— 7 
— - 
z j 


J Ann GERMAN - ENGLISH 


” * 
4 o Fa 4 
— . 
” * 


— 7 by q * 1 4 
* Vis „ . . i £ 


Engliſch - Deutſches und Deutſ- Engliſches = _ 


.* 4 * . = % * 1 - 
* * a» » : 1 * * 
— a 2 
> £ * * * N # 
. k . No 4 
- : 1 f 1 4 % * * 
_ N 5 7 « > f, a= a 
MN 4 f K 4. * : * * 
: f * bs *. * * = 
A N 7 * 
e 
w4 1 
7 1 : Ps. 
* { E — 


1 
. : 1 F4 


— 


WET | eg 88 c 


* . f > * 00 | 2 - : , y 5 4 : 
| 4 E ; u 5 CY f F 1 72 . ; 5 ws F . WY * 4 2 : 1 
2 ; N A c 4 * * + * : & + 

* , L bu 2 D * os ? \ 7 ns * * . 7 2 


” 
* 


by 2 * 

8 * * 4 

85 — ; 1 15 * ww — 

© +; þ - * ; — 4 
C - * * * a 

— 5 4 ; 

IJ 8 * * i 2 ” 

. f 15 

7 9 F- . 

+55 1 

* £ * 

81 7 


a | * 


Theodor Arnold. 


4 - 4 2 2 5 8 | 


D * - 
1 br 4 * 
7 * a p - ” 
5 rl „ 913 . 
1 4 ae. 3 1 8 LS . 3 
* ä 9 v * 1 * e as. 4 _ 
$ 8 . * * 0 
2 28 eu * a 7 K 
; * - . : — > . 
* 5 1 
aw 3 4 oy 22 Cz?" a 
22 3 . 4 1 . : ACE ad a 
eunte Auflage Do . 
* o * 0 4 0 - i 1 . > . N : 4 * 9 
r Q , \ ” Hp - : = "4 Fans 2 . 5 P : 
. 9 . : : = 3 
K " 1 3 


* 
* . 


{ 5 
2 ©. i * * 3 A 
F „ a : R — * = . a 4 ” J 
, ö » * 5 * I 4 £4. 
ganzlich umgearbeicet - - 
* Sf 3 * j hey TY2 2 — g ; : * 1 
. . 7 5 — 4 2 Ys i" 


j ; | ; | l | 2 5 5 ö 5 X : . & | . 5 4 ö 
Johann Anton Fahren krüger 
Vorſteber einer Unterri<ts- Anftalt in Hamburg. 2 : : 


, * - ve x >=. 5 : f 


* 5 8 
5 ry 

* ( 0 - Sa ; - 7 * 83 Is. * * 1 

5 7 A : 54 5 . — — —_—* o IP * 


* f * * 1 f a ; . ; is 
x * * F . * 1 8 
* 4 * N » 0 
7 - * 6 5 2 IX 3 
0 * F ** a pe * 


13 Leipzig und Züllicha u, 250 er 40 


55 ei Friedrich From man 2 


N 3 * 3 | ' 
4 3 q = . p 7 . 


* 


8 1 3» + 


| 


fa 
(d „ 2 


«A elinatic 
4 der Ne 
2 =, > | : 0 * oe vex, | 
- | | | 1 85 | W _ barbe 
| N = | _ abnuͤtze 

| | 4 wn beiten 

TT | arbeite 

5 3 . 5 # eine S 

, | : 8 5 | TE 3 by ww 
|, NES 0 VVV barbe 
6 ; . j | ; 5 > 5 Ing on 

| Tie” = 1 
i | ing on 

15 bart, 

ausgea 
barte 
tbartu 
bbade 
water. 


— — 
fo. 
* 
4 
aha 
* 
** 1 
* — £ RIO” 
A eos 3 
e > 
FE: gf” - Sha 4 3 . 


5 2 \ 1 8 
* : 1 p ra . 
„ — „„ „„ * 
» ” > 4 
4 - 1 0 7 - vi 1 
* 


k 
1 | 5 EY " 
4 1 =. be p . 
*. 4 yer. r 
Fre 6 % x 


AY * 
1 
ein Saen; und 4 leich der er⸗ ages, u. AA Tr 82 75 | 
te Buchſtab des deutſchen Alpha- strip olf gays IT 
bets. Wer A ſagt; muß —_Y ſagen 49 den Balg i abſtreifen | 
he that undertakes a wor must adbalgen to IONS one wore * 
perform — 8 * N * We one another. "> 2” OR 
al, m. eel; ein iner a grig; eeren, v. r. a. to pick = 3 r 
Aalruppe, Aalraupe eel - poi, quab; :© off bernes. 5 3 
die Aalgabel, der Aalſtecher eel - spear. Abbehalten, den Hut, to hoy ; 
nal zjerſtückeln und braten to sputch- the hat. to be 5 abide — stan > : 
der ſerſtic>elto und 0 = | 5555 ungovered. 
_— beißen, v. i. a. to ro bits, off; die s 4 
ar; m. \. Adler, gel to nibble on the nails of the 7 
as, n. als ganzer Korper A, im oy ger. e 
Aeſer, carcass; das Fleſh, 8 einem a v. a. to countermand, / [450 
ſolchen Koryer . Schimpf- 8 * 
name fuͤr eine Perſo lichen Ges Abbeten, v. r. a. to deprecate, to. 7 
ane carrion. | e y againsr. I 
„eine Partikel, of, of, Nos fro; A ents , r. a. to beg of. to get 
ab und zu to and fro; den Hut ab! oy 7 
off with your hat. Ab ettin, 2 r. a. to deep usunder. 
baͤndern / v. 7. a. ſo; viel als aͤndern, Abbeugen, v. v. a. I to bend—bow — 
beſſern to alter; amend; ſo wiel "BE: Abbiegen, v. i. a. turn N 
decliniren to decline. 4 downwards. 27 5 3 
baͤnderlich, adj. alterable. Abbieten, v. i. 4. e IA 
baͤnderung, J. eons de De- Abbiiden, v. r. 4, to copy, re- TIS 
elination declension; als 1 in dent, adumbrate, delineate, 4 75 
der Naturgeſchichte variety x form, draw, picture, draw. likenes- 1 
bingften, abängſtigen „ . to +3633: nach dem .Leben to portray, to 
vex, io torment. draw after the life, to draw from 
barbeiten, v. ;. a. füt durch Arbeit 2 . vorſelley e ner set 
abnuͤtzen to wear out; durch vieles 7 for Wa abbilden G 
beiten entkraͤften to wear out; ſich ab⸗ wo By in 8 8 F 
arbeiten io work one's self wear . Abbildung, F. representation, 88 
eine Schuld abarbeiten to clear a d ation, impression; das dadurch ent⸗ 4 
by working; ſein Ta emer? mw | ftandene Bild copy; nach dem Leben 5 
ten to work ont, finish one's task. rtrait, - portraiture ; als — Os 
1 wearing out, Work- - dranght, drawing; als Miniatur Br 
ing one's self . clearing a debt mid image; mit dem 1 Pinſe der 8 
by working, working ont, knish- del oder einem andern Jnſtru ente pic» "7M 
ing one's task. 7 N72. bloß mit dem Pinſel 2 ; 2 
bart, f. fir Spielart variety; fuͤr Ab binden, 5. i. a. to unbin „ untie, 5 — 
ausgeartete Nachkommen degeneracy. loose, 8 Gt... INC > 
barten, v. v. nt. to degenerate. MID, m, bite; Tenfelsabdis ; eine -..0- 4 
Rerinns, f 2 = n OE Toes 150 et 5 CO. 
aden, v. . 4. to ba diets, x deprecation, begging = © 1» 
Water. vg Pardon. Wy © Ob” 0g RS 14>» C 
hy 3 Abbit⸗ 8 
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Abbitten, v. i. a. to deprecate, ask — 


a ſe n, v. i. a. den Staub to blow 
off — away the dust; vermittelſt einer 


beg — desire — implore pardo1 
Abdi 


Trompete 10 flourish, to sound the 
trum pet. | | 


| Abblarten, v. 7. a. to pluck 1 


eaves. 
Abblaͤttern, v. 7. a. u. n. to shiver 
off, break into shivers. 
Abblaͤuen, v. 7. a. to cudgel, to beat 
Soundly. _ 5 
Abblühen, v. 7. n. to drop to leave 
olf — to shed blossoms, to decay, 
fade, wither. 5 
Abbliten, v. r. a. to nip the blos- 
soms, to take off the bloom. 
Abborgen, v. 7. a. to borrow. 
Abborger, m. borrower. 
Abborgung, f. borrowing. 
Abbrauchen, v. r. a. to wear off, to 
wear out. i} 


Abbrechen, v. i. a. Blumen, Fruchte 


: 


to crop, gather, pluck off; von einer 


Summe to bate, abate, deduct, 
abridge, to out short; den Soldaten 
wurde an ihrer Loͤhnung abgebrochen 
the soldiers were cut short of their 
pay; an Veranugen, Bequemlichkeit to 
abridge, 10 pinch; eine Rede to break 
olf, to discontinue; laß uns davon 
abbrechen let us leave off; abgebroche⸗ 
ne Woͤrter broken words; abgebroche⸗ 
ne Seufzer broken siglis; mit einem 
Freunde to break with a friend, mit 
einem allen Umgang to break, to break 
off, to break olf from. — v. i 


1. N. 
Das Meſſer, der Degen u. ſ. f. bricht 


ab the knife, the sword breaks. 
Abbrechung, f. breaking, abate- 
ment etc. f 
Abbrennen, v. 7. a. eine Stadt, ei- 


nen Wald to burn with fire; Haͤuſer, 


Staͤlle, Baͤume to fire, to set fire on, 
to set on fire; ein Gewehr to fire; 
ein Feuerwerk to kindle, to light. — 
v. i. n. das Haus iſt abgebrannt 
the house is burnt down, demo- 
lished by fire; er iſt abgebrannt he, 
has suffered damage by a fire, he 
has lost his house and property by 
a fire. 3 | | 
Abbringen, v. i. a. to bring dowu; 


vom rechten Wege to mislead, to lead 


the wrong way; von einer Mei⸗ 
nung, einem Gedanken to put one 
out of conceit with; Moden, Gebraͤu⸗ 
che to abolish; alte Geſetze to abro- 
gate; neue Geſetze to repeal. | 
Abbrockeln, v. v. a. to crumble off. 


Abbrud, m. an einer Summe abating, | 
Vergnuͤgen abridg- 


abatement; am 


ment; am Vermogen damage, detri- 


a TH W / 4 ; | # x of | 
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ment; am guten Namen, an ſeine 
Anſehen injury, prejudice; Abbe 
thun io damage, prejudice; 
der Ehre und gutem Namen to den 
gate; ſich ſelbſt Abbruch thun, 10 a 
ridge — to deprive one's self of 
conveniency ; Abbruch leiden to sul 
abatement, abridgement u. ſ. f. 
Abbrühen, v. 7. a. Federn, Has 
to 8cald; Gemuſe halb abbrithey i 
- . parboil; wohl abbruͤhen to seeth. 
Abburſten, v. 7. a. to brush. 
Abbuͤßen, v. r. a. to expiate, att 
2 mit Gelde to make ame 


bdeck 
fleaer, 
bdeic 
dikes, 
bdtel 
dern tc 
len ve 
planks 
dien 
serving 


or, 
Abbuͤß ung, /. expiatiou, atonemen 
mit Gelde amend. 3 
Abe, n. abe, alphabet; das K 
einer Kunſt oder Wiſſenſchaft the f 
rudiments of an art or science, 


. i ding 

first elements of letters; nach } 1, 
Abe alphabetically; etwas nach dy — 
A þ e& ordnen to est in an alph bdorr 


betical order. 


Abe buch, n. a b o book, christen bel 
row, horn - book, primer, ba pine, te 
dor. N EET ST. Leib ari 

Abeſchuͤler, m. primer boy. Ddorre 

Abeſchütz, m. abecedarian, abo hore! 


lar, primer - bdy , battledor- boy, 
Abdammen, v. r. a. to dam; 
Waſſer abdammen to shut up wi 
y moles or dams. _ 
Abdampfen, v. r. u. to evaporate. 
Abdanken, v. . a. to dismiss, d 


urning 
drehe 
arate 
rith ing 
o finish 


dreſch 


charge, discard, io send away, 

put l to divest of an ofhice = yy 7 
employment, dismiss from ser vie bprugeln 
ſeinen Pausmeiſter abdanken to une, ba 
charge his steward; der Soldat wa 4 age 


abgedankt the soldier was discharge 
Soldaten abdanken to disband , 
break; ein abgedankter Offizier, En 
dat a broken ollicer, a broken 
dier, a disbanded soldier; eine du 
abdanken to break up an army; 
Strafe abdanken to cashier; bei gi 
Leiche abdanken to give thanks 
a speech to those of a funeral, 
harangue after the ceremony of 
terring the dead, to harangue 
those of a funeral; auf dem Cheat 


dringe 
dringt 
roher 
Dru ck 
achs, 1 
press ic 
dild im 
etiſchaft 


abdanken to announce a play next! * 
be given. — b. v. u. ſein Amt Make tlie 
willig niederlegen to abdicate, disbat Buch 
renounce, resign, withdraw. int; ei 
Abdankung, /. Entlaſſung eines ork of 
dern aus ſemen Dienſten dim ion dterplat. 
discharge; die eigne Niederlezzung in a ro 
nes Amtes abdication, resignatig rücken 
die Standrede harangne alter the de ihm 
rial; des Schauſpielers announcing would 
the play. r abdring 
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Wy 3 N bY” | 
n-ſeineWbdarben, . 7. 4. to pinch himself discharge a gun, to hoot, let'of, 
Abf off; ſich wn own gut; ein 3 As ES. 
CC 3 olcher Menſch a punch - gut. | po fon: v. T. n. Fn £4 oped 
to der f _— v. r. a. 53 ein Dach Ab duͤnſten, v. 7. a. Re eVaPorats., .. 
0 to uncover a roof; den Tiſch to take Abebenen, v. r. a. to even, to level. 
elf of away the table - cloth; die Haut ab⸗ Abeifern, v. 7. r. ſich to grow wea- 
to sul ziehen o flea, to flay, to skin, pull, _ ried by zeal and passion, to pine byzeal. 

» to strip the skin off. Abend, m. eve, even, evening; guten 
p Has bdecker, m. fleaer. OY. Abend good eve, good evening; ü 
ruhen Wl bdecferei, F. employment of a wuͤnſche Ihnen einen guten Abend 
th. fleaer, fleaing, fleaing - house. 2 you good evening; 


bdeichen, v. 7. a. to separate with 
dikes, io inclose with dikes. 
bdielen, v. 7. * mit Dielen e 
dern to separate by planks; mit es 
jen verſehen to plank, lay with 
Plan ks. : 
dienen, v. r. a. to clear a debt by 
serving, or services. 


nemenfj 


das NY) 
the f 


ve 
Abend last night; 5 
night, this night; es wird Abend it 
grows dark; zu Abend eſſen o sup- 
er; 
Abend r 
es will Abend werden it draws to- 
wards evenin 
evening; der 


Sommer-Abende summer -eves; 
und Morgen even and morn; 


2 
* 


alle Abend every 


dieſen Abend to 


g vor einem Feſte, der 


nce, Mbdingen, v. i. a. to abate, chaffer, heilige Abend eve; f. Weſten west, 
nach M haggle, to beat down the price in occident. : | 19 5 
nach de buying. 5 | ; Abe ndbro t/ N. fuͤr | Veſperbrot after 
an alp dorren, v. r. n. to dry away, nooning, . afternoon's luncheon, 

by dry up, parch, scorch, to fall off bever; fur Nachteſſen upper. 
ist- cry being dried up; dürre werden to Abenddämmerung, f. twilight, - 


pine, to bec. me arid; der abgedorrte 
Leib arid, body, wearied body. 


A bendeſſen, n. supper. 
Abendgebet, n. evening · prayer. 


be ddorreny v. r. a. to arefy, dry. Abendkoſt, F. supper. 
abosch dorechſeln, v. r. a. to separate by Abendlander, pl. west - countries, 
* boy. urning „to finish a turning. western regions; der Bewohner der⸗ 


drehen, v. 7. a. to screw, to se- 
arate by twisting, wresting, 


up W 
- 4 3 þ 8 
rithing; to separate by turning, 


porate. Wo finish a turning. | Ab 
1268 x dreſchen, v. i. a. to thresh; wir 
Way, SWwerden bald abgedroſchen haben we 

e — of iiall soon have done threshing; fur Ab 
N 2 bpruͤgeln to thresh, to curry, maul, Yb 


ane, bang; altes abgedroſchenes Zeug 


ub 
KO OE : 55 
endlich adj. ein abendlicher Schmaus 
an evening feast; die abendliche Sonne 
the evening sun. | . 


elben the inhabitant of etc. | 
endlandiſc< 7 adj. western, Wes- 


* 


endlied, =. even-song. 


enwind, m. the west wind, ze- 


phyr, zephyrus; die kühle Abendluft , . 


— 
— 


dat wal treated stuff. the fresh air of the evening. 
scharg Wd ringen; v. i. a, to exact from. Abendluſt / f- evening - pleasure. 
and s dringung, f. exaction. Abendmahl, u. Abendeſſen supper; 
iex, E drohen, v. r. a. to extort. das heil. Adendmahl communion, ho- 
oken druck, m. die Handlung davon in eucharist, the lord's supper; aus- 
ine Nel achs, Thon, mit Schwarze u. ſ. f. theilen to administer the 8acrament; 
Tmy; pression; das dadurch entſtandene empfangen 10 eat. the lord's supper, 
bei e ild impress, impression; eines to communicate, receive — take the 
hanks etiſchafts, Stempels stamp, mark, blessed sacrament. N 
neral 0 gal mark; im Gemuͤthe impression; Aben dm a 0 „F. 81 . 3 
ny o r Auflage impression; Probebogen Abendmuſik, f Serenade, 
cangue dpy. Abendregen, m. evening - rain; f. 
m Theundrucken, v. 1. a. in Wachs, Din- Fruͤhlingsregen spring time -xain, 
y next u. ſ. f. impress, imprint, set — Abendroth, n.] the redness at sun- 
Amt ake the stamp, mark upon a seal; Abendroͤthe, f.J set. ; 
a Buch oder eine Handſchrift tw Abends, adv. in the evening; geſtern 
WW. int; einen Holzſchnitt (cut,) 10 abends last night; heute abends chis 
eines ork off with the letter - press; evening. . | 
ismissi pterplatten copper- plates, to work Abendſegen, m. evening» prayer. 
rlezung | in a rolling - press. | Abendſtern, m. evening - star. 
signatighrücken, . 7. a. to break; es Abendſtunde, f. evening hour. 
er the ede ihm das Herz abgedruͤckt haben Abendthau, m. evening - de wm. 
uncing Would have broken his heart; Abendtiſch, m. Supper; ich habe den 
a een 10 exact; ein Sewer s e bei ihm 1 auß with him: 
ö | ; n . 
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ich zable für den Abendtiſch I pay for 


supper. 
Abendviole, ſ. Nachtviole. 


Abendvoͤlker, pl. people of the 


western countries, western inhabi- 


- tants. 
Abendwirts, adv. to the west, 
westward. N . 
Abendwind, m. west, western wind; 
the fresh air of the evening. 
Abendzeit, f. eventide. b 
Abenteuer, n. adventure, venture; 
auf Abenteuer ausgehen to venture, 
adventure. 8 
Abenteuerlich, adj. strange; eine 


abenteuerliche Geſchichte an odd story; 


ein abenteuerlicher Menſch a strange 
person, an odd person; voll unerwar- 
teter Auftritte adventurous, venture- 
some, venturous. 
Abenteuerlichkeit, F. adventure- 
someness, adventurous thing. 
Abenteurer m. adventurer, 
Aber, conj. but; aber, aber! but alas! 
Abe racht, f. double- ban. 
Aberglaube, m. bigotry, supersti- 
tion. | 
Abergliubig, Aberglaͤubiſch, adj. 
bigoted, bigotted, superstitious; ein 
aberglaͤubiger Menſch a bigot, a super- 


stitious person. — ad. supersti- 
tiously. by LS 


ict. | | 
Abermal, adv. again, once again, 


Once more. 


Abermalig, adj. second, iterated; | 


ein abermaliges Verlangen a second pe- 
tition. 2 
Aberraute, f. souther- wood. 
Aberwitz, m. over- wit, false wit, 
witticism; distraction, franticness, 
frenzy, madness. 
Aberwetzig, adj. distracted, mad. 
Abeſſen, v. i. a. to eat; einen Knochen 
to pick a bone, f. .abſpeiicy, von der 
Tafel aufſtehen to rise, st 
abgeſpeiſet? have they dine 
ped ? have they done? p 
Abfahren, v. i. a. to break by carriages, 


sup- 


to break a carriage — a wheel of a2 


——__ — v. i. n. f. abreiſen to set 
out, depart, to set sail, go off; die 
Axt iſt abgefahren the axe is gone off; 
er if abgefahren f. geſtorben he is gone 


O11. | 
Abfah rt, f. setting out, departure, 


eparting; going off, 

Abfall, m. falling off; eines Waſſers, 
eines Berges tail; von einer Religion 
apostacy, backs = von einem 

Herrn desertion; f. Einſchraͤnkung, 


Abe _ 


4 Abfangen, Ts i. a. to catch, ana i 
Abfaͤrben, v. r. a. to die; — v. 7; 


; aw ſie 


„„ 
Verminderung; das ift ein großer n 


all that is a mighty fall. 
Abfallen, d. i. @ to fall off! — 9 
m to fall off; von einer Religion 
: 8 turn apostate, to bag 
slide, forsake religion; von ſein 
Herrn to desert. e 


bfl: 
Citat 
bfi1 
and 
bfo! 
bo; 
figit 
one' 
bfo! 
viele 
for 
call 
tor, 
bror 
ing, 
bfor 
gent 
Cami 


to loose the die, to fade. 
Abfaſſen, *. v. a. ein Werk des 6 
ſtes to compose, draw up, |mal 
Write. | * 
Abfaſſung, F. composing, drawi 
up, making, Writing. 
Ab fa ſten, v. 7. a. ſich to pinch 
self by fasting; durch Faſten huͤße 
atone by — with fasting. 
Abfaulen, v. r. n. to corrupt, bees 


putrid, to rot, grow'rottent', to WW bfra 
tity. 3p < quire 
Abfaͤumen, v. . a. to skim, bfre 
to take off the skim — the se Zweig 
ein abgefaumter Schalk an u on — 
rogue. | | 2:38 sume 
Abfechten, v. i. a. to get by fight it wi 
ſich to grow © wearied by - to gr) 
fighting. 2 1 2 Abfrie 
Abfegen, v. 7. a. to wipe, clean ed w 
rubbing, to rnb, scour, fret. bfuh! 
Abfeilen, v. . 4. to file, file a ã f lbfüh 
off, to cut with a file. Fuhrn 
Abfeilicht, =. f. Feilſtaub, Feil down 
file - dust. 2 withd 
Abfeimen, ſ. Abfaͤumen. aus de 
Abfertigen, v. 7. a. to dispatch, von de 
| ite, speed. 7 * Muſke 
Abfertigung, J. dispatch, - ex tors; 
tion, speed. 8 Wege 
Abfeſſeln, v. 7. a. to unfetter, vert; 
off fetters, to free from shackles debt; 
unshackle, to unchain. = olf; ſi 
Abfeuern, v. 7. a. to ſire, disch bfüht 
,, 1 withd 
Abfinden, v. i. a. to content; mislea 
fy, to make amends; fich mit ji ing; c 
10 agree with; in Anſebung 1 ing of 
Rechnung to clear scores. rung ei 
Abfindung, J. amends, conteuWi b full e 
satisfaction; agreeing with out. 
body; clearing scores. Abfuͤtt 
Abfiſchen, v. 7. a. to empty a the pre 
by fishing; das Beſte von einer bfüft 
zu ſich nehmen to skim, fish. food — 
Abflatreru, v. 7. recipr. to Abgabe 
wearied by flickering , Aline eliver 
flnttering , hovering. — . . lage cu 
flicker , Winer » flutter, * awaf tax, tx 
Abfliegen, v. i. n. to fly o Abgang 
Pfeil flog ab the dart flew off. oll; ve! 
Abfließen, u. i. x. to ebb, out, | 
down; to empty, eyacuate, olf; | 
charge itself. DEL cat”, veut, 


I ten Al 


E775 


grab | Te 
F bfloͤßen, v. r. 4. to empty. . 

off! — 9 cuate, to float, to skim, 

Religion WM 6 fit 7 n. ebb; Ebbe und oy ebb 

„ to bac and flow. 


b fodern, ſ. Abfordern. 
bfolgen, v. 7. n. nur mit dem 95 


von 
h, nat if 


3 — V. V. 


rf des g 


one's iequest, deliver, yield. 
bfolgung, . . delivering. 
yielding. 

fordern, TW r. a, f. we 


up, ; mai 
hed) call oft ; abverlaugey to Jemand, send 
LD drayi tor, wok tor, 
brorderung, f- calling off, demand- 
inch « ing, sending for, asking for, 
den biſe bformen, v. 7. a. in eine Form brin- 
gen to form, model , mould, shape, | 
1Þt, bees frame. 


bfragen, v. r. a. to inquire, in- 
quire of, examine. 

lofteſſen, v. i. a, Kraͤuter, junge 
Zweige, Rinde to browyse, 
on — upon, to feed, feed upon, con- 
sume; es wird ihm das Herz abfreſſen 
it will break his heart; ſich das Herz 
to grieve, cons ume himself. 
bfrieren, v. i. n. to chill, be blast. 
ed with cold, to freeze. 
bfuhr ,. exportation. va 
bfuhren, v. 7. @. vermittelſt eines 
Futrwerks to export, carry ,, carry 
down — away — out; eine Armee to 
withdraw an. army; durch Arzneien 
aus dem Leibe to * einen Theil 
von dem audern to abduce; aide 
Muſkeln muscles abducent, duc- 
tors; Waſſer to drain; vom rechten 
Wege to mislead, lead astray, di- 


ten „ 10 
kim 5 A 
the scu 
an an 


885 
clean 


fret. 
ile ava 


b/ Feil 


fetter, vert; eine Schuld to clear, pay a 

zhackle debt; einen mit Beſ — to touch 
8 olf; ſich abfuͤhren to 

, disch bfüh hrung, f. exporting, carrying; 


ee cleanging; abducing; 
misleading, leading astray, divert- 
ing; clearing — paying adebt; tou 
ing off; disappeari ing; eine Abfihs 
rung einnehmen to take a purge. 
bfüllen, v. r. a. to fill out, to pour 


i out, 
3 bfittern, v. r. a, to feed, to give 
pty aj the proyender, 
einer Wb ficterung, f. feeding , giving 
h. food — provender. | 
r. to Abgabe, F. eines Buchs, Briefs u. \. f. 
\ M elivering of a letter — a book; f. Auf- 
lage custom, due, duty , impast, 
4 7 2 tribute. Wo gis 
y olt; lbgang, m. vermitte r Fuſe oing 
oll. olf; vermittelſt eines Fuhrwerks going | 
ebb, out, going off, departing, riding 


olf; der Vertrieb der Waaren sale, 
veut, market; dieſe Waaren finden gu⸗ 
ten Abgang these goods Ve _ 


figit la\ſen. gedrauchlich to hand at 


grufen to 


browse 


Y enttowerss; außer Gebrauch 
to come out of use; das Abſterben de- 
caying; der Abgang aus dieſem Leben 
exit; einer Familie extinguishment; 


gan etwas leiden to decay, sulfer Want; 


am Waſſer want of water; an Ehre, 
Kraͤften und Vermoͤgen decay; Abgang 
daran leiden to be decay d; in Abgang 
der Nahrung kommen to loose custo- 
mers ;- der Abgang an Nahrung decay 
of trade; unzeitige Geburt haben to 
abort, miscarry „ Unzeitige Geburt 


aborment, | 
Abgingi fr adj, saleable, vendible, 
ä Vell; Waaren die gu⸗ 


that se 
ten Abgang finden wares findi 


much customers; eine abgaͤngige Poſt 


a post going off, 
Abganglein, pl. little wasted or 
broken off pieces by working, 
Abgeben, », i. 4. einen Brief, ein Buch, 
eine Sache to deliver; einen Theil von 
etwas to give; Zoll, Steuern to pay, 
to lay a tax, to tribute ; einem etwas 
abgeben eins abgeben to give a smart 
reply; fich mit einer Sache to deab in. 
to meddle with; mit jemand to 1 
inter course with * er giebt ſich mit 
Verſemachen gb he deals in ma- 
king verses; Maler, Arzt, Dollmet⸗ 


ſcher ſeyn, vorſtellen to be, 10 repre- 
tent, to in, to a character, 
a person; er wurde einen * — 


daten abgeben he should 
1 einen Narren abgeben to play 


th e fool, 
Abgeber-m. giver, deliverer | 
Rh gebovene adj. Ueprecated,, .. Ab- 
bitte 
Abgebildet, adj. formed, met 


den. 8 
Abgebiſſen / adj, bitten off. [ Abbei⸗ 


ßen 
Agbs, ad. abolüä'd, ſ. Abs 


Kbgebranvt, dj, burnt down, .. Abs | 


-Abgehrochen adj, broken olf; abge- 
brochene Stuͤcke broken pieces, frag- 
ments, bits, scraps; ſ. N 

Abgedroſchen, adj, threshed; bea- 
ten, mauled ; 
old, treaten cuff; Abdreſ 

A eee adj. exact from, 

n 


Abgefallen, adj. fallen, dropt, f Ab- oo 


'Adgefaſt, adj. componed , writzon, 
rawn up, ſ. Abfaſſen. 


Abgefäumt, adj. arrant , orafty. 
cunning ;z ein abgefdumter Schelm an 
Arrak Knave, 


ubgcfloffem adj, ebbed, {.Apieſen. 27 


” 
kommen 5 
- 


- abgedroſchenes Zeng - 
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— — — 
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— 
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| x | 
Abgefordert, adj. called off, de- 
manded, asked tor, ſ. Abfordern. 
Abgefundene Herren, appanaged 
princes, ſ. Abfmden. © 
Medes, adj. delivered, ſ. Abge⸗ 


1 ä | 
Abgegoſſen, adj. poured off, found- 
ed, decanted, |. Abgießen. 


Abgearaben, adj. digged off, ſ. Ab- 


graben. | 
Abgehalten, adj. detained, kept off, 
hindered , stopt, withheld, ſ. Abhal⸗ 


Tet. 5 

Abgehauen, adj. cut down, chopt 
oll, beheaded; ein abgehauener Baum 
a log, stock, trunk. h | 


Abgehen, v. i. n. Schuhe to wear out; 


mit Schritten abmeſſen to measure 
ont by steps; auf und ab gehen to go 
up and down; ab und zu gehen to go 
to and fro; im Zimmer auf und ab 
gehen to go about the room; von dem 
rechten Wege to deviate, swerve, to 
go astray, to. go the wrong way; 
von der Buͤhne to make his exit; die 
Poſt geht ab the mail departs, tlie 
post is going off; von Waaren to be 
8aleable, to have — find customers; 
die Waaren gehen gut ab che goods 


are of a quick sale; eine gut abgehende 


Waare a saleable commodity; ich be⸗ 
ſorge, die Waare wird nicht gut abae- 
hen I fear that commodity will stick 
by me — stick upon my hands; es 
geht ſchlecht ab it does not speed; von 
einer Meinung abgehen io be of an other 
opinion, to differ from; von ſeiner For- 
derung nachlaſſen to bate, abate; et- 
was an einer Schuld abgehen laſſen o 
allow — yield some abatement , re- 
mit; nichts mehr, von einem kaufen, 
arbeiten laſſen to leave, to go from; 
von einem Amte to go off; ſterben to 
go off; die Farbe geht ab the colour 
fades, wears off; ſie hatte eine unzei⸗ 
257 Geburt she miscarried, aborted; 
Abzug leiden, allow a defalcation, 
| abatement, deduct; ich laſſe nicht 
einen Heller davon abgehen 1 would 
not bate one farthing on it, I would 
not allow of the least deſalcation —- 
abatement; fiir Thara muß zehn und 
fur gut Gewicht eus pro Cent abgehen 
you must discount ten per cent for 
tare, and one per cent for tret; 
f. mangeln to want; ſich abgehen laſ⸗ 
ſen to abridge himself; es gehen mir 
zehn Thaler ab I wiss ten dollars; 
das En abgehen laſſen to let go out 
the fire; wohl oder uͤbel abgehen to fall 
out — prove well or ill; es geht ab 
wie Pech Im Aermel it speeds like a 


lame horse. 


Abgeneigt, v. p. u. adj. disaffectionate, 


*%%h 
"XX 


; x « y s 
C * 4 


Abhgehoben; adj. taken off, heayy 
olf, lifted off, ſ. Abheben. 
Abgekommen, adj. grown out of ue 
ſ. Abkommen. 125 * 4 HY 
Abgekürzt, adj. abridged, shortene 
ſ. Abkuͤrzen. Ry nl 1 
Abgeladen, adj. unloaden, disbux 
ALOE Abla * = —_— 
geraſſen, ady. rained „ emptied; þ 
ſ. Ablaſſen. | mi | 


geſch 
bieerlt 

insavo 
(UML 1 
eusele: 
eitine 


n 


Abgelaufen, adj. worn ont; th .efd 
laufene Schuhe worn ont $hoes; þt d ießen 
Zeit iſt abgelaufen the term is expired vel q 
. Ablaufen. 4 i <rewe! 
Abgelebt, adj. decrepit; veraltet d geſch 
cay ed, faded; verſtorben deceased| orn 
Inte; | | h | geſeh 
Abgelegen, adj. out of the way, dis med 
tant, far distant, far off, remote: geſeſ 


Abgelegenhett, J. distance, remote 
T 4s | 

Abgeliehen, adj. borrowed from, 

Abgemattet, p. p. u. adj. defatigated, 

ſ. Abmatten. 1 

Abgemeſſen, adj. measured, ſ. h 
meſſen. | 


unkind, unfavorable. : 
Abgeneigtheit, f. unkindness, dis 
atfection, | Inn 
Abgenoͤthigt, adj. forced, com 
strained, compelled, abstorted , ut- 
geo from, \. Muöthigen. | 
Adgenutzt, adj. worn out, 
wasted. | t 


Abgeordneter, m. deputy ; legats, 2 
delegate... | © Ws illed. 
Abgernepey? p. p. dissuaded, f, Ah © bog 
rathen. | | a 
Abgerben, v. a. to curry, to tan oft. 3 
„ adj. rubbed off, ſ. M rg 

reiben. ; | keiden. 
Abgeriſſen, adj. torn off, ſ. Abej PEE 
„ | ene 
Abgeritten, adj. foundered, ſ. WW tbo 
reiten. Gt 0 
Abgeſandte, f- ambassadress. + 
Abgeſandter, m. ambassador, e. . = 
voy , messenger ein papſtlicher ur t it 
cio; ein geheimer emissary; ein geiß prog 
licher missionary; von einem anden < wh 
i hou einer Stadt oder Provinz deputy, ee 
elegate. 1 q 
Abgeſandtin, f. die Gemahlin eine en 
Geſandten vom erſten Range ambaszs- pi 
dress Revenge wife— lady. - : 
Abgeſchieden, adj. separate, ep+ WWE - 
: nent geftorbe dead, Races to 2 
parted, ſ. Abſchetden. OY Ky 
Abgeſchlagen, adj. beaten of; WWF ew 
blawn, ent; Bitte denied, refused off 
Htft windfall, ſ. Abſchlagen. 4 


| . | downr 
Abgeſchliffen, adj. polished. | 
geſchliff ' 4 P 25 Abge 


biderlit em Geſchmack insipid, 
eimt insipid, flat, dull, 


eitinent. 


aeſchorett, 


adj. 


ies pee beiſammen Keece , 


ut; | "<p; adj. shot off, . Ab⸗ 
hoes d ießen. 
| veſchtrieben, adj. copied, ſ. Ab- 'Ab 


chreiben. 
geſchworen, adj. 
Orn. 

Fee p. 1. learned 5 seein 
med at, designed, ſ. Absehen. 8* 
geſeſſen, p. p. alighted, ſ. A 

| Temote- en. 


ſie den. 


pinnen. 
geſprungen, p. 5. sprung off, 
. Abjpringen. 
geſtiegen, p 


p. . alighted, descend- 
dd , J. Abſteigen. 


ess, di geſtochen, adj. cut off, #. Abſte⸗ 
4 ten. 

|, con. geſtorben, adj. decayed, faded, / 
ur ailed, deceased, dead, {. Abſterben. 


toßen. 
gethan, adj. f. a elegt put off; 
| Sung cleared. bee f. gl Bc: 
1 E 


Nage, ſ. Abtreten. 

es p. p. driven off, ſ. Ab⸗ 
reiben. 
gewandt, adj. turned 4 aside, 
verted; abalienated, ſ. Abwenden. 
dgewaſchen, * wakes, ſ. 
aſchen. | 


By gewichen, p. p. declined, ſ. Ab- 
Ty e petchen. 
r nun bgewieſen, adj. 4 refused, 


not admiited, r 
bgewin nen, v. 1. a. Geld to win. 
to gain; einem den Vortheil to gain 
over oue; den Vorzug to gain the 


ascendant over; fich nut Muhe abge- 
Fern winnen to get from himself. 
ly. ae wogen, v. p. weighed, f, Abwaͤ⸗ 


s 5 gen. 
17 bgewoͤhnen, v. . a. 
to disuse, break a custom 
* Wean. 
geworfen, adj. cast dow: thrown 
olt, fem 3 4 Fe | 
down, ſ. Abwerfen. 


2 


heavy, 


euscless, nonsensical, absonous, im- 


shaved; Haare 
baviugs; Wolle shearings; von einem 
1: Abſche⸗ 


abj ured „ for- 
geſotten, adj. boiled, ln 


geſponnen, adj. un off, ſ. Ab- 


geſtoßen, adj. chrust oll, #. Ab⸗ 


getreten, adj. resigned, retired, 
zone oft; von der Buhne lett the 


Abgrund ein Ort 7 man far 
epulsed, ſ. Abweiſen. | b halt f 


broken, off — 


| > . Abs. 
ac hues. adj. ohne oder von Abgewun 
& -; 


winden. 


ſ. Abzwingen. 


Nbaiehom. v. i. a. to decant, to clear 
— pour oll; durch Gießen abbilden to. | 


found, to cast. 


UbgieFung, / 2 decanting, 3 | 


pouring off; founding , _— 
8 m. founder, caste. 
glanz, m. resplendence. 


_8moo 


Abgleichen, v. 7..@. to equal, que. 


lise, equalize, requite. 

Abgleiten, v. 1. x. to slip, alide ac- 
cideutally , fall away; you dem ms 
ten Wege take a slip, a false step. 

Abgluhen, v. x. a, to purge by re. 

Abgott, m. der Goͤtze und der Gegen⸗ 

ſtand ney, rtriebenen Verehrung 
oder Liebe id 


P.. 2 idolater, worshipper 


of idols. 


Abgoͤttere y. idols treiben to ĩdo- | 
NE commit ido wry „ Worship 
ut ols 5 


— given to idolatry, 
| $h1ppan; idols. 
Abgortiſch, adv. idolatrously. 
Abgraben, v. i. a. durch Graben 15. 
drig machen to dig off; einen Graben 
um den Acker ziehen to make n trench — 
cut a ditch about the ground; das 
Waſſer to dig oft, turn * * course 
of a strean. 


TN digging 


5 


gramen; v. r. T. to . uÞ aſſlict, 


Ine away WI grie 
pine away v. r. a. Gras abfreſſen to to 
graze, brows; abſchneiden , to 


. v. i. a. to wear off by 


the fingers; ein ener 8 
ene abgegriffener Hut 


- worn 


bodenlos halt abyss; grofe En 

gulf; uubegreifliche 

1 J wad wad. 
Abyunſ, f. Misgun — 2 
Abe un ſti „adj. envious; 

günſtig ſeyn io envy , 


grudge. 
akte e v. 7. a a: den Degen to un- 4 
1 the word: das Pferd to un- 
wth. - 
6 m. decanting, clearing off, 
pouring off; in eine Form casting, 
founding; das dadurch entſtandene 


ild q t, co 
ky ID cds Abbacken, 


the e, 


PN; 
to bear a 


"A 4 


4 


den, adj. wound of, n 
insavory, tasteless; thoricht, unge⸗ Abgezogen; adj drawn off, ſ. Ab⸗ 
Abgezwungen, adj. forced from, | 


aas, v. r. 4. to polish, make 


Adgoecif ch, adj. kala addict - 


- 
- 


1g cer, v. r. a. to cut — chop Abheiluns, / healing, mi 


Abhalten, v. i. a. to detain, to hold Ahe v, i. a. to help from 


keep back — off; hindern k 
off; 3 Bay withhold. Jen 


keeping olf —' back, 1 g Abbelflich adj. hel 1 4 
ig das Hinderniß deten- Abhell flen; . r. a. 15 >: off. 15 


tion, hinderauce. 
Abhandeln, v. r. a. ein H 
to buy, 1 abdingen to oe. Abheuern, v. r. 4. to hire. 


1 * - og 
. 4 * 5 
* Abt 0 
p / 7 5 


kaufe 
ch dur 
urchas 
kehle 
5 CLIT | 
kehr, 
kehre 
weep. 
kehre 
er But 


eiſchen, v. 7. a. 10 ask from. 


3 ern to help; einer Kr 
. dem iſt nicht abtuhelfen ther 
_ elp 


for it. 


Abhetzen, v. r. a. to tire — fatay 
by hanting; to mar b hunting." 


#. 


— haggle, chaffer; einen Frieden Abheulen, v. v. r. to weary him kelte 


to negotiate, to treat; etwas 


with moaning. 


mündlich oder ſchriftlich to handle, to Abhobeln, v. 7- a. to plane, mooi en 10 


| ut band f. eines Friedens u. ſ. . 
negotiation ; mündliche oder Abhold, adv. ill affected, disaſſes 
ſchr. liche treatise, discussion. 

3 ady. not at hand, ab- 


Abhang, m. ein ſanfter slope, .decli- Abholen, v. r. a. to fetch 
der gaͤhe cliff, 
steep; von einem andern dependance, 


Abhan gen, v. i. n. herunter to depend, 

to hang from: ſich neigen 10 decline. Abhorchen, v. r. a. to Jones byl 
weit ab to hang f 
von Finer Sache oder Perſon to as Abhoͤren, v. 7. a. einen Zeugen 70 . 


A 111 5 aͤ ng ig, adj. dedtivons » 8lanting, 
sloping ; von einer Sache oder Perſon 


smoothen; einen Menſchen 19 0 


lish. klaͤr 
ant. 

disaffectionate, unkind; einem | klau! 

—1 ſeyn to bear ill wall LO, 80 pluck « 

fleid 

Q f o un 

aus einer Geſellſchaft to calf ol it ein 

ts oo 3 LON » 

Abholung, Ff. fetching off, kleid 

off, away. itioni 

erectio 


cheid 
bklem 
squcez 


tening. 


amine; try, hear; . horend erfahn 
lernen to learn by hearing; was klo 
du dir davon ab what do you leum n; p. 
hearing that? bkna! 


Abhingigkeit, . dependance, de- Abhungern, p. r. a to be en to 


erabhangen und 
Ab haͤngigkeit de 3 — 
declining, slopi 

slanting, F hanging from, depen 
Abharmen, N v. r. to grieve, to 
pharten, v. r. a, to harden, make 
hard, grove hard; obdurate. | 
 Abhartung, f. hardening, making 3 

rowing hard, obdnrating. 

dafpeln, b. r. a. to rec off, wine 


ates; v. r. a. dem Falken die 
«han en © to unhood, unhood 


"ML 'Biume , 2 
evw — cut down, 


; den Kopf to behead, strike oft” 


+ 14h n, chopping olf, felling; be- 

' heavivg, sulking oll. 

Abheben, v. L a. to heave — lift off; 
einen Deckel to take olf che cover; 
die Karten to cur, lift. 

Abheben, n. leaving — liſting off; 


| 8 
. Ja, 4 
eilen v. r. n. bo ea cure, men 
— make well a, so0re. * 


— weakened with hunger, wb cessari 


eke hungerbitten; abgehunge kei 
< | 


ungerbit, hungerbitten. MM». 
Ab huren, v. r. r. to wear ham dfno! 
out by - whoring, wenching, ake 

dn vl! 


enervate — cons ume — Waste him 
by whoring. 75 | : 
Abhuͤten, v. r. a koch 
Acker, ein Stuͤck geld eine ene Wie 
huͤten to feed. 
Abjagen, v. r. a. ein Pferd durch J 
gen ermuͤden to over - course, o 
ride, founder; einem etwas wieder 
jagen to rescue from, retrieves 
cover; einen Schrecken to — mw 
denly, to strike one with a gud: 
fright. * 
Abjochen; v. r. a. 10 unyoke, l 
take from the yoke, _ 
Abirren, v. r. n. to 
Abkaͤmmen, v. r. a. to comb all 
Abkappen, v. v. a. to unbood 
hawk ; abhauen, abſchneiden to. cut 


chop off. 


Abkargen, v. r. a. to niggard, vere 
clip his own necessaries. 3 
Abkarten, v. v. a. to complot, Ire bfri 
vet, concert. 8 10 g. 
Ctr m. bnying; purchasing; it thou 

| ger 


ch wo 
abgekauite Sache pur _ Ab 7A 


fo 


4 * a VF 5 PR 
; - a U 
ol 1 4 EY Sj 


kaufen, v. T. 4. Wis buy, pa 


hase; 


— durch Geld von etwas 

fro be urchase. 10 Kehl abge 

r N kehlen, v. . a. die t chen 
en there U _ the throat , ki 1 


kehre. 
eb 249, % ing ; 
Wee 8 

kehren, v. 7, @ to turn off; mit 


Sweeping, 


ting. er Buͤrſte to e mit dem Beſen ro 
* # Veep. 

YF I keltern, v. 7: a. die Beeren to 
* dress the grapes x: dieſes zu Ende brin 
smoc en to finish it, to have dons 
2 9 rith it. a off q 

; flarcn v. 7. 4. to Gar oll, to e- 
leaſe te ant. : 
einem flaubeny v. r. a, to pick off, 


pluck oft. 
kleiden, v. 7. @. to put off clothes, 
o nudress; abtheilen to partition; 


ition v between. 

kleidung , f., undressing; par 
itioning , partition, the exdcting — 
erection of a partition- wall; die 


rn by 
cheidewand partition - wall. 


gen to e tem map b. r. a. to erush off, to 
erfabre Squeeze 
x learuhſ off; pruͤgeln to beat soundly. 


b knappen, v. T. @. ſi 


* * 8 


Wi... 


} turning olf; brush- | 


it einer Scheidewand to erect a par- 


etwas abdar- : 


9. 


At 


8 ate; 10 RY _ 


to- qucuch; 
ungen to 


Abfublung, FA cooling , quenching.” 


Ah kuͤmmern, v. 7.6. 


Net away with sadness. 


kuͤndigen, v. r. a. = der ane 
to proclaun — make known from 

Be pit; ein Paar Eheleute to bid hans. 
kündigung, /. pr 


ing bang. 


Abkunft, / Ne . 
Abk Ahn v. r. a. to ut: of tlie 


'A 
zer ma 


174654 


kur zen, . —_ > abbreviate; favs 
en to abridge; Woͤrter epito- 
von einer Beſoldung to defal- 
von einer Summe to deduct; 


mise; 
cate; 


s  vermindera to diminish; feinem Leibe 


vo abridgec 
J. abbreviation, | epi- 


tome, defalcatiou, deduction, dimi- 


| 1 abridgment; eine abgefurzte 


Ahlactiren, u. ablact 
Abl 


Wed nen gg 9 unloader. 


pain ben to deprive himself of some ne- 
ok —_—ceares; am Lohne to curtail Wages. 
9 Junge kneipen, . i. a. to pinch olf, to 


Nip. 
ning , take down, 


knit, unbind, untye. -- 


öknöpfen, v.r. 4. to unbottom and 


bknuͤpfen, v. r. 4. to knix off, un- 


= Hil 


ze; ein kochen, v. 7. a. to boi | 
Wieſe « dfommen, v. i. n. vom d We⸗ 

A ge to come off, deviate; aus einer 
durch I Geſellſchaft to come off; um kurz von 
e OFS der Sache u kommen shortly to come A 
vieder Mok; von ſeiner Rede, ſeinem Zwecke A 
eve, to lose; aus dem Gebrauche kommen A 
ighat gut to grow out of use; herſtammen to 
a guddeg come of, to originate, * 

15 btommling, m. descent. descen- A 
„ looge dant. | | 

9 bkoͤp fen, v. 7. «. Pſlanen.to head. 1 

3 bkraͤnken, v. r. a. U. r. to vgs. 
. - pine a Way with pena 1 
ane kratzen, v. . a. 80 olf, 
o. cut scratch off, rub off 2 the i 1. 


off, rubbing off with the nails. 


bkriegen, v. r. 4. herab bekommen 


10 get off; du wirſt mir eins abkrie 
thou wilt bear 2 SAN A 


abgewinnen to get by arms, 


W 


mon 


n Ort, 
bfragung, f. raping — eds durch weisen das Waſſer abliufe 


Sache, Wort, en Abfurzunaszeichen 
itome, » abbrevimute. 
N Va ph a. to ablactaje. .. : 
ation, 
aden, v. i. a. to unlade : von ei⸗ 
ye ae to unload, disbur- 
ar 


ner Laſt 
den, 


ischarger. 


Ablinden, . v. n. to lift che auchor, N 


to depart, set sail. 
Ablaß / m. des Waſſers draining; der 
Ort, N es abgelaſſen wird drain: 
r genz indulgence, indulgeney. 
aß brief, m. letter of indulgence, _ 
198 v. i. den Hogen to let olf; 
Wein io bottle the wine, to let 
08; ; einen Teich Jet ons ; einen Brief 
abſchicken to send: eiſe abate, 
bate; von einer Sa Sache abſichen to yo 


esist. 
blaß geld n. shrove - - money. 
114 irche, F. station 
blaßkram, m. selling of r 


e 
dulgences, er indulgencies. 
. v. 3 to 1 


17 In. 

Vat Sing of; * abrs 
nats the expiration o 

th, of a month nar aj 


* 


e 


+ sink, common - sewer, . 
— die Straßenrinne kennel. ; ef 


8 i ablaufen laſſ launch; = 
"St Gift oft;  laſſen wo wie wird das 


ber veliat will be the- ad of «- — 


2 8 "MF 


FF 


fich to cool; TY 


to e wat 3 


OO — 


F 


blabprediger- a. preacher. of in- 


Abt 5:26 


Ab 


it? gut oder uͤbel ablaufen to have a Abliefern, v. . a. to deliver. 
ood or ill issue; die Sohlen run olf Abliegen, v. i. a. to lie for a 

0 fen to Abliſten, v. 7. a. to get by tricks, 

by running; einem im Laufen zuvor Ablocken, v. r. a. Hunde to call 


eels; ſich ablaufen to grow wearied 


kommen to vatrun; den Rang ablau⸗ 
fen to ountdo, to ontgo. 
Abliugnen, v. . a. 16 abnegate, to 


deny, disowyn, to renounce; laͤug⸗ A 


nen to gainsay. 


to get by fair words; T 
ken to niove to tears. 
blohnen, v. 7. 4. to 
beitsleute to pay his labourers. 


dogs; Geld ro flatter money out 


hraͤnen abi 


\ 


ay; ſeine! 


Ablauren, v. r. a. to leer; die Gele- Abloſchen, v. r. a. Eiſeu in Wa 


genheit to leer upon an occasion; 
einen Kunſtgriff co get a knack by 
leering. 5 | 8 
Ablauſchen, v. 7. a. to listen, hark; 
einen Vortheil ablauſchen to get a pro- 
fit by listening. e 
. off lice. | 


Ablaͤutern, v. . a. to clear, purify. 


Ableben, n. decease; nach meines Va⸗ 
ters Ableben after my father's decease. 


Ablecken, v. v. a. to lick off. 


Ableeren, v. 7. a. to clear; den Tiſch 

abraͤumen to clear the table. 

Ablegen, u. 7. durch Legen abſondern 
to lay; Nelken ablegen to lay gilli- 
flowers; ein Geſchuͤtz von der Lavete 
to dismount; etwas von ſich weglegen 


to lay apart, aside, away, from, to g 

Ah maͤ hung //. mowing, cu 

Oven. 

Abmahlen, v. 7. a. to 

Caffee to grind 

Abmalen, v. r. a. mit 
paint, depaint; einen io draw/ one 


put — cast off; ſeine Schuld to ac- 
Ty of a debt; eine Rede, Predigt to 
eliver a sermon; einen Beſuch to 
ay a visit; Rechenſchaft to account; 
echnung to bring in accounts; einen 
Eid to lay an oath; ein Zeugniß to 
51 35 Why entbunden werden to be deli- 
vered. | : | | 


Ableger, m. ein zur kuͤnftigen | woo 
anze 


pflanzung abgelegter Zweig einer P 
oder eines Baumes layer. | 

Ablehnen, v. r. a. to borrow, ſ. Ab- 
leihen, Abborgen. | 

Ablehnen, v. 7. a. von ſich abwenden 


to decline. , 


Ablehnung, J. declining. 


Ableihen, v. 7. a. to borrow, 

Ableihung, f- borrowing. 

Ableiten, v. r. a. to derive; vom rech⸗ 
ten Wege mislead, seduce; ſein Ges 
ſchlecht herleiten to derive; ein Wo 
to derive. 


Ableitung, f. derivation ; mislead- 


ing, seducing; derivation. 
Ablenken, v. 7. a. die Pferde to turn 


Ablsoſen, v. r. a. los 


Eiſendrath to extinguish , to quei 
Kohlen, Feuer to quench, to-exti 
ish; den Durſt to quench, ally 
thirst; eine Rechnung von der Ta 
to wipe off, to extit | | 
binden 10 unh 
unbind, loose, loosen ; ein Glied ww 
Korper to cut off, to sever; als 
zenet resolve; abloͤſende Mittel res 
vente; ein Geſchuͤtz to fire, discharg 
die Wache to relieve; die Schitdwag 
to relieve the sentry. * ö 


Ablugen, v. i. a. to get by lying. 


Abmachen, v. 7. a. losbinden do 100k 


loosen; z, Ende bringen to atchiey | 


Ab 


i 


maͤhen, v. r. a. to mow, to © 
down; Getraide , Gras to beat dow 


ting de 
ind: Oy 
grinds 


corn, co 


dem Pinſel u 


picture; Charakter, Leidenſchaft ta 4 


paint, describe 
to draw one after u. from the life. 
Abmahnen, v. 7. a. to dehort from 
dissuade from. * 


einen nach 


dem Lebe 


* 


Abmahnung, J. dissussion, deh 


cerate, wear out, emaciate. 


Abma i 
A Ae 


* 


D. F. N. to 1 1 


Abmartern, v. r. a. to torment z | 


bmatten, v. 7. a. to harass, to tint 
to weary, to fatigue; durch Arbeit 


Hharass — to tire with labour; 


reins; einen vom Guten ablenken to 


divert; vom Boͤſen to avert ; das Boſe 
to avert; einen Verdacht to turn off. 


Ablernen, v. 7. a. to learn of, to 


take after. . 
Ableſen, v. i. a. Steine vom Acker 10 
collect; Fruchte to gather; einen Baum 
to pluck — pick off; eine Muſterrolle to 
over; laut to read loud. 


troops were 
and wearisome march; von Sorgi 
abgemattet harassed out with cave. 
Abmattung, 7. harassing, 
fatigue. 


Abmerken, v. 7. a. 


nen Platz zum Gebaude to m 


Abmeſſen, v. : 


Truppen waren von einem langen. uſt 
Marſch dener 0 


harass 


a lou; 


pr 


to learn by ob 
to mark, to observe. 


. a. Maß und Zahl 6 


beſtunmen to measure; 
eas ure: 
ground 


ound 
ny de 
ach ei 
zeasur 
verm 
dgen 
We: Fi 
md ne 
res; 
urthe! 
ton 
miet 
mooſ 
ear, 
che 
muſt 
om: 
dnute + 
Om = 
rich ho 
nage 
inochen 
en fell 
te Ma 
10U8e | 
umme 
riet V 


nahm 
heilskre 
nent; 
traͤften 
ines La 
linatio 
ien det 
non, 
ane 0 
nehm 
ft the 
je ve: 
loth; 
n to 


Wake of 


\ ilch t 
in Gli 
have Cc 
den Be 
Schaſe 
mem 

Lecce a 


ish tl 


Abm 
ound for a building; Verſe, Syl⸗ 
en, den Takt io measure; eine Sache 
ach einer andern to proportion, to 
veasure; meſſet eure Begterden nach 
derm Vermogen und nicht euer Ver- 
oͤgen nach eüern Beglerden ab mea- 
e your desires by your fortunes, 
nd not your fortunes by your de- 
res; eine Sache nach emer andern 
urtheiley to measure; mit dem Zir⸗ 
| to measure with a compass. 
miethen, v. r. a. to hire from. 
mooſen, v. r. a. einen Baum to 
ear, to rid a tree of moss, scrape 

the moss. | 


om; alle Zeit, die er abmuͤßigen 
nute — all the time he could spare 
om ; einen abmuͤßigen to detain — 
ithhold one from occupations. 

na —＋ v. r. a. das Fleiſch vom 
no 


en ſelbſt to gnaw; benagen to gnawy; 
"no: Maus nagte die Faͤden ab the 
10use gnawed the threads to pieces; 
ummer wird ihm das Herz abnagen 
riet will rg gs __ ' 

nagung, J. the picking, gnawing. 
nahen, v. 7. @. durch Nahen abbil 
en 10 flourish. . 
nahme, f. diminution; 
heilsfraft the diminution of judg- 
nent; an Tugend declination ; an 


ines Landes declension of a land, de- 
lination of a monarchy ; das Abneh- 
en des Mondes the decrease of the 
hoon, waining of the moon, the 

ane of the moon. 3 
nehmen, v. i. a. den Hut to take 
ft the hat; den Schleier to take off 
je veil; das Tiſchtuch — the table- 
Joth ; Fruͤchte to pluck fruits; Kar⸗ 


Wake off a burden; den Rahm von der 
Milch to cream, ta fleet; to skim; 
in Glied to cut off; die Haare to 


inem Schafe die ganze Wolle to 
leece a sheep; im Stricken to dimi- 
ish the stütches; Macht und Com⸗ 
mando to take off; abkaufen to tak 
dit; Waaren abkaufen to take © 
ommodities; einen Cid to take an 


ude, judge, conjecture. — v. i. n. 


an Zahl to diminish, grow less; an 
$1 atten to decline, to impair, wane; 

Wan Vermoͤgen to impair; an Dauer to 
zrow, shorter; die Tage nehmen ab 


nüßigen, v. r. a. to spare time 


en to pick clean bones; den Kuo- - 


der ur⸗ 


traͤften decrease; Verfall declension ; 


n to cut cards; einem eine Laſt to 


have off hair; das Joch to unyoke ;- 
den Bart to shave the beard; dem 
Schaſe die Wolle to shear a sheep; 


dh; urtheilen, ſchließen to take, con- 


, 


the days grow shorter, the days de- 
of ease; das Geſicht my sight grows 


dim} zu großer Genuß der Bebe macht, 


daß das Geſicht abnmmt too much 


use of Venus dims the sight.- 


Abneigung, F. aveweness; als geneil⸗ 
uche : 


derter des 'Widerwilleus und 


| ſſes aversion. ä = 
Abnothigen, v. 7. a. to draw from; 
Seufzer to draw sighs from the 
breast; 
Pressions from; Thraͤuen to draw 
tents from. „ 
Abnuͤtzen, v. v. a. to use, to waste; 
ein Gut abnuͤtzen to have che nsufruct 
of an estate; durch den Gebrauch 
chlechter machen o wear out. 
Abnutzung, f. der Abnug usnfruot ; 
wearing out. 5 | 
Abordnen, v. 7. a. to send, depute, 
delegate. ; 15 
Abortiren, v. r. a. to abort, miscarry, 
fail; von Thieren to cast. . 


Abpacke u, v. 7. a. to unpack, unlade, 


A 7 oad, . N 
Abpaſſen, v. r. a. to wait, to stay 
for; A einer boſen Abſicht to lurk for: 


Abpeitſchen, v. 7. a. eine Blume to 


whip off 
scourge. 
Abpfählen, v. 7. a. to pale, inclo 
with pa = | . 
Abpfinden, v. 7. a. to distrain, seize. 
Abpflücken, v. r. «a. Blumen, Pf 
en, Obſt to — off, 
olle to pluck ; Ganfe to 


Tf | 2. 4 | | 
Ak eflactungf: the-plucking, pluck- 
' ang On, FAT . 
Abe sher, V. r. a. tO ask with threat- 


nings, to exact upon. . 


a flower; to whip, | 


— 


Abpragen. v. 7. a. to coin, mint, 


stamp; figuͤrlich to stamp. 
Abpreſſen, v. r. a. to cut off, to se- 
parate by pressing; zur Genuͤge preſs 


ſen 10 press; fie hielten ihre Kleider be⸗ 


x 


ſtaͤndig unter der Preſſe, um ihnen ei⸗ 
nen Glanz zu geben they kept their 
cloaths constantly in a press, to give 
them a lustre; durch Zwangs mittel zu 
erhalten ſuchen to exact, extort. - 
Abpreſſung, J. pressing, exaction, 
extortion.1 » | hs 
Abprigeln, v. 7. a. to beat, bang, 
maul. : : 


Abpuffen, v. 7-4. to buffer. 
Abputz e V. r. a. 
per Mond nimmt ab the moon wanes; / 


das Licht to zuuff 
the candle; die Schuhe to clean shoes, 
wipe off shoes, blacken shoes; Ge- 
faͤße to clean; metallene Gefaͤße o 
rub, to polish. - e 
Aba ualen, v. r. a. to importune. 


Abrah⸗ . 


Ausdruͤcke to force out ex- 


ather; & | 
23228 


* + A! 


— * 
* 


„ 


A b 


Abe 12 | 


: : ; ; : ; : I 
Abrahmen, v. 7. a. to fleet milk, to ehe 


wear off; abbilden to delineate, ie |: 
9 take oif the rem. adumbrate. | 3 aus 
I Abrahamsbaum, m. Abraham's Abreiten, v. i. n. to ride away, Wii it 
balm, 4, Keuſchbaum. set out; geſtera ritten wir von $ after 
4 "Aprafpety: . T. a, to rasp off, to 8 yesterday we have set out Jy » COL 
70 even willi a rasp. . n 1ome. — v. i. a, er hat ſeinem ine! 
| | Ahrathen, v. i. à4. to dissuade, de- de die Huſeiſen 8 my xy 
| - hort. his horse's shoes; durch Reiten Saugt 
| Abrauben, v. r. a. to rob of, from. kraften to run out; zureiten to M ri 
Abrauchen, 5. T. M. to evaporate, to break, to train horse; ein uckii 
exhale, 5 „ . Iiugerittenes Pferd a well mem fau 
Abräumen, . r. a. den Tiſch to clear oise. | bo ackl: 

the table, to remove; die Teller Abrennen, v. i. n. to run away. 6 
plates; Meſſer und Gabel knives and v. T. a. to aun oll; im Rennen zu 1 <a 
torks; Servietten napkins, das Tiſch- ( kommen to out-run; zu Pferde to N 
tuch table-cloth ; die Speiſen to serve un, out- ride. | any ö 
off the meat from the table; vom Ad richten, v. r. a. Thiere to d 5 2 
I 


DBucycrbrett, vom Tellerbrett u. ſ. f. 
to take down from a xepository, 


pline; ein Pferd to dress a hay 


einen Falken io man a hawk; edn 


damit 
that 1 


b\ < 


b \< 
buy, 


Karten- und Taſchenſpielerkuͤnſte ah 
ten to teach Knacks. 

Abrinnen, v. 4. n. to run olf, de 
Abriß, m. drauglit, design, deli 
tion, skeich; Umriß, Schema schex 


from the shelves. 5 
Ab raupen, v. r. g. Baͤume, to clear — . 
rid trees of caterpillars. 
Abrechen, 1 r. 4. to barrow. 


Abrechnen, v. r. a. to discount; zu⸗ 


ſammen rechnen to even — settle — 
make up the account, reckon with. 


Abrechnung, f. discount; scttling — 
making up the account, reckoning 
with. | | 

Abrechten 
lawsunit. | 

Abrede, f. appointment, concert; 
Abrede nehmen to appoint between, 

10 make an appointment together; 
in Abrede ſeyn 10 disown, deny, 

Abreden, v. 7. a. to appoint, con- 
cert; abgeredeter Maßen according to 
appointment. : 

Abxegnen, v. imperſ. r. es hat abge- 
reguct it has done raining, 

Abreiben, v. i. 4. den Koth to rub 

olf the dirt; durch Reiben glatten to 


v. r. a, to get by a 


Abrollen, v. 7, u. to roll down. 


Abrufen, v. i. a. to call off; {afſm 
Abrupfen, v. 7. 6. Blätter to 
Ab ſ 
Abſagen, v. v. 4. ein Verſprgchen 
tuse, disclaim, 


point; einem Eingeladenen to dis 


abkau 
rate. 
bſcha 
einen 
eine? 
ein ©? 
nul, 
form 
by << « 
sing, 
ment 
uses. 
b \<: 
Fruch 
. Y 
10 vl 

ill. 
(dj 

pow 


von Tempeln und Pallaͤſten w 
von jeglichem S ground - pi 
N 


plan, ichnogra 


v. r. a. einen Stein to roll ay 
off; ganz dus einander rollen to un 
bruͤcken, v. r. a. to remove. 


for. 


send 


oft; Federn to pluck oll. | 
acken, . 7, a. einen Eſel to! 


the bag from ass. 

recant, retrach 
| iso vun, to abroga 
einen verſprochenen Beſuch to 6 


derrufen to unsa 


vite; ein abgeſagter Feind a profes 


rub off, to giid; abhuben to wear worn, mortal eneniy, hh | < 
ott; Farben LO grind colours, f e v. r. a. tO gaw off. Scrat 
Abreichen, v. 7. 4. to each; abgeben Ab faͤgung, J. sawing off, ub ſch 
to deliver. | Abſatteln, v. . a. to take oll ſchau 


Abreiſe, /. departure, parting, set- 
ting out; am Tage vor meiner Abreiſe 
the day before my parting; unſere 
Abreiſe iſt auf merges roy angeſetzt 
E 


dur departure is at morrow 
morning. | 555 

Abreiſen, v. 7. a. to depart, part. 
set out. 


Abreißen, v. i. n. einen Strick to 
break, to tear; Kleider to wear off, — 
v. i. a. ein Stuck von eiwas to pluck 
— tear off; einer Taube den Kopf to 
pull off; ein Blatt ron einem Baume, 
eine Blume u. ſ. f. to pick olf; ein 
Schloß, ein Haus to pull down, to 

demolish; Kleidung sſtuͤcke do rend, to 


saddle. 1 
Adſak, m. an einem Berge shelf; 
einer Mauer settle; | 


Abſaubern,; v. r. a. to cleanse, wi 


peo} 
men 
scun 
Ab ſch 


the ( 


broad Scuben, 6 

oad step; an u ; 

feln u. ſ. f. heel; einer Strophe . 
e; 


Stanza; in einer Rede artic Abſch 
Schreiben pile- row; vermittelſt a min 
Gedankenſtriches break; Verkauf Ab ſch 


Bar 


Heec 


Waaren god selling. 


clean. | tp; 
Abſaufen, v. i. a. eine Schu Ab ſch 
make himself payed by drink dee 
abgewinnen to Win off by drink Ab 16 
fich durch Saufen zu Grunde m Abſch 


to ruin himselt with drinking; 


1 


eche to make np the reckoning with | 


— 


— : * 1 » * 9 
* « - - OY 
> 
N * SE 
Ab . 8 
Ph . 


ub ſcheu, m. averaion;. i 


Tz 7 
— 


ineate, dy ze last draught. 2 1 > detes tation „ abomina- 
5 fangen, v. b a die Finger to anck tion, loathiung. . 
de away, WW ihe fingers; durch Abja ent⸗ Abſcheulich, adj. abominable, detest - 
vir von 3 aͤften to zuck so hard and long as able, some; ein abſcheulicher 
set ont Jo  consume the mother; der Mutter Geſtank A deadly stink; abſcheu⸗ g 
t ſeinem ine Kraukbeit to suck off (away) the liche Bilder terrible figures; groß 
n be rode WS !er's sickness; die Mutter durch vast; abſcheulich reich vacily rich. 
h Reiten augen von einer Krankheit befreien Abſcheulich, adv. abominably, de- 
ten to o rid the mother of a sickness by testably. : | 
se; eig ucking. E Abſcheulichkeit, f- abominablenegy, 
ll max ſaugen, v. 7. n. to give suck, to Joathsomeness. bx, 


ackle; ablactiren to ablactate. 


(haben, v. 7. 4. to pare. (geht der 
 ceuſarty vor dieſem Worte der, #0 
muß away vder off folgen); den Koth 
o shave off the dirt; ein abgeſchab⸗ 


in away. 
Rennen zu 
erde toe 


ere to d | 
| es Tuch worn- out — worn - off — 

1 ay bead. bare cloth ; ein Tuch ins Grab 
B damit ſchab ab to che grave a pall an 


rkuͤnſte al 


that is all. 


bſchabſel, n. chavings, parings. 


H, do 
5 deli bſchachern, v. r. a. abhandeln to 
ena sche buy, purchave; um einen Spottpreis 
iſten m abkaufen io buy at a very low | 


rate, : 
bſchaffen, . 7. a. > 
einen Bedienten to dismiss a servant; 


round * 


11 down. 
roll ay 

n to up 

ive. 


ff; {aff 


tter to 


em wWeſetz to abrogate, abolish, an- 
nul, repeal; einen Misbrauch to re- 
form abuses, to remedy abuses. 


bſchaffung, J. discharging, dismis- 


ment; refo1ming — remedying ab- 
uses. | F | 


Fruchte mit harten Schalen to blanch z 
J. B. Mandein almonds; Walnuͤſſe 


ill. N 
Iichatung, f. paring, blanching, 


a pro xeeling , pulling. : 
1 4 N 7 V Fo d. to scrape, 
H. scratch oſt. 


Abſchaum, m. scum, dross; der Ab- 
ſchaum des Volks the scum of the 
people; 
menſchlichen Geſchlechts the very 
scum of the world. : 

Abſchaͤumen, v. r. a. to scum, skim 


rophe «i the dross, take olf the scum. 


xtcle; WHT Abichaumung, F. scumming; skim- 
ittelſt ROWE „„ HF 
Ber kauf Ab ſcheeren, v. i. 4. die Haare, den 


Bart to :5shave; ein Schaf to shear, 


top; Hecken ro poll. 


Schul Adſchceren, n. shaving; shearing, 
dranki F - fleeciug ; lopping , topping, polling. 
drinki Ab cheiden, v. 1. n. to depart from, 
2 Kbjc<el ferny v. r. u. to peel of. | 
pking; Wn 


— 


to discharge ; | 


eine Magd to discard a maid-servant ; 


sing, discarding; abrogation, abolish- 
bſ<halen; b. r. a. Obſt to pare; 


to shell wall - nuts; Baͤume to peel, 


der wahre Abſchaum des 


fleece; Haume io Jop; Roſenbuͤſche 10 


en en, v. r. a. to scowyr. | 

Ad ten, v. r. a. to dispose, di- 
vide. | N | 2 

Ab ſchicken, v. N a. to send away, 5 
dispatch. | 


Abſchickung , F. sending away, dis- 


atching. 
ut 


ſchieben, » i. a. to shove off; 
Taxen u. dergl. to shift off taxes, du- 
ties; von ſich auf andere to put off upon. 


7 


Abſchied, m. dismission; einem ſei⸗ 


nen Abſchied geben to dismiss, discard z 
ſeinen Abſchied verlangen io beg to be 
dismissed , to ask liis dis mission; der 
Statthalter bat um ſeinen Abſchied tho 
overnor 80licited his discharge; er 
| Fat ſeinen Abſchied erhalten he has ob- 
tained his dismission; Zeugniß let- 
ters testimonial; certificate; ein ge⸗ 
richtlicher decree; Reichsabſchied re- 
cess; aus einer Geſellſchaft, von einem 
Orte parting, departing, departure; 
farewell: Erlaubniß zu veiſen leave; 
aus dieſer Welt departure; Abſchied 
nehmen to bid — take farewell, to 
take leave, to shake hands; hinter 
der Thur Abſchied nehmen to set out 
without taking farewell, leave. 


Abſchiedsbrief, m. loners dimis- 


ory; letters testimonial. 
Abſchiedspredigt, f- valedictory 
sermon. e N 
Abſchiedsſchmaus, m. valedictory 
dinner — supper. N 
Abſchiedstrünk, m. parting - eup. 
Abſchießen, v. 1. 4. einen Pfeil to Shoot 
— discharge — let fly — send off an 
arrow, a shaft; ein Feuergewehr to 
shoot, fire, discharge a gun, pis- 
tal etc.; einen Vogel to Shoot ar a 
bird; eine Hand, Fuß u. ſ. f. to shoot 
off a hand, a foot etc.; beſſer ſchießen 
als to outshoot. — v. i. n. Regen⸗ 
waſſer von den Daͤchern to shoot - 
run — flow down; Farben, to tade, 
lose colour, decay , _ pale. we 
Abſchiehung, f shooting, dis- 
charging, firing eta. 5 
Abſ<iffen v. . . Guͤter to ship. 
ship olf; ſelbſt abfahren to ship, io 
chip off; to set gat. 
S Abſchil⸗ 


Abſ 
Abſch ildern, v. v. a. eine Perſon, ei⸗ 
ne Blume u. ſ. f. to picture a person, 
a flower etc.; ſigutlich to 
ler haft beſchreiben describe. 

Abſchilderuug, f. picture, 
0101, 

Abſchinden, v. i. a. ein Vieh to skin, 
flea, flay, draw olf the skin; den 
Baum 10 peel, pill, strip off the hark. 

Abſchirren, v. r. a. to unharness. 

Abſchlachten, v. r. a. to slaughter, 
to kill, slay. ; e 

Abſchlag, m. auf Abſchlag on account; 

auf Abſchlag geben to give before- 
hand; auf Abjchlag nehmen to take. 
before-hand; am Preiſe the falling 
ot the piicee. | 5 

Abſchlagen, v. i. a. Steine to beat 
olf, 10 hew oft; Obſt to beat down; 


descrip- 


thread - bare coat. — v. i. un. 


Sande ſchleißen ab the shoes 
off. „ 


14 f 7 A bſ * + | 
: Abſchlenkern, v. v. a. to Hing 


picture; 


die Abſchnipperlinge, f. clippings. 
wear N b 
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nem 2 
ent, 
icle; 1 
>CLLON 
ause. 
ſchu! 

nitzel 
nl Pet 
ſch ut 
segm 


ſchni 


away , shake off, throw off, 
bſchleppen, v. r. a. drag do 
away, draw along, twain; dürch 
en abnugen to wear off, to Wag 
ſchließen, v. i. a. losichliehnl 
unlock; perſchließen, z. B. die 4 
to lock the door; eine Rechnun 
balance account; einen Hande 


agree. | 
Abſchließung, * unlocking; g 


ing; balancing account; a reeing aur t 
Abſchluͤrfen, v. i. a. 2 9 
Off. 8 „ er Se 
Abſchmeicheln, v. 7. a. to get, iin 


imme 
ſch o! 
7 ke 0! 


ſcho 


2 by flattering, soothing, whe 
. 5 8 
Abſchmeicelung, F. flattexi 


s00thing , wheedling from. 


den Kopf, die Haud to cut off; ein Abſchmeißen, v. i. a. Fruͤchte von ey hir 
. Gebaude to break down; ein Zelt Baͤumen to throw whom 1 ey" 
to unpitch; den Feind to rel. Reute, to fling off; vom Pferde ſchr: 
repulse; das Eierweiß to beat worfen tlirovyn off from the horse WS i <1 « 
the white of ap egg; ſehr ſchlagen to Abſchmelzen, v. r. a. to melty >0urag 
beat soundly; einen Teich to drain; durch Schmelzen zur Vollkommen ſchre 
ſein Waſſer to piss, make water; ei⸗ bringen to dissolve, to make liquid, blunt 
nem etwas to refuse, deny. — 2.4. 1. v. 1. n. to dissolve, melt; am Bedich 
f. wohlfeiler werden to abate, 10 tall; to grow leau. ö cribe 
wenn der Preis des Korns abſchlaͤgt Abſchmieren, v. r. n. to smear öôſe E 
when the price of coru falls; Kalre ſchlecht ſchreiben to bedaub the pape ount- 
to abate. : abpruͤgeln to cudgel sorely. | Ha bs 
Abſchlagen, ». einer Bitte refusing, Abſchmutzen, v. r. un. to dirt, foul 1<hr 
refuse; des Preiſes abating, falling; bemire, make filthy, ' bedaub, 60 criber 
des Obſtes beating down etc. sully, tarnish to nasty. ſchr 
Abſchlagig, adj. denying, refusing; Abſchnallen, v. 7. a. io unbuckle cripii 
eine abſchlaͤgige Antwort denial, refu Abſchnappen, v. 7. n. to snap, jr 
repulse, negative answer. | slacken, slip, get loose; der Hahn zerkuͤn 
Ab e chlaͤglich , adj. u. adv. eine ab- Schloſſe, das Schloß iſt abgeſchnay bipre( 
ſchlaͤgliche Bezahlung a before hand the cock or the lock is slipt. — . f ry 
Pay 3 abſchlaͤglich bezahlen to pay be- to slip, slacken, get loose; die Ti ire hi 
ore-hand, to snap the door; in der Rede ſchr 
Abſchleichen, v. 7. 7. to disappear, break off abruptly, _ | ut ol 
do withdraw. f ; Abſchneiden, v. i, a. to« cut off; e me 
Abſchleifen, v. i. a. die Spitze von Kehle to cut the throat; die Nagel chr! 
dem Meſſer, Degen u. ſ. f. to blunt; pare; den Bart to trim; die Flügel ren t. 
den Noſt turbish ; zur Genuͤge ſchleifen clip, das Korn to cut down; e j<ri 
to whet, sharpen, furbish, polich; Gans, ein Huhn to kill; mit der eſchre 
eine abge{chliffene Degenklinge a blade ge 10- saw; den Lebensfaden to A tat. 
worn off by furbishing. einer Stadt das Waſſer to dig ol ſchu 
Abſchleifen, . r. a. to wear olf; die Zuſuhr to stop the ssage; N df sca 
auf der Schleife fortbringen io carry Hoffnung to deprive of hopes, Mu 
away on a sledge. ; | Gelegenheit to deprive of opportunb pr, 
Abſchleifung, J. wearing off; car- ty; einem ſeine Ehre to hurt Ones ban. 
rying away on sled, sledging. poutation; eine Haube in Papier to en abhan 
Abſchleimen, v. v. a. to rid of slime; out in paper. Mos |<U 
Fiſche im — Waſſer abſchleimen Abſchneidung, J. cutting off etc. ehr 51 
to water fishes. | Abſchnellen, v. v. a. to fli chu 
Abſchleißen, v. i. 4. Schuhe, Klei⸗ ing. s das Jt 
der u. ſ. f. to wear olf; ein abge- Abſ<unensey, v. r. a. ein Licht w0 |< 
ſchliſſener Rock a worn off coat, a snulff, poll a candle. N on 


chuitt, m. einer Figur, eines Kön 
pers, in der Mathematik, seg mem; it 


| * "Ab ; 


inem Walle, einer Veſtung intrench - 
ent, trench; in einem Capitel ar- 
icle; in einem Buche, einer Schrift 


allse. . 
ſchuit | in, 
nitzel chip "wy is i. 5 clipping, 
nippet , snipping, shred NE; 
ſchuirtswinkel, m. the angle of 
segment. | 
ſchnitzen, v. r. a. to cut off; eine 
Figur to cut off a figure. Na 
ſchnuͤren, v.. a. to unstring; mit 
er Schnur abineſſen to measure out 
ich the line; mit der Meßſchnur be- 
immen to regulate by the line. 
ſchoͤpfen, v. 7. a. to skim, scum, 
1 e 0 . 
OB, m. 

pthc that removes with his pro» 
perty to an other jurisdiction). 


Pferde ſchrauben, v. 7. 4. to unscrew. 


ie horse ſchrecken, v. 7. a. to deter, dis- 

melt ourage from, to fright from. 

[formentWWS \ <1 ei ben, . 1. 4. eine Feder to 
blunt — dull a pen with writing; ein 


liquid. 
; am e edicht, Buch u. ſ. f. to copy, tran» 
: cribe; einen Termin to put off; eine 


doſe Schuld o write off in the ac- 


1 


r 0 
he Je 
| Pi fa bad debt. | 


criber. 


laub, 7 ; a 

ſchreibung , f. copying, tran- 
cription, transcräbing. ; 
ſchreien, v. i. a. mit einem Geſchrei 
derkuͤndigen to cry; mit einem Geſchrei 
ibſprechen to cry off, against, to de- 
ry, dispute; ſich damit abmatten to 
ire himself With crying. 2 
ſchreiten, v. i. n. to step aside, 
ut of the way. — v. i. a. ab 


o measure by step. 
ſchrift / F. copy, transcript; neh⸗ 
nen to draw a copy. 2 

\hrotM, v. r. im Partic. Paſſ. ab⸗ 
jeſchroten; ein Faß to sink — let down 
at. 4 6 5 
ſchuppen, v. 7. a. to scale, strip 
df scales. 1 6 IEG 

ſchuß, m. des Waſſers the swift run- 
ing down of the water; eine maͤßig 
abbangige Flache declivit 


15 


ction; in einem Verſe break. 
tlein, . Abſchnitzelein, Ab⸗ 


shot, scot (io be payed 


Ount »- book 5 to balance the account 


y; eine ſehr 
Abſ 


* 
=y 
* 


, 4 4 4 x * * * 4 
— * * K * x = — 
1 I** I! 
—— 
# * \ 
>. - : : 
Ys : 4 


Abſchnären v. g e dir Nagel: ab- 
N the nail is festere — 
Abſchwarmen, 9. . u. von den Bie⸗ 
nen, zum letzten Male to warm for 
the last time. Tis S155 | 
Abſchwatzen, v. 7. a. einem ſein Geld 
5 * 3 777 Cut of his money. FA A 
chweiſen, v. r. a. Fiſche, 
Waͤſche to lave, w — v. 7. 8 
Kang. f 
Abſchweißen, v. 7. 4. to moothe 
fashion iron or metal by heating an; 
hammering in a forge. A 
445+ wim men, v. i. n. to swim off. 
Abſchwingen, v. i. a. Hafer, to win- 
nov oats; ſich vom Pferde to alight. 
Abſchworen, v. i. a. ſhworen to take 
an oath; verſchwoͤren to abjure, for- 
svvear, renounce; eidlich liugien to 
abjure, forswear. _ IP" 
Abſcgeln, v. 7. x. to sail away, set 
dail, to putto sea. 
Abſegelung, F. sailing away. 
Abſehen, v. i a. to look away, turn 
the look; das Ende einer Sache mit 
dem Geſichte erreichen to view; ei 
Garten, deſſen Lange nicht abzuſehen i 
a garden whose ength is without 
one's view, sight; mit den Augen des 
Verſtandes to perceive, see; ſo viel 
ich abſehen kann for ought I zee, per- 
ceive; es iſt ſchwerlich abzuſehen, wars 
um er das nicht thun wollte it is hardly 
to perceive, Why he would not do 
it; zum Endzweck haben, abgeſehen 
n to be designed, aimed at; durch 
Zuſehen erlernen to learn by looking 
to, at; ich that alles, was ich ihm nut 
an den Augen abjehen konnte I did all 
I could at his countenance. 


Abſehen, n. desigu, view, pu 
intention, end, respect; is habe es 

in dem Abſehen gethan I have done it 
with that view , design, intention. 
to that end; ein Abſehen haben to 
have a design to, to aim at, intend, 


Abfeihen, v. 7. a. to decant; durchs 


eihen to filter, strain. 

Abſethung;, 7 decanting; filtering, 
straining. | 
Chſeite, F. the wing of an edifice. 
A ſeits, adv. ſ. Bei eit. Tp "BS; 
Abſenden,-v. i. a. to send, cend away, 

dispatch. | 1 
endung, F. sending, dispatching. 
9 2 ge to inge. 
engung, /. 8ingivg, 31 . 
Abſenken, v. v. a. durch Senlen forrpſlan- 
en, \. Ablegen. * 


* 


en, v. r. a. 10 set down; ich 
es aus, ohne abzuſetzen 1 — 


A 


i tt 


. Abſ 


it off ta dravght; abwerfen to li 
off; bas fer 


cry down. money; einen Konig to de- 


throne ; von einem Amte to — 


* 
divest; e den Stuhl von der 
Wand u. ſ. f. to put off, remove; im 
Schreiben die Zeilen to break off the 


lines; entwohnen to wean; durch Far⸗ 


be eder Stellung ab ſtechen nchen to 
contrast, to set off; ein Handſchrift 
mit Schriften copiren to compose. 
Abfeyn, v. i. u. der Nagel iſt ab the 
nail is olf; die Spule iſt ab the spool 
is olf; der Arm iſt ihm ab he has lost 
his aim. | | 
Al ſeyne ». absence; waͤhrend meines 
Abſeyns during my absence. 


Abſicht, f. respect, view, design, 


purpose; wenn ich ſie gleich die vierte 


nenne, ſo iſt fie doch in aller Abſicht die 


erfie though I call ler the fourth, 
| yet she is in all respect the first; 
meine Abſicht iſt wy intention is; ich 
habe es in guter Abſicht gethan 1 have 
done it on good purpose; es iſt der 
Abſicht gemaͤß it ans weis the purpose; 
das Viſter, aim; ſeine Abſicht erreichen 
to hit the aim. 2a 


Abfieden, Pi . 0 seeth ; Eter to 


poach; abgeſottene Eier poached 
eggs. a 
ingen, v. i. @. to sing; der Pater 
ſang die Meſſe the tather sung the 
mass; Lieder to carol]. 0 
Abſingung, f. singing; caroling. 


Abſitzen, v. n. vom Pferde ſteigen to 


alight. — v. i. a. eine Schuld to clear 
2 debt by being imprisoned. 
Adſoaderlic, adj. u. ualv. ſ. Beſon⸗ 
„ | 


Abſendern, . 7. a. dem Orte nach 


io separate, segregate, put asunder, 
»rt; abſondern in Gedanken, abſtra⸗ 
hi to abstract; ſich von einer Geſell⸗ 
chaft abſondern to separate himself 
from a company. WANTS 


Abſonderung; f. separation, segre- 


gation, parting; Ab raetion abstrac- 


tion. 


Abſpalten, v. 7. 4. im Partie. Paſſ. 
gabgeſpalten, 10 cleave, split off. 
Abſpannen, v. r. a. den Haßn an ei⸗ 


nem Feuergewehr to uncock, cock 


down; einen Bogen unbend; Pferde 


unteam; Ochſen unyoke; die Saiten 
einer Harke to let off the pins of a 
harp, let off the strings; abgeſpannte 
Saiten slackened strings. 


A bſ panſtig, adj. alienate, alienated; 


ſpaͤnſtig machen to alienate, estrange. 


werden to turn disloyal. 
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; o Hing 
hat ihn abgeſetzt the. 
huorse has flung him off; abſchneiden 
to cut olf; Wagaren to sell; Geld ro 


$7.51 
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Abfparen, v. ». ®. to spare fronl; 
nem Leibe to defraud himself, wi 
ridge himsel, to deprive himtel 
Abſp eiſen, v. r. n. to dine, sup; 
geſpeiſet haben to have done di 

_  Suppang, — . r. a. to dine, to 
die Armen ſpeiſen to give moat 10 
oor, to diet the poor; eigen 
leeren Worten abſpeiſen to put ons 
with fair words. | ſe Gi 


Abſpinnen, . 1. 4. to spi 

durch Spinnen bezahlen to er, | Frag bf 
debt, to pay by spinuing. 8 
Abſplirterny v. 7. ». ſch in aer 
cines Splirters abloſen to extolia ol 
v. r. & in Geſtalt eines Syn > ot 
abſondern to splint, 23 SO 
Abſprechen, v. . a. durch ein get adel 
liches Urtheil einer Sache beraube wag 
abjudicate; das Leben abſprechen; 110 1 
condemn to death; die Aerzte ora. ccn | 
ibnt das Leben ab the physicians de 
bim passed all medicine; einem . 
Hoffnung abſprechen ro bid oue ast ©: 
over all hopes. SST tions 
Abſprengen, 2. 7. «. to spring;W 
Hufeisen to ride off a horse's s aß ich 
Ab ſpringen, 2. 1 n. mit einem hut y. 
ge von etwas entfernen to leap ther 7 
vom Pſerde ſpringen 10 alight; dieWecer 8 
gel ſpringt von der Wand ab the en to 
let rebounds from the wall; er fro 
bounce; die Saite iſt geſprungen We far 
string is broke; Tunche oder ways 
to loosen, get loose; von einer f e wo 
„e fall over, of.. teche 
Abſprung, uu leap, leaping off; chin 
Abjpringen vom Pferde alighting; ech! 
einer Partei falling over, off. ecke 
Abtpulen, v. r. a. das Garn to hen t 
you olf from the spool. | et 

Abſpulen, v. r. a. to wash, Jaye; . 
Seife aus der Waͤſche to rinse; Mehe 
Spulen vermindern to wash away del 
Abſpulung , f. washing, laving. fre 
Ab ſta m men, v. r. n. to nd fri Ireth 


come, spring of, derive; dies WW: — 
ftanimt von keinem andern ab 


Void derives from no other. An 
Abſtammung, . descent, derivai ne; 
Adſtanud, w. ernung eines e ov 
N= Þþ 
acht und Wurde nach: ſiehe ! ft de 
Abſtand von mir an; du bit reid iſt | 
din arm look che distance from e c 
to me; thou art rich, I am pe some 
das Abſtehen von einem Rechte ceon(Werh au 
resignation, F a £48 nge 
Abſtindig, adj. abſtaͤndiges Holz « ume 
wood. to 
Abſtatten, v. 7. a. einen Beſuch od. 
pay. à visit; geugniß to bear, 5 — 
at 


S testimony; Dank io pay, give, ren 


- 


„Ab 


a anks} fine Schuldlity'wo pay his. 
pw" luty A, 5 

1 üdttung, F. paying » giving. 

Fa bearing, rendering. vl 

ono e rim ets v. re 4. to beat — wipe 

ine, 0 # the dust. 

meat 10 


ſtaͤu bung, . besting — wiping 
ff the dust. 

ſtechen, v. i. a. to kill, to butcher; 
ie Gurgel to cut the throat; Raſen 
o cut green 80ds, to, 


en to Out- 


in anderer zum Ziele 


b in e dor; einen Teich to drain a pond, 
exfol oll the pond Wein 10 = — 
es S 05 off wine; mit dem Grabſtichel to 
ter. ave; ein Muſter auf Papier mit der 
ein ge adcl ro copy out a model by pricks 
vere ' pon a paper; ein Lager to pitch a 
ſprechen geld. — v. i. n. Farben upd Figuren 
erzre Asen einander: aber fie muſſen durch 
clans dre verſchiedenen Stellungen gegen 
einem nander abſtechen but they must eon 


ast each other by their several 
tions; 


prinz rdern Urſache in meinen Dieuſt, als 
Se s bas ich gegen dich abſtechtn ſollte he 
inem EM ut you into my service for no 
to leap ther reason than to set me off; Cha⸗ 
ght; dieter gegen einander abſtechen zu ma⸗ 
ab the en to set oll characters; -fie ſiud im⸗ 
e wall; er froh und munter und ſtechen gegen 
ſrrungen e ſauern Geſichter ab they are 

e oder Ways gay an sprightly and set off 
n einer Y e worse faces. 


techen, mn killing , butchering 


ing off; iching of a 

ig ing echmeſſer, 2. butchering - knife. 
olf. tecken, w. 7. a: die Nadeln heraus 
arn to hen to unpin; durch Stecken bezeich⸗ 


ein Lager to pitoh a fleld wit 


les. 
ehen, v. i. n. der Tiſch ſteht weit 
der * ab the table :zconds 


sh, lave; 


Iretben, Bauen to 1 — cease 


$ + dm — leave off writing, building} 
dern ad n einem Vorhaben, Vorſatz to _ 
ther * project, to desist from it; ich will 
+ deriva meiner Bewerbung abſithen I will 
eines £ e over. my suit; ver derben 3 
oe; fig. und kraftlos werden to flat; d 
11 7 | ft der Orangen, Limonen und Ne. 
| | ſchaler geworden the juice of 
ze from — oranges, lemons and. apples 
' 80mewhat flatted; von _Getraufen+ 


rhaupt to die; vom 


nge vapid; von Fiſchen to die; von 
— 


umen to die, to fade; von 
21 lade; abgeſtandenes Holz 


eblen v. i. a. heim 
Seal ; einen Kuß Dern to to zal 


* 


ſch aus on ed k 
a com a Gb. u irgend einem Or⸗ 
2 eim a 


been 


ds, im Scheibenſchießen, naher als 


er brachte dich aus. keiner 


from the wall 3, figürl. vom 


Weine to turn, 


Fg 
EA 
— 


Ab 


al away 


a Way. 1 << » mlich abs 
—— to learn 4 Made wen 


vom Pferde, 
from a . 


vom Wagen to he 
. * 


nem Berge to descend a hill; von 
einem = ebuͤrge to descend a moun- 
abſteigen um 


| 2 b Stufen lig E. T 
ukehren to a t, to turn in abs 
1 Linie descending lineage. 
ſtetlen, v. a abſchaffen, eine ii 
Gewohnheit to "abolish a bad habit 
1 „ e en a bad custom. 
ellung, 
1 v. 1 n. N Gliedern 
o die; von den Pflanzen uberhaupt to 
Mad von den Theilen einer Pflanze, von 
Blumen to fade nach und nach aus⸗ 
ſterben to go oll, —. ſeine Eltern 
ſind ihm ſehr frahe, ab gefforben his 
parents are 2 off in his early 
youth ſiguͤrl. "Fein exginigen mehr an 
etwas finden to lose re relich of, for. 
Abſterben, m decease, death, 
Abſteuern, v. 7. a. to steer off. 
n v. r. m nicht zuſammen 
ſtimmen to . dissonant; anderer Mei⸗ 
hung ſeyn to dissent. 
Abſtoße, v. i. a. to thrust off; das 
Genick abſtoßen to break the neck 3 
5 cine d das as Herd auf dem Rado a ll 
| k the 4 Her 8 upon 
| — 8 das a fen * 
ce wi his heart} ein 1 75 2 
Lande 20 — olf; K lber, 
Laͤmmer * loten; d. & — a pos to 
wean, ablactate; eine Schuld to fab 
a debt] die Kleider, Schuhe ſich to ru 
off. — v. 4 m vom abſte 
ad A i 


Abſtrafen;.v. . a. ein Kind to 


oltastise; einen Verbrecher to 22 8 


Abſtrafun g, f- chastising, chastise - 
ment; punishir gt, punishment. 
Abſtret en, v. © 4. das Getreidey 


Salz to strike, level; ein Kind 12 
en to whip. — . i. mn von Fiſchen, 
deutet ſo viel als das Laichen vollbrin⸗ 
n 10 Spawn 

Abſtreifen v. na die Blitter eines 
weigs o strip of leaves ,- einen 
weig to * twig of 

einem den Bal flay the skin of 
einen Fuchs, a jen o lay a fox: 
einen Meuſ chen to * a man. © 


bat wi mir einen Garten abgeſtritten _ 

bereft me of a 82 arden by litig 
tion einem andes: ſprechen, treit 
5 EY wollen to * | 


Abſteigen, u m to alight, to light: 


1 


leaves z 


Abfreiten, vn h a; to bereave; w 


Abſtrik⸗ 


” 


I 


Abſtricken, v. 7. a. von Stricken, eine 
Nadel abſtricken to knit off a needle; 
berauben ro bereave.  \ 

Abſtulpen, v. 7. a. co slonch; mit ab- 
geſtulptem Hute with a slouched hat. 

Abſtumpfen, v. 7. a. ſtumpf machen, 


beſonders der Spitze oder ſcharfen Ecken 


berauben to blunt, dull; eutkraͤften to 
weaken, deaden. * | 


Ab ſtu / m. precipice. ä 


Abſtürzen, 1 7. a. to precipitate; ſich 


den Hals abſtuͤrzen to precipitate him- 
self and break the neck. 


Abſtutzen, v. . a. die Fluͤgel to clip; 


den Schwanz to cut; das Haar to cut 
off; Hecken to cut and poll off 
hedges; einen Roſenbuſch to top a 
rose- tree; die Ohren to crop; mit 
geſtutzten Ohren crop - eared; einen 
Baum to lop. - 2 

Abſuchen, *. r. a. die Raupen vom 

Baume to pick caterpillars from a 
tree. ; 


Abt, m. abbot; ein infulirter Abt a | 


mitred abbot; ein gefurſteter Abt an 
abbot sovereign. : 

Abtakeln, v. „. a. ein Schiff to unrig, 
strip of the tackle. ; 

Abtauſchen, x. r. a. ſein Schaf fuͤr 
Muſchelſchalen, oder Wolle fur einen 
funkelnden Kieſel abtauſchen to ex- 
change his sheep for shells, or wool 
for a sparkling pebble. 


' Abtauſchung, f. exchanging. _ 
Abtei, f. abbey, abby; die Pfrunde, 


Wurde, das Aint eines Abts abbacy ; 


das Gebiet eines ſolchen Kloſters oder 


Abtes abbotship; die Wohnung deſſel⸗ 
ben abbey; er wohnt in der Abtei he 
lodges in the abbey. - 


Abtheilen, . 7. a. ein Buch, die Zeit, 


ein Ganzes u. ſ. f. 10 divide, part; 


to share; ein abgetheilter Herr an ap- 
| Hr Pine. ; 
Abtheilung, f. division, parting, 
sharing; appanaging. 5 
Abthun, v. i. a. den Hut, Kleider 
u. ſ. f. to put off the hat, clothes; 
den Hut vor einer Perſon 10 put olk 
the hat to a person; abbringen eine 
- Mode to pni down a fashion; einen 
Gebrauch, der Zucker hat den Honig 
abgebracht sugar has put down the 
use of honey; eine Gewohnheit to 
abolish ; eine Rechnung to ballance an 
account; eine Schuld to clear a debt, 


to even; einen Uebelthaͤter to put to ute y drinking. 


death; mit dem Schwerte 10 put to 

the sword; Federvieh to kill. 
Abtilgen, v. 7. a. to clear a debt. 
Aehtiſſin, /. abbess. ; 
Abtoben, . 7. u. to rage; ſcine Wut 

wird bald abgetobt haben his rage wil 


Abtriefen, 1. 7: 2. to drop, 


soon be allayed; der Sturm hats 
tobt the storm has ceased raging. 
Abtrag, m. fig. die Bezahlung 
Schuld payment, paying of 4 
Verguͤtung; Erſatz u. ſ. f. comp 
tion, amends, reparation, $ 
faction. es | i 
Abtragen, v. i. a. nach und nach 
reißen, ein Gebaͤude to pull 4 
demolish; einen Tempel, io 
temple; einen Berg to level al 
den Tiſch abtragen to clear the 
Schulden 10 pay debts; Zoll, 9 
ern to pay tolls, taxes; Zinſen to 
rent; ein Kleid u. ſ. f. to wear off 
Abtragung, J. pulling down, dll 
lishing, evening, levelling, cle 
ay ing, wearing. i 
Abtrelben, v. i. a. den Feind 10 
drive from, along; fic) ein Kinil 
treiben to make herself miscarty 
cause a miscarriage; abtreibende 
tel, ſ. Abfuhrende Mittel; Gold 
Silber abtreiben to put to the 
upon the cappel; Vieh vom Au 
drive from; Jagvieb abtreiben vo re! 
with driving. | 
Abtreibung, /. driving etc. 
Abtrennen, v. 7. 4. mit demY 
to rip; mit der Schecre o cut. 
Abtrennung, J. ripping, cutiſi | 
Abtreten, v. i. 4. den Abſa Wort 
Schuh to tiead off, break the he 
the shoe; die Schuhe to wen 
out; ein abgetretener Abſatz a wat 
heel; einen Weg im Garten ode 
wo abtreten to tread a path, to 
a path; die Regierung to abdilf 
Krone, Reich, Amt, Befitzunge &: 
to resign; ein Recht to sur render 
up; einkehren to alight, put up 
turn in; vpn der Schaubi 


— 


uͤhne al 
to make his exit, to go oH, 1468 
depart, withdraw. | 
Abtretung, f. tieading — w 
olk; abdicatiaug, cessiou, realgi 
resigiunent; alightu:g, purling 
at, making his exit etc. 7 


trickle. 
Abtrinkey v. 7. a. to si 
a littlo of; ourd) ftarferes 


P » 


Trinket 


einem andern gewinnen to win of) bab 
drinking; die Schoͤne abtrinka * 


drink vit the toast; ſich durch 
ken bezahlt machen to make I 


tritt, m. Einkehr auf der 


alighting; einen Abtritt bei u a 
men to 8 at his house, eine 5 8 
tritt nezmen to retire, withd = op 8 


retreat; wir muͤſſen ihm hunden 
ler fuͤr den Abtritt geben we 


Abe 
pay him a hundred dollars for zur- 


to wipe off 


rag rendering up his right; das heimliche 
zahlung F Gemach privy » 8 JOB: ©. 
g of a btrocknen, v. 7. a. Thraͤnen to dry 
come =P tears; die Thranen und den Schweiß 
path : A Haͤnde, yg = Mil einem Tu⸗ 
e to dry, Wipe; den Tiſch to wipe; 
gt Kuͤchengeſchirr to air, drain; Obſt to 
„ 40 & dry up. — v. r. n. to dr oft. 
level a Wai tropfeln; v. r. n. ſ. Abtriefen. 
ar the btrotzen, v. r. a. to hector out. 
Zoll, 4 öttuͤnnig / adj. u. adv. abtrinnig 
Zinſen ie derden, ſeinen Konig verlaſſen to de- 
wear f ert; von der Religion to apostatize, / 
lown, o. backslide; in beiden Fallen 46. 
ing, cle rauchlich to revolt; machen to de- 
8 bauch, seduce, draw off. 


truͤn nige, m. deserter, apostate, 


feind 10 e ckslider; ein Abtruͤnniger von ſei⸗ 


hein Kin 
miscarty 
treibende 
l; Goh 
to the 
vom Ark 
treiben io 


egade. | 

btummeln, v. . a, to break, ma- 
nage a horse; to fatigue by over - 
ding. | | 
verdienen, v. 7. a. ſein Brot jes 
manden abverdienen to earn his bread 
rom somebody; eine Schuld abver⸗ 


p t 4 

4 dem eienen to pay a debt by labour or 
'6 cit any other performance. | 
cu wigen; v. . meiſtens 1. 4. Guͤter, 
en Abſaz Worte to weigh. Ls 

ak the * waͤlzen, v. 7. a. to wallow down; 


vegwaͤlzen roll away. 


to Wen 
warten, D. F. d. 


to expect; ich 


bots ann ſeine Ankunft nicht abwarten 1 can 
path , W pot expect his coming; to Stay — 
; to abi n for; ein Geſchaft to attend, to 
itzun je, it are, take care, min business. 

1ender,ft wartung, 7. attending, caring, 
put wp ab pking care, minding business. 

bühne avi warts, adv. downward, dovyn- 


rards; ſeitwaͤrts out of view. 

vaſchen, v. r. a. to wash away, 

Wit, bathe, clean, cleanse; Haͤnde, 
zeſicht, Fuͤße to wash hands, face, 
et | 


g O 951 + 


ap ad 
g 


1 resig 1 . 

+ PO WY wachung, f. wasbing , bathing, 
. 4 Leaung, cleansing etc. 2 . 
drop. weben, 1. r. a. aus Seide oder 


Volle to weave. 


pe wechſeln, ». r. a. to exchang 
Pm Re MO . ge; 
— Tr ch habe ihm ſein altes Geld fur neues 
abtrin dgewechſelr 1 have exchanged his 
ch durch id money for new; mit Perſonen 
make bt une Aenderung treffen to change; mit 


achen to change for; mit den Tel⸗ 
rn, Meſſern und Gabeln abwechſeln 
d change; mit den Speiſen to vary; 
Anſehung der Schuͤſſeln to change; 


; ned of 7 — 8 
* Jott har ſeine Gute, die Neigungen 
1 bunden er Menſchen u. ſ. f. abgewechſelt God 


varied, his bounty with, the 


1 19 /. 


the tears and sweat: 


nem Gott und Koͤnige a revolter, re- 


* 


. 
— . 
— Fi 
. „ 
# 
— 
£ 4 : 
* . 
* — * 


inclinations of men ete.; abliſen ts 


relieve; Gott wechſelt ab in der Eins 
richtung des Guten und des Uebeis god 
alternates the disposition of good _ 
| ſelnd thun to do by 
change, — v. r. u. wechſelsweiſe auf 


and evil; abwech 


einander folgen, Freude und Traurig⸗ 
keit, Gluck und Ungluck to change; 
das Fieber wechſelt che fever inter- 
mits; ein abwechſelndes Fieber an in- 
| termittzng „ intermittent fever. 
Abwechſelung, F. exchange, change, 
variety, alternate, alternation; des 


Guten und Boͤſen vicissitude of good 
and bad fortune; regelmaͤßige vicissi- 
tnde; der Jahreszeiten the vicissttude 
der Nacht 


of sensons; des Tages und 
the vicissitude of day and night. 
Abweg, m. by - way, by - path, 
_ wyrong way; dieſe Straße hat viele 
Nebenwege this street has many by- 
Streets; einen Abweg reiten to ride the 


by - road; komme nicht auf Abwege, 


ſchlage keinen Abweg ein take no by- 
ways; ſuchen to seek 
by - ways; figuͤrl. to seek shifts, 
evasions. > 


Abwegſam, adj. u. adv. gut of the 


Way; ein abwegjamer Weg, Pfad a 


devious way, path. ' _ 
Abwehen, v. 7. 4. to blow off, 
down, + « | 
Abwehrett, v. 7. a. to keep off; die 
rauhe Witterung abwehren to ward off 
the inclemency of the air; emen 
Streich to repel; den Feind 10 repel; 
an etwas hindern to hold off; einem 
Uebel to avert, turn away some 
evil. | | . | 
Abweichen, v. i. u. von dem rechten 
Wege to | 
away; im abgewichenen Jahre, Mo⸗ 
nate last year, last month, von ir⸗ 


gend einem Punkte oder Satze 10 re:. 


cede from any proposition; die 
Magnetnadel weicht ab the needle 
turns olt from the pole; von der Res 
gel, dem Gebrauch , der Pflicht ro 
_ swerve; von der Richtſchnur der Ver 


nunft to vary from the right rule of 


reason. | 
Abweichung, F. deviation, -declina- ' 
tion; der Magnetnadel declination; 
eines Sterus von dem Aequator 
deolination etc. EATER, 
Abweiden, v. r. n. to graze, ,- 
v. r. d. to feed; alle drei Jahre weidet 
einmal eure Wieſen ab once in three 
A "ogy feed your io wing lands. 


— look — for 


eviate, decline, to turn 


— 


weifen, 2.7, a. to wind off thread 


or yarn from a clew, ball or skain. 


Abweinen, v. 7. a. to hurt the eyes 


by weeping, iv cry out the eyes. 
Y & 


Abwei⸗ 


2 


1 


- 


W „ Wo. 


9 ü welfen, u L a: to refiive; to put Mb ian, d n 
| off; {chimpflich to turn off. ane” nk nt A Laa 7 
Apwecfung, 7. refusal, putting off; Abzahnen; v. 7. x. to shed teeth; 
1 3 turning off. | Abzahnung, F. sbedding teeth, 


9 Abwenden, v. 7. a. ein Schiff von dem Abzapfen; v. 7. a. Wein, Bier . . 
al Lande to turn a ship off from the to bottle, to draw, draw olf, zur 
. | shore; einen Hieb, Streich abwenden draw liquors from tlie cask; ne 
1 to ward, to repel; Schaden to avert, Waſſer eines Teiches to drain; zil 
Wy turn off. — v. n. i. die Augen to Blut den Thieren to empty e 
10 avert the eyes; ſich von ſeinem Vor⸗ of their blood, to draw blood. 110 


haben to turn from his intention, to Abzapfung, bottling, drawing, 
change his mind, ſich von einem ab⸗ Dying. | | IN 

| wenden to break with. A zaumen, v. r. a, to take off U 
Abwendung, f. turning off; ward- bridle. | | 


ing, repelling; averting; changing, Abzaͤumung, f. taking off the bu a 
breaking. 3 Abzehren, v. 7. a. to make him Fru 
Abwendig, adv. einen von ſeinem Vor⸗ payed by living upon the debiai zu! 
haben abwendig machen to induce to costs; nach und nach entkraͤften: zi 
change his mind; einen abwendig ma- lange Krankheit hat thn ganz abgezt rip 
chen to abalienate, io draw over: he was spent with a long diss w 
einem die Gattin abwendig machen 1o 10 rs 8 to wear off, fall W- o 
* seduce one's wife. : | ich durch Sorgen und Gram abe zw 
Abwerfen, v. i. a. Aepfel, Birnen to to be spent with grief. 15 0 cl 
cast — throw oft; den Reuter to fling Abzehrung, þ aiking himself p $1 
off; Bruͤcken to pull down.; das Joch 4. y elc.; spending; grieva 185 

c [ 


abwerſen to shake off the yoke; Cun- f Auszehrung oonsumption. 5 
ge werfen to N Gewinn bringen Abzeich nen, v. 7. a. to design, ece! 
vn 


164 to profit, yield, a ntage. lineate, draw; mit Kreide to <> den 
mt Abwerfung, J. N — throwing mit Bleiſtift, Roͤthel to draw = Woͤrt 
Wi off; flinging oft; whelping; pro- sign with the pencil; im Scha der 
64 fiting, yielding „ advantaging. | to adumbrate; den Umriß to skeich tres: 
. Ab we . Partie. von dem veraltc- Abzeichnung 7. designing, nes 
it: - ten Zeitwort abweſen, absent; ein neating, drawing; chalking ; adia Wort 
T's Abweſender an absent, absentee; fig, brating; sketchivg; das dadurch liche 
4 rler absent. | | ſtandene Bild design, delineati Accer 
Gif Abweſenheit, f. absence. ; | - draught, adumbration, sketch. mit 1 
bit Abweken, v. 7. a. dic Spike von dem Abzieden, v. i. a. die Haut o nen ! 
1 Meſſer to blunt; den Roſt von einer olk; die Stiefeln to pull off; M ausſe 
if Klinge to furbish, to whet; durch Ning vom Finger to pluck it sprech 
Fl zu vieles Wetzen dunn machen to wear the linger; die Kleider to put off und 
lt off of whetting. : | cloatlis; die Larve abziehen to unm cep 
5 Abwickeln, 2. 7. a. Garn, Seide, einen in ſeiner wahren Geſtalt da cer 
bY 5 Wolle WEL abwickeln to unwind; len to unmask; die Hand von eu ehm 
Wi: | einen Kuauel to unwind a clue, abziehen to withdravy the hand fil cep 
[| Abwicelung, /. unwinding. one; fig. den Hut vor einem ab ceß 
Wh Abwinden, v. i. 6. to unwind; eine to put off the hat to; in der Reih ceid 
il} Strane Garn to unwind a skain. kunſt to snbstract; von einer By | gs 
5 Abwirken, v. r. a. die Haut to wp dung to defalcate; von einer Syn ten v 
mW off the skin; den Teig to knead well. to deduct; f. in Gedanfen abſoudiif © ©* © 
* Abwiſchen, v. 7. a. to wipe, absterge, to abstrect; fe von der Welt 10 fel cage ; 
Fg cleanse, ſ. Abtrocknen. ; g from, abandon the; Waſſer von nehm 
1 cut the throat. a ein Faß Wein oder Bier to draw . 
ll Abwuͤrgung, J. killing, butchering, auf Bouteillen to bottle; Wen © ©; 
W cutting etc. | draw wine; Bier to draw ba Inſtri 
14 : Abwirzen, v. 7. a. to season; to fig. deſtilliren to draw. off, d FRG 
(0g ; turn — put one off with a short rectily; abgezogen dentilled nung 
Nh pop d 5 endeeinen Probebogen to pull the prot ecor! 
i Abzadlen, v. r. a, eine Schuld to pay ein Scheermeſſer u. ſ. f. to Len, 
2 olf a debt; to quit. 3 849 azor. — ., i. u. von einer Armen Inſtri 
Abzah lung, /. pay of —, quitting. _ 8 retire, march off, ret men} 
\ - \MUbziblen, v. r. a. to tell, to count, von der Stadt, d. i. die Belag — 8 


number, reckon. aufheben to * the siege; ven zuſam 


1 


Abz 


28% 
9 


> g off. ; 
zielen, v. r. n. to aim at, tend 
). — v. r. a. to view. 25 
zirkeln, v. r. a. to measure with 
e com passes. ; 7 : 
zirkelung, fo measuring with 
he com passes, _ 


LON, ; 

zupfen, v. r. a. Seide, R 
Jaare, Blaͤtter, Blumen to pluck; 
Fruͤchte, Blumen to pull off, - 
zupfung, f. plucking, pulling. 
zwacken, v. 7. a. to squeeze, hip, 


gripe, pinch, to pill. | 


o, bear in view. . 
bzwicken, v. r. a. to nip, pinch, 


o clip off, 0 
zwingen, v. i. a. to extort from; 
abgezwungen abstorted. 
cademte, ſ. Akademie. 3 
ccent, m. der ſtaͤrkſte Ton „womit in 
den meiſten zwey und. mehrſylbigen 
Woͤrtern allemal eine Sylbe belegt wird, 
der Ton in der engern Bed 
stress, accent; das Zeichen dieſes To⸗ 
nes accent; bei den neuern Dichtern 
Worte, Tone accent; der leidenſchaft- 
liche Ton accent; der leidenſchaftliche 


Sche 
to sketch 
ning, de 
ing; adi 
dadurch 
delineatid 
ketch; 
aut to p 
| oft; ft 
ck it "fr 
put off 


to nnmy 


nen to accent; fie nach dieſem Zeichen 
ausſprechen to accent; in Leidenſchaft 
ſorechen, ſeine Leidenſchaft durch Tone 
und Worte ausdrucken to accent. 
ceptant, ſ. Annehmer. 


* 
ceptation, Acceptirung, ſ. An⸗ 


5 | ehmung. . 
hand receptiren, ſ. Annehmen. 
rent abi ceß, m. access. 


ceidenz, n. accidental, profit, per- 
quisites, vails, vales; br Dicnkbo- 
bog ates... 

ceiſe, f. excise; geben wa ex- 
cise; einnehmen to excise; iſeein⸗ 
nehmer excise - man. IR 3 
ecord, m. der Zuſammenklang meh- 
rerer Tone und dieſe Tone ſelbſt ac- 
cord; der Zuſammenklang mehrerer 
Inſtrumente accord; fig. der Vertrag 
accord; Uebereinſtimmung der Geſin⸗ 
nung accord. | ; 
ecordiren, v. r. u. juſammen klin⸗ 
gen, von den Toͤnen und muſikaliſchen 
Inſtrumenten to accord; ubereinſtim- 
men, ſich ſchicken: mein Herz ſtimmt 
mit meiner Zunge uͤberein my heart 
accords with my tongue. — v. r. a. 


der Reuß 
mer B 
ier Sun 


„„ 


i! ade to be relieved; vom Geſinde 


zug, m. des Feindes retiring, re- 
eating, marching olf; des Geſindes 
zoing oft; von einer Summe deduc- 


Wolle, 


wecken, v. 7. u. 10 aim at, tend 


Bedeutung 


Accent im Vorleſen stress; die Sylben 
mit ihrem gehoͤrigen Tonzeichen bezeich⸗ 


zuſammenklingend machen to accord; 


1 . 
- 4 » a * 

* , R 

* — . 


ihre Hinds. ſinuntoyn die Muſik der 
Laute zu der Stimme her hands accord- -- 
ed the lute's music to the voice; 
beilegen to accord; die Farben in ei⸗ 
nem Eemaälde accordiren to accord. 
Ach, eine Juterz. Milhalien und Tadel 
ah; Verachtung und Schadenfreude 


ah; Mitleid und Klage all, ah me! 


ah that! but, ah! wenn man ſich ſelbſt 
beklaget alas; Mitleid mit andern 
alas; Kummer und Sorge bber- Dinge 
alas; ach, welch' ein ungluͤcklicher Tag! 


alas the day! alas a day! ach; welch | 


eine ungluͤckliche Zeit! alas the While! 
chat, m. agate, jet; ein achatener 5 


£ Fr an agaty fliut. 


ſe, f. axle, axle - tree; die Erd⸗ 
achſe axis; die Weltachſe, Achſe des 


Thierkreiſes axis; Guͤter auf der Achſe 
goods by — 


verſuͤhren to send 
N 1 : | 
Acſel, F. shoulder; die Schulter 
shoulder; einen auf den Achſelu tra⸗ 
gen to carry one upon the shoul- 
ders; uͤber die Achſel anſehen to look 
ascaunt upon, fix the eyes ascaunt 
upon, die Achſeln ziehen, zucken to 
_ shrug your shot 
ſel flopfen to cla 
ders; ein Achſelflop 
Freund a shoul ex-clapper; auf bei⸗ 
den Achſeln tragen io trim, time- 
serve, temporize, to b 
sides; er tragt — he h 
hounds, and runs vyith the hare. _ 
Achſelband, n. shoulder - band, 


shoulder - kuot. | | 
n. Shoulder- bone; 


upon the shoul- 


Achſelbein | 
Schulterblatt shoulder - blade. 

A one lgrube, f. arm- pit, arm-hole. | 

Ach er, 

server, temporizer. 


uchſennagel, m. axle - pin, linch- 


CRY 


n. © | f 
A mM eine Haupt - oder Grundzahl 


ei acht u. zwanzig twenty eight; 
acht u. dreißig thirty eight; acht und 


vierzig forty eight; acht u. funffig 


_ kiafty eight; acht u. ſech 8 
ei du; acht u. ſiebenzig — eight; 
acht u. achtzig eighry eight; acht und 
neunzig ninety eight; acht ee 
zigſte, acht u. dreifigſte u. ſ. f., ſ. un⸗ 
fer zwanzig, dreißig u. ſ. f. acht Tage 


braͤ 


tend to, to 


__ gennight. / 2 Ke 
Acht 10 roͤßtentheils ohne Artikel ge⸗ 
77 t geben to at- 


auf etwas! | 
ive heed; Vogel ge⸗ 
den mehr Acht birds give.” more 
ieed ; to mind; gieb auf dein Geſchaͤft 
7 7. forget; .- eive” Bello 
Acht le o torget; el 3,7 
Sache in Achn nehmen to take care of: 


houlders; auf die Ach⸗ 


ein falſcher 


eltraͤger / m trimmer, time» 


business; aus der 


Ach 
nimm dich in Acht take heed, have a 


care of yourself, beware of. 
Acht, outlawry, ban; 
ouble ban; Oberacht upper ban; 
Reichsacht imperial ban; in die Acht 
ertloren to outlaw, ban; einen der 
Acht entbinden, von der Acht befreien 
to reclaim one's outfawwry. 
Aecht, ſ. Echt. | 
Achtbar, adj. u. adv, honourable, 
Achtbeinigt, adj. eight - footed, 
Achte, F. eight. | 
Achte, d. Ordnungszahl, adj. eighth; in 
dem achten Monate in the eighth 
month. 
Achteck, n. octagon. 
Achteckig, adj. octagonal. 
Achtel, n. eighth, eighth part of a 
Whole. | | 
Achten, v. r. a. man achtet meiner 
Worte nicht tehy don't mind my 
words; keiner achtet auf deinen Kum⸗ 
mer no body cares thy grief; dafur 
halten to take, think; ſhaken esteem ; 
value, make of, take, think; fur 
wichtig halten to mind; kein Anſehen 
der Perſon 10 mind no 79855 
Acht fach, adj. eightfold. 
Achtfüßig, adj. eighifooted. 
Achtgroſchenſtuͤck, n. a coin worth 
eight good groshes. 


A chthundertſte, adj. eine Ordnungs⸗ 


zahl, eight- hundreth. 

Acht jahrt g, adj. of © years; ein 
a<tjabriges Kind a child eight years 
old. 


Achtmal, adv. eight times; achtmal 


acht eight times eight. | 
Achtſam, adj. u. adv. careful, heed- 
ful, mindfal. 
Achtſamkeit, f. carefulness, heed- 
| fulness, mindfulness, application, 
attentiveness. E | 
Achtſeitig, adj. octagonal. _ 
Achtserklaͤrung, J. proscription, 
doutlawry, ban. 
Achtſpaͤnnig, adj. with eight horses. 
Achtung, f. winding, caring, think- 
ing, taking, ſ. Acht u. Acht geben; 
1 esteem; er lebt in großer 
chtung he lives in great esteem, he 
is much esteemed; er iſt in keiner 
großen Achtung he stands in no great 
esteem; mit einiger Achtung fur das 
was recht und billig iſt with some re- 
gard for that what is just and right. 


Achtzehen, eine Hauptzahl, eighteen. 


Achkzehnte, adj. eine Ordnungszahl, 


eighteenth. 


Achrzig, e. Hauptzahl, eighty , four- 
score. ö 


Achtzig jährig, adj. fourscore, 
eighty years old. 5 | 


22 


N th. 2 
Aberacht. Ach tzigſtel / n. the eightieth part 


A 


Ave: IF 
Achtzigſte, e. Ordnungslabl / eigh 


, ig 
Aechzen, v. 7. n. to groan, sigh. | 415 
Ackelei, \. Akelei. CE ; 1 es 3) 
Acker, m. field; ein Flaͤ \enmaaf acre Fojat 


Ackerbau, Ni. als Geſch ft, zum Un 
ſchiede von der Viehzucht agricultinky 
der Inbegriff des ganzen Geſa:dites ein 
Ackermannes husbandry; in Hina 
au? das Pflügen tillage. x ' 

Ackerland, n. arable land. 

Ackermann, m. plougher, longh 
man, husbandman, tiller, uma 

Ackern, v. v. a. to plongh; till, u 

Ackerzeit, f. plongh -scason. 

Ackerzeug, x. plonghing tools. 

Acten, pl. acts; judicial acts, deeds 

Actien, pl. actions, stocks. 8 

Actien händler, m. stock - jobber, 


. 


Adamsapfel, m. Adam's apple; h — 
aͤußere Erhoͤhung des erſten und geiler n 
ten Knorpels der Luftroͤhre Adam lerſt 
apple. „ | mtr 

Adamefetge, f. sycamore. . fleet 

Adreſſe, . Aufſchrift. 1 mera 

Adel, m. Stand, nobility; in Anſehuy os 
des Alters und Anſehens noblenenWW :1; i r 
alle Perſonen von Adel nobility ; MW mir 
der Seele nobility, nobility of m n ga, 
magnaniumity ; einer von Adel a noble ven! 
man; von altem Adel of ancient st zebete 
long race, ancient noble race, anciet vis 

extraction, ancient line. 2 voc 

Adelig, adj. u. «dv. noble; von abel vo 04 
8288 of noble birth; von ai teh 
ge Geblute of noble blood; ein abs voc 

liges Geſchlecht a noble family; voe 

adelige That a noble deed. a fe; 

Adelige, m. u. f. noble; die Adelige afft a 

_ nobles. os ner 1 

Adeln, v. r. a. to ennoble, nobilitas ug. 
make noble; fig. uͤber andere erhebe tec 
veredeln to ennoble; Tugend adelt W fee 
tue ennobles; wer kann Thoren adeln ef fe 
who can ennoble sots? — ffen 

Adelsbrief, m. charter, patent d ffen 
nobility. | TS” ffen 

Adelſtand, m. nobility, noblenes; ffen 
einen in den Adelſtand erheben ton en effe 

noble, nobilitate one, to make ones clus 
noble; die Edelleute eines Landes, eri 
ein Koͤrper betrachtet nobility. | f fi 

Ader, f. vein; Puls- Schlagader ar ffot 
tery; Blutader vein; goldene Ade ffu' 
hemorrhoidal vein; einem die oc 

oͤffnen, ihm die Ader ſchlagen to pe fr 

a vein, ihm zur Ader laſſen to bleed Wa fr i c 
blood, blood - let, let blood, phlebo- fte 
tomize; eine Silberader a vein of ail ches 
ver; eine Goldader a vein of gold fte 
von den Talenten eines Dichters Vein dan 


eine ſatyriſche a satitical vein; be 
Aden 


dern im PS. the veins of the Afterbirde, +. erbte, s. 
arble; im Holze streaks, veins. dine, 


85 * 7 
ahl, ez 
| erchen, n. little Vein. Afterdarm, m. arse = - gut, Strait- 


eth 
erig, adj. u. adv. veiny, kr © ut, 

i abe lasen armer 3 marble; ade; A tererbej m. after - heir, . 
hes Molt veiuy wo substitute heir. 

nmaaf ach ry fi, A letting of blood, pening Aftergeburt, . ſ. Aſterbürde. 

e a vein, bee blooding, lood- e ; Mm. false — pretend- EO 
tin hlebotomy. 1g» : 

CE beende, 1 Aderbinde, . Afterlehn/ n. mesne- tenure, mesne- 

Warth. 


ern, v.7. a, mit Adern verſehen : Afcerlehnsmann, m. under - feuda- 


4 

- ap eadertes Bild a well veined tory. 
75 plongt . 1 Aftermehl, n. mill- dust. 
„ maß rica, mw; pulse, 2 Afterpapſt, n. anti + pops, false — 
y oa "Y ufrant, m. adjutant. | 7 f wetende Pope. | 


ex, m. eagle; ein junger Adler Afterrede, . backbiting. 


ools, 
glet; Adlerau zen haben to de eagle- After reden, v. . u. 10 ckbite, 

** deeds Fed; ein doppelter Adler an, eagle A gat, ſ. Achat. 

Jobe ith twa heads, Agireny, v. 7. u. to act, play: | 
jo f lertlaue, f. claw —pouncs of an Aglei, \. Akeley. FS OL 
apple; eie Agent, m, agent, factor. 9 * 

| und gra ler naſe, ſ. Habichtsnaſe. Agent ſchaft, F. agency. mon. 

* \ lerſtein, me. eagle » - SLOne. Agio, n. course of exchange. - 

mitral, m. admiral, commander of 44105 r, ſ. Aelſter. 
fleet. Agreſt, m. ein aus unreifen Weintrau⸗ 
9 m tralirak, F. admiralty, navy ben, wilden Aepfeln geprefkex Care: Ver- 

1 lere Juice, juice of bicanes. 

mn enen miratfOaft; | admiralship. Agtſtein, m. agale, 

f AS. * miralsſchiff, u. admiral; admi- Ahle, F. end, pikiges Werkzeug von 
of mind al gally, admiral shi Stahl A Handwerker, beſon⸗ 
j 1 roll vent, m. advent; aner, ders ſolcher, die in Leder arbeiten, Loͤ⸗ 


zebete adventual collect cher damit in daſſelbe vorzuſtechen, 


vis ⸗ Jacht, ſ. Jacht. aw. 


e, anciet 
| vocat, mn. advocate, pleader. Ahm, F. aume, awme; eine halbe aun- 


von adeli vocatur, f. ad vocation „ advo- delet, eine doppelte puncheon. 
on abel ateehip, advocacy. | Ahnden, v. imper/. meinem Herzen 
. on bocaten⸗ Gebühren, pl. foes. ahndet my heart torebodes; meiner 
I Y3 v ocire n, v. r. a. to plead. Seele ahndete my soul foreboded; 


fe / m. monkey, ape; einer der nach- [meinem Herzen, mir ahndet nichts 

afft ape; ein groger aboon; ein leis gutes my heart misgives mez {| hr 

der marmoset; der Liebkoſungsname fen Herzen ahndete nichts gutes ! 
eart misga ve him, that —, 


ect, m. affect, affections. | Ahnden, v. 7. 4. eine Sache bett 


fectiren, v. r. a. to affect. do resent, F bonds 
n ef fen, v. r. a. to mock, elude. Ahndung, F. foreboding, misgiving; 
f fenbild, n. figure of an ape. Zeftrafung resentment, revenge. 
n ffengeſicht, ». ape 's face: hnen, pl. ancestors, elders, fore · 
F | ffennaſe, f. flat nose. : RE naBe progenitors. -_ 
. ffennaſig, adj. flat - nosed. Adnfrau, f grandam , S 
to en, efferei, F., apishness, mockery, ther, 
ake one # usion, apish tricks, foppery bau- Ahnherr, m. grandsire. grandfather, 
es, terin fore - father, 
eff ch, adj, apish; adv. apishly. Af ulich, adj. u. adv. regembling, 
der ffodillen, ſ. Acphodillen. 
ie ffütten, J. Lavetten the carriage or Aehnlichkeit, . * 
e socks for ordinance, ness. | 
_— | Uh Ich, ee Ahorn, m. renz. 
ricaniſch, african. Aehre, f. ear; ten gewinnen to ear ; 
Mete ft er, ein ehemaliges Vorwort, wel- shoot js ears; Achren leſen to glean. 
of eil. ches nach bedeutet, after. Aehrenleſe, J. gleaning. 
gold; fter, m. arse, buttock, breech, fun- Aehrenleſer, m. gleaver. 


dament. Aichen, . F. a, to gauge. 


Aich⸗ 


4 


gg"? 


\ 


. * | 
Ae 
* 
% ay 
1 
" 


— 


Alantwein, m. elecampane 


— | 2 # "RT 


Ale 
Aichmaaß, r e F 4 
Akademie, f. academy, univ : 

eine Geſellſchaft von Gelehrten, die fc 

zur Ausbreitung einer oder mehrerer 

Wiſſeutchaften verſammelt, academy; 

eine Erziehungsanſtalt academy. 
Akademiſch, adj. academial, acade- 

mical, academic; ein akademiſcher 

Lehrer academian.; ein afademiſcher 

Burger oder Student academic, aca» 

demist. 33 
Akademiſt, m. Mitglied einer Univer- 

ſt , einer gelehrten Geſellſchaft acade- 


mist, academician. 


Akelei, f. colombine, aquilegia, 


Ala baſter, m. alabaster. | 
Alabaſtern, adj. alabaster; eine ala- 
baſterne Saͤule an alabaster column. 


Alant, m. der Name eines weißen eßba⸗ 


ren Flußfiſches stace, ray. 
Alaut, m. eine Pflanze elecampane. 


wine seasoned with elecampane, 


Alaun, m. alum. | : 
Alaunig, adj. aluminous, 


Alaunwaſſer, u. alum water, 


Albern, adj. u. adv. silly, simple, 


absurd, foolish; ein alberner Menſch 

a silly fellow, a simpleton; das al- 

berne Zeug nonsense; albern reden to 
talk nonsense, nonsensically. 


Albern, v. v. n. to be — behave silly; 


to toy, trifle. . 


Albernheit, f, alberne Beſchaffenheit 


eines Menſchen oder einer Sache silli- 


ness, simpleness; alberne Handlung 
foolish thing, action. | 
Albertiner, m. Albertusthaler Al- 
= vh dollar, 1 Thlr. 6gr. crossdol- 
ar. . 
Alchymie, f. alchymy. 
Alchy mi 11 alchymist. | f 
Alchvmiſtiſch, adj. u. adv, *alchymi. 
cal; alchymically. : I: 
Alfanzerey, J. toy, trifle; treiben to 
toy, trifle, 566 
Alicantwein, m. alicant-wine, 
Alkermes, alkermes. 
Akkoran, m. alcoran, 
Alkove, m. alcoye. | 


All, Aller, alle, alles, adj. all, 


every; alle Jahr every year; alle bei⸗ 
de both of them; ſo ſind fie alle so 
are they all; und alles dieſes bloß fuͤr 
das gemeine Beſte and all this only 
for the public good; alle vier Tage 
every fourth day; — ein Hauptwort u. 
Unſer All, unſere ganze Baarſchaft ſteht 
auf dem Spiel our all is at stake; du 


ſollſt ales in Allem ſeyn thou shalt be 


all in all; Neſt, Adler und Alles nest, 
eagles, and all. — adv. uberall all 
ever; allzutheucr all too dear. 


oe 


wine, 


Allermannsharniſch, m. eine * 


egen 
Lematc 
degre 


Allbereits, ado. ſ. Bereits. 

Allda, adv. . 233 

Alldieweil, or, ſ. Well. 
Alldort, adv. ſ. Dort. 3 

Alle | 

All 


a eme1 

ey 7. 2 ; 2 ol VHS 5 demic 
ein, adj. alone; laſſen Sie mich n, pu 
lein let me alone; A allein 3 — e 


2 er 9 hs lives by) Þ 
self, Separated, single; allein i 
him be 7630 3 47 ich be 


nicht geſchlafen, allein ich habe ge in, 
mert I have not slept, I have hd 


Des rag only; nicht allein # 
Only. | 4 


>t fic 
God 1: 
weit ur 
ein &< 
erall. 
£8, 
demi. 
elan 
Beg 
on; 
» 
eme 
sality 
e wa 


7 , 

Allemal, ado. -always; fuͤr 
all times, at any time, ev 
ein fuͤr allemal once for all. | 

Allenfalls, adv, fur auf allen $ 
vielleicht, at all adventure, in cage 

shonld happen. nn, 

Allenthalden, adp, everywhere, 

every hand. 9 

Aller, Genitiv des Pl. von all, y 

eine Verlaͤngerung der Superlativen. ce. 

Allerchriſtlichſt, adj. Titel der K 


t 


nige von Frankreich most chrigtian irte, 
der allerchkiſtlichſte Konig the mo cht 
christian king; Se. allerchriſtlich cy. 

Majeſtaͤt his most christian majes ach! 


Allerdings, adv. f. ganz, quite, oa hl 
tirely, perfectly; fie find nicht ah 
dings frei they are not quite fn der a 
from; f. ſcilich io be sure, by 
means surely, sure enpugh, 0 
tainly. 8 FB 

Allerdurchlauchtigſt, adj. ein Tit 
der Kaiſer und Konige most | high 

I _ * —_ 1 800 whe, | 

erer dad. . un N. 

Allerhand, 1. many , vario 
sundry, several, of All sorts, kind 
of every sort. „ 

Allerheiligen, der Name eines F 
ſtes, das am 2ſten Nov, gefeiert a 


all saints da 


Allerlei, ſ. Nuerband. CHAS: 


ze, mandrake, ; 
Allermeiſt, ſ. Meiſt, — 
Allen ach tt, ad. hard by; ne 
OOr. ‚ 
Allerſeits, adv. on every side, fron 
all parts. a 3 
Allerwegen, ſ. Allewege. 
Alleſammt, adv, f. ſaͤmmtlich, ins 
ſammt all together. 
Allewege, f. allenthalben every 
where; f. allezeit; beſtaͤndig al way 
at any time, continually ,/ ever, 
Allezeit, adv. zu allen Zeiten at every 
time, always; f. allemal always. 
Allgegenwart, „. tomnipresenes 
| ubiquuy, EF | | 
IO Allis 


5 des oo ee Almoſenyfkeger, . Ane base 
zemach, ady. by ittle and little, ban 
degrees, Almo ze a alms- wal, "I 
emein, adj. u. We, epidemical, Aloe Name iger aus waͤrtigen 3 
demic, universal, general, com- - Baume 2228 Pflanzen a des; Name ei⸗ 
n, Tee, das allgemeine Beſte _ nes braͤunlichen, harzigen Schlemſaftes | 
eral good; Gottes Vorſehun \ aloes. Pos. 
>t ſich uͤber alles rhe provi Sect Alp, m. ein vermeinter bdgartiger Geiſt - 
God is universal; das Ghriſtethum nightmare, 
weit und breit bekaunt, aber nicht all⸗ Alpen, pl. Name der Berge, weiche 

ein auf der Erde chriskianity is Deutichiand von Italien ſcheiden alps; 
erally known, but not univer- Renters der Alpen beyond the 

y: eine allgemeine Krankheit an trausalpine. 

demical disease; ein allgemeines Alyendewohner, 1 ——— 

on epidemic evil; der allgemei⸗ lphaber, n. alphabet; ein Alphabet 

Begriff, reine — von 24 Bogen quire. 

ion; allgemeine Vernuuftsbegrif Alraun, f. mandrake. 
Als, conj. than, as; ſußer als 5 Hovia © 
emeinheit, * generality, uni-  aweeter than honey; dieſes than 
sality; gemeine Wieſe common. folgt allemal auf einen Comparativ; ſo 
ewaltig, adj. u. adv. omnipo- roth als eine Roſe as red, as a rose; 

trinke ſo gern Waſſer als Wein 3 

der «dv. fuͤr hier here in this like water as wel as wine; Wt ſteht 


ce, als ein Berg he stands as fixm as a 
anz, ſ. Biindniſ , Verbindung. _ , moutttain; ich ſtand vor Velen wie — 
irte, ſ. Bundesgenoſſen. anderer Goliath 1; stood re > 
acht, f. omnipoteiice, omnipo- like an other Goliath; f. 4. "Sy — 
cy. 10 wit, viz., as, for instance; einige 
Wachtig, * omnipotelit. wenige Prapoſitionen ſtehen hinter ihren 
R ſ. Allgemach. ane als: same tew prepo- , - 
le dialgut, u. allodium; Allodial- _ $itions follow theix substautives, as: 
quite f der allodial lands. die Freundſehaſe laͤßt ſich bei Niemand 
re, by ebend, a/. u. adv. all - seeing. als dei rechtſchaffenen Leuten finden 
igh, ct 86 95 oder atltaglich, adj. und friendship residles with none but 
. 15 . f. taglich, ein tagliches Fieber a honest people; er — ſo wohl Tu⸗ 
7% inual fever; was den Wochenta⸗ gend als Verſtand h osseaeed of 
108t hig zukommt. alltaͤgliche Aleidnag virtue as well as of. Ro sense; als. 
us. k - dﬀay apparel, ' es ſich begab when it came to pass; 
Eheft. altend, * all- governing, ich bin zu 1 als daß ich tamen 
ont iſſend, aaj. omnjscient , om- konnte 1 am too gay as to be able to 
5, 1 Kinde iaus. dance; er will das Anſehen haben, gt 
mes iſſenheit, f. omniscience, om- wenn he will be looked As, 
re 3 11 ; 
Fl , adv. too, too much; alku Alsbald, adv. f. ſogleich directly; er 


over great; allzu klein over little; wird alsbald fommen * will . 
t zartlich over - fond. directly, px r rthwith, im- 
gleich, f. alle zugleich all to- mediately, "by by. quickly, in · 
her, all at once. cContinenily. | 
ma l, adr. f. alle, insgeſammt all Z adv, then. | 
ether, all of them, _ Alle, F. ſ. Aloſe. 4 
' nach, m. almanac, | is adv, f. ſo thus, $0 — 3 auf 
ſen; u. alms, charity 7 in E.., dieſe Art und Weiſe o; — conj. con · 
des Gebens slnedeed; f. Alm sequently ; fie iſt die Erbin des ga "rs 
amt, geht in das Almoſen go to Bo. Vermoͤge cs, und alſo auch she is the 
shouse, go to the alms; bitten to beiress of the whole fortune and 
a charity; geben to bestow a cha · Ame ng ich mußte alſs 80 I Was. 
; ſammeln 10 gather, collect alms, N laß uns alſo let us then; 
ſenamt, n. almshouse, al- iſt deine * nichts theu n 4 
Wy, Lge "6s 4 | 3 ö, . fte. 
ſenbi $- box. Alſobald, 8 
djengeno ſe, m. almsman. lis t ſofort ns eee 
dſenter, "Mm, almoner, almner, ae "ub. e . Alebald. ö 


»ſenkaſten, n. alas - casa li. : 8 8 — pie. 5 
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Alt 26 | 
Alterthum, u, eines Seſchlechts, 
baͤudes, einer Stadt antiquity; þ 


Ring iſt ſchaͤtzdar wegen fern. 
thums this ring is valuable tar 


Alt, adj. U. ad v. old; wie alt iſt er? 
how old is he? er iſt ſechszig Jahr 
alt he is sixty years old; alt, Men⸗ 


| ſchen, die ein reiſes Alter erreicht haben 


aged; der, die ehrwuͤrdige Alte elder ; 
die Alten the ancients; ein alter Rack 
an old cat; eine Kleidung der Alten 


an ancient dress; alte Gebrguche old 
customs; eine alte Mode, die jetzt auf⸗ 
hort an old fashion; eine alte Mode, | 
die {hon einige Zeit aufgehoͤrt hat an- Aeltervater, m. great + grands 


tique ſashion; eine alte Mode, die 
ſchon vor langer Zeit auſgehort, eine 
Mode zu deu Zeiten der Alten an an- 
cient mode; f. urſprunglich primitive; 


f. einſallend, verwelkt rninous, de- 


cayed; f. verdorben, unbrauchbar stale; 
altes, {hal gewordenes Bier stale 
beer; eine alte Junafer stale virgin; 
- ein alter Witz stale wit; alter Unjinn 
stale nonsense; vor alten Zeiten in 
| 1 time of old, in the days of 


freier Platz auf einem Dache, wo man 
herum gehen kann, terrace, 
Altar, m. altar, communion »table; 
der hohe Altar the high , great altar. 
Alrbacken, Altgebacken, adj. alt⸗ 
gebackenes Brod stale bread, 
Alte, Alten, m. ein Fiſch, scate, 
Tay. 


Ae tte In, v. r. n. to grow elderly, to 


be elderly; von Menſchen und Sachen 
to fade, wither, grow $tale. 

Alten, v. . n. alt werden to grow 

Id. 

Alter, u. das Alter eines Menſchen age 
of man; de ſieben Alter des Menſchen 
the scven ages of man; das gauze Al- 
ter meines Sohns war che Whole age 

of my son was; Menſchenalter, ell 
von drei und dreißig Jahren age; unjere 
Zei, unſer Zeitalter our age; ein ande⸗ 
res, das folgende Zeitalter an other age; 
das Zeitalter der Herden the age of 
hoes; das goldene Zeitalter the gol- 
dd age; das unmundige Alter nonage; 
ein Vierzehniaͤhriger hat age of discre- 
tion; ein Zwanzigjaͤhriger the full age; 
das hohe lter old-age, oldness; vor 
Alters of old, anciently, in elder 
times. | 

Aelter, adj. der comp. von alt elder, 

older, more aged, in age, more 
ancient, more antique; meine altern 
Bruder und Schweſtern my elder 
brothers and sisters; meine alfern 
Kinder the elder of my children, 

Aeltermutter, | great - grandam, 

great - grandmother. | ; 

Aeltern, pl. parents, jeder von beyden 
parent; dlterlich ; adj. parental. - _ 


ing 


Aelteſt, adj. der up. 


Altfraͤnkiſch, adj. und adv. be 


Altgeſell, m. head - journey man, 


i | Aeltlich, adj. u. adv. elderly. | 
Altan, wm. ein flaches Dach, oder ein Alrmeiſter, m. head - master, e 


Altreiß, m. cobbler. 
Altſt imme, /. der Alt counter -i 
Altvater, m. grandfather; Alla 


. father, 


Altvaͤteriſch, adj. u. adv. fig. f, 


Am, praep. f. an dem at the, on thy 


Wege by 


Amalgamg, 


- Amalgamatien amalgamation. 


Amarelle, f. cine Aprikoſe ar 


Amazone, f. amazon; ein 


Ambaſſadeur, m. ambassador. 


Amb 


entiquity; das beidniſche, wean 
gelehrte the heathen, christian, Js 
ed antiquity; griechifche, rom 
deurſche Alterthuͤmer grecian, ron 
german an: Iq uities; ancientness; 
nicht mehr neu tft oldness. 


great - grandfather. . 
von alt, eld 
oldest, most ancient, most anti 
ihre alcefte Tochter her eldest dan 
ter; die alteften Aeltern the eldex 


rents. 5 


antique; mit Lacherlichfeit ven 


antic, old - fashioued, 


nor, 


senior. 


Stammraͤter eines - Geſchlechrs | 
Volks, einer Religion, einer 
fathers; Erzvaͤter Patt iarchs; Wilt 


der erſten Kuche fathers; f. altet 


altet old - fashioued, old, anti men 
antic. : 7 
the, by the, against the; am erfien 
first of all, = the first place; 
am Hauſe near the house; ar 
ſten nearest, the nearest, next, . 
am dritten Tage the third day; 
the way; am Tiſche-at gen 
the table; am meiſten the n late, 
es iſt eine Verſaſſung , die ſich voy} | 
am beſten fuͤr die Armuth dieſer ! 
ſchickt it is a constitution the 
adapted of any to the poveſ 
these countries; Frankfurt am 
Francfort upon the Main. f. WA 
amalgam , amal 


amaſgamiren to amalgamate; 


Amarant, m. eine Pflanze mi wy, £ 
ſ. Tauſenoſchbn. : 5 th 2 Spa 
Amarelle, 7. eine Kirſche arwe s am 


cherry. 
apricot. 


amazon, Virago; 


1 1 
| damenus amazon. 


eid dieſes 
An! 


Amb 
ſchlche b 


quitys $ 


ſetn. 8 tzen an anvil with two nooks or 
uable + ers, 3 ws 5 

ock, me anvil's stoc | 
£00 fi *g We. ambergris; der Balſt ne ei⸗ 
he, rom gew:fen americaniſchen Bau 
Gan, Yom 1 amber. 
ientnest; oſia, U. ambrosia. 
df oſien r aut, u. ambrosia. 


ſe, 


 « grands 
7 ſenbaͤr / m. ant - bear. 


n alt JP ſeuei, n. ant's egg. 
105L aig ſenhaufe, m. ant- hill, ant» 
2} dest dan ck. 

he eldes ſenneſt, n. ant's nest, hole. 


mehl, 7. starch. 
ica, America , 
Id, new world. 
ieaner, m. American. 
dy ſt, m. amethyst. 

nurse., 
cif eres m. chief magistrate. 


„ 


ad v. de ' the 
keit  vetti 


rney man, 
derly. 
naster, e 


N Schwarzamſel black 


unter- ig, . Emſig. 
er; All n. charge, employment, office, 
ſchlechts e; das Reßamt mass, ollice, ser- 


einer & 
-chs 3 Wit 


f. alter 


dv. fig. 
Id, Lis 


5 In. bailiff's house. 
eute, ſ. Amtmann. 


ment, ont of ollice. 


bailiff. Ok 


he, on the annſhaft, f. das Amt kei. 
am erſteh ck; di Macht, Jurisdietion des 
place mannes the power, jurisdiction 
use; am bailifl. . 
next, 1 bote, m. messenger. 

* day; buch, n. court-roll. 

Tiſche- genoſfe,” Amrgehilfe, m. 
: the late, colleague, partner, zubsti- 


t; am Fenſter ſitzen to sit at the 
dow; hart an der Mauer wohnen 
well next the wall; Frankfurt an 
Oder Francfort upon the Oder; 
dem Ufer upon the shore; am 
leben to live at court; er hat 


n 
12 geſchaͤfte, oh business. £ 
on the pflicht, f. nty., 
e povelt richter, m. justice 
urc am! ſchoͤſſer, ni. the bailif's ac- 
in. f. Ws ter of incomes, revenues. 
_— \<hreiber, m. che bailiff's clerk, 
| . 
gamals WW: erwalter, m. the bailill's 
e, am wy , substitute, steward. 
14 praep. in; an meiner Statt in my 
<e rwe: am Leben alive; an einem Orte 
een to live at a a place; an allen 
oſe hd n every where; an ſich ſelbſt in 
Virago 


27 
be m, anvil; ein Amboſ mit zwei 


f. ant, emmet, mire, pismire. 


western 


Gediet eines Amtmannes * 


os, adj. u. adp. without em- ; 


viele Fehler an a he} is OBS to 
many taulis; am Wege by che way 
an der Schwindſucht 17 805 to die ob 
consumption; 2 Thaler an baa⸗ 
rem Gelde huw ed dollars in read 
money, hundred dollars Yeady 2 
ney; es fehlt an Weine there Wants 
wine; leer an wahrer Liebe void of 
true love; q vertraue Ihnen alle 
meine CGeheimniſſe an I trust you with 
all my secrets, I trust all my secrets 
with you; an einer Hache etwas zu 
tadeln finden to find fault with it; 
etwas an — Adore beveſtigen to lasten 
inst the wall; am Aafange, vp 
de in the beginning, in the en 
am Morgen, am Abend in tKe morn, 
ing, in the evening; am dritten _ 
the third day; a ue eine Mauer 
e ran up a wall; er hielt eine Ret 
an die Koͤnigin he made an oration 
to the queen; an etwas denken io 
think of; an — glauben to believe in 
— Anſpruch an Nbg machen to lay 
claim to; vom Morgen bis an den 
Abend from sun- rise to sun-set; bis an 
den Tag ſeines Todes till che day of his 
death; an die Thur klopfen ro knock 
at the door; an einen ſchreiben to Write 
to; Himmel an towards heaven; 
Berg an up hill. | 
Ny = v. r. 4. to lay a bait, a 
ure. | 
An backen, v. 7. n. to cling, cleave. . 
Anbauen, . T. a. to till tne grounu, 
to cultivate; ſich an einem Orte an⸗ 
bauen, hauslich niederlaſſen to settle, | 
establish his residence. 
Anbefehlen, V. i. a, to e * 
rect, command, to bid, arge, 
order, give order; f. anempfeblen to 


fo commend , recommend. 


Anbeginn, m. beginning. | 
4 alten, v. i. n. te keep on. 


; NEO eien, v. i. a, to take a bit 1 


tkin 


, Anbelangen, ſ. Anlangen, . 


Anbellen, v. 7. @. to bark at. 

Auberamen, v. r. a. to fix—appoint 
— $et a time, a day. 

Anbeten, v. 7. a. to adore; gottlich 
to worshi verehren, ſehr lieben, 
hochſchaͤtzen to adore, Worship. 

Anbeter, m. adorer, worshipper. 

Anbetung, f. adoration, worship. 

Anbetreffen, v. i. ». was mich, dich, 
das anbetrifft what belongs to me, to 


you, to it. 


An betreffend, belonging to, touch - 


ing, as to, as for, 
Anbei, ſ. Zugleich. 
Anbieten, v. f. a. to offer, notes 
to tender den 3 Bieten _ 
* 


Anb 7 


chen to bid the first price; gebieten 


befehlen to bid, command. 
Anbinden, v. i. a. einen Verhrecher 
an einen Pfahl ro tie a criminal to a 
stake; einen an ſeinem Namenstage 
oder Geburtstage anbinden to make 
one a present on the anniversary of 
his birth- or name - day; kurz ange⸗ 
bunden ſeyn to be sharp, blunt, plain, 
short With one; mit einem anbinden 
to engage with one. La 
Anbiß, m. bite; f. Fruͤhſtuͤck break fast; 
Anbiß des Koͤders bite. 
Anblaſen, v. i. a. to blow at, upon, 
885 at, upon; das Feuer to blow 
re. 8 | 
Anblecken, v. r. n. to shew the teeth; 
Geſichter zuſchneiden ro make mouths 


to. 8 
Anblick, m. look > view, aspect, 
pros pect; ein betruͤbter Anblick a piti- 
ful sight. ; 
Anblicken, v. r. a. to look at, view, 
glance at, cast an eye upon, regard. 
Anblocken, v. r. a, to bellow at, 
after, = 
Anubohren, v. r. a. einen Baum to 
bore; ein Fuß to broach , tap. 
Anbrechen, v. i. a. to break, cut, to 


open. 
Kelreden, 5. i. n. der Tag bricht an 
the day breaks; it dawyns. 
Anbrennen, v. 4. r. ein Feuer to 
kindle a hre; ein Licht to light a 
candle; einen Baum, Haus, Stall 
to sel on fire, io set fire on, to fire; 
einbreunen, ein Maal to burn in; an⸗ 
brennen laſſen to let it burn to. — 
v. n. i. anbrennen, Feuer fangen to 
catch fire, to fire, to light. 
Anbringen, v. i. a. to bring in, on; 
ein Wort to acconimodate; einen 
Stoß to hit; eine Waare to vont — 
put. off — sell well; eine Tochter to 
marry ; einen Sohn to settle, to pro- 
vide for; eine Sache to put forth; 
zu einer Stelle, zu einem Amte to 
place, to get in; was iſt dein Anbrin⸗ 
gen d what 's your business; bet Ges 
richt to denounce. \ 


Anbruch, m. first breaking np of a | 


4286 

nbru 

ths beck 
gens raw» 4 Anbruch der 


* 


growing dai 


m. des Tages daybreak; 
of day; Anbruch des Mor⸗ 
Nacht 


Aubruͤchig; adj. u. adv. rotten; Hbſt 


rotten fruits; ſauer werden, z. B. 
Milch to turn; ſauer geworden turned. 
Au brüllen, v. 7. a. to bellow, low, 
roar at, upon. | 
Andacht, f. devotion, 
' Andachteley, F. bigotry. 


— 


Andichtig, adj. u. adv. devon 


And' - 7% 
+4 


erlich devotional. | 
ary 4 | 
An daͤchtleriſch : u. adv. big 
Anden, . - _ | big 
Andenken, n. remembrance,, me 
Ander, der, die, das andere, 
other; das andere Mal the 88 


Andaͤchtler, m. devotee, devoti 
. Ahnden. 
ry; remembring. 
time; eins um das andere by turns 


Aendern, ». 7. a. die Theile Men, f 
Ganzen to alter; 3. B. eine SQ, «tbe 
ein Buch, die Farbe im Geſicht, ance. 
Geſinnung im Gemuͤthe to alter; Nerbi 

Ganzes an die Stelle eines anden eeten. 
zen to change; die Religion, ein K erw!l 
einen Ort to change; ſeine gauze rf ache 
ſinnung to turn his mind; fahe 
Schrift in Anſehung der kleinen n fahr 
aͤndern to correct. | rive 

Anders, adv, otherwise, ane die Fle 
way, in, after an other mau fleet c 
nicht anders to be sure; nichts Flotte 
nothing else, but; niemand nd at the 

no body else; nirgend anders to stri! 
where else; anders werden to gains! 
ſich anders beſinnen to bethink hi Schutt 
of an other. — canj. if mit dem Cl ru bis] 
ich werde Sie beſuchen, wenn Sie nfahr 
ders zu Hauſe find I shall see y. auch 
you be at home. | nfall 

Anderſetts, adv. f. auf der ay det, 
Seite on the other side. =Y Krankh 

Anders wo, adv. niedrig, f. an 
andern Orte, elsewhere, otherwhi nfalle 
somewhere else, in other places bounce 

Anders wohet, adv. von einem ani” * © 
Orte from an other place, fn fall on 
other places. nfang 

Anders wohin, adv. nach einem ment; 
dern Orte to an other place, to Werkes 
places. | LY _ , 

Anderthalb, adj. one and al amen! 

e hens one pound ee 

| Ss EM nce; 

Aenderung, F. altering: ch ju wein 
correcting; turning the mind. beit to 

Andeuten, v. v. a. eine Figur mit upon, 

uptſtrichen to sketch, design; Feldzug 
onne deutet durch ſichre Zeiche zu wach 
the sun declaves by certain signs ich an? 
deuten irgend eine wahre Exiſten WM gen to 
ey intimate some real existene ufa ng 

Andeutung, . sketching, declanW ſenſchaf 
intimating. werbes 

Andichten, v. 7, a. to imp s0r. 

charge with, lay at one's door, Mnfaͤng 
upon. Ni a giuniny 

Andorn, m. ein Pflanzenname n fang 
hound. 5 the firs 

Andrehen, v. 7. a. eine Schraube beginn 


screw fast; eines Leichegldubighes | 


andere, 


E by: turns 
Theile: 
eine Se vii 

Geſicht, 


to alter: 
es ander 
on, ein K 
eine ganze 
mind; 
kleinen $6 


ze, anda 
ner man 
nichts an 
mand an 
ander 


den to* alth 


Iink hi 
tit dem $ 
denn Sie 


see yon. 
der @ 


f. an 
>therwhi 
r places, 
einem an 
ace, - fn 
h einem 
Ce, 10 otl 


e, devotig 
adv." big 


unce ,, me 


LED 


And 


* 


auchen to impose upon, put a trick. 


en, _ cheat; belügen to belie, tell 


a lie. 
udrin gen, 
orce upon, 
drohen, v. T. * threatenz, me- 
nace. 


drucken, v. r. a. to press close to, 
gainst. 

einander, ſ. Einander. 
lekdote, /. anecdote. ER 
one, » anemone, anemony. 
len, ſ. Abnen, 

erben, 
ance. 
jerbieten; v. i. 4 ſ. Anbieten, Er⸗ 
bieten. 

erwogen, secing, since, because. 
fachen, v. M a. to kindle. 
nfahen, Vi i n. tO begin. 

fahren, v. i. nahe ans Haus to 
drive the coach close to the house; 
die Flotte fuhr nahe a die Stadt the 
fleet came close Juſel p p eg 3 die 
lotte fuhr an die Inſel the fleet put in 
. the 648 ; 7 dem Wagen an etwas 
to strike — hit — beat — pusli har 
against. — . i. a. Holz, Steine 
Schutt to carry up wood, stones, 


5 i. n. to press on, 


rubbish; einen anfahren ro rate, rattle. 


ufahrung, J. the carrying up; 
ſ. auch Anfuhrt. 

fall, m. des Feindes assault, attack, 
onset, attempt, aggression ; einer 
Krankheit fit, Perox yum. | 
nfallen, v. i. n. to fall against, to 
bounce; von Guͤtern to I to. — 
v. i. a, to assault, attack, attempt, 


fall on, upon, to aggress. 

nfang, m. beginning, commence- 
ment; eines Feldzuges * eines 
Werkes entrance; eines Dinges ori- 
gival origin; f. Anfangtgrunde fun- 


amentals , principles , rudiments. 
nfangen, wv. j. a. to com- 
mence; zu lachen to fall a ing 8 


zu weinen to fall a weeping; 2 e Ar- 


beit to go about; ein Werk to — | 


upon, make the beginning; einen 
Feldzug to open, — v. i. n. to begin; 


u wachſen to rise, spring; was fange 
ic an? what shall I do 9 2 
gen to begin. "1 

nfanger, m. beginner; einer Wil- 
ſenſchaft , Aung, rofe — 228 e⸗ 
werbes novice; eines es aggres- 


$or, 
nfaͤn glich adj. u. adv. in the be- 
giuning, at the first. 

nfangs, adv. in the beginning, at 
the first; 


v. r. a. to leave by inheri- 


Beach Pe at the very | 
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Anfaſ 


Anf 
1217 buch ab, m. initial lower, 


en, v. r. d. to take 


9 get 5 of, touch. 
faulen, v. r. n. 3 
Anfechren, » i. a. eine Meinung to 
| aggress, to oppose; zum Boſen regen; 
verſuchen to entice, bekuͤm⸗ 
miern, beunruhigen to concern, move, 
touch, trouble, disturb, 
Anfechtung, „ opposition; entice. 
mout, temptation, \ 


Anfeinden, v. M un to bear in- win. 


hatr 


„ enmity 


tO. 


tempt; 


e F. che bearing 1. 


Anfeſſeln, v. 7. a. wo fetter, hackle, 
Anfeuchten, v. r. 4. to moisten, 


Wet. 


Anfeuern, v 7. m. to fire che mind, 


to animate, 


heat. 


Anflam men, v. v. a. to kindle, in- 


ame. 


ee 8 £..: a 
twisting, to 


Anflick 


Anfliegen, v. i. n. to ly to. 


Anfließ en, v. i. n. to flow; 
ßen beruͤhren to mug 


Anforderung, 
pretension, Yy 
claim to. 


Anfrage, / 0 F. callin 
Way, enquiry, 


going 
Anfrau f. Ahnfrau: ee 
Anfreſ en, v. i. 4. voy Miuſen to 
gore: vom Roſte to fret, eat; von 
cheidewaſſer to corrode. 
Anfriſchen, v. 7. a. ein Glas mit 


Wein, to kill, 


ing 


mand 


Sufragen, v. r. 4. to call for, ak in © 7 


to unite 
fasten by twisting. 
e v. rea. to implore. 
en, v. r. a, to botch, to e 
on, to tag, tack, 


im Flies | 


run by, 
claim, demand, 
rung machen to lay 


for, aking by the 


pour to; f. gufmun⸗ 
tern, anreitzen to animates eee 
enliven, incite, | | 

Anfriſchung, . filling, pouring to; 
animating, encouraging, enlivening, 
inciting, encouragement, incitements 


animation, 
Anfigen, v. 7. a. to adjoin, add, 
annex. 
An fühlen, v. 7. 4. to touch. 
Anfiihren, v. 7. a. Soldaten zur 
Schlacht to lead; Unterricht ertheilen 
to institute, instruct; einen to de- 


ceive, impose npon; mit einem Fuhr⸗ 
werke to carry on stones, corn etc. 


eine Stelle 10 cite, quote. | 
Anfibrer, m. leader; instructor; de- 


cei ver. 


An fuhrt Janding - Place, rr 


An füh⸗ 


Angeber, m. accuser, denouncer; fuͤr 


An gebinde, u. birch- day- present; 


Anf - og | Ang N 


— 


Anfuͤhrung / „. leading; instructing, der Gelehrter a young wk ot 
Instruction; citation, quotation; earned man , des dachbars ng e: 
carryiug ou; deceit, deceiving. eht an (brennt an) the neigh TEE th 


ngew 
nge w 

nge 
indie, 
gew 
inurer 
nge! 
meal. 

nglan 
zum 2 
nalin 
gimn 
gra 
ngrei 
to ap 


take f 


Anfuͤllen, „. r. a. to fill, fill up; ſeiz house is catching fire, catches; f 
nen Leib to fill, cram, stuff his belly; ten to sollicit, beseech, entregt 
ſeinen Kopf nit Begriffen, einen Teich Ange hend, p. prae/. ein ange 
mit Fiſchen, ein Lager mit Waaren to Schuͤler a novice, young sehe 
$1012; die Welt mit Menſcheu, die Fruͤhling approaching $prizig « ti 
Flüſſe und Quellen mit Waſſer to Angehoren, v. r. n. to belagh 
stock. | . 8 ; pertwan; dieſer Menſch gepdrt wi 

Angabe, . von einem Hauſe, Garten this person belougs to mez "© 
design, 8ketch, project; Anzeige denun- Buch gehoͤrt mir nicht this book 
ciation. | 75 | | not belong to me; verwandt i 

Angaffen, v. v. a. to gape at. be related. EE 

Angeben, v. .. a. eine Zeichnung to Angehoͤrig, adj. u. adv. 
desigu, sketch; einen bei der Odrig⸗ to; related to. | 

Feat to denounce, to impeach; acouse, Angel, F. m. die Thuͤrangel hay 
charge; verlaſſen to give over, np; Fiſchaußel hook, fishing - hook; 
ſich angeben to offer, pretend to be. gel der Welt und der Erde hinge 

An gebung, J. advaucing; designing; east, West, north and south. 


* 57 
. : * 


: . - . ess, 
impeaching weed denunciation » g1V* A nge la ngen, v. r. n. ſ. An lange ee 
ug over; ottering. N . 

» a 8 Angeld, „. earnest, earnest- moni eshau 


80 ab 
Ingrei 
10 cor 
ngri!) 
ing ſt, 
be sel 


Urheber, Erfinder author, inventor. 8 e ; 

igebetet, adj. adored, worship- Augelegen, ſ. Auliegen. 
WA - adored, 2. Angelegenheit, f- concern, | 
ness, affair, matter of importand 


einem ein Angebinde oder etwas zum Angelegt, p. p. by concert, . 8 


60d. 


Augebinde ſchenken to make one a gen. ä N * 
birth - day Y present, | Angelehnt, p. p. leaned to, ſ. A 5 1 
Angebohren, p. p. inborn, inbred, nen. . ens ſt 
innate, hereditary. Angeleimt, p. p. agglutiuated, . with 
Angeboten, p. p. tendered, offered, leimen. 5 Neu gſt 
{. Anbieten. Angler, m. angler. WF 
Angebrannt, p. p. adusted, ſ. An- Angeln, v. r. a. to angle; nach eg Leng ft 
brennen. trachten io angle. cher 7 
Angebunden, tied, bound to, f, An- Angeln, x. augling; das Angeln Genen 
binden. | Lob the angling for praise. «69% 
Angedeihen, v. nur im Infin, gebrauch- Angeloben; v. r. a. to vow, profil nau ck 
lich to enjoy; angedeihen laſſen, to solemnly. t | An gür 
to.. 155 Angelobung, F. vow, zolemn about. 
Angeden ken, \. Andenken. | testation. oe” Anhab 
Angedeutet, pv. y. intimated, decla- An gelotte, . Engelotte. N 2 etwas 
red, sketched, designed, ſ. Andeuten. A naelruthe, J. angle - rod; an b 3 
Angedichtet, p. p. imputed, put {fer befindet ſich noch die Schnur 0 nh af 


annex 
little 
deln 1 


upon, laid at one's door, f, Andich⸗ und die Angel hook. Alle drei Si 
ten. | rod, line, hook zuſammen angle. 
Angedrohet, p. p. threatened, me- Angelſchnur, f. line. 


naced , ſ. Androhen. . Angelſtern, m. lode-star, load nnr 
Angeerbr, p. p. angeerbte Krankheit pole star, north - star, cynogurs. 157 
hereditary sickness, ſ. Anerben. Angelweit, adv. wide open. Anhak 
Angefochten, p. p. tempted, ſ. An⸗ Angenehm, adj. annehmbar ace grapf 
fechten. | able; angenehm fiir den Geſchmaſ ”; : 
Angehaͤnge, Angehenke, n. amulet. das Gehor, den Geruch, das Gee gel re 
Angehen, v. i. n. f. betreffen, er geht mich gweet; sweet sugar, music, MK nen ? 


nicht an he is not related to me; to prospect; ein angenehmer Rath em 
concern, touch, die Sache geht dich an counsel; fur den Verſtand agreeabk 
the matter concerns you; glücklich fur das Auge pleasant; accepts 
von Statten gehen to succeed, prove grateful, welcome. : 
successful; in ſo weit es angehen wird Anger, m. f. Rain, Rein balk; f. L 
as far as it will do; f. anfangen to Weide pasture; ein mit Gras beweg 
begin, commence; mit angehender ſener Platz mitten im Dorfe green. 
Nacht wirh growing dark; ein ange- Angeſehen, ſ. Anſehen. 1 
3 | 4 


| 


fluchtt 
arrest 
keep 
to su 
um ei 
v. i. 
of; a 


laſſen 


aß 
. 


ngeſicht, n. face, countenance, vi- 
tage; f. Gegenwart presence. _ 
ngethan, ſ. Anthun. 
gewandt, ſ. Anwenden. 
ngewinnen, v. i. a. f, Gewinnen. 
ngewoͤhnen, v. r. a. 
inure, use. : Wa 
ngewohnheit, F. custom, habit, 
inurement, use. 4 

gießen, . 
meat. 


a. Mehl to water 


giimmer, to catch fixe, to kindle, 
ngranzen, ſ. Angrenzen. 
ngreifen, v. i. a. mit der Hand faſſen 
to i handle, to lay — get — 
\take hold of, to seize; feindlich to ag- 


strive, strain, labour; ſchwaͤchen to 
exhaust, fatigue; ein Werk to enter, 
go about, begin. 
Ingrenzen, v. v. n. 
to confine upon. | 
ngriff, m. attack, ſ. Anfall. 
angſt, 
be seized with anguish, 
guished. 


to border upon, 


to be an- 


with anguish. ; 
lengſtlich, adj. anguished, anxious, 

— adv. auxinsly , careful. 
lengſtlichkeit, J. auxiety; aͤngſtli⸗ 
cher Fleiß carefulness, anxiety; das 
Geneigtſeyn zur Aengſtlichkeit anxi0us- 
ness. 

Angucken, v. 5. a. ſ. Anſehen. . 
Angürten, v. r. a. to gird, gird 
about. | | 6 
Anhaben, v. i. n. to have on; einem 
etwas to prevail upon, with, to come 

at, to have a grudge against. 
Anhaften, v. r. a. to fasten, afhx, 
annex; mit Haͤkeln to fasten with 
little hooks and eyes, mit Steckua⸗ 
deln 10 pin, fasten with pins. 

An häkeln, v. r. a. to fix with little 

hooks. 3 8 
Anhaken, v. r. a. tg hook in, to 
grapple. | | 

Anhalten, v. i. a. to hald 40; die Ju- 
gel to rein up, restrain, control; ets 
nen Wagen 10 stop, to hold; einen 
fluchtigen Miſſethaͤter anhalten to 
arrest; einen zu etwas anhalten to 
reep to, exhort; um etwas anhalten 
to sue for, to ask, request, sollicit; 
um ein Frauenzimmer to make suit. — 
v. 1. n. an eiwas anhalten to take hold 
of; an halten to continue; nicht nach⸗ 
laſſen to last, hold on, keep on, 


| 


—_y > I 
* 


to accustom, 


nglaͤnzen, v. . u. to glay6e at; bis 
zum Blenden to glare at. ee 
nalimmen, v. 7. u. i. u. to begin to 


gress, attack; ſeine Krafte to endeavour, 


J. augnish ; in Aengſten ſeyn to 


lengſten, D. I. d. ſ. Aen 1 en. % 
eugſtigen, U. Fo . engfiige strike 


Anhaͤngig, 


a 
Anheim ſtellen, das will ich ihm an- 
beim ſtellen 1 


— 


Anh 8 | q 
"GY 
X 1 in; eine haltend r aff eit 
a lasting disease; an einem Orte to 
stopp, hold; bei einem auf der Reiſe 
to stop and turn in; mit der Arbeit 
auhalten, d. i. inne halten to discon- 
1 | ICY $i) ; 


tinue. . 
Anhalter, m. holdfast. 
fe taking 


Anhaltung, 
ſ. Auhalten. | ; 
Anhang, m. eines Buches appendix, 
addition; eines Briefes post - script z 
eines Cons racts an annexed provigo, 
conditional clause; 


adherents, follo wers, party, faction, 
sect; loſes Geſindel band, crew , tet, 
gang. „ 
An hangen, v. 7. n. to hang on, upon, 
Beſorgniſſe, welche den Furchtſamen 
anhangen apprelensions Which hang 
on the timorous; einem anhangen to 


| adhere, stick to; der Tugend to stick 


to virtue; das Kleid haͤugt zu nahe an 
der Wand che clothes hang too hard 
against the wall. = 
Anhaͤngen, v. 7. a. an etwas hingen 
ro hang; es hangt dei dem Hefte an 
dem Nagel it hangs by the handle on 
the nail; ſich anhangen to cling; zwei 
Knaben haͤngen ſich an ſie two babey 
cling close to her Waist; einem etwas, 
einen Schimpf u. ſ. f. anhangen to fx 
— tack a ridicule upon, give a nick- 
name; eine Krankheit to infect; einem 
alles anhaugen to give — bestow all 
upon, spend all in. b 
Anding er, m. adherent, follovyer. 
adj. und adv. cleaving, 
cling ing, clingy 3 dieſer 
ſehr auhangig this fellow is very 
cleaving, clinging to; eine Sache vor 
Gericht anhaͤngig machen to commence 
— enter give in asuit at law; anhaͤn⸗ 
gig ſeyn to be pendent. 
Anhauchen, v. 7. a. to breathe at, 


upon. 0 
Anhenen, . i. a. to begin to he w, out; 
an etwas hauen to hevy at. | 
Anheben, v. :. a. etwas an eine Wand 
to heave up close to the wall; einen 
Krieg u. ſ. f. to begin, commence. — 
v. i. n. to begin. 1 : 
Anheber, m. beginner. . 
Anheften, ſ. Anhaften. 


Anheilen, ». 7. n. to heal at, conso- 


lidate, unite. — 9. F. à. to heal at, 


* unite, consolidate. 


Anheiny ade. f deim, d. i. nach Hauſe, 
„Heim. 
Ai fallen, to fall to, ſ. Heim⸗ 
en. a | 


will leave it to his 


w e; Perſonen, die 
einer Meinung, einer Partei anhangen 


Menſch iſt 


hold of eto. * 


\ 


further consideration; uͤbertragen to criminal actuation; des wiſ 


deliver, transfer. : remorse of conscience. 
Anheiſchig, adj. ſich anheiſchig ma⸗ Anklagen, v. r. a. to accuses, i 
chen to promise, bind, oblige him- peach, indite; a to accust 


kuͤndie 
Krieg to 
od to 7 
das oͤffen 
fundig 
Ouincem 
lation. 


kunft, 


delf. 3 9 5 minally, capital | 
Auhenfeln; v. * a. to fix an ear to Ankläger, m. acchiser, impeacheh 
a vessel, pot; to hang a vessel up Anfligerin, f. accuser, irnpeachs 
by the car; eine Medaille anhenkeln Ankla mmer n, v. 7. a. to grappl 


to fix a little ring to a medal. an elwas to cling. usppel 
Anhenken, v. r. 4. ſAnhaͤngen. Ankleben, % N n. 0 cleave; laͤche l! 
Anh er, ady, ſ. Her. Blute to clod; vom Erdreich U. f. er; thoͤr 


Anhetzen, v. v. n. ein Wildprett to to clot; von einer Klette to stich 
hunt, hound; die- Hunde to haloo, von Menſchen to adhere. oe 
set the honnds on; zu etwas Böſen Ankleiben, v. 7. a. to glue on, ug 
to abet; reizen to incite, set on; die paste on, upon. 155 
Nachbarſchaft an einander hetzen to set Ankleiden, v. r. M to put on clo 
the neighbourhood together by the to dress, attire, habit, array. 


lachen 
la ge, / 
1SLOM , 

ee; Iht 
ge zum! 
yes yol 


ears. 55 Ankle: ftern, v. r. 4. to paste n: er 
Anhetzer, vn setter on, abettor om * . t Dicht 
Anheute, ſ. Heute. 7 Anklingeln, v. 7. a. to ring the Mis for 
Anhode, ,. rising ground. Anklopfen, . 7. a. to knock, kt anden 
Anhoͤren, v. r. @ to hear, hear to, at; wer klopft an? who knocks? 1 
listen o. : . Anklopfer, m. clapper of a d st: ant 

5 Anis, m. anise; Anisbranntewein anise- knocker. . 0 3 an dun 
seed - spirit; Anis0l aniseseed-Oyl. Anknoͤpfen, v. 7. a. to button, bg, com 
Anjeko, Anjetzt, ſ. Jetzt. ton at. | Yangen 
Anjochen, v. 7. a. to yoke, couple Anfnupfen, v. v. a. to knit, GWM — 5. 
under the yoke. to, to fasten with a knot | nch, be 
Ankauf, m. buying, purchasing; Ankommen, v. . „. laß ihn nur Maß, „ 
purchase; earnest, earnest money, kommen let him come up; f. bei ve, 
earnest - penny. men to come at; befallen werden aſſen, 
Ankaufen, v. 7. a. to buy, purchase; befall; was iſt ibm ange komma und i s 


ſich ankaufen, ein Gut to purchase an _ whit has befallen lim; von Leide einen 


e 5 : ſchaften, z. B. Furcht, Schrecken WM, io x 
Anker, u. ein Maas fur fluͤſſige Dinge etrike, io seie; von -forperhk<M a (ſen, 
anchor. : WEE ; Schwachheiten to be taken wüh, tege au 
Anker, m. ein Werkzeug, die Schiffe come on; vom Schlafe to mvacez; er; es 

uu beveſtigen anchor; den Anker wer- Luft kam ihm an he took a fancy; us w. 
fen, auswerfen to cast anchor; ſich vor kommt mich ſauer an it is hard abe laͤßt 


Anker legen to anchor; vor Anker lie⸗ me; es wird dich leicht ankommen 
gen to anchor, lye cr ride at anchor; will be easy to you, you wall 
die Anker lichten to hoist, weigh it casy; es darauf ankommen laſſeg 
anchor; den Anker bekleiden to slioe venture, hazard; das wird auf ihr 
au anchor; den Anker kappen io cut genes Benehmen ankommen that wi 
the cable. | depend on your own behavioul 
Anferbojc, f. buoy. berreffen to concern; es kommt « 
Ankerflügel, u. . Ankerſchaufel. zwanzig Thaler an it concerns twen 
Ankergeld, » anchorage. dollars; hier kommt es bloß aufs He 


Yy wie 
ache laͤßt 
be Will 
TY ON \ 
the we 
auf, m. 


$ Waſſer 


ufen, 


Ankergrund, m. anchorage. an here is nothing required but t an 1 
Ankerlos, adj. u. adv. uumaored. ney; es ſoll darauf nicht aufommen Fluß la 
Ankern, v. 7. a. to anchor, moor. shall not stick at this; zu Pferde, very 1 
Anker { chmid, m. anchor-8mith, Fuß, zu Schiff io arrive, to come lch hoh 
Ankerſeil, n. ſ. Ankertau. heran kommen to come on; komm re and 


Ankerſpindel, Anker ruthe, F. the vome on! gut, ſchlinm u. ſ. f. ankommt 10.ki, 


shank of an anchor. | 10 come to, to be placed, sette ,: anlat 
Ankerſtock, m. the stock of an an- evstabliched; bei einem wohl dry; a 
clior. 3 : libel aufommen to meet with good inst. — 
Ankertau, Ankerſeil, x. cable; es ill success, to be well or ill portune 
zuſammen legen to coil. ceived. s, req 
Ankerzoll, ſ. Ankergeld. Ankommling, m. comer, fresh gen, 
Anklage, 7 accusation, impeachment, mer; novice. | , add 


inducement, delation, charge, infor- Aukörnen, v. r. «. to bait, all 
mation, denunciation; eine peinliche decoy. „ 2 
: | e wy ; Mufi 


F 


1 
. 


* 


Ank 
kundigen, . Y. & declare, 
od to announce lite or death; ets 


as oͤffentlich to publish, 


ouncement , denunciation; procla- 
ration. e 5 
kunft / f. arrival, coming to, in. 
kuppeln, v. 7. a. to couple. 


er; thoͤricht laͤcheln to simper. 


lage, f. impost, tax, duty, scot, 
istom, assessment; Anlagefrei $cot- 
ee; Ihr Mistrauen iſt die erſte An- 
ge zum Menſchenfeinde your distrust 
ves you a misanthropical disposi- 
'n; er hat eine nicht gemeine Anlage 
r Dichtkunſt he uo common 


ray * 
pasts 


„ arts for poetry. * „ 

wg anden, anlinden, v. r. n. to 

I nd, come to shore, draw near the 
Aa 10 


dast; anlanden to arrive, come in. 
lan dung, Anlandung, J. land- 
g, coming to shore. 
angen, v. 7, n. to arrive, come 
, v. 7. a. betreffen to concern, 
ach, belong. 5 W 


tton, D 


it, © 


n nut aß, m. occasion, reason, cause, 
f. beit ve, inducement. | 
werden aſſen, v. i. a. to let on; einen 
jcfommee nd 10 set on; einen Teich to fill; 
on Led cinen uͤbel anlaſſen io upbraid 
chrecken m, to reprove him in high terms. 
oͤrrerl 0 aſſen, v. i. > es laͤßt ſich zum 
wuh, lege au there is an appearance for 
ace; r; es lift fich zum Frieden an it 
fancy; ms we shall have peace; der 
s hard abe laßt ſich aut an it is a hopeful 
kommen : wie laßt ſich die Sache an? die 


will Ache laßt ſich gut an how seems it 


n laſſeg be with the matter ? it seems to 
auf ihr! ry on well; das Wetter laͤßt ſich 
that W the weather appears —. \ 
ehavioul 


auf, m. onset; des Feindes assault; 
nm ai Waſſers swelling, rising of wa- 
is tWen | | 
aufs Be 
1 but m 
kommen 
ferde, | 


come 1x 
komm 4 


ft an the plain rises with a slope; 
Fluß laͤuft ſehr an the river swells 
very much; die Schulden laufen. 
lich doͤher an the debts arise daily 
bre aud more; der Spiegel lauft an 


ankommt looking - glass looses its bright- 
„ sette — * kahnig werden to grow 
vohl ry: an etwas anlaufen 10 run 
2 good lint. — v. i. a. einen anlaufen to 


or ill 


fresh 


portune; um etwas to solicit, 
5s, request. | 


t, add ſewel to the fire; Feuer to 
fire ou; an Ketten to fetter; K 


3 f 
Frieg to denounce; das Leben oder den 


proclaim. 
kündigung, 5. declaration; de- 


laͤcheln, 7. 7. a. to smile, sim- 


lachen, v. r. a. to smile at, upon. 


Anleitung, f leading, 


tufen, v. i. n. die Flaͤche laͤuft 


gen, . r. a. Holt ans Feuer co 


lei⸗ 


Schuhe, Sttuͤmpfe io put on; 


1 8 5 
* < 14 
r 
» \ 1 


. Staat anlegen to put on the best ap- 
parel ; ſich anders anlegen 10 chin 
clothes; Geld to employ, place, put 
to use; ſeine geit wohl to betovw em- 
loy — spend his time well; eine 
Stadt, Bibliothek u. ſ. f. to found; 
etwas mit einem anlegen to plot, dou- 
cert, lay a plot; eine neue Colonie to 
lay the foundation of a new colony; 
Steuer to lay a tax upon, impoze, 
raise, levy new taxes. — b. r. n. bon 
Schiffen to lan. 
Anlehnen, v. 7. a. to 
Anleimen, v. 7. 
to agglutinate. 


lean against, "op 
a. tO glue on, upon, 


zum Guten, Bojett, zu Wi enſchaf⸗ 
| — u. ſ. f. to guide; to 1 * 
Anleiter, m. leader, guider. 
N | „ guidance, 
instruction, manuduction z oppor- 
tunity, occasion; in Anleitung dieſes 
in consequence, according to this. 
Anleuchten, v. r. a. to light at. 
Anlieg ev: v. iz n. von Kleidern to fit — 
uix well, sit close; Sorgen berurſas- 
en to concern; angelegen- ſeyn laſſen 
to take care, be careful; einem anlie⸗ 
gen to entreat, solicit, importunate, 
crave, be instant and pressing in re- 
quest; angrenzen to border, confine . 
upon, be adjacent, contiguous. 
Anliegen, n. concern, care; ein heim⸗ 
liches Anliegen a secret concern. 
Anlocken; v. 7. a. to allure, entice, 
decoy , attract, intice, draw in, in- 
veigle, . l 
An locker, m. allurer, enticer, in- 
Ve r. b i 
Anlockung, „. in einem guten oder 
gleichgültigen Sinne attractive; in ejs 
nem gemeiniglich ſchlimmen allurement; 
enticement, decoy. — 
Anloten; V. VF. 4. to solder. 4 
An machen, v. v. a. to fasten, bind —- 
tie to, knit on; mit Nageln to fasten 
With nails; Feuer to make —light —- 
kindte fire; init Waſſer to mix with 
water, to temper eic. ; 
An mahnen, v. v. a. ſ. Ermahnen, 
Anmahnung, ſ. Ermahnung. | 
Anmarſch, m. marching on, ap- 
pProaching. y 
Anmarſchiren, v. r. n. to march 


on. r 

An maßen, D. r. r. to nll, assume. 
arrogate, claim, Jay claim to. 

An mauern, v. v. a. to mure to. 

Anmelden, v, r. a. to give notice of; 
melde er mich bei feinem Herrn give 

3 master notice of my bei 


* 


* 


ece; er it noch nicht angemeldet wors 
den there is not yet given notice of 


— — 


— —ö—„ 2 
> One a=. - 


. — 


if 


— O OE 
jt 2 8 
- 


— — 
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An m 8 
Annehmer eines Wechſels accipii 


* 


his being there; er kam unangemeldet 

he came without giving notice o 

his being there. * | : 
Anmerken, v. r. a. to remark, ob- 
serve, perceive; anzeichnen to mark, 
to note, to put down, 


* 


Anmerkung, F. remark, observation; 


mark, note. - . 
Anmeſſen, v. i. a. ein Kleid, to take 
measure of a gown; angemeſſen suit 


able, agreeable. 


An muth, /. die augenehme Empfindung, 


welche durch den Genuß eines Gutes 
hervorgebracht wird agreeablen ess; die 

Eigenſchaft, welche dieſe Emrnndun 

hervor bringt, beſonders ſo fern d 

Eigenſchaft ins Auge faͤllt pleasantness. 
Anmuthen, v. 7. a. to demand, de- 
ire, require. 


| Anmuthig, adj. und adv. pleasant, 


— eine aumuthige Gegend a 
pleasant country; eine anmuthige 
timme a pleasant voice; eine aninus 
thige Unterhaltung agreeable conver- 
sation; er weiß eine Sache anmuthig 
zu erzaͤhlen he knows how to tell a 
story With grace. ' 
Annageln, v. 7. a. to nail at, to, on, 
fasten with nails. 3 
Au naͤhen, v. r. a. to sew on. 
Annahern, Annahen, v. r. n. to 
approach, draw near, to nigh, come 
on. | 
Annahung, Annaͤherung, J. ap- 
proach, drawing near. 
Annaten, pl. annates. 
Annehmen, 2. 7. a. Geld to take mo- 
ney; ein Geſchenk von jemandes Haͤn⸗ 
den to take a present at the hands 
of; einen Wechſel to accept; einen An⸗ 
trag to accept an offering; eines Ent⸗ 
ſchuldigung to aocept of one's excuse; 
einen guten Rath to listen to good 


advice; ſich einer Sache to take care 


of a matter; ein armes Kind au Kin⸗ 
des Statt to adopt; einen zun Diener 
to take one for a servant; zum Hau⸗ 
delsgenoſſen to take one for a partner; 
SGunſtbezeugungen annehmen to receive 
favours; zu Gnaden annehmen to take 
into favour; Dienſterweiſungen to ac» 
cept services; eines Meinung anneh⸗ 
men to adopt; fie nahmen keine GiejeRe 
von einander an they received no 
laws from one another; angenom- 
men mae fie hat eine augenom⸗ 
mene Nachlaͤſſi keit an ſich she lias an 
allected air of uegligence; ich werde 
dieſen Satz nie annehmen this argu- 
ment I shall never consent to; Sie 
werden das doch nicht fiir Eruſt auneh⸗ 
men I hope you will not take it in 
earuest, | 


| A nr 


Annehmlich, adj. u. adv. acc 
f. reitzend, ein annehmliches $ 


ment, instigauen. 


An 


zimmer a leazant lady; f. unto p. a. 
tend, ein — raue tie, in 
an agreeable lady; annehmlich richt. 
to sing pleasantl y. settle 
Annehmlichkeit, f. acceptable ess; e 
in aller Hinſſcht N eing. tun 
gend pleasautness; einer Perſen ischie 
6antness , agreeablenes; in richt, 
sweetness ; es kann ſeyn, daß de nricht! 
viele Annehmlichkeiten dat Wire che 
that love has many sweet nette ay; r 
Annehmung, H. acceptance, aclil.; +. 
tion; taking; reception; ſ. ml te 
men; eines Wechsels acceptation pap ſigh 
Kindes Statt adoption. 5 
An neſte ln, v. . a. to z tie board 
O1nts. rufen 
Anordnen, v. r. a. f. beſtellen 1 — 
speak, order; einen Tag to fix call, 
eine Schlacht to dispose. zeugen t 
Anordnung, f. bespeaking, Mrufun 
ordering; fixing a day; dispe rühme 
disposition. end, 1 
9 r. a. to lay — tale ¶Mfruhre 
of, to seize, gripe, catch. it etwa. 
An $77 oa v. r. a. to paste np. Wir ih ru 
Anpa en, v. r. n. davon iſt t andling 
braͤuchlich das p. praeſ. ans, f. a 
adequate. — v. r. a. to adapt, icht brin 
accommodate, fit. | icht tret 
Anpfahlen, v. r. a. to prop. ublisliee 
Aupfeifen, v. i. a. to Whistle d. 
Anpichen, v. r. a. u. n. to piichWM ſage, 
An pochen, v. r. a. to knock at, Motiſicati- 
Anpreiſen, v. i. a. to praise fag en, 
mend, recommend. outy; | 
Anprellen, v. v. a. to dash, send v 
Anrathen, v. i. a. to advice, © 444 
gel. , ya ug un 
Anrechnen, v. v. a. to rate, Is ord, 0 
charge; man hat mir zu viel aug fa ſſig 
net they have overrated me; tiled; g 
anrechnen to tax at a high rate, ttled: 
Aurede, f. accosting; address, a tz, m. 
Iarangue. | ſchaf fe 
Anreden, v. 7. a. to accost; 3 ide for; 
haraugne, speak to. imselk v 
Anregen, v. 7. a. ſ. AuſmunternWy \< at fe 
treiben. ; 5 d. ang 
Anregung, F. einer Sache noch eenſchen 
Anregung thun to make mentio rst him 
thing once again. AM ſchaffe 
An reiben, v. i. n. to rub against rocurer, 
Anreiten, v. i. n. an etwas eo ſchaffu 
against. a. ing fon 
An reiten, v. r. a. to entice, ſchauen 
Instigate. 42 A n, at, v. 
Anreijung, f. incitement , Mit Bexien 
t; das 


1 


Au 


rennen, v. n. it to run ggainst; 
bel anrennen co come blindfolded ; 
ngeranat kommen to come a running. 
ite, importunate. | * 


richten, v. v. a. eine Hauthaltung 


bl: 
8 * settle, re late; die Speiſen 10 
ere, cine Schule; Univerſit u. 6 f. 
s; einer 1 establisgh ; Bojes to do 
Ischler. i : 

in Wh richt f. dresser; Anrichtloͤffel ladle ; 
daß e nrichtſchü ſel platter. 
ar riechen, v. i. n. 10 smell to; nach 
etnec was riechen to. smell; etwas to 


gell; einem etwas anriechen to smell. 


nce , atuggrucken, v. r. a. to approach; den 
on; . 4 tuhi to draw near. 8 
eptationgrudern, v. r. n. an das Ufer to 
a- shore; an das Schiff to xow 
ace; tis - board. | | 
rufen, v. i. a. to call; um Schutz 
eſtellen Mnrufen o call; Gott um Hulſe 
to fix aW call, invoke, call upon; Gott zum 
bo. zeugen to call God to Witness. 5 
king, Wruſung; f- invocation. | 
; dige rubmen, v. 7. a. to praise, com- 


end, recommend. 
rühren, v. 7. a, to touch, handle; 


h. it etwas Fluͤſſigem to mix, temper. 

aste up. Wrihrung, f- touch, touching. 

n iſt Kndling; mixing. Si 

andes, f. an das to the, as far as; ans 

> adapt, icht bringen to bring to light; ans 
Nicht treten to come abroad, to 

rop. ublished; bis ans Ende to the very 

rhastle ud. . 

o piich (age, f. errand, hringing word, 
at, OULNCAatLon , message. 

praise WM (agen, v. r. 4. 10 bring word, to 

otity ; ſag an speak! gnſagen laſſen 
ash, ) Send word. | , 


dvice, ſager, m. messenger. ; ; 
5 ſagung, f. message, bringing 
ate, oy: not r 5 eſſe 
viel aug fäaſſig, adj. u. adv. angeſeſſen 
tiled ** ſaſſig ſeyn to be est ablished, 
u rate ettled. l 3 
resse, | ſa R, Mm. f. Angriff onset; knack. 


ſchaffen v. r. a. to procure, pro- 
ide for; ſich n to N 
imself with, 1 
ſchaffen, ». i. a. to imprint on, 
; d. angeſchaffene Unſchuld des erſten 
Nenſchen the innate innocence of il 
'ﬆ humans, TE Fans, 
ſchaffer, m. provisor, provider, 
rocurer, furnis her.. 
ſchaffung, f. procuring, pro- 
ing tor, furnishing witn. 
ſchauen, v. r. a. anſehen to look 
n, at, view, behold, coutemplate;z 
it Begierden, Wohlgefallen do gazs 
t; das Anſchauen Gottes in jener 


CY 


- 


35 


* C” 


3 


* 


- * 


1 Welk intuitive vision of God in the 
world to come; anſchauende Erkennt ⸗ 
niß intuitive knowledge, , 
Anſchauung f. looking on, view- 
ing, view, beholding, oontempla- 
tion, intuition, vision. | | 
Anſcheine n, v. & a. to shine upon. 
v. 2. n. wovon nur das Mittelwort der 
, 2 enwaͤrtigen Zeit, anſcheinend, 
üblich iſt: mit anſcheinender Gefahe 
with apparent danger; f. ſcheinen, 
woven auch nur das Part. Praf. einge⸗ 
fuͤhrt iſt: eine anſcheinende Beſcheiden⸗ 
a seeming modesty. . 
Anſchicken, v. r. a. ſich zu etwas to 
Prepare, to oller; ſich albern zu: etwas 
anſchicken to behave awkwardly, ig 
go awkwardly to work. 3 
Anſchieben, . i. a. to shove ou. 
Anſchlelen, v. 7. a. to aquint ; look 
asquint. . Ls 6 — 
Anſchieß en, v. i. a. to shoot, wound. — 
v. i. fn. vom Waſſer to shoot forth; 
vom Schießen, au die Mauer geſchoſ⸗ 


a 


ſen shot against the wall; angrenzen 
to be adjacent; in die Hoͤhe ſchießen, 
beſonders in der Scheidekunſt von den 


Salzen und andern Kryſtallen to shoot. 
crystallize, shoot into glacious ho- 
dies, shoot into several forms; & 
essential salt will shoot upon the 
sides of the vessels. 
Anſchiffen, v. r. n. 
proach, go near by. ; 
Anſchirren, v. 7. a. to harness; die 
Pferde to harness the horses 
Anſclag, m. stroke; einer Schrift af 
ing; der angeſchlagene Zettel athxz / 
Berechnung calculation, oomputation, 
supputation, reckoning ; Rathſchlag, 
Entwurf design, intent, attempt, pro- 
ject; ein liſtiget machination, strata- 
gem, cunning device. ü 
Anſchlagen, v. i. a. mit der Glocke to 
ring the bell; an die Glocke to strike 
the bell; die Haud an etwas to clap 
on ; mit Naͤgeln to nail- at, on; ein 
Mandat to afhix; feil bieten to set out 
to sale, Feuer to strike — make fire; 
3 Vermögen to tax, rate, value; 
das iſt zu hoch angeſchlagen chat 
taxed at too high a rate. — v. i. u. 
to fall against, strike against; von 
der Arzenei to operate, Work, prove 
ellſectual. oh 
Anſchlaͤgig, ad}. u. adv, ein anſchlaͤ. 
.giger Kopf an inventive, ingenious, 


cCunning fellow. 

An ſchließen, v. i. 4. beifuͤgen to add, 

; einen Verbrecher to loc). 

i. u. au einander to lock int 


Anſchmei⸗ 


inc 
at. — ., i. th 


each other. 


Ca 


* 


„ 
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1 ä | 
L Anſchmeißen, v. i. a. to knock h : 
. : » ſehen to consider; die Perſon 

ar prech 

E zen to 
ſpreche 
beg, 
gen to 
preng 
run al 


br { str a e at; to thrust, cast upon. — | k 
| 5 v. i. n. er iſt mit dem K of 8 to respect; ein angeſehener M 
— 3 angeſ<miſſen worden he T on e e Ie auf etwas 
W iſt nicht des Auſt 
Auſch mieden, . x 1 is not worth the sight; 
Ketten an etwas beveſtigen to feiter, 10 — 9 Anſehen 
im. n 


S r 8 Fleck 
„„ 

; daub , besmear; mit e $7987 — Anden der Perſon — igen ? 
mit guten W orten aufdringen to 5 ußere Geſtalt appearance; das an pring 
suade to; einem etwas to put * liche outside. outward appear Stein 
one's reckoning; verfaͤlſchen to adul ich kenne ihn von Anſehen 1 know] stone 
terate. | 7 - by sight; Schein, Anſchem app” 

An ſchnallen, v. r. a. to buckle on. ance; allem Anjehen nach 10 4 pritzen 
Anjchnarchen, v. r. a. to snub. earance; ein Maun von großem ©" 
Anſchneiden, v. i. 4. to cut; ein un⸗ ehen a man of great account, *'! ch, 
augeſchnutenes Brot an pi — reputation, consequence, fame, u Recht 
An ſchnitt, m. cut. ein ſchlechtes Anſehen gewinnen Walt, 
Anſchnuüren, v. 7. a. mit Schnuͤ gin to look very ill. Kad 
9 r een e e rctur 
L Perlen to string; foltern to tion, i 9, J. f. wegen in co rat inn 
put to the rack. tien, in respect of, seeing f ection 
ere, F anchory, f Set.  Anſedalich; od Minn: 
Anſchrauben, v. 7. a. to screw on up. ä adj. vnd adv. cer, 
Anſchreiben, v. i. 4. to wiite 4 A FFF | and, 
mt der er 40 pin oo hnlichkeit, F. considerable ringe, 
down: mit dem Blerſtifre to pencil en 7. & 10 par to; inde 
own; einem etwas to put u on ſtallen to shoot upon the sides EH LY 
one's reckoning, account; gut vl : nahen to sew, sow; wie haſt du ic en 4 
einem angeschrieben ſeyn 10 be in 5 angeſetzt? al what rate have 5 
| vour with, | = put it to me? ſchaͤtzen to vet, tax; * ” 
= Anſchreibetafel, f. board, table 8 fix, appoint, determ goin 
® bs Anſchreibebuch memorandum - book f ume to set, plant. — v. 1. 4 att, eu 
13 lte n, v. i. 47 to ery to, to call at; — = 1 i to 0 2 os 
n Hulfe to cry for hel : hob . o; empfan en ech bo 
A diem to 2-84 * wa bet den 12 tht 7 concieve. * N echen, 
ſchuhen, v. r. a. , . | „ Sight, ospect , pre ir; ein! 
An ch Nn © hoo: 925 Stiefel ro an view „ Ee 25 's ; | 
nihuldigen, v. 7. a. to | Anſichtig, adj. d ecke n, 
charge with. enn, (0 ade, gbe Þ oF vg ws IK 
An ] < u TERS tn a, to kindle — stir b A 5 descry. | 4 9 3 
— mend — rYake th n 1 4 RE au 
coals, fewel to it. A fire, put wood, 4. pt D. . a. nur im Inf. | t einer 
Anſchu | . u zuſammen geſetzten Zeiten ae 
iſchuͤtten, v. r. a. to 2 to oller, d : _} 
C | to pour out desire of, require. 5 
tre the wall; einen Boden mit Anſinnung, f- demand, des ay 
eee + 3 zlore the corn 9 — . mn ent 
Anſc<warzen; v. 7. nſiben, v. 5. =, to it fas, to aid": Þ* 
n Fo: Fo © Mo rc U » , . - 8 + : E 
8 5 anſchwaͤrzen 3 e e mw $ n cg 
Ben, v. 7. &. to persuad j E : lehen, 
Anſchweiß en e 5 dein LA ee Anſpanuen * UV. V. a. to put andlunge 
two pieces of red - hot ii on together . Saite to strain; | have) 
A nſch we lle n / VU. n. i. 10 Sell. A Krafte 0 strain. es not 
A TIse. —_ D. . 7. to gwell. 7 Au pel e u, 1. i. a. to 8 it into. y r Wager 
nſchwimmen, v. i. n. to swim to; Sa Nen v. r. a. to hint at. e 
er kam an das Ufer angeſchwommen Lo nſpiefen, v. 7. a. to spit, draw d by a 
A came a swimming to the shore A 1 s 2h 3 
A nſegeln, v. 7. n. to sail to, upon X linen. t. 4. to spin togeW n laſſen 
wes cy f < i. a. to look on, upon | = Fong EE Boͤſes to contri bags 
ee, behold, view; i be. d Ky 3 
SFF Don Me es I: 
e; mit. Einfluß auf das 0. ick, ger 
l. Einfluß auf das Herz an- Anfpr ache, F. ſ. Auede. eisen 
e Anſyt 


vplg N 


=. 
111 i 5 


' 


Fd 


Anf 


gerſon Ny 


ener en to accost, address, speak to; 
A . » , 7 Bp 
fe 72 ſprechen to call at; einen unr etwas 
des Ane beg, ask, desire, demand; ver⸗ 
e sight; agen to indite. \ 5 } 
g contem{WMpreugen, v. r. a, mit dem Pferde 
1 Anſehn enn ar, ride at; von Schief pulver 
is die Spring at, blow at; mit einem 
respect ; ſigen Korper to sprinkle, Water. 
; das Moringen, v. i. n. to 21 against; 
appemm Stcin ſprang an das Fenſter an 
| e stone bounced against the win- 
Ws | 
_ ritzen, v. 7. a. to besprinkle, to 
| großem ut against. ; « 5 : 
unt, Much, m. calling; inditement; 
fame, un Recht claim, pretension, title. 
innen to alt, f. regulation, disposition; 


bereitung preparation; öffentliche, 


n consirat institution; Ordnung order, 
ing — e ection. 2 NY pa +; 

Fammeny v. r. a, to stem, Stem 
A Ons alnst. . 


derablen Tiage, address, air; behaviour. 

o; von WF indig , adj. u. ady. decent; von 
sides lden Handlungen agreeable, be- 
̃ haſt du ming „becoming, convenient, 


e have y 
et, tax 3 
determ 
v. 7. 
set and 
von emi 


ent; eine anſtaͤnd ige Kleidung a de- 
it dress, beseeming ornaments. 


che place. | 
echbohrer, m. piercer, 
echen, v. i, a. mit dem Sporn to 


8 ir; ein Faß to bore, broach, pierce, 
»s Prog » : i 0 

| ecken, v. 7. a. einen Braten to 
es anſic vach, spit, put on the spit; mit 
of, diWdcin 10 pin; 


Faus to set fire on, to burn; 


1 Inf, t eimer Krankheit to infect, taint, 
ten uh ion; mix der veneriſchen to clapz 
o. Faß io bore, broach, pierce, 


teckend, adj. contagious, infec- 
Ms, pestilential. 

leckaͤrmel, pl, ruſſes. 
tchen, v. i. n. von Kleidern und 
andlungen to fit, sit, suit, beseem, 
elave; das ſteht mir nicht an that 
es not please me, that I don't like; 
r Wagen ſteht an che waggon, car- 


ITO. . | . 
at. e stops against a stone, 1s stop- 
draw © by a stone; nah to stand near, 


ose io; aufgeſchoben werden, anſte⸗ 
n laſſen to forbear, put off, delay, 
ler; f. wahren to be long, to last long 


last; Bedenken tragen t0 
ck, scruple. 5 
eigen, v. i. n. to ascend, rise 
pung, to step on. | 


* 


* 


prechen, v. A 4. nennen to call; Anſtellen; v. r. welches in den meiſen 


and, m. delay; der körperliche 
An ſti m mung, F., intonation ; tuning. 


att, eine Partikel, instead, in lieu. 


ein Licht to light; 


Anſtraͤngen, D. T. a. f. Pferde anſpan⸗ 


fore it comes to pass; f. anhalten 


„ 


Bedeutungen das Aetivum von an | e⸗ 


hen iſt; eine Sache an die andere to 


place by; zu etwas to order; zu einer 
boſe Handlung to induce; einrichten 
to ordain, dispose; wer hat das an⸗ 
geſtellt? who has done it ? mit einem 
to contrive, plot; Betrachtungen to 
contemplate, to muse; eine Verglei⸗ 
chung anſtellen to draw a parallel 
between; ſich u etwas to behave, car- 
ry himself; . eine Geſtalt annehmen 
to feigu, pretend. 8 a 17 
Anſteuern, v. 7. a. f. anſtimmen to 
stem against; ein Schiff to steer to. 
Anſticheln, u. r. a. to mp. 8 
Anſtiften, v. 7. a. etwas Boͤſes to 
cause; f. auſtechen, aber fig. to prick 
on, abet, instigate. 93 
Auſtifter, in. Anſtifterin, /, abet- 
tar, instigator, author, ving-leader. ' - 
Anſtiftung, f. causing, pricking on, 
abetting, iustigation, instigating. 
Auſt i mmen, v. 7. a. to intone, tune, 
to sing. | 


singing. | | 
Anſtinken, v. i. u. to stink, to be 
offensive to. Kd og. | 
Anſtof, m. stumbling-block, stum- 
bling -stone; im Reden hesitatingg _ 
ohne Anſtoß withont hesitating; von 
Krankheiten fit, paroxysm; geben to 
give an offencez legen to 4 a 
stumbling-stone; nehmen to take a 
; er. * = 
Anſtoßen, v. 5, a. to push thrust 
on, against; mit der Zunge to stur; 
stutter, stammer; in der Rede to 
hesitate, faulter; anſetzen to adjoin, 
unite. — v. i. un. to push against, 
to thrust; im Gehen to stumble; eine 
Krankheit to befall; angrenzen to bor» 


— 


der, conhue upon, to be adjacent, 
contiguous. „ 
Anſtößig, adj. und adv. offensive, 

scaudalons, | 6 


Anſtralen, v. 7. a, to shine on. 


nen to put to; Pferde, das Geſinde o 
impel; ſich to strain, to do one's best; 
Arbeit ſtraͤngt die Nerven an toil strings 
the ner ves. Fo 
Anſtringung, J. training, atring» 
ing. — FX; - 8 5 8 ON 
Anſtre>en, v. 7. a. to strain; f. an- 
ſtraͤngen to strain. ; x 
Anſtreichen, v. i. 4. Farben u. ſ. f. 


ſtreichend auf eine Flaͤche bringen to lay 
on colours eic;” to colour, paint: 
ſich ſchminken to paint; mit einem 
Striche in einem Buche to mark; mit 

˖ mark 
wuk 


einer Feder, einem Bleiſtift to 
C 3 8 
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to whiten , white - wash. 
Anſtreifen, v. v. n. tos 
Auſtrengen, ſ. Anſtraͤngen. 
-Anftrih, m. laying on; colour; 
ainting. : | 
Anſtricken, v. 7. a.fto knit on. 


at, by. 


Anſtucen, ». 7. a. to piece, to patch, 


clap a piece 


' Anſtirnten, . 7. a. an eine Thuͤr to 


knock hard at a door. | 
Lnſtuͤt en, v. 7. a. 40 lean, rest upon, 
against. 1 | 5 
Anſuchen, v. r. a. to beseech, zue, 
add1css, apply, entieat, solicit. 
Anſuchung, f. suit, application, ad- 
diess; thun to make his address. 
Antaſten, v. 7. a. ia tonch, finger, 
hand, handle; mit Worten to touch, 
- to censure, auimadveit upon. ö 
Fente, 7. duck; eine junge duckling; 
Aenten fangen 10 decoy ducks. 


Aentenflott, n. } 
Aentengrin, n. — 10 duck- 


Aentengruütze, f. 
Aenterich, m. drake; ein wilder mal- 
lard; fie faugen 10 draw. us 
Antheil, m. share, lot; Antheil haben 
to partake, take a share, be shater 

in. Ty 
Lnthun, >. a. et r. i. to put on; Klei⸗ 
der 10 put on clothes, to dress; 
Schande to aftrovyt, put shame upon; 
Strafe 10 inflict a punishment ; den 
Tod to kill. 2 to death ; ſich ſelbſt 


den Jod 10 make away with himselt; 


fie hat mirs angethen she has bewitch- 


ed me; angetban ſeyn to be clad. 
Antike, f. antique. 8 
Lntimonium, ſ. Spiefolas, 
Antipathie, f. autipathy. 

fintlis, . tace, conntenance. 


Antoniusfener, ». Anthony's fire, 


ſ. Feuer, Roſe, Rothlauf. 


Lintraben, to trot on. Angetrabt kom⸗ 


men to come a trotting on. | 
Antrag, m. oller, proposition, pro- 
A potal. 8 
utragen, v. i. a. to pro ein 
Amt 05 ofler; tender. 1 NT 
Antreffen, v. i. a. to meet with, to 
nd; auf friſcher That to deprehend; 
to light on, hit on, ſ. Betreffen. 
Antreiben, v. 3. a. to drive on; einen 
Reif to drive on a buop; Vieh mit 
Schlagen 10 drive; reizen to excite, 
incite, instigate, Stimulate. — v. i. 
. to drive, to come driving. 
Antreiber, m. iuciter, instigator. 
Antreibung, /. driving, anciting, 
inci ement, instigation, «Cunylatian, 
exdtement. f 8 


ICE 0: 
with a pen, pencil; eine Wand weiß 


P ” 
, * 
* 


4 


Am 


* 

; 3 p 9 1 Ge ER 
antreten to address; eine "Reiſe ts use, 
out; ein Gut antreten 10 enter mp ferſte 
an cate, — 1. i. u. nabe an die UP", 
treten to step close to the wall; n to 
Antt to enter, T was to 

Autretung, F. addressing, 800 perbe 
out, entering upon, 1 ise; U 

marr] 


Antrieb, m. drift, impulse; finul 
und vernünftige Bewegungsgrunde 
impulse, motive, inclinat ion, 


verbu 


$t1nct. N A f 
Antritt, m. eines Pferdes amble; WM '*? © 
ang eines Geſchaf5es , Beſitzes, relen 
Zeit entering, beginning, comme veſen 
ment; einer Reiſe seiting outz 4 iche 
Anrtes entering. e agh, 
Antvogel, m. ſ. Aenterich. birke 
Antwort, f. answer; Antwso viſche 
ben answer. „ ainst. 
Antworten, v. r. a. to answer, wohne 
give — zeturn an answer. wohn 
Anverſuchen, v. 7. «. to try or 
An vertrauen, v. . 4. to wage wan! 
to intrust something to another, late. 
put one in trust wah, ; wt bt 
Anverwandt, adj. u. adv. Partie. n 
dem ungewoͤhnlichen Zeitworte aut . 
wenden, f. verwandt, relai Schloß 
durch Geburt oder Heirath kind ar 
dem Geiſte nach congenial; der E oY 
nach connare, | zahl, 
Anverwaudter, m. kinsman , ne gro 
tion, kin. 1 0 as a8 
Anverwandktin, f. kinswoman, Anzahl? 
lation. | zah 1 
Au verwandtſchaft, F. kindred, 4% 
lation , cognation,  conzanguiuli © * * ſe 
. afhnny. MPs | p4 pore, 
Anwachs, m. increment, incre len d 
accretion, augmentation, gro tau < 
Anwachſen, v. & x. to accrue; ieich 
ausbreiten to increase; großer u 6 
to grow; der Zahl nach w incret ho 
der innern Stärke nach, von N 
Krankheit des Koͤrpers oder des E r 
thes 10 grow , grow upon; ' ct 
Anſehen to increase. | erge di 
Anwald, Anwalt, m. advocate cola 
torney, solicitor, agent. | _—_ 2 
Anwaltſchaft, F. the oſlice of ani + K. 
torney. | Nee 
Anwaͤlzen, v. 7. 4. to roll on. * 
Anwartſchaft, f. reversion. Baue 1 
Anweben, v. 7. a, to weave to. 31 
Au wehen, v. 7. a. to blow upon; . mo 
Anwehung, „. ſtarte blast, vets 
breathing, 5 we ' 
Anwelſen, v. i. a. einen Platz tot 5 
sigu; unterrichten to advise. * 
Anweiſer, m. assiguer ; adviser. Sek 
Anweiſung, }- oomguments 581g "ihe 


tien; advice. 


- 
: p L ö 
7 


r 


— 


3 2 
. —. 


—_ - 2 
— — 


——— 
1 —— — 
£ * 


= CI 


* — 
— — 


. 

— ERIE. 
— a 
Led — — 


n 


Ä —˙» eo hn 
— — 
F 
— 
— 


— — — —— 
- — comes — — 


err 
— — 


— — : 
.... — 
o ” %. 4 


— 
% 


"if 
i}; ? 
' 
i 
Ng 
„ 
Ge] 
„ 
1 
1 
" 4 
Li : 
1 
135 
: 
1 
100 
} : 
Th 
4 * 
5 
; 
' 
1 
. 
. 1 
14 
29+ 
1 
Ny 
N 
26 
Nan 
* 
"ot 
fl 4 . 
71 
13448 
v 
nn 
. 
314 
+45 
8 
a, 
Al » 
1 
I 
i 
if 
A 
1 
: 
o 1 
14 
9! 
41 
'L 
N 
} 
14 
. 
71] 
0 
Js 
* 
5 
i 
fi 
* 


: 
{1 
. 
| 
i 


— 


= — — 
— — — * — 


—— 
— — —— 


"a 
- ICS — 
— — 


. —— — — 
bg . = 2 — = 
e oo — 


Apoſtoliſch, adv. apostolically, 

Apotheke, f. apothecary's shop. 

Apotheker, m. apothecary, p 
copolist. | 


: 


Apotheker buch, n. dispensatory, 


harmacopoeia. 


Apothekerkenntniß, J. pharmaco- 
Ogy- 
Apothekerfunſt, f. pharmacy. 


Appellation, /. appeal. 4 

Appellationus gericht, n. court of 
appeals. | 

Appcllotionsrath, m. counsellor 
.of appeals. 

Anpelliren, v. 7. a. to appeal. 
Appetit, m. appetue, hunger, sto- 
mach; bekommen to get a stomach. 
Appetitlich, adj. u. adv. exciting 

appetite, delicate, desirable. 
Aprikoſe, 2 1 apricock. 
April, m. april. = 
Araber, m. Arabian. 
Arabien, n. Arabia. 
A 0 10 ſch, adj. u. adv. arabio, 'arabi- 
cally. 


Arbeit, „. ſchwere labour, Work; 


verrichten io do, perform; daran ge⸗ 
hen to set about, to enter upon; 
Mühe, Beſchwerlichkeit toil, pains, 
trouble; das, woran gearbeitet wird, 
Werk der Kuͤnſte, Geſehrſamkeit 
Wok, performance, composition; 
an die Arbeit ſetzen to set on Work, 
f. Beſchaͤftigung von edler und unedler 
Art task; das iſt ſeiner Haͤnde Arbeit it 
is of his pei formance; gelehrte Arbei⸗ 
ten learned works; erhabene Arbeit 
relief, relievo; das Maß der Arbeit 
task; ſaure, gemeine Arbeiten aufgeben 
to * edle Arbeiten aufgeben 10 
task. 

Arbeiten, v. 7. a. mit dem Geiſte to 
act; gelehrte Werke to write; ſchwere 
Sachen to travail, toil; auf dem 
Felde u. ſ. f. to labour; an etwas 
arbeiten to Work at; in einer Sache 
to Work it; der Kranke arbeitet che 
sick labours; das Bier, der Wein ar⸗ 
beitet the beer, wine works; f. bear: 
beiten to labour; f. verarbeiten 10 
manufacture; uberhaupt dergleichen 
Arbeit treiben to operate, Work, do 
work, labour. - 5 


Arbeiter, m. labourer, manufactu- 
rer, Workman. ve 
Arbeiterin; f. workwoman. 


Arbeitſam, adj. laborious, active, 


_ andustrious, — 
labor iously. | 
Arbeitſamkeit, f. activity, indus- 

try, laboriousness. ä 
Arbeitſelig, adj. toilsome. 


Armband, m. bracelet, armler. 
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Arbeitsmann, m. workman, la 
7 why; vo 3 
Arbeitslohn, m. hire, wages 
Arche, f. ak. Li oY q 
Archiv, u. archive. 
Archivarius, m. recorder; \m 
of che rolls. e 58 
Arg, adj. u. adv. bad ; arch, cnunjz 
fittlidc) boſe bad, wicked; 
f. ſtrenge austere, hard; f. gef{hil 
dangerous; das iſt zu arg Ke 
much, ioo hard. | 7% 
Acrger, Comp. von arg, worse, mq 
wicked, more evil, more dangetv 
harder, more austere. vu. 
Aerger, m. vexation., -- 


d unver 
is dick, 
Ni. 

lehne 
nſelig 


Aergerlich, adj. vexatious, peevi arm 
— ady, vexatigusly, peevislily; reich. 
Boͤſen reitzend scandalous. nſelig 

Aergerlichkeit, f. vexatiouse n ſeſſc 
peevishness, fretful theses. ſtuhl 

Aergern, v. r. a. zun Voͤſen rein u th, 
to scandalize; zum Zorn reitzen, rant; f. 

nen to vex; im hohen Grade to m rerchec 

Aergerniß, u. scandal; ein Aergen ile pre 

eben to scandalize; was andern e poor 
ergerniſſe gereicht scandal; ein. unte, 
ger Grdd-des Zornes, der mehr auf ernte he 
eigene Empfindung als auf die auf nten; 
Gegenſtaͤnde wirkt vexation. mer. 

Argliſt, /. cratiiness, cunning, Mu, m 
very. | dot. f. 

Argliſt ig, adj. crafty, cunning, knayi eſt, n 
* adv, craftily, cunningly, knayis eftir« 
„ STEA, x. 12e. 

Argliſtigkeit, 5. craftiness, ouch, m 
ningness. | | .  WWc<bac 

Aergſt, der Superl. von arg, worn ch pau 

Argwohn, m. suspicion, umbrage, 2 

Argwohnen, v. 7. a. to suspect. enik, 

Argwoͤhniſch, adj. suspicious, yello 
ady. suspiciously, _ | r kryſt 

Arie, /. air, song. eearse 

Ariſtokratie, f. aristocracy. . | Nenika 

Ariſtokratiſch, adj. aristooratitiſ K 5 
aristocratic. awd ' "by 1ng8 0 

Arlesbeere, Arleskirſche, . giedt 
vice - berry. OG *, oN here 2 

Arlesbeerbaum, m. service- wreaWunde , 
white-beam, == | r Art 1 

Arm, adj. poor, wanting, needy, i ud in 
digent, necessitons; die Armen eat m 
poor; ein armer Mann a poor malt of 
arm ſeyn to be poor; arm werden ode; 
grow poor. - | e nat 

Arm, m. arm; der welfliche Arm e reiben 
secular arm; der geiſtliche hierarchiclvins , 

arm; eines Meeres arm; ein fle fur 
Arm des Meeres armler; Aſt, Zwei peop 
von einem Baum arm; eines Schuh ber A! 
farns the handle of a wheel- b igin; 
YOW. | . 1 244 rate; 

this 


Ars 


Arm 


bruft . eross-bow. b 1 2 Hs 
nee, f. army. | 
mel, m. sleeve; ohne Aermel 8 
55; ein Anſtof aͤrmel a cover - glut; 
n Paar Halbaͤrmel a be ir of cuffs. 
nenhaus, n. alms 

ittle , spitt lchonse. 
ef eise n. bracelets, 
leuchter, u. an der Wand seonce. 
ſchiene, f. armlet; ein 


> unverruͤckt zu halten splint. 
v4 dih adj. u. adv. as big as L 


nleh nen an einem Stuhl rests. 
nſelig , adj. u. adv. poor, e 
armſeliger Menſch * n 
rretch, 

pſeliatett; fi Poorness. 


; 


el- 


ati mfeſſcl, 7's armed chair, 

; 3 ſtuhl, bow-chair. 

oͤſen nuth, f. poverty; fig. der Mangel 

itzen, aut 3 f. Elend im thedlogiſchen Sinne 

de to fra 1<:chedness ; geringes rmoͤgen 

n Aer itle property; Collectiv f. die Armen 

andern e poor, poor people. 
nte, f. harvest, crop; die Zeit der 


ernte harvest. 

3 v. 7. a. to harvest, crop, 
ther 

u, m. Name einer Wurzel cal ves; 
dot, ſ. Fieberwurzel. 


ef m. arrest, attachment. 


2E. 
* m. arse, 13 fundament. 
chbacke, F. buttock. 


bad. m. whip - arse , whip»: 

mbrage 
$pect, nik, m. arsenic; gelber native 
v ellow arsenic, orpiment; 3 wei⸗ 


r kryſtallmiſcher white or crystal - 
ie arsenic; rother red arsenic. | 
enikaliſch, adj. arsenical. 
F. pure Dinge von einer Art 


ings of one and the game species; 
| gicdt vielerlei Arten von Thieren 
here are many species of beasts; 


unde, Pferde von guter oder ſchlech⸗ 
r Art race; ſein großes Geheimniß E 


nd in einer gewiſſen Art Pillen 
eat mystery consisted in A * 


ode; die Art eines Sue Bodens 
e nature of a soil . Art zu 22 
dretben , reden u. manner 

ying, writing, *. 
$ fur eine Art Menſchen ? what sort 
people is that? wir find alle goͤtt⸗ 
cher Art we are all of us of divine 
1gin; aus der Arr ſchlagen ro dege- 


this rate; auf alle Art und Weiſe 


\ 


ouse, hospital, „ 


Holz u. 
f. einen eingerichteten Arm gerad 


h 9 


eſtiren, x v. v. a. to arrest, attach. 


nt of pills; die Art des Zeitwortes 


ing; was iſt 2 


Tale; auf dieſe Art in this manner, 


n, U 
in his way. 
Arten v. r. n. to who has; to re- 
zemble, imitate; f. gedeihen, fort⸗ 
1 kauen to Ar thrfichs Beschuß 
rtig, adj. was die na e Beſch 
fenheit eines Sache an ſich hat of the 
nature of; geſchickt kuͤnſtlich curious, 
pretty, comely, fine, spruce, quaint; 
artig tanzen to "nc cleverly; ange⸗ 
nehm, ein artiger Mann an agreeable 
man; Ting artiges Frauenzimmer an 
ceable lady; ein artiger junger 


enſch a pretty young gentleman; 
ond artiges Haus, Garten a fine gar» 
en, 


house; ſich artig auffuͤhren to be- 
have himself well; . 
Frage! a strange question! 
Artigkeit, F. comeliness, agreeable. 
ness, fineness, prettiness, curious- 
ness, er ſagt ihr viele Artiakeiten vox 
he tells her many sweet thin 
Artikel, m. Theil einer Rede oder 
Schrift article, part, head; Glau⸗ 
bensartikel articles of. ſaith; ein Betis 
wort zur Beſtimmung und Beſchraͤn⸗ 
kung des Hauptwortes artiele. 


ener eine artige 


F. artillery 

Artiſchoke, f. artichoke. 

Arzenei, f. medicine, p 
dicament, bewdhrte 
ſtaͤrkende dor jur nel aching 
medicinal, physical, — 
_ medicinally , Naur, —— 
Ca V. 0 - 


5 i 


. v. T. à. to physie, ke 
Arzoneigelehrfamkeit, 7. Pay- 


Arzeneikunde, f. „ 
Arjeneimittel, ſ. Arzenei. 1. 
W Deere 
ge P yoician's „% 
2 8 ein Gummi benjamin; ſtin⸗ 
fender assa foetida. 


450%. ein Fiſch , Thymal- 


nd Karten, de 
Aſſecurant, m. — 
3 | 
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sonie breath; 
to gasp; bis zum 


n, PV. T. d. to 


Aſf 


ſſecurany f- insurance; Yi, 
Comtoir insurauce - ole. 

Aſtecurtiren, to insure. 
| Kegel . Oniscus Linn. th 


3 i 
Aſſiguation, ſ. Anweiſung. 
Aſſigniren, ſ. Anweiſen. 
„ arm; 

ranch; zum ellen werden beide 
ohne Unt. rychied gebraucht; Ueberreſt 
e nes Aſtes im Holze knot, 
| adj. u. a 
s Holz knotty wood. 
Arheiſt, m. athewt, | 
Atheiſtere n, /. atheism. 
Atherſtiſch, adj, heist, a 
cai. — adp. atheisicall 
Athem, m. die Luft, we 
mittelſt der Lunge in ſich zieht {eath;z 
der volle Athem brea 
mit der Athemlofig keit; laſſet mich nur 
ein wenig zu Athem kommen give me 
Arbem ſchnarpen 
ten Athemzuge to 
außer Athem our of 


reath, im Ge 


ure>-loune, 


dv, full of boughs; 


"y 
[Tk 


ecuram⸗ 


ſorter 


die- 
(che man ver- 
geuſatz 


reatl-less; f. das Leben 


Ebulus Linn. 


y corrosives. 


Athemen, Athmen, v. r. n. 10 
breathe ; to dravy air, breath; to tetch 
breath; respare; fiir leben to breathe; 
vermittelſt des Athems mittheilen to 

ausduͤnſten, verbreiten to 

breathe, exbale. | 

Athmen, n. breathing, respixation.. - 

Arhemlos, adj. u. adv, breathless. 


Athemzug, m. 
Athemzaͤpflein 


the Whistle of the throat. 
Athen, ». Athens. 
Atlas, Atlant, ni. ni 
ſauleu, die fiatt der Saͤulen gewiſſe 
Geſimſe tragen muͤſſen atlas; eine 
Sammlung von Laudcarten atlas. 
Azlap, m. ein ſeidener Zeug satin. 
Atlaſſen, adj. u. «lv. von Atlaß sat 


Atteſtat, ſ. Zeugniß. 
Attich, m. $awbucus 
dane - wort, dwarf - elder, 


Axel, f.\. Aer} auch ſo viel als Aſſel, 


feed; to bait; beige 
bei den Kupferſtechern gebraͤuchlich 
to etch; faules Fleiſch hinweg aken to 
take away dead flesh b 
— v. 7. n. to feed. 


Ae tzr ulver, u. corrosive, fretting - 
benag, . feeding; b 


breath * drawing Z 
n. hock, flap of 


menſchliche Bild- 


aitingy etching. 


6 toO®, Even; ich liebe : 


das Geld, abe auch die Ehre 1 love 
chthum 


moncy , but honour 100; Rei 


und Ehre, auch Verauuͤgen, [all 


eitel riches and honour, even 
- >-vure, all is vain; nicht allein, for 
auch as well as; both, and; x 
nicht allein ſein Vermoͤgen, -ſoil 
guch ſeinen guten Namen verlore 
lost both his fortune, aud his 
rac: ex 100; ſo wohl alle eiteln Di 
als auch alle, welche auf eitele Y 
re ſuͤßen Hoffnungen bauen 
iugs vain, aud 
things build their fond hape 
hat jo wohl dich als auch mich en 
den be has invited thee as we 
me; nicht nur ſondern auch nat 
— but; ich babe ihn nicht 
ſondern auch g 
not only seen him, 
him; auch an nieinem Sebun 
kann ich nicht ohne Arbeit ſeyn en 
my birth-day love to be och 
wird ausnelaſſen: wer er ad 
whoever it may be; jedermany ui 
t, und er iſt es auch e 
a learned man, 
he is wdeed; wenn ihn der Bedi 
uch angetroffen hat if the gay 
but met him; aber haben Sie 
auch noch lieb? but do you love 
und wenn auch 
although; wo es auch ſei when 
ever it be; auch noch ſo wenig nm 
80 little; auch nur daran zu geh 
even to think of it; ſ will ich 
dieſes nicht jagen neither will } 
so much; fo bin ich auch in de 
Stucke nicht jo eigenſiunig let me 
in this be thought capricious ne 
auch iſt es ni yt ſo arg als ihr es. 
neither 18 it s0 b 
ich bin der erſte nicht, werde 
letzte nicht ſeyn neuher am 1 the 
nor shall I be the last. 
Auction, J. auction, p 
halten to auction. 
Auctionarius, m. 
Audienz, F. audience. 
Au diteur, m. auditor. 
Aue, | 
Auerhahu 
: ; . wood 
Anerhenne, F. heath - pout, 
n. : Fg | 
Auerochs, m. urus Lim. un 
owre, buffalo, wild bull. 
aep. on, in, at, upon 
ume ſitzen to sit on the! 
auf dem Lande leben to ve wy 
country ;, auf dem Rathhanſe jo 
be at the town-hovse; auf dit 
verfitit leben to be ar. the wuinives 
auf der Erde liegen to lie on: 
ground ; auf dem Stuble ſiten! 


Auf, vr 
dem 


* 
* 


elf 


all 


as you mal 


Auf 
the chair; auf dem Clavier ſpielen 
pay 7 the pena wb meine 
pfnung fieht au my hopes rest 
don _ auf der 320 ſeyn to be a 
nting; auf dieſer Welt in this 
orld; er wurde auf friſcher That er⸗ 
ppt he was surprised in the very 
t. Auf mit dem Ace. on, upon, to; 
f das Nathhaus gehen 10 go td the 
wn - house; auf die Pol gehen to 
d 10 the post; auf die Univerfitat to 


o to the country; Briefe auf 
riefe letters upon letters; auf einen 
nen to relie upon somebody; ſich 
f die Reiſe machen io set qut upon 


wards nine; es iſt drei Viertel auf 
us it is three quarters past noon, 
at twelve; er lam auf mich zu he 
ept towards me; auf Nurnberg, 
wzig, beſſer nach N. L. reiſen 10 set 
u for Nurenberg, Leipzig; eifer⸗ 
chtig auf jemand ſeyn to de jealous 
somebody; Auſpruch auf etwas 
achen to lay claim at; auf etwas 
elen io aim at something; Geld auf 
puͤcher wenden to lay out money in 


'ou los; er wies auf dich he poivted at 
1 — 1ee; auf einen warten to wait for; 


etlaß dich auf mich depend upon me; 
Idre Se!ahr will ich es wagen at 
our peril 1 shall venture it; auf 
dſtern till easter; ich werde mich a 
ie beſitmmte Zeit einſtellen I shall 
me 10 the appointed time; auf den 
ac,mittag komme ich zu Ihnen thas 
ternoon I shall see you; exlauben 
ie mir es nur noch auf eine Minute 
dermit me to see it but for a minute; 
uf das Eſſen ſpazieren gehen to walk 


wenig ne 


zie Antwort auf deine Frage there 3s 
he — pode, on n de © 
war a ei oo 
ene. l, her the Hm, 
manner, fashion; ißt 
Deutſch, Lateiniſch u. ſ. f. that Dy + 
Werman, latin; auf einmal at once; 
helena war we or auf oy we vow 
ot up; vom Ti geſtan n 
o be 6D jo bald als die Gonne auf 


t as $00n as the sun 18 1 


dressed in, 


Vorrath iſt auf my provision is up; 
obi auf — 2 voll 6 
| bundanily ; mit der Conj. daß, 

daß that, in order to, to the e 
hat; auf daß nicht Lest; es hat nichts 
zuf ſich it is no matter; das viel auf 
ch dat of great moment, impor- 
tance; auf und ab up and dowp; im 
Zimmer auf und ab about the dom: 


FE 4 
05 
| { a | 3 a 
{ 4 ; 2 


b to the university; auf das Land 


xi A, es geht auf neun it draws. 


uf 


pon? alter dinner, supper; das iſt 


uf up stairs; Berg auf hy Tre | 


\ 


Fo. Interi. auf, auf! up, up{.auf denn 
Au fackern, v. r. a. to plongh — till * 
up; to plongh, once again. | 
Aufarbeiten, v. v. a. das Leder 
aufgearbeitet the leather is spent; mit 
Muͤhe offneu to break up. 
Aufikey, v. r. a. to open by corro- 
V = 
Aufbadren, v. r. a, to put upon a 
„ / S 
Aufbauen, v. r. a. to exect; build — 
raise up again. | Ec 
Aufbaumen, v. r. a. von Pferden to 
prancde. i = 1 
Aüf behalten, v. i. a. to keep, lay 
2 preserve, save, spare; auf dem 
opfe behalten to keep on your hat, 


Y - 


Ca * * # 
Aufbeifen v. i. 4. mit den Zaͤhnen 
55 8 mit Scheidewaſſer yr Core. 
rode. "> | 


Aufberſten, v. i. n. to burtt, chap, 
hink. crack, gape, split.. . _ '- 
Aufbiegen, v. i. a. to bend — lift 


* 3s 8 yl 
Aufbieten, v. i. a. die Unterthanen zu - 


tegs - oder andern Dienſten to bid, 
call in, up, raise up, summon, sum- 


on up; ein Paar Verlobte to bid 


us. 
Aufbinden, v. i. a. in die Hohe bin⸗ 
b to tie up; mit einem Baude auf 
etwas heveſtigen to tie up; einem et⸗ 
was aufbinden to impose upon; das 
zugebun dene en to loosen, untie, 
unbind, dissolve. Fa ts 
u. ſ. f. 


Aufblähen, v. r. a. die Backen 
lähung, f. i 0 2 


to I r swvell; ſich to woll. 
Auf 


Aufblaſen, 2+ 1. a. die Backen to puff, 
blow up; ſich lo blow up; ein Few 
ſter to blow open; das Feuer to blow 
up; mit Jnſtrumenten to blow up, 
to gound. | | 
Aufblaſung, J. pulling; blowing 
up. ; . © 
Auſblattery, v. r. a. ein Buch to 


turn over. 
Aufbleiben, v. i. 
bed; to remain open. _ | 
Aufblicken, v. 7. n. to lift up the 
Zee. I 
Aufblickung, f. liking up the eyes. 
Ay blühen, v. 7. n. von Baumen to 
oom, blossom ; von Bäumen und 
. — blow, 3 von — 5 und 
Garten n to Hower; von ; 
Jugend to bloom , Wo 


=," 6 a7 oc of 


23 


Hower. 80 | | 
Aufborgen, P..T. & Geld to borrowy 
money: Getreide 10 take up; to tick. 


10 go upon ick, 


Aufdor, 


0. 
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Auf 44 Ju7Ff 
Aufb ot, f. auger Aukdrieurg/ f, opening,” bl 
: Au brechen, 5. i. a, einen Brief to. Luft a 95 þ | rens, 
open, break up; eine Thure ro break Auf enthalt, m. auf eine lauge 
up. — v. i. n. to break up; die Haut abode; von kurzer, ungewiſſer, 4 
vor Kaͤlte an den Haͤnden und Fußen von langer Dauer stay wahrend ſe 
to chap; den Ort ſeines Aufenthalts Aufenthalts during his stay; dex 
verandern to break up, set out; von ſeines Aufenthaltes abode; Vet 
einer Armee to decainp. „ kung hindrauce, 
Aufbrechen, u. die Haut an Handen Auferlegen, v. r. a. f. auflegen wi 
und Fuͤßen vor Kälte chaping; kibez pose, enjoin. 0 
aufgevrochene Ferſen kibed heels; der Auferſtehen, v. 1. n. f. aufſteh 


ffliet 
cofner 
ſt auf41 
pffove 
did; 1 
ire! 
p; el 
er to C 
iffref 
M YOSM 
ffriſe 
füll 


3 
6 


Soloaten setting ont, breaking up. rise up; ſich erheben 10 raise; ve ; | 
Aufbrechung, 7. opening, broking Manes Yb ooo the dead. 2 91 

up. Auferſtehung, f. resurrection, , set 
Aufbreiten, v. r. a. to spread, dis- from the dead. 5 0 NC te 

play. Auferwecken, 7. 7. a. to raise In e, 
Aufbrennen, v. a. r. Holz to burn the dead, awake from the dead, 01d uct 


up, spend, consume wood; ein Zei⸗ suscitate. 5 
chen to burn with, to brand. — Auferwecku na, f. raising from 
v. i. n. to burn up. 5 dead, awaking from the dead, 
Aufbringen, v. i. a. Baume, junges susscitatiou, ys | 


Maun, 
hensart 
entlem 


ffuhr 


Vieh, Kinder 10 bring up; Geld o Auferziehen, ». i, a. dem MK bulldin, 
raise money; Soldaten, Truppen to nach to nourich ; dem Ki resent 
raise, levy; von Schiffen to bring und Geiſte nach to bring up, onduct 
up; vorbringen io broach; Gebraͤuche, breed, educate; dem Geiſte nach ie eines 
Moden to bring — set np a new instruct. | EY gentle 
tasllion; in eine ſtarke Gemuthsbewe- Auferziehnng, f. Erziehung, F. no | f ui t 
guag verjetzen to set up, provoke, ir- ishiog; bringing, breeding up, ume tc 
ritate; wieder aufbringen to reestablish, cation; instruction. on feed; fe 
restore, renew, | | Aufeſſen, v. i. a. to eat up, '« 1 
Aufbruch i Mes der Fuſe / Haͤnde vor dial] | £ "aca 8 
Kalte caaping, kabe; f. Abreiſe settling Auffallen, v. i. n, to fall upon; en wer 
out, breaking ap; einer Armee de- leidigen to offend, — v. i. a. iner Ve 
camping , decam pment, marching Kopf, Mund u. ſ. w. to hurt, wow: i gang 
oft, 5 bruise by falling; es fallt ihm auf re; ve 
Auf b pr ven v. r. a, to burden, 3 strikes him. | is; da 
With, impute, cast in one's dish. iff c art. $triking, | onsum 
Aufb Arten, v. r. a, to biusli up; ei⸗ ne 7 8 5 | gebäude 
zut to diess up — trim a liat uffangen, v. i. 4. Briefe u. d ednade 
nen Hut r Jahr 5 to intercept; Blut to catch in; ex o die E 
Au 4 v. r. 4. to king a man, Boten to catch, e intercept; nient, 
ik, | X | C2 e geb 
Aufdaͤmmen, v. r. a, to dam, dam on Ns aach UPI en 2. 185 
up. a ; "Ee 5 to Stadt o 
42 geg 6. 7; «. dos Sen 10 A abrem. 5.1.15 cond, to oſt 
spread the table- cloth; die Decke Zorn gerathen to out; von Ble plot, | 
wegnehmen to unnoover, detect, dis- fe fl F 6 n ontinue 
oben lav onen. | ern und andern kleinen Geſchwüren 
Aufdeckun ; 7 2 ay droge) rise in blisters; mit dem Schiffe es e 
' lng eic. * * Tol ſlofen , e s NY in Rüth 
Aufdingen, v. i. «. einen Knaben gore eee noi 
einem Meiſter in die Lehre geben to fen: open with riding, carrying igebl. 
bind to a master. Auffahrt, J. ascension, rising. ifgeble 
Aufdrehen v. 7. a. durch Drehen auf Auffaſſen, v. . a. mit der Scha i; e bo 
einen andern Koͤrper beveſtigen to twist to take upon the- shovel, to ahora; di 
upon; das Zuſammengedrehete oͤffnen oct noe Sache anſheben to lift up e eerſonen 
to untwist, untwine, turn up, uͤſſige Dinge to catch up, up fgehe 
Aufdrucken, v. 7. a. Siegel, Petſchaft | 1 - | 4 | I 4. 0 
to impress, stamp, print, put the Auffiſchen, v. 7, a. to ſigh up, & bout th 
seal to. away, intercepft. TY o up ar 
Aufdrucken, v. r. a. to open, break Aufflechten, v, i. a. in die Hoͤhe he san 
up. 5 . twist up; Stricke u. dergl. aus eine ises; in 
Auf! druckung, F. impression, impres- der flechten to untwist, unt wine boot 


ving te. Haare to unbraid, unplait. 


$ 


Aufflie 


1 


* 
£ <2 
„ 
* '2 | 
- 14 


Die 

t aufaeflogen the mine is sprung. 
e lange ffobern, v. 7, a. to, a for; to 
wiſſer, id; to inviie. | 
aͤhrend ſeu ffreſſen, v. i. a. to devonr, eat 
iy; der i: einen to spend; von Scheidewaſ⸗ 
e; Ve er to corrode. ; 4 i ; 
legen to i e. | | * | 

; iffriſchen, v. ruf to enliven; rouse. 

aufſtehen WW: jj {len} v. r. a. o fill up; 2 5 
ise; Us Führen, v. r. a. ein Daus; eine 
cad. Mauer u. 1. f. to erect, raise, build 


101, ip, setup; ein Stuck auf der Schau⸗ 
nne to give, Wee ſich to be- 
ave , carry » 

ouduct, bear himself; wie ein 
Maun, ein Frauenzimmer von feiner Le⸗ 
hensart to behave himself like a 
entlemen, a gentlewoman. 


— 


ffuhrung, f- eines Hauſes 
nuldmg etc.; eines Schauſpiels re» 
presentation; die ſittliche behaviour, 
onduct, demeanvur, carriage; wie 


raise | T4 


e dead, 


i gentleman-like behaviour. 


„ F. futtern, 2. 7, 4. to spend — con- 
5 up, ume food; groß fuͤrtern to breed up, 
2 Feed ; fett machen to fatten, pamper. 
ug, gabe, /. einer Frage, eines ptakti⸗ 

The ſchen Satzes, deſſen Aufloſung gefun- 
upon; en werden ſoll, ein Problem problem; 
7. a. einer Veſtung surrender. Ty 
„ wow. gang, . der Sonne u. ſ. f. rising. 
bim auf re; vor Sonnenaufgang before sun- 


rise; das àufgehen spending. Wasting. 
rhoͤhung zu einem 


onsnming; die 


e v. de gebaͤude ascent, die . 
in; o die Sonne aufgeht, Morgen, Oſten 
rcept; RMient, east. N 'A 7 3 
ne Ki fgeben, v. 7. a. einen Brief auf die 


Poſt 10 give upon the post; eine 
stadt oder Veſtung to give up, sur- 


: to ö 
rises; ender; den Geiſt to give up the 
on Bla st, to expire; das Spiel to dis- 


ontinue, give up; ein Amt to lay 


wirey | 
chiffe rn, nesigu; einen Patienten to 
von en ire up; nachgeben to give over; 
. ton in Raͤthſel to propose; ein Tagewer 


0 enjoin a ta. 
I fgeblaſen, adj. haughty. 
fgeblaſenheit, f. haughtiness. 


Scha fgebot, u. ein allgemeines arrior- 
hope; die Bekanntmachung verlobter 
t up by Perſonen the bans, 5 3 
take ehen, v. i. u. to rise, mount; 
| u der Stube auf und abgehen to go 

Po? bout the room; auf und abgehen o 

| o up and down; die Sonne bebt auf 
Hohe he zan rises; der Staub the d 
s einn ises; in Feuer to consume; f. keimen 
Wine shoot, come up, to grow; von 
ufflis | 


emean, compart, 


erecting, 


ie cares Mannes von feiner Lebensart 


* i * 
, 


1 


N 8 Me Ty i y 
2 e . | 
; „„ . 


liesen, 2. l. n, to fly 3 ſchnell 
; fer werden to ly open; die Mine 


einem Teige io heave, well; rife, 
Fronts Ye Thtre ivy E he der 


opened; vom Geſchwür to break; von 


einem Knoten to untie, loosen; aufs 
- bluhen to bud, blow, bloom; vers 
brauchen to spend, wast, courume, 
squander. | 
151707 mn agio. 8 
Auf geweckt, ad u. adv. awaked; 
ronsed; brisk, lively, jovial, active, 
sprighily, gay. 
Aufgiefen, v. + a. to pour upon. 


durch Graben offnen to dig = | 
Aufgurten, v. 5. 4. to tuck up, to 
ird about; öffnen to ungird. 
Aüf haben, v. i. ». Hut u. ſ. f. to have 
on; den Mund 10 have open, opened, 
Aufhacken, v. 7. 4. das Eis ta cur 
up; die Erdſchollen to hough; 
Weinberg to hoe, grub; die große 
Wurzel eines abgehauenen Waldbaumes 
to grub; mit dem 
to strike with the bill. . 
Aufhaken, v. 7. a. to open the clasps, 
the hooks. . 
Aufhalten, v. i. a. die Hinde to lift, 
. hold up; einen Dieb 10 arrest; einen 
to hinder, keep back, off, retard, 
Stop; etwas, das einfallen will to 
uphold, support; ſich bei einer Sache 
to dwell upon; einen Strom to stem, 
stop; eine Sache to delay, put off, 
Protract, prolong, retard; mit 
unnitzen Dingen to stand, insist upon 
trifles; jemand bei ſich to lodge, har- 
bour; ſich irgend wo auf eine kurze 
Zeit to stay; auf lauge to abide; a 
einige to sojourn; ſich über etwas auf⸗ 


halten, hoͤniſch tadein to mock at; die 


Hand, den Hut, Sack to hold open. 
Aufhaltung, . lifting — holding up; 
arresting; hindering, hinderance; 
dwelling upon; stemming, delay- 
ing eic; lodging etc.; staying ets. ; 
mocking; holding open. | 
Aufhangen, v. i. a. to hang up. 
Aufhauen, v. i. a. to cut, hew; 
durch Hauen in die Hdhe bringen co 
EW up. 8 , 
Aufhaͤufen, v. r. à. to hea 
Geld to accumulate; 


| e io 
hoard up, store. 2 | 
Aufheben, v. i. a. die Hinde to lift, 
hold up; Augen to lift up; f. erheben, 
ruͤhmen, z. B. viel Aufhebens von einer 
Sache machen to. make great bustle 


for a matter; etwas von der Erde to * 


take — gather — pick up; in Verhaft 
3 — : 2947 verwahren 
to keep, preserve, spare, zavd, lay 


up; die Belagerung to raise the siege ; 
f.* abſchaffen / Gebrauche to aa 


* 


Gd nabel o pick; 


4 


* 


„ Auf 
alte ea abrogate ; neue to repeal; Aufkommen, v. i. u. von der 6; 
einen geſchriebenen Contrakt to diean-P rise; von allen ihren Kindern is — 
nul; einen muͤndlichen to revoke; einen ll. oc 


Befehl to recall; das Stillſchweigen to 


break silence. 


Aufheften, v. 7. a. to pin at, fasten; 


einem etwas to impose upon. 
Aufheitern, v. . a. vo clear up; ſich 
to grow clear. | 
Aufyelfen, v. i. a. to help up, sub- 
levate, succour, support. ; 
Aufhellen, v. r. a. to clear up. 
Aukbenken, v. r. @ to hang, sus- 
end. : | | ; 
Aufbeten, v. r. a. to hound; zu et⸗ 
was reitzen 10 instigate, iucite, Stir 


up. | | 
Aufhiſſen, v. 7. a. die Seegel u. ſ. f. 
to hoise, | 
Aufhocken, v. r. a. to take upon the 
ack. 
Aufhören, v. 7. n. to cease, leave off, 
discontinne, desist, forbear. 
Aufhoͤrung, F. ceasing, discontinua- 
110n. , n 
a v. r. n. to hop. 
Aufjagen, v. 7. a. den Hirſch to un- 
harbour the hart; den Bock to rouss 
the buck; den Ha en to start the hare; 
das Kaninchen to bolt the eoney; den 
Fuchs to unkennel the fox ; den Mar- 
- der to tree the marten; die Otter to 
vent the otter; den Dachs to dig the 
badger; das Schwein to rear the 
boar; die Rebhuner to spring partrid- 


ges. 

Aufkaufen, v. 7. a. to buy 2. im 
Ganzen aufkaufen um es im Kleinen 
wieder zu verkaufen to engross; alles 

wird to forestall. 

| Aufkdufer, m. erigrosser , forestal- 

er... * 


Aufklaͤ ren, v. r. a. to olear up; eine 
Stelle in einem Buche to illustrate, 
illuminate; die aufgeklaͤrte Welt en- 
lightened world; ein aufgeklaͤrter 
Kopf unprejudiced mind. | 

Aufklärer, m. who enlightens, illu- 

minator. / 3 

Aufklärung, F. enlightening, illu- 
mination. 1 

Aufklauben, b. 7. a. to pick up. 

Aufkleiben, v. 7. a. mit Leim to glue: 
mit Kleiſter to paste upon. 


Aufkleiſtern b. r. a. to paste upon. 
Aufknöpfen, v. r. & 8 


undo a button. | | 
Auffnupfen, v. 7. 4. to hang; einen 
Knoten oͤffnen to unknit, untie, loo» 


den. 


Aufkochen, v. 7. n. to seeth, to boil. Auflocker n, v. r. a. to break 


— v. r. a. to boil, seeth. 


aufkaufen ehe es auf den Markt gebracht 


nne none ot their 
is brought up; von einem Kraß 
ger to recover; in Anſehen, mY 
mögen kommen to rise, ac 

forward ; itſtege 


me Ve 
unte ? 
Ive, | 
löͤſu 


N thrive, come 


come up, arise. g: Ei 
Aufkratzen, V. T. a. to 8cratch lution 
rub np with the nails. na des 
Anfkr u ſel, Auffrauſen, „eucche 
to crisp, curl. * Gy hungsk 
Aufkraäüſelung, Aufkraͤu fun 
crisping, curling. | flotel 
Aufkriegen, v. 7. n. to get open. 
Aufkuͤn digen, ». -. a. to fm a d 
give 3 einem die Freund cufter 1 
to break with. , d cock 
Aufkunft, J. recovering. repare 
Aufladen, ». i. a. to lade - fm b! 
upon, charge wich. > Ul. . 
Auflader, m. loader, packer. mau 
Auflage, f. der Abdruck eines Bre u 
edition; auf Getraͤnke, auf Ef fmer 
u. 1 inipost, tax. 9 need; ö 
Auflaſſen, v. i. a. to let open. wich at 
Auflauf, m. des Geldes, der Mu fzcich! 
intense; unruhiger Menſchen Ron e, v 
stirring. : 1 fmert 
Auflaufen, . i. n. von Same ady. 
shoot; auf;chwellen to 8well ; voy fmer 
ſien und Zinſen to encrease, run entiver 
— v. i. a. to run open. ess. 
Auflaueru, v. r. a. to lurk, . fmun 
ambush, | 6 dey to 
Aufleben, v. . n. to revive, Ft ouse; 
— v. r. a. to revive. & A twas ri 
Auflecken, v. r. a. to lick u usligate 
Auflegen, v. 7. a. ein Pflaſter fmun 
ply; das Tiſchtuch to spread nliven 
table- cloth; den Ellbogen to lean ncoura 
elbow upon; einem die Haude 40 ent. 
hauds upon; ſich ſelbſt eine Laſt o f 111 1: 
a burden upon himself, eine G roach. 
to impvse; einen Eid to bind M ſnag e 
dach; aufgelegt ſeyn to be in krudhe 
humour; nicht aufgelegt ſeyn to fnaht 
ill humour, out ot humour; aging | 
Buch to reprint. — v. r. u. Fett oeptat 
legen to grow fa. fnehn 
Auflednen, v. 7. a. ſich to lean, ake up 
upon; von Pferden to prance; o meas 
jemand to oppose, resist, 6 p; beh 
refractory , repugnant. 15 des Sta 
Aufleimen, v. 7. a. to glue up ene 
Aufleſen, v. i. a. to pick up, ga N 
ON "Fo fnehn 
Aufliegen, . 1. Re to lie, lean, ; owing 
upon; eine Laſt, die uns aufliegt 2 WA ine fic 
den lying upon us; ſich to be fnöth 
ted by, with keeping the bed. press up 
en — moulder the ground. te, olf 
. | 
> 75 


loͤſen, v. r. a. ny 


breerd trennen to . eine ſiit⸗ 
be Verbindung to- Adissolve ; 
unte N vahrherten pudeny to solve, re · 


ange Fe. emes Knotens loosen- 
eines mineraliſchen Koͤrpers dis- 
der Tod dissolution; Aufloͤ⸗ 
ng Tod K;-oteus in epiſchen und 24 
arty why Gedichten catastrophe; A 

ein Theil der Algedra, 


loten, v. r. a. to soder, solder 


machen, v. r. a. die Thuͤre, das 
auſter to open; einen Hut aufmachen 


, cock the 8 ; ſich aufmachen to 


* „ + > 8 
eines andern wiſſentlich befbrdern to s- 
erifice; in Schaden, Unaluͤck, Gefahr 


ringen to sac:ifice; Hab und Gut u. 
Ak to pacrifice ; widmen to gaorifice, | 


aufopfernng, f. innholation, olfer, 


offering, 


Aufpacken, v. „. a, to pack up; dff- - 
nen to open packs, 
Aufpappen, v. r. a. to paste up, 


Aufpaſſen, v. r. n. to attend: to 
wait for; to watch, lurk, he 1 in am- 


— 


bu 
Aufofeifen, 1. r. n. to play the flute, 
to pi ! 3 
Aufpi en; v. 7. 4. mit dem Schnabel 5 
offen to peck — pick — strike up. 
Aufplatzen, v. 7. x. to burst. 


fmablen, b. r. a. 10 grind all che Aufputzen, v, r. u. to dress, trim. 


; \ 
fmanern, v. r. a. cine Mauer to 


merke n, v. 7. n. to attend, mind. 


Aufquellen, v. n. i. to well, spring; 
durch einen fliyjigen Korper ausgedehnt 
Won to el rise. — p. &. r. to 
swell. 


hear Aufquellung, f welling,. sptinging; 


to ligten, give ear to, 
run attention; f. anmerken to mark; 


swelling. 


ufzeichuen o pen down, put dozen, Aufraffen, v. r. a. to gather indis- 


vie, WTIle dovyn. 
fmerkſa u, adj. attentive, heedful. 
ay. attentively ,- f 

Led bones F attention, at- 
leedfulness, miudful- 


erminately ; ſich to rise. 
Aufräumen, v. 7. a. to removghome- 
thing to its place, set in order; 
aufgeraͤumt ſepn to be in good hu» 
mour, well humoured. 4 
eche n, v. r. a. to cock up hay. 


Au fr 
fmuntern; 1. r. a. einen Schlaſen⸗ 17777 adj, u. adv, upright. 


dey to Wake from sleep, rest, to An 
ouse; luſtig machen to enliven; 
twas reißen io encourage, animate, 
usligate, Lite, quicken , revive. 
fmunterung, J. waking, rousing; - 
nlivenug ; encouraging, animating. 
ncour agement , 


recken, v. 7. &. to lift up; die Ohs 
ren to prick 5 58 

amines v. 3. a. die Haut to fret, „ 
rub, gall; ein Tuch auftreiben, damit 
man die kahlen Faden vicht ſehe to get 
a new nap apou; Fa ten, Brot to 
grind; vertilgen to decoy „con- 

ume. 


fuſe, v. r. n. to 1 re- Aufreißen, v. i. u. to unrip, cleave, 


fnageln, v. r. a. to nail upon. 
fuähen, v. 7. a. to sew on. 
fnahme, f- einer Summe Geldes 
ab ing up, borrowing ; l 
coeptation; adoption. 


fnehmen, v. i. a. 1 Erde to 


chink, gape, burst, chap, split. — 
w. i. a. eine Nath to cut, ip open; 
ein Kleid to rend, tear; das Maul to 
gape; zeichnen to skerch , draw. 
Aufrennen, v. 7. 4. to run open. 
Aufrichten / v. 7. a. to raise, erect, 
rear, set up; aufgerichtet 2 
en Ge⸗ 


ake ups pick up; in der Feldmeßkunſt den to stand — go. upright; 


Geld to borrow, take 
p; beherbergen to harbour; an Kin⸗ 
des Statt to adopt; empfangen LO re- 


biude , Denkmal io erect, set up; ſiif⸗ 
tm to erect, found; tröſten to 


eive, accept; erwas "a übel auf⸗ aufrichtig, adj. 8 down- 


Ichmen to take vy 


owing z adopling etc. 
neſteln, v. 7. a. to es, 


12775 candid, sincere. — adp. up- 

rightly, iet, sincerely. | 
uri <cigteits f L uprightnens, can- / 
dness, vincerily , can To 


lnothigen, v. r. a. to force 2 5. r. a. to unbolt. 


fopfern, v. v. a. to offer, immo- 


Au DD de- 


lineation , 


te, offer up; den Tod und * Aufrigen, v. TT to chap , alt, -- 


Auftel, 


— 1 , 


„ 
Aua frellen 


einander rollen to unfurl, unrol. 
Aufrücken, v. v. 4. to upbraid ., re- 
roach. ES 


P h F 
- 2g. + | 
Auſrufen, v. i. a. to call up; to bid 


One rise. 


Aufruhr, m. uproar, sedition, in- 


surrection, mutiny, faction, rebel> 
lion, tumult; erregeli to cause, make, 
raise, rear; ſtillen to ass wage, ap- 
PEAS. Ser 
Aufrugren; v. u. a. to stir, move, 
exche muntny. , 
Aufruhrer, m. exciter, mutineer, 
ring leader. 3 fy 
Aufrühriſch, adj. mutinous, sedi- 
tious , factious. — adv. mutinously, 
seditiously, factiously. 
Aufſagen, v. r. a. to say, recite a 
lesson; einem den Kauf u. ſ. w. to un- 
say, retract, reclaim, recall; die 
Freundſchaft to reuounce. 
* Aufſammeln, v. . a. to gather, col - 
| lect, pick up. : £5 
Aufſatreln, v. r. a. to saddle. 
Fufſatz, m. Kopfputz des Frauenzim⸗ 
miers head - dress, top - knot; Aufſatz 
Speiſen course of meat, mess; einer 
Schrift composition, treatise, tract, 
tractate, amphlet; der erſte Aufſatz 
design, plan, project, scheme. 
Aufſcharren, v. r. &. to scrape up. 
Aufſchauen, v. 7. n. to look up, 
upward, litt up eyes, | 
Aufſcheuern, v. 7. a. to scour; wund 
ſcheuern to fret with scouring. 
Aufſchieben, v. i. a. to adjourn, de- a 
ter, delay, put olf, prolong, pro- 
rogue, res pite; etwas von einem Tage 
zum andern to procrastinate; ein Fe 
ſter aufſchieben to lift the sash. 
Auf ſchießen „ b t n. tO shoot, 
spring; ſchnell aufwachſen to start up; 
ſchnell auffahren to rise up. — v. & a. 
to shoot open. 1 N 
Aufſchlag, m. the facing of the 
sleeve; an einem Hut cocking up; 
einer Waare the rising in price. 
Aufſchlagen, v. i. 4. ein Gezelt u. ſ. f. 
to set up; Zelte io camp, pitch tents; 
ein Lager to encamp , pitch the 
camp; die Augen to litt up eyes; die 
Augen aufſchlagen f. oͤffnen to open 
the eyes; Feuer, f. anſchlagen to strike 
fire; ein Gelachter to tall a laughing ; 
dem Pferde die Hufeiſen to shge the 
horse; Thuͤre u. ſ. f. to beat, break 
open; Nuͤſſe to crack ; in einem Buche 
to turn over; ſich den Kopf, die Hand 
u. ſ. w. aufſchlagen to bruise, hurt 


with falling. — ». 4. u. aufſchnap⸗ Auf ſchuͤtteln, v. 1. a. to 


v. v. a. to roll up; uus 


0 
Unfſ<rift, / 


— Waaren to rise, grow dearen 
Aufſchließen, . i. a. to ual 
open, set open; von Blumen tow 
die Augen to open; deutlich 
. unfold, disclose, yok 
Aufſchlitzen, v. . „ Ohren, 
to slit; den Bauch to rip up; 
Schreibfedex to split; einen Fi 
ra vy. 5 wi 
Aufſchlucken, v. . . to W 
W | x 
Aufſchlirfen, D. 7. a. tO Sup un 
Aufſchmeißen, w i. 4. 10 thi 
upon; durch Schmeißen oͤffun 
Smite open. | 
Aufſchmieren, v. „ @. to a 
upon. 1 
Aufſchnallen, v. 7. a. to buckle 
die Schnalle oͤffnen to unbuckle. 
Aufſchnappen, v. 7. a. to 8 
Snatch, catch; mit dem Gehn 
snap, anatch, catch: to spring up 
Aufſ<neiden, v. 1 a. auf das { 
holz 10 tally; pralen to 8wagger, be 
crack, hector, huff, brag, but 
vapour, rodomontade, vaunt; Y 
to cut; den Bauch to rip up; 
todten Korper ro cut up, anatomi 
die Blaͤtter eines Buches to cut mp. 
Aufſchneider, m. swaggerer, be 
ter, hector, bragger, huff, uu 
bully, blusterer, vaunter. 


Aufſchneiderei, f. swaggering, boa 
ing, dee . „ hecaonng, Juul 
bragging, bu lying, vapouring, 
domontade, vaunting, ee | 

Aufſchnitt, m. swaggering eta 
einem Meſſer u. ſ. w. cutting 

Cut. | ” | 

Aufſchnüren, v. r. a. to unlaoe. 

Aufſchobern, v. a. Heu to gove 

Aufſchoͤßling, m. young shoot, an 
em junger Burſche stripling. 

autor bay 6 oy 36 r. u. i. a. to sc 
upon; tn die Hohe to screw up; 

ſchraunben to screw open. * 

Aufſchreiben, v. i. a. to wil 

own, note, commit to writing, « 
ter, book down, pen down, 
cord, 7 7-1 1 

Aufſchreien, v. i. n. to cry aloud, 

out. ' 

eines Briefs, Packel 


ſ. f. address, $uperscription; 


ſeription inscription, superscriptiow 
Aufſchub, m. delay; adjournmen 


respite. 


Aufſchürten, v. 7. 4. to tuck up. | 
Aufſchuͤſſeln, v. r. @, w dish iy 


verve up, in. 
stir up. 


Aufſchi 


ſchuͤt 
cumul: 
y up 1 


r Muh 
er. 
ſchwe 
taterien 
1 swell 
ahl nach 
well; v 
F, MD 
fſehen 
fſehen 
fſeher 
ar Fey Ol 
fſcken 
allenzin 
n Kopf 
I up 7 
7 ut O 
0 La tl 
„ up; 
lferd E 1 
ie bill; 
rrite dc 
mpo0$e 
$e upo 
ſetzer 
3, selte 
g ſey n 
finden t 
pen; au 
nsume 
fſicht, 
rvey, 
ſieder 
„ „ 
ſitzen 
yu, im 
fbletben 
rvieh te 
Pferde 
fſpalt; 
ve; 1d 
ape eld. 
fſpann 
etch; ( 
ahmen! 
p a ten 
nen Bo 
ner Flin 
ſpeiſe 
nie. 
fſperr 
; open 
Wu; { 
dk, tc 
it dem 
be mast 
Cipiele 
lay on; 
ar gut 
hom 4. 


Auf 
uͤtten, * 7. a. to 
l Getreide to 


up; 


RE: y up iu store, store up; Korn in 
mod r Muhle 10 put corn into the hop- 
_ ſchwellen, v 7. n. durch fluͤſſige 


zaterien von innen ausgedehnt werden 


Doren well; von Fliſſen o well; der 
nen l nach 10 inorease; vom Stolze 10 
mag well; von der Schreibart to swell. — 

to. ww r. a. to Wen! / 
e WF ichen; . i. n. to look up. 
gip eben, u. looking ußpß. 

10 fſeher, m. overseer, Inspector, 
EY ur veyor. * . | 


ſetzen, v. 7-@. to set np; ein 
auenzimmer to dress the hair; ſei⸗ 

Kopf to take head; den Hut to 
ut up, cover the head; 


he headdr oo See 
d Put on the hea ess; pei 

W 8 La the meat on the table, serve 
. , up; ſich auf den Wagen, auf das 


zue eerd to mount; die Rechnung to draw 
de ec bil; ſeine Gedanken 10 put down, 
8&er, de 
ag, "br | 
aunt; Y 
up; 
anatomi 
cut up. 
erer, 8 


. an 


mpose, draw up; betrugen to im- 
ze upon. ws : . 
ſetzer, m. der Kegel he that sets 
Py selter. a, 1 ſich woh 
fſeyn, . i. n. to be up; 

finden to be well; offen ſtehen to be 
pen; aufgezehrt ſeyn to be up, spent, 
nsumed., 

fſicht, J. 
rvey , care. 
ſieden, v. i. n. to seeth, boil. — 
i. a. to seeth. 2 
ſitzen, v. i. n. mit dem Huͤlfsworte 
yu, im Bette to be erect, sit up; 
fbleiben to be up, sit up; vom Fe⸗ 
tvieh to light, perch, juke, roost; 
Pferde to mount, | 


rite down; eine Schrift u. ſ. f. to 


oversight, inspection, 


. 
. Aufſpinnen, . & a. to spin up; to 
hoar . 3 


Aufſtecken, u. 7. a. 


DE. 


nlave. | ſpalte u, v. 7. a. to lit, cleave, 

ot, ve; ſich aufſpalten to chink, chap, 
| ape eic. 85 24 

" to en ſpannen, u. 7. a. ein Seil to 

„do dci reich; Saiten to strain; Tuch in den 

1 ahmen to strain; ein Gezelt to pitch 


pa tent; hoist; 


80 p Seq to howe, 

citing, en Bogen to bend; den Hahn an 

on, er Flinte to cock. ; 
7 ſpeiſen, v. r. a. to eat up, con- 

| 1 ; me. 


fſperren, v. 7. 4. Thuͤre, Fenſter 
open wide; den Rachen to * 
wn; mit dem Dietrich to pick t 

dk, to open with the packlock; 
it dem Hauptſchluͤſſel to open with 
de master-key. | 2 
fſpielen, v. 7. 4. to strike up, 
lay on; wem das Gluck aufſpielt, der 
at gut tanzen he dances well, to 
hom ſortùne pipes. | 


* 


; t 5 Y s ? * 

* / 4 . 
Auf © 2 
N „* 


* 
* 


fret with spinning. 72-8 
Aufſpreiſgen, v. 7, a. ein Schloß, 
eine Thüre u. ſ. f. to break up; With - 
zunr Fliehen bewegen, ſ. Auflagen; 
eine Mine to spring up. . 
Aufſpringenu, v. 7,2. to spring up- 
rise, leap; eine Mine to spring up; 
ein Ball to bounce; als Kaſtamen to 
crack; als Wein im Glaſe to sparkle, 


cast sparks. 


Aufſproſſen, . . u. to Sprout, 


shoot, germinate. ; 5 
Aufſpilen, v. 7. a. to wash. 5 


Aufſpulen, u. 7. 4. to wind yarn 
upon the spool. Ep 
Kufſpia den, v. . 4. to open the 
ung. ; ' = 
Aufſtand, m. rising; des Vo 181 
ol fa people. * |; Dates riawng 


Aufſtechen, v. 5. 4. eine Blaſe, ein 
ed d P, 7 Blaſt on 


N blister. r 4 ; 
mit Nadeln co 


Pin up; ein Licht to put upon; eine 
lagge to hois. | 
Aufſtehen, u. i. n. eine Thiire to 


stand open; machen, daß die Zaͤhne 
N to set teeth on e; vom 
Stuhle, von der Erde, von der Arbeit, 
vom Tiſche, vom Bette to rise, get up, 
stand up, arise; frith to rise early; 
geneſen to recover ; wider jemand to 


rise against, to xaise head against. 


Aufſteigen / . i. n. auf das Pferd, 
den Wagen to mount; eine Leiter to 


climb — mount a ladder; auf- und 
abſteigen ro step up and down; der 
Speiſe im Magen to fume, rise; wenn es 


mit Ekel geſchieht to wamble;; das Auf⸗ 
7 der Mutter, eine Benennung der 
Rolik beim weiblichen Geſchlechte, co- - 
lick; vom Rauche, den Wolken, dem 
Gewitter to rise; dem Auge ſichtbar 
werden to arise; im Preiſe ro rise co; 
entſtehen ro arise, rise; die auſſteigende 
Linie in den Geſchlechtsregiſtern ascend- 
ing line, lineage. * | 
Aufſtellen, v. 7. a. nach einer gewiſſen 
rdnung aufrichten, Bacher to set up; 
aaren zum Verkaufe to display, ex- 
2 einen Zeugen to set up; eine 
aͤuſefalle to set up a mouse · trap 
den Voͤgeln Schlingen, Netze ro prend 
nets, lay snares. I 
Aufſtoͤten, v. 7. a. to stir up. 


Aufſtoßen, ». i. a. die Thuͤre, das 
Feuſter to fling open, push open; die 

Haut to hurt; ben laub to stamp 

up. — v. 4. n. von Speiſen to rive 


up; mit Ekel td wamble; aur etwas 
Auf⸗ 


85 to meet with, Iitzht on. 
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Aufftsfig, adj. und adv. verdorben, Auf wan d, m. costliness, expeng 


ſauer, krank, v. Weine acid; von Thie⸗ 
ren sick; von Kindern diseased. | 

Aufſtreichen, v. i. a. to spread. 

Aufſtreifen, v. 7. a. to turn up. — 


Aufftreuen, v. 7. a. to strow, to 
strewy. | ; 

Aufftilpen, v. 7. a. einen Hut, to 
cock up; einen Deckel to cover. 


Haube to put on the head - dress. 


ter, to search for, inquire after; eine 


Aufthauen, v. r. a. to thaw, — 
v. 7. n. to thaw. 

Aufthun, v. i. a. to open. 

Aufthurmen, v. r. a. to tower. 

har hurmung, f- towering. 

Auftiſchen, v. r. «. to serve in, serve 


up; Farben, Gold to lay on; einem 
etwas to charge one with; ein Amt 
to confer, grant, bestow upon. 
Auftreiben, v. i. a. ausdehnen to 
swell; einen von ſeinem Sitze oder aus 
ſeinem Lager to drive up; ein Wild to 
unharbour, dislodge, drive up, 
rouze; Geld to raise; Volk to levy, 
raise, press, force. 1 98 8 
Auftrennen, v. 7. a. to unstiich, cut 


up. : 
auftreten, v. i. a. to kick up, open, X 3 spend. 
u 


tread up. — v. i. n. auf den Boden 
to tread on; oͤffentlich, von einem 
Schauſpieler to come forth, appear; 
von einem Kanzelredner ro mount the 
pulpit, to speak. Aa 
Auftritt, m. von einem Redner 
mounting, speaking; v. einem Schau⸗ 
ſpieler appearing; eines dramatiſchen 
Stickes scene; an Gebauden tread, 


ter to dry up; die Thranen to dry. — 
v. r. n. to dry up. 


Auftrommeln, v. 7. a. to beat up. 
Aufwachen, v. 7. n. to awake, wake, 


rouse. | 
Aufwachſen, v. i. n. to grow up. 


Sieden to boil up, wallop; vom 


to rise; von Gemuͤthsbewegungen to. 
effervesce. 


Aufwallung, J. eines ſiedenden Waſ- 


muͤths, Gebluts ellervesceney, effer- 
VESCENCE, ; 


Aufwaͤrmen, v. r. a. to 


fwiſc 


ness, sumtuousness. 
fwuh 


again; eine veraltete Sache Ig up. 
vorbringen to repeat. | fahl 
v. r. n. to sweep. Auf warten, v. . n. auf etwas to er, cor 
for; einem Herrn to serve; bei un 
to wait at the table; mit Ehrerbiq brid 
ju jemand fommen , ans Hoflichfeir zebre 
: b uchen to wait on, upon, to ati, ich 
Aufſtuͤrzen, v. 7. a. to cover; die Aufwaͤrter, m. waiter, servant; Write 
tendant. zeige 
Auffuchen, v. 7. a. to scek for, af- Aufwaͤrterin, f. servant, won. 
maid - servant. 5 ziehe 
Stelle in einem Buche to look — Auf warts, adv. upward, up wa ? 
search for. Aufwartung, f. serving; Wan te 10 
attendance. | 7 ring; e 
Aufwaſchen, v. i. a. to wash au Anker 
cleanse; to fret with washing. 4 den 
Auf w eben / v. 7. @. to consume 5 V 
weaving; aus einander weben wo v e 
the tabl ah Aufwechſ 1 
up, put on the table, to dis uf wechſel, m. agio. 2 e 
up. : .Aufwechſeln, v. 7. a. to exchany nard, g. 
auftragen, v. i. a. to tzerve in, serve Au fwecken, v. 7. a. to awake, FO 1 
out of the sleep, rouse; GR 
rouse. Es 80 sio 
Aufwehen, v. r. 4. to blow up; zue 
Feuer to tan, blow up ; durch wil iS 
hen oͤffnen to blow up. or; Sar 
Aufweichen, . 7. a. durch Pſlaſiſſ'*')*" 
mollify; durch Sieden to solten; l acher| 
flüſſigen Dingen to moisten, wer ., ©2100 
Aufweiſen, v. i. a. to shew ee; ei 
produce, exhibit, present. ; Tjugbrt 
Aufweuden, v. 7. ü. i. a. 10 bai 1 
3 
werfen, v. i. a. ein Zuma o. 
fing open; Schaum, Blaſen 10 papſel, 
in scum, bubbles; einen Da F M4. 
Wall u. ſ. f. to cast — run — rait 1 
set up; die Lippen to pout ; aufgel hg e 
fene Lippen poutung lips; zum Koul Aublice.” 
Anfuhrer to set up tor; ſich Gi bd 
jemand to rise up against; die W ** 8 
to fling the dice; einen Zwei 4 et 
step. propose a doubt. | Aae : 
Auftro>nen, v. r. a. Friichte , Kriu- Aufwickeln, v. 7. a. to entwist; Af 
fold, entwine, wind up; aus a ” : * x 
der to 3 „ untwist, unte Ae 
unswa e, unwrap, unwind, . / 
A _ | * OM 10 graſt; 
Aufwiegeln, v. 7. a. to raise 8 
| cause 9 | n 
Aufwallen, v. 7. n. to bubble; durch Aufwiegler, m. author, causer( ef lick 
edition, incendiary » Taiser 2g) tie 8 de 
Meer to wave, fluctuate; vom Staube Aufwinden, v. i. a. to wind1 parte 1 
den Anker io weigh, hoise, lift; 0 eſen A | 
Laſt to hoise holst; mit einem K e Au end 
Ri ne to raise with a crane. COP n 
ſers ebulliency, ebullition; des Ges Aufwirken, v. r. a. to weavez, zenblick 
Gewirk gufioſen to unt wist a wear . 1111s 
o — unxayel a veaving. enbrge 


Auf 


Auf 


fwiſchen, v. 7. a. to wipe away, 

fwuͤhlen, v. 7, a. to turn up; to 

ig up. N | 
zaͤhlen, . . . 0 reckon, num - 

er, count. | 

e bridle on. 8 

zehren, v. r. a. to consume. 
write — pen down, 

zeigen, v. 7- 4, to show, show 

rth. 


to Atte 
er vant; 


1 ziehen, v. i. a, ein Schloß to un⸗ 
up: den Hahn an einem Schießge⸗ 
5 PAS ebre to cock; Saiten to wind u 7 
. ring; eine Sache to delay, put olt; 
„ash an Anfer 10 weigh; eine Uhr to wind 
is ; den Vorhang to draw the cur- 
0 . Vieh to raise; Kinder to bring 
den to e. einen mit etwas to jeer, banter, 
even 1 ibble, to joke upon. — v. i. n. u. r, 
2 0 * auf die Wach pe e e the 
„ard, go upon the guard; einher ge- 
ws "Mn £0 e ſchoͤn, reich to —.— 
8 fig, , richly dressed; ſchlumpig, garſtig 
, go slovenly, nasty clad, | 
vow al zug, m. unlocking ; cocking ; 
urch * Finding up; stringing; Aufſchieben 
| 8 delay, putting off; ein 
eerlicher show, pageantry, pomp; 
ene n laͤcherlicher 3 e 5 
r Soldaten auf die Wache mounting, 
hew ede; eines dramatiſchen Stuͤckes act. 
l. Iugbruͤcke, f. draw-bridge. 
do benliwangen, v. 7. a. to force open. 
N amr ng” v. i. a, to obtrude, 
2 ess upon, force upon. 

2 papfel, m. the 3 of the eye, 
len WW <ball; der Stern, die Pupille oye» 
an: — oF" pupil, apple of the eye, 
: aufg ge, m. eye; p das Antlitz eye; f. die 
um en, und Geberden deſſelben eye; 
ch Anblick, Gegenwart einer Perſon eye; 
die W inbüdungskraft und Gedaͤchtniß eye; 
„wende, Beschrungsvermogen, eye ; fur 

Is ganze Vermogen zu erkennen und 
vine beureheilen eye; die Punkte auf den 
r urfeln points; die Kuoſpen eyes; 
unte er Naͤhnadel eye. ; | 
ind eln, . v. a. inoculiren to inocu- 

75 » graſt; blinzen, lie baͤugeln to wink, 
18e 


genarzt, m. oculist. 

genblick, m. der Blick, das Zu⸗ 
ließen der Augen twinkling ; die 
rze Dauer eines Blicks mit den Au- 
n twinkling of an eye, moment; 
eſen Augenblick this very instant; 


e Augenblicke every moment, every 
mute. F 


causer « 
er agu 
Wind 1 
„ litt; 4 
einem K 


veave; i enbliclich, adv. momeutally, 
Weg genblicks, 2 
uf jenbogen, m. iris. 


51 | 
Augenbrane, f. e 


f;dumen, v. 7, a, to bridle, put Augenluſt, /. lust, 


1 1 | 
ebrovw ; was 
vor ragende Augenbrauen hat — ou 
browed, | | 
Augenleder, n. eye-flap. 
Augenlied, u. eyelic. 
delight of the | 


cy Es. 


Augen ma aß, n. 2828 sight; 


die Fertigkeit, das Maaß oder Gem! 

einer Sache mit bloßen Augen — vn 

ſtimmen view, siglit. „„ 
Augenmerk, n. point of view, aim; 

das Augenmaaß view, wy | 
Augenſchein, m. view, look; in Au, 

genſchein nehmen to take a view of, 
Augenſcheinlich, adj. evident. — 

adv, evidently, x 
Augenſcheinlichkeit, f. evidence, 
Ru gen 2 * m. * x. pm | 

uge N. der 3 

e e Plans 
Augenwimmern, Augenwimpern, 

eyelashes, vas 
Augeawinkel, m. corner of the eye, 
Augenwurzel, 7. valerian, 
Augenzahn, m. eyetooth, | 
Yeugig; adj. eyed; cindugig one-eyed ; 

chwarzaͤugig black - eyed; blauaͤugig 

lue eyed; grauaͤugig grey - eyed; 

kleinaͤugig pink - eyed ; großaͤugig 
60S le-eyed; triefaͤugig blear-eyed; 
chielaͤugig, ent e — squint- 
eyed; blinzeldugig blink- eyed; ſchoͤn · 
dugig well-eyed; dummdugig dull- 


eye 


"Auguſt, m. august. 


Auguſtiner, m, austin-friar, 
Auguſt iner in, ,. austin - nun, 


Aus, praep. out of; fie 7 offenbar 


aus den Spalten hervor they mani - 
festly oro of clefts; woraus ein 
Getraͤnk gepreßt wird out of which 
a drink is expressed; alles ans ſeinem 
eigenen Nermagen all out of his own , 
fund; aus dem Gebrauche out of 
use; aus der Mode out ot fashion; 
aus ihrem Elemente out of their ele- 
ment ; aus der Thur out of door; 
aus dem Horaz out of Horace; aus 
dem Tone out of tune; die Erde fiel 
aus der regelmaͤßigen Form the earth - 
11 out of that regular form; aus 
der Orduung geworfen thrown out of 


order; aus den Augen out. of view; 


aus dem Athem out of breath; aus 
Vorſorge out of care; aus Liſt out of 
cunning; aus Feigheit out of cowax - 
dice; aus Feigheit und Un wiſſenheit 
ont of laziness and ignorance; aus 
from; aus deiner Macht from thy 
power; 

base; ſeufzete aus dem 
2 aiglied from 

3 | 


aus der Scheide from the 


2 des 
r in war 


soul; 


soul; einen aus der Buͤrgerſchaft er⸗ 
waͤhlen to chuse one from among the 
citizens; aus einem edlern Grunde 
from a nobler cause; aus dem Wagen 
heraus from out the chariotz und ans 
den Eingeweiden der Erde herausgezo⸗ 
en and drawn from out of the very 
owels of earth; aus by; aus was 
fur Macht by what authority; ich 
weiß es aus der Erfahrung J know it 
by experience; aus among; aus blo⸗ 
fem Argwohn upon mere suspicion; 
1 ich weiß nicht, was ich aus ihm machen 
1, — oll I don't know what to make of 
: im; aus einander from one another; 
done from another. 8 
Aus, adv. ſeine Augen find aus his 
eyes are ont; als du vorſprachſt, war 
ich aus when you called I was out; 
das Licht geht aus the candle goes 
out; wenn das Faß aus iſt when the 
butt is ont; - hore mich aus hear me 
out; es ift aus mit ihm he is undone; 
das Jahr iſt aus the es is passed; 
die Stunde iſt aus the hour is passed, 
expired; im Spiele, ich bin aus I am 
up; aus- und eingehen to go out and 
in. | e 
Ausackern, ». 7. «a. to plough up, 
out. 
Ausadern, v. 7. a. to pluck the veins 
out. | 
Ausantworten, v. r. a. to deliver, 
surrender. | 
Ausarbeiten, v. r. a. bis zur Voll- 
kommenheit bearbeiten to perfect, con- 
summate, finish, complete; ein Buch 
u. ſ. f. to elaborate; aufhoren zu ar⸗ 
beiten to end, cease working. | 
Ausarten, v. r. n. to degenerate. 
Ausartung, f. degeneration. 
Ausathmen, v. r. n. to breathe out. 
— v. r. u. to breathe out. 
Ausbacken, v. i. a. to bake s8ufficient- 
ly. — v. i. n. to bake sufhciently. 
| Ausbaden, v. 7. n. to bathe enough, 
hi . to end bathing ; to pay for. 
w - Ausbannen, v. 7. a.. to banish, ex- 
KY peel, exile. 
16 0 Aüsbauen, v. 7. a. to build out; to 
i | end building. 1 | 
_ _-. Ausbedingen, v. i. a. to condition, 
reserve. ä 
Ausbeichten, wv. r. a. to confess 
every thing. | 
Ausbeiſen, v. i. a. to bite out; work 
out of favour. 25 | 
Ausbeitzen, 2. 7. a. to eat ont, cor- 
rode, consume by maceration, infu- 
sion, corrosion. 
Aus beſſern, v. 7. a. to mend, re- 


to patch, bote 


Aus | 52 | | Aus I 


blow; die Secle ausblaſen to bi 


pair, refit; auf eine ungeſchicfte Art 


© 


Ansbefſernug, J mending, ny 
tion etc. 8 9 


Ausbeten, v. rx. n. to end pray 
finish. prayers. g 


ate, 
Träukhe 
bret 


Ausbeugen, v. 7. «. ſ. Ausbiegen . 
Ausbeute, share, gain. ny $bre! 
Ausbrureln, v. r. a. Mehl to prey n 
meal; von bagrem Gelde entbloͤßa br 
_— pg | ke of 


hen to 

cif o 
Befehl { 
TWIT 
(Th Eri 
sbruü! 
TOUR 
1s bruͤt 
Kranthe 
latch, 

16bru! 
precdin 
I$bun 


Ansbirg e In, v. 7. @ to smooth, pl 
with the goos? 1 64" 
Ausbiegen, v. i. a. to turn ke 
to turn aside, evitate. 1 
Ausbieten, v. i. a. etwas to profey 
— set to sale; durch ein hb 
Gebot vertreiben to outbid; auf 
zu bieten to cease bidding. 15 
An6ditren, v. i. a. to beg for, 


Or. | 
Ausblaſen, v. i. a. to blow e 
auf Blaſe⸗Inſtrumenten verkuͤndihe 


out; ein Licht to blow out; einen . das 
Lebenslicht to kill. , Cerhafte 
Ausbleiben, v. i. n. to stay of... 
verzoͤgern, verzoͤgert werden, mit ie bun 
Hülfe to tarry, stay; mit der B erguisi 
lung to fail; vom Pulſe to disc Hahed 
nue; vom Fieber ro leave; auggeldſ.:c! 7, 
werden to be left out; unterbleibeoM, : bur, 
Stay out. | 3 . Fla 
Ausblüben, v. 7. n. von Bluthey dae 
shed — loose bloom, blossom; ee 
Blumen to fade, decay. + Is ibu 
Ausbluten, v. 7. u. to bleed; too abbußer 
bleeding. TY _— 
Aus bohren, v. 7. a. to bore ont &dam 
Ausborgen, v. 7. a. to lend mom eshale, 
Ausbraten, v. i. a. to roast out; eam a 
Genuͤge to roast sufficiently. dim 
Ausbrauchen, v. 7. a. to conmausloſch 
Use; to use no molle. ö put out 
Ausbrauen, rv. 7. a. to brew WMlisdau 
to cease brewing. perseve 
Ausbrauſen, v. 7. n. vom WinhWMu 5d ch: 
cease rushing; vom Meere to a tend, d 
roaring; von Bier und Moſt insdenk 
assed fermenting; von Menſchen invent, 
hieren to have done fretting. | sde ul 
Ausbrechen, 2+. . a. to break of 
erbrechen to vomit. — Pp. i. „ us dich 
break out; in Feuer und Rauch « dien 
brechen to break out in fire 0 _ 
smoke; ein Fieber brach aus a f Ty 5 
broke out; in Thraͤnen aus brechen ne duns 
burst into tears; in ein Gelaͤchtet e 
burst out into laughter ; laut wet usdo 0! 
_— of thun, 
to break out, come out. us dor 
Aus breiten „ Fo. „ wid 
stretch, extend; ein Tuch to spre to pine 
etwas to blaze; ein Geheimniß io us dorr 
vulge, publish; fortpflanzen Pi ning ay 


Bir 
ate, extend, multiply; von einer 


end pray 


krankheit to spread. 
sbreitung , f- spreading, extend- 


. | 18 

Ausbiegen abrengen, v. 4. r. 8 auf- 
hf ore zu breunen to cease burnmg, — 

Nehl to . 11. i. to burn out. | 


entbloͤße 
coeds N 
| to profe 


» ein hoh 
15 


lebringen, v. i. a. einen Flecken to 


hen to publish, spread; eine Geſund⸗ 


Vefehl to obtain. ; = 

is Tuch, m. breaking out; der Blat- 
ctu eruption. | CT 
isbruͤhen, v. 7. a. to scald, par- 
9011. „ 15 
isbruͤten, v. r. a. 
Krankheiten to breed; etwas Boͤſes to 


jatch, 


ake oll; Junge to breed; bekannt ma- 


cit to bring out, to toast; einen 


ta bucod: hatch ; 


| | : 1 
F 
Aug deren, a. r. a. to dry up, to 
arelil. 8 + 
Ausdrehen, v. r. a. einem etwas aus 
der Hand ro wring — wrest out of 
the hand; ausdrechſeln to turn out; 
ſich ausdrehen, entwiſchen to ahift oft. 
Ausdreſchen, v. . a. to thresh out; 
aufhoͤren ro cease threshing, 
Ausdruck, n als Vorſtellung expres» 
sion; als Zeichen der Vorſtellung ex- 
Pression; des Redners, Malers, 
zers expression. | 
Ausdrucken, v. 7. a. to express; fig. 
f. abbilden to express; mit Worten to . 
express, describe. 5 
Ausdrücken, v. 7. a, das Waſſer, den 
Saft to squeeze out; einen Schwamm, 
eine Pflanze ro strain, squeeze. 
Ausdrücklich, adj. express, explicit. 


4— osbrutung, F. brooding, hatching; — ev, expressly, explicitly. * 
en 10 05 recding. 5 Aus duͤnſten, v. 7.x. to evaporate; 

E; einen [LILLIE f. Auswahl choice; den Dunſt fahren laſſen to evaporate, 
einen das Vorzuͤglichſte und einzig Mu⸗ exhale, vapour away. . 
C28 ſterhafte standard; von einem Schelm Aus duͤnſtung, J. evaporation, - 

stay NEO knave, arch- rogue. i 5 Auserkieſen, v. . 4. f. exwihlen, 
* my sbündig, adj, exquisite, most ausleſen to choose, chuse. 

„„ | xquisite, choice, most accom- Auserko hren, part pass, chosen, 


plished and perfect, — adv. exqui- 


ausgels zitely, most èxquisitelyß: | 
terbleibei isbürgen, v. 7. a. to bail one out 
'Blithe Of 25 Ry Y 
$bu #4 ta sh. 
: rſten, v. 7 4. ru 


Wee p. : 

12ba en, v. r. a. to mend, repair; 
abbußen to expiate, pay for, m 
ameuds for, N 

dampfen, v. r. n. to evaporate, 


4 


ed; tod 


ore ont 
nd mon 
st Out; team away. 

ausloſchen ro extinguish , quench, 
put Out. RE | 
uüsdauern, v. r. u. verbleiben to last, 
persevere; ertragen to endure, | 


| it usdchnen, v. 7. a. to stretch, ex- 
ö f N tend, distend, Protract. 1 . . 
Moſt 16M $denfen, v. i. a. to excogitate, 
enſchey invent, coutrive, plot, 

ing. sdeuten, v. 7. 4. to interpret, 
break Merblain, . 

. l us dichten, v. 7. a. to contrive. 
Rauch i 3 v. 7. n. to serve out, 
N to end — finish — absolve — hold — 
us a e and — serve out prenticeship, _ 
sbrechen usdingen, v. i. 4. to condition, 
eld ctr ept, reserve. N 
[aur wet usdonnern, v. r. to make an end 

| of thundering , raging. = 
| usdorren, v. r. n. to dry up, parch, 
o vpn ö 
scoroh; nach und nach mager werden 
1 + pine away, to grow lean, : 
eg pt usdorrung, f. drying up N 


nung away, growing | 


xhale, fume away, smoke away, 


s dampfen, v. r. a, to evaporate; 


* 


selected. : e 
Auserleſen, v. i. 4. f. ausleſen, aus⸗ 

ſuchen, wovon nur noch das Partieip. 

Paſſiv. auserleſen gebraͤuchlich iſt, 


exquisite, choice, excellent. 


chuse, elect, select, make choice, 
Auserwaͤhlen, v. v. a. to elect, 
chuse, make choice of. | 
Auseſſen, v. i. a. to eat out. 
Aus faͤdeln, v. r. a. unthread, unstitch, 
Ausfahren, v. i. a. to marr the road 
by carriages ; auswaͤrts ſchaffen to ox · 
port. — v. i. . ſpazieren fahren to 
ride about, abroad in a coach; f. aus⸗ 
leiten to slip, slide, glide; f. Aus⸗ 
{lag befommen to brook out, rise in 
Aus fahrt, f. riding abroad in a 
coach ; Th doors, outgate. | 
Ausfall, m. falling out; ei feindli⸗ 
cher Angriff der Belagerten ally, erup- 
tion; einen Ausfall thun to make an 
eruption; das Thor, woraus die Be⸗ 

lagerten ausfallen sallyport. 


Aus fallen, v. i. u. to fall out; von 


aaren to shed; von Zaͤhnen to loose; 
einen Ausfall thun to issue, sally | 

out; aus einem Thore to sally from 
a gate; | 


outstand "the 


von Blumen, 


sally; 


f. aus der Art ſchlagen to degenerate; 
f. geſchehen to prove, ball dur; gut 
aus fallen to succeed. | 

Auvfaſen; v. r. a. to unthread, feaze, 

ravel out. 5 


Ds - . wwe 


den Ausfall aushalten to 


— 


Aus 


Ausfaulen, v. x. n. to rot out. 
Ausfechten, 1. i. a. to fight out. 
Ausfſegen, v. r. a. to purge out, 
sweep out. 6 
Aus feilen, v. 7; a. to file ont; zur 
Bollfommenheit bringen to file, smooth, 
polish. | | bo 
Aus fenſtern, v. 7. a. ſ. Ausfilzen, 
Ausfertigen, v. r. a. to expedite, 
dispatch, speed, execute, 
: Aucrtlzen, D. T. a. tO check, chide, 
1eprove, rebuke. | Fe 
Ausfinden, v. i. a. to find out; aus⸗ 
undig machen to tathom, investigate. 

Aucfiſchen, v. r. a. aus fragen to fish 
ont; durch Fiſchen ausleeren to fish 
E ich habe ausgefiſcht J have done 

sling. 

Aus flecken, v. 7. a. to mend; ſchlecht 
605 patch, botch. {EL 

Ausfliegen, v. i. n. to fly out. 

Aus ſließen, v. i. n. to flow out. 

Auefluchk, f. von fliehen evasion, 

escape, shift, subterfuge. ; 

Ausjiucht, ,. v. fliegen, die erſte 
Lusftucht eines jungen Menſchen the 
first outset in life. 

Ausfluß, m. outgate, mouth. 

Ausfordern, V. F. a, to dely, chal- 

lenge. | 

Ausforderung, F. defy, challenge, 
cartel, | 

Ausforſchen, v. 7- & to enquire; 
etwas to seek, search, spy; einen aus- 


forſchen, ſet. Geheimniß zu erforſchen 


ſuchen to pump out of, to hook 
out of. ; 
Aus fo rſchung, fe enquiring; seek · 
ing etc. ; pumping — hooking out of. 
Ausfragen, v. 7, a. io examine, 
Enquire. | f 
Auvfreſſen, v. i. a. to eat out; 
f. arm machen to ruin, devour; hohl 
freſſen to pierce; f. hohlen to hollow, 
Ausfuhr, /. export, exportation, 
transport. | 
Ausfihren, PV. T. a. tO export, Car- 
ry Olk; 
purge; ausfuͤhrende Mittel evacuants; 
vollſtaͤndig beweiſen 10 evict, evidence; 
einen Anſchlag io carry on, pursue, 
13238 einen Bau 10 accompligh — 
msh — perfect a building. 
Ausführlich, adj. suſlicient, large, 
evident. — ady, at large, largely, 
fully , amply, all along. 
Ausfüllen, v. r. a. to fill up, out, 
mak full, fill. 


Ausfüllung, f. filling, making full. 

Ausfuttern, v. 7. a. ein Kleid u. ſ. f. 
to tur, line. 

Aus füttern, v. . 
up. 


a. to fodder 


54 
Aus gabe, F. giving out; eine 


von Arzeneien to evacuate, 


Aus 
shall 


ip Lind 
en eine 
imself 
$halt 
is zu C 
nue; 

alien 1. 
audhaft 
and ti 


ches edition; des Geldes issue off 
ney , expence, disbursement, 
Ausgang, m. going out, exit; |, 
Ende end, event, falling out; 
dieſem Leben exit, departnre ; det 
durch welchen man ausgeht ou 
18e. | 
Ausgaͤhren, v. r. a. f. genug gaͤhte 
ferment sufheiently; es hat "ay 


gohren it has done fermenting.: e, « 
Ausgaͤten, v. T. a, to w "I en An 
up. WE: „st ons 
Ausgeben, v. i. a. to give out; $hant 
Buch to give out; Geld 10 isse eh a ng 
ney , lay out; ſich fuͤr etwas to ut. 
out himself. — v. i. n. ergiebig 6h aͤn 
to yield. Sh Ns ne Flas 
Ausgehen, v. i. n. to go ont, abn sharr 
ein⸗ und ausgehen to go in aud onstant 
von dem heil. Geiſt gebraucht to «ha ut 
| ceed; einen Befehl ausgehen laſt Xhale. 
issue, set forth; ein Buch 10 pub « a 1 « 
von den Haaren to loose; f. fe armor 
extinguich, expire; die Seele aum, 
aus hte goes ont; vom Gele auen t 
zpend; von Baumen to die; r: S! 
Farbe to fade; f. das Geſchriebene ramps; 
loſchen extinguush ; vom Feuer er Geiß 
out; vom Lichte to go out; f. {<« þ cb e 
einem Buchſtaben endigen ro terer Erd 
in; vom Teige to ferment ; une hure, 
come off unpunished; das wid der W. 
mich ausgehen that I shall pay aſſe zi 
fer for. EO put of a 
Ausgelaſſen, extravagant, Kecrutet 
lure. . usleſen 
Ausgelaſſenheit, f. extrayaj shech 
extravagancy, dissoluteness, Wh $ þ e > 
tiousness. sheil 
Aus gerben, v. r. a. to tan fully {Wberfectl: 
Ansgrepent v. i. a. to empty.] sheit 
out, fill up, effund. shelf 
Ausgiefung, f. pouring out, id off, 
up, eflusion. 3 shell 
Ausgleichen, v. I, a. tO even, ; $hohl 
lise, balance. L ound. 
Ausgleiten, v. i. n. to slide, dl e to fe 


Ausglithen, v. 7. a. to glow e 
Ausgraben, v. i. a. 10 dig out 
grave, cut Gut. 2 Lol 
Audgraten, b. r. a. to boned 
pick out the bones. = ; 
Aucgrideln; v. T. a. to 1nyedly 
find out by meditating upon, 
Ausgruͤnden, v. 7. &. f. ergrund 
dive into, examine, fathom, 0 
Can. ' D 1 
Ausguß , m. effusion; gutter , 8 
Aushacken, v. r. a. die Augen io 
 — beat out eyes; zackig 

pink. ; | | 
Aüshaken, v. r. a. to hook out. 
| Aush 


IShoh! 
insult. 
Short 
to lister 
shore 
shore 
end. 

6hult 
corticat 
ushun 
staxve. 


it; eines 


3 shalftern, v. r. a. von P 
issue 91 ip the neck out of the collar; 
ement, 

5 exit; imself out, N 
Ing out; shalten, v. i. n. den 
tnre ; der 


sgeht * ou 


enug gaͤhrg 
es hat ay 


entin G4 


weed, 
- rst onset. 
Sve out; 
10 issue 
etwas to ut. FS. 
, ergiebig 6h aͤngen, . N . 0 hang Out; 
ne Flagge to set up a flag. 
ant, abüebharren, v. r. n. to perseyere, 
0 in aud önstant. ; 
zucht io chauchen, v. 7, n. 
ehen laſt 
to pu e hauen, v. i. a. to hew out; in 
f. ſterte armor u. ſ. f. to ont out; 
ie Seele aum, d. i. die unnoͤthigen Zweige ab- 
m Geld 


die; van 
chriebene 
Feuer ti 
t 3 ſich 
to term 


her Geißel to scourge. 


Aus : 


k 
L ty 


erden to 


nue; er kann an dem Orte nicht aus⸗ 
alten he cannot abide at that place; to sweep, clear; Hut, 
azidhaft bleiben to persevere, outstand, brush. 

and the brunt; erdulden to hold 
ut, endure, bear, suffer; den er- ings. 

en Anfall aushalten to ontstand the Auskeimen, v. r. n. to 


to breathe, 


sheben, v. i. a. einen Baum aus | 


der Erde to. dig — grub our; 
fer to u 


be 


1 1 6 bs - 9 P yi * a N r 
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. | 55 7 8 1 55 Aus | . 
Aus jagen, v. 7. a. to drive — cat 


throw ont of. 


vn einer Verlegenheit befreien to get Ausjaren, ſ. Ausgaͤten. 


uskaͤmmen, v. r. a. to 


shoot, shoot forth, out. 


ghaͤndigen, v. 7. a, to hand out, Auskeltern, v. v. a. 
shangen, v. i. n. to hang, hang grapes. 3 — | 
| Aps ernen, v. 7. a. to shell, to take 


ernels out of the shell 
flower. 


comb. 


| Ton to hold; Auskaufen, v. 7: a. to buy out; to 
is zu Eude bleiben to last, stay, con- outbuy. 0 | v4 >.” 
Auskehren, D. 7. a. ein Zimmer u. ſ. f. : 


Kleider to 


Auskehrig, Auskehricht, n. sweep- | 


germinate, 
to press 


ſiguͤrl. to 


> Ausklaͤren, v. 7. a. ausgeklaͤrtes Mehl 


flower; vom Wetter to clear up. 


; "knock our, 


it; une hure, ein Fen hinge; Bier 

as wird Wdcr Wein mit dem Heber aus einem 

4 pay aſe zichen to drayy beer or wine away. : 
put of a cask with a crane, siphon; 

ant, 

usleſen to select. 


0 erfectly. 


shelfen, v. r. a. to 


out, id off, bring off. 
| achellen, v. 7. a. to clear up. 
eVen, Shohlen, v. r. a. to pump out, 


o fetch a compass. 


dig out shöhlen, v. 7. a. to hollow; eine 


5 nsult. 


to listen to. 


end. 


corticate, peel 


starve. 


shecheln, v. r. a. to hatchel 


shecken, v. r. a. to hatch, brood. Ping. verge rr | 
sdeilen, v. 7. 4, 00 Nie | Haaſe rents nor getting in; aus dem 


sheitern, v. 7. a. to clear up. 
help out, aid, 


ound. — v. r. n. zum Würfe, Schla⸗ 
ze to fetch; einen Umſchweif nehmen 


Saule, d. i. ſtreifen to groove; den 
Boden to delve, undermine. N 


shorchen, v. r. a. to hearken to, 


shorcher, m. hearkener, listener. 
eren, v. r. n. to hear to an was Geſchriebenes to rase, 


to be hatche kann 
aus - noch einkommen here 


mmen to step out, 


Ausklatſchen, ». r. a. to explode; 

xhale. — v. r. a. to breathe, exhale. f. augsplaudern to blab. ; : 
; Ausklauben, v. 7. a. to pick out; 

einen f. erſinnen to contrive. | 

Ausklaubſel, n. pickings. 

hauen to lop; einen Wald to grub Auskleiden, v. 5. a. to u 

p; Stoͤcke to grub out — root out 


_— 
| undress , to pull — put off clothes. 
tumps; mit der Ruthe to whip; mit Ausklopfen, v. r. a. to 


beat out, 


us Auskluͤgeln, v. 7. a. to examine, ex- 
eine cogitate, scan, rummate. 
Auskochen, v. 7. a. to boil, seeth; 

to boil sufñiciently; zu viel to boil 


Auskä ten, v. r. a. to keck. 


Reeruten to levy; das Wichtigſte f. Auskommen, v. n. vom Federvieh 5 
d; In hier weder 


is neither 


go abroad; 


bekannt werden to be out, come out, 


well to pass, to live — 6 
to be at one's ease. 


ſehen laſſen to display. 


A, e discovered; vom Feuer to come 
out, break out; genug haben to reach, 
subsist; es iſt mit ihm nicht auszukom⸗ 
men there is no dealing with him. 
Auskommen, x. ſein Auskommen ha⸗ 
hen to have wherewithall to live; 
ſein gutes Auskommen haben to be 


t well, 


Auskoſten, v. r. a. to taste. 


Auskramen, v. 7. 4. to display, lay 
out upon a stall, set forth, exp 
to sale, shew forth; aus ablerey 


— 


Auskratzen, v. r. a. to scratch; et⸗ 


Srase. 


Auskriechen, v. i. n. to creep forth. 


shuͤlſen, Vo „ K hip unhusk, de- Auskundſchaften, . v. 


800 it. " 


with skill, art. 
D | 


D 4 + 


a, to spy. 


uthungern, #- r. & to famish, eee v. r. 4. to contrive 
Aus la⸗ 


J 
$ 


bes 


FVP 


Auslachen, v. r. a. to laugh, deride; Auslegung, F. laying out, di meſſ 
mit Hohn to sneer; make a laughing- ing; advancing, disbursing; ich den 
stock of. ing; explaining, explanation, ll by 

Ausladen, v. i. a. to unload, dis- preting, interpretation, ex poui s miſte 
charge, lighten, to raise out by a exposition; construing, co ble, 
crane; die kadung aus einem Gewehre tion f ables 
ziehen to draw the charge out of a Auslehren, v. r. a. to teach muſt 

un. C ciently. * _ LO pic 

Aus lader, m. der einen Lichter oder Aus: Ausleihen, v. i. a. to lend out Wiſp, out 
ladeſchiff faͤhret a lighterman. Auslernen, v. x. n. to accom naͤhe 

Auslage, J. disbursement, laying the tune of prenticeship; auf ourish 
out; wieder erſtatten to reimburse. ausgelernt haben to be Well exp enah! 

Ausstand, n. foreign country. ced, well learned, accompliy snehr 

Ausländer, m. foreigner, stranger, einen Menſchen auslernen to E eſte 10 
alien. | > person thoroughly. | est; 0 


Aus laͤndiſch, adj. foreign, outlan- Aüsleſen, v. . a. to oull, ch. 
dish, strange. elect, select, pick out, make d 
Auslangen, v. r. n. to reach. bbobf; ein Buch to peruse, read oy 
Auslaß, x. outlet. | Ausleſung, J. culling, chooging 
Auslaſſen, v. i. a. Fett, Butter to perusing. | 2 
melt, dissolve; weglaſſen to leave Aüsliefern, v. r. a. to deliver: 
out, omit, weave, pass by; hinaus to put into the hands of another, 
laſſen to let ont; ſeine Gedanken, Auslieger, m. outrigger; guand 
Zorn u. ſ. f. to discover, vent, utter; Aus locken, v. . a. to draw 
ausgelaſſen extravagant, outragious, pump from. 5 7 
dissolute. | | Ausloſen, v. n. i. to exting 
uslaſſun meltin : leaving out, quench. — v. 2. 7. to ex ting 
— — neens a 3 quench; eine Schrift to blot 
<4 ellace, deface. 
Auslauf, m. issue, mouth, launch- Auslô fen, v. r. a. die Zunge to 


en no] 
xceedi 
s pack 
pack. 
speit 
Hurge 
Sp far 
6pfei 
'r 10 
atcall. 
spick 
s plein 


ing out, sailing. out; einen Gefangenen o rel ©1111 
Auslaufen, v. i. n. to launch, put ransom, redeem, deliver, make illage. 
out; von einem Stundenglaſe to run det at liberty; ein Pfand to poll , 1 
out; f. ausgehen run out, go fre- recover. 5 k spoſe 
quently abroadiz von einem Gefaͤße to Ausloͤſung, f. cutting out; reef pr d 


tamp 2 
spre 
queesze 


run out, lea 


5 von einem gewiſſen redeeming, deliverance. 
d anfangen 


laufen to run out; Ausliften, v. 7. a. to air. 


# 


to run sulficiently; ermuden Ausmache * v. r. a. Nüſſe, f 


to run himself weary, to fatigue nien to shell; Erbſey , Bohnen u. WE ii10ne!1 
with running, to harass out with to unhusk, peel; Mandeln to bia wingen 
running. : | os einen Flecken to ferch oui a stain; 0 dray 
Auslaufer, m. runner. findig machen, Geld u. ſ. f. to find WF 50 1:11 
A 1 8 lauten, „ F. N. tO sound Out. ein Quartier to procure, begpeak; SpU R 
Auslauken, v. 7. 4. to toll the fair Kleid mit Gold oder Silber io eau, 
ont with a bell; man, hat ſchon aus⸗ deck; an Geld to amount; zu ( pas 
je 6Nl 


gelaͤutet they have done tolling. machen to make out, make up} 
Auslecken, v. r. a. 10 lick — lap np; mit einem to make up; das i 
die Katze leckt Milch the cat laps ausgemachte! Wahrheit that is 'an 
milk. ; doibted truth; fo machen die E 
Ausleeren, v. r. «, to empty, void, alles aus 80 manner is 
make void, empty; vermittelſt Arzes thing. 25 e 
neien to evacuate, — _ Aus malen, v. u. a. to finish 
Ausle en, v. r. a. ſeine Waaren to lay ture, to make up; illuminiren to! 
out, display; Geld to advance, dis- minate; ein Zimmer to paint a d 
burse; etwas mit Gold, Silber, Edel⸗ ber, room. r 
ſteinen u. ſ. f. auslegen to inlay; aus⸗ Ausmaͤrgeln, v. 7. a. to ent 
gelegre Arbeit inlay, inlaying; eine enfeeble, exhaust. 
chrift, einen Satz to explain, inter- Aus maͤrzen, v. r. a. to-cagti offi 


ub, 1 
Hress, 
blazon. 
raf 
ospen 
iche 2 
ease t. 
TINS; 
gran 
pe. 
Dar au 
lone « 
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-prer, expound, explicate, construe z out, reject. _ | 1er au 
einem etwas gut, uͤbel auslegen to oon- Aus maͤſte w v. r. a. Federvieh to al erfun 
Arn g Schweine u. ſ. f. to fatten. we 
Ausleger, N. explainer, interpreter, Aus mauern, bp. 7, 4. to w usrar 
explicator, conptruer, expounder. out. 1 unroo 


Aus 


zmeſſen, v. 7. a. to measure out; 


5 our, dig . 

2urving ; ich dene Maaße einzeln verkaufen to 
anation, 5 Il by measure - _ 

„ CXPOut z miſten, v. r. a. to cleanse the. 
ng, co ble, to toss out dung from the 


ables. — : ; 
;muſtern; v. 7. a. to cashier ; Zeu⸗ 


to teach 
. Lo pick out, reject; putzen to dress 


lend Out. p- Out. is . | , 
to accom naͤhen, v. 7. a. mit Blumen to 
1p; auf urish, lower. 

well exp esnahme, f. exception. 


accomphys 
en to 10 


nehmen, v. i. a. Vogel aus dem 
eſte io take young birds out of their 


est; einen Fiſch, Vogek, d. i. die 


dull, M igeweide derſelben to draw out, cut 
male Mp: Waarca 10 take upon tick; aus⸗ 
read Mließen to except; keinen ausgenom⸗ 
| choosing en nobody excepted; aqusnehmend 
cceeding. — ado. exceedingly. 

deliver Ms pacten; v. r. a. to unpack, open 
f another, pack. 

r; gur speitſchen, v. 7. a. to whip, 
to araw ourge. ' 


fanden, v. 7. 4. to distrain. 
epfeifen, v. 1.4. ein Stuck im Thea⸗ 
xr io condemn a play wuh the 
atcall. "oo 

spicken, v. r. a. to pick out. 
spleudern, v. 7. a. to blab. 

s plündern, v. 7. a. to plunder, 
1Hage, sack, ransack; einen to strip, 
poil, rob. . 
sboſaunen, v. v. a. to blaze. 


o exting 
0 exting t 
to 'blot 


Zunge to 
to wo 
r, make} 
d to reds 


it; releu pr agen, v. r. a. to coin, mint, 
h tamp money. | 
1 epreſſen, v. 7. a. to press — 
uſe, Meese out: Weintrauben, Oliven, 
ohnen 1 WE'itroncy to express, squeeze; f. er- 
n to bi wingen to press; Thränen, Seufzer 
a Stain; go draw. 7; 
to find WW 5pumpen, v. 7. a. to pump out. 
zegpeal WW Spun en, v. 7. a. Unrath to cleanse, 
ber to lean, clear; polish; im Putzen aus⸗ 
1t; zu eſchen to snuff out, put out Wit 
lake u | he snuffers; einen ausp en to scour, 
das i ub, wipe, chide; f. ſchmuͤcken ro 
t is zn ress, trim, orn,  embellish, 
| die e lazon. , gn. 
is is raſen, v. 7. #. to cease to rage, 
K ospend all his rage; aufhoͤren jugend⸗ 
inish iche Ausſchweifungen zu begehen to 
ren to! ease to 8SWervVe, riot. 
nt a 8 sraſten, . T. N. tO rest, re Ose. 


grauchen, v. r. a. to finuh the 


ie. — v. r. n. das 
at ausgeraucht the fre, 8tove 
ane smoking. TS 
Ierduchern; v. r. a. ein Zimmer to 


ene 


t off. A 


h ro rerfume; Fleiſch to dry by smoke, 
"Fo 5woke-dry. g #4 
us raufen, v. 7. a. Unkraut to weed, 


unroot ; Haare to pluck. 


Ausriumen, v. r. a: Tiſche-, Banke 
f. to remove; ein Zimmer to 
. Clear a room; ein Haus to gut a 


euer, der Ofen 
has 


Aus 
u. ſ. 


house. | 
Aus re < nen, v. r. a. to reckon , cal. 
culate, compute. „ 
Ausrechnung, J. calculation, com- 
putation. | x 
Aüsr ecken 4 Vs. T. 
tend. 8 N 
Ausrede, f. accent, pronunciation, 
utterauce; der ganze äußere Vortrag 
eiuer feierlichen Rede delivery; f. Aus⸗ 
flucht evasion, shift, subterfuge. 
Ausreden, v. 7. n. Worte, Tone von 
ich geben to sound; eine Rede zu Ende 


ringen to finish. — . . a. mit Wor⸗ 
ten aus druͤcken to speak; ſich leer ves | 
wu 


den to spend, exhaust in, 
speaking; aus dem Sinne reden #0 
persuade out of; fich ausreden 10 
evade, shift. 


Ausreden, v. r. a, f. austuͤſten, ein 


Schiff to equip, fit out a ship. 

Aus regnen, v. 7. imp. es hat ausge⸗ 
regnet it has done raining. | 
Ausreiben, v. i. a. to rub — wipe 
out, off, away. 3 

Ausreichen, v. r. n. to reach; 


4. to stretch, dis- 


Ausreiſen, v. T. n. to set ont, go 


upon a journey; habt ihr ausgexeiſet? 
have you done travelling? 
Ausreifen, v. i. a. den Zahn to draw 


out; die Zunge, Haare to pluck out; 1 


Unkraut co weed, unroot; von der 
Geduld to exhaust; von Pferden to 
— loose; von Soldaten, die 


ahne verlaſſen to ly ; den Dienſt auf 


immer to desert. { 
Ausreißer, m. flyer; Deſerteur , de- 
serter. . 
Ausreiten, v. i. n. to ride, get out 
on horseback ; Augreiter outrider, 
Ausrenken, v. 7. 4. to sprain, 
wrench. Rs 


* 


Ausreuten, v. r. a. qusrotten to grub, 


root out, unroot, weed, extirpate, 


Ausrichten, v. 7. a. eine Hochzeit to 
ear the expences of a wedding; ein 


 Geſchift, ins Werk richten 10 do, per. 


form, effectuate ; Befehl to execute; 
was haſt du ausgerichtet? how have 
you sped ? viel, alles to prevail 
npon , prove effectnal; nichts to la- 
bour in vain, speed ill, do nothin 
to the purpose; 


verlaͤumden 10 backbite. 


Ausringen, v. i. a. Waſſer to wring 
- out the water. 1 5 
Ausrinnen, v. i. n. to run, Ieak. 
Ausrotten, v. 7. a. to root out, un- 
root, extirpate; Unkraut, Ungeziefer 
to unreal, 
Ds 


weed. exiirpate, destroy. 


n 


jemanden ausrichten, 


Aus- 
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Aus rücken v. 7. n. aus dem Lager to Ausſcharren, v. r. a. 6 


ecamp, draw out, ? 
Ausruf, m. calling out, out- cry; 


in der Redekunſt exclamation; Auction 


auction, public sale. 

Aus rufen, v. i. n. to cry, to call 
out. — v. i. a. etwas zum Verkaufe 
to cry out; den Frieden to proolaim, 
publisli, promulgate; einen zu einem 
großen Heiligen to cry one up for a 
saint. | | | 

Ausrufer, m. cryer; mit einem Glock- 
chen bel-man; einer der ſeine Waaren 
auf der Straße ausruft hawker. 


Ausrufung, J. calling out, crying 


out; proclamation. 


Ausruhen, v. 7. n. 10 rest, repose, 
make a panse. 


Ausrunden, VP. r. a. to round. 
Ausrupfen, v. 7. a. to pull - pluck 
8 | 
Aus ruͤſten, v. 7. a. Soldaten, Flot⸗ 
ten to arm, furnish, equip, fit out; 
mit Menſchen beſetzen to man; ausge⸗ 
ruſter ſeyn, mit Gaben, Kraͤften to be 

endowed with gifts, parts. 

Ausruſtung, f. equipping, endow- 
111g. 4 

Aus ſaͤen, v. 7. a. to 8ow. 

Aus ſage, . eidliche, oͤffentliche depo- 
sition, evidence upon oath; nach ſeis 
ner eigenen_Ausſage according to his 
own eposnu LON, 

Ausſagen, v. 7. a. to utter; es iſt 
nicht auszuſagen it is not to be decla- 

red by words, it cannot be expres- 
sed; vor Gericht to depose, to give 
evidence upon oath. 

Ausſager, m. deponent. 

Ausſatz, m. leprosy. 

Ausſaäͤtzig, adj. leprous. 

Aus ſätzige, m. leper. _ 

Aus fäubern, 1. 7. a. ein Gefif to 
$cour; ein Zimmer, Haus to sweep. 
Aus ſaufen, v. i. a. alles to drink up 

att. 


Ausſaugen, v. i. a. to suck out; die 
Unterthanen 10 press, impoverish the 
subjects; einen Acker to draw; aus- 
pony laſſen to let a child suck to 
1s full. 


Ausſchaben, v. r. a. to erase. 


Aus ſchaffen, v. 7. a. ſ. Hinausſchaf⸗ 


fen. ; 
Ausſchaͤlen, v. r. a. to strip of the 
shell, to shell; Nuſſe, Kaſtanien to 
shell; Erbſen, Bohnen, Knoblauch to 


peel. Mandeln to blanch; Pomeran⸗ Ausſchleifen, v. 7. a. to carry 


zen to peel, pill 


Aus ſchaͤnden, v. r. a. to shend, Ausſchließen, v. i. a. to shut 


chide. _ 
Ausſchaͤr fen, v. v. a. to cut out. 


Ausſchicken, v. 7. a. -to send ou 
Ausſchießen, v. i. a. to shogt 


Ausſchiffen, v. r. a. to disen 


Ausſchleifen, v. i. a. to grind 


except » CUT Out. 


„% " 


* 
Cl 
5 : Aus 
, 
1 


ſchlie 


ion. 


einen Schauſpieler, Redner ton 


aufhoͤren zu ſcharren to cease vet {<li « 
Ausſchauen, v. 7. a. u. n. ſch lu 
out. | | hatch. 
Ausſchaͤumen, v. r. a. to ſchlu 
fome, froth; vor Zorn, BK ſch lu. 
foam; Verrath ſchaͤumen io ſch ma 
treason; aufbòren zu ſchaͤumen u chide 
foaming, frothing. 4 roach 
Ausſcheeren, v. i. a. ſcha ſchme 
Nuß to hull, to take out the ike ou 
pitch; Tuch zum erſten mal to ſchme 
zum letzten mal to shave. v. n. 
Ausſchelten, v. i. a. to chide, MW | ci) m1 
groul. Ta 1<m1 
Ausſchenken, v. r. a. to pom ausichr 
to keep an alehouse. | jm 
Ausſcheuern, v. r. a. to scout. 3 c 
AIX. 


ſchna 
ase sne 
sſchna 
Low — 
d respir 


ausleſen to garble, cast out. — n, 
to shoot up. 8 


debark, unload — discharg 


lighten a ship. -:%% reathe. 
Aus chimpfen, V. r. a, to abu sſchnaͤ 
Ausſchinden, v. i. a. ſeine Une the 
nen to flea his subjecis; mit Ms ſchne 
| gem Wucher verkaufen to sell Holz 10 
igh a rate. 5 aſtriren 
Aae v. r. a. to unbhan lop: 
Ausſchlafen, v. i. u. to sleep en eiſe ver! 
durch hinlaͤngliches Schlafen vas ſch ne 
to sleep away. | $\c<n1 
Ausſchlag, m. Tapeten a set rkels in 
estry; von einer Wage bias, tun s ! 1! 
| . Unreinigfeiten des Korpers auf dnt © 
ßeren Haut foul eruptions ons 14)n1 
Aus\l 1 . ein gu, + 
us agen, v. i. a. ein ; rain, e 
Zahn to beat out; Getreide s ſchre 


revw Ol 
sſchre 
Buch, en 
anz to MN 
writ; 
/ rulnng. 
s$\chre 
sſchre 
ry out; 
rying. 

sſchre 
Lravy — 
| 6 u 

616 « 
tient, 
uchte P 
ommitt 
sſchuͤ 
sſchu 
eluse, 

lycilen t 


geln to thresh:; ein Zimmer mit 
ten to hang a room with tape 
auspariren to keep off — put 
thrust; etwas to refuse. — . 
den erſten Schlag thun to * 
first blow; von Pferden to jerk, 
out, wince; von der Wage to{ 
to bias; von der Uhr to strike 
von den Baͤumen to bud, buwy 
von den Mauern und Wanden to{ 
ausſchiagen to break out; aut 
gen ſeyn to have eruptions ou 
skin; in Flammen to break 0 
flames; wohl oder uͤbel to issue, 


whet out. 
on a sled, sledge. PH 


debar, exclude; ausnehmen to exc 


N 


en 


Aus ; 
ſhliefung, F. exclusion, ex- 


ion. 


ſchließlich, adv. exclusively. 


to 1 
dner tov 
cease 80 
u. u. us 
| hatch. : 4 

ſchluͤrfen, v. 7. a. to sup up. 
ſchluß, m. exclusion. Tt 
ſchmaͤlen, v. 7. a, to reproach, 
chide, check; gufhoren to ceage to 
roach etc. | 
ſchmeißen, v. i. a. to beat out, 
Ake Out. 8 


v. n. i. to melt out. 
ſchmieden, v. r. a. to forge. 
ſchmieren, v. 7. a. to smear; 
ausschreiben to pirate, transcribe, 
ſchmücken, v. r. a. to decorate, 
5 „ adorn; ſich zur Schau to 
AIX. 8 

ſchnarchen, v. 7. n. to snore; to 
ase snoring.“ A 
sſchnauben, v. i. u. die Naſe to 
d respire, recover the breath, to 
reathe. | | 
sſchnaͤutzen, v. r. a. to blow — 
ute the nose. | 
sſchneiden, v. i. a. kuͤnſtlich in 
dolz to carve; die Zunge to cut out; 
aſtciren to castrate, geld; die Baume 
d lop; in Papier to cut out; Elle 
eiſe verkaufen to out out. | 
sſchneider, m. gelder. 

sſchnitt, m. cutting out; eines 
irkels in der Mathematik segment. 
schnitzen, v. r. a. to cut out, to 
ul ve. : | 
sſchnuͤren, v. * a. to unlace. 
sſchoͤpfen, v. 7. a. to exantlate, 
rain, empty, exhaust. | 
sſchrauben, v. r. und i. a. to 
rew Out. : 

sſchreiben, v. i. a. to copy; ein 
Buch, einen Schriftſteller to copy out; 


writ; aufhoͤren zu ſchreiben to cease 
ring. | | 2 
eſhreiten, v. i. n. to step aside. 
sſchreien, v. i. a. to call out, 
ry out; aufhören zu ſchreien 10 cease 
rying. , 
sſchroten, v. r. a. ein Faß to 
raw — pull a cask out of the cellar. 
is ſchuß, m. frippery, brack, garble, 
rash, rifl-raff; yon Soldaten detach- 
ent, militia, trainbands; ausge- 
uchte Perſonen deputies, delegates, 


ommittee. 


sſchuͤtten, v. r. a. to pour out, 


eituse, effund; im reichen Maaße zu⸗ 
lycilen to pour out; ſeine Noth | 


ISM s 
Herz ro open, disclose; vor Lachen 


ſchlüpfen , v. 7. n. aus den Eiern 


ſchmelzen, v. a. r. to melt out. 


low —snite the nose; verſchnauben 


anz to write; einen Landtag to call by | 


sſchuͤtteln, v. . @, to shake out. 


ſein 


Aeu 


ausſchuͤtten to split with laughing. 


Aus ſchwaͤnken, v. 7. a. ein Glas to 


rinse; ſich den Mund io wash out, 


clean. 
Ausſch wären, v. i. n. to purate. 
Ausſchwatzen, v. r. a. to blab; aut 


den Gedanken bringen 10 persuade out 
of, to talk, prattle away; aufhoͤren 
zu ſchwatzen to cease to prattle. _ 
Ausſchweif, m. ſ. Ausſchweifung. 
Ausſchweifen, v. 7. n. von der Sa⸗ 
che, ſeinem Vorhaben u. ſ. f. to di- 


gress; von der Mittelſtraße abweichen 


to digress, swerve, wander, rove. 


Ausſchweifung, f. extravagance; 


digression; svve etc. 


an. a { 
Ausſchwitzen, v. r. n. to sweat; et⸗ 


was vergeſſen to forget; aufhoͤren zu 
1% tzen to cease seating. Fe. 

Ausſehen, v. i. a. ausleſen to look out, 
chuse out. — v. i. n. zum Fenfter to look 


out at the window; eine gewiſſe aͤu⸗ 


ßere Geſtalt haben to look; murriſch 
to glout, to look sullen; ſorgiam to 
look cumbersome; wie ein 
look a god; das fieht mehr wie Eitel- 
keit als Dankbarkeit aus it looks more 
like vanity than gratitude; das fieht 
mehr wie Wahrheit aus it looks more 
like truth; wie ein Sonder ling to look 
singular. | 

Ausſcihen, v. 7. a. to filtrate. 

Außen 

_ outward, outwardly. 


Ausſenden, v. i. a. to send out, 


abroa : | | | 
Außenwerk, n. outwork of a fortress. 


Außer, praep. außer der Stadt without 
the town; außer dem Thore without 


the gate; gußer dem Hauſe without 
doors; außer der Macht des Gluͤckes 
out of fortune's power; außer der 
Zeit out of season; gußer dem Hauſe 

out of doors; j< bin außer Athem 1 
am out of breath; Rufer Gefahr our 
of danger; außerdem moreover, over 
and 

above. ; | 

Außer, conj. u. adv. but; außer daß 


but that, except that. 


Aeuſſere, der, die, das, ein Neben⸗ 


wort, dem der Poſitivus fehlet out- 
ward, exterior; das 
ance; ſein Aeußeres his ourwa 
der aͤußerſten Finſterniß in utter dark- 
ness; in die aͤußerſſe Tiefe into the 
utter deep; das Aeußerſte utmost; ich 
habe es auf's aͤußerſte verſucht I have 


tried it to the utmost 3 ex hat ſein 
Aeußerſtes gethan le has done his 
. | __utmost; 


above, besides, above, there- - 


Aeußere a 2 mer 


nr 


v. from without, abroad, 


A 
* o 


* 


Aus 


extern, externa 


urmost; laß uns unſer aͤußerſtes thun Aus ſpatzie ren, v. r. a. 
let us perform our utmost. | 

Auſſerhalb, adp, abroad, out of Ausſpei 

| OOrs. i 

Aeuſſerlich, + outer, outward, 


exterior, superfi- 
cial. — ad. out wardly, externally, 
exteriory , superficial 
liche Geſtalt outward. 

Acuſſern, v. 7. a, to appear, disco- 


Y3 die aͤußer⸗ 


ver, shew, utter, disclose; es wird 


ſich bald aͤußern it will sdon appear. 
Außerordentlich, adj. extraordina- 
ry. — gdr, extraordinarily. 


Acuſſerſt, adj, ntmost, extreme; 
in ſein aͤußerſtes Verderben to his ut- 


most peril; der aͤußerſte Punkt, der Ausſpinnen, v. i. a. to 
boͤchſe Grad einer Sache extreme, ex- 1 I 
tremity ; die aͤußerſte Verlegenheit, 
Noth extreme, extremity. 
Ausſetzen, v. 7. a. mit 
to line with freestones; 
pen aus dem Schiffe to debark, dis- Ausſprache, 


„ n 
aderſteinen Au 
olk, Trup⸗ 


embark; ein Kind to expose; einen 


| Preis to set out; bloß 


ſtellen to ex- 


Pose; verſchieben to discontinue, put 


_otf,! delay; f. tadeln to find fault Ausſprechen, v. i, a. den Tone 
with, to censure, blame. 


Ausicyn, v. i. u. io be out, abroad; 
das Faß iſt aus che buit is out; es ift 


aus mit ihm he is undone, ſ. Aus. 


Aus ſicht /. view, prospect of view; in 


eaten eiue ſchoͤne Ausſicht Aus ſprengen, v. 7. a. to spring 
a fine landscape; geiſtige prospect; 

i falt prospe 
gezeichnete prospect, land 
Ausſieben, v. 7. a. 10 ga 


die aͤußere Ge 


gemalte, 


Aus ſieden, v. i. a. das Fett aus den 
Beinen 10 try bones; Silber to puri- 


fy by seething. 


Ausſingen, v. i. a. to sing out; auf⸗ 
horen qu ſingen to cease to sing. 


| 


cogitate, devise, find out, iny 
fancy, imagine, disclose. 


ent, 


Ausſitzen, v. i. n, ſeine Zeit to hold 
out the time; von Huͤhnern to sit on 


44:0 | 
Ausſoh nen, v. r. a, to reconcile, ap- 


ease. 


Aus 


put asu nder. 


Ausſpahen, v. 7. a. to 


nd —searcli out. 


Ausſpahung, f. spying, espying. 

Ausſpannen, v. r. 4. die Finger to 
distend; ein Seil, Tuch, Seegel to 
strain, extend, stretch, sprend; die 


Aus ſoͤhnung, F. reconciliation, 
ondern, v. r. a. to separate, ge- 
gregate, pick out, single out, choose, 


* 


Aus 


— 


ſtaͤu b 


to walk, fetch a walk. > dust. 
en, v. i. 4. to spit outs ſt aͤu b 
Berg ſpeiet Feuer aus the maß aut. 
biuns; Laſterungen to belch . ſtaupe 
zults. blicly. 
Ausſpenden, v. r. 4. to spend, ſt e che 
pense, distribute; das Abend ont; 
ad minister the sacrament. t, to s 
Ausſperren, v. r. a. to dister out 
Beine to stride:; einen to uhu ich; G 
of doors; mit ausgeſperrten etall to 
astride, astraddle. | lo = 
we bool wk fg "by a to hav [16 c! 
Orenand; de to 5 
finish.*+ n ende byte os phy 274 
8 1 aut 10 a ( 
to draw. Fun leide 
Ausſpintiſiren, 2. r. 4. f. ide; 
en, ergruͤbeln ro dive, investig Tod t. 
s ſpotten, v. 7. a. to mock, Mfſteige! 
ridicule. . 5 m Schi 
f. accent, pronuncuiftelle 
utterance; eine fließende elocu e 
eine fließende, angenehme Aus ere, 
an easy and graceful pronuncai cchſel, 
Schau 
to utter, pronounce, speak out; lay, p. 
Tone nach to accent; durch Wort ſl er be 
drucken to express; ein Urtheil 10 tingnuis. 
teuce, to pronounce A 88 lated, | 
langſam to draw out, ſteuer 
n. 
Geriicht to divulge, spread. ſteuer 
Ausſpringen, V. 1. n. to 5 to E111 
Ausſpritzen, v. r. a. wie Wase pſtopfe 
einer Fontaͤne to spout; wie Bie m. 
einer aufgemachten Bouteille to foren 
wie Blut aus einer geſchlagenen ofen 
to spurt. N en (OL 
Ausſpruch, m. des Orakels enm throw 
tion of the oracle; 7 01 
oracle; der Geſchwornen in Eu" 0 b: 
verdict; des Richters sentence chimpfre 
Urtheil doom, sentence, 11d PM 1. 
der Ausſpruch der Urtheilsfraft of 11 
ment; eines Schiedsmannes, S en. 
richters arbitrage. ;  ſtrecke 
Ausſpühlen, v. 7, a. to retch; 
\cleanse, rinse, wash, water. ee : 


Aus ſpüren, v. 7. a. to find out 
trace, sent, spy, smell — gmoke 
Ausſtaffiren, v, 7. a. ein Kleſ 
garnish, trim, 
einen to dress, equip, furnish; 
Zimmer to adorn, embellish, | 


nish. 


order, edge, 


Ausſtaffirung, . 


= to wiharuess; f. einkehren to 
u | ; 


t ts 


F 
uon. 


arnishing | 
ressiug etc.; furnishing etc. 
Ausſtan d, m. active debt. 

Ausſtatten, v. . a. to give in do 
a dower, to endow, 


erve, 
en 10 je 
it Seri 
ncel; fe 
ſtreif 
sion. 

ſtreue 
ſtrome 
large. 

6ſtudir 
tate; ei 


Aus - SM | "Aus 


to go 
spit o 
che mod 


belch | IJ 


Aust. end. finish lis studies. 


nt out. hip, A 15 fach to swallowy. 
aupen v. 7: 4. to w scourge us ſachen, v. „. a. to etect bores 

none! 852 voͤllig durchſuchen to search. i 

ſte chen, v. i. a. Torf, Naſen to An sStafein, V. T. u. to wains $cot; 


or hem. z out; die Augen to pick — pull Austanzen, n r. a. to dance outz 
ut. , 10 stab; f. austrinken to drink, aufpören zu tanzen to cease to dance. 


out; einen to supplant; einen Austauſchen) v. v a, to exchange 


| to hu 
er! etall to cut, grave, cngrave; Syn⸗ man; Auſtern fangen to dredge; Fin 

errten b to pierce. ö Auſternſiſcher dredger.- 
to hun cen; v. 7. a. to set up, hang Austheilen, v. v. a. to spend, diss 
| tribute, deal, dispense, dole, carve, 


eo f + hen, „. u v eine beſtimmke Zeit Sire out; das Abendmahl to adm 


1zuben, b. r. 4. to | beat” cut » Gtndifen an Univerſitdten be | 
ſtaͤubern, v. r. a. to beat ont, Ausſtüͤrzen, v. r. a. ro pour out; im | 


ich; Graben to dig out; in Stein, Au ſt e y F. oyster; Auſterkraͤmer — 


4 j 


spin out hold out; ſeine Jahre to servo nister. 

28 leiden, erdulden, einen Menſchen Austheiludd, . dincribution, admi- 
a. . ein Uebel, einen Schmerz, nistration. | 
: Tod to endure, bear, suffer. Austhun, v. i. a. 9 auszi sniehen to put 


m Schiff to debark. Jitiſen to lend put out be e 
ſtellen, v. r. a. Wache, Poſten lend out upon use. 


ronunci 

e elo bet watch, to post; Waaren to Aus tiefen, v. 7. 4 to 9 
ie Aus pose, lay out, set forth; einen Asti! en, v. r. a. to Foe ame yet 
Nunc 


echſel , eine Mary 10 draw; Tinguish, _exterminate, Aale elface, 
n Tone Schau to blazon; aufſchleben to abolish. 


dak out lay, put olf. Austilgun g/ . extermination, des- : 


W ſterben, v. i. n. to go off, expire, truction. 

rtheil 10 unguish, to be unpeopled, depo- Austo "one . N M. to cease to fret, 
| lated, to be desclated. to * his rage, Moſt u. |. f. to 

teuer, F. dower, dovyry, por- fret. 


spring 
ad. öſteuern, *. 7, u. to give in dow- cision; een, arbitrage t 
, to endow , bestow upon. umount. 


zie Bier mn. aauaplauderu to blab; einen to 


en en to turn — cast — dr ive—thrust tragen hat a tree past bearing. | 
[8 enuf row ont, to expel; ein Auge to AU Strinlic, adj, profitable, gains 
n goͤt : rust out an eye; dem Faſſe den Bo⸗ Tul, lucrative. 
in en 10 break the bottom of a cask ;- Aus trauern, v. r. n. to monrn the 
tence; ch impfreden, Fluͤche to Utter, W due time; aufpoͤren to cease mouiun 
judgn > ing. f / / 
traft 3 08g f. chrunting / Out. ex- Austreiben, v. i. a. das Vich to 
„ Ea” drive out; den Schweiß to cause 
5 ſtrecken, v. r. @ to an gd $syyeating: den Teufel io cast out. = 
to etch; gluͤhendes Eiſen mit dem Austrennen, v. 7. 4. to rip up, un- 
iter. ammer to draw out. ravel. 


ad oufſtreichen, v. 5. n. herum gehen to Austreten, v. i. a. Trauben ro wa; 
zmoke rerye, Wander. — . i, & QuSpeits stamp grapes; durch Treten aushoͤh⸗ 
je jak, whip — scourge out; len to make hollow by treading, -» 


n Kle 
dge, t Strichen auslöſchen to blot, cross, 2. i. n. von einem Fluſſe to well; bon 
rnish; cel; ſebr loben to cry up. Soldaten ro desert; entfliehen, davon 


ſtreifen, v. . m. to make an ex- gehen to drop out, to steal — make 
sion. away, run away. 


atter, out, up. 


_ . 
; frommen, v. . n. to outpour, dis- Austritt, m. f. Flucht dropping out, 

in don large. making away, running awyay. i 
eſtudiren, v. * to study, me- n v. r. u. to dry up. — 


ſteigen, V. i. n. to step out; aus off; ein Licht to put out; — 


Austrag, m. issue, end, event, FR 


ſtopfen, v. r. 4. to stuff, fill, Austragen, v. i. a. to ca wer e ** 
efame, 


ſtoͤre n, 7. r. a. to 5 | Wander, backbite. —- ow. i. n. betras 
ſtoßſen, v. i. u. to tilt. — v. i. a. 2 to amount; ein Baum, der aus⸗ 


treuen, v. m a. to strevv, spread. Austrinken, v. i. a. to drink off, 


tate; einen to . 0 AO] fein v. r. « to diy up 3 mand] 
| Ny Ls einen 
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einen Teich to drain, draw a hawk; Feuer, von einem Bu eren 
pond. | burn; den Anker to cast; dat to dec 
Austrommely, v. r. a. to drum, pub - Geld to cast out; caſtriren to orn, 
lish by the drum. SEA 5 castrate; einen Haſen, f. auswen n to h 
Austunken, u. 7. a. to dip out. | haik a hare; beſonders ſchreß erun 
Aus uͤben, v». r. a. to exercise, prac- war aside; ein Gehalt to besrow flour 
tise; Schandthaten, Verbrechen to ary upon; einen auswerfen tou] mme 
commit; Rache to revenge himself — cast out, . 1 iſchen 
upon. 3 ' Auswetzenn, v. r. a. to whet off g/ 1 
Ausübung, f. exercise, practise. Aus wickeln, v. v. a. to 1 proc 
Auswachſen, v. 7. n. to shoot — disentangle, disen gage, ex tri Rede 
sprout out; pucklig ſeyn to be crook- Aus winden, v. i. a, das Wasa abet 
backed; zur votligen Groͤße wachſen to der Waſche to wring; einem en rachen 
come to full growth. Tie” he] 3 
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. | wring from, wrest,, . » epit 
Auswagen, v. r. u. i. a. to choose Auswintern, v. r. a. to win 
by weight; Butter, Kaͤſe to sell. v. r. n. to winter. e upfen 
Auswahl, F. choice, selection; eine Auswirken, v. 7. a. to effect, winge 
Auswahl treffen to choose, pick out. rocure, effectuate; den Tee .ce on 
Aus waͤhlen, v. 7. a. to cull, chuse, a — work the dough, « . Acht 
. elect, select, pick out. Auswiſchen, v. 7. a. to wipe; „ax, 
Auswanderer, m. emigrant. Geſchriebenes to wipe out, ellace, 
Auswandern, v. r. n. to emigrate, face. | 
Auswanderung, f. emigration. Aus wittern, v. x, a. to air, wi 
Auswarten, v. r. n. to stay, stand, aufhoͤren zu donnern to cease to thy 
wait to the end. : | _ _ Auswolben, v. r. a. to vault, « 
Auswartig, adj. foreign; auswarti- Auswurf, m. outcast, dregs, « 
ger Krieg outward war. | excrement, 
Auswarts, adv. outward. Aus wuͤrfling, m. out-cast. 
Auswaſchen, v. i. a. to wash, Wasli Auswurzeln, v. v. a. to root 
out; wegſpiblen Wasli away; ausplau⸗ plack — pull out by the root. 
dern to blab; aufhoren 10 cease wash- Als wuͤthen, v. 7. n. to spend 
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ing. | rage; aufhoͤren zu wuͤthen 10 ea 
Aus waͤſſern, v. 7. a. tq water, ra 


freshen, . 5 Auszacken, v. r. a, to pink, 
Auswechſeln, v. 7. a. to exchange. Aus zahlen, v. 7. a. to pay, i 
Ausweg, m. way; f. Ausflucht shift; Auszahlung, f. paymem. _ 
finden to find shifts. 5 Auszahnen, v. 7. a. to cease by 
Ausweichen, v. i. u. to give way; teeth. e 
vom Fuße to make a false step; einem Aus zapfen, v. r. a, to draw, 
to evitate; einer Sache to escape. out. i 
- A-usweiden, v. 7. a. to bowel, to Auszehren, v. 7, a. to consume, 
draw, gut; einen Haſen to hulk a vour; eiue auszehrende Krankheit 
„ 8 | ; sumtion. — v. r. n. to consumse 
Ausweinen, v. 7. a. to weep, shed Auszehrung, /. consumtion, 
tears, spend in tears; die Augen to Auszeichnen, v. 7, a. to mark 
ory out the eyes; aufhoͤren zu weinen ont, extract; ſich auszeichnen, 
to cease to cry. „ tthun to distinguish himself, 
Ausweiſen, v. i. a. beſſer verweiſen Ausziehen, v. i. 2. Zahn, Splitt 
to banish, exile; es wird ſich auswei⸗ draw out; den Degen to draw 
ſen the end will shew — discover — sword; Rock, Weſte, Schuhe, En 
manifest it; die That weiſet es aus tho pfe to divest, put off; einen to 
very deed speaks it; nach Ausweiſung etwas abridge, abstract, extract; 
der Geſetze according to the purport, Quadrat- Wurzel to find out 
: tenure of the laws. 22 root; durch Aufloͤſung 10 
Aus weißen, v. 7. a. to wash, whi- ill, extract, drayy out; aus bedi 
ten a chambe... ro condition, except. — v. i. t 
Ausweiten, v. 7. a. to widen. einem Orte ziehen to remove, 
Auswendig, adj. outer, outward; leave. | 5 
etwas auswendig lernen to get — learn Aus ziehung, f. drawing; « 
it by heart. N ; out; divesting; extracting , eng 
Auswerfen, v. i. a. ein Auge to fling ing. 3 
out; Geld to throw out among; Ausziehen, u. removal, quin 
Speichel, Blut 10 cast out, spit, via. — 


whet ol 


10 
extricats 
8 aſia 
—_— eln 


Aus 

eren, v. . @. ein Hans; im⸗ 
to decorate, embellish; eine Rede 
orn, flourish; eine Schrift mit 
n to llourish a writing. 
erung, f. decoration; adorn- 
flourishing. 
mmern; v. 7. a. to timber. 
ſchen, v. 7. a. to hiss at. 
g/ mn. marching off; ein feier⸗ 

rocession; aus einem Buche, 
Rede, Schrift abridgment, ex- 
„abstract, Ern einen Aus⸗ 
nachen to abridge, abstract, ex- 
epitomise; eines Kraͤmers note, 


ipfen, v. 7. a. to pluck out. 
wingen, v. „ & © Press Out, 
drce out, from. 


ſ. Achſe. 


ax, hatchet. 
B 


I" Bahre. 
1 m. Bacchus 
alaureus, m. batchelor. 


„in. brook, rivulet. 


ant, m. young student, young 


lar, novice. 


krebs, m. crawfish, cray fah, 
Rette, , wen | 


weide, f. osier, water-willow. 


ſ. Bak, 
bord; ſ. Bakbord 
en, m. cheek; der eingefallene 
en hat hollow-cheeked ; die flei⸗ 


zen Theile am Geſaͤße buttock; der 


ne vieler mechaniſchen Stuͤcke von 
ſchinen und Inſtrumenten, die dop⸗ 
150 ſich vollkommen gleich 


en, ich backe, du baͤckſt, er bit, 
backen u. ſ. f., — & oſs 
tic. Ke v. i. n. to 


a. to bake; Fiſche, Huͤhner u. i f. 


nem Teig to bake; in einer Pfanne 


ry. 
enſtreich, m. box on the ear. 
enzahn, m. cheek- tooth. 8 


er, m. baker. 
erknecht, m. baker's man. 
haus, n. bake-house. 
ofen, m. he 
ſchaufel, J. 
ern, m. 5 8 
frog,m. kneading _ butch; 
Baͤckers brake. 


63 ? 
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| Bat: 


Bad, *. Gag. _ 
Bademutter, . midwife. 5 
Baden, v. v. a. to bathe. 2 
Baden, n. halnbation, We. 
Bader, m. hagnio-keeper. ._ 
Badeſtub m. bathingscap, | ©: 
Badeſtube We — eg hot · house, 
balneary, bathing oom. 
Ba D ching · tub. ; 
Ba . Bafzen, v. T. . . ' 


Bagage ; 
e baggage; liderliches. Ges 


Baͤhen, v. . 4. to foment; Brot to 
toast, 2 > 


Bap a, 7 _ die Bahn brechen to 
beat a path; auf die Bahn bringen 
to raise a discourse. * 


| a =oaech r. a. to beat a path, make 


Bohre, /, barrow ;, bier. 
Baͤhung, f. fomentation. 


| 82187276 Bayonnet. 


Baitzen, ſ. Beitzen. 

Bakbord, n. larboard, | 

Bake, „. ein Zeichen fir Schifende, zu 
wiſſen, wo die Anfuhre und Einfahrt, 
oder das b Fahrwaſſer iſt ; beacou ; 
Wachfeuer beacon. | 


Balbier, m. ſ. Barbier. | 


Balcon, m. balcony. 


Bald, adv. soon; f. bei Seiten botimes; | 


= ohne Verzug on leichtlich easi- 
f. beinahe almost; es ware bald 
mow gantliches Verderben geworden it 

ke to have been my utter 
_— bald ſo, bald ſo now so, 
then otherwise, sometimes 10, womo- 
times otherwise. 


Baldgreis, m. renecio Lim. ground- 


Baldrian, m. valeriana Linn. wales 
Tian. 
Baleſter m. eine Armbru 
eine Noo ſchießt, — e 
Balg, m. Ty: Bauch, Schmerbauch 
belly , bn hu an n Erbſen, Bohnen cod, 
hu 


Balgen, r. recip. to wrestle, 


owe n. wreaing, aghting, 
Barger: m. wrestler. _ 

Balken, m. balk, beam. . - 

Ball, 2 mw ae — h 2 | 
eine weiche an pie len rauncytit 
Kugel ball; — is 

liard ball. 


Ball, m. ein feierlicher Tam ball. 


m. ballast; in ein wer⸗ 
Ast. 


Balla |, 
fen to. 


Ball n ue 
— — — 


5 Ballen, 
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Bal 


Ballen 14 7 Robe die Fauſt to clinch 


the ha the fingers doubled 


- down); eine geballte nd fist; 
Schnee 10 make 4 — * | 


Ballenbinder, u. packer; Ballens 


binderlohn package. 
Ballet, 7. ballet. N 
Ballhaus, u tennis- cot. 
Ballmeiſter, m. master of a tennis- 
court. 


Ballſpiel, u. worin die Baͤlle mit Ra- 


keten geſchlagen werden tennis; ein ſol⸗ 


cher Ball tennis-ball; dieſes Spiel ſpie⸗ 


len to play at tennis. | 
Bal ſam, in. balm, balm of Gilead, 
balsam; was einen angenehmen Geruch 
yas balm; Troſt, Linderung, Aumuth 
Alm. | 
Balſamapfel, m. balsam-apple. 
Balſambaum, m. balsam-tree. 
Balſamiren, v. 7. a. to balm. 
Balſam iſch, adj. u. adv. balmy, bal- 
sSarnical, balsamic. os bes 
Bam me, ſ. Butterbamme, 
Bammeln, ſ. Baumeln. 
Banco, eine Bank, ſ. Bank. 


Band, u. band, tye; in der Baukunſt 


band, die Bande, f. Feſſeln bands, 
bond; der Freundſchaft, Tugend, Ehe 
u. ſ. f. im Plur. Bande band; f. Reif 
bond; f. Gefaͤngniß bonds; ein kleines 
Band bandelet. 5 
Band, m. cover; das Werk beſteht aus 


ſechs Baͤnden the whole set consists 


of six volumes. 5 
Bande, /. der erhabene Rand, der um 
ein Billiard herum geht band; f. Geſell⸗ 
ſchaft band, gang, sert. 
| on 1 elier, n. bandoleer, shoulder- 
Se, 


Baudig, adj. tameable, governable, 
tractable. : 
Baͤndigen, v. 7. a. to break, tame. 
Bandit, m. ein Verbannter bandit; 


ein Straßeuraͤuber und Meuchelmoͤrder 


banditto, im Plur. banditti. 


Bang, adj. afraid; bange vor dem Tode 


afraid of death; feyu to be afraid of; 
machen to make afraid of; figurl. 
fearful. DN | 
Bangel, m. ein Knuͤttel cudgel, club; 
an einer Glocke clapper; ein grober 
ungeſitteter Menſch dolt, bumkin, 
dunce, block - head, logger- head. 
Bangigkeit, f. anxiousness, fearful- 


| » Bank) f. f. Untieſe banks K Uſer des 


Meeres shore; eine kleine Erbdhung 
des Bodens, unten an der Bruſipede, 
worauf die Soldaten treten bank; ein 
langer, hoͤlzerner Sitz bank, bench, 
form, scat; durch die Bank indiscri- 


JA 


Bannen, v. 7. a. Eeiſter hervor! 


minately; auf die lange Bank ſchieben 


e 


to delay, put off, procrastim 
* Sitz der Reichsſtaͤnde ren 
die Feiſtliche che spiritual bene irren 
weltliche the secular bench; ei enhaut 
Bank hauen, f. verlaͤumden 46-4 rc 16: 
bite; der Tiſch eines Wechsler WM re nfl 
of exchange; eine öffentliche, rerch, 
5 owe ban "ET - {++ ret, 
Bankactie, J. bank-bil.. rfuß, 
Bankart, m. bantling, -bastard/Wr fi fe 
Baukerott, adj. u. adv. bun lier, 
einen Bankerott machen to ba erg, . 
— © acre ng to urs Il : Ak ; 
bankerott m to run a brzeug 
fail, nt | = M rlapp, 
Bankerott, m. bankrupcy, Mum L. 
reaking. 5 wg rme, 
Bankerottier, m. bankrupt, rm bet 
Banketiren, v. 7. n. to bangqug Wſo55ivvat 
Banketirer, m. banqueter; em Mrmher 
wo banketirt wird a banquet sion. 
| banqueting-house. | r mutt 
Ban fe tt, n. banquet. | omb. 
Bankgeld, . bauk- money. 
Bann, mn. ban; das Verbotene bai 
den Bann thun to ban; im $ 
. dem Banne ſeyn to be u 
an. 


rs, B ( 
tfantf 
r, Sante 
rſhaft 
It, m. 
attles ol 
to raise spirits; Geiſter vertreih 
lay them down, exorcise; @ 
her- oder wegbannen to conjure, 
Bannerherr, m. banneret. 


$8, 
rwinke 
inkle. 
wur, 
ew, 8 pl 
lalt, ntl. 
„/. a 
oder 
eat aunt. 
ſel beer. 
tt en, 1 
ilisk, 
je Art fe 
5 165 Pfu 
der alt. 
ell; der 
compare 
dd, bette 
die tie 
Se, bass. 
EL [4 Nt. } 
geige, 
ſon, m. 
, m. bas 
wird bas 
art, m. 
der Wei 
— 8 
ton, 7. | 
it, m. ca 


Bantſch, ſ. Wanſt. _ 
Bar, ein Work, das verſchiedenen 
und Zeitwoͤrtern angehaugt wird; 
alsdenn Bet - und Nedenworter 
ihnen macht. Im Engliſchen wa 
durch mehrere Wor ter, z. B. less, $0 
same, able, ful, die gleichfalls 
angehaͤugt werden, ausgedruckt. 
Bar, a}. u. adv, bloß, unbedecſt ! 
ready; bares Geid ready mag 
bare Bezahlung ready payment; 
ter, bare Worte bare words 
Sache beraubt bare of gold, W 
money. 15 ; 1 
Bar, m. bear; zwei noͤrdliche Sin 
der: der große che greater bear; 
kleine the lesser bea. 
Barbar, m. barbarian.  — - 4 
Barbarei, J. barbazity; [barbax 
barbarousness. 54+." > 
Barbariſch, adj. barbarian, 5. 
15 barbarous.— - adv, barbai 
Wen Oo 1 8 
Barbier, m. barber., 
Barbiecen, v. v. a. to have. 
Barbierſtube, f.-barber's shaß 


* 1 n f bh 1 . ® * 
Corus t/ ee feiner lieben 
/ 


nds 2 257805 3 
* ten haut, bear's Kin; auf der Bi- 
enhaut Fen to be idle. 
irenhdauter m. lubber, en. 
renklau, 7 eine Pane, bears 


wreech , bear s e : Pi: 
ret, ſ, Barr 


rfüßer ; m. barefooted friar, cor- 
elier, franciscan, gray - friar. 
rg, n. barrowe-hog. 


ahrzeug eben dieſes Namens barge. 
rlapp, m. eine Pflanze, L. 
um I carth- Moss. 

rme, Arm, East. 

rmherzigy ry woreiful, 

ass icuate. 

en, þ merey. com- 
slon. 

rmutter, "= nates; matrix, 
om 


re, Sarſc, m. pearch,, 


iT , $ancle. 

rſchaft, cash, ready money. 
rt, m. EY beard; the — 
attles of a ook? 

rthe, þ batile-ax, f. barde, Fo 
rtiq, adj, u. adv; bat 12 
tles, adj, u. G barbless, beard- 


rwinkel, n. eine pflame, peri- 


iukle. 

ew, spicknel i Y 
ſalt, m. bas | 

ſe, f. aunt; vw WD des Brofva-. 


eat aunt. 

ſelbeere, /, barberry. 

ſilten, n. Ocymum Linn. bagil, 
ilisf, m. basilisk, - cookatrice; 
je Art ſehr großer Kanonen welchs 
5 165 Pfund ſchoſſen / Basilisk. 4 
„der alte Poſitiv von beſſer 064; 
ell; der aber doch am hauſigſten 12 
comparativen Bedeutung gefunden 


rd 8 better. 


„die tieſſte Stimme. in dex Muſik, 


Se, Dass. 


getge , f. base-viol, bass 
ſon, nm. basson, besen. 


, m. bast; was aus Baſt verferti 


wird bast. 
art, m. bastard; ein gewiſſer ſpa⸗ 
an Wein, Peter Simons Wein, 


"74 n. bagtion, | 

tif, m. cambric; lavyn. - 
iſtveber, m. canbric-rreaver, 
atile, . battle. 


* 

k 1 * * 8 
T 3 * 
Ki ; | 3 


irfuß, adp. . 


rfe, H bark; eic noch Hieineres. 


tſanikel, m. eine Pflanze, boar's 


rwurz/ J. eine Pflanze, bear wort, | Ve 


s oder der Groſunttex Squeſer 


ſa, m. Lashaw, bams.. 9 5 mm. ſ. Bauer. 
a -viol. ; Bauerſprache, 'Bauernſyrache, 


Batterie, Fc 


wy: 
Bagen yz u. ya or or putters, 
Bau, m. building; des Ackers 


"IR OS 


Sache gebauet iſt n | 

f. ein Gebaͤude building, edifice. 
Bauart, f. style, form, anne 

auch, m. belly, paunch, W 


dener, . Skuttan. beliy- 


819 1 . Beuche. ' - 


fu þ, m. 2 


„ e n. gripes, ur- 


- ache 


. Baughts, Baͤuchis, adj. u, «dv. els | 


- Bauchriemen, m belly-band. 
Bauchſorge, . belly-cars, = 


Bauchweh, u. belly- ache. 


Bauen, v. 7. a. die Meſſe to bene | 


the fair; ein Haus to build; to fa- 
brick, fabricate; Neſter to build 


nests, to 2 das Pferd iſt ſepe {hin 
; gebant th e horse is very well shaped; 


as to rely on, Upon; den 


. ker to cultivate; ein 3 to Ns 
mines, to pag © Flachs, Ke, 5 


| — 6, , Honig, Seide to 


Benet m. eines Hauſes / Sthiffes buil- 
der; eines Ackers, in Anſehung des 
rbeſſerus culti vator; der mit eignen 
Haͤnden den Acker dearbeitet ow. 
tiller, husband-man, avant ; um 
Unterſchiede von einem 
tryman, rustic; zum Unterſchiede in 


be Sitten von dem Staͤdter boor, 


ind, clown, country-put, country's” 
hind, peasant, lout, — - 
Bauer, u. 


Bauerbof, Bauer bef, m. ms : 


Ouse. 


Bauerhund, m. mastiff. 


Sauerdirter f cottage. © _ rhe 
Auetin, A wy 
Baueriſch, adj. und ad agrentic, 


agrestical, rustical, : clowniah, 125 e's 


rish , rustically. 
Bauetsmanuf m 


.+00Untry dialect. 
Sauerſtoly Banernſtolz, wt. ra- 
tical „ sottish htiness. 
e adj. u. adv, decaying. 


3 n. materials f for baild- Wee, 


£ Bauherr, m. builder; edils. . 

Bauholz, u. timber. | | 

| Baulente „r Rs E 

Bauleute work- men. AE A 
E : es LE 


| \Vnrcaitien,” n. n i 


battery; Batterieffück 
Wee LI b 


culture ;. die Art und ers 5 owe 


idter coun- 


1 


f 
3 
Sim; m. tree; der Baum des Lebens, 
Thuja Linn. tree of life; dei den 
Webern beam. 
| , m. architect. 
Baumeln, v. . n. to bob, dangle. 
Baͤumen, Baumen, v. 7. n. vom 
Marder to tree; von Pferden to 
rance. . 
Baumfarn, n. ſ. Farnkraut. 
Baumgarten, m. orchard. 
Baumgartner, m. axborator, arbo- 
Frist. 
Baumhacker, m. ein Vogel, * 
wood-picker. 
Baumol, n. oil. 
Baumpflaſter, n. ſ. Baumwachs. 
Baumrinde, f. bark, rind. 
Baumſchule, /. nursery. 
Na rf, adj. u. adv. very strong. 
118k. 


Yaumwacs! n. Pfropſwachs graft- 


nNg-Wax. 
Baumwanze, , flying bug. 


Baumwolle, f. cotton; 53 


— anze f. cotton- tree. 


uſch, m. pl. die Bauſche bolster; 


Biuſchchen, Compreſſe bo _ 


Bauſchen, v. r. n. to well , blow — 
puff ppc 
Bauſen, v. r. n. to ell 
Bavian baboon. a 
Bay, }. bay; Bayſalz bay salt. 


3 n. bayonet. 

Beabſichtigen, v. r. a. to have in 
view, aim at. 

Beamte, m. ollicer. 

Beaugſtigen, v. r. a. to allliet. 


Beantworten, v. 7. 4. to answer; 


antworten auf eine Antwort to reply; 
dieſes auf eine beißende Art to re- 
Partee. 

Geantwortung, f. answering; die 
Beantwortung einer Antwort reply: 
auf eine beißende Art repartee. 

Bearbeiten, v. 7. a. ein Stuck Holz, 
Metall u. ſ. f. to manufacture, work, 
labour, fabrick; Garten, Acker culti- 
vate, till, labour; ſich bemuͤhen to 


er 
nake, shake, 


eben, v. r. n. | 
tremble; eine kobe timme tremb- 


ling voice. 

Gebfümen, v. 7. a. to scatter flowers, 
embellish with flowers; mit kuͤuſtli⸗ 
chen Blumen to flourish, , lower. 


Bebluten, v. r. a. to blood, sully 
with blood. 

Becher, m. .. cup, calice, cha- 
lice, goblet. 


Becken, 7. basin, bason. 
Bedachen, v. r. a. to roof, cover 
With 


a roof. | N - i 


66 


Bedaͤchtlich, adj. und ade, wi 


Bedachtſam ett; . circumt «Ct 


Bedauern, Bedauren, v. 


Sed 


Bedacht, m. Sonsiderbst | 

tion, consultation, prem dit F 
mit Bedacht reden to pak 
rately. 

Bedacht, adj. ſ. Bedenken. 

Be daͤchtig, adj. congiderate, din 
circumspect , saber. — :adv. tw 
rately, iscreetly, ixcumppegy 
visedly etc. 


his en 
dienen 
edicn 
ollicer. 
edien 
alle Be 
fice, e 
comme 
eding 
eding 
dition; 
pulate 
eding 
tion, C 
edrin 
afllict , 
edran 
gure. 
edraͤn 
press io. 
edraͤu 
edroh 


daͤchtlich well advised, ſ. Bede 
Bedachtſam, adj. ay 


adv. circunispectively, ſ. 


considerateness, advisedness. 
Bedanken, v. r. r. to thank. 


* f. bereuen to repent, rep 


Bedecken, v. 7. a. to cover iſ 
Peſchlen; vermiſchen, von 
chaͤlen; von 2 „ ay 


beſchu 


hieren to line; f. 


ter, protect; den Geſchte nace. 

to cover. edro h 
Bedeckung, FM covering. nacing, 
Bedell, m. ſ. Pedell. e duͤnk. 


Bedenken, 1. i. a. to consider, 
tate, examine, weigh, pond, 
bedenken to Arie, with _ 


pear; n 
nem Be 
edurfe 


ſich anders bedenken io chan lack, St 
mind ; eines Beſſern to bern edürft 

self better; f. ſeine Samui to waat, 
auf etwas bedacht ſeyn to = bens nec 
fich gehen, zu einiger Ueberle edurft 
men to bet Ak iimself; <1 wanting 
ken, f. ſich ſorgen 10 bethink } eehren 
with; einen im Teſtamente | honour, 
queath. eeiden 
Bedenken, n. consideration; take an 
tion; Bedenken tragen to dun evidenc; 
hesitate; 2 to ask upon a 
desire an advi an oath 

Bedenklich, adj. u. adv. a swear. 
dubious, hesitating. eeidig! 
Bedenklichkeit,/. doubt, het binding 
Bedenkzeit, /. respite, leone ecifery 
Bedeuten, v. r. à. f. uͤberfuͤn ich beeif 
rechtweiſen to set right, cooWeceintrc 
mit dem Bedeuten With that 1 Judice, | 
tion. — . 7. n. ein Zeichm eeintra 

kuͤnftigen Begebenheit ſeyn 40 jury. 

das Zeichen eines Begriffs ſeyn eerben 
token, $ignity, denote, i baben 10 
wichtig ſeyn to signify; er einem erl 
einer bedeutenden Miene in das, eerdige 
mer he entered the room wi eere,”f, 
nificant air; Folgen haben to 519 elrwett 
Bede use, token; eines a! friſc 
oder Zeichen isnification, act deiſtaͤrkt x 
meaning. ee ſt, ſ.! 
Bedienen, v. 7. a. Dieufte le eet, n.! 
serve, attend; ein Amt vo ohe ef ah re: 
be atraid 


minister; was bedient er! 


his e ſich einer Sache be⸗ 
dienen to make use of. 

ediente, m. Servant, attendant; 
othcer. | 

edienung} J. service, attendande; 
alle Bediente domestios; ein Amt of- 
fice, employment; f. Aufwartung ae·- 
commodation. | 
eding, m. condition, clause. 
edingen, v. i. 4. to articule, con- 


Bedi dition, agree, bargain, contract, sti- 

nspeang pulate ; eine Waare to cheapen. * 

Beihgedingung, /. £0 Bur N . 
: tion, covenant, 

ness. edraͤngen, v. 7, a. grieve, 

ank. alllict, clog, grieve, Mad? | 

1 v. edraͤngniß, u. griovance, "pies 

t, reg sure. 

wer; edraͤng ung, f. alliction, grievance, 

von ression, vexation. 

und edraͤuen, ſ. Bedrohen. 


3 v. r. a. to threaten , me- 
edrohiing 1 n threatening , \me- 
nacing, 

e duͤnken, v. 7. impers. to sem, ap- 
pear; mich duͤnkt methinks; nach mei⸗ 
nem Beduͤnken in my opinions \ 
eduͤrfen, v. r. u. to need, want, 
lack, stand in need of, 

edürfniß , x. need, neediness, 
want, necessity; Bedirfuiſſe des Le- 


eit to 


chi bens necessaries. 
erleu ß eduͤrftig, adj. und adv. needy, 
Y 1 wanting; f, arm TO | 
hink Meehren, v. r. a. to honour, to do 


nente honour, 

eeiden, Beeidigen, v. r. a. to 
tion ; take an oath of; eine Ausſage to give 
o dow evidence upon an oath, to declare 


upon an oath; einen to bind by 
lan oath, to put to an oath , to 
SWear. 

eeidigung, F. taking an oath; 
binding by an oath. 

eei fern, v. 7; % to animadvert; 
ſich beeifern to endeavour. 
eeintraͤchtigen, v. 


judice, injure. 


v. do 

t, hei 
leisure, 
berfir 
„ cou 
that i 


Zeiche feinträchtigu ng. prejudice, in- 
yn to 1 jury. 

'6 ſeyn eerben, v. 7. a. beerbt ſeyn, Kinder 
e, "An haben 10 have issue, children; von 
er ui einem erben to heir, inherit. 

in das eerdigen, v. 7. a. to inter, bury. 

i with eee, ,. berry. > 

n to $f eerwein, m. ein Wein, der wieder 


eines A 


* 


ufte lei 


bo ofhet 
r * 


* friſch Beeren gegoſſen und dadurch 
veiſtaͤrkt worden W | 
27 bed. 0 . 
e fahren recipr. » to 

be atraid a6. CRM 


Sefabrew v. i. 4. to 0 navigate, ue | 


| 1 zu ertheilen command; 


9. v. i. a. ich 


r. a. to pre- 


Befledung, / 


— 


frequent, use. 


ef alten, v. i a. e y 
F nen Uehel e 


Befangen, v. 4 < f. in ſich faſſen to 2 A 


contain, compre mit 
9 to be taken ary Furcht, 


Befechten, v. i. a. to attack, ass alt; 
fight, oo combat. n 
to make war 


Befehden, v. r. 4. 
Krieg cotindigen to de- 


upon; den K 

nounce War. 

Befehl, m. command, charge, com- 
mission, injunction, order, man- 


data, precept; Gewalt, Recht, 28 


Belieben, was ſteht zu A 
| 16611 What is our ple be yu Th es 22 


hrem Befehle at your pl Ls I 
EMT 
brance. ' + | I 


befehle, du be- 
1 er befiehlt, wir befepleu nf, - 
mperf. ich befahl, Supin. befohlen, 

to command, bid, order, obarge; 3 

was befehlen Sie? what do you © 155 

please, desire? Gott befohlen adieu. 
Befchishaber, m. commander, 
Befeſtigen, v. r, a. to fasten, eine 

Stadt, einen Ort to tortify, 


Sefefigungs 7 8 „ fortify- 
ing; Defeſtigungsfunſk fortifica» | 5 
ion. | y 2 
Befeu ten, v. . a. to wet, moisten. 7 9 


Befeuchtung F. wettin moistening. | 
Behiedern, Y. 7. a. — 
Befinden, v. i. a. to find; dafuͤr al | 

ten to take, — v. i. recipr. : 

befunden werden to be, prove; fich bes 

finden to be; ich befinde mich wohl 

am well; wie befinden Sie ſich 3 how ' » 

do you do WE 
Ses adj. present. MY 
Bejies en; v. r. a. to blot, spot, de- Bs 
file, foul, bemire, stain, maculate; 
entehren entweihen, verunreiuigen to | 
defile, stain, N contaminate, : 
spot; mit Fiecken bes t 16 3 
— 3 ſchlecht 10 e * | 
contamination "4 pol- 
lution; patching, 9 
Befleißen, v. i. recipr. Jimperf. ich be⸗ _ 

fi mich, Supin. befliſſen.— Beflei⸗ x 

en, v. . recipr. der Tugend to | 

on to virtue; der Kiirze to en- 2 
5 Aena to be short; ich habe mich je⸗ | 

veſt befliſſen die Wahrheit zu ſagen - 

have always strived to speak truth; 
. auf die Exlernung einer Sache ' 
en to study, apply to. 8 

eite igung, + E eee | 
Befließen, v. 1. a. to low; mit Blut . 

. $tained with blobd, - 


«a 


Sefliſ- - 


A Y i 
N | We \ 


Befliſſen, adj. ſeyn to be stadions, Begeben, v. il recipr. ſich nach 


to endeavour, to be diligent; der Orte verfligen to go, vet out for, ginn 
Wiſſenſchaften to study; ein Befliſſener sort — repair toz in Geſahr ing. 
Student. 5 - - zard, veuture himself; auf die gin 
Befliſſenheit, f. study to betake himself to flight ;. ſich (lau 
Be luͤgeln, v. T. a. tO wing. : gen, eſchehen to arrive, cone Aver 
Befoͤr derer, m. advancer; Goͤnner, pass, happen, fall out, to c gau 
Patron turtherer, patron. | ortune ; von etwas abſtehen to r lve, 
Beforderlih;, «dj. u. adr. ſurther- vield up lenounce, forsake, thy gleite 
ing, assisting, useful, beneficial. . Ws leave, forego, abdicate, «ap 
Be ordern . 7. . to advance, * , yh i Me Bi 
4 hag promote; ein Ehrenamt ver⸗ Be gebenheit, F. adventuie, eve uct: R 
ſchaffen to refer to. "np wap ; 3 casuality, change ety 
0 4 ' FE | Be ; . r. n. to meet, bh glei. 
ae J. furtherance, pro- upon widerfahren to meet with, liert! 
5 © cement, perferment. 4 rive, befall; ſich gegen jemand bu iet; co 
Befrachten, v. r. a. to freiglit. gen to, treats, ue, belave glücke 
Befrachter , u. freighter. iderſtand leiſten to hinder, oppe gluckt ! 
Befrachtung, F. treighting. 3 9 8 gnadi 
Befragen, v. 7: a. to ask, examine, Brgegnif, f. occurrency; 0 pa 
interrogate, question; ſich to en- Begegniſſe adversities. A. ur, tO 
quire , consult. 5 Begehen, *. i. a. to go, to vitit; nadie 
Befragung, f. examination, ques= Feſt to celebrate, sOlemnize; g favor 
tioning. 1 i fehlerhafte Haudlungen to combi " it ge 
Befreien, v. r. a. to free, deliver, perpetrate, do amiss. _ "ME nicd, 
allranollise, acquit, exempt; ſich bes Begehr, m. m desiring, desire; iesce. 
freien to get rid of. it dein Begehr? what do you WP" 3\e 
Befreier m. deliverer. - gre? CEL Poe” ntertfn 
| Befreiuns, F. deliverance, affran- Begehren, v. r. a. to desire, nu 8 \ « 
chisenient. . PE Geld to covet; das andere Ge;<\ zraben 
Befremden, v. r. imperſ. to wonder to lust aſter; nach etwas ſtrebeg Wo ' 5 bt 
strange at. . aim at; bitten, anhalten ta de bent, 
Be 3 i. a. to bite, gnaw. was iſt dein Begehren! what is 5 ral sole 
Befreunden, v. 7. a. to ally; bes desire? fordern to demand ; i rſtorden 
freundet jeyn to be related. | | haben to need, want. 0 wht 
Beſreundetex, m. ally. Begehrey, 7. desire, demand. aſe: 
ass ; fi 


Befreundung, ,. alliance, relation, B egehung, J. celebration; perpet 


Amnity. RI tion. | 7 | . 
Befriedigen, v. r. a. mit einer Mauer, Begeifern, v. 7 a. to dribble, Mreifen 
einem Zaune io enclose with a mure, vel, slabber, slaver. 3 e hold 
/ hedge, zufrieden ſtellen to content; Begeiſtern, v. v. a. to animate, nete 
einen Glaͤubiger to content, pay, sa- spirit; mit lebhaften Vorſlellung $ Vieh 
tiefy; befaͤnftigen to appease, assunge, Emofindangen erfüllen to inspire; Þ to con 
allay, calm, atone. „„ ausſchweifenden Empfindungen to contain 
Befriedigung, 7. enelosure; con- in ecstasy. 7 mprehei 
tenting, satiskying, appeasing, ato- Begeiſterung, f- animation, iu flic 
ning. | . | ritation ; inspiration; ec8tas ys. ehensibl 
Befugen, v. 7. 4. to entitle, to give BegieF, J. \. Begierde. 5 eliensive 
a right; befugt ſeyn to have a right.” Begierde, /. desire; appetency; I rably. 
Befugniß, F. right; haben co have a coucupiscence. | N WE 'ciſlic 
right, be entitled. | Begierig, adj. u. adv. nach Ehre prehegzi 
B ef u gt I part.. adj. entitled, . bitious ; nach Geld covetous; \ renze n 
Befu hlen, Vs T. a. tO feel, fumble, by Ruhm, Aujehen, Vorzug glory ie, circu 
touch. | | | ſich zu zeigen, zu bruͤſten ostentati 
Befuͤrchten, v. r. a. to fear. nach dem andein Geſchlechte lus tiff, = 
Begahen, v. . 4. to edo vy begabt libidinous; ein iybrunſiiges Verlaß out; er 
eudowed, gifte 8 an ardent desire. about 
Begabung, f- endowment. > Begießen, v. i. a. Pflanzen to wall erte 
5 


GBegaffen, v. 7. a. to gape at. „e 1 4 
| Beganguhy n. burial, . ob- Ge en Be * mit Buffet | 
Og oe 3 Begießen, n. watering 
Begatten, v. r. recipr. to couple, co- Beginnen, v. i. ak begin. 
Pulate. a : : . A. a, 0 begin, | 2 a 
. . Bes 


Irufen, 
ul; einen 
to ask, 


* 


* ; b - BY 8 VE ** 5 1 | 
u. N 2 id „% «Ä WW. ²˙ A S ” I 2p i=" 0 FEAT 
by ginnen, u. action, undertaking, Begrüßung, J. greeting, ation 
ahr to aing. , & es hai'ing. _ A | a 
f die ginfigun 9 F. atiempr, outrage. Begucken, v. r. a, to behold, view. 
: ſich glauben, Beglaubigen, v. r. 4. Begunſtigen; v. 7, 4, to favour, 
Gen aver, avonch, credit. 3 Fa 3 2 LET 
to ell glaubiaungsſchreiben, u. cre}; Begürten, v. . a, to begird, gird, 
1 to 1 ire, credential. . t girdle. e S 
ake, * gleiten, v. r. a. to accompany, Begutern . . to favour with . 
: end, go alon with; fig. to fol- good, riches; begutert rich, opulent. 
: un den Weg zu zeigen to con- wealthy. | | 5 ö 
e, e mit einer ſtarken Bedeckung to Beguͤtigen, v. 7. a. to appease. 
chances mvoy. | } : Behaaren, v. r. as to cover with 
e gleiter, m. attender, conducter. Res LY | 
with, lertung, ,. accompanying; con. BehaEen, u r. a. to_hew; lopz die 
nand b . ict ; CONVOY. ; 7 a | Erde to F a 25 1 % 
ve, lücken, v. v. a. to bless, proper; 525 tet, Participium von dem unge⸗ 
„ ep be blesscd, prosperous. , Wohnlichen Zeitworte behaften; mit 
_ **Wanadigen, v. r. a. einen Miſſetha- ulden behaftet-ſcpn to be in debts, 
-: wind fo pardon; mit einem Amte to la- to be indebted, to be charged with - 
2 ur, to grant favours. 2 debis; nit Laſtern to be inclined 
vii Wi 1adigung, J. pardoning; grant - 1 to vices; mit einer Krankheit 
ize; Me {avours. f Cod Bs to .affected — afllicted with a 
2 gnügen, v. 7, recipr. to be con- disease; mit der Peſt to be infected 
| med, satisfied, pleased, to ac» «x the plague. 5 | = I 
sire; liesce. i 3 ehagen, v. 7, imperſ. to like, to _ 
0 you nugſam, adj. u. adv, content, . deli op oh 72 2 
—— ntentful, contented. Behaͤglich, adj. u. adv. pleasin 
re, er nuͤgſamkeit, f. contentedness, pleasant, agreeable, comfortable. 
Geich raben, v. 1. 4. to bury, inter. Behaglichkeit, f. egreeableness. 
ſtrehe räbniß, u. [burial funeral, in- Behalt, m. meines Behalts in my 
ta de ment, sepulture, obsequies, fu- thinl ing, in my opinion. 
at is 0 ral solemnities; der Ort, wo ein Behakten, v. i. a. to keep, retain; 
d; net rſtordener begraben wird burying- f verſchweigen to ketp , keep in; 
_ "We. wy f. nicht vergeſſen to keep in memory i 
and, zraſen, D. T. a, begraſet clad with f. erhalten, bewahren to keep. * 
perpeifg s ſich begraſen to graze, feed upon Behalter, m. Fiſchbehaͤlter cauf, con» 

88. 7 | _$erVatory. . 2 a 
bble, Mreifen, v. i. a. ſich im Fallen eo Bebältalt, n. f. Fiſche, Getreide con» , © 
1 ce hold of, apprehend; fig. ſich im servatory; f. Waſſer resexvoir. 4 
mate, rne to recover; den Puls to feel; Behandeln, v. 7. 4. den Teig to 
sten Web ro feel, touch; f. einſchlie- work; eine Materie to tren; ein Ges 
ez > comprehend; in ſich enthalten ſchaͤfft ro dos gut oder uͤbel to handle. 
3 contain; mit dem Perſtaude o treat; einen Kauf oder Handel ſchließen to 

TY mprehend, e conceive. agree; eine Waare behandeln to agree _ 
m, ind reiflich, adj. apprehensive, com- for; ſehr genau behandeln to p. vc | 
Fo. eh2nsible, conceivable. — adv. ap- pen. en 3 . 
ney; ly. 35 ehangen, v. i. n. ang, hang 
9 greiflichkeit, f. conceiyableness,- AS Tow „„ L : LY 
Ehre prehenziveness. "og Behaugken, v. 7, a. to hang. ee BY. 
us; renzen, v. r. a. tO border, con- Beharren, v. 7. n. to continue, per · 
g loriol ie, circumscribe, limit; figurl, to severe; persist. — 
utatiq ö Beharrlich, adj, u. adv, constant, 
Ius iff, . im Begriff ſeyn to be assiduous, Ee . | 
Verle out; er ſtchet im Begriffe abzureiſen Beharrlichkeit, f- constancy, pery 

is about to depart; ein kurzer Be⸗ $everance , assiduity. 5 
to W abriugment, abstract, epitome; Behauchen, v. 7. a. to breathe upon. 
Buttet . Derſtandes notion; der Vernunft Behauen, v. i, a, to hew; die unnd- 

VE” * f. Vorſtellung conception, ap- thigen Zweige weghauen to lop, 

5 3 : 3 7 Prune. Swe ER = a< 

in uüßen, v. r. a. to: greet, salute, Behaupten, v, 7. a. to assert; ſich in 
* ul; einen um etwas, d. i. hoͤſlich bu⸗ dem Beſitze einer Sache erhalten 10 
Be gi! ©» sk, entreat, desire, crave, | waintaiu, defend, support, keep, 5 
e S Behaur⸗ 
:Þ 1 | 
; 4 Fs - 3 
* | 22 


Beh 


Behauptung, F. assertion, defension, 


maintenance. 


Behauſen, v. r. a. to lodge; ſich be⸗ 


hauſen to settle, establish. 
' Behauſung, . lodging. | | 
Behelf, m. excuse, shift, pretence. 
Behelfen, v. 1. recipr. fl 

to shift; aͤrmlich leben to shift. 


Behend, adj. u. ady. handy, agile, 


Dnimbdle. 


Behen digkeit, f 3 agileness, nimble- 


ness, | 
Beherbergen, v. . a. to harbour. 


Beherrſchen, v. 7. a. to dominate; 
von einem Magiſtrat to govern, die 
Welt, ſeine Leidenſchaft, das Haus, 
ſein Urtheil to sway; Perſonen und 
Lander to rule: mit Uebermuth, deſpo⸗ 


tiſch to domineer. 


Beherrſcher, m. monarch, domina- 


tor, governor, ruler, 


Beherrſchung, J. domination, way; 


domineering. | 


Beherzigen, v. 7: a. to take to heart, 


at heart, to mind, be mindful of. 


Beherzt, adj, courageous, bold, da- 


riug. — adv. courageously. 


Beheulen, v. 7. a. to bemoan, be- 


wail, 
Behexen, v. r. a. to bewitch. 
Behobeln, v. 7. a. to plane. | 
Behorchen, v. r. a. to listen, hearken, 
be on the watch. | 


Behorcher, m. listner, eavesdrop- 


er. 
Bed uf, m. behoof, behalf; zu meinem 
Behuf in my behalf. 
Behulflich, adj. u. adv. helpful. 
Behuten, v. r. a. das Vieh zur Weide 


treiben to graze, pasture; delduten 


to guard ; Gott behuͤte! god forbi 

Behutung, f. Funn „pasturing. 

Behutſam, adj. u. adv. heedful, cir- 
cums pect. | | : 

Behutſamkeit, J. heedfulness, cir- 
oi mspection. : 


Bei, Prapoſ. at, bei der Hand at hand; 


bei dem Herzen anfangen to begin at 


e heart; bei dieſer Nachricht ward 
er ſo blaß wie der Tod at this news he 
grew as pale as death; bei Tiſche ſiz⸗ 
zen to sit at the table; bei Hofe leben 
to live at court: about, bei ſich ha⸗ 
ben to have about: by, eins bei eins 
one by one; bei Pfunden by pounds; 


bei Loffelvoll by spoontuls; bei f. ne⸗ 


ben: der Tien liegt bet einem Bettler 
the king lies 
kein Geld bei fic) he has no money by 
him; bei ihm ſchwoͤr ich by bim J 
wear; bei jenem atheriſchen Lichte! 
by yon ethereal light! bei anbrechen- 
dem Tage by break of day; bei Tage 


10 ; 


aushelfen 


y a beggar; er hat 


* 


an excellent officer upon any 


enterprize; bei Lebensſtraſe u 
life; bei f. zur Zeit, bei dieſen z 


Begebenheiten upon thezse 


events; bei Todes 


of a letter; 


am with you; f. int Umgange, 


kann nicht bei Aer therg 
. Net 
ſchaft, es war ein junger Doctor 


no living with him; 


: i . OA 
5 9 : 
1 L 4 3 
B i | ; ** * n 


by daylight, by day; bei Nail 
night: upon, f. an: bei dene 
upon the river; ein vortreffliche 
ficier bei jeder kühnen Unternehg 


| fe upon — ol 
under pain of death; bei dieſen 
ten upon these words: on, bei 
Empfange eines Briefes on the rea 
bei Gelegenheit on 
upon — by — through occasion; 
meiner Ehre on — upon my hoy 
with, f. zur Seite; ich bin bei 


ide, a: 
die Gi 
he pit; 
rsſtraße 
reet; 
one 01 
ir beides 
nj. beci 
den ane 
Nann un 
nd ho s 
both 
ir beide 
em. 
iderle 
iderſe 
reet the 


ericits f 


as wu 
eyn, wen 


mir there was with me a young uchſtabe 
tor; bei jemand liegen, ſtehen, {Fo 01d | 
en to lie — stand — sleep with rines, 
dy; behalte das bei dir | keepWſii-rally * 
with you; das gilt bei mir nicht Riding, 
oes for with me; de tdlebt 
ei ihm einerlei that is all one druck 
him near, bei der Kirche near id ruck. 
church: to, er hat mich bet oh. 
und Pfennig bezahlt he has payelieſſen 
to the last farthing; ſich bei jenun ifail, 
danken to render thanks to one; robation 
bei ſeinen Lebzeiten in his life-n 1ent. 
wird nicht ausgedruͤckt, bei ecuemWſ if alle! 
Vergebung buten to beg one's erall ge 
don, — adv. bei Zeiten betime, rove, a 
times; beinahe almost, near; bg ifreud 
tem by much, by tar. . ey to co 
Beian, adv. f. neben an hard by. Mifuger 
Beibehalten, v. i. a, to keep, ifugun 
tain, | fuß, 7 
Beibehaltung, F. kee og, retaini ugwor 
Beibinden, v. z. 4. to bind by, igeher 
Beibothe, m. by- 3 n den Ka 
Beibringen, v. i. a. to, bri e. Praq, 
forth — in; Gift to poison; gere y 1 
Stoß to bring in a thrust, to th ained; 
nuͤtzliche Wiſſenſchaften to i hink up 
instill; etwas Gutes oder Uebel eigeſel 
insinuate, suggest. ether, « 
Beibringung, f. poisoning ; rennen tc 
ing; instruction, iuStillation, of, 
nuation, suggestion. ethulfe 
Beicht, F. contession; zur Beichl adminici 
hen to confess, to go to the pris eſonders 
confess; einem Beicht ſitzen, eiko mm 
Beicht hoͤren to confess. ('lemmen, 
Beſichten, v. 1. a. to confess. Kato 
Beichtgeld, n. confessor's itfes. adjoined 
Beichtkind, ». penitent. wih; e 
Beichtſtuhl, m. canfessional. proach 1 
Beichtvater, m. confessor 59 nicht gle 
Wh - 


Bei 5 


ide, adj. both; ſie werden alle 
die Grube fallen b th Shall fall into 
he pit; die beiden Hauſer in der Pe⸗ 
iterne} rsſtraße both houses in Peter's 
any reet; keiuer von beiden ſoll es haben 
e u one of both shall have it; i will 


ir beides geben L' give you boch. 
nj. beide, Maͤnner und Weiber boch 


on -en and women; es fielen beide, 
dieſen rann und Pferd they fell both man 
n, bei ad horse; beide, wir und unſere Vas 
the x r both we and our ancestors; 
heit our beide both of us; fie beide both of 


lem. 


derlei, adj. both, of boch. 


iy hon 

bin bei dM id er fcits, adv. gruͤße fie beiderfeits 
jange, reet chem both; nun ſind wir bei⸗ 
en th ericits frei now. we are both free; 


as wurde die Frucht von dieſen Lehren 


Doe eon, wenn man ſſe beiderſeits nach dem 
young uchſtaben verſtehen wollte what. 
chen, rould be the fruit of these doc- 
vith M rincs, if they were both taken 
ir keep erally ? 

 nichts 0 i d in 9, n. by - court. 

ie; idlebig, adj. . amphibious, 

one wv drucken, v. r. a. to print to. 

e near ease v. r. a. to set che seal 
bei 

| payed ieſten, m. by-dish. 

jeman fail, m. Ab ar a ap- 
one: probation , assent, content, approve» 
life. 1ent. 

einen WT i fallen, v. 5. n. to think upon; 
one's Betrall geben to applaud, accord, ap- 
elume, rove, assent, cousent. 

Ir; ifreude, F. congratulation; bezei⸗ 


eu to congratulate. | 


ifugen, v. v. a. to add, adjoin. 

keep, fügung, f. addition. 

| ifuf, m. Artemisia vulgaris Linn. 
ret. ini ugwort. 
by, eigechen, v. i. n. ſ. neben her gehen, 
er. den Kanzelleien, wovon nur das Par⸗ 
ring 4 * beigehend gebraͤuchlich i 
on; Jon N inclosed, ed, here a 
to th nined; f. in die Gedanken kommen 0 
ins hink upon. 
Uebel eee v. 7. a. to associate. 

N ether, adv. 


. the _ of; 4 


rennen o w. run by che 
eihuͤlfe, f. aid, aidance, assistance, 
adminicule, help » relief, $uocour, 
_— an Gelde subsidy. 

kikommen, v. . I zugleich m 

da nur das Part. Arg 


eee 
eikommend in den Kan ge⸗ 
wy riuchlich — „ here 


iſt, hereby inclo 
adjoined, added, joined to, coming 
with; einem Orte to come at, ap- 
proach to; an Gelehrſamkeit 
_ gleich kommen to tall 


— 7 


PRs Scheden genere. . 1 RIO : 


zen to repair one's logs. 
Bu, u. axe, hatchet. 


Beikas e, A. additament, . 


site. ; 


B el 11 ger, n, — — \ 


fr 5 0 0. 1 
eilaſt, y-tranght. | 
- tbe ib m. foobay's footman. 
Beilau 
by the, by; f. ungefaͤhr about; es wa⸗ 
ten beilaͤuſig tauſend Mann there were 
about thousand men. 


Beilegen, . F, & 80 add, adjoinz _— 
Tochrer to give in | 


fig. jemanden ſeine 
mar riage 3 Verſtand, Lobſpruͤche u. Ft. 
to attribute, give; ein Laſter to 
a crime to; 
Recht geben to do right, to agsent; 
bei Sette legen to lay by; fig. ein 
iff to hy asliip by-the lee; Geld 
to deposit; einen Streit 10 adjust, 
accomm 
pease. | 

Beilegung, F. addition; giving in 
marriage ; attribution; ; laying to; 
COS right, assent; 
by the lee; deposition; 
accommodation eto. 

Beileid, #. condolement; bezeigen to 
condole; Beileidsbezeigung condoling, 
n ; Beileidsbezeiger condo- 
er. 

Beiliegen, v. i. n. to lie with; bei⸗ 


liegender Brief the letter inclosed. | 


here 'adjoined. 


Beimeſſen, v. i. a. eine Schuld to 


lay to, upon, to impute; Glauben 


to give credit, to believe, | 
Sein iſchen, v. r. 4. to mingle, 


eines Tiſches, Stuhls, 
einer B Sant leg 3 f. Knochen bone. 
Beinahe, almost, near, nearly, 
Well neigh , much near upon; bei- 
nahe john Jahre near upon, ten years; 
ich ware beinahe geſallen 1 was ike to 
U, had like to have falle 


Bein, n. le 


nz; f 
am Ende der Woche about the latter | 


end of the week. 


Beiname, m. by -name; aus Spott' 


nick-name, by-name. 
Beinbruch, m. breaking of a leg. 


Bein duͤrre, adj. . ado. as ar as 4 


ee | * 
etnharni * ouisses. 
8 N. charnel- house, 
Beinholz / n. d. Rainweide hi 
vulgare Linn. privet. 
Bein icht, adj. u. adv. as hard 52 
bones. 
Bein ig, dj. u. adv. leggids was Kuo: 
1 hat bop. 
E 4 | | Beim 


einem beilegen, f. ed . 


LE adj. u. adv. by the way, 


te, agree, compose, : 


ws chip | 


— — 


— 


r — E IS 
a — —y— 


— — — 


- * — - fon ad — 
— — — 


= — N : 8 
* — . — h 2 — £aAZ —— — — WS t As S—- > Cn a= = * 
= . = — 5 k &.-— —— * a 
A EE = EF - —— >= >. — 
2 IX - * — 2 — —— — — 5 — —— 2 — nr — — = — — bs . : 
— —  — — D— — ů — 8 — = . 8 — 3 , 
— — = = == — Sx — — JH 
2 1 2 1 


— — — 


= — — — — = = = — — — 
en — — — = — 2 — 3 - - - 


1 
1 
1 1 


* 


# 3 7 : 
— 1 Bei 2 
4 1 


LI 


Beinkleider, . breeches. 
Beinſchiene, J. splint. 
Beipacken, v. r. a. to pack by. 
Beipferd; n. by-horse, ledhorse. 
Beioflichten, v. r. a. to assent, 
ſ. Beifallen. 8 
Beirath, m. advice; einem beirathen 
to advise. = 
Beirathi 4 „adj. advising; beiraͤthig 
ſeyn to advise, give advice. 
Beiſammen, adv. together; beiſams 
mew ſtchen to be consistent, compa- 
A | 
Beiſchlaf, m. lying with; unehelicher 
Beiſchla fer! „ ls 
el erin; f. concubine; el; 
ſchlaͤfer, m. bedfeliow. ks | 
Beiſchlag, m. a large geat at the 
housedoor, | 


Beiſchlagen, v. i. n. to assent, 


. Beilegen. 8 
Beiſchließen, v. i. a. f. verſchließen 
to look up; f. beifiigen to inclose. 
Beiſchluß, m. inclosed. | 
Beiſcluſfel, v. by-key; f. Dietrich 
picklock. = Bet DE 
Beiſchmack, m. by-taste, 8 
Beiſchreiben, v. i. 4. to write to, 
to note to, at; am Rande to write 
on the margin. . 
Beiſchrift, F. annotation, marginal 


note. 


Beiſeit, adv. aside; fuhren to lead 


— take aside; gehen to go aside; 
ſetzen, legen to put — lay aside; thun 
to remove. (ES | 
Beiſetzen, v. r. a. eine Leiche to bury, 
inter; to put che corpse into a vault 
* the preparations for its bu- 
Tila 5 : 


| Beiſeyn, m presence. 


eiſitz, m. assession. | 
Beiſiken, v. i. n. to sit by, 
Beiſitzer, m. assessor. | 
Beiſorge, f. concern, concerument; 
. e 
aft guardianship, tutelage; f. Bets 
{ldferin a n - 8 
Beiſpiel, u. example, sample. 
Beiſpringen, v. z. n. to aid, help, 
assist, succour, adjute, adjuvate, 
7 abet. f < | 
eißen, v. i, a, Imvperf. ich bif} 
Sup. gebiſſen, * Zaͤhnen to 
bite; non Pfeffer auf der Zunge to 
heat; vom Froſte to bite; vom Eſſig 
to be pungent; vom Rauche 10 bite; 
f. bitter ſpotten to bite, be pungent; 
eine beißende Art zu reden a pungent 
manner of speech; ſich to quarrel, 
11 adj. u. adv, biting. 
eißkohl, m. beet, ſ. Mangold. 


Beizeit. Beizeiten, adv. be ny 


e 
uͤbekiſchen Rechten f. Vormund⸗ 


FP. 


, admimige, sucoour, subsidy, 
adjument, comfort; leiſten 10 
assistance; im Kartenſpicle to e 
eine Perſen, ſo jemanden beiten 
abetter, abettor, assistant; he 
reliever, adjutor, croop, 

Beiſtehen, v. i. n. to stand by 
to assist, back, support; mit f 
to comfort; ſ. Beiſpringen. 

Beiſteher, m. by-stander.. 

Beiſteuer, f, contribution, zu 


\ 


annt ma 
s fur be 
grantc\ 
aainied 
anntſe 
jand m 
rfenen, 
ce, acq 
ehren, 
ebrer, 
ehrte; 
ehrun! 


Beiſtimmen, v. r. n. to concent; eunen 
sent, ſ. Beifallen. n riſtunm « 

Beiſtimmung, 7. consent, M ofcss; 
ſ. Beifall. | A unden 1 


Beiß ange, f. pincers; kleine 

pers, LWeezers, g 
Beitrag, m. contribution; Yi 
thun to contribute, . 
Beitragen, v. i. n. to contribute 


in einen 
enner, 
; ktiner 
enntun 
miession, 


Beitreten, v. i. x. fig, to aosent, M lagen, 
sent, ſ. Beifall geben; auf eines plain 
treten to side with, go over, upassiot 


nmisern 
lagte, 


. 3 
Beitritt, m. siding with, ul 


part. i 3 leben, 
Beitze, J. Falkenbeitze hawk ing; re — 
herbeitze sport of heron; das Bister. 


lecken, 
spot, be 
leiben 
, 77. 

e root, 
leiden 
uberzich( 
the, lin 
eide ſchn 
e, aCcco 
te, ein, 
ui, eine 
leidun 
ing; ad 
lte move 
leiſter 
et bojen 
en to oc 
lemma 
lemmu 
luͤgen 
mself. 
lügeln 
omme! 
wlaͤge to 
obtain; 
receive 


ceration, 1 
Beitzen, v. r. a. to bite; einen 
ken to hawk; mit einer ſcharſen 
terie to macerate. Wo 
Beiweg, m. by-way, by-road., 
Beiwohnen, v. v. n. fig. den Beiſ 
vollbringen to lie with, copulate; 
genwarttg ſeyn to be present; 
beſitzen to be possessed of. 
Beiwohnung / J. lying with, 
lation; presence. c 
Beiwort, n. adjective, epither. 


eines Korpers durch einen andern 


betimes, in good time, 800n, quil 
ly, early. © | | 
Bejahen, v. 7. a. to affirm, 
avonch; in der Logik, einem Sul 
ein Pradicat beilegen to assert. 
Bejahrt, adj. aged, in age, u 


in years. * | 
Beighung , f. affirmation, agent 
alhrmative answer. 's 
Bejammern, v. 7, a, to lament, 8 
wail, bemoan, deplore. : 
Bejammernswerth, Be 


merus würdig, adj. lament 


FTI 


deplorable. ht zu ſe 
Befimpfen, v. r. a. to combat; a «ight 
Leidenſchaften o controul; ſeine} a post; 

to overpower. | OS8OX 
Bekannt, adj. u. adv. known; . e root; 
traut tamiliar; was man aveif ; hne to b 
viele wiſſen known ; einem en ome, 


* 


angt machen 10 = with; * 

g fur bekannt a take i it 
granted; betaunt werden to get 
dainted. 


auntſcheft, f. acquaintance; mit 
jand machen ro et acquainted ; 
rſenen, die man kennet acquaiu- 
ce, acquain:zances. 

ehren, v. 7. a. to convert. 
ehrer, m. convertor, |» 
ehrte, m., convert. 
ehrung, . conversion. a | 
eunen, b. i. a. Gottes Namen, 
iftum to confees , acknowledge, 
ofess; Vergehungen, * feen, 
unden to confess, acknowyle ge; 
zu einer Sache ro profess. 


; einer Religion professor. 


tribute 
sent, a 
eines G 
ver, 


ieee. 
lagen, v. 7. a. ſth uber etwas to 
plain of; etwas 10 commiserate, 


n miserable. | 
lagte, m. defendant, entitee, . 
leben, v. 15 n. f. kleben bleiben to 
ave — stick | ww u. Fe a. 'to 
Aister. 

lecken, ». r. &. to plot, blur, 
spot, bespatter, _—_— $tamn. 
leiben, v. i. a. laister. -— 
r, n. f. anwurzeln, fort ommen to 
e root, to thrive. 

leiden, v. 7. a. to clothe, juvest; 
uberzichen , bedecken, umgeben to 
the, line; mit etwas, als mit einem 
eide ſchmuͤcken to clothe * adorn, at» 
e, accoutre, invest; mit einem 
te, einer Ehreuſtelle to invest; ein 
it, eine Ehrenſtelle to be invested. 
leidung, . clothing, investing; 
ing; adorning, attiring; mit einem 
lie in vestiturs. 

leiſtern, v. r. a. to plaister; 


et boſen Sache einen guten Schein 
en io colour. | 
lemmen, v. r. a. to pinch. 
lemmung, f. anxiety. 

lügen, v. V. recipr, to bethink 


mself. 
luͤgeln, v. r. a. to reason pertly. 


wlaͤge to bear a bang; einen Dienſt 
obtain; eine Antwort, zur Antwort 


receive an aus wer; konnte ihn 
dt zu ſehen bekommen | could not 
t a sight of him; eine Stelle to get 


ae Bluͤthen to blossom, begin 
blossom; Wurzel to strike root, 
e root; eine Krankheit to fall siek; 
hne to breed teeth, mit ſeyn to 


come, to do; wohl befomm's euch 


f 


| Bet r 


enner, m. eines Glaubens confes- 


enntu l 5 1 ta. eee 1 


eee 2 pity; beklagenswerth 


omen, v. i. n. to get , receive; 


Bel 


mk gred Tu "ROS ou; 

DA; von GS nichſen you; f 
Bets ſtigen, v. r. a. to diet, feed. _ + 
Befrafeigen, Fx r. 4. either | 


confirm, avo 
Setrefeigunor F confirmation. 
Bekranzeu „ a. to. wreath, 
crown wit bo rland. 
Bekriechen, v. 7. a. ſ. Kriechen. 
Befriegey, v. r. 4. t war, 
War u | 
Gelrinen, v. r. a. to exown. 
Befrinnng, f. crownim 
Bekucen; v. r. a. to beho Id, view. 
Bekuͤmmern, v. r. a. f. mit Arreſt be⸗ 
legen to arrest; Gram, Sorgen verur⸗ 
1 — to alllict, ieve; um etwas be⸗ 
uͤmmert ſeyn to Take care of; ſich um 
etwas bekuͤmmern to concern. 
Beke mmer ni, f aſlliction, auguizh, 
grief ;. concern. 
Sekijfen, v. v. 6. 65 Kifſen, 
Belachen, v. v. 4. to laugh; fyvtrend 
vertachen to 4 
Beladen, v. i. a. to load, lades | 
charge. 
.Belagern, v. 7. a. to belesguer. ba- 
siege, lay siege, beset. ‚ 


Belagerung, , beleaguering, be- 

« | sieging , siege. 

Belang, m. eine Sache von großem 
Belange a matter of great impor - 
tance. 

Belangen; x. r. e. was mich belanget 
what belongs to me, as for me; 
eiuen to go to law with one, to ace 

© onse, « 


Yetaſten, v. 7 7. 4. to burden, clog, © 


charge. 
Bela igen v.7. a. to molest, wouble,” 
vex, importune. 
Beliftigung, . molestation, vexa- 
WS" 2 
Velaubes v. r. Fog f. ſich belauben to 
leaf; den to prune N 
eee, . r. @ to eaverdrop, 


Seloufen, v. i. * befruchten, von 


dem maͤnnlichen Geſchlechte 22 
Thiere to line. — v. i, recipry. 


ſich to 
amount; es belaͤuft 


it amounts on yg Fon bandert 
lars. 


Belauſchen, v. r. a, to eaverdrop, 


listen. 
Bel le b dem v. r. 4. to animate, enliven, 


3 en; die Seele wa; we — _ 
soul animates 
Kraͤften Munterkeit, . e 


to animate, enliven , qui. 
Belebt, adj. quick, vi ee , 
Belebtheit 17 — 4 vivacity 
on rink 


* 


= 


* 


- 


Bel : 74 


Selecken, v. 7. a. to lick. 
Beleg, u. border; in Rechnungsſachen 

note, receipt. is 
Belegen, 0 lay over, OVer- 


Bellen, . T. n. von 
Fuͤchſen to bark; 10 | 
Bellhammel, m, bell-vweather 
Beloben, v. v. a. to praise; 
thun to mention; d 


lay, cover, to line; ein Geſicht mit 


Schoͤnpflaͤſterchen to patch; ein Kleid 
to border, lace; mit Gold und Silver 
to lay over; zur Fortpflanzung befruch⸗ 
ten, von Thxteren to cover, line, 
horse; Rechnungen to bring in notes, 
receipts; mit Trur pen verſehen to line; 
mit Strafen to lay on; mit Steuern 
to impose; mit Arreſt to arrest. 
Belehnen, „ T. d. KO enfeolf, in- 
teolfl; invest. oy! 
Belehnter, m. infeoffed. | 
Belehnung, J. infeofling, infeoff- 
ment, 1nvestiture. CES | 
Belehren, v. r. a. to advice, in- 
form, iustruct. 98 8 


* Belehrung, 7. advice, information, 
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instruction. 
Beleibt, adj. bulky. | 
Beleidigen, v. r. a. to offend, 
wrong, injure, abuse, atfront, ou- 
trage; das Verbrechen der bele:digten 
Majeſtaͤt high treason; die Verheh⸗ 
lung dieſes Verbrechens misprision. 
Beleidiger, mu. offender, injurer, 
' abuser. - , 
Beleidigte, m. offended, injured, 
; wronged, abused. | 
Beleidigung, f- offence, injury, 
wrong, abuse, outrage. 
en adj. read. 
Beleſenheit, J. reading. 3 
Beleuchten, v. 7. a. f. helle machen, 
erleuchten to illumine, illuminate, 
enlighten, ligliten; um etwas zu ſu⸗ 
chen, oder unterſuchen to light at. 
Beleuchtun 9 f- lightening, enlighten- 
ing, illumining, illumination. 
Belfern, v. r. u. to yelp, cry. 
Belferer, m. yelper. . ; 
Belieben v. 7. dieſe Speiſe beliebt 
mir nicht 1 don't like this meat; 
aus Neigung zu etwas entſchließen 
to be pleased with, to like, love, 
choose, list; f. wollen to be pleased 
to; was beliebt euch? what's your 
pleasure? what do you want, de- 
tire? nach Belieben as you please, 
according to your pleasure. 
Belieben, n. pleasure, liking. 
Beliebig, adj. pleasing, to your 
liking, pleasure. 3 
Beliebt, adj. likened, . pleased; an- 
genehm, beſonders von Perſonen belo- 
ved, endeared; ſich beliebt machen to 
endear. , IE 1 Toke 
Beliegen, v. i. n. f. liegen to lie, to 
be situated. 8 
Beliſten, v. 7. «. to deceive. 


Verfaſſer the mentioned auth 
famous, renowned author. 
Belohnen, V. r. a. to rewe 
mpense, remunerate, Lequit 
iate; fig, beſtrafey 10 reg 

_ quite, retaliate. p 
Belohner, mm. rewarder, rem 


Belohnung, f. reward, 
remuneration. | 


Beluͤg en, v. i. a. to 


ſen; v. r. a. to cozen, g 
igen, v. r. a. to divert; 


Beluſtigung, J. diversion 


Bemaͤchtigen, v. r. recipr. to 


Bemakeln, v. r. a. to bespot. 
Bemalen, u. 7. a. mit Zeichen i 
mit Farben ro bepaint. 
Bemannen, v. x, «. to man. 
Bemanteln, v. 7. a. to cloak, 
[Bemantelung, J. clo 
Bemaſten, v. 7. 4. to f. 
masts; bemaſtet masted. | 
Bemauern, v. r. a. to murs, | 
Bemeiſtern, v. r. @. u. ra 
master, to possess, Seize. 
Bemeldet, adj. von dem Oba 
ſchen v. 7. a. bemelden, men 
above mentioned, afore said, 
Bemerken, v. 7. a. to mark, a 
note, fremark , make— take now 
f. gut oder ubel auslegen to note; 
wenig Worten erzaͤhlen 10 


Bemerkung, / | 
Bemiſten, v. r. a. to bedung. 
Bemittelt, adj. opulent; ei 
telter Mann a warm man. 
Bemuͤhen, v. r. a. to trouble; 
attempt, give himself trouble, 
to endeavour, labour, strive; 
Sie ſich nicht in die Stube dt 
Pray go — step into the room. 
Bemühen, n. ] trouble; was 
Bemühung, „. J ihre Hemubhung! 
is for your trouble ? what al 


Bemuͤßigen, v. 
Benachbarn, 


bv. r. recipr. to 


bour; benachbart neigh 


N chrichtigen, V. 7. a. to adver- 


a „advise, inform, send word, 

e notice, account. e 
raise  <richtigung, f. information. 
3 geln, v. r. a. to nail, ſasten 


h nails. 


iben; 7 r. a. to se. 
amen, v. 7. a. to name. | 
aſchen, v. 7. a. to plunder. 
aſch ung, /. plundering. 
dia, adj. tame, broken. i, 
ebſt, ady, f. Nebſt. 


edeien, v. 7. a. to bless. 


net, avens. 1 
edictiner, m. Benedietine⸗ 


1edictine nun. + | 
ehmen, v. i. a. to deprive, abate; 
benimmt der Sache nichts chat de- 
ates nothing of the matter; die 
sſicht to stop the sight, prospeot. 
ehmung, F. deprivation, depri- 
g, derogation. | 

eiden, v. r. a4. to envy, gradge. 
eidung, F. envying, grudging. 


Man. ennen, v. i. a. to name, ap- 
cloak, im, nominate, assign. . 
ung. ennung, J. naming, appointing, 
urnigh nination. 


een, PVP. T. a. to bevwet, Wet, 


ke wet. 


I, rec gel, \. Bangel, * 

ecken, v. . a. to nictate. 
4s temen, v. r. a. Zeit und Ort to 
menu point time and place, ſ. Benennen. 
said. oͤthigen, v. 7. a. to force. — 
uk, ob r. n. bendthigt ſeyy to need, lack, 

ke n, ant, stand in need of. ; 


utz en, Deuser v. r. a. to ute; 
have the use an 
of 


on. ioe, u. ein von ein em virgini⸗ 
ung. en Baume Hants Benzoin Linn. 
; Cit njamin. : A 

1. bachten, v. r. a. to observe, 
üble d; ſeine Schuldigkeit to fulfill one's 


ty; ſein Amt to satisfy; die Zeit to 
O008E, 3:04 | 

bacter, m. observer. ö 
bachtung, F. observation, obser- 


nee. ; 


able, 
rive; 
ibe de 
room. 

was 


hung 


hacken V. T. ad. vt ck 
* ! 7. a, to pa u 


anzern, v. 7. a. to mai 


to oF flanzen, v. r. a. to plant, 

; Pijſen;.”. r. @. to bepiss. 7 
WW zue m, adj. convenient, fit, com» - 
1340S: zodious, a „ TOgOMINO- 


agen 7. r. a. to gnaw, nibble. 


edietenkraut, n. Geum Ln ; 1 | 
| Berg then, v. i. a. Gott berathe dich 


rdery v. r. a. to order, command, 


r 18 
N * > . 

Ys « Sh. 
566 We” > * 7 ; 

4 5 fe A * f * 
8 * 5.5 


Bgp | 
. dated, apt, opportune, pro . FRA J 


10usly, 


' 


, f. bevedictin; Benedicrinermonch 
zedictine monk; Benedietinernonne 


mectate, humect, moisten, damp, ; 


temporary pro- 


— 


4 * * — 
* 1 4 
: N wy , * 8 
A . 1 4 . 4 * 
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N N — 
A * 


adv. convenienily, comm 


accommodately; bequem m to 
adapt; zu etwas to fit. _ 


Bequemen, v. 7. a. to accommodate; © 


ſich nach der Zeit to ser ve; nach andern 
to comply with, condescend. 
Bequemlichfeit, 5. commodity, 
conveniency; commodiousness, con- 

venientness; f. Abtritt privy, neces- 
sary house. | A _ 
Beramen, Beraumen, v. 7. a. to 

appoint, 3 3 
Berahmen, v. v. a. ein Gemaͤlde u. dergl. 


to frame. 


help: thee; ein Kind to give 3 
owry, portion; mit Gerathſchaft 
verſehen 10 furnish with | 
von Rath, f. berathſchlagen 10 deli⸗ 
berate; f. beſchliefen to conclude; bes 
rathen on purpose. 
Berathſchlagen, v. r. n. to consult, 
deliberate, debate, advise. 
Berathſchlagung, 7. consultation, 
deliberation, debate. 
Berauben, v. 7. a. to bereave, de- 
prive, pill, berob, rob, plunder. 
Beraubung, f- bereaving, depri- 
ving etc. | i Frag | 
Berauchern; v. r. a. mit bloßem Rauch 


to besmoke; mit Weihrauch to in 


chen to fume, perfume. 
Beraumen, v. 7. a. to appoint. 


Berauſchen, v. 7. a. to tuddle; ſich 5 


berauſchen to fuddle. 
Berauſcht, adj. 
a little cut; x 
eee, Saoklolinh 
erberbeere, Barberisbaum, 
oder ⸗ ſtaude, F512 N 
Berechnen, v. 7. a. to accomnt, to 
make — cast up an account; einem 
etwas to place — put to his account; 
ſich mit einem to even, 


give a right. Y 
Bereden, v. 7. a. to persnade; f. ſich 
einbilden to fancy, imagine; mit 
jemand to confer; verabreden to con- 
cert; einen, d. i. verlaͤumden to talk ill 
of, to reprehend, blame, backbite. 
Beredſam, adj. f. beredt eloquent. 
Beredſamkeit, f. natuͤrliche Fertigkeit 
andere zu bereden eloquence; mit der 
kuͤnſtlichen verbunden oratory ; der 
Dichtkunst entgegen geſetzt oratory. . 
Beredt, adj. eloquent; mit der Gabe 
viel und fertig zu reden verſehen, flaent, 


luxurious; er hat eine beredte Zunge he 
r Gabe 


has « fluent utterance ;* mit 
wohl zu reden peavuacivs, eloquent. 


Bere ⸗ 


utensilez 


dense; mit andern wohlriechenden Sa⸗ 


d 
fuddled; ein wenig 
hr deeply cut; gam 


. þ 3 
" - C 4 * ” — of * * 
4 we * o " 
= . 8 5 5 | - ' 2 
- . 


\ | G ” - - . « * 


„CCC 
1 E „ en, „ 
Beregnen, v. 7. a, to rain on, over. Bergmünze, J. melissa colin uſam 
Bereichern, , . 4. to enrich, ' ' Linn. calamint. „ Suva 
Bereifen, . r. a to freeze Hohr Bergordnung, f. order, ai F 
trost; bereift rimy. tion of mines. =, ppeal tc 


Bereit, ad. weadyy bereites Gelid Berarath, m. council — an 

_ _ ready, ready money, Ss ot the chief officers of mine, 
Bereiten v. a, Tücher, Felle, e- Bergrecht, u. laws, uttty 
der; Speiſen, den Acker; ein Eſſen to mines. * 
make ready; to dress; etwas zu einer Bergroth, n, red ocker. 


fen, © 
rüchtigt 
hen, ? 
(4 ule sc. 
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Wehnung, einer Medicin, ſich zu etwas Berg ſalz, u. mineral salt. _— 
to prepare. 3 Bergſtadt, F. mountain-town,1 higen 
Bereiten, u. . a. eine Gegend zur Be- to wn. | ., assu. 
ſichtigung to ride; ein Pferd, f. zurei- Bergwerk, n. mine. ; 
ten to ride — break — dress — ma- Bergzinnober, m. cinnabar, higun 
nage a horse. 5 Bericht, m. notice, advice; gl e of mi 
Bereiter, m. drcsser, preparer. to give notice. esc. 
| Bereiter, m. rider, horse-breaker, Beritchten, v. r. a einen Kr hmen; 
| Bereits, edv. already, En ive the sacrament, Unterrich 
| Bereitſchaft / F. readiness ; prepara- en advise, inform; Nachricg but; 
ö tion. * 8 len io adveitise, inform , We prious, 
ö Bereitwillig, dj. ready, willing. tice, acquaint one with, gie to disti 
i \ — adv, willingly, willingness. | ligence, to send Word, to Win hren, 
ij Bereitwilligkeit, f. readyness, Berichkigen; . 7, 4. to set h, © 1 
| Berennen, v. r. a, to invest, block correct; eine Sache 10-end ; eine. 
| up, blockade. 5 8 7 nung, Schuld io pay. brung 
Bekeuen, v. r. a. to repent, regret. Beriechen, v. i, a. to smell, Mefen, 
grieve at. f Berill, ſ. Beryll. - a zuck g 
Hercuung, /. repentance, regret, Berindet, adj. rinded, _ _ inen li 
grief, sorrow. : ; 7 Ber ingen, v. 7. a. to furnis e. 
Berg, m. ein 5 80 mountain; ein klei- a ring. 1 ßen / © 
ner monnt, hill; am Fuße eines Ber- Beringt, part. wearing a ring, Janure - 
ges at the foot of a mountain, Beritten, particip. adj. fepn Wl; $00:cd 
mount; hinter bem Berge halten to mounted, sit on horseback ; ej cken, 1 
dissemble; hergauf uphull ; bergab berittenes Pferd a well-maF.. ſch e 
downhill; die Haare fanden mir zu horse * en,. 
Berge my hairs stood at an end; Berkan, m. barracan ge, ada 
was auf einem Berge liegt, ſtebt oder Berline, Ff. eine in Berlin erſuhiben, 
geſchieht mountain. 5 utſche , berlin. 1 meu, 
Bergamotte, f. eine Birn, bergamor. Beruhardiner, m. Monche und WY; iy b) 
Bergblau, u, das armeniſche oder der nen Bernhardines, = mung, 
Laſürſtem lapis lazuli. 25 Bernſtein, m. yellow amber, ed. 


Bergdohle, F. jack-daw, Beroſſen, v. 7. &. to horse, 

8 7, Fa ich berge, du birgſt, 325 en, v, r. n. to rust, 
er birgt; Jmperf, ich barg; Sup. ge- Berſten, v. 5. n. du, er birſt; J 
borgen; aus einem Schiſſbruche to, ich borſt, barſt; Supin, geborſi 
save; f. verbergen to hide, conceal, burst. | | 

| Bertram, n. der Name einer Þ 


nftige 
u, caln 
iftigu 
L011 ELC, 
um aft, 


cover. 8 55 Beſauf 
Berggang, m. mine, way, turning — bertram. 85 Fung, 
winding of a mine. = Berüchtigt, particip, von den Wal: (cy, + 
Berggelb, u. ſ. Ocker. gebraͤuchlichen v. r. a. be rüchtiß : ſch 
Be rg enof m. partner in a mine. 111 - renowned. 1 354 2 Ferer a 
Berggrun, n. n{iural borax. Beruͤcken, v. v. a. to decoy; aben, 
Berghauer, ſ. Bergmann. muthet uberfallen to overtake, ddiget 
Berghauptmann; m. intendant, ur- prise; betrugen, hintergehen io i |.:t, 
veyor of mines. 8 cheat. 7 1 adam, 
Berghuhn, n. wood - cock, wild Berückung, f. decoy; overußg, die © 
hen. 5 _ : +» » _  curprize; rocking g. vom £ 
Bergicht, adj, mountain-like, Beruf, m. calling, vocation; adigu 
ergig, adj. hilly , monntainous, gung, innerlicher Trieb call; WM affen, 


; ituted, 
em die 


B e rg m au n, m. miner, Work- man, Be pfiicytmabige eus art call 24 | e 
; ing to 


mine - digger, mine- man, | ployment, Ra ofcetior : 
; Bergmei ef, m. bergmaster. Lion, : | be 


* 


zergfnapp, ſ. Bergmann. gungsgrund 7 65 motiyt: 
e 


Ls 


Ber HED: WEE W 


zuſammen rufen to call, convoke, temper; constitution, condition, 
mon; mit Worten bezaubern to - Ppoesition, circumstance. | 4 


fen, adj. famous, renowned ; occup 
hen, v. 7. 1. dabei beruhen laſſen pation. 


nd d r dritten Eud to depend 
TE wy 5 Beſchiten, . eine Stute © 


igen, . M a. to quiet, ap bag 5x 
digen, miligate, fool, rom- Beſchaler, in. stallion. Fo bg 


higung, F. comfort, lush.,, to confound. 


| nc. king blush, ashamed ; confusion. 
bmen, v. recipr. to boast of, to Beichatte n, v. 7. @& to shade, ghas 


OW. 


brious, eminent; ſich beruͤhmt ma⸗ 8 ig 
to distiuguish himself, Be <auen, v. 7. a. to view, behold, 


hren, v. 7. a. to touch; fig. to look. 


ative, speculative. 


pfen, v. r. a. Te Ginſe looking. | 
luck geese; Schafe to fle ece; Beſt eercn, v. i. a. have. | 
nen licig berauben to pluws, Beſcheid, m. ein beſchiedener Theil * 


n und Begierden 80 
ſehung der Ehre modestz in An⸗ 


ec 


uftigeu, v. N @. to appeaze . in 5 


umaſt, m. bonaventure, miz—- creetness, discretion; modesty tem- 
Beſanſcegel mizzen sail. per, temperature; modesty. 


fen, v. . a. to fuddle, make e inun 22 upon“ 
k; ſich beſaufen to fuddle 7 ein 85 [ AT OE VE 


fener a jnddled — drunk man. Be Wet en, 7 cant certify 


2 8 | 0 ben, v. r. a. to shave. : Be ſ einun 9 " Griftliches Zeugs 
take, digen, *. r. a. an ſeinem Lei⸗ Be Ai FRE hand-writing. 
n yy hurt; an ſeinen Glitern to da- 2 1 . » Certi 31 8. 


, die Bauiye mit dem Brande to trügen to. cheat, sham. 


9 ; bom Mehlthau to blight. Beſchenken, v. N «. einen to et x 8 

1 Mg digung, f. hurt, age. A a gilt to a man, to present 1 
3 On affen, ad? natured, tempered, with 4 gift, to bestow upon, . 
. | Lituted, qualifed, circumstanced: j make a present 
ds em die Sache e iſt ac- Sefcheg la 18, procenting, Det. 
oy, ing to che nature of matter. ge 2 "y 

Op L Sele 

: be 0 | = 


jen, e. 4 u det date e Vi chaffeabeity I. quali dr 5 


aut; ſich auf ein höheres Gericht Beſe<dfftige u, v. r. a, to busy, ems 
ppeal to, to call upon. ploy, rr | make —keep busy, io 
rachtigt decryed, defamed. Beſchffeigung, 2 busine. ou. 


cquiesce in; mit dem Vorworte idle, v. r. 4. to decorijone ; 


i e me v. . a. to shame, . 
e of mind, tranquillity, We. ry a contounding, mas. 


mt, adj. famous, renowned, Beſchattung // akading, chadows | 


h, to hint, to mention by the Seſhaulich/ adj. intultive, contems 
brung, /. touch . 854 af. Viewing behalding , 


lotment, allottiug, share; f. Antwort 
den, v. r. a. to b rime, cover answer, return; Aus ſpruch eines 


ut nue — smear with soot; bes Richters sentence, 3 Erxwiede⸗ 
alen oF ocied. 57 5 im Trunke p thun to 
ell cken, v. N d. 88 charge with pledge ; Fenntnis, | W; euſchaft von 
ſich beſacken to bag e | einer Sache intelligence; ſcheid wiſ⸗ 
en, V. r. a. to BOW. + Fen to know - Ig 
ge, ady. according tos \Beſcheiden, v. i. u. anthitien to al · 
[ben, v. . a. to anoint. lot; nach einem Orte to appoint; mit 
men, v. 7. a. to sow; ſich to Bewußtſeyn einraͤumen o 
uply by seed. _ Field, acquiesce. 


nung, F. Sowing, multi lying Beſcheiden, adj. mäßig in L | 
14 1 | 8 iplyi 8 cage 1 1 N 


nes Rechtes temperate; ; ſito | 


u, calm, assuage, mitigate. ehung 
8 ftigung, . appeazement , „ mi- — modest. 2 
ion ELC, . Beſcheidenheit, F. 20brioty,, 7 


Fung, ,. Harrison. Beſcheinen, v. 7, a. to ahine upon. 


7 beinigen, v. 7, . to attest, 


7 damnily, iudamage; das Ge⸗ Be ſche ißen, TY i. 2 to bechit; f, bes- 
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Beſ 78 Beſ- 


Beſcheren, N to bestow, give, Beſhloſfet, part. v. d. , 


5 huldi 
grant, allow. ſchloſſen, mit einem Schloß 


1 CIC, 


Pane J. bestowing, giving, hen castled.  _ hum m 
granting, allowing. | Beſchluß, m. locking up; juppe 
Beſchicken, o. r. a. to send; den Af- end etc.; conclusion, dest ittet 
ker to dress; f. warten, pflegen to termination, resolution, ow — o 
nurse, take care of; f. in Ordnung zum Beſchluß in fine, finally er ro 
bringen to set in order; f. thun to do; all, at last. W.. 
befruchten, ſchwaͤngern to cover, line. Beſchmauchen, o. 7. a. to HM cgutzen 
Beſchießen, o. i. a. mit dem groben Beſchmauſen, o. r. a. 10 go rd, pr. 
Geſchuͤtz to cannonade, bomb, bom- ing, banquetting. 13 f. ein 
bard, to fire upon. Beſchmeißen, o. L «. to throw ch uͤ tz 
Beſchiffen, o. 7. a. to navigate. f. beſudeln to besmut; von Ti etc. 
Beſchimmeln, o. . n. to grow hoa- blow, . chuͤtzun 
r . Beſchmieren, o. v. a. to] n etc. 
Beſchimpfen, o. r. a. to dishonour, veraͤchtlichen Verſtande to Ich wi ge 
allront, abuse, injure. | besmear, beslubber, besmirdWwagert \ 
Beſchimpfung, J. dishonouring, bedawyb; das Papier mit einer ch waͤge 
Beſchir men, o. r. a. wider die Unbe⸗ ten PHandſchrift co scrawl. ch waͤm 
bequemlichkeiten der Witterung to shel- Beſchmitzen, 9. 7. a. to bes. — 0 
ter, cover; wider einen feindlichen An- eines guten Namen to blem er. 
griff to buckler, bescreen, defend, spatter, cast an aspersion uch waͤng 
protect, secure, shield. blot, blur, stain. | te, to g 
Beſchirmer, m. defender, protector. Beſchmutz en, c. r. a. to M chwar 
Beſchirmung/ 7. defence, protection, bedawb, soil, foul. cken. 
shield. ; 3 Beſchneiden, o. i a. Geld Mchwatze 
Beſchlafen, o. i. 4. etwas to take gel to clip; Baume to lop, ny cr; f. vi 
counsel with the pillow, advise Wein to prune; Roſenſtrauche ic) w er , 
with the night; f. ſchwaͤngern to lie — ein Buch to cut; einen Kna chwerd 
to bed with, get with child. cumcise; einem die Flugel werde ub 
Beſchlafung, /. lying with, bedding one's wings; einem feine & 
with, geting with child. ; backbite; an Lohn, an Leben 1 w er e 
Beſchlag, m. confiscation, seizure; to cut short; die Gelegenheit, ed. frei, 
in Beſchlag nehmen to conſiscate, nung to cut off. olest; 1 
seize; von irgend einem Metall plate; Beſchneien, o. 7. a. to snow. eiteu te 
vom Schimmel growing hoary. Beſchnellen, v. r. a. to catch, g; ince 
Beſchlagen, v. i. a, mit Eiſen, Gold take, insnare, trepan , decoy, te; ſich 
oder Silber to tip, plate; mit ſilber⸗ Beſchneutzen, o. r. a. to che ieve at. 
nen, vergoldeten Nageln to bestud; cozen. : 1255 ; <wert 
ein Pferd to shoe; befruchten to cover, Beſchnippen, o. . a. to clip <werl 
line; Gliter mit Arreſt 10 seize; in ei⸗ Beſchonen, o. 7. a. to colour Wholestatio! 
ner Sache beſchlagen ſeyn to be versed, Beſchoͤnigen, ©. r. a. ſ, BeſhiW © witz e 
experienced. — v. i. n. to be dim, Beſchonung, J. colouring, i with | 
dimmed; f. ſchimmlich werden to grow Beſchranken, v. r. a. to circus chwoͤre 


ſtatigen 1 
iſter, 


10arF. confine, bound, limit, stint. 


$0 $46 teh b. i. a. to surprise. Beſchreiben, > i a © ichre 


Beſchleunigen, o. r. a. to hasten, write, commit to writing; „dannen 
dispatch, accelerate, quickeu, for- ſchreiben to write for; einen nu to exo 
ward. eine Schlacht to describe; woren to 

Beſchleunigung, f. hastening, dis gik to describe; in der Gf chwore 


patching etc. „ | f. zeichnen to describe. chworu 
Beſchließ en, o. i. a. to lock np; Beſchreiber, m. describer. 


m 


f. umſchließen, umgeben to encompass, Beſchreibung, f. description, telen, 
comprehend, comprise, include, con- Beſchreien, o. 1. a. io cry; icken, e 
tain; f. zu Ende bringen to close, end, en, f. uͤbel beruͤchtigt dect eaeln, 


Hen toes. 
p, tO fit ; 
ehen, 9 


conclude, finish; f. einen Vorſatz fa Worten bezaubern to beshrew, en 
ſen to determine, decree within Beſchreiten, v. i. a. to-beawil 
one's self, to resolve, purpose, con- step, come. | 


clude. | | Beſchroten, o. 7. a. to clip. Sptegel 
Beſchließer, m. housekeeper, cate- Beſchuhen, v. r. a. to shoe, s slass; 


r; als ich 
Looked in 
eilen, 0 


rer, steward. 3 shoes. f 
Beſchließerin, f- housekeeper, ca- Beſchuldigen, o. 7. a, 60 
teress. | 


accuse, impeach, * 


* 


Beſ 5 5 
huldigung, F. charge, accusa- 


ummel n, c Betrüͤgen. 


juppeny 
decree) iitten; o. r. 4. Erde u. ſ. f. to 
on, pow coast — put — scatter on; mit 
finalſy er io dash, to shed — pour 
| 11 8 
to b chützen, 9. 7. 4. to cover, defend, 
to go rd, protect, countenance, main- 


i; f. einzaͤunen to en close. | 
chuͤtze r, m. defender, protec- 


etc. | 
chuͤtzung, F. defension, protec- 
n etc. SL 


chwaͤgern, ©. r. @. wir find be⸗ 


es mitt waͤgert we are aflined. ; 

it einer chwaͤgerung, F. allinity. 

. chwaͤmmen, o. r. a. to over- 
5 w overwhelm — cover with 
blem ter. 


chwaͤngern, o. 7. a. to impreg- 
te, to get with child. 
chwaͤrzen, o. 7. a. to besmut, 


cken. 


Held chwatzen, v. v. a. to 

OP» er; f. verlaͤumden to backbite. 

rau chwer, J f- molestation, hard- 
Kna chwerde ] ship; ache, ake; Be⸗ 
Fluͤgel werde uͤber etwas führen to complain 
ſeine N 

| Lebenechweren, v. », a. mit Gepaͤck to 
genheit d, freight; mit Speiſen to clog, 


lest; mit unangenehmen Verbind⸗ 


SNOW, keiten to burden, charge; trouble, 
» catch, g, incommode, vex, incommo- 
decoy, We; fich uber etwas to complain of, 
o chew ce a.. 8 | 

; <wertich, adj. troublesome. 
to clip. WO werlichfeir, f. trouble, ology 
colour, olestation , charge. f 


ſchwitzen, o. 7. a. to bewet — 
ii with sweat. 3 


pc chwoͤren, v. i. a. mit einem Eide 
stint. ſtaͤtigen to make oath of; Teufel, 
f. ſchea ter, Schlangen u. ſ. f her - oder 
ting; „dannen to conjure z 3 loß wegban- 
einen WM © exorcise; einen bitten oder be- 
e; 1 WD voren to adjure, conjure. f 
er Ge chwoͤrer, m. oonjuxer, exorcist. 

4 chwoͤrung, f- conjuration , exor- 
ber. W | 
iption, telen, o. r. a. to animate; fig, to 


nicken, enliven. 

egeln, o. r. a. mit Schiffen be- 
hren to sail; mit Segeln verjehen to 
p, to fit with tackling. 
ehen, o. i. a. to see, view; ſich 


clip. Spiegel to glass, look at the look- 
hoe, s slass; ſehr genau to spy the mir- 


Looked into it narrowly, 
eilen, o. . a. to rig. 


79 


peranade 


| genau Beſonders 
r; als ich es beim Lichte deſah when + 


1 


| Beſ 


Beſeligen, o. 7. a. to bless. 
Beſen, di. besom, broom. 
Beſenbinder, m. broom-maker. 
Befenden, o. r. a. to send word. | 
Beſenkraut, n. broom. — 
Betenſiets m. broom- staff, broom- 


Stick. 


Beſe Ben; o. r. a. den Tiſch to put on 


_ the table; mit Einwohnern to people; 
eine Feſtung mit Soldaten to garrison, 
line; eine Stadt mit Truppen to beset ; 
einen Teich mit Fiſchen to store a 

Pond; eine Stelle, ein Amt to fill a 

vacant place; einen Platz mit Baͤu⸗ 
men to plant with trees; ein Schiff 
mit Mannſchaft to man; ein Kleid mit 

Gold, Silber to lace; mit Spitzen, 
Bändern to trim, border, edge. 


Beſetzung, J. lacing, trimming etc. 


Bejeufzen, 9. 7. a. to 8igh, bewail, 

bemoan, deplore. 

Beſichtigen, v. r. & to inspect, 
view , take a view; f. Viſitation hal⸗ 
ten to visit. 


Beſichtigung, F. inspection; visita- 


tion. 


Beſiegeln, o. 7. a. to sign, seal. 


Beſiegen, b. r. a. to vanquish, con- 
quer, overcome, master, subdue. 
Beſingen, o. i. a. to sing, celebrate, 

Boing £ 6 5 of : be⸗ 
eſinnen, o. i. recipr. Imperf. 
ſaun mich; Sup. be ounen to Lak: 
Muͤhe anwenden, einer Sache zu 
erinnern to recollect; überlegen to 
think on; f. entſchließen o resolve; 
andrer Meinung werden to change 
one's mind; zu ſeinen Sinnen wieder 

zurück kehren to recover one's senses. 

Beſitz, m. possession; ergieiſen to take 
possession; im — ſeyn to be in pos- 
ession; in — kommen to come to p.; 
in den — ſetzen to put into p.; dus 
dem — ſetzen to put out of p. 

Beſitzen, o. i. a. to possess, enjoy, 
Pr ; owner mn vom Tenſe bs 
een jeyn to © possesse 3 
f. Schoͤnheit, Tugend u. ſ. f. to bs 
possessed of. 8 

Beſitzer, m. possessor, OWner, pro- 

Tletor. 
Beſikung, f. possession. 


Beſohlen, o. v. a. Schuhe to sole a 


pair of shoes. 
41 43964, v. r. a. to give salary. 
Beſoldung, f. valary, pay. 
Beſonder, adj. particular, peculiar, 
 8undry ; ganz bejouder most peculiar ; 
f. ſonderbar , ſeltſam strange. 
el dy. asunder, apart, 
aside, by itself; vorzüglich, vor an⸗ 
dern eminently, particularly, singu- 


larly. — conj. especially. 
75 2 Beſo us 
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1 
Beſonnenheit, f. discretion, pre- 
sence of mind. | | | 
Beſorgen, v. 7. a. to take care; in 
Sorgen ſehen 10 be afraid, to ap- 
pPpiehend, fear. 
B : 


ap pre lensiveness. 


Beſorgniß, ,. taking care, fear, ap- 


prehens ion. 
Beſpannen, o. v. a. to put 
toz ein Inſtrument mit Saiten to 
string. | | 
B e ſp eie u, v. i. a. 0 bespawl, be- 
spews, bespit, bespue. BY 
Be zicken, b. r. a. to lard; figuͤrl. to 
lara. | f 
Beſpiegeln, o. r. recipr. ig behold — 
contemplate — regard one's self in a 


lookivg - glass. Ry 
Beſprechen, o. 1. a. f. beſtellen to be- 
speak; mit Worten bezaubern to be- 
peak; ſich mit jemand beſprechen +0 
converse, talk, parley. | 
Beſprechung, J. beepeaking. 
Beſprengen, v. r. a. to asperse, be- 
sprinkle, sprinkle; mit Salz, Sand 
u. dergl. to scatter; mit Salz to corn, 
- powder. WO 
Beſprengung, F. aspersion, besprink- 
ling etc. 
Beſpringen, o. i. 4. zur Befruchtung, 
to cover; von Ochſen to leap; 
mit einem Sprunge naͤhern to leap 


upon. 


Beſpritzen, v. 7. a. to besprinkle ; 


mit Koth bespatter. 3 
Beſpritzung /. besprinkliug, be- 
spattering. : : Ng 
Beſſer, adj. better; je eher je beſſer 

the earlier the better. — adv. better; 
du mußt beſſer fchreien thou must 
speak londer; ich will mich beſſer dar⸗ 
nach erkundigen I shall enquire more 
narrowly into it; er nimmt < jekt 
beſfer in Acht he takes more heed of 
it at present. | 
Beſſern, ©. 7. a. to better; das Gute 
to improve, meliorate; das Schlim- 
nie io amend; Kleider, Strumpfe to 
mend; von einer Krankheit to reco- 
ver; in Abſicht auf Fahigkeiten to grow 
forward, to advance, improve; was 
bin ich dadurch gebeſſert what am 1 
beuer for it; ſich beſſern,! froͤmmer wer⸗ 
den to mend. | 
Beſſerung, f. amendment, bettering ; 
improving, meliorating, improye- 
ment etc. | 5 
Beſtaͤhlen, v. r. a. toisteel. 
Beſtallen, ſ. beſtellen. 


10 orglich, adj. apprehensive, fear» 
ul. | | | 
Beſorglichkeit, /. fearfuluess, fear, 


horses 


Beſt attung, f- marrying, 1 


Deſte, der, die, das, adj. beat 


age; der erſte der beſte the firs 


5 Beſten on his behalf; 


Beſtechen, ni. a. fig, to bribe, 


rupt. 
Beſleck, un. Case. 
Beſtecken, o. r. a. to | 
Beſtehen, o. i. n. in einer Rede! 


= 1 : ; BB 
N 1 eſ 8 7 
a 4 FI I 


Beftallung,' F. f. Beſoldung nue, 
f. Beſtellung zu een, Bi ais 
appuutment. | 

Beſtaud, m. haben to last, du * 
be durable, of duration, za can = How 
einem Beſtand thun to op v8c; 4: is: in. 
the tarm, hiring; ein Peng al iderſte] 
ſtand nehmen to hire ; ein Land , pro: 

Garten, einen Acker u. . f. 0 erwinde 
ſedmer to farm; in Beſtand e rchrow, 

have lease; in Beſtand geben to] o, ha 

Beſtaͤnder, m. farmer. rare. 

Veſtaͤndig, adj, constaut, blen, 

. $teady, continual; f. unvet ttakeiter 
durable. — adv. constantly, igkeit ro 
nually. ; | = [ung 


Beſtaͤndigkeit, f. duration 
barrlichkeet in der Geſinuung con 
Beſtandtheil, m. ingredient. 
Beſtaͤnke tu, o. r. a. to bestiuk, 
Beſtaͤrken, . r. la, to confirm, 
roboraic, allear. | þ 
Beſtaͤrkung, + confixmation, « 
byuratton, KENT 4-4 
Beſtiter; m. conveyer. 
Beſtätigen, o. r. a. 


ig. 

ifen, 
igen, 
n Baum 
nd; ein 
back , mw 
to leap, 


lleu, 


to - com alten 10 


establish, ratify , constüute, . © 
Be 6: igung , f confirmatian, rovide 
__ blishang, extabliskmwent, congtity „ das 
ratification, : log! 
Beſtatten, . r. a. eine Toch -':) © 
ow 1u marriage, marry ad lung 


ter to, to match a daug ins: 
to give in marriage; eine Fad 


4 us, ad 
bury, ater, 


1 deva 
beſtens! 
uern, 


urying, interring, b ky 
nieut. N LT 

Beſtquben, o. r. n. to become d 

Peſtaͤuben, b. r. a. to dust, bed 


den Empfindungen durch die 
finest; das vollkommenſte in ſeine 
thelmost exquisite, first; die 
junge M gunſchaft tlre lower of ye 
in den beſten Jahren in the flow 


mmen, 
ein 
beſt mm 
nch tC 
CLONING 
che beſti 
immun 
ung; d 
afen, 
ish; ei: 
eſſern 10 
ceusure , 
d, rep1 
ide, mi 
Tode 
werdte 1 
Slrang 
Caring 
ment; 

uke, rer 
tralen, 


1X2 
1 


best; das wohlfeilſte das beſte ths 
er the better; ich halte es fit 
beſte I think it best; zu Euerm HY 
to your best advantage; zu { 
u © er iſt der 

Menſch von der Welt he is che 
 natured man in the world; fe 

ſtes thun to do one's best, utmot 


bestick. 
ben bleiben to stick; f. gering 
congeal, ta curdle; jy der Probe 
hen do stand the test; f. dauern to 
4 


Bef | 
1 : 
inue, stand, subsist; auf etwas 
ersist in, maintain, stand out; 
yrhanden ſeyn to be, subsist; f. aus 


ilen zuſammen geſetzt ſeyn to oon - 
of; mit der Praͤpoſition in to 


i zist in. — v. i. a. to hire, farm; 
Haus u iderſtehen, uͤberſtehen ro stand 
Land, , proof; f. angreifen to attack; 
f. n berwinden to conquer, overcome, 
and crown; f. unternehmen to uns 


o, hazard; ein Abenteuer to ad- 


ture. | 


ant, blen, v. 7. 4. heimlich to steal; 
mera nigkeiten to .pilfer; mit Gewalt⸗ 
utly, igkeit to rob. Nea ON 
hlung, f- stealing; pilfering; 

420ng,f, ing. | | | 
£0 ifen, v. r. a. to stiffen, back. 
50 igen, v. i. a. das Bett to step; 
3 n Baum to climb; einen! as 0 


nd; eine Leiter to scale; ein Pferd 
back, mount, bestride; f. befruch⸗ 
to leap, cover. | 


llen, v. 7. a. to appoint; f. vex⸗ 
alten to suborn, bespeak; Briefe 
. to carry, deliver; ein Geſchaͤft 
vide for, give order for; den 
„das Feld co dress; 6 pfluͤgen to 
plough, labour; f. ſaͤen to sow; 
Tiſch to dress. 5 a 
lung, f. appointment; be- 
alug ; delivering; dressing etc, 
us, adv. ich empfehle mich Ihnen 
r £eryant; ich empfehle mich Ih⸗ 
beſtens your humble servant. 


ro - com 
we, a 
alion, 
CONSTITY 


4 9097 


1{101iS. 


e l, 4. f. viehiſch bestial, 
de 10 5 SED. 
8 ow 4: J. beast. | 
in in mmen, v. r. 4. die Zeit, den Ort 
t: de n einem zeinen Theil to allot; 
er of yt beſtmmter Vegriff a defined no- 
0 fs ; 1c to determine; f. enkſcheiden 
ne fra; zu einem gewiſſen Ge⸗ 
e tho be beſtimmen to destine. 
es fit mmung, J. fixing; allotting; 
uerm 9 ung; determining: destination. 
zu | afen, v. r. 4. ein Verbrechen to 
iſt der ish; einen Fehler to chastize; um 
is che eſſern to correct; hart mit Worten 
d; few ceusure, check, chide, Tepri- 

£ d, reprove, rebuke, reprehend; 

; ide, mit Worten to blame; mit 
Tode ro put to death; mit dem 
werdte to put to the sword; mit 

ick. Slrange to put to the halter. 
Rede rafung, F. punishment; chas- 
germ wenn; celsure, check, reprooh 
Probe uke, reprehension; blame. | 
gern. to 


tralen / v. r. a. to irradiate. 


» 
8 
"6-0 
1 * 
f % 


tern, v. r. a. to lay on con- 


Betaſten, v. r. a. 


. £3, N 
N 7 * 
# 28 the / 


Bet 
Beſtreben, v. 7. recipr. to endeavour, - 
strive, contend — strain one's self for, 
labour, bestir. „ 
Beſtrebung, f. endeavour, stri- 
ag et. WS AE © 
Beſtreichen, u. i. a. mit Balſam, 
Blut u. ſ. f. to besmear; mit Hel to , 
anoint; mit Fett to grease; Brot mit- 
Butter to spread over; mit Farben to 
paint; mit Pflaſter to plaster; mit 
Kanonen to command. | "FA 
Beſtreiten, v. i. a. to combat, fight; 
mit Worten to dispute; Arbeit, Ko⸗ 
ſten to bear. g 
Beſtreitung, f. combatting, fight- 
ing; disputing, disputation. bk 
Beſtreuen, v. r. a. to bestrew; 
powder. | ; : 
Beſtricken, v. 7. a. to insnare, 
entangle, catch, intrap. 5 
Beſtrickung, /. insnaring ete. 
Beſtroͤmen / v. . à4. to stream by. 
Beſturmen, v. 7. a. to attack, aszault, 
storm. 15 | . 
Beſturmung, J. storming, assault- 
ing; attackuig. A. | * 
Beſt uten, v. 7. . to surprise, 
astonish, amaze, confound, stun; 
werden to be amazed, perplexed, 
confounded eto. 3 
Beſtuͤrzung, F. astonishment, amaze- 
ment, perplexity, confusion, sur- 
prise, consternation. 3 
Beſuch, m. visit; der mehrmalige fre⸗ 
quenting visitation; abſtatten to pay 


* 


[ 


a visit. | | 
Beſuchen, v. r. a. to visit, see; 
mehrmals to frequent, haunt, visit. 
Beſudeln, v. 7. a. to soil, begrime, 
defile, dirty, befoul, bedung, alur, 
sully, , contaminate ,, bemire, be- 


daggle. ET | 
Beſudelung, /. soiling etc. b : 
Betackeln, v. r. a. to rig, fit with 


tackNug.  . . 
Betad p; v. 7. a. to criticise, blame. 


Betaͤfeln, v. 7. 4. to wainscot. . 


Betagt, adj. aged, old, stricken in 


years. 2 
to feel, ſinger, 
grabble, grope, fumble, touch. 
Betgſten, n. leeling, fingering etc. 
Betäuben, v. 7. a. to din, stun; 
ſtg. to confound, amaze, astonish. 
Betaͤubung, £ dinning, stunning; 
confusion, astonishment. | 


Beten, v. r. n. to pray, say prayers; 
vor und nach Tiſch to say grace. , | 
Beter, m. prayer. : 
447 14.444 F. pilgr e. 
Bethauen, v. 7. a. to bedew. 
Bethauung, J. bedewing. 


Bethaus, u. orator rx. 
: 5 Re: Betheugrn, 
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Betheuern, v. r. a. to assure, as- 
sert, aver, avouchyg allirm, protest. 
Betheürung, f. assurance, asser- 
tion, averment, avonch, effirma- 


tion, protestation; mit einem Eide 


confirmation by oath. 

Bethoͤren, v. 7. a. to befool, infa- 
tuate, illude; von einem Geſpenſte to 
delude, frighten. f ; | 

Bethorung, f. befooling, infatna- 
tion, illusion; delusion, frighten- 

ing. | | 

Bethraͤnen, v. r. a. to wet, bewet 
with tears; beweinen to beweep. 

Bettag, m. last-day. : 


: - 
Betiteln, v. r. a. to emtitle, call, 


name, title. | 
Betonie, f. Betonica Linn. betony. 
Betracht, m. in dieſem Betracht in 
this respect. 
Betrachten, v. r. a. mit den Augen 
to consider, look, overlook, view; 
fig. mit den Augen des Geiſtes io con- 
sider, 1 examine, ruminate, 
| onder, reflect. 88 : 
Betrachtung, „. oonsideration, vievy- 
ing, examination, reflection, 
Betrag, m. amount. | 
Betragen, v. i. a. f. Gold auftragen 
to spread over; ſich betragen to be- 
have himself, comport; eine gewiſſe 
Summe ausmachen to amount. 
Betragen, n. behaviour, comport, 
conduct, carriage. 


Betraufen, Betriufeln, v.r. a. 


to drip. | : 
Betrauen, v. r. a. to trust, intrust, 


Betrauern, v. 7. a. to mourn, be- 
moan, bewail. 


Betreffen, v. i. a. fig. to befall; er 


einer boͤſen That to surprise; betroffen 
confounded, surprised. concerned, — 
v. i. n. f. angehen to concern, touch; 
was — betrift as for, as to; mich, 
dich betreffeud concerning me, you, 
as for, touching. | 

Betreiben, v. i. a. Vieh auf etwas to 
drive; ſehr to urge, press. 

Betreten, v. i. a. to tread, step; 
zur Fortpflanzung beſteigen, vom Feder⸗ 
viehe to tread; f. antreffen to meet; 
f. ertappen, erwiſchen to catch, sur- 
prise; betreten surprised, puzzled. 

Betrieb, m. driving; urging, pres- 
sing; business, trade. f 


Betriebſam, adj. busy. 
Betriegen, 5. i. to added; false, 


decoy , cheat, beguile, cozen, de- 

lude, abuse, impose; ſich to mistake, 

to be mistaken. 5 PN 
Betrieger, m. deceiver, falser, cheat, 


cheater, double - deeler, imposter, 
knave. | 


1 


Betriegerei, F. cheat, fran e lot 
ness, kuavery, deceit, falsche t- fria 
Betriegeriſch, adj. deceitful, el ia 
dulent, knavish, double elſt a 
double-miudedt. EA elbo 
Betrinken, v. 1. a. to fuddle en, 
Betropfeln, v. v. a. to dri bette: 
Betrobfen, Betropfen, U. „(er; 
rop. . k 

Betruben, v. r. a. das Waſſer fran 
dy; fig. dem Gemuͤthe nach ae 
chen td afllict, grieve, dei lade, 
down, trouble, vex. f lage! 


Betruͤbniß, f. allliction, grief den to 
Betrübt, as alllicted, 22 ler, 
vous; Yetrubniſ verratdend ſchee 
ful, Betruͤbniß zum Grunde pon! 
sorrowful, sad; Betritbn fark, 
sad, alllicting; betrubte Zeit ftolle 
news. Ns ſtr oh, 
Betrug, m. fraud, deceit, tuch, 
trick, sham, knavery. una, 
Betrüglich, adj. deceitful, warm 
dealing, false. | > zuͤge, 
Betrüglichkeit, f. deceitfalng J. bi; 
dulency, falsehood. he, F. 
Bett, N. das Lager des Roth ⸗ wn en, UV 
nenwildprets bed; eines Haſen en, Þ 
ger form; zur Ruhe und zum e demut 
ger bed; u Bette gehen to go W, g. 
ju Bette bringen to beivg | 11 777 
ette liegen to lie in F 
das Bett buten to keep the bed 
chen to make the bed; auf den 
der Ehre ſterben to die in the 
in the field; f. Beet bed. 
Bettdecke, /. von Wolle h 
Decke uͤber das ganze Bett bed 
coverlet; dieſe geſteppt coun 
N. 
ettel, m. das iſt ja nur ein 
that is but a trifle, : | 
Bettelarm, adj. und adv. beg 
Bettelbrief, m. licence to be 
garly supplioation, $supplice 
alms.- 


Bettelbrot, u. beggar's liveh 


isiness. 
kunde! 
ras. 
lauben 
to take |] 
theilen 
thetler 
theilu 
thetlut 
e, f. bod 
þ prey. 


Bettelbube, m. begging boy el, m. 
Betteley, 1 en tel fegen 
supplication for alms; unde ial den 


importunate EET Main. | 

Betrelfrau, /. beggar-woms 

Stets ft, adj. beggar-like, 
ical. 


Bettelherberge, f. beggars 
Bettelleute, pl. 1 
cants. | * 
Bettelmann, m. beggar-mad. 
Bettelmduch, m. mendieant, 
dicant-friar. „ 
Betteln, v. r. n. to beg, as 
mendicate; unverſchaͤmt ra sup} 
importunately; gehen to go 15 
. 85 [4 


el, . zu 
eater, 


elkaſte! 
h. 


eln, V, 
elperuͤck 
elſchnei 
et, pick 
ell, v. 5 
ler, m. 1 
kern, 


Bet 


þ -friars. * 


elſack, m. beggar's bag. 


eceuſul, r 8 
uble elſtab, m. mendicity. 

a :{pogt, m. beadle. Fi - 
fuddle. en, v. 7. a. to make the bed; 


n, vr. 
frau, f. bed-maker. 
* geſtel l, n. bed-stead. 
dejec lade, . |. Bettgeſtell. 0 
, laͤgertg, adj. keeping the bed; 
, grief den 10 lay up, to keep the bed. 
grieve- ler, m. beggar, mendicant. 


ſcheere, F. bedstatt. | 
ſponde, . \. das Folgende. 
fart, Bettſtaͤtte, F. bed-stead. 
ſtollen, m. bed- post. a 
ſtroh, n. bedstrave. 
tuch, u. sheet. 

ung, f. bedding. 
warmer, m. Warmingpan. 
zuͤge, f. bed-tick. 

„F. bitch, brach. 

he, f. bucking, 


Ih hen, v. 7. a. tO buck. 
* en, V. 7. @. tO bend, bow; 
d zum W demüthigen to bend; f. kraͤnken 
to go OW, griep e, . 5 : 
| un f- bending , bowin oY 
A e, J. beal, bile, boil, bump, 
the bel ling; in einem metallenen Gefäße 
auf dent | 3235 
in ruhigen, v. r. a. to disquiet, 
d. irb, make uneas y, trouble, give 
> Suess. 


eden v. r. a, to attest with 
rds. 2 
lauben, v. 7. a. to give leave; 
to take leave. | 

theilen, v. r. a. to judge. 
theilen, n. judging. 
theilung, { judgment. 
theilungskraft/ f. judgment. 


rey. „ 

el, m. bag, purse; einem den 
tel fegen to wipe one out of his 
ey; den Beutel ſpicken to fill the 
5 | 


2 el, m. zum Sieben, bolter. 
I; el, m. zum Flachs⸗ und Hanfklop⸗ 
| eater. 4 : 
gg elfaſten, m. bolting , bolting- 
ars, - | 


4 3 «7 bolt, sift; 
elperuͤcke, f. bag-wig. * 
elſchneider, m. cutpurse, pick- 
et, pick-purse. | 

en, v. r. a. to get booty. 

ler, m. purse-maker. 


kern, v. 1. a. to people. 


| 83 | , 0 » 
elorden, u. order of mendi- Bevollmichtigen, v. . 4. to au- 


ketten to bed; zuſammen to bed 
2tier; von einander to bed asun- 


Bewachſen, v. 4 n. 


Bewähren, v. r. a. 


x 3 booty, spoil, pillage, plun- . 


Bewegungsgrund, m. motive, res- 


3 


Bew 


— 


OLIZE., 7. : 

Bevollmaͤchtigung, J. authoriza- 

— ----: -.; ; | : 
Bevor, adv. f. ehe, eher before; in 0 

bevorſtehender Woche next week. 5 ; 5 
Bevorſtehen v. i. n. to impend. . 2 
Bevortheilen, v. r. a. to cozen. 
.Bewachen; v. r. a. to watch, guard. 
: t to - grow. — 
v. i. a. mit Mooß to moss; mit Gras 

to cover with grass. r 
Bewaffnen, v. r. a. to arm. 
Bewaffnung / f. armi ng. 
Bewahren, v. r. a. to keep; den Zu 

ſtand einer Sache unverletzt erhalten to 

keep, beware; f. bewachen to guard, 

keep watch; vor dem, was ſchadlich 

ſeyn kann to keep of, from, guard, 3 

pieserve; die Gebote Gottes u. ſ. f. 3 

to keep. => 2 7 
Bewahrer, m. keeper. 
Bewghrugg, . keeping 
; f., beweiſen to 
prove, ascertain, verify; f. pruͤfen 
to IN pruͤfen und wahr und 
acht befinden to prove, try, approve; _ £27 
f. dauerhaft machen to confirm; be⸗ - 
waͤbrt wider proof against. | 
Bewaͤhrung, J. verifymg; trying, 

proof; confirmation. | 
Begandert, ailj, versed, experien- 


Cd. 
Bewandt, adj. conditioned, establish 
ed, settled, natured, tempered. 
Vewandtniß, f. condition, conjunc- 
ture, circumstance, juncture, state, 
. ä : 
Bewaſſern, v. 7. à. to irrigate, 
water. e 5 ENEDT 
Bewegen, v. v. a. ſich bewegen to stir, 
move; hin und her, f. erſchuͤttern to 
shake; fig. f. Aufſehen, Unruhe erre⸗ 
gen io raise, excite, stir; Empfinduns - 
gen hervor bringen to move, affect, 
touch; jemanden zu etwas to induce, 
incite, instigate, animate, stir, Stir 
up, actuate. 1 EO, | 
Beweglich, adj: moveable; bewegliche 
Guter moveables; bitten to beg — JETT. 
intreat — invoke earnestly, instant- 


ly. : | 
Beweglichkeit, F. moveableness. - 
Bewegung, F. motion; raising, ex- 

citing, stirring; affection, move- 

ment, inducement, incitement eto. 


son, inducement. _. 
Bewehren, v. r. a. to arm. MY 
Beweiben, v. 7. a. to wive, espous e _ - 
marry ; ſich beweiben to espouse, mar- | 
B Arte 7 _ ANTS | 
>eweldungy J. waving. 8 S 7 
22 95 Vewels  - 


CF 


* 
* 


F4 
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Beweinen, ». 7. a. to beweep, de- Bewunderung, F. adtniratisy, 
plore, bewail, bemoan; beweinens⸗ Bewußt, m. mit meinem Will 

© _ werth deplorable. 8 Bewuße with my consent dar, 
Beweis, m. aus Gruͤnden argument; knowledge. uch tt 
aus angeſtellten Verſuchen proof; durch Bewußt, adj. u. adv. knowing, ” 
eugen averment ; augenſcheinlicher nes Fehlers bewußt ſeyn io . 

eis evidence; ein augenſcheinlicher, one's self of a fault. eee cke 

aus Vernunftgruͤlden erwieſener und Bewußtſeyn, w. recollection; lagen t 
unwiderleglicher Beweis demonstra— wiſſen conscience. vecku 
tion; Beweisgrund reason, proof, ar- Bezahlen; v. v. a. to pay; rente 
gument. ä vergelten, erfuͤllen to pay. wing 
Beweiſen, V. „ 4, . bezeigen to show; Bezahler, m. payer, Pay -magii ne, 81 
Gutes, Boſes to do; mit Zeugen to Bezahlung, ,. payment; das eng 
aver; mit Zeugniſſen to evidence; Geld pay. el, f- 
durch Gruͤnde, Zeugniß, Verſuche co Bezaͤhmen, v. r. a. to tame: open 
rove; mit unuinſtoßlichen Gründen ro den und Leidenſchaften tro made 
GWONWESLS. Ph Bezaubern, v. v. a. to cham er, 

a Beweißen, v. r. a. to whuten ,, wash chant, bewuch; f. reitzen , ein ergei 
white. to charm ; menſchlich machen n erhag 
Bewenden, v. i. n. wovon nur der to oharm, temper. erhn 
Infinitiv und das Part. Perf. gebrauch- Bezauherung, f. charm, en crnel 
lich iſt, to rest, stay, leave off, break ment, bewutching; f. Reitzen [10th 
olf, acquiesce. | lioth 
Bewerb, m. endeavonring; f. Ge; pur Bc;auberung entzuͤckt he W., 
ſchaͤft business; f. Verdienſt gain. y charmed with this genen veep c 
Bewerben, 2. 7. recipr. ſich um ein f. Einbildung, Phantaſie chan ll 
Amt to canvass for a place; un die Bezaunen; 1. 7. 4. to fence. elher 
Liebe, Gunſt, Gewogenheit einer Mauns⸗ Bezechen, . r. a. to fuddle. celyerty 
perſon oder eines Frauenzimmers to Bezeichneu, v. . a. mit ei 
woo; um ein Frauenzimmer zur Ehe chen verſehen to sign, mark; 1 
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10 to court. ; : telſt eines Zeichens kenntlich wad 
k Bewerbung, f. canvassing; wooing, betoken. __ * 
| courtship. Bezeigen, v. 7. a. to do, shon er ma! 


Bewerfen, v. i. a. to parget, plaster; to behave, demean. in, pat 


mit Koth to throw. durt upon, at. Bezeigen, 7 doing, «hols! 
Bewerkſtellig en, v. r. a. to effect, Bezeigung, f. behaviour, da dn; heiß 


execute, bring to pass, bring about, demeanour, conduct. geln, 
1 3 Bezeihen, ſ. Bezichtigen. % 
Bewerkſtelligung, F. allecting, exe- Bezeugen, v. r. a. to attest, v. i. n. 
cution, performance. wi.itness; mit einem Zeugniſſe u Ml a: 
Bewickeln, v. 7. a. to envelop, in- to certify, testify. xible. 


volve, inwrap. Bezeugung, f. attestation, M4 emf 
Bewilligen, v. 7. a. to congent, Witness; certify ing, testify ing e . 
agree, grant, allow. : Bezichtigen, v. „. a. to chars nerf. 
Bewilligung, ＋F. consent. PEE ay to, upon, | | nenfa! 
Bewillkommen, v. 7. a. to wel- Bezichtigung, f. charging, d 3 
come. TS | N Beziehen, v. i. a. ein Inſtrumm nende; 
Bewillkommung, f. welcoming, Saiten to string; das Bett to eum 


* 


& + 
4 
4. 1 
. 4 
775 : . 
1 
4 : 57 
4; 13 BY ö 
14 7 
1 F 
e i 9 
T | "a 
ien 
„ 151 
8 1 c 
14 1 4 
1#-4 1 
59D 614 
n 
11 % „* 
1 44 * 
1 4 10 
5 . , 
" $i i 
Min nl 
if . 
ne 
D 
eine 
.f 4; 14 "4 
N. ' 
Al F ö 
7 4! 
my 1 i. 4 
1 "15 
Fl ; 
0 Al 14 7 
1s ” 1 
W434 
5 in. 
5 1 j i 
"Y Hh 
4.4) 151 
. I 4.414 
14A 
14 
4 { it { F 
410! . 
SPE 
0 | oy 
9 | 
1 "7 ME. 
PO I b 
; i 
11 i& 
15 Wee 
» Lg 3 
i vt * 
ud vo! : ö 
wt. 
N ' 
i 
PL ) 
| 1 
I 160 
Min 
Ty ' 
C 7 
1 ' 
IN. !! 
477 ii 
Wi 177 
1 
. 
11 
o x 
/ 
10 
8 J 
3 ! : 
4 4 
. 
14 1 
51 
199 11 
4 
761 
1 
rm * 
11 4 17 
14 
1 10 14 
FH 
i 1 171 
i 1 
{#0 
1 
: 11 
1 i 4 
Vn % 
J K . #9 . 
: {3 it; . 
4 5 
i * 
11 6 
1 14 
N 
1 
175. 
vl 0716. 6# 
i 
q Tx 1 13 
: # TRA $4 
Wil 
i Tt 
It 5 
. 5 
& 3, 
144 ; 
L ' U 
W 
97 
6/037 2M 
* 
Nin, i i 
$i "7 4 9 „ 
16 1 | 
14 . Þ 
- * * 1 
nne 
1 iT 
0 A o 
{999 MLS. 
77 fi 
0 *7) 
"rr 11 1 "I 
14 [7 i 
1 4. 
(ot; * KIT 
HELI 
148 * 
i 9 
nien 
{ FUR F365; 
+ r 
N MT + 
k + kB 
1 S714" 
N . 
on, 
HS. 
THETA 
e 
hz 
$1 44 
T0 X 
h 
1) Ae 
5 
1 9 
fi My; 
940 
1 
4 7 
is) 
10 l 
i 
1 . 
1 4 
ii 
4 PERL, 
Je 
þ d & 
i $45: 
. 
. 5 


— — 
N 
— 


— 2 — 
— * — ” * 
3 harry — — 2 


welcomeness. HET | with fresh Jinen; f. tibergichen! neume 
Bewinden, v. i. a. to wind over. ver; ein Haus, ein Zunimer) nenſch 
Bewirthen, v. 7. 4. 10 entertain, Wohnung beziehen to take a hnenſto 
treat. ; | room, a lodging; mit Krieg ts bers 
Bewirthung, I. entertainment, treat. war upon, to war; einen W nen w 
Bewitthumen, v. 7. . 40 joiniure.  Gexichisfille, Penſion 10 draw!“ 
Bewohnen, v. . a. to inhabit, dwell; auf etwas to refer, appeal. 3 | 
bewohnbar, aclj. inhabitable. ; Y e ; i e h un g + +e stringing, 'furnl 4 Fans [. 


Bewohner, m. inhabitant. with fresli linen; covering; 


Bewohnung, /. iwhabitiog, inhabi- a house etc. ; making war . weiße 


henken to 


tance. 5 drawing; referring, appealing” z 
Bewoͤlken, v. 7, a. to cloud. Bezielen, v. r. a. 70 ab ay A bets 
Bewundern, v. h. a. to admire; be- Bezirk, m. circuit, compass. N 

wunderuswuͤrdig, adj. admixable. Bezirken, v. 7. a. to compass n 
Bewunderer, m. admirer. compass, enclose, a eee 
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1 
1 bw, 
ro 


Bez 
dar, m. bezoar. 
n<tigen, ſ. Bezichtigen. 


iratioß 
consent 


| noWwn;z ä 


n to be ings. 


e cke en, V. 
lagen to pegs f. abzielen to aim. 
weckung, 7 pegging; aimin 
werfeln, v. . 6. to doubt of. 
win gen, v. & 4. to conquer, over- 
ae, subdue, vanquish. 
5; ung, F. conquering et. 

. bible, Scripture; Bibelfeſt 
* proof; bibelmaͤßig biblical, 


ection; 


FP 4 


a a 


ut; das ts 


0 mode iptaral. 
o cham er, m. beaver, castor. 
ben / ein ergeil, n. castoreum. 


erhaar, n. fur of beaver. 
erh tf, m. beaver, castor. 
ernelle, f. 


iachen; 0 
Pimpinelle, 


Reiden liothek, ＋ labs 
Großm liothekar, m. librarian. 
he wal i! adj. biblical, scriptural. 


1 yritllus Linn, bilbern 
fende. eber ing, . f. Boelhering und 
ſugdle; ckelbering. 


elhaube, /. headpiece » helmet. 
en, v. r. a. mit dem Schnabel hak⸗ 
to peck, pick. 

er, adj. honest, genteel. 

erman, m. honest man, gentle- 
in, patriot. "70 


nit en 
mark :1 


tlich wad 
= shon 
ml; $ho 


our, dn: beiß machen to x9ast. 


geln, v. r. a. to gmooth. ; 
gen, v. i. a. to bow, bend, curve. 
5. i. u. u. r. to bow, bend. 

e g ſ. am, adj. upple , pliant, 


xib 


Fe: 
att eat, 


gniſſe ts 


„ 


9 $$ flexibility. 
* ne, f. bee; Maͤunchen cepten. 


nenfaͤng er, m. bee · eater. 
nengarten, m. . 


Ing, G 

WIA nenkorb, m. bee-hive. 
rgichen' neumeiſter, m. 

nmr; nenſchwarm, m. „ bees. 
e a ha nenſto >, m. bee - hive. 


nenvater, 
„ 
* 


rieg 10 


nen . m. bee - mater. 


as n, gehopftes beer; ungebepftes 
fue Do ld 8 Schmal⸗ 
ing; x ama er aunes Bier brown 
_ PE. weißes pale ale; brauen to brew ; 
aline enken to sell. , 
* WW tba nf, f. alehome-bench. 

2 erbrauen, n. ale-brewing. 
mpaserbrauer, m. ale: bre wer. 

n, li er fa ß, n. ale - vat. 2 
Be erfiedler, m. alchouze-fiddler. 


ergaſt, m. customer. 


85 


na, m. relation; Saiten a get of 


r. a. mit Zwecken be: 
+ Bierkanne, J. ale-por. 


beere, f. f. Heidelbsere Vaccinium 


geleiſen, u. goose, e ondün, 


gſamkeit, f. suppleness, Pliant- 


1 


Bit 


BViergeld, u. f. 8 4 - 
ver; f. Trinkgeld fees, present. 
Biergeſcht, m. yest. oy 
Bierhaus, . alehouse, 
Bierhefen, . Ne 
Bierkeller, m. ale-cellaxr.  * 

Biermaaß, u. 2 for ale, 


Bierrufer, m. beer-cryer. 
Bierſchenke, f. alehouse. 
Bierſt 2% % 4% os tax, ale- silver. 
Seeefashe F. a loberry. 


Bierzapfer, m. tapster. 
Bierzeichen, u. s — 
Bierzinſe J. alè- silver. 
Bieſam, m. ſ. Biſam. ; 
Bieſt milch, /. biestings. g 
93 * i. a. Invert. i bot: Su- | 
pin. geboten: efehlen \ 
keichen olf er, tender; * 5-0-5. i 1 
oppose ;Þ fig, anbieten to ollerz; -- 
d en, * guten Morgan, u. 


to. bid good morrow; vom 4 1 
r und Ver * to bid: feil co et 
out, expose to sale. 3 


Bigott, adj. bigot. 


Bilance, . balance. 

Bild, ». fur eine ſinnliche Vorſtellung 
repfesentation, image, idea; mit dem 
Pinſel, der Nadel oder einem andern 
Inſtrumente verſertigt picture; bloß 
mit dem Pinſel painting; in Hell ge⸗ 
geſchnitten cut; in Küpfer gegraben 
oopper - plate; f. ſchwarzer Abdruck einer 
Platte von Holz, Kupfer oder irgend 

einem andern Metalle print; aus ol 
Stein Silber, Gold, Meſſing u. J. I. 
aber llein, image; aus eben 

Materialien, aber grope pg 
Bilde wehenft _ 

ent 12 ein 


e ze Bild; z ſtakt, | 
Perſon 2 fair one, ugly 15 
Trame, 


Bilden, v. 7. a. to shape, 
fashion; f. einbilden, vorſtellen 10 


im 
burnt 


figure; bildende Natur plastic na»; 5 


ture; bildende Kuͤnſte representing arts. 


Bilderblen de, niche. ; 
aten * furnished with 


: Bilderns v.1 v. 7 n. to lock for oopper- 
lates. 0 
Bllderaaht, f. the art of flourihing on. | 
Bilderreich, adj. in einem _ 
digen Sinne figurative; fl Ne dc 
Schreibart flourizh; ſchreibe 


riah. 
| Bilderſ<rift, f. hieroglyph, e 


fleet m. founder. 3 

Bildbauer, _ EY Sunſt a- 
tuary. 
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Bildlich, adj. fignrative. = ady. ſigu- 
ratively ; Ausdruck figurative expres- 
sion; Sinn hgurative sense. 
Bildner, m. artist. SES 
Bildniß, n. print, image. 
Bildſaule, f. statue. | 
Bildſchnitzer, m. carver, sculptor. 
Bildung, /. formation, shape, frame, 
fashion, figure. 
Bildwerk, n. carving, sculpture. 
Bille, J. Billiard⸗Kugel bal 
Billet, n. billet. 


Billiard, ». billiards; ſpielen to play 


at billiards; Kugel billiard-ball; Ta⸗ 


— fel Lilliard-table; Queue billiard- 


stick; ſtoßen to strike, ſprengen to 
force to bound or fly upwargs. 

Billig, adj. just, right, reasonable, 

t, due, equitable, even, evenhand- 
ed, fair, plausible. — adv. justly, 
reasonably. ' ' | 

Billigen, v. r. a. to approve, like. 
Billigkeit, f. equity, justness, jus- 

tice, right, reason, ressonableness. 

Billigung, f. approbation. 

Bilſenkraut, n. Hyosciamus Linn. 

hen-bane, hogs-bane. . 

Bilz, m. mushroom. 

Bimsſtein, m. pumice. 

Binde, f. . filler. 

Bindemeſſer, u. addice. | 

Binden, v». i. a. to bind, wind; an 

etwas to tye.; Garben to bind sheaves; 
Bejen to make broom; Faͤſſer to 
mak& coops; Ballen binden to tye up 
arcels; ein Buch to bind a ng 
| einſcrinken to bind up, in, crop 
up; die gebundene Rede verse; die un⸗ 
gebundene prose; gebunden ſeyn to be 
obliged, to be kept to, to be bound 
to. . 
Sager! m. binder. 2 
BiWFewort, n. conjunction; in dex 
Logik copula. 

Bindezeichen, n. byphen. 
Bindfaden n. packthread. 
Bindung, f. binding, tying. 
Bingelfraut, n. Mercurialis Linn. 

mercury. 


Binnen, adv. f. innerhalb within, by. 


inſe, f. Iuncus Einn. 

binſig full of rushes. 
Binſenkorb, m. junket. 
Birke, f. birch; Birkenbaum, m. birch- 


tree | 
Bir ke n, adj. birchen. 
Birken ſaft m. juice of birches, 
; . Birkenwa er. 5 
Birkenwald, m. birchen-wood. 
Birkenwaſſer, u. birohen-water. 
Birkhahn, m. Tetrao tetrix Linn. 

wood-cock » heath-cock ; heath-pout. 


t. rush; 


Virkbenne/ J. harel-hen. 


Birnmoſt, m. 


- 


Bit 


Birkholz, n. hirch-grove, © 
Birn, 1 3 
Birnbaum, m. pear - tree. 
ior EITY | 
Birſchen, ſ. Buͤrſche. 
Bis, adv. bis an den Hals in 
up to the chin in water; bis g 
bow far; er iſt nur bis Frau 
kommen he is but come to Fi 
ich reiſe nur bis England I go 
Englans; man verfolgte ihn ti 
lin he was pursued as far as] 
vour Kopfe bis zu den Fuben fra 
to toe; von Londen bis Pati 
London to Paris ; bis auf die 
the last; bis jetzt tall now ; bi 
dahin til! chen; ſeine Elite erftrd 
bis auf thre Kindeskinder has ki 
extends to their children's ch 
einige Amertfancr konnten nicht! 
ſend zaͤhlen zome Americans eoil 
count to one thousand; vom! 
bis zum Ende from the begin 
the end; bis zu der Hohe von ui 
to the height of four inch 
conj. bis ich komme till I cen 
bis Heinrich wieder kommt til]! 
returns; bis er nicht ein hin 
Einkommen hat till he has got 


tion, 8 
3 20 
ant one 
ten, 
ech, in 
tions 
einiadci 
ers @ 
uth as | 
ſchmerz 
r vor 
eindſcha 
tier kal 
buerly ; 
itterly; 
tterbo 
ter! 
ords. 

ttlich, 
etitiona 
ttſchri 


lication 


flicient income. 8 
Biſam, m. musk. - ; —＋ 
Biſamapfel, m. — id blo 
Biſamknopf, m. musk-ball, egen d. 
Birſamroſe, . miusk-rose. | anket! 
Biſamthier, ». musk-cat, fe, f 
Biſchof, m. bizhop. a 
Biſchoͤflich, adj. TTY baut bli 
Biſchofshut, m. . | lenble 
Biſchofs mütze, 7. ROY adder 
Biſchofsſtab, m. ckosier. eifenbl, 
Bisher, adv. hitherto, till a ſeba! 
Bisherig, adj. hitherto, sine 
now 3 die liherigas - Einkaup o , 14 


urchases made hitherto. 
Biſon, m. bullaloe. 


Biß, m. bitin „ bite. 3 "Th 
Bißchen, n. S [ite bit; © Lec Buchſe 
 sweet-meat, dainty; f. ein g r 
little; Brot some bread ; Wei drompet 
wave; mein bischen Armuth mw} ic rin 
KE F nprec; |} 
Biſſen, m. bit; Biſſen Brot bit per 
ol bread; einen Biſſen eſſen dug 
little. N 3 
iſten, v. 7. a. to bst, call! f ys 
8 5  .  MMiſenſ 
Bisthum, n. bishoprick, epuay"'chrern 
peer... laſers 
Bisweilen, adv. sometimes, die vein 
and then. laſig, 
laß, a 


B t [ te, . petition 9 request . 
instance, iutreaty, asking. 


Bit 


1; einem ſeine Bitte gewaͤhren to. 
ant one's suit. ; 


ech, intreat, desire, crave, request, 
dition, supplicate, solicit, implore; 


"Fc einiaden to invite. : 
0 a ter; adj, bitter; bitter wie Wer⸗ 
5 Fraun uth as bitter as wormwood; figurl. £ 
wy Fi ſchmerzhaft, empfindlich, Worte bit⸗ 
So. words; f feindſelig, die bitterſte 
1 — cd; bitterest enmity; es iſt 
1 | 70 tier kalt 'tis batter cold, — ady. 
Upen 9 itterly; bitterlich weinen to weep 
1s. Parig itterly ; tadeln to cenzure bitterly.” 


tterboͤſe, dj. extremely aß. 


tire ih | 35 f FI eit, J. bitterness; itter 
r his LOS: tic; adv. beggingly, cravingly, 
1 etitionari Y- 14 1 : 


lication , suit, request. 


; Jury iſe, adv. ſ. Bittlich. 
ttweiſe, ad | . 

9 beg yore 5 n. plain. 9. 

Je von ackfiſch, . cuttle-fish, « ; 

* wc ihcn, v. 7. a. f. aufblaſen to blow 
I cen p; fig. ſich ro blow up, swell, puff up. 

mg wlll abung, f. windiness , ulence, 

a hin ufling up. : : 

has got ank, adj. f. weiß blank, white; 


glanzend bright, shiny, polished; 
bloß, unbedeckt bare, naked; blank 
nd blop bare and naked; ein blanker 
egen drawn, naked sword. 
ankett, n. blank-bond, 


85 Safe, J. bladder; vom Verbrennen, 
pal. urch innere Entzuͤndung aufgetriebene 
aut blister, bleb; Urinblate bladder; 


Ballenblaſe gall ; Schwimmen 
bladder; auf dem Waſſer bubble; 
Seifenblaſen spherical bubbles. 

aſebalg, m. bellows, pair of bel- 


OWS. . - 
laſen, v. i. du blaͤſeſt, er blaſt, => 
erf. ich dlies, Partieip. geblaſen, 
mrerat. blaſe, n. to blow, — 
. i. a. to blow; ich muß in die 
am to amerce; in die Ohren blaſen 
o whisper in the ear; fig. 
Trompete, Waldhorn u. ſ. f. to blow; 


zgree; zur Tafel to sound for dinner, 
pupper; Larmen to ound alarm; zum 
Nuͤckzuge to 8ound retreat; Glas to 
make — manufacture glass. LP 
laſenſtein, m. stone; klein und in 
mehrern Stuͤcken gravel, gravels. 
laſerohr, n. trunk, shooting-trunk ; 
die Leunkugel dazu pellet. ' _ 

laſig, adj. full of blisters, bubbles. 
laß, adj. pale, wan, bleak. | 


E * 
Ss * 


- 87 OG | 7 
tion, Solicitation, desire. prayer, Blaͤſſe, f. paleness, bleakness, wy an- 


| „ 
ten, v. i. a, to prey, ask, be- 


Buͤchſe blaſen, fuͤr Straſe geben 
Floͤte, 


it jemanden in ein Horn blaſen to 


% 5 
Bla 
ness; ein weißes Zeichen an einem 
Nate blaze 


* ca atra Linn. moor-hen. 


Blatt, n. leaf, pl. leaves; bas Blatt 


hat ſich gewendet the tables are turned; 


lain - dealing, a plain-dealer; 

latt Papier leaf; f. Schulterblatt 
blade-bone; das Blaͤttchen, der nach⸗ 
malige Wirbel the membrane of tho 
brain; das Schießen des Blaͤttchens 
bei den Kindern, Sonnenſtich 
Zaͤpfchen im 
lade; am Tiſch : 
Blatten, v. 7. a. to slip off leaves. 
 Blattchen, u. unter einem 
tou]; von Gold toil. : 
Blatter, . blister; die Blattern small 
pox; eine einzige, einzelne derſelben 
5 der Schweine measles; der 
Gare. rots, he BY N 

Blättergebackene, u. puff-paste. 
Blatter ig adj. lea ved, full of leaves; 
vom Backwerk, von einem Steine 
shivering. : 


Blitterlos, adj. deprived of leaves, | 


ealless, 


Blattermaſen; pl. pockholes. 


Blattermaſig, adj. having pock- | 
holes. | 


Blattern, v. 7. n. to have the emall 


ox. | 
Blätteru, v. r. a. in einem Buche to 
turn over che leaves of a book; der 
Blaͤtter berauben to deprive of leaves, 
luck off leaves; 
Geena =P "7 
latterttarbe, f. pock ole. | 
$latteruardis, adj. haying pock- 
ids 


no ==] 
Blitrertahac, m. tobacco in leaves. 


eaf - tin. 


Blattzinn, n. | 
, blue; blaue Augen watcher 


Blau, adj. 


eyes; einen blauen Dunſt vormachen to 


deceive by a false show; braun und 
blau pruͤgeln to beat black and blue; 
blaue Montag Crispin's holiday. — 
ady. bluely; die blaue Farbe auf den 
Pflaumen, Zwetſchen und Frauben 

oom. — | | 
Blau, n. blue colour; blueness, 
Blauaͤu gig, ad. eee. I 
Bläuel, m. tle. * YR 
Blauen, v. r. a, to beat with a beetle. 
Blauen, v. 7, n, to grow blue. 
p. r. a, to dye blue, was blue g 

Fiſche to 868th blue, — 
Blaufarbe, f. blue colour. 
4. 

au e i 9 . - ue -s 8982 ; 
#4 ONT TK Bla u⸗ 


* Y = 


Thiere, beſonders an Pferden auf der 
Bläßbuhn, n. Blaͤßling / m. Fuli- 


kein Blatt vor den Mund nehmen to be 


siriasis; 


board. 2 700 | 


Demant ; 


von Kuchen und 


x 


. > 3 


la; as 


fortfahren to continue; ſtehen, dſinn 


£468 ' | 3h"* IS 
inn 75 : CET i „ 

1106.0 Blaufu f, m. Falco cyanopus Klein, Bleiwage, f. level. en, 
in " lamier; ein kleiner lanneret, Bleiweiß , n. ceruse. 4 u den V 
: | at 4 5 la u holz, mn. logwood. Bleiwur f, n. 8 N ” a. t0 
i Bläulich, adj. bluish. der Auswurf dieſes Bleies plum © r a 
TT Blaͤulichkeit, f. bluishness. Blende, . f. ſpaniſche Wand kW 1:31; 
+ 141.6 Hl Blaumeiſe, f. Parus coeruleus Linn. skreen; in der Kriegsbaukunſt bi E, m. 
WO Volk tit- mouse. „ . f. Wand ohne Fenſter blind; $8 Kicswin 
K Blauſel, n. malt. blende niche; auf den Schi t nicht 
e Blauſtrumpf, m. sycophant. spritsail. 1 rüber fa 
77 11 Blech, n. plate; Eiſenblech plate of Blenden, v. r. a. to blind, . «wn 

My eas Blech ſchlagen 10 plate, beat von zu vielem Lichte, Farbe er it; 
4 00 : into } ates z weiſſes Blech, tiberzifintes darzle; Pferde to blinatold'a igen 1: 

K 1 63 , Eiſenblech tin, tin-plate, whue-iron- mit Geſchenken to blind with h cls. 
I 9 = plate; Kreuzblech, ſtarkes Blech double Blendlaterne, f. dark lane >han 
Ol i ons Futterblech single plate. Blendling, m. bastard, mon Firen 
WADA. Blechen, v. 7. 4. to pay, to make Blendung, f- blinding; ock up. 
1 We! amends. . : OR blindfoldung ; in der Kriegel ckzinn 
ö 11 9 Blecheen, adj. of plate; ein blecherner blinding. de, ad 
16 Leuchter tin candle-stick. Blendwerk, n. in Belagerungen i oon- ey. 
| WK Blechlein, n. aglet, foil. mit erdichteter Erzaͤhlung, Eni ein | 
1 | Blechſchlager, m. tin-man, tinker. gung u. ſ. f. dazing, dazzling, rstandit 
40 |. = | Blecken, v. r. a. die Zahne to 8how sion, legerdemain, juggle, jug am efac; 

Pate." the teeth, _ | | ein Blendrwerk* vormachen w cedly. 
15 Blei, n. lead. 3 dazzle, illude, juggle. pdigke 
ili Wi Bleiben, T. 1. N. Imperf. ich blieb, Blick, 1. glance, view ; 5 Auge indness 
1.1 artieip. geblieben, Imperat. bleib; = f. das Geſicht countenance. ness, 
We! liegen, ſitzen bleiben to continue Blicken, v. r. n. to glance; zun da 
14 to stand? lie, sit; geſund, reich, arm 1 ommen to N dint 
"| to be, to continue to be; f. auf et⸗ showW. — v. r. a. to glance. nen 


ddjint 
indness 
ken, 

cat; ö 
ter to 
dud, 4 
plitbro! 
ir com 
„ ad 
ked s 
d nake 
nichts 
gwohn 
itte ba 
ords; 

n 10 

aven; 
v. bat 
Kop 
uz blof 


was beſtehen 1o persist ; an einem Orte Blind, adj. blind; f. geblendet, 
tio abide, remain, stay, rest, stand; Glanze dazed, dazzled ; durch N 
zu Hauſe to keep home, stay home; dung der Augen blindfold; die! 
bleib mir vom Leibe stand off; f,. aus⸗ Kuh blindman's- bull; - fig, f 
bleiben to stay out; f. uͤbrig bleiben to din; blinder Soldat "hegan 0 
rest, to be tt; f. verſchwiegen ble Fenſter mock- window; blinder! 
ben to be kept silent; f bleiben laſſen mock-assaiilt, attack; bl. Gefecht. 
to forbear, to leave alone, undone, fight; blinder Laͤrm false, prete 
off, to omit, discontinue; f. ſterben, alarm; blind laden to mock- 
umkommen to be slain, Killed; von blind ſchießen to shoot withont a 
Schiffen to be lost. 2 let, slioot in the air; blinde! 
Bleich, adj. pale, bleak, wan. blind wall; der Augen des Verſi 
Bleiche, J. paleness, bleakness, wan- beraubt blind; blinde Kuh ſpiel 
ness; das Weißmachen gewiſſer Korper play blindman's-buff. 4 


2 To > 
Sg > "on 
* 
x 
— 
— 


an der Luft bleaching; f. den Platz, Blinde, F. sprit-sail. | 
4M wo gebleicht wird bleaching-place. Blindgedohrne, m. blind - bam 
Bleichen, v. x. n. u. a. to bleach. Blindheit, . ned ablg 
Bleicher, m. bleacher, whitener, mit Blindheit geſchlagen struck 
whitster, Whiter. blindness. Fs 2 
Bletern, adj, leaden; eine bleierne Blindlings, adv. blindly. 
Kugel leaden bullet. | 


' Blindſchleiche, f. blind-wom nagen 
Bleterz, n. leaden ore. Blinken, v. r. n. to glance, oßer Y 
Bleigießer, m. plumber. gleam, twinkle; mit den Au erelyl— 
Bleitchk, adj. leaden- like. twinkle, wink; ich ſahe es um are Of 
Bleiig, adj. lenden. | 98 ten I got only a glimpse of it. Den 10, 

Bleiloth, u. plumb, plummet. Blinzen, Blinzeln, v. v. a. o ße, 

Bleirecht, adj. perpendicular. — ryiakle. 3 pen, 

adv, plumb. | Blinzeln, n. blinking. - 8 ihe n, 

4d Aon J. dreggs, dross of lead. Blitz, m. f. Schein, Glan \t dwer ; 
leiſchnur, f. plumb-line. f. den eleetriſchen Funken, Stra m, 


ter flo 
n Zuſt 
elcher 


Bleiſtange, 7. der Seiltaͤnzer poy, den Wolken, oder andern K 
le 8 lightning, Hash of lightening} 
Blitze geruhrt chunder- struck. 


. RL 
Bieitſtift, m. crayon, pencil. ky 
| | EN „ f 1 
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en, 7. . f. glänzen to glence; Blume, f. biqom, blowih, flower; - 
den Welfen 10 lighten, flash. — eine kleine 5 — 


„ bag to lighten. „ Horet; f. das feinſte und beſte von emer 

'6 plum WW: frahl, m. lightning, flasb of Sache lower; f. die monatliche Net⸗ 

Wand fol niening. | nigung menstruals, menstruous erup- 
utunſt , . block ; Metalle Pig, so; tion, coarscs; f. Blifſe blaze, 7 
= { W-+75wiude, Rolle block; mancher | Blumenbeet, x. bed of flowers. 


ht nicht eher den Block, als bis er Blumenblatr, x.. petal. 

rüber fallt, some people never see Blumenfeld, . flow'ry field. 

e stumbling block till they fall Blumenflor, m. flower, flowerage. ' 

rer it; jemanden zu Stock und Block B lumengarten, m. flowergarden. / 
ingen to put one in stocks and Blumengärtner, m. florist, culti- c 


ind, oxy 
Farbe i 
old a 


ocks. : yator of flowers. 


| chaus, . block-honse. Blumengeſchirr, n. flower - pot. 
mom Fiten, 7. r. a. to blockade, Blume 127047 n. Bower pies 4 -\ = 
875 ock up. Blumengottin, f. goddess of the 
Krieg ckzinn, . block-tin. x flowers, Flora. . . 


de, a). von den Augen purblind, Blumenkohl, m. colliflower. 
rungen d oon- eyed, dim-eyed, dim sight- Blumenkranz, m. garland, wreath 


ein bloder Verſtand purblind un- of flowers. | 5 | 
zzling, rstanding ; f. furchtſam bashful, Blumenleſe, f. gathering of flow= 7 
le, jag esse — adv. bashfully, ame- ers; fig, collection of poems et. 
zen cedly. | : Blu meumaler, m. painter of flovy- 

= digkeit, f. prrblindness; pur- ers... / . 3 N | 

f. Auge indness of understanding; bash- Blumen monat, m. lowermouth, . 5 
e. luess, $hameſacedness. . Blumennelke, f. pink. „ | 
Tus um dſinn, u silliness, parblindness Blume nſcherbel, m. flower pot. | 
we, „ ; Z Blumenſtrauß, m. nosegay.' T4 
Fg: dſinnig, adj. silly, publind of Blumentopf, m. flower-pot. | 1 


derstanding. >  Blumenwerk, x. festoon, garland ef 
blendet, djinnigkcit, silliness, pur- flowers. 7 ws 


durch Mindness of understanding. . „„ or 7s Wenn” 
VVV 
* al cat; wie eine Kuh to low; wie eim FS | * 
175 8 tier to bellow, blare, roar.. Blumenzwiebel, f. bulb. | 
nder l nd, adj. flaxen, light-colonred, Blu micht, adj. like a flower; f. Blu⸗ 
Zefecht ic crown ; von der Geſichtsfarbe men habend Horid, flowery, bloo- 
ng complexioned. my. | | 


nock-ch 


6, adj. naked; ein bloßer Degen Blut, . blood; auswerfen to 


ithont led sword; nackt und bloß bare spit blood laſſen to blood, let 

blinde d naked; bloß ſtehen to be exposed; blood, blood - let, draw blood, 

'6 Der nichts als mere; zes iſt ein bloßer bleed; es wallt it flushes; vergieß en 

ub ſpiel gwohn ir is a mere suspieion; bloße to shed blood; ſtillen to stop; nach 
rte bare petition; bloße Worte bare Blut duͤrſten to chirst for blood; . 

e, unter dem bloßen Himmel lie- f. Saamen blood; f. nahe Verwand?d 

1d-born n io lie under the canopy of ſchaft blood; f. die Sinnlichkeit blood; - - 
= „ aven; mit bloßen Fuͤßen barefooted. f. das Leben blood; f. gewaltſamen 


v. barefoot; mit unbedecftem Haup⸗ Tod blood; f. den Wein im Abend⸗ 


B „Kopfe bare-headed, uncovered; mahle blood; f. Traubenſaft blood; 


if 


2 nz bloß stark naked; bloß vom Hd f. den Menſchen ſelb# blood; geronnes 
u- won nagen only by hearing; es iſt ein nes gore, clotted blood, CAT 
mein oßer Verſuch it is but — on — Blutader, J. vein. e PR. 
en Augie erely}— a trial; mit bloßen Haͤnden Blutarm, adj. miserably poor. 
es un are ot money; ſich bloß geben to lay Blutbad, n. blood-shed, slaughter. 
of i. en 0. 6 Blutbann, m. penal jadicature. 5 
a. 10 e, , nakedness, bareness. | Blutblume, f. Haemauthus Linn. 
8 ßen, v. r. a. to bare, uncover. bloodflower. 5 a e 
3 hen, v. r. n. von Blumen to blaom, Blut bühne, f. scaffold, scaffold of 
am - £ dwer; von Baͤumen to bloom, blos- Execution, Fs OT RT SY | 
Strahi m, blow, flower; das bluͤhende Blutdurft m. blood-thirst,' thirss, , | 7 
rn Kit ter lower of age; f. ſich in dem be- for blood. ys | 8 8 
eminz; n Zuſtaude befinden to flourish; der, Blut durſt ig}, adj. bloot᷑ · thirsty,. 
ck. elcher ſich darin befindet lourisher. songuinary. 3 32 
4 [1 P d N * 8 5 | Blut⸗ | . — : 


" > 
"* 


: Boe 


„ ˙ 
rr > an" opp oppressor, 3 ness. wes ds Blutſchande ce ſr 
| bloodsucker. Blut | 1 * 2 
fl Bluten, v. r. n. to bleed; eines gewalt⸗ 8 F. blood-guiltingy ak 
10 ſamen Todes ſterben to bleed; mem Bluts freund, m consangun aft 80 
16 Peg, bluter 1 bleed inwardly for; near kin. ms WF 
W „büßen to ray; die Naſe bl | 1 8 | 
1 5 Bl . 7 he * #60 : . ance] „ F. * = N 
i" Utfarbe, . sanguine. Blu 14 4 5 : - ELD 
9 Blutfarbig, adj. bivod-coloured, Blutſtellend, 4% its 1 * 
1 . e Klein, Olutstropfe, m. blood's odrn 
' Dallmch, Fed huch. Bl A 7 us; 
id Blutfluß, m. rothe Ruhr bloody. — e }- co ict eng 
{i flux; f. goldene Ader emerods „ emne- Blu turtheil, n. sentence of { , oft; 
"i roids, hemorrhoids, piles; f. monat⸗ Blutvergießen, n. blood n hay 
190 liche Reinigung courses. | Blutvergießer bloodshedder dengi 
5 Nie ſſigy adj. having the bloody-, Blut war m, adj. blo6d-hor. den le 
Wl ˖ BY 3 Blutwaſſer, n. lymph. denm 
0 B utfremd, adj. quite a stranger. Y lu t w ur ſt 7 black 13 den 1 
1 Blutgang, m. ſ. Blutfluß © | 7. pudding. 6 | 
49M yo 37 up. Blutzeuge, m. martyr, regs, 1 
15 $lutgefas, , blood-veuel, Soberelke, J. winto-cherry bent! 
100 Blutgeld, . blood- wit. i e 
Wy” Blutgericht, n. criminal justice. Bock, u. der 6 
1 Blutgeruſt, v. scaffold. ner worker; der! Rede ben 0 
1 Siatz e 1 U. bl. ” qa ore. bnck; des Roth- U. d Damuil * = 
49 ) gier, f. bjpody wind. | ks . hg . dmer 
9 Blutgierig, adj. bloody- minded. vas ein S a5 goon 4 uf Bodi 
1 Blutgierigkeit, F. bloody -minded- den Bock zum Gartner bd wal noney 
1 bh | | 1 t. | | . buck to keep ihe geese; zum 5 uf Bod 
i Bluthe, f. blossom, bloom, blowth, en jack; polniſche Bock, Sad of np 
1 flower; der glückliche, erwuͤnſchte Zu⸗ ag- pipe; f. Sturmbock ram; brief 
| 8 flower, thourish, prime; fig. ein Bock goatish; dieſe Geile eigeld m 
Bluüͤthen der Hoffnung u. ſ. f. blossom; ish dispoeition; f. Rambock bau eigeber 
f. das Beſte einer Sache flower; f. mo⸗ ram; f., Fehler, Verſehen blu ey; BY 
natliche Reinigung courses. einen Bock ſchießen to cc re 
n a oo em, eee Et. on gen, u 
utholz, n. bſood wood. 85 e reh, a 
Bluthund, m. bloodhound. — 5 3 „ * Fidelbe 
Blutig, adj. bloody; mit Blut be- Bocken, v. r. u. to lust after d Hog 
Hel lood- boltered; keinen blutigen goat 3 nach dem Bocke ſtinken w ae ner 
eller haben to have not a farthing. Ike a goat. enen 
— adv. bloodily. | Bo >engrube, f. pockhole, vaenga 
Blutigel, m. ſ. Blutegel. Bas ngrubig, adj, having * a) 
Blutjung, adj. very young. | Boented 5 8 "Md 
B a * — ' _ 1 leiting; der, Bockig, 1 ae er che ed fol: 
11 ee audern thut 14 Bocke riechend smelling 5 125 
utlauf, m. bloody- lux. 9771 | : = a 
B y —— 55 | wy * 3 n vol genſch 
ret bs 1 1 | t Sat s beard; ; 
neous, TO. ee Pflanze goat-beard,” goat-marjo ay b 
* Blutrichter, m. criminal justice. Bocksbeutel, m. f. Buch genſch 
11 Blutroth 1 adj. blood red, an- book 's-bag; f. altviteriſches 9p" yer. 
| 15 | 33 : Ng 25 men antique eustom, stan | genſtel 
yi. Blutruͤnſtig, adj. bleeding. tique custom. ogen we! 
Fl Piu tſauer, adj. very toilsome, pain- Bocksdiſtel, J. tragant. ier by s) 
„ p | x | ocksdorn, m. goat's-thorn; 991g, a, 
1 0 Blutſanger, m. f. Blutegel blood- Bocsgerncy, 3 smell 1 
1 | : EOS | | ocks horn, u. goat's horn; gipriet 
1 Blutſchande, f. incest; Blutſchaͤn⸗ Bockshorn jagen 10 dioooaig ſpriet, B 
. — m. (32 ai eaſes Person; blu ans hearten; eine flanze Trigonell ddmen, 
by eriſch / 4 — ady. in- num graecum Lin, n 12 | 
c | - * 1 


be Dee 
de ir ag 1 
N teſprungs u. goat's leap. 
> wilting demeny | ſ. Bodmen. . 
den, m. gr round; in der Landwirth⸗ 
sang haft soil; Grund und Boden soll and 


ronnd; eines Faſſes u. ſ. f. bottom; 
Grund und Boden gehen to go to 
reck; ” Boden fallen, ſinken to 


ne. WH fall to che bottom; zu Bo 
dato erſen to smite to the ground; zu 
's drop. eden ſchlagen to deject ; drucken to 
f. est; der Theil eines Hauſes, der 

| ihe eigentlich zur Wohnung zubereitet 
ice of af loft; Kornboden corn-loft; Heubo⸗ 
oodashet ſen hay loft. 8 
den. dengeſchoß, n. ground- floor. 
hot. ; denlos, adj. bottomless. 9 
1 WE denmacte, f. floor- mat. 
ding. den ſatz, m. grounds, bottom, lees, 


denthur, „. loft-door. 
denzins, m. loft-rent. 


dmen, v. r. mit einem Boden ver⸗ 
hen 10 bottom a cask. 


dmerei, bottomry; ſein Geld 
dat; Mi worel, fy to ry; ſein lend 
5 upon a ship's bottom; Geld 

uf Bodmerei aufnehmen to take mo- 
1 on a ship's bottom; Bodme- 

0. VS el brief letter of bottomry ; Bodme⸗ 
am ciaeld money of bottomry; Bodme⸗ 


Geilheit eigeber advancer of bottomry - mo- 
ock ba ev; Yodmereinehmer taker of bot- 
en bl om y-money. 

— come geu, m. ein Stuͤck einer Cirkellinie 
4 rech, arc; ein Gewoͤlbe are, arch; 


Fidelbogen fiddle-stick; Pfeile, Bol- 
en und Kugeln damit abzuſchießen 
dow ; Papier sheet. 
gener, m. bowyer, fletcher. 
gengang, m. arc, arch; f. Bogen⸗ 
nt felling arcade. 

ng gengreße, £ folio; ein Buch in 
Ken Bogengroͤße a book in folio; z leſen to 


he ead folios, 


. 
5 Bob miſc, adj. bebemian; böbniſche 


regs, taeces. _ ES 


Se” 8 


Doͤrfer spanish. castles. 


Bohne, J. bean; pflanzen to plant; 


turkiſche, 2 S dee 


hasels, 


Feigbohne lapine. 


den Bobnen, v. v. a. 0 bd Wax. 


Boͤhnhaſe, m. f. Pfuſcher bungler, 
huddler; jagen to = the — 


Bohren, v. r, a. to ir ee den Lauf 


einer Flinte the barrel of a gun. 
1 m. borer; ein Werkzeug zum 
Bohren borer, bore; eines Zimmer⸗ 
Perry auger wimble, | 
99 borings. 2 
Bohrſpane, pk boring. 
25. m. * ö 
oje, rene 
Boj 74 n. bay-salt. 
Bokal, m. silver — olden goblet. 
Bokel, m. piles 
kel legen to 
- +434 178,5 n. Pickled meat. 
Bokel 11 pickled herring. 
Bokeln, ſ. Einboͤkelun. 
Bole, ,. board. 
Bolen, v. 7. a. to board. 
Boll, m. die rauhen, dervorfechenden 
Faͤden auf "ew Sammt f K 3 3 fur 
n the velvet. 
Yolle e m. ſ. Bulle. 
Bolle, 1 Augen an den Jg 
und Pflauzen d 
ulb. 
Bolleiſen, u. . 
Boller, m. little mortar. 
Bollwerk, n. bulwark, bastian. 


St m. bole; armeniſcher bole ar- 


Sei n, n. bolt, arrow , shaft; alles 
ju Boljen drehen to mizinterpret all 


+ says. 


Bom barde, f. bombard; bombardi⸗ 


ren to bombard:; dex Bombardier bom- 


wellig 22 schluß, & Schli fi k bardier; Bombardier - Galiote . bomb- 
| n * ardi 7 
_ MAD '< * 525 al uf * ; | Lech, bombrvexl; das Bombarde- 
". , enſchuß, m. bow shot; ein ment bombardment | 
beard; Su, der Lo geht arched Bombaſin, m. bombazin. 
n hot. Bom baſt, m. bom 


DOW V 


genfiellung, , arcade. 


| ier by sheets. | 
rn. sig, adj. arched. 
nell i ſ. Ong ſiren. | ; F 

horn priek, u. Bo nge 
— Ioriet, Bugſtinge : oY Dug 
gonell ddmen, ein Land Bohemia. 
Greek.) ome, m. Bohemian. . 

5 e Bohemia. 


Biichen genſhig, m. bowmani, archer, Sombe, # bomb 


ae to bomb, 
Borax, m. 


TOES m. borax. 
ogenweiſe, adj. archwize; von Pa- e m. eines Gefafes — 


bank; eines Sees ah inp 


es brim, 


wer to throw over board; 


miralſchiffes on board the admiral ; 


Cen W 


3 ean; 
eine Bohne, ER roc bean; 


leiſch in den B$- _ 


Ws 


« ines | Sthiffes «6 board; an Bord gehen 
on board a sbip; ; fiber Bord | 

all over board; am Bord * 1 5 

am Bord ſeyn to be on board; an Bord / 
157 to board. 


Bordell, 


. Fae” 
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Borſten, v. r. rect 


f 


Bor 92 


Bordell j . brothel , brothel-hows, 
bordel, bordello. 


Bordiren, v. r. a. to border, edge, 


embreider; lace; die Beete, Gaͤuge 
in einem Garten bordiren to border; 


die Bordirung embroidery; der Bor⸗ 


direr embroiderer. 


Borg, m. eta verſchnittenes Schwein 
barrow , porker; ein verſchnittener 


Eber hog. 


Borg, m. tick, score. trust; borgen 


to go on tick; auf Borg nehmen to 
take on tick. - | 

Borgen, v. . a. Fe. entlehnen to bor- 
row, go on tick; eine Waare to take 
on credit; als ein Darlehn geben to 
lend, credit, give on credit. 

Born, m. f. Waſſer water, bourn; 
f. eine Quelle, gegrabenen Brunnen 
well. | 

Borrago, Borragen, eine Pflanze, 

Orage. ; ' 

Yoredorfer Apfel, m. Borsdorf 


A WP e. 


Boͤrſe, F. ein Geldbeutel purse; ein oͤf⸗ | 


ſentlicher Ort, wo Kaufleute ihrer 
Handelsgeſchaͤfte wegen zuſammen kom⸗ 
men exchange. | | 


Yorſte, m. f. Riß burst. 


Borſte, f. brizile. 3 


. pr. to bristle; einen 
Faden to bristle a tliread. 


| Borſtig, adj. bristly. | 


Borſtpinſel, m. pencil of bristles. 

Borſtwiſch, m. Eule haix-broom. 

Borte, J. border; von Gold, Silber 
und Setde: von Seide allein galloon; 
von Gold und Silber lace. | 


Bortenhaͤndler, m. laceman. 
Bortenmacher, Bortenwirker, wm. 


embroiderer, lace — gallon maker. 
Boͤs artig, adj. von Krankheiten, Schas 
den malign, pestilential, malignant; 


| Fieber malignant fevers; von Men- 


ſchen und Geiſtern malign, malicious, 
malignant. i 5 ; 
Bo sartigkeit, f. malignancy, ma- 


lice. | Son 
Boſe, adj. f. ſchadbaft, verdorben, ver⸗ 
falſcht bad; boͤſe Zeiten ill times; bo- 
ſer Nachbar bad neig libour; aus Boͤ⸗ 
ſem koͤmmt oft Gutes from evil som 
times arises good; nichts iſt ſo boͤſ 
es iſt zu etwas gut nothing is 80 
ill it is good for something; . boſes 
Weib shrewd wife; boͤſer Name bad 
reputation; bdſe Krankheit evil digease; 
boͤſe Geiſter evil spirits; boſe Lage evil 
case; boſes Thier evil beast: boͤſes 
Beiſpiel il! example; boͤſe Luft ill air; 
boͤſe Wege i!l ways; boſe Nachbarn ill 
neighbours; boͤſes Zeichen shrewed 
£ign; boͤſe Wege f. einen unmoraliſchen 


Bra 
Lebenswandel wicked ways 
Mann, f. gottloſer wicked mn; 
Weſen, Epilepſte epilepsy; ef | 

oͤſe he is very angry; Bile 
ſchen to wish ill; thun to doi 
boſe Feind devil, fend; hoͤſe w 
erzürnen to make auvgry, 
Boͤſewicht, m. wicked, profi 


Erzböſewicht pure villain. 
VBoshaft, adj. angry: 3 


child; Gemuͤth malicious = 


naut mind; Menſch wicked 


Bosheit, f. f. Fertigkeit Boſes n 
wickgdvess; f. Zorn anger; Fe 
Schaden zu thun malice, naaligug 
mischievousness, pernicichs 
f. willkuͤhrliche, vorſetzliche -bſe $ 
lung villainy, flagitiousuess, I 


nes. 


Böslich, ado. maliciously * | 


nautly. ; 


Boſkeln, v. r. a. f. Kegel ſchi — 
play at bowls; Beſtugel, 9 


owl; Boßelplatz, Boßelbahn! 


Spiel game at bowls. 


Bo \fi re n, V. T. a, tO emboss; \ 
rer embosser; Boſſirarbeit en 


ment. Ty 
Bot, n. ein Schiff, boat. 
Botanik,. botany ; Botaniker 


nmist; botaniſch botanic , botanical 
Both, n. f. Befehl bidding; f. 


then eines Precſes bidding; |, 
price; thun, legen to bid a price, 
Bothe, m. messenger; Fuſbothe| 
ost, runner. 2 
Bothenlohn, n. messenger's fee 
Bothenmeiſter i m. master of 
Imessengers. : 
Bothmaſigkeit, f. dominion. 
Bothſchafr, F. message, errand, 
Botyſchafter, m. ambassador, 
Bothsknecht, m.] boatman, I 
Bothsmann, m. J man, ve 
mariner. 1 
Bothsſeil, u. boat's rope, 
Boͤttcher, m. cooper; 
perage. 


Bottich, m. * - | | 
Bouteille, F. bottle; Bouteill 


bottled beer; auf Bouteillen nich 
SS * „ 
Bra j. fallow. | 
Brachacker, m. fallovy ground. 


Brache, f. fallowness; f. den Adi 


brach liegt fallow; Gomnmrel 
tummer- fallow; f. Ne Arbeit 


Brachens fallowing; die Bea 


geſchehen fallowing is done f. 
des Brachens fallow - time, e 


Brachen, v. 7. a. to fallow. 


villain, wretch, wicked | wi 


Jing - green; der Spieler bowlen 


ſſchinte 
mſeg 
Imſen. 
horse. 

m ſt aͤn 
nd; * 
ht in d 
e, the 
rand ſt 
e On; 

izen 10 
om bei 
ſchen te 
rand : tl 
lured 
ſich 

1m; fig. 
r Kot 
gnolg « 
ast, bla 
heftige, 
Lig; 


ain ” 


Tran 


| a bu 
unde bu 
enden 

rung. 
andble 
ister, b 
andbo 
and- & 
ander! 
ander, 
an dfie 


andglo 
andha 
andich 
chter Ge 
andig, 
andfor 
andfug 
TCcass, 

andlat 
indleit 
andma 


M Bra 

4 chfeld, 2. fallow ground. 

„ IIchnonat, 7 june. i 
Led chſe, e F. ein eß barer 
„ rich bream. N 
50 "Bike Y 9225 2 fallowy- season, time. 
to de e . ein Hund, brach. | 
; biſem ck, u. f. Ausſchuß brack. 
„ cken, v. r. @&, to choose out 
| » 01 N. x | x 


C&S. * j 

cgut, n. brack-ware, 

>waſſer, u. brackigh Water. 
buen, 2 7. n. von den Saͤuen to 


ONS | bi alter the boaur. 15 : 

>ked : ne, Bra me, ＋ f. Rand brim. 
Boſes me, ] bree, breeze, gad-breeze, 
ger; a mn ſer, f. gad-fly horse. fly; der 


ſchiniede brake, er LA | 
kiſegel, u. top-sail. 

Imfen, 2. r. @ ein Pferd to snaflle 
horse. | 1 
tinſtange, F. top-gaVant mast. 
nd, m. warte, bis das Feuer, das 
dt in den Brand koͤmmt atop till che 
e, the light burns, is kindled; in 


he boſe j 


less, 'Wid 


usly, 


8 17 rand ſtecken to set on fire, to set 
*etbaly e on; ein Haus von dem Brande 
bowls iten to save a house from burning, 


om being set on fire; einen Brand 
ſchen to quench a fire; der letzte 
rand che last fire, burning; eine 
iurgiſche Operation burning; ein 
i {ic greifender Brand contlagra- 


„ jig. der kalte Brand gangrene; 
tau r Knochen, Knochenbrand canes ; 
8 andig carious; an den Baumen 
85 ast, blastinient; am Getreide blight; 


bettige, verzehrende Leidenſchaft fre, 
Wig; . brennendes Stuͤck Holz 
and , 

ten clied fire-brand; ein Brand Zie⸗ 
{ a burniag of bricks; f. Brands 
unde burn; dry burning; vom Fo- 
enden Waſſer scalding, humid 


nion. WTuling. ; 
ern andblaſe, Brandblatter, f. 


ister, bleb. 

andbock, m. andiron. 

and- Caſſe, f. hre-office. 
andeifen, n. andiron. 

ander, m. fires-hip. | 
andficber, ». fever after burn- 


andglocke, f. fire-bell. 


Brandruthe, 
Brandſalbe, f. salve for burnts. 


h.e- brand; f. Loͤſchbrand 


. r 
44 \ 
5 


I * 
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 Brandmalen/ N. 4. to brand. 


Brandmarken, v. v. a. to brand, 
Brandmeiſe, F. coal - mouse. 
Brandopfer, u. burnt-ollering. 
Brandpfahl, m. burning-stake. 
Brandroggen, m. blighted rye. 
andiron. 


Brandſchaden, m. fire-damage. 
Brandſpritze, /. syringe, spout. 
Brandſtaͤtte, /e burning- place. 
Brandſtein, m. brick. | 
Brandſtelle, f. burning-place. 
Brandſteuer, /. fire-tax. 
Brandſtifter, m. Mordbrenner, fre- 
brand, boutefen. | | 
Brandung, . f. das Schäumen und 
Brauſen des Meeres an ſteilen Kuͤſte 
über verborgene Felſen branding; f. 
dieſe Stellen blind rock, shelf. 
Vrandwache, f. ſue-watch. 
Brandwein, m. ſ. Branntwein. 
Brandweitzen, m. blighted wheat. 


Brandzejchen, n. brand; einen 
Brand anzuzeigen ne-sign. 
Branntwein, m. brandy, brandy- 4 


wine; brennen to drayy out, olf, 
8 distill; Brauntweinbrenner dis- 
tiller. 8 


Braſilienholz, * brasil, brazil. 


Braſſen, m. bream, chfomis. 
Bratbo > um. jack-frame. 


Braten, v. . n. to roast. — wv. r. a. 
am Spieße, auf dem Roſte, in der 
3 to xoast; bloß in der Pfanne to 
ry. — * N F 

Braten, m. roast meat; an den Spieß 

ſtecken io spit, broach; umwenden to 
turn the spit, the roast; mit Butter 
betroͤpfeln to baste; riechen to smell a 
rat. | | 

Br ate npſecr = roasting-master. 

BratenWender, m. Pexjon, Hund 
turuspit; f. d. Maſchine broacher, 
spit, jack. 4 | 

Brater, m. turnspit. | | 

Bratofen, m. trying-oven. , 

Bratpfanne, . frying-pan. 


Bratroͤhre, J. try iug- tube. 


Bratſche, F. base - viol with four 


Strin | | 
Bratſpietz, m. spit, broacher, jack. 
Bratwurſt, f. frying sausage. 


f „ andhaken, un. ſire- hook. Brau, u. brewing. 
en endicht, adj. brand. like; ein bran- Braubottich, m. ale - vat, brewing- - 
N COS Rr 2 ee | * os Wh 
andig, adj. blasted, blighted. Brauch, m. f. Anwendung zum uͤrf⸗ 
on andforu, ». blighted OG | : 3 f. Gewobnhelt . | 
men ndfugel, m. fireball; Carcaſſe usage. | 
rei _ * - - Brauchbar, adj. useful. 
SR endlattich, m. oolt's-foot. Brauchbarkeit, F. usefulness. 
* f rdleiter, f. hreladder. Brauchen, v. 7.4. to use, make use 
wy. andnial, Brandmark, n. brand. of; Arzenei to take physick, me- 
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Bra 


Uieine, — v. F. u. ich brauche Buͤcher 


J want books; Geld I want — lack 


k 


money; du brauchſt dieſes nicht zu m; 
thun you need not to do it; ein Bier und Wein to flower, 


Frauenzimmer braucht nicht gelehrt P 
ſeyn a lady needs not to be learned; 
als ety Imperſonale, was braucht 
es einer Abſchrift? what needs it a 
copy? brauchts einer edeln That needs 
it a noble deed; es braucht's nicht, 
daß ich es thue it needs not to do it, 
it is not necessary to do it. 

Braͤuchlich, adj. in use; es iſt ein⸗ 
mal braͤuchlich geweſen it was once the 
custom. | | 

B rauen, 7. r. a. Bier to brew; 

Branntwein to draw off, distill; 
Meth, Eſſig to make meathe, viue- 
gar; der aſe brauet hare rises. 

Brauer; m. brewer. : 

Brauerei, /. brewing, art of brevy- 
wg; f. Brauhaus brewhouse, | 

Brauergilde, /. brewer's corpora- 

ion. \ 
rauerſchaft, f. brewer's corpora- 
tion. ; 
Brauergerechtigkeit, f. right of 
rewing. | | | 

Brauhaus, n. brewhouse. @# 

Brauherr, m. brewmaster. | 

Brauinnung, J. brewer's corpora- 
tion. 8 

Braukeſſel, m. brewkettle. 

Brauknecht, m. brewsgrvant. 

Braukufe, 7 brewing-vat, ale- vat. 

Braumagd, /. brewmaid. 

Braumeiſter, m. brewer; brew- 
master. . f 

Braun, adj. brown; dunkelbraun dun; 
ein Brauner, Wants Pferd nut ſchwar⸗ 
zen Mahnen bay horse; mit rothen 
oder weißen Maͤhnen sorrel. 

Braunbier, ». brown beer, brown 


ATE. . 

Braune, F. brownness; eine Krankheit 
des Halſes quinsy, squinancy; der 
Schweine wild fire. 5 | 

Braunelle, ,. ſ. Brunelle. 

Braͤunen, v. 7. a. to make brown, — 
v. . n. to grow brown. 5 

Braunkohl, m. brown, blue cab- 


age. 


Braunkopf, m. eine Meve mit braun- 


rothem Kopfe brown heud. 
Braͤunlich, adj. brownish. 2 | 
Braunroth, adj. brown-red; das 
Braunroth brown-red colour; engliſche 
roth, Braunroth red ochre. 


Braurecht, *. right of brewing. 


Braus, m. im Sauſe und Brauſe les 
ben to riot; f. Gahren des Biers und 
Weins Howering, frothing. | 


/ 
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Brauſen, v. r. „ wie Wind un 
len to rusli, roar; der braufende 8 
fig. f. gaͤhrg 


„ boisterous storm; 


Ggeſetz 
eden, | 
Work, 


0 b. 
ferment, fret; von einer heftigen 5 
denſchaft to fret, ferment. — 
Braut, J. bride. 25 chpulr 
Brautbett; x. bridebed, mani" der v. 
bed. ä , chpunk 
Brautfuͤhrer, m. brideman; gl {i an 
fubrerin bridemaid. 5 ch wur! 
Brautgeſchenk, n. bridal = gi, . 2 
sal present. | a. 
 Brautigam, m. bridegroom. lig, a 
Brautigams a bend, m. bridegroy ;, a; 
evening. f . + = speak 
Brautjuagfer, . bridemaid, ad as 
Brautkleid, n. wedding gown, v large. 
ding cluthes, nuptial garment, ite /. 
Brautkranz, m. bridal garland. ite n, 1 
Brautlied, n. bridal hymn, me; I. 
Brautloſung, „. licence to man, (e; /. 
Brautmutter, . maker of mien, 
bridebed. E nubar 
Brautriſg, m. bridal ring. nnetſe 
Brautſchatz, m. dower, de iron. 
portion. : : 
Brautſchmuck, m. nuptial orna * * 
Brauttag, m. bridal day. rnende 
Brautwagen, m. nuptial coach. Brennt 
Brauweſen, u. profession of Mfefer to! 
ing. . bustib 
Bray, adj. brave; er hat brav tadt to b 
he has inherited very much. geben t 
Brecharzenet, f. vomit. prnden 1 
Brec) - Coufect, n. vomit-con ring s 
Breche, f. in den Weinbergen pruuiin; mi 
f. Flachs oder Hanf brake. la. — ; 
Brecheiſen, n. croe. achelicht 
Brechen, v. i. n. to break; f. u urn; 
mogend werden, ſeine Schulden n; The 
ahlen to break; ſein Heri brad rasche tc 
11s heart broke; f. ausbtreche distil; 
break out; die Sonne brach durch el, bras 
Wolken che sun broke 5 burn; 
clouds; die Augen ſind ihm gehn brand; 
his eyes are broken. — v. d. 4. en to ca 
recipr. ſich brechen to vomit; f. & Ih; 
chen to brealt; Flachs, Hanf to beneide bi 
beat; ſich den Kopf to break © nngla! 
brains, head z den Hals to break! nnholz 
neck; Getreide, Malz to gl ing. 
er Brief ſol ihm das Herz brechen ankolb 
etter shall move him, touch Ws unkrau 
ro the quick; Blumen, Obſt to ple un mit 
die Zaͤhne, von den Pferden to 100 nnofen 
fig. einen Bogen Papier, einen Brie anol, r 
fold; von den Lichtſtrahlen to re unpun 
von den Wellen to dash; die An nnſpie 
eit bricht ſich disease has it's neu 
inn, Willen, Hartnaͤckigkeit to bes ſche, 
—— Worte broken words; ſthafr, 
oder vo! 


rochenes Deutſch broken Ser 


- 


. 
Geſetz, das Stillſchweigen den 


e to- break connubial bonds, to 
illerate, commit adultery, 
chpulver, 7. emetic powder, 
der vomitive. N | 
ch pu ukt, m. point of retractipn, 
<ſianges, /. croe. 

ch wurz, . i pecacuanha. 
1, u. Hrotbret pap, panado, pa- 


a. : 
itg, adj. papescent, pappy. 


dom. 
radeg rag it, adj. broad; ſich breit machen 
i speak broad; ſo breit als lang 
D ad as long; weit und breit wide 
went, te / bresdih: snd 

f ite, /. breadth; latztnde, 
Fanlagh 245 v. r. a. to spread. 


me, f. ſ. Braͤme. 

m ſe, /. ſ. Braͤmſe. 

mien, ſ. Braͤmſen. 

nn bar, adj. combustible. 
nneiſen, n. brand- iron, brand - 
Ilron. 


onen, v. n. i. Imperf, ich brannte, 
e tp. gebrannt, to burn; fig, to burn; 
| Ne." rnende Augen burning eyes; von 


Brennneſſel to nettle, sting; vom 
effer to heat; f. brennbar ſeyn to be 
bustible; vom Lichte, Hauſe, einer 
tadt to burn; große Hitze haben, von 
geben to burn; heftige Leidenſchaft 
prnden to burn; brennende Scham 
rung Shame, — v. i. recipr. to 
in; mit heißem Waſſer u. ſ. f. to 
ald. — . 4. r. to burn; Licht, Oel, 


Kalk to 


urn; Kohlen to conl; 


iaſche to burn potash; Branntwein 


distil; Stahl; Meſſing to make 
. el, brass; Ziegel, T fe + Pfeifſen 


burn; mit einem gluͤhenden Eiſen 


* p brand ; Wunden, um das Blut zu 

. f en to — F 0 

f. nner, m. burner; f. Brand im 
[op neide blight. | von 
pres + nnglas, n. burning- ass. 

von unholz, n. firewood, fewel, 

rind; ing. : 3 

e nnfolbe, m. alembic. 

2 * nnfraut, n. mullein. 


cautery. 


nn mittel, n. caustic, 


e nnofen, m. burning-open. 
l ninol, n. — | 
; unpunkt, m. focus. 


nnſpiegel, m. e e 


os nnjeug, n. distilling- too 

OT 10 e. mo 1 * 
2 aft, a j. maimed 3 durch 
gern oder von Natur crippled. 3n- 


4 95 8 1 Bri⸗- . 


eden die Freundſchaft, den Bund, a 
Wort, mit der Welt to break; die 


Brevier, u. 
Bricke, F. lamprey. 


achelichter, Holz, Steinkohlen, Torf 


un; Theer to drain tar out by fire; 


\ 


Brett; * ban plank; f. Zaͤhlbrett ; 


bezahlt he has payed me in a lump; 
f. Spielbrett table; im Brett ſpielen to 
play at tables, at dranghts; f. Tiſch, 
1 in einer Natysverfammiung 
oard. * 
Brettern, adj. boarded, planked. 
Brettern, v. 7. a. to board, plank... 
Brettgetge, J. board-viok © © 
Brettmuͤhle, F saw-mill. 
Brettſchneider, m. vawer, vaw- 


ver. 5 | | 
Brettſpiel, un. game at tables, at 
draughis; f. das Brett ſelbſt tables, 


A 
0 1 


tables, draughits. 
Brettſtein, m. man. 
Brettviole, f. board-viol. 
Bretzel, m. crinkled bread, vracknel. 
Breuhan, m. |. Broihan. 
breviary. | 


draußhis; Brettſpieler gamster at 


0 


D 


abacus; er hat" mich auf einem Brette 


Bricke, 7 man at chess, | draughts; : 
d wo Cat 


roun oden plate. rp 

Brief, m. letter, epistle. 

Briefbothe, m. letter-bearer. 

Briefbuch, n. letter- book, letter- 
copy-book. 3 55 

Briefgeld, m. postage. 

Briefgewolbe, n. archives. 

Briefgut, u. letter- goods. 2 

Brie uch, adj. written; by letters. 

Brief maler, m. limner of cards. 

Briefyreſſe, f. letier- press. 

Bri effcha ten, letters, ancient wrri- 
tings, records ete. e 

Briefſteller, m. leiter - writer; let- 
ter- book, letter-copy- book. | 

Brieftaſche, „. Jetter-case, | | 

Brieftaube, f. horseman-pidgeon. 

Briefkrager, m. leiter-bearer 

Briefwe 7 oorrespondenoe. 

Brigade, /. brigade. 

Brigadier, m. brigadier general: 
Brigadier Major brigade major. | 

Brigantine, f- brigandine, brigan- 
line. bi. 

Brillant, m. brilliant, — adj. bril- 
liant; der Glanz des Brillauts bril- 
Jiancy , brilliantness; brillantiren to 
make brilliant. . | 

Brille, f. spectacles; aufſetzen to 

ut 8 cles on the nose; mit 
r Brille leſen to read by spec- 
tacles;· jemanden Brillen verkaufen to 
heat, impose upon; Brille des heim⸗ 
lichen Gemachs seat of the com- 


mons. - 


Brillenfutter, n. case of gpecta- 


es. 555 | | 

Brillenmacher, m. spectacle - ma- 
ker. 5 4 f 2 

. „„ 
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Bringen, v. . a. Imperf. ich brachte, 
Particip. gebracht co bring, convey; 
fig. ich konnte ihn nicht dahin bringen, 
daß er - I could not prevail upon 
him to —; wie weit haben Sie die 

Sache gebracht how far heve you 
conveyed the matter; ſeine Ausſchwei⸗ 
fungen haben ihn ſehr herunter gebracht 


1s extravaganaes have brought him 


don very much; etwas an nc brin⸗ 
gen to acquire, get; Perſonen an ein⸗ 


ander bringen to set together; Waaren 


an den Mann co sell, get rid of; an 


das Licht to bring to liglit; Himmel, 


bring es an den Tag! heavens, bring 
forth io light ! etwas auf die Seite to 
bring — put aside; Trurpen auf die 
Beine o levy — raise soldiers; etwas 
in Rechnung to put to one's account; 
in E => to bring to mind, to 
put in mind of; in's Reine to sct in 
order; etwas in Erfahrung bringen to 
hear, to learn; in Erfüllung bringen 
to fulhl; etwas uͤber das Herz to re- 
solve upon; ich kann es nicht uͤber 
mein Herz bringen 1 can not well 
away with it; um etwas to deprive 
of, defrand, cozen ; um das Leben to 
kill, put to death; unter ſid), unter 
ſeine Gewalt to bring under, reduce; 
vom Leben zum Tode to put to death, 
execnte; etwas vor ſich to gain, get; 
zu Wege to bring about, to bring 
to pass; etwas zu Papier to r — 
en down; zu Stand to atchieve; 
bringe mir mein Buch u. ſ. f. being me 
my book; ein Opfer to oifer; etwas 
Markte to bring 


bad news; was bringen Sie? what's 


our desire? ein Kind zur Welt to 


ring forth; Zeit bringt Roſen time 
bears roses; f. werfen to whel p; Ehre 
to bring honour; Schaden 10 do 
harm; ahrpeit bringt Haß truth 
bears haured; mit fich io bring along 
with; davon to bring off, convey 
with; jemgnden nach Hauſe to bring 
— convey home; zu Bette to bring 
to bed; jemanden auf ſeine Seite to 
bring one over to one's side, to 


make him side with; in Zoru to pro- 


oke; zu etwas to bring to; zur Er⸗ 
kenntniß, Vernunft to bring to tlie 
sense of, to reason; einen an den 
Bettelſtab to bring — reduce one to 
the utmost poverty; auf das Aeußer⸗ 
fte to reduce to the utmost extremi- 
ty; etwas aus einem heraus to bring 
out; jemanden außer ſich ſelbſt to put 
one beside himself; wieder zu ſich 
elbſt. to bring io himself; zurecht, 
rrthum benehmen to set xiglit; eine 


5 j 


96 


jn 5 ing in; gute, boſe 
Nachricht to bring — convey good, 


Bio 
Perſon zu Falle to debauch; | 


ſchuldiges Maͤdchen to deflowen " - 
Britſche, /. club, mace; f. red. 
dem Rennſchlitten beak-seast MM: p ent 
sledge; f. die hoͤlzerne Lagerſii_hWMl: : o rt e 
einer Wache resting-place in a1 tung, 
oute. . Ws: wa ſſe 
Britſchen, v. 7. 4. to beat ter; ei 


club , mace, to whip the breed 
Britſchmeiſter, m. jack-pudd 
merry Andrew, buffoon, zaun 
Brittauien, Britain. 
Broeat, m. brocade. | 
Brockeln, v. r. a. to crumble, 
Brocken, m. crum, crumb; 


aki 
Brocken f. große Stücke von 6 18 


hernia 


Sob, gobbet; die Ueberbleihe Rechnen 
Speiſen broken neat, scraps; Ich, m. | 
bit, morsel, piece. +." harzt 

Brocken, u. 7. a. to crumble, Mer, cur 

Brockenweiſe, adv. by crumbs Mich b a nd 
crumbs, ; | h che, B 

Broͤtklig, adj. crumbling. 4 e; Ge 

Brodem, Broden, m. breath. it. 

Brothan, u. pale beer, called chen, B 

han. | „ ICE. 

Brokat, m. ſ. Brocat. . - chig, 4. 

Brombeer, /. black-berry;\ pflaſi 
beerſtaude bramble. hſchne 

Bromhahn, m. J. Birkhuhn. ſtein, 

Zrommer, m. ſ. Brombeere. e. 

Bromſe, 5. ſ. Braͤmſe. XP fe, f. k 

Broſame, 7. der innere, weiche nild a 
des Brors rum, crumb; flein n to tre 
brochene Theile des Brots cken, v. 

crumib. ON __- WSfenbay 

Broſeln; v. r. a. to crumble, ding br 

Brot, u. bread; Brot verdiendt c n 6 cl 
earn — get bread; jemanden ju kenjoch 
verhelſen to aid one to get his bi b. 
living; ſein Brot ſuchen ro seek WM enpfe 
lihood; vom Brote helfen © Wf cn;ol 
claudestinely; einen um ſein del, m. 
bringen to deprive one of his bn lit Gerd 
hood; f. Leib loaf; im Pl. loa dubble. 
Brot backen to bake bread. eln, s 

Brot backer, m. baker. er, .. 

Vrotbank, f. bread- table, bread u auf d 

Hrotbrei, m. pap, panada, pa lern; 

Brotdieb, m. depriver of h brother 
livelihoo „„ 1 broth 

Brothange /. pantry. doͤnchsg 

Brotherr, m. master. Frau si 

Brotkorb, m. bread-basket. erkind 

Brotkrume, f. crum, crumb. nder co 

Brotkuchen, m. bread-cake. derlich 

Brotlos, adj. breadless. a erlieb 

Brotmarkt, . bread-market. her mo 

Brotmeſſer, n. bread-knife. : Bru 

Brotrinde, f. crust. ber; Bi 

Brod 9 rren, m. bread-room other. 

Brot be, alice of bread. er ſcha 

Brotſchn 


ider, bread-chippet, r. 1 


ich: 8 tihtagen, m. bread-· room. 
97 tſchrank, m. cup board, bread- 
» . © 

dent A: ſpende distribution of bread, 
eagerſti ttorte, }- bread- tart. 

an a tung, / baking. 


twaſſer, u. ein ranntwein, bread- 
ter; ein Wurtembergiſcher Wein 
ad-wWaler, 

ch, m. eines Gliedes breaking, 
cture; der Ehe dreaking of the 
jugal bonds; im Porzellan u. 47 
»; an einem Blatt Papier fold; 


able. Neubruch in der Landwirthſcha 

imb; aking of a ground; des . 
von Shi hernia, rupture, burstenness ; 
bleibiel Rechnen fraction. 


ch / m. moor, march, fen, bog. 
charzt, m. hernia — Tupture- 
er, curer of burstenness. 
3 1 : Verbreh 
ME; ruchte ein rbre en, 
e: Geldstrafe dafur fine, amerce- 
nt. 
chen, Bruͤchten, v. r. a. to fins, 
BT CE, 2 
chig, adj. brittle, fragile. 
pflaſter, u. hernia-plaster, 
hſchneider, mn. herma-curen, 


ba, | ſtein Im. quarry stone, fres- 
be. , 

; $ F. bridge; eine Bruͤcke bauen 
weiche WW 1:i1d a bridge; einem die Bruͤcke 
klein n to tread the path, - 
rois © ken, v. r. a. to bridge. 


ding bridges. 


erdienn kengeld, n. pontage. | 
den, Jene n. froo -beams ard, 
18 bl U. | 

» see enpfennig, m. pontage, 

feu to kenzoll, mu. pontage, a 
ſein del, m. vapour, damp, breath, 

F lis li tit b Gerduſ hervorquellendes Waſ- 

bub 


Be 3 rim to bubble. 

er, w. brother, im Plur. bro⸗ 
read- 
. Pang 


hern; 
» Pa rn; mein leiblicher Bruder my 


e , f. Schwager brother in 

brotherg f. Dutzbruder 3 
doͤnchsorden brother, friar; 

Frau sister in law, ; 


7 erkind, m. cousin german ; Bru⸗ 
nder — german. 
e. etlich, adj. u. adv. brotherly,, 
erliebe, 7 brotherly love. 
ket. ermord, m. murder of a bros 
fe. ; Brudermorder murderer of a 
= — ; Brudermoͤrderin murderess of 
roo a 
read. 1e 4 _brotherko6d, fra - 


u, ſellowehip. 


„ 
Bri er . broth; un Sn, niche 


5; auf der Kanzel meine Bruͤder my 


u. f. gau 5 * 
hen, v. © $040 2s hal; | 


« Brih 
Sb bels, adj. boiling - hot, very 


Srihwarme « adj. boiling-hot, very 


Brüllen, v. 7. u. von Löwen Stieren, 
dem Meer im Sturm, Donner to 
Oar; 


Brallo<s, m. bull; ein junger bul · 
n . jaw harp; a pee- 


vish fellow: 
Brummen, v. N n. — e und Och⸗ 
zanten to 


—— . — Kat 

qu - grumble, . | 

'Brummer, m. bull; em unzufriedener 
Menſch grumbler, growler. 

Brummocs) m. bull. 


rummvogel, m. humming-bird. 
Brunelle, 


F. prunello. 


Bennetts adj, brunett; die Brunette 


brunetr. 
Srunft, von einent Hirſche rut; von 
c inem Dein brim; in der Brunft 


1 


be in the rut, brim; der 
. tritt in oder auf die Behn the 
going to rut; the boar is 
520 the brim; vollbringen 8 co- 
E aus der Brunft treten to hays 
one COP u lating. 
Beunftbürſche⸗ 7 dun hüntin 
Brunften, v. 7 u. to rut; f. 
gatten to copulate. 
Brunfthirſch, m. rutting stag. 
Brunftplatz, n. ruttiog-placs. 
Brunftſtand, m. rutting-place. 
Be i em rutting-hind, 
Li time of xut. . 
Bruniren;-v. . a. to burnish; dad 
uftrument , womit die Buchbinder den 
wy und das Leder bruniren burs 
nis | 
'Brungen, m. *. Quellwaſſer, ein Slas. 
Brunnen a water from 
well, sprin rt brauchen, —8 — 
drink Ny waters; eine gegrabene 
Quelle well; graben to. dig a well: 
runnenader; m. vein of a well. 
runnendecel, m. cover of a welk 


Brunneneimer, m bucket, wells : 


I 45 oll-digger. 
runnengt er m. we 
Brunneulo< "A well-bole.-- 
Bruguenmet ery am master 


Bruunenrohre cotdialts 
Brunnenrdbre, f pen. 


ter of the spring. 
Brunnzoztc el, m. well- brick. 


Brun nenkreſſe, f. wateroregzen: 


Srunnenquell l spring of a, well, | 
6G Stunt 5 


9 r 


1 ; 2 5 1 
Bru | 98 Buc * 

Brunſt, f. burning heat; ardour, ar- Brut, f. brood, hatch;" Juni 
dency, ng fervency; Trieb zu emer Zeit mit einander aus pars 
zur fleiſchlichen Vermiſchung ,coneu- worden, brood, hatch; voy : 1 >| 

- Piscence, lechery, lewdness, lust; fry; von Schlangen brood of i... 

Brunft rut, brim. 8 von bofen Kindern fry han 
Bruͤnſtig adj. burning, hat; ar- aſterhaften brood. | g Gew! 
dent; brinſti 1. f. brunftig ſeyn to be Brutal, adj. brutish, brutal; lers bo 
in the rut, brim. : f wild, grauſam, ungeſittet buy aden. 
Brinſtigkeit, F. ardentness, fervor. tish. . 
Brunſtzeit, f- f. Brunftzeit, time of Brutbiene, f. drone. aſt, 
rut; ins _ Bruͤten, v. . a. to hatch; f TIS; 
Brunzen, v. 7. n. to piss. brood, batch. — v. r. n. i baun 
Bru el, eine Stadt, zruissels. Ry Eiern ſitzen, uͤber etwas be g baͤun 

Bruſt, f. breast; eines Thieres brisket; brood, ratch, cover the ea ſe, J. 
die fleiſchigen Erhohungen zu beiden Eier bruten ſchon che eggs are WMSchicf, 
Seiten der Bruſt, beſonders bei dem vg; brütende Henne broody Men, v. 

weibl. Geſchiechte, breast; f. Schnur- Brutig, adj. hatching. | gun. 
bruſt bodice, stays; f. Gemüth, Herz Bruͤtofen, mn. hatching- oven. ſenf ut 
breast. : 8 + RS e, Mm. f. Knabe boy; von el enfuc 
Bruſtarzenei, f. pectorals. erhaften, erwachſenen Mam en ma 
Bruſtbalſam, m. pectoral balm, bal- nave, rakehell, rogue, enme 
Sam. 5 3 by Buben, v. 7. n. to rogue. | enpul 
Bruſtbeere, f. jujub, jujubes. Bubenſtreich, m.  knavery; fen fack 
Bruſtbein, n. breast-bone, sternon. Bubenſtuͤck, n. | gueſ en ch 
Bruſt bild, n. bust. . Buͤbiſch, adj. knavish, rag en | < i 
Bruͤſten, v. r. recipr. to bricken. adv. knavishly , roguishly. TIS 
Bru eſſen, /: pectorals. . Buch, mn. book; ſchreiben, d Ae en ſch i 
Bruſtfell, n. diaphragm, midriff. den to wiite, print, bind; ſenſchi 
Bruſtfieber, x. pectoral fever. ben to print, publish; über! enſpa 
Bruſtfleck, m. siomacher; f. Schurz- chern liegen to be given 10 tren, 
fell leather - apron; der Fechtmeiſter unter die Preſſe nehmen to ae iab, „. 
plastron. b e press; verlegen to plant ; große 
Biruſtgeſchwuͤr, n. toral sore. neuem auflegen to 1eprint ; Ta tabeln 
Bruſtharniſch, m. reast - plate, pec- ten to keep book; ein Theil a abtre! 
toral; fur ein Pferd poitral. ſchriebenen oder gedruckten Buch 3 5 1; < 

Bruſtfern, m. breast, brisket. tome ; Papier zu 24 Bogen qu ally. 


Bruſtkleid, u. breast- cloth, stoma- Buchadel, m. learned nobility; 
cher. | ment - nobility. | 


Bruſtknochen, m. breast-bone, ster- Buchamyfer, m. wood-sortel 


non. : ; Buchaſche, f. wild ash. 

Bruſtkrankheit, f. pectoral disease. Buchbaum, . ſ. Buche. , f. bo 
Bruſtkuchen, m. pectoral cake. Buchbaumen, adj. beechen, lig, ad 
Bruſtlatz, m. ſ. Bruſtkleid. Buchbinder, m. bookbindet, ed, hucl 
Bruſtleder, n. lenther-apron. Bu drucker, m, Printer. duckcliger 
Bruſtleib, m. bodice, stays; stoma- Buchdruckerei, f. printing Win, v. . 
3 cher, breast-olot h. | Buchdruckerkunſt, f. print to $tor 
Bruſtmittel, u. pectoral. Fe . of printing. 4 kriechen 
Bruſtyflaſtex, n. pectoral plaster. Buchdruckerpreſſe, f. leun ing, „ 
Bruſtptllen, pl. pectoral pills. Buche, Buche, Fo beech. + ; machen 
Bruſtpulver, n. pectoral powder. Bucheichel, J. buckmast. ing, m. 
Bruſtſt i >, n. breast, brisket; f. Bruſt⸗ Büchen, adj. beechen. 7 x: 
harniſch breast-plate; der Fechtmeiſter Buͤcherbrett, n. ? shelf; ©tt Markt ; 

plastron; f. Gemahlde breast-piece. Shelves, bomd. 1 shop. 
Bruſttrank, m. pectoral draught. Buͤche rſaal, m. library-ha m. she 
Bruſttropfen, pl. pectoral drops. Buͤcherſammlung, m. libraty Imutze, 
Bruſttuch, n. breast-cloth. Bucherſchrauk, m. reporting, ; 
Bruſtwarze, . pap» nipple; von ei- books. | heil, n. 
nem Thiere dug, teat. Bücherwurm, m. book wen Bauern, 
Bruſtwaſſer, n. pectoral water. Menſch der immer uber den !, m. b. 
Bruſtwaſſerſucht, f. pectoral liegt book w] ] m. Oberre 
droz SY. un . 5 5. Bu fink, m. bn il-fnch. 2 liaggy £1 
/ genere, . breastwork, para- Buchfuͤhrer, m. book-hawket 1771 
Pet. | [5 . skopfi 


ny 


Buchhalten, u. book-keeping 


N Buc 
lter, u. book-kee 55 
er ausgd lende, m. een | 
3 von jaudler; m. bookselier,> sta- 
od of s 

handlung „F. booksellin 


s Gewoͤlbe, bes Laden eines B 

lers boukselle:'s 8 oy. 

aden, m. bookseller's whop. 
pner's $hop. - 


aſt; ,. buckmast. 


tell; 1 fuß, t- buckmast. 5 7 | 
u. baum, Buxbaum, m. box. 
as bei 1 adj. boxen. 

the e 5 box; * Geldbuͤchſe box 3 
865 are pen long gun. 

od hy en, v. r. a. to shoot with a 


gun. 


Ven. lenfutter, a. gun-case. a 
; von enkugel, J. bullet. 
Mam « 1 macher, m. gun-smith. 


ſenmeiſter, m, gunner, 
ſenpulver, u. gunpowder. 
ſenſack, m. gun-case. ; 


guerre nt <aft, m. gunstock. 

» x08 ſenſchießer, . gunner. 
shly. eu lch mied, m. gunsmith. 
1, deut enſchuß, m. gunshot. 
ind; ſenſchuͤtz, m. gunner, 

uber enſpanner, m. gun-cliarger. 
ven 10 tren, ſ. Bugſiren. 

to tae ia, . leiter; der Wortverſtand 
o prank r; großer capital letter. 
17K taͤbeln, v. r. a. to spell. 
Theil e tabtren, v. 7. a. to spell. 
en Buche Gravel. _ adv. 


3 adi. 


„J. inlet, creek, 
eitzen, m. buckwhea 
|, m. bunch, hump; 


en qui 
bility; 


. Rucken 


e. [, F. boss, nal 

echen lis, adj. bunchbacked, 8 
1ndef, d, huckiebacked, crookbacked; 
„er. huckeliger hum pback. c 
uting. n, v. r. recipr. um etwas aufzu⸗ 


to stoop; aus Ehrerbietung to 
; friechend to duck. 

ing, „* Verbeugung bow, 
; machen to make a bow. 

ing, m. red herring. 


kleine Wohnüng 5 


2 Markt⸗ Meſbude stall, booth; 
3A $110 
7-hall, : 5 shock, shough. 
libr mutze. /. furred Go 
repogutd ins, m. stallage. 
eil, n. die ganze fahrende Habe 

okwo Bauern, moveables. 
er den 9 l, m. buffaloe, buſſle; f. einen 


lag gy cloth. 
11 pf in. buſſlehead; 
lsköpfig, adj. bullcbeaded. 


. Bund, n. Heu, 


Oberrock surtout of a coarse 


Bue 25 
Bu f. Vor , 
wo, mf. derbug withers; 


Buganker, * bower. 


ugel, m. f. Steigbuͤ agelotirrup, P- 
uͤgeleiſen, n. goose, smoothing 
iron. 

Bigelmeſſer, n. goose of Thai 
dresser 

Buͤge ln, v. r. a. to smooth. | 

Buglahm, adj. „ 

Bugſiren, v. 7. a. to tow, 

8 n. bowsprit. 
Bugſtaͤn ge, Bugſtenge, f. fore- 
mast. 

Bugſtück, n. bow-piece. 

Byyel/ m. hillock, eminence. 

Buhle, m. love, lover; s$weet-heart; 
coquette , mala ooquette , female. 
coquetite. 


Buhlen, v. r. a. to love, woo, court, 


make love; to coquet, 
Buhler, m. lover, wooer; male- 
coquette, amorist, gallant. , 


Buhlerei, / love, wooing , court- 


ip, making love; uetry; fur 
Liebe, verliebter Umgang, Liedſchafs 
amour, intrigue, gallantry, 
Buhlerin, /. coquette. | 
Buhleriſch, adj. coquetting; f. ver. 
liebt amorous. 
Buhlſchaft, f. amour; verliebter Ge⸗ 
Ser amour. 
i 12 54 Boden unter 1. Dae 
f. Schanbupne stage; f. Henker 
bays «cafold ; . d. Franz. _ key, 
\ quay. - | 
Buͤhnen, v. r. a. to board. 
ä m. wy L 
dbre, F. f, Züge 
B ! 
8 ull, el . hah Siegel | 
ulle, ull; jedes erhabene 
von Wachs oder Metall an oͤffenklichen 
Urkunden bull; ein aus der paͤpſtlichen 
Kanzeilei ausgerertigrer Brief auf Per- 
gamers bull; die goldene Bulle golden 


Bullendeifer, m. bull-dog. 

Bullkalb, N. bull-calf. 

Bullochs, m. bull; ein verſihwierener 
Zuchtochſe gelded bull. 

Bulte, F. 1. Buhel. 

Bund, m. alliance, league, confude 


Tacy , Covenant, | 
Stroh 1 truss — boats . 


of 1 i hauls of grams 
Reiſer, Holz, Reiß holz kagor, bundle 
pn Ny chluſſel, 5 bun aneh of 
key s, of raddish. 
Bundbrich1g, adj. breaking the co- 
venant, alliance etc. 
Buͤndel, . Stroh uruss | = bottle of 
straww, . Bund. Be 
G 2 Bun⸗ 


am : 
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Bundes verwandt, adj. ally. 
Bundholz, . fagot. : 
Bündig, adj. rechtskraͤſtig, guͤltig an- 
rhoritative, valid; überzeugend per- 
suasive; ein buͤndiger Beweis strong 
proof; eine buͤndige Kuͤrze solid short- 
ness. 
Buͤn digkeit, F. authority, validity, 
solidity. : 
Buͤndniß, n. covenant, agreement, 
act, alliance, league, confederacy. 


Bundſchuh / m. uproar of peasants. 


Bundesgenoß, m. ally. 


Bunt, adj. coloured, gpeckled, strea- 
ky, variegated, motly, spotted, 
party-coloured, pied, checkered, 


Buntfarbig, dj. ſ. Bunt. 


Buntfutterer, m.)] 3 
Buntmacher, m. ) farrier. 


Buntſcheckig, adj. checkered in an 


antic manner. 
Buntwerk, n. checker, checkerwork. 


Buntwerker, m. furner. 


Bunzen, in. punch, puncheon, pun- 


cher. 5 
Burde, F. burden, charge; f. Leibes⸗ 

burde burden. ; | 
Burden, v. 7. a. to burden, charge. 
Burg, f. borough, castle. 
Bürge m. surety, bail, mainpernor, 


warranter; werden to bail; llen to 


ut in bail. 8 
Bürgen, v. r. n. to bail. 


Burger, m. ein Einwohner einer Stadt, 


der die Freiheiten und Gerechgſame der⸗ 
elben genießt und an der Regierung mit 

heil haben, oder zu einer Rathsperſon 
erwaͤhlt werden kann gentleman; die 


ganze Klaſſe derſelben gentry 3 ein ade⸗ 


iger, rathsfaͤhiger Burger patrician ; 
einer, der ſich das Burgerrecht einer 
Stadt erworben hat burgher, burgess, 
citizen; f. Staͤdter, zum Unterſchiede 
vom Bauern 2 burgess, citi- 
zen, burgeois, freeman; alle Perſo⸗ 
nen eines Staates, die nicht Adelige 
oder Geiſtliche ſind city ; fig. Jedes 
Mitglied einer burgerlichen Geſellſchaft 
cilizen; ein Buͤrger dieſer Welt citizen 
of this world; ein Weltbuͤrger cosmo- 
olitan , cosmopolite; in einem ver⸗ 
achtlichen Sinne cit; in eben dieſem 
Sinne, eine Burgerin, Burgers 
cites9:; : 


Buͤrgerbuch, n. burgher-roll. 


Buͤrgereid, m. burgher-oath, | 
Burgerfrau, F. burgher, burgess, 


city- wife. 


Burge rgeld, n. bnrgership's fee. 


Bürgerin, f. ſ. Buͤrger rau. 
Buͤrgerlich⸗ adj. rgerfn burgerlicher 
Krieg civil — intestine warz Recht 


— © 
Bundeslade, f. dk. 


Buſen freund, m bozom 7 


civil law ; Obrigkeit magie | 
gerli itten = manney; ſqar, 
unter den Bürgern ci nr 
der Burger city law. then 
Burgermciſter, m. burgomahſ'©n 
Bürgerpflicht, / 187 v 
Biirgerxecht, 2. burgher n 
ürgerrolle, f. burgher- air, re 


em £ 
II pay 
sfy, $ 
Gelde | 
N. 

, to ex 
fe r, 11 
itentia 


uͤrgerſtand, m. city, state 

urgerſtube, f. burgher-hall 

urgerwache, F. trainbands, 

Burggraf, m. caxtellain, but 

S. lich, adj. burggrdfiige 
o 


SSG G 


uͤter castellan ß. falli 
Burggrafſchaft, f. castellan ert i 
Burghauptmann; m. r! 
. | fertig 
Burgſchafr, f. surety , cam! 
ſten to bail; der Burge ſelbſt Ee 


Surgvoge! m. 29 un; Men penit 
Burg vogtei, m. cantellany; WM... ! 
diction of a justiciary * . 
SurgnaSe) e lied, n 
ur m. fellow; unter Md 10 
denten fellow - student. f bre dis 
Burſch, Fo whooting with 


un, [ 
Birſchen, v. 7. @. 10 uk — 

on 8 | | ft 
Burſchrohr, n. Ion ** 8 
Buͤrſt e, F. brush. 5 rb 
Burſten, v. 7. a. to brush. bun 
Buͤr enbinder, m. brush ance wo 
Buͤrtig, adj. born, nati e But 
Biftzel, m. rump. | * 
Burzelbaum, m. tumbli e, But! 
Burzelkraut, 7. purslain. i wu 
Burzeln, v. r. n. to tumble. „ ſ. 
Buſch, ein aus Unterhdl0ng . | "©; 


u m. of | 
barter jail 
elei, 75 


feathers; Stroh, Kr ; 
bunch, — Stravy , her — bh 
Md LIL n. underwood. elroſe, 
Buſchichk, adj. like a bush, er, . "A 
e 
stack of under y ood ; eine N : dbirde 
ter Wood-stack. | erblume 
Buſchaffe m. ourang-outjò² erbraͤtze 
Bu ſchwerk, n. bushes. erbrot' 
Buſe, J. ein holindiſches Schi 4 bread. 
uſen, wo. Meerbuſen bay, etbruhe 
die Oeffnung in der Kleidum er buͤch fe 


Bruſt bosom; der darunter vl 
Theil des Leibes dosom; 
Herz bosom, breast. | 


etfaß, n 
zum Butt 
erfliege 
B dehac 


# 
; f k 


ar, m. buz | . F. b 8 
4 7 7 S wr; fine, fine, Butterfraut, u. * butterdur, 
. amerciament; im theo- Buttermilch, f.b 


_ ; thun to repent. of, 3 ow butter, | 
428 r. 7 4 amend ; Butter n. butt I 
ugefugten aden erſetzen to , utterſchnitte, 12 hee 
i restore, retrieve; * will mie Butterſtolle, + A = 
zen Leben dafuͤr buͤßen 2 ny li butter-meat. 
I! pay for it; ſeine Luſt huͤßen 19 Butterſrützel, . kritter. 


mm 575 „ satiate, ratify his desire; Buttertei g/ m. 1 Pat, 
Gelde ſtrafen to boot, fine, amerce. uttertopf, m. butterpot, 8 
;herhall Bi... Strafe leiden to pay , atone  Buttervogel, m, butterfly, 
, to expiate. utterweck, m. ods, 


et, . Buſerin, f penitent, Buttfiſch, m. ſ. Butte. 


ientiary. Buͤttner, m. cooper 


fertig, adj. penitent, repenting. - Birnen core z in 
fertig e, m. enitentiary. — 3 einer 


fertigkeit, F. penitence, repene Buxbaum, m. . Buchs baum. 


gebet / n. das Gebet 2 Bußfer⸗ | 

n penitent's prayer; am Buß toge . | 
-day's prayer. | E. 
hard, n. |, Buſſaar. 1 
kampf, m. contrition. 


thrane nitent's-tear; | 
ibung, þ Sula of penitence, Cabeljan * Kabeljau. 


ward, ied, n. song of repentance. 'Cabala, f. cabal. 

unter 10: rcdigt, f. sexmon of ,Fepen- Cabale, f. cabal; anrichten wo 

Ge % am Bußtage fast-day's ser- cabals; ein geheimes, ages cr: 1 — 
with p pet gen — bal; | machen to 

| pſalm, m. penitential- "i macher ca 
> neee g, v Hat day. be Cabaliſt, m. der die Cabals treidt'<a- 
| bete m. text - topic for a fast bdalist. 
Sun. e +crmon. |  Cahaliſtiſ, adj. * 


N Butte, A ein Gefaͤß, ib, mer zu Koſtbarkeiten und Seltenheiten 
cabinet, museum; ein kleines cl det. 


faͤllig / adj. liable to boot. on m. am Lichte a muff; an nan 


ance, repentance, Cabinet, n. cabinet, closet; ein Zim⸗ 


{hen Sinne penance, penitence, n v. r. a. to churn, — vn, 00. 


T . 


Jain , Butter . ein Seefiſch , bret, Cabinets - Miniſter, vi. priyy mix 
, brut. nister. 
e, ambutt Cabinets - Prediger, m cabinet's 
7 4 Dams radtfnecht beadle; f preaclier. V s he 
zaachrichter — f. Gefan- Cabinets - Rath, u cabinot-coun- 
parter jailer. „ ci] ; privy couns 
elei; f. goal, jail. Cabinets - Siegel, n. cabinet-zeal, 
elbicfe, . 0 ambutte. privy seal. 
elnaſe, f. bottle- nose. Ca binets ſtuͤck, . cabinet's piece. 
eltoſe, J. ſ. Hambutte. Cabiskraut, I ohl. | 
er, f. butter; in den Augen gum, Cacao, m. Cqgcao - Bohne, f. cz 
erbimme, F. buttered bread.' _ cacao nut, choco ©, chocolat 


erdirne, F. red — flat butter 


acelot . 
erblu me, F., butterflower, *. pome! m. cadet. G. 
erbr6 gel; m. butzes-crackns]. Caduk, adi. excheat ; werdento echoat 


| 13 lost, gone. 
; erbrihe - buttersance. Caffee, m. colkee; Bohne berry ;, Haus 
leidun et buͤchſ fb butterbox. "= — Ong Stheuter coffeeman ; Keſs 
nter 1 erfaſ, n tterfat , butteryat;, KA, Topf colfeepot; brennen to roast; 
2m; 6 ot Buttern churn, 6 


d; gemabl coffee, 
erfliege, F. burrerfly.. mablen « n 
ergebach ne u. da r 1. cokan. 


18 n. buttergd bread, but- fig, im gemeinen Leden, es iſt caduf * | 


Fa jäte, 


— nn DE — 
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Ca juͤt e, ſ. Kajuͤtde. k 

Calamank, m. calamaneo. 5 

Calcant, m. the treader of the bel- 
lows of an organ. 


Caleiniren, v. r. a. to calcine, cal- 
cinate; Caleination, f. calcination; 
caleinirtes Zinn, Blei putty. 

Caleuliren, v. 7. à. to calculate, 

Caldaunen, f. 8 1 5 

Calecut, n. ein Land, Calcutta. 


Calecute,; F. ein Vogel, turkey ; cale⸗ 
cutiſche Hahn turkey- cock; Henne tur- 
e y- len. N 
Calender, ſ. Kalender. 
Caleſche, ſ. Kaleſche. 
Calfatern, ſ. Kalfatern, 
Caliber, m. caliber. _ 
Calm aͤuſer, ſ. Kalmaͤuſer 
Calmus, ſ. Kalmus. 
Calviniſt, m. calvinist. 
Camee, m. cameo. 
Camelot, m. camelot, camlet. 
Camerad, m. camerade, comrade, 
mate. N 
Came radſchaft, /. comradeship, fa- 
miliauity. 
Camille, ſ. Kamille. | 
Camin, 1}. Kamin. 
Camiſol, ſ. Kamiſol. | 
Campaane, /. f. Feldzug expedition; 
die Jahreszein, da die Truppen im 
Felde bleiben koͤnnen campaign. 
Campeſche - Holz, n. logwood, 
Campher, m. camphire; Borneiſcher 
Bornean camphire; Japauiſcher Ja- 
pan caniplure; Baum camphire-tree. 


Canaille, 5 rabble, mob. 


Canal, m. ein Graben canal; der Brit⸗ 
tiſche Canal channel. | 
Cana pee, n. canapee, couch. 
Canarien⸗ Hecke, /. nursery of ca- 
nary birds. 
Canarien⸗Seet, m. canary, 
Canarienvogel, m. canary bird. 
Canarienzucker, m. canary sugar. 
Canaſter, m. canister- tobacco. 
Candel- Zucker, m. sugarcandy. 
Candidat, m. candidate. 
Candiren, v. 7. a. fo candy. 
Caneel, m. cinnamon. | 
Canevaß, m. canvass. 


Caninchen, ſ. Kaninchen. 


Canon, m. canon. 

Canone, ſ. Kanone. ; 

Canonicat, x. canonry, canonship, 

prebend. f ; 

Canonicus, m. canon, prebendary. 

Canonie, f. canonry, .canonshap, 
prebend. N 

Cauoniſch, adj. canouical. — adv. ca- 
nonica u y. e 


— 


apitel 
gpitu! 
apitul 
gpitul 
aper a! 
appis 

goriol 
ein EY 
seit es 
ſchlagt e 
ap(UT, 
| Agen 
mulik. 

put, 
. C4PUL 
pur, 
pus e,, 
graben 
arabin 


Canoniſiren, v. 7. a. to exhoni 
Canoniſir ung canonisation. 
Canoniſſin, /. cauoness. 
Cano niſt, m. canonist. | 
Cantate, f. cantatia. 
Canton, m. canton; f. Soldaten 

ter. EL NY | | 
Cantoniren v. r. n. to quarter] 
Cantor, m. eber of mugick, 
nager. , Se 
Canzel u. ſ. f., ſ. Kanzel u. f. 
Cap, n. cape; Cap der guten Heß 
cape of good hope. | 
Capaun, ſ. Kapaun. 
Capellan, m. chaplain. 
Capellanei, f. chaplainship; 
Capelle unter dem Dache einer q 
Kirche chapellany ; die Jutiti 
derſelben chapelry. | 


Capelle, f. chapel; eine vou tale, 
Großen 3 Geſellſchaft Trait 

ler chapel, set compauy of dr, ſ 
_ cians. | | atavel! 


arbun! 
fen un (8 
buncle. 

arca e 
funſt car. 
ardaty ( 


Capelle, f. coppel, tet; eig 
und figuͤrl. ein Metall auf die 
bringen 10 bring it to the teat. 

Capelil - Meiſter, f. director 
nager of a musical company, u 
of a musical chapel. | 

Caper, . ſ. Kaper, ſche. 

Caper, m. corsair, pirate; dame 
Schiff privateer ; es aüstüffen Urding! 


vateer. NS, e's 
Caperei, f. piracy. _ ©", Irding 
Caperſ 317 f n. Priestetg 5 C: 
Capern, v. r. a. to take, catch, rv na! 
Capiskraut, n. ſ. Kopfkohl. ower. 
Capital, adj. capital. oak 
Capital, n. der oberſte Theil ein uns 
che capital; f. Hauptſumme, Mel, 

ſtuhl capital stock; eine Sum er. 

des zum Ausleihen auf Zinſen tee 

andern Zwecken beſtimmt oder ve 4 ole, 

money, sum. . 1 ein 
Capiral: Buchſtah, m. capita 9935 
ter. | | ariaclit 
Capitaliſt, m. rich man. rb 
Capital - Verbrechen / „ rm ta 
crune. 193 * 5 a1 
Ca pit aͤn, m. captain. | | 
Capitel, n. eee, die San . 
von Geſetzen, beſonders der 0 | 
geſetze, von Regeln einzelue? rote“ 
u. .. f. capitular; eine Verſan ALL 
geiſtlicher und weltlicher Orden oy te 
der Ort, wo ſich das Capie er uſe 
meit chapter; die Glieder wean 0 die, 
chapter; ein Verweis rebuke, WF fan 0.1 
mand; Materie, Gegenſtand dag 2 Ka 

ſpraͤchs copic. 3 e 

and n OS arroſel! 
N, CaXOU 


Capiiels - Herr; m. * 


Cap 5 


5 apitel - Stube, J. chapter. 
on apitular, m. capuular, 


aoitulgcion ; f. capitulation. 

oe v. r. a. to capitulate. 
porel, ſ. Corporal. 

Apis, Kraut, ſ. Kopfkohl. 


geriole, f. caper; ſchneiden to caper; 
o quart, (e Sprung eines Pferdes capriole; 
mugick, tes dabei die Hufe nicht oroupade; 


ſchlagt es nur halb aus balotade. 
bur, J. capias. 

euer, m. capuchin, capuchim 
monk. 

neut, adj. lost; machen, im Picket, 
1» capvt ; das Caputmachen capot. 
gouf, un. capuchin. 

cpu; e,/. cape; damit bedeckt capuched. 
bead: ner, m. carabine, carbine. 
e m. carabinier. 

ararte, /. decanter. 


ne _y 
g ataffine, f. flagon. 
— i arar, ſ. Karat. 
WEE” aravelle, f. caravel, carvel. 
81 arbuniel, zu. carbuncle; rothe Flek⸗ 
nuf die - 6 Sefid v und auf dem Koͤrper Car» 
je test. Une . 
lireaor MM! £4: | cr J. carcass; in der Geſchuͤtz⸗ 
n N F tuaſt carcass. 

| . . Kartaͤtſche und Kardaͤt⸗ 

85 ſche 

irate; { 33 e, þ+ 27 7 | 

| ardinal, adj. cardinal; Cardina 
6riſten 2 Tugend cardinai virtue. * 

| ardingl, m. cardinal; + Cardingls- 
ae Kurde cardinalate, carding shi 
ee ardinals - Blume, f. cardinal's 
kohl. lower. 

25 ardobenedicten, F. eine Pflanze, 

heil einn carduus benedictus. 
tne, 1 arfiol, m. Blumenkohl, cauli-flow- 
E-unme| er. l 
Zinſen 0 artmonie, ſ. Ceremonie. 


ario{e, ſ. Carriole. | 

arl, ein Mannsname, Charles. 

aritu, ſ. Carolin. 

atmeliter, m. carmelite. 

armejin, adj. crimosin; die Farbe 
crimson; damit faͤrben to crimson. 
armin, m. Carmine. + . 
arneval, n. carnaval. 


arneol, m. carnelian, cornelian 
none. 

arnich, ſ. Karnieß. 

aroſſe; f. Carroſſe. 

arotte, /. carrot. 

aroufell, ſ. Carroſell. 

darpie, f. pledget of lint. 
arreau, das rothe Viereck in den 


franz. Karten diamond. 
karticatur, f. caricature. 
Larriole, f. chariot, chaise. 


eee. 


| * 3 


Cem 
 Carroffe, F ehemals earoche, jetzt 


Cart tätſche Karta 
Eartitſce, f. — 


Cartel, n. cartel. 
Carthaune, ſ. Ser 
ene carthusian monastery. 


Carthaͤuſer, m. carthusian friar. 
Carthauſer- Nelke, F. n 


ink. 
Cbrtoffel, # Kartoffel. 
Carton, m. eme 
Papier cartoon. 


große Zeichnung auf 
215% m. cassock. 


* el; f. f. Meßgewand chasuble; fiir 
en 


weiten Prieſterrock 
gown. f 
Caſematte, f. — N 


Caſer ne, ,. 
Kasten 3 f. das darin 


Caſſe,/. 
befindliche Geld cash, ready money. 
Baum, cassia. | | 


chwarzen ! 


Caſſerolle, f. stewpan. 
aſ ia, A. ein 

Caſ ter, m. cashier. -. . g 

Caſſiren, v. v. a. ——— f. unglil- 
tig erflaren to cashier. 

nf ante, ſ. Kaſtame. 

ell, n, Castle. 

Ta ellan, m. tid 

Cone Raney F castellany. 

Ca ſteien, 7 aſteien. 

Ca ſtor, m. f. Biber, castor; f. Biber- 
hut castor. 

Caſtorarbeit, f. cactor-work. 

Caſtrat, m. eunuch. | 

Caſtriren, v. r. 4. to castrate, geld, 
emasculate, evirate , unman. , 

Ea fats m. casviowary. 

Ca ſuiſt, m. casuist. 

Ca techet u. ſ. f., ſ. Katechet. 

wr Cattun, ſ. Katties, Kat: 
un. 

Cavalerie, F. cavalry. . 

Cavaleriſt, m. horseman, N 

Cavalier, m. chevalier, cavalier; in 
der Kriegsbaufunſt cavalier; auf uf Cavg- 
lierparole anions s honour 
Cavaliermaͤßig 9 

Ca vate, /. cavation, 

Ca vel, ſ. Kabel und Kawel. 

Caviar, m. caviare. 


autel, f. cantel. | 
C el, f cante ar. bal; 


Caution, f. surety; 
3 ſtellen to bail. EO 
auiren, v.7. n. 10 wa 

Hodges — — ok co 
Cedery you * Om 

Celle, f. A 


Cement; n. cement. 
Cementiren; p. r. a. to cement. 
Cementirer , m. -cementer. 


. cementation. 
9 come 7108 


% 


Cent: . 


** 


Cent, . funf pro Cent five per 


cent. 
Centifolie, ,. . rose. 


entner, m. „ — 


weight, 


| Centuer s Gewicht, n. quintal- 


weight. 


Centuer - Laſt, F. heavy burden. 


Central, adj. central. — adv. cen - 
trally; Central Kraft central force. 

Centrum, ſ. Mittelpunkt. | 

Ceremonie, /. ceremony; ceremonioͤs 
ceremonious; ceremoniòſes Weſen ce- 
remoniousness. — ady. ceremonious- 


Y. 
Ceremoniel, u. ciromonial.- 
Ceremonien- Meiſter, m. master 
of ceremonies, usher, © 


Chapyin, m. shagreen. 


7 m. challoon. 


haluppe, F. shallop. 


Cbamade, J. shamade, parley; Cha- 


made rr to beat chamade. 
Chamaleon, n. chameleon, 
Chamtlle, . Kanille. 
Champignon, m. N mush- 
room. 
Chaos, n. chaos. 
Charakter, m. character; way, tem- 
er, humour; f. Titel title. 
Charafteriſiren, v. r. a. to cha- 
racterise; mit einem Ehrentitel bega⸗ 
ben to title, entitle. 


Charakteriſtiſch, adv. charactoxis- 


tical. — adv, characferistically. 
Charfreitag, m. good friday, 
Charlatan, m. charlatan, quack, 
; mountebank , mock doctor. 
Charlatanerie, f. charlatanry. 
Charnier, ». Gewinde, hinge. 


Charte, ſ. Karte. 


Charwoche, f. week before easter. 
Cherub, m. cherub. 


Ching, Name eines großen Reichs in 


Chi en, . 8 2 

ina ⸗ Apfel, m. china- orange, 
Chinawurz, f. china ·l root. . 
1 Ching China, f. peruvian 


Chirurgie, f. cbirurgery, 22 
surgeonry. — — adj. chirur 
ical, chirurgic. 


C irurgus, m. chirurgeon, zurgeon. 
Chits, vn nach der gemanen Aus ſprache 


Zitz, calico. 
567 1 , chocolate. 
n. chorus; mehrere zu⸗ 
gif — + ghoir, chorus, 
nire; der Ort, wo das Chor der 


iſtlichen fingt, quixe; das Chor in 


| Ten 1 
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Chor⸗ Altar, m. high — greets 
Chor - Hemd, n. surplice ; gown,! 
Choriſt, m. chorister, quirister f 


findek, chancel ; 15 Foy Einperſq 


lobby; der Ort, wo die 


oder Sanger ſtehen, choir. 
m. choral musick; 
_ engeſang choral song; Gori 


* choral-boo 


Chor - Rop>, m. gown. 


Chor- Schüler, m. chorinar, g 


Chriſt, m. Chriſtin, f. chrinks 
Chriſt - Abend; w. ch | 
Chriſt - Dorn, m. chxist's-thorn 
Chriſtenheit, f. christendom; < | 


Chriſtenthum, u. christianiam, e | 


Chriſt - 
Chriſt - 


rister. 

Chor Ton, m. choral-tune. 
Chriſam, n. chrism, - N 
Chriſt, Christ. 


UHanity. 


tianity. 


resent. 
7 
Chriſtiana Christiana. 


Chriſtiſch, ſ. Chriſtlich. 


Chriſt- Kindlein, Chriſt 4 
Cbriſtlich, adj. christian. — 4 


Chriſt- Meſſe, . ria 
Chriſt- Monat, m. christmass-mo 


— 


Chri age = 
cord x Christ. 
Corif - Wurz, Chrift Wurze 


Chronologie, /. chronol 
Ehronologiſcs, adj. mY ic 
you dv. chronologically4 chrot 
erzaͤhlen, ordnen to chronicle. | 
aureha. 


C 
'C 
C 
- C 
e 
C 


en, n. christ-chi 


christianly. 


month of December. 


Ch 


1stmass-flavyer, 


Chronik, f. chronicle. | 
Ehronolog, . chronicler, 


gist , chronologer. 


h 
h 
h 
h 
h 


ryſalis, f. chrysalis, 


ristm⸗ 


eſt, . christmass. 
eſchenk, n. christn 


riſtian, ein Mannsname, Chriss 


riſt⸗ Nacht, ,. christw ae 
Chriſtopher, ein Mannsname C 
AN r | gezogen Kit. 


christmass-day, | 


ar; q 


s 


$3 bj Sch 


— 


ryſoberyll, m. N 


ryſolit 


ur u. 
GE, m. * 
p mis; f.,obymjarry, 


Le. 


1 1 0 hugs 
m. chry's0 
4. Sur r5'80p 


ele 


* 


[fular 
otter. 
reulird 
| n 
ſe, 

(alt e ty / 
Geld clap 
fen - NR 
se. 
ſtereie 
ſterne, 
ther, 1 
tronat 
Citronenb 
lee. 
tronen 
meat. 


itronge 
itrenet 


tronen 


tronen 


ittadel! 
vil, ad 
gimen ; 
Macht 
lite: K 
evil ma 
„Geſetz« 
laret, / 
laſſe, / 
lafſiſch 
ſiſcher S 
laus, C 
lau fur; 
lavicyn 
nal. 
lavier, 
leriſel, 
loaf, f. 
lyſtier, 


d<enil 


deosnu 


Chy 


lſch⸗ adj. 0 ical, 
belong, ical . „arme 
bebe, ſ. Cubebe. 
<orie, f. Cichorien, snccory. 
der, m. Aepfelmoſt cider ; Brauer 


iderist. 


N Zivtmee. 
rel, ſ. Zirkel. 


* ikalar⸗ Schreiben, n. an 

a 79 enter. 5 
1 teuliren, v. r. n. to circulate ; ae 

- gret al Circulirung circulation. 

2; gown, Ie} A. minting-mill. 

racer, Mflalien, v, clippintzs; — 


Geld clipped money. 

ken- Ros lein, u. cistus, rock 
se. 5 
ſteretenfer, m. C 
10 6 cistern. 
ther, ſ. Zither. 
ttonat, m. candied 3 
Citronenbaum lemon - tree , citron- 


lee. 
itronen-Brok, n. citron-bread, 
meat. 

trongelb, adj. lemon coloured. 
itrenen- Muß, n. lemon froth. 
jtroneuwaſſer, u. citron- water. 
itronen⸗ Wein, m. citron· wine. 
ittadelle, /. citadel. 


vil, adj. civil; - Negierung civil re- 


monk. 


Comment bur, m. comm 


Commi 


Collegium, u. leſen to read 


ceſtet 2 8 en to 5 — 
ollet, u. derjenige il der Kleidung, 
der um den Hals geht, collet; eine 


— 


Colon, ſ. Ko 


Lene, colony; von Colonien o- 


Syſtem colonial 


system. 


Colopbonium, =. oolophony. 1 


Cologuinte, f. coloquintida. 
2 n. colouring. 
Columne, f, column; geſpaltene Co 


lumne divided column. 


Comet, Comiſch, Comma, ſ. in K. 


Commandant, m. commander. 
Commende, J. prebend. 


Commentchen, n. saucer. 
of an 


order. . 
Com menthurei /. comm ; 


. Commerctum, x. commerce; Com- 


merz;eu-Rath oo or of commerce; 
Comimerzien⸗Collegium college of com- 


mei ce 


ge . 0 


— 

Commiſſaͤr F 
Brot, 

bread, brown 8 


ammunition- 


gimen; Gerechtigkeit civil justice; Commiſ - 45 Fad 7 | =» ane 
if, e 9 155 e <4 — 5 gf 3 com missioner. 
16 ond es =. Ky Pro ws K. Qbrigteit ommode, . chest of drawers. 
ate; „ Proceß cy ; S* 

1. — „Geſetz civil law. — adv. ri. : ommunicant; m. communicant. 


laret, f. claret. 
laſſe, f. class, 4 bench. 
laſſiſch, ac}. 
ſſcher Schriftſteller class;ck. 

laus, Clauſe 

lauſ ur; F. „ RW 
[avicymbel, n. clavicord; virgi- 


nal, 
1 harpsichord, | 


lavier, n. 
lerifet, pb. 
loaf, f. Jakes, pe 2 
lyſtier, ſ. Klyſtier. 
ochenille, F. cochineal, 
deosnuß, m. cocoa, 
dc0601, n. cocoa- oil. 
dffee, ſ. Kaffee. 
olif, ſ. Kolik. 
ellationiren, v. 7. à. to collate; 
er 8 ay” collation. 

ecte, /. collection; Co ete ſam⸗ 
mern, collectiren to coll 1 5 
Kiſche, ein Gebet collect. 
garb tg; 


dilege, m. colleagi 
are adj. ber 
W 


classical, classic; af; \ 


224170 Haus: 


ommuniciren; v. 7, n. to COLMNU 


nicate. — v. r. a. to ad minister. 
Communion, f. communion; f. Aus- 
_ ng des f les administra- 


Eombdiants. ſ. f. / ſ. Komodie. 
Compagnie. company: partnershüp; 
fie find in Compagnie they are m 
partnership, they are partners. 
Compagnon, mn. 
ciato. 


38 14% en wor - Sis hos | 
en, battagle. 
myfiment, compliment 3 mg- 


to compli — 


deter n. counting · home: ob- 


oncept, u. draught, sketchz einem 
© as Eng ee to Gappoint 
neert, u. con , 
Cone entertainment; Concerts Meiſtey 
= of the 3 
Conei om: n. council 
eilium dert werden t0 be 
ed bef 1279 th council. 


oncordat, n. 
„ 


vor das Cons 
zummon-⸗ 


Conens 


— 


erne e leather 
| Colochinte, 10 Coloquinre. 


parts 


* 


C on 


Concubinat, „. concubinags, 
 Concubine, f. coucubine. 
Coneurrenz, f- concurrence, 
Concurs, m. conconrse of contin 
Conditor, . coufectionary, conlec- 
tioner. 
Confeet, n. comfit, comfiture , con- 
lect, confection, sweetmeat, sucket. 
Coufcrenz, /. conference. 
Confiscation, J. econſigcation ; con- 
focirt, adj. conitscate. 
Confiseiren, v. 7. a. 10 confiscate. 
Co ugreß, 771. congress. 
Couſiſtorial⸗ Nath, m. counsellor 
ot the consistmy. 
Conſiſtorium, „. consistory. 
Conſtabler, m. gunner, cannonier. 
Conter fei, u. likeness, Picture. por- 
trait, portraiture. 
Conto, n. account; Conto⸗Buch a0. 
counteb: k. 
Contor, „. counting-house. 
Contraband, adj. contraband ; ein⸗ 
fuhren to contraband , smuggle. 
Contract, m. contract, 8 ma⸗ 
den io contact. 
Contraſt, m. contrast. 
Contraſtiren, v. 7. n. to be contrast- 
ed. — v. r. a. to contrast, set oll. 
Contreband, ſ. Contraband. 
Contribution, F. contribution, tax; 
geben to contribute ; auflegen to im- 
pose. 
Convent, m. convent ; National⸗Con⸗ 
vent national convention. 
Convention, /. convention; Conven- 
| tion's Thaler nme 
Conventual, m. Conventuale, 7. 
conventual. 
Copie, /. copy; von etwas nehmen to 
copy; copiren 10 copy. 
Coptſt, m. copier. 
Copuliren, v. 7. a. to copulate; die 
Copulation copulation. 
Coralle, f. Koralle. 
Corduan, m. cordwain. 
Corduaner, m. ehemals ein Schuhma- 
cher, hae, 
Coriander, ſ. Koriander. 
Corinthen, ſ. Korinthen. 
Cornelbaum, Cornelfirſe, f. 
Kornelle. 
Cornet, m. cornet. 
Cornette, /. cornet. 
Cornut, m. cornuto. 
Corporal, m. corporal. 
Correſpondent, me correspondent ; 
die Correſpondenz correspondence, cor- 
— > Hoe 8c correſpondiren to corre- 
spon 
Corſar, m. corsair. 


Corſet, n. jum | 
Ev ſſatb, SIM | 
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Da 


Courier, m. courier. da 
Couvert, n. covering 01 2 1 8 ha 
f. Gedeck convert, cover, cove . 1 
Ce ven t, |. Fofent. 1 | pA 
Cravate, J cravat, neck-clath gy 
Credenzen, v. „ a. to premm i 

tasied meat or drink; & du ſen 


+ af 
ee cupboard: Ag 


denz⸗ Schreiben cr edeiitials, ch n 
Credit, N. credit. ar 2 
Credit - Brief, „n. letter of @ tha Jn 

Creditiren, v. 7. 4. to credit, let 
Creron, m. thick crap. en 6 
Criminal, adj. criminal; - Reih os 8 
minal law. ke 
Critiſch u. ſ. f., ſ. in K. law 4 
Crocodill, . Kcocodill. is in 1 
Crucifix, n. crucifix. ner, de 


Cry ftall 
Cubebe, 70 2 Art g 


mask-raisin, Gy Prus-raisin; el 


that uf 
was Cl 
you to 


witrz, das auf Java wachſt , cube 
Cubik u. ſ. f., ſ. in K. 4 op 
Cucummer, ſ. Gurke. | ich ibn \ 
Cupola, ſ. Kuppel. Stolzen 
Cupref e, 1. Cypreſſe. i ift d 
. Curen th thun, * neither 
Ciiraſ, ſ. Kuͤraß. e 
Curator, ſ. Vormund. nen v 
Cure ſ. Kreh. where 
Curiren, v. r. a. lo cure. in der 
Current, adj. current; Current en 
current money; Current-Schuld ebue f 
of daily expences, Current-Glan den ke 
creditor of debts of daul thing « 
Current-Schrift common hand, geſu ah 
mon nd writing. whera: 
Curſchmied, m. |. Fahnenſchmich W die ur! 
Curſivoſchrift, Fa CUTSL1VE - um wars: 
v. gegoſſenen Buchſtaben curs ive! verty: 
Venetian letter. ; derlich 
Cuſtos, m. bei den Buchdruckern, « light. 
word, Dabct, 
Cylinder, m. c Tinder. FE stood 
Tymbel, }. cymbal. \ nicht d 
222227 ni. Fo, ET FIG, did nc 
yper, y 168 h III ; d 
Envertane,) Cy prus-cat. okiry 
Cypreſſe, V. ey pi es- tres. was de 
Czar, ſ. Jar. x leas u 
bleibt! 
persist 
conj. 
| dabet | 
| D. {3th he has 
thatc 
Da, ade . there. "HY iſt fie there D 
is; traurig und medergeſchlagen i wang 
da mourning and pensive r 
there ; was will der Men e oe Dachfa 
will the fellow there? weath 


Dab 


r das Buch da? what I am to pay 
— that book there? Ich werde gleich 
wieder da t1eyn 1 will return directly. 
presently 3 wer da hat he that kas; 
wer da? who's there? hier ſtand ich, 
du ſtandſt da here I stood, you there: 
we da? where? wo denn da? where 
en? Ich will in ein Land reiſen, da 
mich niemand kennen foll I shall 
into a land where there is nobody, 
that shall knowy me; ja, wenn ich da 
noch lede ay, if I am then alive; was 
werde ich erſt da empfinden, wenn ich 
what shall 1 feel then, when; es 
vergeht lein Tag da there Passes no 
day, that; in eben dem Augenblick, da 
ich in the moment, When; da 1ft kei⸗ 
ner, der gutes thue there is nobody 
that does good: das iſt nicht wahr, 
was Ste da ſagten it is not true, what 


n au told there; ja, da wird man ihm 
ft, cuba Mo auficatten ay, there they will 
q directly at his service. — conj. da 

| ich ibn ſabe when saw him; da weder 

| Stolz noch Ehrgeiz dich dazu bewegen, 
„ mach iſt deine Abſicht wohl tugendhaft as 
F; neither pride nor ambition does in- 


cite yon, your intention seems to be 
virtuous ; du lachſt , da du doch Thra- 
nen verg;efſen jellteſt you laugh, 
where you should shed tears; da ich 
in der Stadt war when 1 was in 
town, being in town; da f. weil: da 
ehne ſie die Sache nicht hatte geſche⸗ 
hen konnen as without them the 
thing could not have been done; da 
geſu;ahe es then it fell ont; da nun 
wheras; da nun Kriege gemeiniglich 
die Urjachen der Armuth ſind wheras 
wars are generally the causes of po- 
verty; da nun zum Sehen Licht erfor- 
Rae iſt wheras seeing requires 
bk 


Dabet, adv. wir ſtanden nahe dabei we 
stood near it, hard by it; wir waren 
nicht dabei we were not there, we 
did not partake; ſah er denn nicht, daß 
fie dabei ſaß did not vou see then her 
sitting by; wenn * Vergnuͤgen et⸗ 
was dabei leiden ſoll as soon as our 

leasures are to suffer by it; er 
leibt dabei, er habe es nicht gethan he 


persists in not having done it. — 


conj. f. uͤberdieß moreover, besides; 


dabei hat er noch viel Unheil angeſtiftet 
he has done much Wisent ngeſtife 
Dach, n. roof; von Stroh roof of 
thatch. N a g 
Dachdecker, m. mit Stroh chatcher; 
mit Schindel 
Slater; mit 
Dachfahne 


3 
weathercock. ; 


u tiler. ; 
fane; f. Wetterhahn 


4 


| 707 


* 


Dachſchindel, f. sbingle. 


E 


nsbingler; mit Schiefern 


* 


9 
Dag 


Dachfenſer; v. dormer-window. 
Dachrinne, f. gutter. | N 
Dachs, m. badger, gray. 
Dachsb an, m. kennel of a badger. 
Dachſchie fer, m. late. 
Dachs grau, adj. gray. f 
Dachshund, . . 
Dachs loch, „. kennel of a gray. 
Dachſparren, m. timber of a roof. 
Dachsf<liefer, m. ſ. Dachshund. 
Dachſtroh, n. thatch. _ 
Dachſtube, J. garret. 
Dachſtuhl, m. ridge - lead. 
Dacht, ſ. Docht. - 
Dachtel, f. box on the ear. 
Dachtraufe, f. eaves. _ 
Dachung, J. rooking. 
achziegel, m. tile. 


Kao , adv. gehe nicht hierdurch, | 


ſondern dadurch do not go through 
this, but through that place, room 
etc.; ſie ritten dadurch they rode 
through that place; man kommt da⸗ 
durch one passes through; fig. dadurch 
wirſt du nichts ertangen you will get 
nothing by it, thereby; das Violet 
auf dem Pavier wird keine Veranderung 
dadurch leiden the violet on the pa- 
er- will not suffer any change there- 
y; jetzt reiſet man ſicher dadurch now 
a days you may safely travel 
through it: ein Pferd kaun dadurch 
gehen a horse may go through it; 
89 indeſſen hat er ſich doch dadurch zu 
Grunde gerichtet yet he has ruined 
himself thereby, by it. 
Dafern, adv. ſ. wenn f. 
Da fut, adv. for; meine Arzenei iſt gut da⸗ 
fuͤr my physick is good fox it; dafuͤr 
laſſe ich einen andern ſorgen that T leave 
to the care of an other; ich kann nichts 
dafür I cannot help it; wer kann was 
dafuͤr who can help it; wenigſtens 
giebt er ſich dafuͤr aus at least he pre- 
tends to be it; du biſt ein Betruͤger, 
jedermann halt dich dafur thou art a 
cheat, every body takes you for it ; 
dafur halten to take, think; ich halte 
dafur, daß er kommen wird 1 thank he 
will come; ich bin dir gut dafur I 
anzwer for it, I Warrant you; er 
ſollte arbeiten, aber er ſplelet dafür he 
should travail, but on the contrary 
he plays; was wird mir dafur? what 
Bends a __ a . dem 
agegen, adv. - ien 
Kopfe dagegen rand his head 
against it; fig, und nun wuͤnſchte ich 
daß Sie Einwürfe dagegen machten an 
now I wish to hear your objections 
against it; aflein-er wandte dagegen ein 
but he, e itz er iſt taub 
* dagegen : 


Dam 


ey; 4 

\immeny, v. r. a. to dam; f. bezaͤh⸗ 
men to tame. | Ky 
ammen, v. r. n. ſchlaͤmmen u. dim- 


men, ſonſt auch, ſauſen und brauſen, 
to roar, rake and roister. 


e cloudy , misty, dim. ; 
; 3 v. T. n. to grow twi- 
light. Ns | 
ammerung, f. twilight, 
ſammmeiſter, m. dam-magter, 
ampf, m. ein dicker Dunſt von trocke⸗ 
nen oder ſchwefeligen Theilen dawp, 
neam, vapour, smoke; f. Engbruͤſtig⸗ 
feit asthma, pursiness, pursiveness. 
hampfen, v. 7, n. Dampf von ſich ge- 
ben to fume, exhale, moke, evapo- 
gen to reek, steam; Dampf verurſa- 
chen to raise, smoke. 


amp fen, v. 7. J 
zuffocate; ein Inſtrument to make an 
ruhr unterdruͤcken to extinguish, 
vench, put out, smother; Fleiſch, 
Fruchte , in den Kuchen to steww. 
ampfer, m. extinguisher. 


ic, . p 


Jimpfung; F. extinction, extinguish- 
ment, quenching, suffocation. 
ſamſpiel, ſ. Damenſpiel, 

ſhamthier, n. doe. i 
amtiegel, m. f. Brummkreiſel fiss- 


1 5 
Damwildpret, n. fallow-deer. 


by; lege es nur daneben put it there- 
by. — conj. f. üͤberdieß, zugleich be · 
aides, moreover. 8 
hanebſt, ſ. Daueben. 

angeln, ſ. Dengeln. 

ane, m. Dane. 

anemarf, Denmark, _ i 
anteden;, adv. there below. 
hanieder, adv. f. nieder, zu Boden 
down; fallen to fall down ; mit einem 
Kinde danieder kommen to be delivered 
of a child; danieder pon! von einem 
Hauſe, einer Stadt to 

krank danieder liegen to lie on the 
Sick-bed; ſchlagen to beat down, 
dank, m. mit Dank annehmen to take 


machen to do at one's liking ; es iſt mir 
ju Danke bezahlt worden it is payed to 
my 8atisfaction ; wider Willen in spite 
a ewes wider eines * — to do 

mething in spite of; f. nung 
reward; 4 Belohnung bei den ehema⸗ 
igen Turnieren pries chkeit 


die Erhohung eines Fahrweges cau- 


im merig, adj. twilight; vom Wetter 


rate; in Geſtalt eines Dampfes aufſtei⸗ 


instrument sound lower; Feuer, Auf⸗ 


Dankverge 


haneben, adv. gleich daneben hard 


destroyed 


gratefully, with satisfaction; zu Dank 


F 
durch Worte thanks . pf: p. tank; 
Dank vermittelſt wirklicher Vergütung 


gratitude; ſagen to give thanks; vie-. 
len Dank ſagen to pour out thanks; | 


abſtatten to render, give thanks. 
Dankaltar, m. thank-altar, *- 


Dankbar, adj. mit Worten thankful. 
kfully; mit Werken grate- | 


— adv. 
ful. — adv. gratefully. 
Dankbarkeit, . mit Worten thank= 
ness; mit Werken gratitude. 
Dankbegierds, f- desire - wish to be 
thankful, grateful. | 155 


Dau desirous to be 
, te | 


thank grateful. | 
Danken, v. r. a. Dank dirs Gott god 
reward it; durch Worte to thank; ei⸗ 
nem etwas zu danken haben to be ob- 
liged — indebted to one; dieß habe 
ich dir allein zu danken this 1 only owe 
to yon; er hat ſich ſein Ungluͤck ſelbſt 


zu danken his misfortune is owing. to 


erſticken to damp; 


none but himself; f, wieder gruͤßen; 
ich gruͤßte ihn, aber er dankte nur nicht 
I greeted him, but he did not re- 
turn i, e 
Dankfeſt, n. chankfeast, rejoicings. 
Dankgebet, n. thanksgiving. 
Danklied n. thanksgiving-s0ng. 
Dankopfer, u. thankoffering. *' 
Dankſagen, v. r. a. to give 
Dankſagung, J. thanksgiving. 
Rea, adj, thankless, uns 
grateful, | 


1 | 3 
Dann, adv: ſelbſt dann, wenn ſie glaubt, 
ſehr bee zu ſeyn ehen then, when 
she believes to be very happy; dann 
und wann now and then; erſt miiſſen 
wir lernen, dann reden first we must 
learn, then speak. ds 


Daunen, ady. mit von from hence, 


thence. * 
Dannenher, Daunenhero, f. da⸗ 
Danzig, Dantzick, 5 6 
Dare, adv. daran habe ich genug 
reof I have enough; daran kann 

ich ohne Wehmuth nicht denken thereof 

cannot think without compassion; 
daran haſt du kein Recht thereto thou 
hast no right; daran ſehe ich nun eben 
nichts kluges therein I tee no great 
_- wisdom; die Stadt liegt nicht am 
Berge, aber das Dorf liegt daran ths 

town does not lie at the side of 
hill, but the village does; ſie gehen 
daran herum they go round about it; 
gieß Waſſer daran pour Water to itt 
es iſt eine Luͤge, es iſt nichts daran ir 

is a lie, there is no truth iu it; 


arbeiteſt auch {on ſehr lange daran | 


| you have been a great While 
| i; i habe Janet 


* 
8 ——— —˙——— — — 


* — — — . —— 


— 5 


have thought of it a long while 
since; das Haus iſt mein, du baſt kein 
Recht baran that house is mine you 
have no right to it, on it; fie hat 
eine durchdringende Stimme, ich kannte 
fie gleich daran slie has a shrill voice T 
knew her immediately by it; daran 
kommen to come to it; es liegt nichts 
daran it matters not; was liegt daran? 
what does it signify; es iſt nichts 


daran gelegen no matter, it is no mat- 


ter; er muß daran he must be put to 
it, he must die; daran ſetzen to ha- 
zard, venture; er iſt eifrig daran he 
is hard at it; ich bin bei ihm ſehr wohl 
daran he makes much of me; ich 
weiß nicht, wie ich daran bin know 
not what to think of it; du biſt ſehr 
unrecht daran you are greatly mis- 
taken; es iſt nichts daran it is good 
for nothing. | 
Darauf, adverb. darauf ſetze dich 
thereon sit down; darauf ſollſt du 
liegen thereon thou shalt repose; 
darauf ſieh thereat bend your look; 
darauf mußt du hoͤren chereto you must 
give ear; darauf danke ich thereof I 
think; darauf koͤnnen Sie ſich verlaſſen 
thereon you may rely; er iſt ſtolz 
darauf he boasts of it; darauf geht er 
eben aus and that is what he aims 
at; es iſt bloſ darauf angeiegt, mich um 
das Meinige zu bringen it is aimed at 
nothing but to deprive me of what 


is mine; f. zach dieſem, hierauf chere 


on, therenpon; die Kate ſivt nicht auf 
dem Baume, ſondern der Vogel ſitzt 
darauf the cat does not sit on the 
tree, lit the bird sits on it; hier iſt 
ein Clavier, ſpiele darauf here is a 
| harpsichord, play on it; gehe gerade 
darauf zu go directly towards it; 
darauf kommen, f. ſich beſinnen 10 call 
a mind, remember; er iſt zornig 
darauf he is angry with it; er iſt ei⸗ 
ferſuͤchtig darauf 4 is jealous ot it; 
denke doch darauf pray think thereof; 
warte darauf Wall thereon; ich war 


nicht guf der Jagd, aber mein Freund 


war darauf 1 was not a hiuuing, but 
my friend was there; wir aßen und 
darauf gingen wir ſpazieren we dined, 
ne and afterwards we took a 
walk; man hat mich betrogen und 
darauf gar um das Meinige gebracht 
they have cheated me and after wards 
deprived me of what is mine; wenige 
Tage darauf some few days after; 
eine Stunde darauf an hour after; 
den Tag darauf the next day; des 
Morgens, Abends darauf the next 
morning, evening; aller Wein i 

darauf gegangen the wine is all drun 


Dar 110 


Dar N 1 4 

off; er muß darauf he needs 
16. b 
Dacaus, adv. daraus entſpringeg 


.* 


Laſter thence arise ail vices; hand 
folgt hence follows; was wird ent 
daraus werden? what will K 
become of it; daraus kann ich 
machen thereof 1 caiſnot | make 
thing: daraus kanuſt du {<li 
thee you may conclude; e 
Uebel daraus entſprungen much e 
arisen thereout; du machſt ane 6 
mohndeit daraus you make a cut 
thereof; ich weiß nicht, was ith dan 
machen ſoil 1 know not aha 
think of it; ich ſehe daraus, dap 
nicht zu trauen iſt thence I zee, 
he is not to be trus tet. 
Daraußen, ſ. Draußen. | 
Darben, v. r. n. to suffer 1 
otat ve. | | ; 
Darbicien, v. i. a. to present wil 
oller, each forth. 1 
Darbringen, v. 7. a. to offer, by 
in. 
Darbringung, Fe offering. | 
Darein, adv. darein darf nichts! 
jen werden nothing wust be po 
121 it; darein gede ich meinen Wi 
uimmermehr there I never shall e 
sent to; er nahm das Horn und 
darein he took the horn and ble 
in it; etwas darein geben io 
something into the bargain; 86 
darein it goes into the bargain;] 
darein legen to mediate, interpa⸗ 
hinier darein lauſen to run afier;h 
den to interpose, interrupt; idle 
to stiike; darein ſehen, f. ahnden 


embru 
emfell 
ral 
istiug 
<me1ze! 
pe, e 
e mruh 
jarrhoea 
trait 
ruſtre. 
im weh 
(Mw 
iac- pass 
tnach, 
agen che 
uire; er 
t mind 
enn er de 
restore 
giyz et 
cre 18 1 
unde de 
gg ploBli 
icht weite 
id alter v 
er fragt 
wer tum 
dr it? 
rob, ad 
beide W᷑ 
roben, 
tte, £ 
Lalz, . 
ruchte dr 
doͤrrt wir 
kdoͤrrt wu 
Auszehl 


im plion ; 


* 


auimadvert. | rreiche 
Dargeben, v. z. a. to offer, pre present 
wich. | 1 rreichu 
Darhalten, v. i. a. to reach fonkiſW-'ivg w 
bold torth, protend, * Irren, v. 


pon a kil 
trftebet 
N | 


Darin, adv. darin ſehe ich 
therein I see nothing; die wahre 9 
haftigkeit beſteht darin, daß man 


uber alle Zufaͤlle erhebe true courrbaus, 
consists in laising oue's self above rrofen, 
accidents; er hat ein Haus, ag rſucht, 


ck, luh 
rrſuch 
v. Phthi 


wohnet nicht darin he has a house! 
he does not hve in it. He 
Darlegen, v. r. a. to lay 0 


down; die Darlegung laying — puny” | £6 e n; 

GOWNn. | „ wagen to 
Darlehen, n. lending, loan. rſtellen 
Darlehnen, v. . a. dale n. 


v. i. a. to lend. 
Darleiher, m. lender. wy 
Darleihung, Darlehnung e 

ing , loan. | 
Darm, m. gut; der große colon; 

lange ileus. oh 


eich fort 


rſtreckun 
etching 1 


Dar 


embruch / m. enterocele. 
emfell , n. peritonstum. EE 
math t, F. Hens, ilias- passion, 
istiag of the guts; f. alle Arten yon 
<merzen in den Gedaͤrmen ookick, 
belly-acli. 


ipe , 


mn jarrhoea. 1 
| {lg faite, F. gul-string. 
es if rintrenger . colick. 

ich n web, „. colick. 


mwin de, F. twisting of the guts, 


iac- passion. 


agen chereatter thou art not to in- 
ulce; 
t mind it; | 
eun er darnach gelebt batte 
restored if he 5 
ziy; es läßt ſich nicht darnach an 


cre is no appearance for it; eine 


er koͤnnte 1 * ſern, 
1 


e coul 


ag plotzlich weg, darnach ſah ich ihn 
icht weiter he broke up suddenly 
d alter wards I saw him no more; 
er fragt darnach? Who asks for it? 
wer kuͤmmert ſich darum? who caxes 


Dr it [4 


en N rob, ady. f. daruͤber und f. daraus, 
shall og beide Wortex. 8 | 
n Und groben, ſ. Droben, 


and þ 


Kalz, n-drying, drying malt; 


y 4 richte drying; f. den Ofen, —— 
199 & dorrt wird kiln; f. die Flur, worau 
nk iat wird floor; Malz maltlloor; 
t; schie Uuzieprunß; Schwindſucht con- 
| abudey1 mpiion, phibisick , phthisis, 


treichen, . r. a. to reach forth, 
present with, | : „ 
niichntg F. reaching forth, pre- 
wing with. 


ren, v. r. 4. to kilndry, to dry 


ich mit pon a kiln, floor. N 

Wt: rficder, u. hectick, hectic, fe- 

rrhaus, n. kiln-house. 

Nrrofen, m. kiln, 3 TAR 
; aber rrſucht, f. consumption, phthi- 
house ck, plithisis. Wo | 

88 rr NA adj. phthisical. — 

7 v. phthisicallyy. 


tſetzen, v. 7. a. to put in, before; 
wagen to venture, haza 

ritellen, v. 7. a. to represent, ex- 
1918 


ritellung, f. representation, - 


ibition. | 
ſtrefen, v. v. a. to reach forth, 
* extend. | 


etch fort 
rſirecun . reaching forth, 
etching ond extending. 2 


111 


-mrubr, f. looseness of the guts, 


ena ch, adv. darnach haſt du nicht zu 
er fragt nichts darnach he does 


ad li ved accord- 


unde darnach an hour after; er 


tte, f. f. die Handlung des Doͤrrens, 


Dar | 
Darthun, v. 7. a. eigentl. to repre» | 
sent; fig, to Prowe, evince. | 
Darüben, ſ. Druͤben. 
Darüber, adv. dier iſt die Wunde, 
daruber lege ein Pflaſter here is chile 


sore, thereon put a plaster, hereo- 
ver lay a plaster; 13 daruͤber iſt er 


weg that does not toneh him; daruͤ⸗ 


ber geht nichts there is nothing above 
it; daruber habe ich mich noch nicht des 
klagt thereof I have not yet com- 
N du brachteſt deine Zeit mit 
dagen zu, daruber iſt nun der Fruͤh⸗ 
ling vergangen you spent your time 
in complaints, whereon spring is 
passed; man hat eine Bruͤcke daruͤber 
gebauet they have built a bridge 
over it; man muß es daruber ſchreiben 
one must Write it over it; er ſtieß an 
einen Stein und fiel daruͤber ho 
stumbled at a stone aud fell over it; 
ich will mich daruͤber machen I shall 
0 about it; es geht bet ihm alles 
ruͤber und darunzer he turns the 
house out of the window; ma 
nur nicht gar zu lange daruber dwell 
not too long thereon; find meine 
- Grunde ſo ſchlecht, daß ich daruber 


I bre Hochachtung verlieren ſollte? are 


n 80 bad to make me 

ose your esteem; der Verfaſſer ſtarb 

daruͤber the author died 3 it; 
ſechs Wochen und darüber sic weeks 
and more; es iſt ſchon ein Viertel 
daruͤber it is already a quarter after, 
past; iſt das der Fluß, woruͤber ich 
ſchwimmen fol? ie that the river, 
where I am to swim over? 

Darum, adv. darum bat ich dich mit 
Thränen therefore I begged you 
with tears; darum gebe ich keinen Hel⸗ 
ler therefore I give no farthing; 
darum bin ich laͤngſt gekommen chat I 
have lost a great while since; dieſes 

be ich darum gejagt, damit du wits 
en moͤgteſt this have said, that 
you might know; ich thue es darum, 

weil es nur gefaͤllt 1 doit, because I 
like it; ich wußte nicht, wo er ſich auf⸗ 
N darum konnte ich auch nicht an 

hn ſchreiben J knew not, where he 
lived, therefore I could. not write 
to him; warum haſt du das gethan? 
darum, weil es mir fo gefiel wliy hasr 

thou done it? because I liked it 80; 
er hat fuͤr ein Warum j*bn Darum bet 
dex Hand for one why he has ten 

becauses at hand; und band einen ro⸗ 
* Faden darum and tyed a red 

read about it; ihr habt nicht Urſa⸗ 
che, euch darum zu bekuͤmmern you 
ve no reason to concerned for 


it; ſie wußten nichts darum rhey did 
| | | not 


— 


2 


: . EI ET 
— — == 


2 — 
1 % _ 


2 — 


— 
— — 2 


— 2 


wt 


— 


not know any thing of itz zehn tau⸗ 
ſend Thaler wollte 4 darum geben ten 
thousand dollars I, would give for 
it; ich bin darum gekommen I have 
lost. it; man hat mich darum gebracht 
they have deprived me of it; es fry 


darum may be, be it $0; ich that es 


eben darum I did it on that account; 
ich lobe ſie darum I commend her for 
that. | 
Darunten, ſ. Drunten. 3 
Darunter, ad. darunter muß das 
Fener gemacht werden thereunder the 
e must be kindied; darunter hat er 
< verborgen thereunder he has hid 
imself; darunter leidet ſeine Eigen⸗ 
liebe chereby sullers his self-· lovo; es 
koſtet zehn Thaler, darunter kaun ich es 


nicht geben it costs six dollars, for less 


I cannot give it; darunter iſt dieß das 
befie thereof this is the best; darun- 
ter ſehe ich meinen Freund nicht 

erein I do not see my triend; da 


ſteht ein Tiſch, krieche darunter chere 


1s a table, creep under; alle Kinder 
von zwei Jahren und darunter all chil- 
ren of two years and thereunder; 


und er ſtand mitten unter ihnen and 
e stood midst among them; dieß iſt 
das beſte darunter this is the best 


among them, of them; es iſt kein 


| Unterſchied darunter there is no dafle- 
rence among them; die Ducaten ſind 


gut, nur einer darunter iſt zu leicht che 


ducats are good but one of them is 


too light. 1 | 
Darwaͤgen, v. i. a. to weigh to. 
Darzaͤhlen, v. r. a. to pay down. 
Das, pron. that. 
Daſe, /. eine Braͤmſe, bree, breese. 
Daſelbſt, adv. daſelbſt ſollſt du woh⸗ 
nen chere thou shalt dwell; er iſt 
nicht mehr zu Berlin, aber vor vier 
Wochen war er woch daſelbſt at present 
he is not at Berlin, but a month ago 
he was there. | 


Daſeyn, . presence; er that es in 


„meinem Daſeyn her did it in my pre- 
sence; f. Exiſtenzi being, existence; 
unſer Daſeyn iſt keinem Geſchaͤpfe un⸗ 
terworfen our being is subjected to 
no other creature. | 


- Dasjenige, u. von derjenige, thar. 


Daſig, adj. der daſige Wein iſt vortreff⸗ 
lich the wine of that country is ex- 
cellent; ich bin in Wien geweſen, und 
habe alle daſigen Freunde ge prochey I 


ave been at Vienna an ave seen 
all our friends at that place. | 


Dasmal, adv. f, dieſes Mal, this 


time. 


f Daß, conj. that; ich ſehe, daß er koͤmmt 


I ee, he comes; glaubſt da, daß dy 
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Dattelpflaume, J. pishamin, 


« * > 
| M * * . 


| ein Siinder biſt do you hate 
you are a sinner; ich ſehe wol, 
I 


es daut 
kommen 
Saw 11 
auern 
Verbrec 
not rep 
dauert 
his tro! 
uy; d 
4. ch 
mich ! a 
aumen 
Vaumen 
breadth. 
aumen 
dummen 
au men 
aune, 
auren, 
aus, 7. 
avids 5 
von, 
ommen! 
avon iſt 
hereby 
at nod 
obody 
gen uicht 
it ; haſt 
ou hear 
o haste 
way; ge 
put; jag 
ommen cc 


ch es nicht erlangen werde I % 
I hall not acquire it; daß e 
it, weiſ ich char hs d keen 
know; wir empfinden die La 
. ohne daß wir wiſſen, daß es & 
we often feel love, without 
ing that it is that passion; g 
das die Zaͤrtlichkeit eine Schu 
fey he said that tendernem 
weakuess; thr habt es ja imm 
ſagt, daß er ein vernuͤnftiger Man 
e always said, * be 
rudent man; ſage ihr, 
arrin iſt tell her, that she * 
es iſt ſo ſchwer, daß ich es kaun 
kann it is so heavy, that I 
can lift it; es iſt noch keine G 
daß ich ibn geſehen habe ut is notah 
since Ia him; warie, bis daß ich 
me Wait, till 1 come; daß Hen 
barme! 1 ſo, daß e 
ſehr harte Verlaͤumdung iſt a0 
very hard calumny; die Been 
ſind ſo ungewiß, daß fie dil 
terſuchung erfordern che ret 
are 30 uncertain, as to L 
great deal of Examination; *t& 
ſolchen Grade, daß in such a 
as; daß es von den barbariſchen 
nen nicht genußdaudelt werden w 
lest it might be abused by the 


rous nations. | 


Datiren, ſ. Datum. M, aw 
Dato, ſ. esa. | way * 
Dattel, f. date. eee it, 
Dattelbaum, m. date- tres. way; fig 


Dattelsdl, n. date- oil. 


Dattel palme, f. date- tree. e 


bor, ac 
ke heed 
mid; © 
hat I do 
wor a b 
qvor you 
ne Thur , 
oor, sta: 
Aube, hu 
ke heed 


cannot | 


simon, pitchumou, 
Datum, n. date; datiren to datay 
dato till yet. if 
Daube, F. stalf, im p!. stavesy ff 
in Dauben ſchlagen to stave. 
Dauchten, v. 7. rmperſ, meg 
im Imperf. meseemed; mei 
im Imperf. methought. | 
Dauen, v. T. a. tO. digest, þ 


dauen. 1 rider, 
Dauer, f. der Zeug hat eine gute have no 
the cloth does wear well; und |: 
dauer duration. pushe 
Dauerha t adj. durable, zu, ady, 


strong; f. beſtaͤndig constant. 
Dauerhaftig, adz. ſ. d. Vorige 
Dauerdaftigkeit, /. durablen 
8 3 n. * to 
dure; f. bleiben, verharr on 
dwell, , last, hold — uber 
bleiben to hold, hold good; fl 
ren zu ſeyn co dure, « 


ve not £ 
u shon 
verſchlo 
18 loc] 


/ 


F Dau 7 1 


auern, 7. 7. n. to rue, regret; ſein 
Verbrechen dauert ihn nicht he does 
not repent of his crime; ſeine Muhe 
dauert ihn nicht he does not regret 
his trouble; Mitleiden empfinden to 
pity ; du gutes Kind, du dauerſt mich 
dear child, I pity you; es dauert 


mich | am sorry for it. 
aumen, m. thumb; die Breite eines 
Daumens, cin Zoll inch, thumb's 
brea 1. : : 
qumendreher, m. flatterer. _ 
aumenſchraube, F.]. thumb's 
zumenſtock, m. scre vv. 
aune, ſ. Flaumfeder. | 
auren, ſ. Dauern. 

aus , n. dence, dence ass. 

aids - Harfe, f. David's harp. 
von, adv. davon habe ich nichts ge⸗ 
zoͤmmen thereot I have taken nothing; 
avon iſt noch niemand geſund worden 
hereby nobody is yet restored; es 
at noch niemand davon gegeſſen 
body has eaten of it; wir woh- 
zen nicht weit davon we live not far 
it; haſt da nichts davon gehort have 
on heard nothing of itz davon eilen 
o haste away; fliegen to Hy oll, 


put; jagen io turn ont of doors; 
ommeu come - get off; laufen to run 
if, away; machen, fich to make 
way, fly; müſſen o hasten ah 
ave it, die; tragen to carry oft, 
way; fig. erlangen, bekommen to got, 
arn. 2 2 . 

yor, adv. davor hute dich thereof 
abe heed ; davor behuͤte uns Gott god 
bid; davor furchte ich mich nicht 
hat I don't fear; es ſteckt ein Riegel 
wor a bar sticks to it; du ſtehſt ja 
qvor yon stand before it; hier iſt 
ne Thur , ſtelle dich davor here is a 
oor, stand agaurst it; hier iſt eine 
dude, hute dich davor there is a hole, 
ke heed of it; ich kaun nichts davor 
cannot help it. 8 
wider, adv. ich habe nichts dawider 
have no objection, nothing agaiust 
; und ſtie mit dem Kopfe dawider 
d pushed his head against it. 

zu, adv. bazu thue es put it chere- 
d; dazu kommt thereto comes; dazu 
abe ich keine Luſt thereto Thave no 
und; ich habe dir das Geld nicht da⸗ 
gegeben, daß du es verthun ſollſt 1 
ve not given you the money that 


verſchloſſen, ich kann nicht dazu 
h is locked up I cannot came at it, 


way; gehen to go off; helfen to help . 


u should squander it; das Geld 
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auerte nicht lange, ſo ſah ich ihn by it; laſterhafte Perſonen , und wer; - 
— ti was not long, when I che noch dazu plotzlich empor ud 
aw him come. | d vicious persons and begiy Sach 


as are upstarts; . fin 


ge uns ein Li 
wir wollen dazu ſpielen gi 1 


_ we will play to it. FRI, 
Dazumal, adv. then, at that time; 


of ory po 2. + | 
Dazwiſchen, adv. ſtelle es dazwi 
put it there tween; rede mir . — 
dazwiſchen do not interrupt me; deine 
unzeitige Dazwiſchenkunft your un- 
timely popping in, your untimely 
breaking in upon us. 8 
Decanat, u. deanery, 
Deeanei, f. deanery, 
Decanus, m. dean. 
8 8 
echanei, /. deanery, deanship. 
Seeder te, P. 
echer, m. dicker; echer Felle 
dicker o hides. * 1 
Dechfel, ſ. Deichſel. 
Deeimal, adj. decimal; 
Bruch decimal fraction. 
Deek, n. ſ. Verdeck. WEE 
Deckbettern. cloth, clothes, 


Decke, f. cover, covering; über bas 
Bett coverlet; unter eines Decke 1 
| gen to conspire together; ſich nach 
der Decke ſtrecken to ent the coat ac- 
cording to the cloth; unter dem Fuß 
mat; eines Zimmers ceiling; fig. was 
die Kenntniß einer Sache verhindert 
curtain; vorziehen to drawy the cur- 
tain, 
pe petri cover, — 5 8. 
eekelglas, n. a glass with a li 
Deekelkanne, f. AT Rs 25 
Decken, v. v. a. to deck, cover; den 
iſch to cover the table, to lay the 
clot 1; das Doch to cover the roof; 
beſchutzen, bedecken to cover; ein Haus 
mit Blei to cover with lead. 
Deckeuſtuef, u. painting on he 
ceiling. 75 | 
Decker, m. coverer. | 
Deeklehne, ſ Deckel. 
Deckmantel, m. cover-shame, cloak, 
pretence. | +4 
Degen, m. brave soldier. 
Degen, m. sword; frag to 
Wear a sword; ziehen to draw a 
sword; ein bloßer naked --drawn 
sword; wieder einſtecken to put up 
the sword, to sheath; die eide 
eee 
er Degen — 0 i 
of words. 2 bs, t 
Degen band, m. swordknot. 
Degengefdf; u. hilt of a word. 
01 he n. % . 


deanshi 
deanship. 
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Dein, zuſammen gezogener Genitiv des . Daͤmmern. 


„%% Dem 5 
| Degenknopf, m. pommel: ein ehrli⸗ thy, your behalf, for thy, Ddemuͤ 


27 


Degenknopf an honest upright anke; (s iſt dein it is thine, it 6 b 

. | | EM iſt dien Buch dein? is this boak Ns 
Degenkoppel, n. belt. Pours? weſſen iſt dieß Buch! wing 
Degenſcheide, f. sheath, scabbard. whose is this book ? thine, 7 emi 


Dehnbar, adj. extendible, exten- dieſes it nicht mein Haus, 
| | 1 


ment 


' Lible. : : deines this house is not mine; emu 
Dehnbarkeit, f. extensibjlity, ex- thine , yours. 1 muth. 
tensibleness. Deine, der, die, das, das zuſa en, 


Dehnen, ». 7. a. in die Breite und gezogene Abſtractum des vorige ne: : 
Lange to extend, streich; in die Bret- wortes, thine, yours, ſ. Deu einen 
te to distend; ſich to stretch out him- Deiner, Deine, Deines, des acc. Si 


self; fig. f. lange wahren to last. nende Furwort, relative und f. jenel 
Deich, m. dike; aufführen to raise up; 48 gebraucht, chine, yp en, 4 
durchſtechen to pierce. RE | * the; 1 
Deichamt, u. dike-oltice., _ Deiner, zuſammen gezogen, dein keinen 
Deichbruch, m. breach -- breaking of nit. pron. du; man ſpottet dein! euar, 
a dike. laugh at thee, at you; niemand enen, 


Deichen, v. 7. a. einen Deich auffuͤh⸗ [ſich deiner erbarmen nobody will Wl co tlie 
ren to raise up a dike; ausbeſſern to mercy on thee, you; wir haben engel 
mend a dike. 5 lange demer gewartet we have wa by han 


Deicher, m. diker. ä for you a great while; ich Menido 
Deicherlohn, m. diker's wage. um dein ſelbſt willen 1 do it tor ment, 
Deichgraͤfe, m. dike-grave, dike- thy sake. 5 wnen 
reeve. RT ES Deinethalben, Deinetwegen? iony: 
Deichmeiſter, m. dike-master. netwillen, ſ. Dein. deukbu 


Dei Q na ch bar, m. dike - reighbour. Deinige, der, die, das, zuſammg buch me 
Deichpflicht, f. charge of keeping a gezogen deine, das UbſtracuaWD cnt eq 
dike in repair. : zueignenden Furwortes de inz e Partic. 


Deichpflichtig, adj. bound to keep nicht mein Haus, ſondern das e Partic. 


a dike in repair. ; i it Was not my house, but u what d 
Deichpflichtigkeit, F. ſ. Deichpflicht. yours; das Deinige thy fortune; Sie? wv 
Deichrath, m. dike-counsellor. property ; die Deinigen yours, „nen leich 
Deichrecht, m. dike-laws. thy family; es iſt deine Schnee imagine 
Deichrichter, m. dike-judge. _ die Deinigen zu verſorgen it 38 Haufe 1 
Deichſchatz, m. dike-contribution, ty to provide for thy family; denken E 
Deich ſchau, f. dike-visitation. | das Deinige do what is thine, i fir halte 
Deichſchoß, m. dike-contribution. Deiſt, m. deist; deiſtiſch, den ich erzaͤhl 
Deich ſchleuſe F. dike-sluce, water- Deismus deism. . 2 think 1 

gate in a dike. ; Delinquent; m. delinquent. man vol 
Deichſchulze, m. zurveyor of a dike. Delphin, un. dolphin; die think of 

Deichſel, F. broad ax, chip-ax, pick- der Kanonen und Moͤrſer dolpl i< habe 1 
ax, timber-ax. Delphinar, n. danphiny. men wuͤrd 


Deichſel, f. beam, thill. Dem, Dativ des Sing. von dem w; f. ur 
Seichſelbtech, n. beam-plate, chill- der, to the; wird bloß mit e mir wha 
late. ben, wenn das Subſtautivum in e nen Ste j 


Deichſelnagel, J. thill-pin. „ Teeinen Artikel vor ſich dat; de e learn co | 
Deichſ elpferd, n. thill-horse, thil- des Sing. von dem Pronom. future; f. 
ler. | . f. dieſem to this; dem, f. u denken w. 
Deichſelrecht, n. thill-right. khat; dem ſey, wie ihm will be ue nern: er 
Deichſelring, m. thill-ring. __ will. ; N | think of: 
Deichverlagy m. dike-advance. Demant, ſ. Diamant. tis an un 
Deichufer, n. dike-bank. _ Demat, Diemat, n. as mach daran will 
Deichweg, m. dike- Way, dike - path. as may be mowed in one day. of; Herr, 
Deichzwang, m. dike- judicature. Demmen, ſ. Daͤmmen. think upc 


Deihen, 1. Gedeihen. Demmern, Demmerung ink up, 
* mehr an de 


Fuͤrwortes Du, of thee, ſ. Deiner. Demnach, conj. f. alſo, daher or that fe 


Dein, pron. possess. thy, your; dein fore, accordingly. | ſen auf M 
| Rite thy; your father; dein Haus Demuth, f. humility, hum on as 
thy, your house; deine Guter thy lowliness, humiliation. ter, but a 
goods; deinetwegen, deinetwillen, dei⸗ Demuͤthig, 24. humble, 1 of more; 


kethalben on thy, your account, in ad. humbly, lowly. er, cohei 


De 


Dem 


demuͤthigen, v. r. @ to humble, 
abase; eines Stolz to abate one's 
pride; ſich to humble one's self; be⸗ 
zwingen, unterwerfen to humble. 


ne, emüthigun g,. humiliation, abase- 
18 þ g ment, abasiug. 1 
mine DemithigFert Y. humbleness, ſ. Des 


muth. 6 | 

en, accus, sing. des Artikels der, 
the; wird, wenn das Wort im Engl. 
keinen Artikel hat, nicht ausgedrückt; 
acc. sing. des Fuͤrworts der, this; 
f. jenen um. ü 

en, dativ. plur. des Artikels der, to 
keinen Artikel hat, 10. i 

euar, m. denier.. 33 
enen, dativ. plur. des Fuͤrworts der, 
io tliese; f. jenen to those, 10 such. 
dengeln, v. 7. a. to whet a sithe 
by hammering. WY 

enidor, u. ein muſifaliſches Inſtru⸗ 
ment, das zehen ganz verschiedene In⸗ 
unente in ſich vereinigt, denidor, 
ionysius aureus, ere Denis. 
deukbuch, n. town-book; ſ. Taſchen⸗ 
buch memorandum-bock. 1 ä 
denken, v. i. a. Impetf. ich dachte, 
Partie. gedacht, to think, Imp. u. 
Partic. thought; woran denken Sie? 
what do you think of? was denken 
Sie? what do you think? Sie fon- 
nen leicht denken, daß you may easily 
imagine, that; ich dachte eben nach 


denken Sie! imagine! f. glauben, da⸗ 
fir halten. to think; du wirſt denken 
ich erzaͤhlte dir ein Maͤhrchen you will 
think I told you a tale; was denkt 
man von der Sache what do they 
think of the matter; f. vermuthen : 
ich habe wohl gedacht, daß es ſo kom⸗ 


10; f. urtheilen: was denken Sie von 
mir what do you think of me; ler⸗ 
nen Sie kuͤnftig beſſer von mir denken 
learn to think better of me for the 


denken well, as you think it; f. erin⸗ 
gern: er kann lange denken he can 
think of a long date; denfey Sie flei⸗ 
fig an mich think often on me; 
daran will ich denfen chat I will think 


think upon me, when; denke meiner 
think upon me; denke mir doch nacht 


Jof chat fellow); f. überlegen: wir muͤſ⸗ 


on means; 


aber ein Kluger denkt wei⸗ 
ter, ut a , 


prudent mau thinks on — 


er, coherent thinker; er denkt tief 
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the; und da, wo das Wort im Engl. 


Denkzeit, . epo 


Haufe 1 just thought of my tamily; 


men wuͤrde I thought it would como 


future; f. dieulich halten: gut, wie Sie 


of; Herr, denke an mich, wenn lord. 


mehr an den Menſchen think not more 


ſen auf Mittel denken We must think 


of more; ein denkender Kopf a think- 


\ \De n 
: * 


he thinks deep; ein Tiefdenfer a deep 
- thinker; f. vorſtellen: ich denke, mit 
ihm ſehr verguugt zu leben I think to 
ive with him very contentedly; f. 
Willens ſeyn: ich denke, zu dir zu 
kommen 1 think to come to you; wo 
denken Sie hin! Where do you think _ 
to? er denkt edel he thinks gene- 
rously. | | 
Denker, m. 


Denkmal, im Pl. Denkmale, Denkmaͤ⸗ 


ler, n. remambrance; nimm dieß zum 
Denkmale meiner Freundſchaft take 

this in remembrance. of my friend- 

ship; ein Mal zum Andenken eines vers 
ſtorbenen Freundes monument; errich⸗ 
teu to rade — erect a monument, mo- 
numental bust; des Friedens u. ſ. f. 

memorial, memory, 4 | 
Seat medal. 
Denkſaͤule . statue. 


Denkſpruch, m. motto. 


Denkungs art, f- mind, way of 
linking. 
Denkwuͤrdig, adj. memorable, — 
adv. memorably. | Y 
Denkwuͤrdigkert, F. memorable 
thing ; memorial, memoir. 
Denkzeichen, n. memorandum, mo- 
mento, token, sign, ſ. Denkmal. 
„epocha. 
Dee 7 1 
- paper; bei den Juden philactery : 
eine Maulichelle box on the ear. 
Denn, conj. for; erinnere dich deiner 
Ahnen, denn fie find Beiſpiele fur dich 
think of thy ancestors, for they are 
standards for thee; denn in meiner 
Einſamkeit hbre ich nichts mehr for in 
my retreat I hear nothing more; ſo 
mag es denn gut ſeyn 60 it may then 
e good; ſo kommen Sie denn coms 
then; man bat ihn, zu ſingen, und weil 
man es durchaus haben wollte, ſo ſang 
et denn endlich they begged him to 
favour them with a song, and as 
they absolutely ingisted upon it, he 
complied at last; er bezah e mir denn 
die alte Schuld he pay me then the 
old debt; es G1 denn / daß er es leug⸗ 
ne it be then, he denies it; f. als: 
dieß hat kein anderer gethan, denn du 
this has done nobody but you; 
nichts denn Gold nothing but gold; 
wer iſt reicher, denn er! Who is richer 
than he; ehe, denn ich ſterbe before I 
die; erſt wollen wir eſſen, denn ſpaziren 
gehen t let us eat, then take a 
walk; ſo wie es denn kommt as it 
comes; wo iſt er denn? where is he? 
iſt er denn gelehrt? is he a learned 
man? kann denn ich was dafuͤr can 1 


help it. 
Da Dennoch 
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— foes _ . _ 


the greatness of tle 
that oft the moon; f. derſelbe, die⸗ 


* 


- 


Dennoch, <onj. f. nichts deſtoweniger, 


gleichwohl, deſſen ungeachtet, yer, ne- 
vertheless, notwithstanding, howe- 
ver; wenn ich gleich nicht da bin, fo 
kann es dennoch ausgemacht werden 
thongh I am not there, yet it may 
be brought to ait end. 

Der, die, das, der beſtimmte Artikel, 
the. f 


Der, die, das, pron. demonstr., de- 


monstrativo-relat. u. relat. f. dieſer, 


dieſe, dieſes, this; der Mann hat es 


gethan this person has done it; er 
ſtarb den Augenblick he died ethlis mo- 
ment; f. derjenige, diejenige, dasjenige 
that; er iſt der Mann der Frau, wel⸗ 
che wir geſtern ſahen he is the bus- 

and of that woman, we saw yes- 


terday; Sie find nicht der erſte , wel⸗ 


cher mir das ſagte you are not the 


ſirst, who told me so; der ohne 
Hauptwort: der Reiche nicht, denn wie 
ſollte der Unrecht haben nor the rich, 
for how should he be in the wrong; 
das wiſſen nur Dichter, und was waiſ- 
die nicht that is known but to 
poets and what do they not know; 
weſſen iſt das Haus? deſſen da whose 
is the house? his; der da hers; wem 
gehoͤrt dieſes Buch zu? dem da, der da 
to whom belongs that book ? to him, 
to her; dem ſey wie ihm will be it as 
it will; wean dem alſo iſt ik it is 
true; es iſt an dem it is true; mit alle 
dem, bei alle dem notwithglanding⸗ 
however, yet, nevertheless; iſt das 
deine Frau? is that your wife? iſt 
das der Mann? is he the man ? ſind 
das die Manner ? are those the men ? 
den habe ich niemals geſehen him I 
have never seen; der Mann, den ich 
niemals geſehen habe ihe man, I have 
never seen: demonstrativo= relativum 
f. derjenige, diejenige, dasjenige; ſollte 
der nicht mein Freund ſeyn, welcher 
should not he be my friend, that; 
ohne die Kraͤfte der Seele wuͤrde der 
Menſch ein Raub alles deſſeu ſeyn, was 
ihm jetzt gehorchen muß without the 
powers of tlle mind man would be 
a prey to all, that must obey him 

yet; mwarunt fvllte ich den Verluſt de- 

rer beweinen, die nicht geſtorben {ind 

why should 1 bewail the loss of 

those that died not? fie iſt die Toch⸗ 
ter deſſen, welcher slie is a dangluer 

of him, that; iſt nicht ſein Vater 


eben das, was du biſt? is not 1s ta- | 


| ther the same, you are? die Groͤße 
der Sonne ubertrifft die des Mondes 


Sun sn passes 


ſelbe, dasſelbe: wer ſein Leben erhalten 
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will, der wird es verlieren be g du m. 


will save his life, shall lose welche 
relativum, er iſt derjenige nicht; that ; | 
er ſeyn ſollte he is not, who those 
sho-,d be; die Perſon, die du M crlei, 
the person > in love; der Dh erma 
deſſen du erwaͤhnteſt the poet, „ in sucl 
you mentioned; die Verſe, e tremel 
Melodie du lobteſt the verses, „er ina! 
harmony you praised; viele un Mer ma 
jenigen, deren Vorfahren many presen! 
those, whose ancestors; ich, erm a! 
habe 1, chat have; du, der du Hero, 
thou, that hast; er, der er if WM. Ihr 
that is; wir, die wir lieden we i an 1 
love eic.; alles, das du hier firb#} eroha 
you see here; dercnt;giben , derem erowe 
en, derentwillen on account of hg erſeib 
or the sake of those, on Whose pron. d 
count; deſſentwegen, um deſſemun elbe 2: 
deſſeuthalben, f. deshalb, desen the san 
um des willen on that account, theben de 
fore. ö same; 
Derb, adj. compact, continuous, ist der 
dense, close, hard, sound; ue ho 
f. gediegen close, massy, mas it Die 
solid; jemanden derbe ausprügen worshi 
beat one soundly; derbe Schläge dered; 
ben to give sound strokes; eme io you 
Ohrfeige a sound box on the nommen 
f. munter, geſund, raſch lusty, zo Hoͤchſt 
Stout, strong. — adv. compactly ſelbe he 
soundly etc. | me. 
Dereinſt, adv. f. einſt once, o erweg 
day, in the future, in time erweil 
COME, 3 mean, 1 
Derenthalben, Derentweg! a 
Derentwillen, ſ. Der. es, Ge 
Dergeſtalt, f. in der Geſtalt, e 
f. dergleichen, desgleichen benen A 
geſtalt find auch die ubrigen Dur e< fall 
are the rest; f. ſo: ſeine unh dieſcs F. 
find dergeſtalt boͤſe his circum hat sake 
are so bad; du ſollſt dieſes haben; doch gu 
dergeſtalt, daß thou shalt have it, are good 
on condition, that. f ecglete 
Dergleichen, Desgleichen, ay". Dergle 
es iſt ein Mann, desgleichen nicht wie auch 
vorhanden iſt it is a man, you chen ſein 
not look upon his like again; ter he a: 
gleichen Sachen such things; deln ther and 
chen groben Mann als diefer iſt ua es halb 
rustick as this. f wegen, tl 
Derhalben, conj. f. derer ball cha rea. 
daher, therefore , ſ. Deshalb. therefor: 
Derjenige, Diejenige, Dasſch es, der 
e, pron. demonstr. derjenige, wel Furworts 
— = ; derjenige Mensch; von i rw 
m ich dir ſagte the person, wicggeſſen 
J told yon 0 : die ange Tugend Deſſen 
prof welche auch in WiderwarngkF e ft ili r 
ie Probe halt such a virtue is g die Deſti 
as stands proof even in ad ven it; Kolb 


R ky 
1 


i | | 'S 
Der 
du mußt einer von denjen gen ſeyn, 
; welche you must be one of those 
e nicht, that ; diejenigen ſeiner alten Soldaten 
„ "Who those of his old soldiers. 
die du etlei, ſ. Dergleichen. r 
der Dic ermaßen, «dv. in der, dem, Maße, 
det, W in such a manner; aus der Maßen ex- 
erſe; e tremely, extracrdinarily. 


ermaleinſt , adv. ſ. Dereinſt. 
etmalen, adv. f. dießmal, jetzt, at 
piesent, now, actually ,, this tame. 
etmalig, adj. actnal, present. 


der du ero, Genitivus des pron. relat. der 
er er if f Ihr, Ihre; ich bin Dero Diener 
den Wet Ian your Servant. og be 
iet fie erobalben, ſ. Dechalben. 

, deren erowegen, f. Deswegen. ; 

nt of ha cx ſcibc, Dieſelbe, Dasſelbe, 
Whose pron. d-monstr. relat. es iſt eben der⸗ 


ſelbe Mann, den wir geſtern ſahen it is 
the same person We $avy yesterday; 
eben derjclve , ganz derſeibe the very 
sawe; das iſt ein {ones Haus, wer 
iſt der Beſitzer deſſelben? . this u a 


„ mae it? Diejelben haben mir befohlen your 
Sprigely worship etc., oder you have or- 
Schlage dered; Deuſeiben zu ſchreiben to wxite 
eme da to you; ich habe von Denenſelben ver- 
n tlie nommen J have heard of you; Hoch-, 
sty. Hoͤchſt⸗, Allerhoͤchſtdieſelben vou; der⸗ 


ſelbe hat mir geſagt he has told 
me. N | 

erwegen, ſ. Deswegen. 

erwetke, Derweilen, adv. in the 
mean, in the mean time 2 
es, Genit, Sing. des Artik. der, of 
the, und wenn das Wort un Engl. 
keinen Artikel hat, of. | 


it weg 
ſtalt, 


< cn: 0 | 

n Dina e< falls, adv. f. deswegen, wegen 
e Un dicſcs Falles, on that account, for 
cums that sake, therefore; desfalls find wir 


doch gute Freunde nevertheless we 
are good friends. 


esgleichen, adj. f. deſſen gleichen, 


haben,! 
ave 1,0 


hen, . Dergleichen, — conj. f. imgleichen, 
nicht iwie auch: ſo wohl er, als ſie, desglei⸗ 
you chen ſein Vater, wie auch ſeine Schwe⸗ 
gain; ter he as well as she, as also his, fa- 
»s ; deh her and his sister. 8 
r iſt ud eshalb, Deshalben, adv. f. des⸗ 


wegen, therefore, on that account, for 


r hall that reason, for that sake. — conj. 
zalb, | therefore. . 
Dasjſch es, der verkuͤrzte Genit. Sing, des 
ge, wen Furworts der: er bin 
, von hose judge I am. | Sy 
n, wap cſſenthalben, Deſſentwegen, 
Tugen WF D e (\entwillen, ſ. Der. 
vaͤrtig eſtilliren, v. r. a. to distil, till; 
ie is die Deſtillation distillation; der Deſtil⸗ 
d veru kr; Kolben still, alembic. . 


- 


r 8 
Deſto, ado. he; je mehr deſto beſſe? % 


Deuch 


five house, who is the possessor of 


* 


Die? 


the more the better; deſto zaͤrtlicher 
the more tender. — 


Deswegen, adv, f. um dieſer Urſache 


wegen for that reason, tor that sake, 


. on that account, — cory. therefore. 
Detwillen, adv. ſ. das Vorige. 
Deube, /. f. Diebſtahl ther. 
ten, ſ. Daͤuchten. 

Deut, ni. dou. a 
D ec n t e Ul # hy ſ. Duͤte. 1 
Deuteln, v. v. a. 


{ to comment 1 
| pn expound, interpret trifling- 


Yo | e 
Deusen, v. 7. a. mit dem Finger to 
point at; mit den Augen to wink; 
mit dem Kopfe to nod; mit der Hand 
to wave, beckon; f. anzeigen 10 sig- 
nify; auslegen, erklaͤren to comment 
upon, explain, expound, interprets 
unrecht to. mis-interpret. — v. r. n. 
to be directed; ein Zeichen, Vorbild 
ſeyn to be a type of, to preſigurate, 
type, prefigure, - 
Deuter, m. interpreter. N 3 
Deutlich, adj. clear; eine deutliche 
Erzaͤhlung a clear account; eine deut⸗ 
liche Stimme a clear voice; deutlich 
und richtig raͤſonniren to reason clear 
and rightly; deutlich ſehen do see 
8 deutlich hoͤren to hear 
tinctly. 


Deutlichkeit, f. eines Begriffes, Aus⸗ 


druckes perspichity, clearness; f. 
Ohr und Auge distinctness. 
Deutſch, adj. german. 
Deutſche, 3 
Deutſchland, Germany. _ 
Diadem, ». diadem, tiara. 
Diamant, m. diamond. 1 
Diamantgrube, f. diamond - pit. 
D id, Accuſ. Sing. des Fuͤrwortes d u, 
thee, _- 
Dicht, adj. dense, close, compact, 
solid; ein dichter Wald thick forest 3 
ein dichter Haufe Leute throng, dicht 
an, auf hard at; dicht an einander 


close * Jemanden dicht ar 


geln to beat one goundly; hageld 
thick as hail. : « 
Dichte, F. aloseness, compactness, 
density, solidity. _ "a ns 
Dichten, v. r. a. Ritzen verſtopfen to 
calk, close, rivet up. * 
Dichten, v. r. «F nachdenken 10 
think — muzo on; f. erdichten, Luͤ⸗ 
gen, Liſt u. ſ. f. to invent, forge, de- 
vise, contrive; f. hervorbringen to 
produces f, verfertigen 10 Compose: 
Gedichte * to cOmpose, poe- 
uns- TOR LE 4 - 
312777 „75 „mp rt. 
ichter ei, /. poetry. i 
H 3 Dich⸗ 


— 


voy Die | 


f. gereichen to gerve; ſch zu et 
ſchicken to serve; laſſen Sie l 
with your leave, let me advied 
tell you; dieſes diene zur auger 
this may serve in return; mit 
monien iſt mir nichts gedient 1 doug 
love ceremonies, 

Diener, m. servant; des Staates # 
K: rhe minister 30 f. Werkzeug * ow 
Endzwe> minister; in der Gere 
der Hoͤflichkeit, ich bin Ihr N 
am your servant. 

Dienerin, f. servant. | 
Dienerſchaft, / honehold, 1 1onghall 
gervants; domestics. " 
Dienlich, adj. convenient, veryi 
able, proper, fit, useful, wy 
dient, wholesome. — adv. oot 
niently eto. ; 

| Bike a m, adj. ſ. d. Vorige. 

ienſt, m. service; thun to Uo w 
vice; außer Dienſt ſeyn to be on 
service; einen andern Dieuſt | 
men to get another service; in 1 
D{(enſt gehen to go to service; Fr 
dienſt service to the lord of the 
Handlungen, wodurch —_ —. 
dern Geſchaͤfte ausrichtet 
Nutzen oder Vergnuͤgen bee 
vice; was ſteht zu Ihren Dien 
What is at your service? Gottes bet 

vice, service of God; der Git 
Bilder T bri der Armee © 
vice; Civil-Dienſt service; = * 
che service; f. Amt uͤberha 
employment, place; Gefaͤ pe 
vice; f. Dien bothe domestic, K 
vant; Dienſt erweiſen to do — re 
— show service. 4 

Dienſtag, m. tnesday. | 

Dienſtbar, adj. obliged to it 
subject, liable, tributary; dienſthn 
Geiſter administering spirits. 

Dek barkeit f. zer vitude, 


Deen adj. ofſicious 
viceable; r dienſtbefliſſener Di 
our ad servant, 


Dic 
Dichterglut, F. enthusiaem, oNtasys. 


rapture. 

Dich te erif <, adj. 
— adv. OP. 
Dichrerling, m. poetaster. 
Dichtigkeit f. closeness, compact - 

ness, density, solidity. 

Dichtfunſt, . poes y, poetry. 

Dichtung, f. poesy, poetry; f. Dich⸗ 
tungsgabe gilt of poesy f. Erdichtung 
invention, poesy , conceit. | 

Dick, adj. thick; f. ſehr dick, von Koͤr⸗ 
pern big, thick, corpulent; du biſt 
dick geworden thou art grown thick; 
ein dickes Buch a large book; dicker 
Bauch big bell ; dickes Bein s wollen 
leg; f. dicker ald thick wood; dick⸗ 
bejagt © t often-mentioned. — ady. thick- 

igly. 

Dictbein n. thigh. 

Dickdarm, m. great gut. 

Dicke, J. thickness; bigness. 

D! 44-436 g, adj. thick-conted. 

Dickicht, n. thick, thicket. 

Dick bond, m. thickskin, numskull, 
chub, jolt-head ; didfopfig thickscul- 
led, chubbed , chubby. 

Dick lich, adj. somewhat thick. 

Dickſchaͤlia, * thick coated; did; 

16 alines Obſt thick - coated fruit. 

8 2 J „Dickicht. 
le, nom. u. acc. Sing. foem. des Ar- 
tifels der die, das, the, wird da, wo 
das Wort im Engl. keinen Artikel hat, 
nicht ausgedruͤckt; nom. u. arc. plur. 
durch alle Geſchlechter. 

Dieb, m. chief, robber. 

Dieberei, f. theft, thievery , thie- 
vishness. 

Diebin, f. thief. 

Den adj. 
vish 

Dieb . m. * thumb. 

Diebsrotte, / 

Fiese No cklock. 

Die! bſtahl m. 3 gehen to com- 
mit; mit Gewalt robbery. 

Diele 4. Plank, board; von Fichten⸗ 


SPEC, er 
— Deane eo = 
But r irs i > Jo 


\ienſta. 
ady. of 
| en ſt g 
ienſtg 
dienſtg 
the ser 
tenſth 
to Serv. 
ienſth 
service 
jenſth 
e uſtk 
. 
ing 0 
ienſt! 
lies, 8 
ienftl! 
g0imes, 
olliciou 
adv, CO 
jienftl! 
ienſtl! 
ienſtn 
maid. 
ienſtu 
$0ckma 
ienſt v 
ie aſt y 
ien ſt y 
vices. 
tenſtr 
of anot 
ienſtſ 
ienftt 
\ienſty 
Vices. 
Dienſty 
maid , 
Dienſt v 
bondm 
Dienſtn 
willtn 
dienſtz 
service 
Dies, . 
monstr 
dieſem 


.... ͤ ge AE 4. ES: 
— oo > RF == - 


poetical , poetic. 


— 
„ ee — 


= 
os r 2 2: by * 


rr 


thie- 


thievish. adv. 


1 


Dienſtbefliſſen beit, F. 


Din 10 


Diele, f. floor. 


Dielen, v. r. a. to board, floor, plank. 


Dienen, v. r. n. to serve; f. frohnen 
to do hus 
Lord of the fee; bei einem um Lohn 
dienen to serve; eines andern Ge⸗ 
ſchaͤfte gegen eine gewiſſe Vergeltung 
oder aus andern Verbindlichkeiten aus⸗ 
richten to serve; Kriegsdienſte thun to 
serve; * Dieuſte to zerve; Lin 
kirchliches Amt verwalten to serve; 
aus ene 45 oder Gefaͤlligkeit 
to serve; f. helfen, nuten to serve; 


behuͤlflich ſeyn, beitragen to minister; 


dly services to the 


ness, serviceableness, As 
DieuFboth e, m. f. serving- 
ver vintz · woman, ser vant; pl. dom 


tics. N 
Dien eifer, m. officiousness, tel 
Dien ergeben, adj. addicted. 
ady. ad dictedly. 
Dienfſfertis, adj. officious , | 
viceable. — adv. © iougly, 
Dienſtfertigkeit, f. officioumai 
$CTVICeaDIieNEess. 
Dienſtfreundlicy adj: officioul 
av. li ty a 
* ee 
a II. 


* 


adv. Ofliciously. 

hienſtgeld n. pa for free l 
jenſtgenoß, m. fellow-servant. 
htenſtgerechtigkeit, f. right to 
the services of another. 

ienſthaft; adj. Dienſthaftig obliged 
to serve, liable to services. 
ienſthaftigkeit, pA liableness to 
services. 

jenſtherr / m. master, lord. 
icuſtfnecht, m. serving · man. 
ienſtleiſtung, F. service, render- 
ing of a service. 
ienſtleute, pl. vassals, feudato- 
lies, sockmen, soccagers. 


tome, fit, useful; f. dienſtbefliſſen 

ollicious, zealous, serviceable. — 

ady, on, mm. k etc. 

on to bop m. hire, Wages. 

len — a out of service. 

ay magd, Ta maidseryaut, serving- 

maid 

ienſtmann, m. vassal, feudatory, 

zockman, soccager. 

ienſtpfennig, m. earnest. | 

ieaſipflich t / f. liableness to services. 

ienfipflichtig, adj. liable to ser- 

vices. | £ 

ienſtrecht, n. right to the services 

of another. 

ienſtſchuldig, adj. liable ro services. 

ienſttag, ſ. Dinſtag. 

hienſtrerwandt, adj. liable to ser- 

vices. 

Dienſtverwandte, f. gerving-woman, 

maid , bondswoman, bondmaid, 

| ienſtverwandter, m. 8erving-man, 

Onaman. 

Dienſtwillig, adj. ready to serve, 

willful to serve. 

dienſtzwang, m. right to another's 
services. | 


monstr. dieſer this, 


ing to this, in consequence of this, 

Dieſer, Dieſe, Dieſes, pron. de- 

, monstr, this im Plur. these; dieſer iſt 
es, von welchem ich ſprach it is he, 


on the fourth instant; ohne dieß 
sides, moreover; uͤber dieß n 
vor dieſem before now. 

Diesfalls, adv. in this case. 
Diesjdhrig, adj. of this year. 


now. 
Diesſeitig, adj, on this side. 
Diesſeits, adv, on this side. 4 
Diete, ſ. Duͤte. | | 
Dieterich, m. pick - lock. 


Die =: ny. 


ienftlich, adj. convenient, whole. 


Dies, n. u. acc. neutr, gen. pron. de. D | 


dieſemnach, conj. therefore, accord- 


whom I spoke of; den vierten dieſes 
be- Doch, ag 


Diesmal, adv, this time, at present, | 


Doc 


ienfigefliſſen, adj. officions. — Dieweil, conj. f. weil "IRE f. ſo 


lange als during, all the while, as 
long as, in the mean; f. da, indem 
while. 

Dill, m. dill; Dilloͤl dil. 

Dille, f. am Leuchter socket; an einer 
Lampe socket. 

Ding, n. A, Gericht, thing, court; f. 
Sache thi ag. wie heißen die kleinen 
Nr 


e St. Antony's fire; vor allen Din⸗ 

en N on, laß mir das Ding dlei- 

a let. it alone; guter Dinge ſeyn to 

make good chear, to be merry; plats 
terdings absolutely. 

Dingen, v. i. 4. Imperf. ich dung, 


Mittelw. gedungen, f. unterhandeln, 


feilſchen to haggle; f. miethen to hire; 


ehemals fuͤr einen Proceſ fuhren r to 


go to law. 

Dfaglich, adj, real. 

Dingefennig, m. earnest. 

ingstag, m. tuexday, «< 

in kel, m. spelr. 

Dinkelgerſte, f. great barley. 
inſtag, m. tuesday. x 

Dinten aß, n. ink awd inkhorn. 

Dintenfiſch, m. cuttle- fish. 

Dintenfleck, Dintenkleck, m. blar 


of ink, blot. 


Dintenglas, u. ink- _ 


Dintenfrug, m. ink- 
Dintenpulvery u. in _ | 
Diptam, ein Pflanzenname , dittany. 
ir, dat. pron. du, 10 thee. | 
Dirne, /. maid, maiden; hussy. - 
Discant, m. treble; der 


Dt 1775 7 ident. RIGA, 
i e ein anzenname 2. 
Diſt 14 50 k, m. — 4 siskin, 


Feier m. order of the thistle. 
Ditbyramb „ 2 = bick; bis 
lthyrambe it 3 

thyrambiſch dithyrambic. 
Divan, m. divan. 
Dobber, n m. buoy. 


er mich redete er mich doch 


id not s _—_—— * er hat⸗ 


te ver(| 
nicht he had } proenietd to come, wo 


_ came not; ja doh! yes, to be sure l 


nein doch! no, to be ure! nicht doch! 
not, to be sure! ice ou man doch 80 you 


know ; 42 moͤchte en 1 33 
wish to wirf mir doc 


how do you call those 
tle things? es find ja Dinger wie 

die Boney to be sure they are as 

2 as plums; das heilige Ding, die 


22 
nome Discant first and second treble. 


f. dennoch yet; made 
nicht an th (ad; {6 redel er m yet he 
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that; og 


Doc 


Docht, m. wick. 


Docke, f. engliſche Docke bull dog. 

Docke, f. ein Ort, wo Schiffe gebauet 
oder ausgebeſſert werden, dock. 

ö edrechſelte Saͤule baluster; 
ein Bundel Garn, Seide u. ſ. f. skein; 
f. eine Puppe baby, doll. 

Docke, f. ein Tangent am Clavier, 
ſ. Tocke. 


Docken, v. r. a. f. aufwickeln to bottom; 
f. mit der P 
a baby, 
Dockengelaͤnder, n. halustrade. 
Doctor, m. Ehrentitel der 
Wurde in den vier Facultaͤten 
f. Arzt dootor, physician. 
f. Pathe, god - father, god- 


| Docke , f. 


Dod, m". 


mother, 


ON, 


Dog ge, +. bull-dog. 


. A. h 


jay. 
Dohne, f. gin; net, noose, snare, 
springe for blackbirds etc. _ 
Doh ve nfang, m. noosing of 
1ras., 


Dolch, m. dudgeon, 
niard; Dolchſtoß stab 
verſetzen to stab. 


Dolde, f. umbel. 
Doll, „ea. 


Dolmetſch ni. interp 
Dolmetſchen, v. r. a. to interpret; 
ng interpretation. 

Do Imetſcher, m. interpreter. 
Dom, m. f. Kuppel, dome, cupola 
f. eine Kirche mit einer Kuppel dome; 
f Domkirche Kathedralkirche cathe- 
Tal. 


g . crown-land; f. freies Gut 
nicht zur Lehn demain , 7 roms 
domain. 
Domcapitel, n. ch 
Domdechant, m 


Dolmetſchu 


Domane, 


mesne, 


ral. 


Domfrau, F. canoness. 


Domherr, m. canon. 


Dominicaner, m. black-friar. f 


Domino, m. domino. 


Donau, 


Done, f. Dodne. - 7 
m. thunder; f. den Blitz, 
oaner geruͤhrt chun⸗ 


Donner, 


thunder; vom D 
der- struck. 
Donneraxt, f. ſ. Donnerkeil. 


Domkirche, f. dome, cathe 

Dompfaff, m. 
Vogels bull-finch 

Domprobſt, m.. provost of a cathe- 


Domſtift n. cathedral, 


Danube. 


120 Dor 


nicht vor do not apraid me with 
könnte er doch nur lieben! o 


that he could but love! 


uype ſpielen to play with 


ough, daw, jack-daw, 


Doppelbier, n. double, strong 


; einen Dolch of 


Do p 5 

ad. ambiguously. „ 
Doppelt, adj. double. — adp. double 
apter. 


te 


ean of a cathe- 


Doppeltaffet m. double tafſery. 


canon; Name eines 
redtail, nope. 


\ S--. 


rfjun 
ung clov 
rfiünker 
flieger 
rfmädch 
fmark, 
-fmeiſte 
ripfal 
orte 
ISOR -- PY 
rfrece, 
rfrichTe! 
ſſchaft, 
le Einwol 
ers. 
yfſch eu! 
rfſchul! 
Wnt y Jin 
ſſchuln 
a village 
ſſtier, 
rn, m. 
ick le; i 
ch; ein 
n zu ſchle 
trauch me 


Donnerbohne, J. or pine 
Donnerkeil, m. thunder-bolt, lg 
tening ; der fabelhafte feiljormige e 
thunder-stone. | | 
Donnerfraut; n. ſ. Donnerbohne, 
Donnerer, m. thuudeter. +: 
Donnern, v. r. n. to thunder; ey 
nert it thunders ; eine dongen 
Stimme thundering voice. — -v, 7, 
u. factitv. to thunder; die Kauny 
donnerten the cannons thundered. 
Donnernd, adj. thunderous, ' ö 
Donnerſchlag, m. thunderclap,..7 
Donnerstag, m. thursday ; der af 
ne Donnerstag maundy-thnrsday, 
Donnerſtein, m. thunder-stone, 
Donnerſtimme, - f. the voie 
the thunder, thundering. voice. 
Donnerſtrahl, m. chunderbolt, flak 
of lightening. | 
Donnerwetter, n. thundering, iu 
der-Weatler. 1 p 
Donnerwolfe, f. thunder-eloud,. 3 
Donnerwort, n. thundering-wond 
Doppeladler, m. double-eagle. 


Doppelgeige, J. viole d' amqur. napfel, 
Doppelhaken, m. fauconnet. ple. 
Doppelherzig, adj. double- hem raubuſch 
Doppelherziskeit, /. double- mu rnen, 4 

edness. ** 4-28 ich ly. 
Doppellaut, m. arne * $f nenkro 
Doppeln, v. 7. a. to doub 175 rnenhe 
Doppeln, v. r. a. f. ſpielen, to done tus cc. 


nicht, 


den Einſatz to double; f. betrigen d 
2 n1q, 4 


ouble. 


Doppelpunkt, m. oolon. $240 ickly. 
Doppelſchattig, adj. u. subst. rn ſch we 
men der Volker, die zwiſchen den beide rnſtrau 


rothea, 
„Dorot 
„ Doll. 
rt, ſ. D 
tre, f. 
rren, 
tren, v 
rrſucht 
cht, Di 
<, m 
rt, m. 

tt, ady. 
bin hie 


Wendekreiſen wohnen, amphiscii. 
Doppelſinn, m. ambiguny. | 
pelſinntg, adj. ambiguous. = 


doubly ; f. gefuͤllte Blumen ziehen 
| 3 double; doppelte B 
men double flowers; er hat dope 
Unrecht he is twice in the wrong 
-dreidoppelt three times; . vierdopy 
four times eto. 5 


Doppelzingig, adi. double - tot 


gued; ein Doppelzuͤngler a double · ion. he 
gued man. 2 prt, wo t 
Dorf, n. village; .bdhmiſche Ding Wir ten, | 
strange things; dem Dorfe wa racart, 
nen to live in the country. rther, 
Dor A m. baker in a village. nere "= 
Dorfbengel, m. country-put, : rum th 
Sorfbull. m. bull of a A | p etc. 
D rfea! . Dirfen. thin, 
Dor hin, de 


flur, f. circuit of a village, | 
8 a m. gallows oled 


Dee 
efj6.nq1i 0g, n country-lad, 


ung clown, 

rfiünker, m. country-$quire. 
flieger, m. villager. 25 
mädchen, n. country. lass. 
fmark, f. circuit of a village. 
fmeiſte Y, Ni. country-jndge. 


orcpriefter, m. curate - vicar == 
1808 - priest of a village. 

tfrecht, u. righis of a en 
rfrichter, u. 8 
ſſchakt, F. village, vil 


ers. 
fich euke, . inn of a village. 


untiy-judge. 


a villag e. 
ſſtier; m. bull of a village. 
rn, m. f. Stachel thora, prick, 
ickle; in den Schnallen tongue. 
ch; ein Meiſſel, Loͤcher in kaltes Ei⸗ 
n zu ſchlagen racks unch ; 
trauch mit Dornen thorn. 
napfel, ue ein Pflanzenname, thorn- 
labuſch, m. 3 brake 
3 n, adj. vb omg briary, spiny, 
ick ly. 
nenfrouc; , crown of thorns. 
menhecke, f, hedge of thorns, 
jars etc. 
nicht, adj. . thorns etc. * 
nig adj. thorny, briary, piny, 
10 Y 
rnſhwein, u. porcupine. + 
raſtrauch, m. thorn, brake. 
rothea, Name des andern a Vol: 
erg 1, ſuſammen gezogen L 


rr, [. Dur. 

tre, f. ſ. Darre. 

rren, . . u. to dry. 

tren, v. r. a. to dry; ſ. Derr 
rrſucht, 
<t, Durrſucht. 

Im. haddock. 

rt, m. fiir Lolch, Treſpe, darnel. 

tt, adv. there, yon, yond, yonder; 
bin hier und er iſt dort 1 am here 
d he is there; f. daſelbſt ns 
prt, wo there, Where. 

rten, adv. ſ. das Vorige; 
racart, ſ. der Dort. 


dere out; dort herein there in; dort 
tum there about; dort herauf there 


p etc. 


rthin, adv. thither; der eine ging 


rfipfarrer; Dor fprediger, 


* Emwohney eines. Dorfes the vil 'Doſt, Do ten, m. 


Doſtenkraut, 1 4 
Dotter, m. darnel. 
rfſchuldheiß, Dorfſchulje, m. 


ſſchutmeiſter, m. school- master 


f. einen 


; Drache, N. f. Aenterich 
Dachbe m. eine Art 


Drachenblut, =. drago 


. consumption; {. Datw- 


tther, adv. thence; dort heraus 


ahin; der W the one went | 


hither, ths NO thither; dort kinad 
there down; dort binauf chere uP3z 
dort hinaus there out. 

Dortig, adj. ich will nach Berlin rei⸗ 
{ und meine dortigen Freunde daſelbſt 
eſuchen I Will. go to and see 
my friends there. | 

Ni ad v. thereabout. EEE 

Doſe, e, t: bom. Tabakfsdoſe tobacco- 


| Doſenfſti >, n. piece for a ee. | 


miniature. 


Doſis, f. dose. 8 
ares. 


Dotter, wi. thorn- apple. SR 
Dotter, m.. ein P anjenname- dod- 
er. 


Dotter, . im Ey / yalk, yolk of aw) 
egg · 
Dotterbtume, F. \bunter-loveer, we- 


rigol 
Dotterbrot, n. yell wenn. 
Dot tergelb, adj. W 


yelk-eotour . 
es anker, : 


Broke, Ne. hafte Schlan 
dragon; leine vine ſemaſte Fe, mor 92 ; 
lindiſche Schlange eerastes.; - 4 Os 
ſtirn nahe am Nordpple dragon; eine 
veraltete Art des groben ſchuͤtzes 

ake; eine zornige, uche Bei Perſon 

maͤnnlich chen oder weib eſchlechtes 

on; der Teufel dragon; ein Kna⸗ 
ielleug Kite; die entzündeten Din- — 


bent 
7 in der Luſt, der fliegeude Dra⸗ 
che genannt, bolis. 
Drachenanker, un drag. 
| Feger m. drag 


ontree. 

n'sblood. 

Drachenkopf, m. dragon's head; ein | 
Pflanzenname dragonshead. 


Drachenpflanze, ein Name der ns - 


Pfla 
die das Drachenblut 
* 155 5 lee 


* 


Drachenſchlan in der Wapen⸗ 
funſt , winged 8 
Drachen würz, f- ban ee. 
Drachma, n. dra SY 
Pg og peg ein dragoon. 
eine Drag un, m. ein — dra- 


gon. 


Drade;- m. thread; f. einen von Me-/ 


tall cnn? aden wire. 
Dra aite wire - strin 


tſchl Drahtſchl 
e 32 2 Sl 
eyes. ; 


4 


„. . Te © 
ee J r f . r. a. to dress, break, 
to exercise. | , 
brachen, v. r. 4. to trifallow. 
ſel, m. f. Scheibe disk: 1. Kraus 
top; f. Wihel im Meer eſs {hag 4 
mY 7 vertigo, turusickness. 
. g tſeln, v. 7. a. to whirl; f. einen 
if, Faden aufdrehen to untwist. 
au, mungen, ſ. Verdrießen. | 
uy, bohrer, m. drill. 


„ , len, v. v. 4. f. bohren 10 4 i ; 
thiree in den Waffen uͤben to drill, Mei- 


pos, e f. plagen to importune, pester. 
pou lich, m. tick, ticken, ticking. 
e und 


un a, Conj. ich draͤnge, drünge, 
ttelw. gedrungen, als Neutrum, ro 
pwd, throng; fig. to throng, ene- 
te; gedraͤngt voll thronged full; fig, 
antreiben 10 urge, press, bring to; 
der Noth gedrungen urge dby neces- 
7; in jemand, auf etwas to insist 
on; dringende Urſachen cogent — 
ent motives. 


| < fr l ni. ail. 


tte, adj. third; jum dritten Mal 
the third time; ſelb dritte 1ernary, 


umpire; jeden dritten Tag tridual, 
ery other day. f | 
ttel, n. third; eine Muͤnze third 
Fu 0 
ttens, adv. thirdly. 

tthalb, adj. two and half. 
ttheil, n. third. 

1 ſ. — 1 1 nd 
en, adv. . oben rt 0 N 
ere above; f. oben above. 
quett, m. drugget. 

hen, v. r. n. to menace, threat, 
eaten; einem den Tod tlireaten — 
ace one with death; fig, to 
reaten, 


hung, J. threat, threatening, mo- 
A 


dork; n. threat, threatening 

eech. | 

Wllig, adj. droll; ein drolliger 
jenſch droll; ein drolliger Einfall drol- 

ry; drollige Einfille haben to droll. 


dmedar, m. drom 


onen, v. r. n. to tremble, | | 
view f- f. Adambapfel, Kr dicke 
wrpel uber der Gurgel, Adam's apple; 


te Gurgel, throat 2 | 
In to Tel nga 7 ottle; er roſ⸗ 


Dre 1 
| Droffel, f. ein Sangvogel, chrush. 
hrostle 8 


ne, exercise, train to martial exer- 


gen, v. i. Jmperf. ich drang, 


ttarten, v. r. a. to trifallo ww. 
three; dritte Mann, f. Schiedsrich⸗ 


Drücker, . an einer Thu 0 
an einem Feuergewehr, tx cker, trig - 


Diruckerballen, m. ball. 


mmete, Drommeten, ſ. Trom- D 


Dru 


throstle. 
Droſt, m. upperbailiff, 
Drud cu; Fe 
Driber, ( Darlber 
ea Fer, . Deinen... 
Druck, m. mit der Hand squeeze; ein 
ſaufter a gentle squeeze; der Druck 
der Feder in einer Uhr the impulse of 
the spring in a watch; f. die Feder⸗ 
kraft spring; der Gewichte tending 
downwards; fig. f. Bedruckung pres- 
sure; des Buchdrucens print; ein 
Buch in den Druck geben to print, als 
Neutrum gebraucht, to put in print; 
der erſte Druck first edition; ein ſchoͤ⸗ 


ner Druck a fair print; f. das was ge⸗ 


druckt iſt print. gs 
Dru>eu; v». r. a. to press, 8queeze; 


der Alp hat ihn gedruͤckt the night-mare | 


has preksed him; an feine Bruſt to 


press against one's breast; vom Ges. 


wichte to tend downwards; von den 


Ser in einer Uhr to impulse; von 


chuhen to pinch; von emem Siegel 
to press upon, impress ; f. zaudern 
to carry; f. Unrecht zufuͤgen to press; 
Drucken gv. r. a. auf hegen ein Buch, 

to print; ein ein; 

stamp; Cattun u. ſ. f. to print — 

Paint — spot — stain calico with gay 

and beautiful colours. 1 
Thur, handle; 


ET. 12 . | 
Dru er, m. der Buͤcher, des Cattuns, 
der Leinwand printer; bloß f. Bu 

drucker typographer; der in der Buch⸗ 


drückerei bei der Preſſe ſelbſt arbeitet 


ressman; der Setzer compositor. x 


Deagere), f- f. die 


0 va 2 
phy, art of printing; die Werkſtdtte 


printing - house, printing oſſice; fig. 
Dkuckerfarbe 1 | 

ru ; @ 1 
Druckerſchwärze Fin. 


Druckfehler, m. fault, errata. 
Druckform, 7 printing- model. | 
Druepapter, n. printing-paper. 
Druckſen, v. r. n. to 


Drud, m. Drude, f. f. Aly night- 


rum, ſ. Darum. . 

Suat, lf on ae el t 
runten, adv: f. 

rx bevy 4 f. — ug below. 
runter, ſ. Darunter. 

Druſe, / eine Pferdefrankheit / glan- 


. f. dort uben at the other 


f. gebeimen Kummer verurſachen ta 


nes Zeichen to 


— 


* " G Vee: Els 
Deed $234 Dur 
a - a y * 4 \ : . 
Druͤſe, f. gland; eine kleine glandule; Duͤnger, m. dung, muck, mand er on. 
f. Pferdefrantþeit glanders; f. Halsge⸗ un gung, . dein woe ] er 
ſchwulſt der Pferde straugles. nuring. 1 roneght , 
Drutien, pl. Trieſter, dregs. _  Dunfe4, m. ſ. Dinkte. durch 
Druſia, adj. glandulous, _ Dünkel, m. f. Berurtheit pn. 
Du, pron. pers. tliou; jemanden Du f. R Einkilhuny von ſeinen F r < ae 
neunen to thou; biſt Du es? it w ten, Werihe self-conceit; Digi: 0g): ; 
thou? . : ben to be self-conceited, | t out, 
Dublette, f. doublet; im Brettſpiel Dunkel, adj. dark, dus, arb 
deuse, deuce. 8 uskish; — adv. duskily , dio: 
Dublone, f. doublon. | ly; eine dunkele Wohnung das 
Ducaten, m. ducat. mansion; adv. gloomily; ne bead 
Ducken, v. r. a. ty duck; f. ſich in die cloudy, over-cast ; dunkel chan e 
Unftande ſchicken to know to yield, sad colours; dunkel braun dun ovwugh 
to accommodate one's self to the cure einem dunflern Braun with & e least, 
cumstances . ä 3 brown; dunkelroth murrey; N lechterd 
Du deln, v. F. a. to play very indif- gelb tawny; dunkelblau daf chback 
ferently on the flute; auf dem Dudel⸗ 2 f. finſter dark; f. trübe M rbeiſ 
ſack to play on the bagpipe, _ unbekaunt dark, unknown; e burchdru 
Dudelſack, m. bagpipe. zu verſtehen dark, obscurez hy chbeitz 
Duell, n. duel; fich duelliren to fight Begri e cloudy notions; he cerate, 
a duel, beimnißvoll dunkel mystic, el. 

Duett, n. duetto. mysterious; f. unberuͤhmt oben < b c t c 
Duft, m. f. Dunſt exhalement, va- Dunkel, u. darkness; 8adnew; | pray in 
pour; der Blumen scent, fragrancy. ishness; dimness ; obscurity, | the mg 
Duften, v. 7. n. to vapour; ein ange- Dunkelheit, f. ſ. das Vorige chbett 
nehmer Geruch duftet aus den Blumen Dunkeln, v. 7. n. ro darken, wel <1 af 
_ __ sweet scent watts from tlie flowers. dim, to cloud ete. AA c<blat 
Duͤften, v. r. a. Naſſe ausduͤnſten, von Duͤnken, v. r. n. ich duͤnkt, 1 Over, 
den Waͤnden, to give; von den Blu- dunkte meseems, meseemed, meh cb |: c>f 
men to breathe, scent. 3 methaught; f. dafur halten to th <boh!1 
Dufttg, adj. odorous, scenting, fra- f. ſich dunken laſſcy io think, prof pierce 
grant. . imagine, fancy. 8 Icchbobret 
Dulden, v. 7. a. to bear, abide, en- Dunn, adj. u. adv. thin; dunn to the 
dure, suffer; tolerate. : do chin; Dinte, Thee u. dal, uM"! "»: 
Duldung, #- *toleration. 7 : lute. a 1 chbrat 
Dumm, adj. f. ſtumm dumb; mute; Dünne, f. thiupess; die Duͤnnen r © brec 

f. taub deaf; fig. von Natur Mangel ples. oeh. 
am Verſtande habend dull, dunsical, Dinnuis, F. ſ. das Vorige. Irchbren 

blockish, bluntwitted, stupid. Dunſen, v. i. n. to swellz ſ. i rough, 
Dummdreiſt, adj. pert; ein dumm- ſen. | pn rchbrin 
dreiſtes Betragen a pert conduct, an Dunſt, m. vapour, damp, sten, lea. 
overbearing conduct; f. tollkuͤhn rash; die kleinſte Art des Schrot N to get 
| E A dummfuhn foolhard . shot. 1 | dnest live 
Dummdreiſtigkeit, 5 as- Dunſten, v. r. n. to vapour, ue e honest 
surance, boldness, impudence; rash- Düunſten „ v. r. a. to stew. | ish, dis: 
ness; foolhardiness, foolhardise. - Dunſtig, adj. vaporous, vpe aste awa. 
Dummheit, f. dulness, blackish- full of steam. | <brud 
ness, awkwardness, duncery, stupi- Dunſtfreis, m. atmosphere. Durchfall 
dity. _ Dunſtkugel, f. ſ. das Vorige. n Naͤthel 
Dummkopf, m. blockhead, dulhead, Dunſthafen, m. stew-pot, pan. ork; eine 
dullard, dunce, stupid fellow. Duodez, adv. duodecimo. ident 
Dummkuͤhn, 24 foolhardy, rab. Dupfen, ſ. Tuͤpfen. 
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Dumpf, adj. dull. Duplone, ſ. Dublone. 1 
Duͤmpfel, m. whirlpool. Durch, praop. through; das geht 1 

Neef en durch Mark und Bein that kon, 0 
| Dumpfig, adj. damp, moist; von der pinches me to che quick; einen e A 
Naͤſſe derderbt, must y on | durch die Rechnung machen o as rchdrine 
Dumpfig, adj. vom Schalle, dull. dint; Athen bluhere durch a Bene 
Dune, f. down. | eſetze Athens flourished by just to cot 
Dung, m. ſ. Dunger. was verſteht er dadurch? wyhat 1 8 
Duͤngen, v. r. a. to dung, muck, ma- be mean by it? durch ihn bin ich shrill v. 


lich by him I am happy; dung 


nure. reien to $ 


Dur 


* R 
k, N er one among another, pellmeil, 
. 3 durch und durch quite 
3 rongh , through and throngh ; ich 
oy” u durch und durch naß Lam wet to 

IT e skin. : 9 
r rchacker n, v. r. a. to plongh 
t; rougli; fig. f. durchſtreichen 10 eftace, 
. t out, strike out. 
dusk, & rcharbeiten, 7. 7. a. to work 
ly =o rongh, break through, gorhrough; 
whg gig Teig 10 knead — W Ort f the Paste 
ly; wn! bread safhciently. | 
d | chans, alle, throughout, quite, 
un dun ownughly; durchaus nichts not in 
with d e hast, nothing in the least; f. 
rrey; N lechterdings absolurely. 
un darkl chbacken, v. 1 n. to bake through. 
rübe ro beiſſen, v. 7. a. to bite througli; 


durchdringen to penetrate. 
chbeitzen, v. r. a. to corrode, 
acerate, > . N. 0 grow mace- 


ed. | 
chbeten, v. 7. @. to go through 
praying; die ganze Nacht to pray 


rity, | the mght. | 

brige. chbetteln, v. 7. a. to beg through. 

cen, to chblaſen, v. i. a. to blow through. 
M chblättern, v. 7. a. to peruse, 

duͤnkt, u over, through. _ - 


rchblicken v. T. n. to through. 
<b ohre u, wr. a. to wr 5 


. 
L Tok pierce through, perforate; das 
N r<bohret mir das Herz that touches 
Munn to the quack; f, hervor dringen to 
dgl. uw oot up, through, ; 
chbtate n v. * =. to roast through. 
uͤnnen . b. i. a. U. n. to break 
3 roug J. 8 
je. rhbrennen, v. i. n. to burn 
. rough, 3 
IT; rchbringen, v. i. a. to get, bring, 
„ Stan, lead, run through; ſich ehr⸗ 
ots io get a honest living, seek for a 
dnest livelihood, to make shift to 
ur, e honestly: f. verſchwenden to spend, 
ish, dissipate, consume, squander, 
ate away. | 
chbruch, m. breaking through; 
Durchfall diarhoea, looseness; bey 
n Naͤtherinnen network, filligres 
ork; eines Deichs, Dammes breach. 
rchdenken, v. i, a. to perpend; 
PE run over in one's mind. 
chdraͤngen, . to press 
8 — rough, 8 . 8 the 
ene ed. to get throug the crowd, 
00 WF 0d ringen, v. i. n. to get through, 
ch gen penetrate; Abſicht erreichen to suc- 
Jus d. to come to a good issue; e · 
what WT penetrate; eine durchdringende Stir. 
in {00888 chrill voice; durchdringend lauten, 
durd reien to shall; durchdringende Kalte 


105 


Durchdruͤcken 
Press through. i 


Dur 


| vharp—nipping— biting bold; durch 


+ einen Ors 10 pierce, penetrate. f 
Durchdringung, f. penetration. 
Durcheilen, v. . n. to 
rough. . 
ride through; to run through, pe- 
netrate, l 


Durchfah rr, J. Passage; der Ort gate, 
thoroughtare. | 


Durchfall, m. falling through; eine 


hasten 


Unpaͤßlichkeit diarrhoea, looseness; flux 


of the body. 5 e 
Durchfallen, v. i. u. to fall through. 
Dutchfauley, v. r. n. to rot through. 


Durchfeuchten, v. r. a. to wet. 


thoroughly. 


Durchfeuern, v. r. a. to heat tho- 


roughly; durch ein Loch to slioot 
through a hole. hes 
Durchflattern, v.r.n.u,a. to hover 
through. | h 
Gurdfilegen, v. i. n. U. a. to fly 
throu h. 0 9 
Durch ecten, v. i. a. to fly throngh. 
Durchfließen, v. i. u. u. a. to flow 
through. ; ES 


Durch fl dfen, v. r. a. to float 
#, wn. flowing through/ 


throu 
Durch me 
Durchfreſfen, v. i. a. to gnaw 
through, corrode, | 
3 rieren, v. i., n. to freeze. 
Durchfuhr, f. passage. 
Durchführen, v. v. a. to carry 
through. - 
Durchführung, f. carrying through. 
Durchgang, m. passing through, per- 
vasion; f. den Ort passage, gate, tho- 
ron fare. % 
Durchgingig, adj. durchgangiges Haus 
ouse to passed through es iſt 
eine durchagaͤngige Gewohnheit it is a 
custom witli every body; als adv. 
all over. | 
Durchgarben, v. 7. @. to tan tho- 
roug lily; f. durchpruͤgeln do beat ons 
soundly. by 
Durchgehen, v. i. n. to go pass -- get 
through, pervade, permeate ; von ei- 
ner Kugel to pierce through; gerade 
durch gehen to be honest, open, to be 
a plain-dealiug man; das Geradedurch⸗ 
gehen plain -dealing; f. flüchtig werden 
to run away, scamper off, make his 
escape; ein Buch U. dgl. to peruse, 
run over, through. 4 : 
Durchgehends, adv. 
| —5 throughout. | 
Durchgerben, ſ. Durchgaͤrben. 
| FT. 


* 


— 


generally, uni- 


\ 


5 Fa. 5 „ Yan ” 
= PILE IVE 2 
= S ˙»‚ as D r 
> 2 re Ob. be 22 


1 


o 
22 ERS - VE i — INI — 15 5 — 
— a: — * A EIT DID I * - 2 2 - Coe wap — 
: - +21 = — - LEM ESE 
ES — = W OBE OUR Den - ae r r n 


Dur 126 


D 1 r<g ie ßen, 5.4 a. to pour through, 


filter, percolate, strain through. 


4 Dices . percolatiou, strain- 
1 


ing 1 rough, fi tration, 
Durchgluͤhen, v. r. a. to glow tho- 
_ roughly. EDS | 
Durchgraben, v. i. a. to dig through; 
fig. to pierce through, 
Dutchgueen, v. r. n. to peep — look 
through; to'shine through. 
Durchguß, m. percolation, strainiug 
through, filtration; ein Ort zum 
Durchgießen 128 das Werkzeug zum 
Durchgießen filtre, strainer. 
Durchhauen, v. i. a, to hew through, 
ent through. FO 
Durchhecheln, v. r. a. to hackle — 
hatchel thoroughly; jemanden to cen- 
ture, criticize, hind fault with, ban- 
ter, taunt. | 
Durchheitzen, v. r. a. to heat tho- 
roughly | 
Durch helfen, v. i. a. to help tlirough; 
to help one out of danger, to assist 
one to get rid — come off; Geld muß 
Euch durchhelfen money must do your 
usiness. | | 
Durchhitzen, v. r. a. to heat tho- 
rough 


hly. | 
Durdhdlen, v. r. a. to hollow -- ex- 


cavate throughout. 

Durchjagen, v. r. a. to run, hasten 
through; das Vieh to drive through; 
auf der Jagd to hunt through. 

Durchirren, v. 7. a. io err — wan- 

der — rove — tray through. 

Durchkaͤuen, v. 7. a. to chew sufli- 

ciently; fig. to chew, meditate, ru- 
minate, champ upon. | 

Durchklopfen, v. r. a. to beat through; 
to beat soundly. 

Durchknaͤten, v. r. a. to knead well, 
sufliciently. | 

Durchkommen, v. i 
through; entwiſchen to come oft, 
through. | 

Durchkratzen, v. r. a. to scratch 

through. | 


Durchkreutzen, v. r. a. 10 cross. 


Durchkriechen, v. i. n. to creep 
through. _ 

Durchlaſſen, v. i. a. to let through. 

Durchlaucht, / N 
Durchlaucht his highness; ihre Durch⸗ 
laucht her higliness. | 

Durchlauchtig, adj. wird nicht aber 
fei durchlauchtigſt kann durch most 

igh gegeben werden; durchlauchtige 

Perſonen princes. 

Durchlauchtigkeit, ſ. Durchlaucht. 

Durchlauf, m. running through; ei⸗ 
ne Krankheit, diarrhoea, looseness, 
flux of the body. | | 


. to come * get ; 


highness; ſeine 


A 


Durchlaufen, v. L n. torn 
, bon Schuhen to wear olf; | 


Schrift n. ſ. f. to run 0yex, thy 


to peruse. . 
Durchleſen, v. i. u. to peru 


through. 


Durchleſung , f. peruging, 
Ses 1 r. m to 
through ; v. r. a. to lightenty 


Durchleuchtig, ſ. Durchlauch 


Durchlochen, v. r. a. to maks} 


through, periorate. 5 
Durchloͤchern, v. r. a. 0 p 


Ppuuc . 


Durchlugen, v. 1. a. to help 


lviug. 


nn * * 8 
Durchmarſchiren, v. r. n. 4 


throngh. 


Durchmfunen o. r. @. 10 wi 
IV. : 


blend thoroug 
ale ni. diameter, 
Durchmi 
blend thoroughly. f 
Durchmuͤſſen, v. r. n. fiemiſa 
they must go through, Over 
muß damit durch he 28 obliget 


nish the matter. 


Durchnagen, v. r. a. tof 


through. 


Durcnahen, v. 7. a. to te ti 


S! v. r. a. 00 

Durchnetzen, J 

ea v. 1. it. 
through. 


Durchpreſſen, v. . a. | 


through, squeeze throu; 
Durcprugeln, v. r. a. 20 hive | 


7. - 
Durchradern, v. v. 4. u 


_ through. 43 

Durch räuchern, v. r. a. to 
thoroughly, through. 

D 


through. | 

8248 nen, v. 7. n. to rain il 
Durchreiben, v. i. n. to rubthn 
Durchreichen, v. r. «. U. u. 10 


through; er reicht nicht dau 


he cannot subsist u pon it. 
Durchreiſe, f. joufneyin 


going through, passing through 


Durchreiſen, v. 7. n. to jowt 
g0 — pass through. 


on horse . #4 7 
Durchrenne v. r. u. an 1 


run through. 


Durchrinnen, v. i. n. i 
thro1 


h. j 
Dorchſlen, v. r. a. to gow all 


Dur chſagen, v. r. a. to saw uin 
Dur [0 zen v. 7. a. to galt thon 


ly. 
EE 


chen, V. V. a. .to ulm 


thoroughly 
to 1 


urchrechnen, v. . a. to counti 


ch ſcha 
yOu h. 

ichen 
rough; 
r ch f che 
rough ; 
phanor 
chſche 
rough. 

$1 <7 
roug 1. 

chſchi! 
rough. 
chſchif 
chſchla 
rongl.. 


rchſchl. 


nder. 


rchſch l. 


rough; 
\. f to 
rough ; 
: ſich to 
v. i. n 
rougli; 
apter to 
r<\<l0 
rough. 
rchſchle 
ink — 61 
r<\<1« 
et thron 
rchſchle 
rongh 0 
<j<1lu 
ide thro! 
rd<\<n 
rongh; 
cut me | 
rchſch enn 
Profil pi 
ch ch w 
rough. 
rchſege 
chſehe 
mit dem 
trate; ei 
perlus 
vise; S. 
rchſeih 
ate, Pere 
tchſicht 
rent, pe 
echſicht 
llucidity 
rchſiebe 
arce — 8 
* ick 
er; fig, 
rchſpie 
rough W 
r chſtaͤn! 
AK; Mit 


Dur \ 


olt; rough. 
Over, ch ſcha ue n, v> 7. n. to peep look 
2 rough; to penetrate: | : 
o Peru rch ſcheinen, v. i. n. to shine 
oi rough; ein durchſcheinender Korper 
bing, phanous body. * 
n. 1 cſcherzen, v. 1. @ do jest 
gluen rough. 


wich eben, v. i. @ to shove 
TOUug 1. 6 3 | 

chſchießen, v. i. a. to shoot 
rough. ' g . i 
ch ſchiffen, v. r. n. to sail through. 
chſchlafen, v. 7. a. to sleep 


ron 211. | 


r. n. 6 a chichlag, m. filter, strainer, cul - 
|; nder. N 


| r<\chlagen, v. i. @ to beat 

 Wroigh; durch ein Sieb, Durchſchlag 
neter. ſ. f to strain — squeeze — press 
rough ; jemanden to beat one sonnd- 
; fich to break through the enemy. 
v. i. n. voin Regen u. ſ. f. to wet 
rough; von Pillen to loosen; vom 
pier to blot. 2 
cſclanseln, v. 7. a. to wind 
1oug n. 8 


rchſchle ichen, v. i. recipr. to 


8ew tt ink — 8neak — steal through. 

a. rchſchlerfen, v. i. a. to grind -» 
rough er through. , 
a. 40 chſchleifen, v. . a. to carry 


rongh on a sledge. | | 
rchſchluͤpfen, v. i. a. to slip — 
de through. a 
rchſchnerden, v. 7. a. to cut 
rongh ; es durchſchnitt mir das Herz 
cut me the very heart. 5 
r<ſchnitt, m. cutting through; 
Profil profile. 

rchſchwimmen, v. i. n. to swim 


o count rough. 
rchſegeln, v. 1. n. to sail through. 

ra in tl chſehen, v. i. n. to see through; 
rub tha mit dem Geſichte durchdringen to pe- 
. n. lu trate; eine Schrift, Rechnung u. f f. 

dam e perlustrate, overlook, review, 
it. vise; Soldaten to muster up. 
in rchſeihen, v. 7. a. to filter, fil- 


thront re, percolate, strain through. 


» Jown 
00 


„ . K 


rent, pellucid. 
r chſichtigke it, F. diaphaneity, 
lucidity, transparency. 
rchſieben, v. 7. a. to garble — 
arce — sift through. 
rchſpicken, v. r. a. to lard all 
er; fig, to lard, interlard. | 
rchſpießen, v. 7. a. to pierce 
vy thet rough with a spear. 5 
it chor e<ſtinkern, v. r. a. to fill with 
ui; mit ſchlechtem Taback ro funk; 
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chſchaben, v. 7. a. to have | 


Durchwachſen, * i. u. to g 


rchſich tig, adj. diaphanous, trans- 


Dur 
genau durchſehen to rummage · ferret - 
; all OVes., * \ oe” OF. 
Durchſtechen, * i . to pierce 
3 figuͤrl. durchgraben io dig 
LNTOL * 


h. f "FS * 
D nech cken v. N a. to put through. 


Dare v. i. a. to Thrust · push 
raro h. : | ; | 
Durchſtreich 
- blot — strike ont; das Land 10 
8werve — rove through, run up 
and down; . ven der Luft durch ein 
Zimmer to strike through, 
Durchſtreifen, * r. 4. to roam — 
swerve all over. N 14 
Durchſtrich, m. blotting — striking 
Out. . 
Durchſtroͤmen, v. r. n. to stream 
through. | e h 
Durchſuchen, v. r. 4. to zearch 
through. | 
Durchfüßen, pr, a. to vweeten 
thoroughly. | 
Durchtragen, v. i. a. to carry through. 
Durchtreiben, v. i. a. to drive 
through; durchtrieben cunning, sly, 
_ crafty; geübt, erfahren well led. 


fine, ingen, us. 


Durchtriebenheit, f. cunningness. 


Durchtriefen, durchrropfen, v. . n. 
to drip — drop — trickle through. 


through; durchwachſen Fleiſch inter- 
waxen with grease. | 
Durchwagen, „ 7. &. to venture 
through. e | G 
Durchwandern, v. r. n. to wauder 
through, peragrate. ; 
Durchwaͤrmen, v. . à. to warm 
through, thoroughly. | 


Durchwifſern, v. 7. a. to water -- 


- 30ak thoroughly. | 
Durchwaten, v. r. n. to ford. 


Durchweben, v. r. a. to interweave. 


Durchwehen, v. 7. n. u. a. to blow 
through. TEES | 1 
Durchweichen, v. 7. n. to oak 
steep · macerate thoroughly. — v. r. 
a. to weaken, often, mollify tho- 
roughly; der Regen durchweicht das 
Erdreich rain soaks — loogens — wea- 
kens ground. | 
Durchwerfen; v. i. a. to cast · throw 
through. | 
Dur <wek en, v. 7. a. to whet through. 
Durchwinden, v. i. a. 2 
Durch wirken, . . a. to work tho- 
roughly; einen Zeug to interweave. 
Durchwiſchen, v. 7.7. to slip ·alide 


steal through. 


Durchwuͤhlen, v. . 4. to root — , 


— dig — grub through. 
Durch ab len, v. r. a. to count over. 


Dur ch⸗ 


* 


en, v. i. a to effate, 


row , 
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Durchziehen, v. i. a. einen Faden to 
run through; jemanden to censure, 
criticize, bamters durch ein Land to 
pass — travel — march — roam — 
swerve through, to peragrate. 
Durchzug, m. running through; pas- 


being — travelling — marching— 


roaming — swerving throngh , per- 


ag ration „ Passage; f. Haupiba en 


Trager architrave, master-beam, rea- 


son piece. | 
Dur<zwangen) v. r. a.] to drive 
Durchzwingen, v. „ a. } — force 
through, | | 
Dürfen, v. i. 0 
- fen, Conj. ich dur fe rerf. 
durfte Con. ich dürfte, Mittelw. 
gedurft; u dare; f. Macht, Erlaub⸗ 
niß haben, das Praſ. may, Jumperf. 
miglit; darf ich fragen may I ask 
ein Vater darf wohl wiſſen a father 
may know; aber ich darf nicht but T 
ant not permitted; fie darf vor der 
Mutter nicht she is not permitted by 
her mother; f. bedürfen to need; i 


durfte nur erroͤthen, ſo J had necded 


but io blusli-; daß ich ihn doch nim⸗ 
mer wieder ſehen durfte, that 1 might 
sce him never again; et dürfte wohl 
geſchehen it might well happen. 

Duͤrftig, adj. needy, indigent; in 
Anſehung des Gejchmacks ary. © 

Duͤrftigkeit, F. neediness, indigence, 
bentuy, necessity. 

Dürr, adj. arid, dry; von Pflanzen, 
f. verdorre withered; ein dürter Zwei 
dead bough; ein durrer Baum a dea 


tree; f. mager lean; ohne Geſchmace , 


dry; etwas durr heraus jagen io speak 
one's mand freely; kuochendürr as dry 

as a bone. | | 
Durre, f. aridity, dryness; in Anſe- 

hung des Geſchmackes dr yness. ; 
Durrinaden, pl. a consumption said 

to be caused by very small worms, 
Durrofen, m. kiln, 


Durrjucht, /. consumption, Plithi- 


sick, marasmus. 
Durrwurz, f. flea- baue, flea- wort. 
Durſt, „. thus; ein brenucuder Durſt 
dire thirst; lojchen to qucuch; vor 
Durſt verſchmachten to be choked 
wich thirst; fig. f. beſtiges Verlangen, 
brennende Begierde thirst; dieſen loͤ⸗ 
ſchen io allay. | 
Durſten, rx. 7. n. to thirst, to be 
Firty, athirst, dry; fig. f. ein hef: 
tiges Verlangen empfinden ro this tor, 


after. 
Durſtig, adj. tharsty; ein durſtiger 
Bruder fuddle- cap ; fig. f. ein heftiges 
Berlangen. babendz chirzty ; f. dürre 
ry. 7 85 + HEE; 


. n. ich darf, wir dit- | 


Du er aclj. dark. | 5 
ute, F. coſhin, paper · case. 
Duten, v. . n. to blow ons 
to toor. 4 I 
Dutz bruder, m. companion; 
student etc, | A 
Duken, v. r. a. to thou. | 
Dutzend, ». dozen; duzen 
dozens; zwolf Dutzend gros 
go 


e. 


Ebbe, J. ebbz Ebbe und Fluth a 
flow; Ebbe werden, ebben 10 ebbjj 
Ebbewerden ebbing ; die miednye 
neap, neap-tide. _ 
Eben, adj. even, plain; ade e 
fig. f. genau nice, exact, 
ary, exactly, accurately; {,o 
putzt trim; adv. trimlys eg god 
jan eben recht he is rightly xe 
eben damals just then; eben jehf 
now; eben, weil fie fuͤhlt, 
as she ſeels, that; eben zo alt, 


as old as thou; eben dich ven 


eben der. be, dieſelbe, date 
very same; es iſt mir eben en 
the same with me; das iſt ein 
ich ſage that is just, what 1 % 
haben eden Deiner gedacht jun ⸗ 
10w we thought of you; das 
eben nicht ſagen that it is no 
what I would say; eben jo 
thus, even 80; eben (6 wil 
as much; eben ſo viele ens 
many; eben jv wogl even as 
eben deswegen even tor that n 
es iſt eben ſo viel it is all ons 
ſo gewiß as truly; eben ſo oft @ 
ny times; als er ebeu extriuten 
when he was ou 4he point off 
drowned; es darf eben nicht 
ſeyn ut weeds not to be just 
ebcu machen to make even. } 
Ebeubild, 17. Imago, elligy,. 0 
biance, likeness; f. Muſter pan 
Ebene, f-\plain. | 
Ebenen, v. r. a. to even, levehp 
Ebenfalls, ebener Maßen, 
also, too, like wise. 
Ebenholz, u. eben, «bon; ehen 
Ebeumaß, n. eurythmy, vx 
harmony, proportion. 
Eben maͤß ig, adj. symametrial,] 
portional, proportionate, ade 


equal, : 


F 


ef, M. 
<weme 
in junger 
er, tie. 
erhard 
exhard 
te, Ever 
erhirſc 
erraut 
erſch w 
erwur; 
herwoge 
do, u. EC 
' t. al}. 


Þoitimate 


in pure, 
e, J. dic 
ei Line! 
n edge 
rſelben a 
r Ecken 
rs of th 
6 ont, 
el, ſ. El 
haus, 
19, ad. 
ITNCT VIS: 
ſeiler, 
faule, | 
[parre; 
ander 
tein, in 
hor, mn, 
ahn, m. 
[; adj. | 
fret und 
nſte hab( 
lig, vor 
ble; vo! 
ured; w 
nonred; 
ntry; vo 
bl, chic 
86s, nob 
ble, gen 
dame, 
frau, 
lgeftetr 
[hof, mt 


herons, 

lſtein, 

/ n. e 
. har 
balken, 
1, m, e. 
kraut, 
N, PD. r. 
rowing. 


erhard, ein Mannsname, Everard. 


le, Everardina. N 
erhirſ<, . babiroosa. 
ertaute, . southerwood. 
erſchwein, n. boar. | 
erwurzel, Eberwurz, F. 
herwogd; carlina, carliue-t 
do, n. ec cho 
t, ad). aus einer 9 Ehe 
gitimate, Jawtnl ; fig. f. unverfaͤlſcht, 
in ure, true, up ri 

e, J. die ußere <a g f Flache, worin 
1 linien oder Flaͤchen zuſammen ſto⸗ 


soOu- 


n, edge, corner; der W N Winkel 
rſelben angle, corner, nook; fig. die 
r Ecken der Welt Erde x the four oor- - 
rs of the —_ rth; eines Lau- 
$ point, cape, fore. land. 

, el, ſ. Ekel. 8 | 

ys | baue, u. coruer-house. | 

et ge iq, adj. cornered, angular; adv, 

htly xe Iracrwise. RE: 

ben fetler; — pillar. 

„ ſaͤule, 7. n 

0 alt, learre, m. corner-rafter, + 

y even WWF inde rc, m. ſ. Eckſaͤule. 

dasſellt tein, m. corner-stone, 


ben em hor, n. corner-gate. 

iſt eben; ahn, m. corner tooth. 

at i. f. frei, freigebohren gentle; 

t joe kei und beſondere Tugenden und Ver⸗ 
3 das! nſte habend noble, illnstrious; f. 
1s nos, rom hohen oder niedern Adel, 
ben js ble; vom buͤrgerlichen Stande ho- 
e e: wohl - hochedel⸗geboren most 
le ed: die Edeln des Volks the 
en as try ; von lebloſen Dingen exquisite, 


i chaicd; excellent; f. foſtbar pre- 
us, noble; im moraliſchen Sinne 


9 oft ble, generons. 

. dame, J. nay. : * 

int of frau, f. lady 

4 nich eeſtein, f. ©delftein, 

e just! lhof, m, country-seat of a noble- . 
1. 

1 linabe m. pa 

wap Imanu, n. ob 


n-like; * to a nobleman, 
Imithig, 4 adj, h. of a noble mind, 
IETOIS, : 
(ſtein, m. precious stone, 

et / n. edict, 


* arrow. 
etrical, alen, u. harrow-beam. 
+, ade um. leech; ſ. Blutigel, _ 
| kraut, n. mongy Wong 
cr, a. 0 barrow das Egen 
+ iy 


. Bt 
Eb e 1 1 


56 er, m. das maͤnn iche Geſchl 

5 chweine boar; ein wilder wild ＋ 
de. in junger boar-pig. . 
on a er, we. der. Storch, stork. 


erhardine; J. ein Frauenzimumerua- 


Ehebre 


[Imanniſh, as u. adv. te- 


| Epetes 


89 4 mul 

er Eger, m. harrower. | 
Egeſchlitten, m. led . eren 
Egezinken, m. * of a harrow. 
Egge, ſ. Ege. 8 
Egypten, Eg 


Egypter, m. 2 ptian. 

Eb ſ. das Feigen 

Ehe, ads: ere, before; eher-der Co1 
arativ. von ehe, sooner; je eher de 


er the sooner the better; + of | 


will nichr eher 4 Verben, als bis Wilhelm 
wieder kommt Charlotta will not speak 
a word, before-till William d 
eheſte, Superlativ. von ehe, next; 
auf das eheſte , mit eheſter Gelegenheit 
with the next o opportunity; ; am ehe⸗ 
2 first; eheſter Tagen wit the next; 
; ehemais: ich habe es wohl eher geſe⸗ 
lieber 7 wir wollen eher ſterben 
we will rather dis. 
2 F. e, marriage, matrimo- 


Eheberedung, f. betrothing; draught, | 
| marriage articles. 
Ehebett, . marriage - bed. 
en; v. Fe n. to adulter, adul. 
terate. 


Ehebrecher, m. adulterer. 
Ebebrecherei, J. adulteration, adul- 


L f. adulteress. 
ebrecheriſch/ adj. adulterate, dul 
terous; adv. adulterously, 
Ehebruch, m. adultery; begehen to 

commit adultery. 
Ebecontract, m. allianos. 
Ehedem, «dv. before now, formerly, 

exetofore, of old, in old times. 

7 44 Cid das Vorige. | 
Ehefrau, „. wite im pl. wives, sponse, 

consort, mate, 


a 


Ehegatte, m. husband, vponse, mate, | 


Ehegattin, f. wife im pl. wives, 
spouse, consort, mate. 

Ehe and, n. dower, dowry; ſ. Heus 

rat 5 

Ehegenoß, m. u. J. consort, spouse, 
mate. 

Ehegericht, 8. court for matrimonial 
NN os ; 

Ehegeſtern v. re yesterda 
tho NE” befors yesterday * days 


E Ban m. Name eines eßbaren 
27. chempignou. 
esche „ allodium; adj. u. adi. 
gitimate, lawfnl. © | 


e 1 alt, m. servant, bondman; 
Eh eher 7675 ; $pouse, lord. 
| 


Eheleute, pl, n . 


have seen it at Other times; 


Ehe 


ch, adj. lawful, tegitl 
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Ehelich, adj. matrimonial, conjngal, 


connubial, spousal, bridal; Pflicht 


Conjugal duty. 


Ehelichen, v. r. a. to marry, wed. 
Ehelos, adj. single, un married. 


Eheloſigkeit, f. celibate, celibacy. 
Ehemalig, adj. old, former. 


Ehemals, adv. before now, former- 


y, heretofore, of old, in old times, 
erst, erewhile, afore-time. 


Ehemann, m. husband, spouse, 


mate. | FOES 
Eheuder, adv. ere, before; ſ. Ehe. 
Ehepaar, n. married conple. 
Ehepacten, pl. betrothings, marriage- 
3 draught of marriage arti- 
cles. | | 
Eher, adv. ere, before; ſ. Ehe. | 
Ehern, adj. brazen; f. hart, feſt, un- 
verſchamt brazen, brazenfaced. 
Ehejache, f. conjugal matter. 
Eheſchatz, m. f. consort, spouse, mate; 
f. Heurathsgut dower, dowry. 
Ehefcheidung, F. divorce. : 
Eheſegen, m. matrimonial — conju- 
gal blessiiig. . 
Eheſt and, in. matrimony, nuptial 
state, marriage. 1 
Eheſte, adv. next; ſ. Ehe. 
Eheſtens, adv. next. Fr 
Eh ep uer, f. dower, dowry. 
Eheſtifter, m. f. matchmaker. . 
Eheſtiftung, F. matchmaking; f. den 
Vertrag betrothing; f. die Schrift, 
welche denſelben enthaͤlt drauglit of 
marriage- articles. — 8 
Eheteufel, m. disturber of matrimo- 
nial happiness. 
Eheverlobnif, n. betrothing, af- 


ance. 


Eheweib, n. wife, spouse, mate. 


Ehezarter, Ehezaͤrter, m. draught 
of marriage- articles. ; 


Ehrbar, adj. honest; adv. honestly. 


Ehrbarkeit, f. honesty. REY 
Eproegrerde, F. ambition, desire of 
 NONour. 


Ebrbegierig, adj. ambitions, desi- 


rous of honour; adr. ambiriously. 


Ehre, f. honour; erweiſen, bezeigen to 


do honour to; in Ehren halten to ho- 
nour; einlegen to gain an honour; 


ich werde die Ehre haben I shall do 


myself the honour; ſich eine Ehre dar⸗ 
aus machen to be proud of; in Ehren 
leben, ſeyn to be in great esteem, re- 
putation; zur Ehre gereichen io be. 
prove an honour; etwas Ehren halber 
thun to be bound in honour to do 
neg, die Ehre abſchneiden to 
Slander, defame, calumniate; viele 
Ehre (Hoflichfetten) -.weiſen to do the 
honours ; die letzte Ehre erweiſen to do 


- 
- 


Ehrenbezeigung, J. honouring 


Ehrenbogen, m. triumphal are, 


Ehr 


the funeral honours; goͤttliche 8 
erweiſen to pay divine hong; 
Wort in Ehren with yqur lesvez 
meiner Ehre on my honour; x 
erſon ihre Ehre rauben to della 
ishonour; fie hat ihre Ehre! 
she lias last her honour; ein vi 
Ehren an honest kiss; eines in 
Ehren gedenfen to mention ons 
nourably; ein Mann von Ehre 
ot honour. "OY 
Ehreifer, m. point of honouyx, 
Ehren, v. v. a. to honour; | | 
ſchaͤtzen to honour, esteem; Ff, | 
ruͤhmen to honour, praise; Gon 
to worship, praise. 1 
E renamt, u. honour, dignity, | 
ferment, place of honour | 


rene 
red 
(Nw 
cnw 
renze 
stinct i 
erbie 
ll, res} 
erbie 
ct. ve 
erbie 
furch 
gelt, 
nonr;. 
gierig 
itious 
lich, a 
ehrlich 
n of lic 
honom 
licher N. 
ne, hon 
esily, 
ichke i 
hfulnes: 
lebe,, 


spect, abaisance, reverence. 


Ehrendieb, m. slanderer, caluy 


tor, defamer. 
Ehrendien ; M. honour, derer 
Ehrenerklaͤrung, 7. declatatia 
- an other's being an honest pen 
Ehrengedaͤchtniß, n. monumel 
pamplilet written in | honai 
a deceased person. | honour. 
Ehrenhold, . ſ. Herold. iebend 
Ehrenkleid, u. gown of he 08, ad 
festival govyn, garment. , infame 
Ehrenmal, n. monument, jomably 


Ehrenmann, m. honest man, go (1 ate; 
man. rablenes 


Ehrenname, m. title of honom an, ad 
Ehrenpforte, /. trinmphal a Wi: i'y, |, 
Ehrenaregs, ein Pflanzeuname, acht, /. 
in, pete. our, 
Ehrenrauber, m. slanderer, i chtig, 
Wee pong 3 EM 3 
hrenrettung, J. apology. Miſergeſſe 
Ehrenruͤhrig, adj. defamatory, 7 
rious. | WE de, 
Ehrenſache, f. matter of honon en, Woh! 
Ehrenſaͤule, F. statue, monum wohlehrm 
Ehrenſchaͤn der, m. defamer, ag 'cvcren 
niator, slanderer. end Sir. 
Ehrenſchuß, m. shoot of hon ürdig, 
Ehrenſtaffel, f. step to hon om 
ree of honour. i ehſe, . 
Ehrenſtelle, f. honour, dignity, ln 
ferment, rank, place of honour. terj. wh 
Ehrenſirafe, 7. punishment eyho ! 
the loss of honour. _- egg; ein 
Ehrenſtufe, f. step to honour, Butter pe 


eggs; ix 
ö friſche 
alte Eier 
f. Eiben 


i M. ein 
W. 


gree of honour. 9 
Ehrentag, m. day of honour; fl 
zeitstag wedding-day, nuptial 
Ekreatane, m. dance of hone 
Ehrentitel, m. title of honour. 
Ehrenſtryuf, w. draught d 

nour. | | "ol 


* 5 


renveſt, adj. h onoured, most ho- 
1ed ; grave, tiff. 


eave; 

ur; enwelrn, mt. wine of honohr. 
enwort, u. compliment; parole. 

e een eichen, u. badge, mark of 

ein fy stinction, honour. Wo 

$\ in erbictig, adj. reverent, reveren- 


kl, respectftul. | | 
erbietigkeit, f. reverence, re- 
ct, veneration, respectfulness. 
erbietung}, f. respectfulness. 
furcht, F. awe, reverence. 

geitz, m. ambition. 


Gott geitzig, ambitious, covetous of 
our; 2dr, eee - | 

ary, i iertq, adj. desirous of honour, 
Sue bea, 5 3 

10uring lich, adj. honest, fair, faithful; 
2. ehrlicher Mann an honest man, 

al art. n of honour; ehrliche Leute people 
e 100017, honourable people; ein 


licher Name character, credit, fame, 
ie, hononr; ehrlich handeln to deal 
esily, fairly, faithfully. | 


2 5 
r ichke it, F. honesty, fair, faith, 


st per 0 
5 hfulness. wy 
| iebe, f. love for honour, love 


e honouel 

| honour. | | 
| iebend, adj. loving honour, 
os, adj. dishonest, dishononr- 
, infamous; adv. dighonestly, dis- 
zomably, infamonsly. 


of honi 


ine} oſiakeit, f. dishonesty, disho- 
rableness, infamousness, infamy. 
honont. am, adj. honest, honoured ; adv. 
hal are exily, honourably, _ 
ucht, J. ambition, thirst after 


Our, 
i<tig, adj. ambitious, thirsty 
Son; adv. ambitiously. 


natory 1 


f hononk 
monum 
a mex, & 


f honoul 
hong 


ürde, f. reverend; Ew. Ehr⸗ 


wohlehrwuͤrden, Hochehrwuͤrden 


rend Sir. | 
urdig, adj. venerable, reve- 


heyho ! 
egg: ein weiches soft egg; Eier 
Butter poached eggs; geruͤhrte 


honor, 
þ eggs; in der Butter buttered 
nour; ; friſche Eier fresh — nevv- laid 


alte Eier stale eggs; faule rotten 


J. Eibenbaum, m. yew. _ 
un, ein Pflanzenname , marsh- 


W. 


kraut, u. marsh-mallow. 5 
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Eichel, t 


ergeſſen , adj. forgetful of ho- 


en, Wohlehrwuͤrden reverend Sir; 


Wi 1everend Sir; Hochwürden most 


ehſe, adj. able; adv. eat - 


a 
Eibiſc<wur, e det vorige. | 

tchapfel, m. gall, nut, . ppl e. 
Eichbaum, m. onk-tree. oY | 
847, „ | 

iche, 7. gaging; ein gewiſſes vor 

ſchriebenes Map oder Gewiept : cines 

Ortes oder Landes, standerd, gauge. 

i, /. acorn, mast; ein mit Eicheln 

emaſleter Eber a masted — acorned 
oar ; was Eicheln tragt glandiferous; 


am mannlichen Gliede gland — head - 


nut of a man's yard. LD 
Eichelgarten, m. 3 of oaks. 


Eichelle, 1 standard-yar 
F. forest - mast, mast of 


Eichelſchwein, n. acotned -- masted | 


Eichelma 


acorns. 


18. | 
E Te n, adj. oaken. | 
Eichen, v. r. a. vergleichen, dem Maße 


und Gewichte ſeine gehoͤrige und be⸗ 
ſtimmte Groͤße und Schwere geben to 


auge. 


Eicher, m. gauger; f. das Eichmaß 


gauge. | 
Et chgebuͤhr, n. ganger's fee, 

ichgrund, m. vale of oaks, 
Eichdolz, n. grove of oaks. 
Eichhorn, n. squirrel. 

Eichmaß, n. gauge, standard. 
Eichmaſt, J. lorest- mast, mast of 
acornuns. FN | 

Eichner, m. gauger.. Ne 
Eichſtab, m. standard, ganger, 
Eichtraube, F. oak-berry. 
Eichwald, m. wood of oaks, 

Eid, m. oath; einen Eid ablegen to make 


an oath of; einen Eid abnehmen to take 


an oath, to bind by an oath, to put 
to an oath; halten to keep the oath; 
brechen to violate - break the oath; 
Eid der Treue oath of allegiance; ein 


gezwungener oath extorted by vio- 
ence; ein falſcher Eid false oath, per- 
_ Jury 3, einen falſchen Eid ſchwoͤren to 


perjure. 


Eidam, m. son- in-lavv. | 
Eidbruch, m. breaking - violating 0 


an oath: 


LE | Eidbrüchig, adj. breaking -- viola« | 
tern. why! ay! hey! eigh! ei ja 1 0 a 3 


ting one's oath. .. 
Etdbruder, m. oath-brother. _ 
Eidechſe, f. lizard; eine kleine eft, 
evet, newt: | 2 
Eider dunen, J. pl. downs. gs, He” 
Eides formel / foxmulary of an 


Oath. 


Cidgenof, m. confederate, associate, 
a . ; a 
Eidgenoſſenſchaft, f. gonfedera- 


tion. | 
Eidhaft, adj. sworn. 
J 2 5 « 25 


— 


Eid- 


Fl *. 


Eid 


Eidlich / adj. by oath, upon an oath, 


with an oath; eidlich ausſagen to de- 


clare upon an oath. 
Eid ſchwur, m. $weari 
f. den Schwur oath. 
Eierdotter, m. yeik. 
Eiergelb, n. yelk-colour. | 
Eierklar, n. glaire -- white of an 
kuchen, m. omelet. 


egs 
Eier 
Eterlinte, f. oval line. 
El er ol . eggs - oil. 
Eierplatz m. omelet. 
Eterrnu hr, w. rear- egg. 
Eterſchale, f. sbell of an egg. 
Eierſtock, n. OVary. 
Eierſuppe, f. eggs-s0up. _ Ds 
Eifer, m. zcal; f. Eiferſucht jealousy; 
f. Nacherferung emulation.“ 5 
Eiferer, m. zealot. 83 3 
Eifergeiſt, m. jealousy, zealous spi- 
rit, ; 
Eiferig, adj. zealons; f. neidiſch invi- 
dious; f. eiferſuͤchtig jealous; f. begie⸗ 
ria nach etwas hot, ardeut, eager; f. 
inbrünſtig fervent; adv. zealously, 
invidiously, jealously, ardently, 
eagerly, tervently. | 
Etfern; v. r. n. to be zealons, jealous, 
invidions: b. . a. to do with zeal. 
Eiferſucht, f. jealousy; f. Neid 
envy. 3 
Eiferſuͤcht ia, adj. jealous; invidious; 
adv. jealously, invidiously. 
Sifoͤrmig, adj. oval. 
Cigen, adj. own; eigenes Lob self- 
praise; von meinem Eigenen ont of my 
own ; freies eigenes Gut allodium; 
eigene Leute boudmen; eigene Bedeu⸗ 
tungen der Woͤrter Proper meanings 
of words; den Thieren eigen proper 
to animals; den Geiſtern eigen proper 
to spirits; es iſt der Engliſchen Sprache 
eigen it is peculiar to the English 
tongue; ein Ausdruck, der einer Sprache 
ganz eigen iſt idiotism; eine Art zu re⸗ 
den, die einer Sprache ganz eigen iſt 
idiom; f. genau, adv. accurately; f. ge- 
nau im Aeußern: er iſt ſehr eigen he is 
very nice; ich bin nicht eigen hierin I 
am not particular in this; f. ſonder⸗ 
bar: er iſt ein eigener Mann he is a 
strange, odd, whimsical man; es iſt 
doch eigen it is strange; adv. proper- 
ly, peenharly. © Ea 
Eigenbehoͤrig, adj. f. leibeigen bond. 
Eigends, ſ. Eigens. a 
Eigen duͤnkel, m. presumption, self- 
conceit, self-conceitedness. 5 
Eigener, m. owner, proprietor. 
Eigenhindig, adj. y, adv. with one's 
own hand. | 


Eigenliebe, f. elf-love, self-liking.' 


ng of an oath; 
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en! 
igen lob n. self praise. 4 


igen maͤchtig, adj. arbitrary 
trarious; 414 arbirthrity; | 


* 
= 
* o 
1 


fma 
fre, 


even 


riously. | . frel 
Eigennutz, m. zelſishness, lll ften 
self- interest. £ a fter 
Eigennuͤtzig, adj. selfish; a fteh 
hshly. | | 3 
Eigenrache, f. $elf-vengeance, WW: «+, 
revenge. IN zeedil 
Eigen ruhm, m. self-praige, 1 ber, 
Eigens, ady, peculiarly, is RI 
. E CD If + * at; 
igenſchaft, F. propriety; ao” -- 
444 — * 


eine göttliche 
Eigeuſinn, m. stubbornness a 


obstinacy, wilfulness. 
Eigenſinnig, adj. ubbomm, 
cious, obstinate, wilfulz adz, 
3 capriciously, obs 
wilfully. e 
Eigenthatig, adj. self. acting 
trarious; adv. arbitrariously, 


Eigenthum, N. on, prop eth, 


n eine 
ze, 0 

strike 
0 Wen 
r ande 
JC othe 
oldat, 
ber, th 
ann tl 
enge N 


Perty. . 3 opie; | 
Etgenthiimer, m. owner, nes wh: 
tor, proprietary, e. wel 
Eigenthümerin, F. proprien ein Fre 
Eigenthumlich, adj. own, ebenes 
peculiar, proprietary; f. einn n Soere 
per; Name proper name; M rates 
5 eigenthumlich that 1s peculiar 1 age TE 


Ausdruck emer Sprache idiot nander 


enthuntliche Art zu ſprechen bre 
Sprache idiom. : foe 1 rp 
Eigenthumsherr, m. pe 
roprietary, lord of the mand wy 
Eigenthumsrecht, u. rign ackern 
eier * * 
i gentlich, adj. proper; | ander, 
zu reden properly — | other, 
true; adv. properly, truly, ther; he 
Eigenwille, m. . eanoche 
ness, wilfulnbss. pirom. 
Eigen willig, ach. arbjirabo{WhſE-"5t eac 
trary, wilfals adp. arbitrablyz ie anothe 
— tranily, wilfully, © | other, 8. 
Eig nen, Eigner, ſ. Eigenen, * each 0 
. . ber; uͤber 
Eiland, n. island. einander 
Eile, f. Raste, speed. arnten 
Eilen, v. . n. to hasten, make aſchern 
25 eile mit Weile fair aud wn down 
goes far. | eiſcheru 
Eilen, u. making haste. lathmen 
* 


Eilend, adv. hastily, in haus 
Eilf, adj. num. eleven. * 
Eilfe rtig, ad. hast y, hastenig 


iitzen, v. 
aug ig, « 
balſami 


> adp. hastily, s ily. 
Eilfertigkeit, + — band, . 
ness. 5 A ver. 
Enie adj. eleven- fold. ubeere, 
jahrig, adj. of eleven) beißen, 


Eil 


x { 
* » 
" 8 5 8 
E n 
% i 
—_ 
- 


fmal, adv. eleven times. 1 Einbeitzen, . . a. Fleiſch to mortify 


Een 


bit fre, adj. eleveuth; das elfte,M meat; Buchſtaben to eich). 
arily, Wc ume. Einbekommen, . {. n. to take, get 
3 frel, u. eleventh part. possession of. 12 
ness, fel tens, adv. for\the eleventh. _ Einbetteln, v. a. to earn by beg- 
BE frerlei; adi of eleven sorts. Sing; fig. to come in - get at get 
Ifish frehalh, ach. ten and a half. admission to by begging: | 
ow inward. 


| ia, ad. hasty, speedy; fern to be Einbeug en, v. r. a. to 
engeance sv, in haste; thun to do baztily, Ein biegen, v. i. a. to bend inward. 
Mi. inbilden, v. r. a. to imagine, fan- 


raise. er, . fail; bucket; Wein barrel Iz conceive, think; ſich viel einbilden 
ly, ine; Bier barrel of beer. do be conceited : ein cane Menſch 
5 1 a „adi. a, an: adj. num. one; in ei- £ — — self-conce ; proud 
riety, m Hauſe in one and thesame house; 15 6115 8 
tribute n einer Grofie of one and the same Einbild ung, F. fancy, imagination, 
rnnes, q ze, of the samt size; es ſchlaͤgt eins concelt; f. Einbildungskraft imagina- 


tion; f. Vorſtellung representation, 


ik o* clock; ein und zwan⸗ a 2 
Re ere I image; eine bloße Einbildung a mere 


nabborn, WW: iv ety one; der eine Garten iſt groß, 


ul; | t andere klein _ garden is large, eee, fancy; ungegruͤndete von ſich 
5 he other is small; der eine war ein Einbildungskraft, F. 8 


oldat, der andere — one was a sol- 


f-actingy ber, the other; es war einmal ein $99 of 4 G 


Eindindes; 8 a. to bind in; ein 


110u8ly ann there was once a man; eine l : ; 

propn enge Menſchen a great deal + mo, . N. 2 

e eee book? bee, fe e e einem ermas 
5 le: welch ein Menſch! What a man! ſcarf einbinden ta bind one strictly to 


tin Freund n eee Einblaſen, v. i. a. to blow in; fig. 


own, oſthenes ſelbſt Demosthenes himself; * 1 
f. eign Socrates, ein Plato, ein Seneca de inspire, whispe- into one's ears; 
me; dl Sy Plato, OG eine acht einen das, was er offentlich-ſagen ſoll 


to prompt; durch Blaſen einwerfen to 

blow down. | 

Einbliſer, m. inspirer, Whisperer, 
rompter. | 


age a sennight more; eine zehn Tha⸗ 
minder oder mehr one ten dollars 
ore ur less; zu einem Beweiſe * an 
pf | I 1 i 1 : 0 © 1s roley.. 8, >. is . = f 
* Lot {ſchon eine Frau Eeinblaſ uns, F. blowing in; inspi- 
| 8 ring. whispering; prompting : n 
ackern, v. r. a. to plough in the e eee 85 Plins; ove 
3. 5 Einblauen, v. r. a. to inculcate. 
ander, adv. oder pron. indecl. one Einbockelu, v. r. a. to pickle. 
other, each other; aneinander to- Einbrechen, v. i. n. to reak in, into, 
ther; bei einander to ether, with upon: v. i. a. to break open, 
ne augther; durch einander conkused- Einbrennen, v. i. u. 7. a. to brand. 
„ promiscuously; gegen einander Einbringen, v. i. a. die Feldfruͤchte to 


gainst each other; mit einander with inn the crop, bring in; etwas wieder 
pitrably| e another; nach cnander one after to make amends for, make it good; 
WP ©: er, successively; neben einander eingebrachtes Gut dowry ; Gewinn brin- 
Sigene each other, at the side of each gen to yield profit. - 
wo her; uber einander over one another; Ein brocken, v. r. a. to crumble bread 
| einander tor 0ue another. | into; ex hat einzubrocken he is a rich 
ES arnten; v. r. a. to gather, reap, Wan; 4 Shoes 
„ make aſchern, v. r. a. to lay in ashes, Einbruch, m. breaking in, into; der 
air and rn down. Sag | Diebe burglary, liouse - breaking; des 
iſcherung, F. laying in ashes. Feindes irruption, inroad, invasion. 
lathmen, v. 7. a. to breathe, draw Exnbuſe, f. loss; leiden to suffer 
I. 6 : 088. ; e 
7 ätzen, v. r. a. to etch. Einbüß en, v. r. a, to lose, to come 
stenind augig, adj. one-eyged, _ off a loser, to be a loser by some- 
lily. balſamiren, v. 7. a. to embalm. thing. + wee ES 
ness, band, m. binding; f. der Band Eincaſſiren, b. 7. a. to get in, put 
= Ver. a | In cash. 4 
7s nbeere, f. truelo ve. Eindingen, u. i. a. to comprehend -- 
en \ beißen, v. i. n. to bite into. include in a bargain.” 
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crowd -- 


Ein 


Eindingung, F. condition added to. 
Eindraͤngen, v. r. a. to throng «- 
ress in. ; 
Eindrangung, J. thronging -- crowd- 
ing -- pfiessing in. 
Eindringen, v. i. n. to intrude, in- 
vade, break in, upon; ſich to press 
himself in. | | 
Eindruck, m. impression. 


Eindrücken, V. T. a. tO Press in, im- 


rs ein Ei to break; den Kopf to 

reak the cull, 

Eindrugign, v. 7. a. to imprint, im- 
„oss. 8 

Eineggen, v. r. a. to harrow in. 

Einer, numer. one; ſ. Ein. 

Einer, m. unit. ö 

Einerlei, adj. the same, one and 


the same; es iſt alles einerlei it is all 
One. f 


Ein fach, adj. single; einfaches Bier 


small beer; in der Philoſophie simple, 
indivisible; adv. indivisibly. 
Einfachheit, J. s1mplencss. 
Einfädeln, v. r. 4. to run a thread 
into a needle's eye; f. heimlich veran⸗ 
ſtal:en io contrive. | 
Einfahren, v. i. a. to carry in, to 
inn, house; Pferde to manage horses 
for drawing; nieder fahren to run 
down with a Waggon, coach etc.; -- 
. i. 1. to enter in a carriage. 


riving in; der Ort entry, entrance, 
passage, avenue. 8 
Einfall, m. falling down, ruin; et- 
nes Feindes inroad, irruption , inva- 
sion; unerwarteter Gedanke piece of 
wit, flasli- f wit, sally of wit; ein 


\ 


- 


Einfahrt, /. coming in, running in, 


luſt.ger flash of merruneut ; ausgelaf⸗ 


ſeu inſtiger flash of a wanton marth; 
wunderlicher freak; ſeltiamer kigary ; 
launiger, humoriſtiſcher taucy, caprice, 
caprichio; wunderlicher humoriſtiſcher 
whim ; Marotte maggot. 
Einfallen, . 7. n. von Feinden to fall 
into, 10 make inroads, to infest, in- 
vade; mit E ingen to fall in; f. un⸗ 
terbrechen to interrupt; vom Wetter 
to happen, grow ; es fiel garſtig 
Wetter ein we ſtell inta fon] weather; 
von Gedanken to fall -- come — enter 
into the mind, to remember, hit 
upon; f. zufammen ſallen io decay, 
ruin, fall down; der eingefalleue 
Bacten hat hollose-clieeked. : 
Einfalt, f. simplicity; kiadliche Ein⸗ 
[alt childishuess; bei Erwachſenen sil- 
liness, Simplicity, 5 
Cinfalten, Einfdlteln, v. r. a. to 
old. 
E1 aältig, adj. simple; Mangel am 
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ejnfaltiger Tropf sim leton, = 
Mangel an Argliſt habend Ling 


nfuhrl 


JOLLatiol 


udp. simply, sillilxyx. II 
Einfaſſen, v. 7. a. 1 nfullu 
_ grist; fluͤſſige Dinge to kill up; wy up. 
nem Rande umgeben 10 enchen, 19ang 

compass, border, ace. edge; france; 
Bild, Gemalde so set in a fran ein Haus 
nen Edelſtein ro set, enchage; g ne, en 
Put mit einer goldenen Treſſe to MF. c mou! 
der a hat with a lace of gold: 4 elude. 
Handarmel to gather a wit -u. |. f. 
Einfaſſer, m. $tone-setter, trance, 
enchasing, encompassing, eie ph 
bordering, lacing; setting in; den Sin 
thering; das, womit eingefaft mind; | 
border, lace, frame, edge. suggest 
Einfenchtcn, v. 7. a. to s0ak, echrift! 
intuse, imbibe, wet. | f. et: all 
Einfinden, v. i. a. ſich to oom ci! 
ear, arrive, to be found, Posch. 
Einflechten, v. i. a. to twin, e buth 4: 
tert wist, intertwine, / interie tngebil 
fich 10 intermeddle. eingedill 
Einflicken, v. r. a. to insert, i proud f 
line; ſich to intrude, insinuae, angebe 
Einfliegen, v. i. n. ein⸗ und a chned; 
gen to fly in and out. "547 of nose. 

Einfliefen, v. i. n. to flow} ingede 
gelegentlich einfließen laſſen to ingebt 
occasionally mention of. der Cin 
Einfloßen, v. . 4. to instill, lize; ? 
in by drops, infuse; fig; to wl geborn: 
instill, imbue. dieſes 
Einflofung, F. instillation, j turaliz 
sion. 2 | inged 
Einfluß, m. influx, flowing i uon, 
Wirkung einer Sache in und an inged. 
andere influence; haben to unline io ren 
rl ſ. Folglich. inge 
Einfordern, v. 7. a. to ingef 
Schulden ro dun. . Cin; 
Einforderung, F. calling, dun chen; 
Ein foͤrmig / adj. uniform ; h eingert 
formly. N 
Einformigkeit, f. uniformity. _ 
Cinfre ſen, . i. 72. to eat, cat i eingeſ! 
vom Scheidewaſſer in Kupferſtid! ſ. Ein 

eat into; bittere Vorwuͤrfe to wan ben. 
up bitter reproaches. 1 inge! 

Einfrieren, v. i. n. to bind - rune 

compass with ice; eingeftote Einge 
bound. f . walk 

Einfuhr, J. import, rive, 
Einführen, v. . a. to inn, 0 nen t 

Waaren to import; fig. einen Dic te, ( 
imprison, put up; in eine Gefell zent 
to introduce; gangbar machen, 4 einge 
den, Gebrauche , Geſetze to untioe _ 


Verſtande habend sin ple; silly; ein bring up. 


Ein 


Ll 


Ein 


nfihrung, f- introduction, im- 
Portation. | " : a 
W füllen, v. 7, 4. to fill up; in ein 
Faß o barrel up-: f 
1rullung, F. filling up, barrelling 
up- ; | 


19 


ang, m. going in, entering, en- 
trance; der Waaren import; in 
ein Haus, eine Stadt u. ſ. f. ave- 
ne, entrance, ingress; eines Fluſ⸗ 
se mouth; einer Muſik prelude; fig. 
elude , pretudium; eines Tractats 
u. l. f. introduction, preface, en- 
trance, beginning, prologus. 
inge ben, v. i. a. Arzenei to doctor, 
eat give physio, to reach physic, f. in 
tun inf den Sinn geben to inspire, put into 
*tngefaſt 
d suggest, Whisper, put upon; eine 
Schrift to deliver, echibit, present; 
f einraͤumen to lend for a While. 
ingebinde, u. present made to a 
couchud or any other person on its 
birth day or the anuiversary of it. 
ungebildet, adj. imaginary; ein 
enngebildeter Menſch a conceited 
proud fellow. ; 0 | 
ngebogen, adj. incurvated, in- 
clined; eiue eingebogene Naſe flat 
nose. 
ingeboren, adj. only begotten. 
ingeboren, adj. native; das Recht 
der Eingebornen verleihen to natura- 
lize; Verleihung des Rechtes der Ein⸗ 
gebornen naturalization; Briefe, die 
dieſes Recht mittheilen letters of na- 
turalization. 
ingebung, F. inspiration, sugges- 
tion, prompting. 
ingedenk, ady. reminding of; ſeyn 


Ul 


* 


to remind, to be mindful of. 
ingefleiſcht, adj. incarnate. 
ingefroren, ſ. Einfrieren; eingegoſ⸗ 


chen; eingenommen, ſ. Einnehmen; 
eingeriſſen, ſ. Einreißen; eingeſchlichen, 
ſ. Einſchleichen; eingeſchloſſen ſ. Ein⸗ 
ſchließen; eugeſchnuten, ſ. Eünſchnei⸗ 
den; eingeſchrieben, ſ. Einſchreiben; 
eingeſotten, ſ. Einſieden; eingeſtiegen, 
0 Etuſteigen 5 eingetrieben, ſ. Eintrei⸗ 
en. — 

ingegangen, adj, faln to ruin. 
ruined; |, Emngehen. | 
ingehen, v. i. n. to enter, go, 

Walk in; v. Waaren to import, ar- 

rive, come to hand; f. begreifen, ler⸗ 

nen to comprehend, learn ; eine Wet⸗ 

te, Sache io agree to, upon, to con- 

sent; die Bedingungen werde ich nie 

eingehen 1 3 | — to — 

terms; das will mir nicht eingehen 
this will not dowyn with me; 


135 1 | 
| to come in, to; to be paid; f. ein⸗ 


mind; f. vorſagen to prompt, round. 


ſ. Eingießen; eingekrochen, ſ. Einkrie⸗ 
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waͤrts gehen io incurvate, incline; 
von Tuch to shrink, shrink up; von 
Gebauden to rum, decay; eingehen 
laſſen to discontinue -- leave off {to 
sustain, support. CES 
Eingeſeſſen: adj. inhabitant, 
Eingemacht, adj. preser vod; einge⸗ 
ente, 


machte Sache preserves ,. 
gwWeet- meat. 
Eivgepfarrt, adj. parochial. 
Eingepfarrte, m. 775 
Eingeſtaͤndniß, =. confession. 
Eingeſtehen, v. i. a. to confess; f. 
zugeben, einraͤumen to grant, concede, 
allow. 5 | Bo 1:54 
Eingeweide, pl. inwards, entrails, 
| bowels, guts, garbage. EY 
Eingeiogen: adj. retired, solitary. | 
remote from company, modest. _ 
Eingezogenheit, f. retirement, re- 
2 privacy, solitariness, mo- 
est y. 
eing letzen, v. i. a. to pour in. 
Eingraben, v. i. a. to dig in, inter; 
mit einem Grabſtichel to engrave, 
Eingreifen, v. i. n. von den Zaͤhnen 
der Rader to catch upon. ; 


Eingriff, m. catching upon; in je⸗ 


mandes Rechte encroachment , usur- 
pation; in jemandes Rechte thun to 
Anvade another's province, intren 
upon, encroach upon, usury. - 
Einguß, m. infusion, wmstillation, 
pouring in. | „ 
87 keln, v. r. a. to hook. 
Einhaketkung, f. hooking. 
Einhaken, v. x. a. to hook.” 
Einhakung, . hooking. | 
Einhillig, M. union; fig. unani- 
.. mous ; 4 ſchrien alle einhellig the 
cried- all with one voice; es ward 
einhaͤllig beſchloſſen it was agreed by 
a common consent. v. unani- 
mously. | 


Einhilligkeit, f. unanimity. 


Einhalt, m. stop, check; Einhalt 


thun to check, stop, inhibit. 
Einhalten, v. i. 4. to stop, check, 
hold in, inhibit. — v. i. n. to dis- 
continue, leave off, stop; halt ein! 
stay there! desist! halt ein mit der⸗ 
gleichen Worten! forbear auch like ex- 
ressions! | 


Einbandela, v. r. 4. to purchase. 


uy. . | B76 
Einhindig, adj. one-handed. 
Ein bands en, v. r. a. to hand to, 
deliver, consign, put into hands. 
inhauchen, v. 7. a. to breathe in. 
in hauen, v. i. 3 now he — ; 
| out -- carve into; fig, jemanden de 
I'S 7 back- 
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ve an 7 
oman; 
7 partnel 


backbite, do him an ill office, re- Einfehr, f. putting up at an 
commend him ill. | turning in; f. ein Wirthshaus inn, 


Einheben, v. i. a. to heave into the Einkehren, v. r. u. to put up a 


hinges. | . inn, to turn in. e .. sel 
Einheimiſch, adj. domestic, home- Einker ben, v. r. a. to indent, d laſſun 
bred, vative. 23 f notch. eng, 
Einheit, / unity; ein Ding, welches Einkerfern, v. 7. 4. to confine HH daun 


Eins iſt unit. | Jail, | | : 3 
Einheitzen, v. r. a. to heat, calefy. Einketteln, v. 7. a. to fasten a dl 
Einhettzung, J. calefaction, heating. that is got loose. | "£1 
Einheifen, v. i. a, to help in, Einklang, m. unison, accord. 
prompt. N | Einkleiden, v. 7. a. in einen On 
E:ntelfung, f. helping in, prompt - Fs dloths; einen Geiftlichen.to inne 
ing. . g. to clothe. 
Einhelfer, m. prompter. Einkleidung f. clothing; i 
Einher, adv. forth, on, along; ein- ture. ES | 
her strotzen to walk prancing along; inflemmen, v. r. a. to hem in 
erbaͤemlich to go miserably clad. infnaten, v. 7. a. to knead unde 
Einholen, v. . a. to overtake, out- to work together. 
run; f. einem entgegen gehen to go to Einknuͤpfen, v. r. a. to knit = 
meet, receive; Stimmen to collect, in. 1 
gather; Nachricht co go and fetch Einkochen, v. r. n. to diminigh 
word. | \ boiling, to grow thick by boiling 
Einhorn, n. unicorn. — v. r. a. Hoa — seeth to. 
Einbiillen, v. 7. a. to enwyrap, wrap Einkommen, v. i. u. to come - get i 


lauf, 
uning 1 
laufen 
chiffen te 
e; von 
es attal 
ink. 
lauten, 
sing Uh 
hilt the et. 
lautun 
vu-bells 
legen, 
frisches 
sli Wall 
ind do C 
reserve 
friſches? 


up, to cloud. | g mit einer Bittſchrift io address — pn ; in We 
Einjagen, v. 7. a. to alfright, make sent a Supplication to; in die Gee uren in 
afraid, to frighten. | | ken to come — fall — enter M cleck. 
Einig, adj. one; ein Gott one god; mind, to remember, hit upon; Wi ivlay, | 


der einige Sohn the only son; das die Wochen to be delivered oh, tf 
iſt einig und allein die Urſache nothing brought to bed. 

but that is the reason; als nur ein Einkommen, ». income, revenud 
einiger but only one; ein einiger W subsistence; haben to have incoms 
one sole way; einig in ſeiner Kunit wenig oder kein to have little ot 
sole in his art; mit jemand in etwas income from; er hat jaͤhrlich 200 f 
einig ſeyn to be of one and the ame Sterling Einfonſmen he is wo 
mind, opinion; fie wurden einig they hundred pounds per annum. 
agreed; wieder einig werden to recon- Einkramen, v. 7. a. to put upd 
cile; einig machen to make to agree, played wares, to shut tha shop; 
set at one again; einig concordant: einkaufen to buy in, purchase. 
pron. some; einige Mal some times; Einkriechen, v. i. n. to creep ww 
noch einige a few; nur einige wenige em⸗ und aus kriechen to creep in u 
but some ſew; einige dieß, andere das out; f. verflirzt werden to shrink. 
dome this, others that; einige derſels Einfrummen, v. 7. a. to bel 
ben some ot them; einiger Maßen in inwards, incurvate. 0 
some measure; ohne einigen Schaden Ein kuͤnfte, pl. income, -revel 
without any dammage, without the rent. | AE 
least damage. | Sinladen, v. i. a. to lade — load i 
Einigen, |. Vereinigen. 5 ein⸗ und aus laden to lade in aut 
Einigkeit, /. unity; f. Vereinigung ont; zu einem Beſuche to iuvite, hid. 
medrerer Dinge, Eigenſchaften union; Einlader, m. inviier. 
f. Ueberemſtimmung der Meinungen, Einladung, J. lading in; invitation 
des Willens union, concord, con- Einlage, ? aying in; Brief Pal 
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—— harmony, agreement; des letter — packet 1acloged ; 


rk ; eine 
a word 
Stuck 
aren un 
put up 
cat he 
P- s 
legung 
aying, 
ung, to 
leiten, 
eillung 
iſſenſchaft 
lenken, 
Q joint: 
von ein 
leturn t. 
leſen, 
le hary 
liefern 
er, ten 
lieferu 
logiren 
Den to 
igen to f 


zeſens consubstantiality. stake. | rung lo 
Einigung, ,. ſ. Verctuiguag, Ein laͤndiſch, adj. domestic, hon le ſen, 
Einkauen, v. 7, a. io chew before. bred, inland. 8 . 


Einkauf, m. buying, purchase, Einlaß; m. letting in; inlet, wid 
emption. | | Einlaſſen, v. 5. a. to let in; in 
Einkaufen . r. a. to buy, pur- - Geſprach to enter, engage, join; if 
chase; Lebensmittel to provide vic- eine weitlaͤuftige Auseinander eu! 
tuals. ; expatiate, to enlarge upon, Lana 
Einkäufer, m. purveyor. out into prolixity; ſich mit _ 


chment 
preserv. 
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7 el NE Ein 
t an ve an affair — familiarity with a ſche to pickle; f. Fleiſch daͤmpfen ta 
us inn. oman; in Hundelsgeſellſchaft to set 8tew; den Teig to knead, Work; 
up u > partnersliip in e, to assodiate 
3 Sc 5c} wink 52 
nt, en laſſung, /- letting in; entering, 
eng, joining; setung up etc. 
nfine iy bOCIaL1Ig cc. : 


lauf, im. coming in, arriving. 
uning in, sailing in. ; 
laufen, v. i. n. to run in; von 
chien to come — sail in, to ar 
-e; von Nachrichten, Waaren to ar- 
e, attain, come at; von Tuch ta 
ink. : | | 
läuten, v. r. 4. to announce by 
10g the rown-bells, to announce 
ich the town-bells, 


vu-bells. | z 
legen, v. 7. a. to lay — put in; 
frches Waſſer . to lay — put in 


1nigh el water; zum Aufbewahren, in 
F boil and to cover with sand; Gurken 
to. preserve; leiſch in Salz to Pickle; 
get i sches Waſſer to put in fresh Wa- 
as — pr ; in Weineſſig in vinegar; allerlei 
Re uren in Holz, Metall u. ſ. f. to in- 
mer i checker, chequer; eingelegte Ars 
npon; WW: ivlay, inlay ing, checker, checker- 


rk ; eine Furbitte to intercede, put 
a od tor; Ehre to get honour; 
Stuck Waare to fold up; die 


income cr: um den Laden zu verſchließen 

le or! put up, take in; er hat ſchon ein⸗ 
h. 200 cat he has put up — shut his 
LEI 4s | : 
N legung, f. laying — putting in; 
u up M gaving, checkering; interceding; 
\ «hop; WW'ig; folding up; putting up. 
se. leiten, v. 7. a. to introduce. 
cep wy eitu ng . introdueing; zu einer Stitch 
p in iſſenſchaft introduction. | 
rink; lenken, v. 7. a. ein Glied to vet 
to 0 joint: v. r. n. to bend in, turn 


von einer Ausſchweifung im Reden 


return to. 


le harvest. 
> in liefern, v. 7. 4. to bring in, de- 
ite, bid. er, tender, consign, make over. 


lieferung, F. delivery. 

logiren, v. 7. a. to lodge; Logis 
men to take lodging; in ein Logis 
igen io get one lodged with; Ein⸗ 
rung lodging. | 
loſen, v. 7, a. to redeem, reoo- 


loͤſung, f. redeeming. *- 
lothen, v. r. a. to solder in. 
machen, v. 7. «. in ein Paket to 
Kup; ein Buch to fasten it in the 
chment - cover; Fruchte u. ſ. f. 
Preserve, conserve; Fleiſch, 


lautung, f. announcing with the 


leſen, v. i. a. to get in, gather, 


Heu to carry hay into a barn. : 
Einmachen, n. der Fruͤchte procermug, 
dconserving. . 
Einmahnen, v. v. a. to dun. 
Einmahnung, /. dunning. 

Einmal, adp. once; zu viel auf ein⸗ 
mal too much at once; auf einmal on 

a sudden; noch einmal once more, a 

second time, over again; ein: für 
allemal once for all; mit einem Mal 

at once; nur ein einziges Mal but 
once; er liebt fie, das iſt einmal ge⸗ 
wif he loves her, that's true; einmal 
iſt er gluͤcklich, das andere Mal iſt er 
ungluͤcklich at one time he is hap- 

PY », at another he is unhappy ; das 

14 einmal gewiß, daß chis, however, 

is true, sure, that; es war einmal 

ein Mann there was ouce a man; 
Pelle diy einmal vor imagine; ich habe 
es nicht einmal gehort I did not 80 


much as hear 1 at mir nicht ein⸗ 
2 


mal geantwortet not 0 much 
as ans wer me. 3 
Ein mauern, v. 7. a. to inmure. 
Ein mengen, v. 7. a. to intermingle, 
intermeddle; einer, der ſich in alles 
mengt meddlesome, busy body. - - 
Einmeſſen, v. i. a. to meature 
Ein mi ſch | Rs : OS 
Cin m- en, v. r. a. to interm 
intermingle, blend, involve; ich © 
intermeddle; einer, der ſich in alles 
miſcht meddlesome, busy body, 


 Einmiithig, adj. unanimous; adv. 


unanimously. 
Einmithigfeit, g. unenimity. 
Einnäben v. 7. a. to sew. up, to 
stitch in. ON: 
Einnahme, J. taking; receiving: 


receipt. r 


Einnehmen, v. i. a. die Segel to take 


in; Arzenei to take physick; das 
Mitragsmahl to dine; das Fruͤhſtuͤck to 
reak fast; f. einziehen to dra in; in 
das Haus, die Wohnung to take in, 
up; Beſatz to take in garrison; 
eine Stadt, ein Land to take, con- 
quer, gain; eines andern Stelle, Amt 
to succeed; Platz, Raum to take up; . 
jemanden durch Schoͤnheit, Beredſam⸗ 
nd oy ſ. f. Fo. aw; 9 per- 
suade; Yon der Nei e 
der Liebe to be nen with, be 
charmed; ſich von ſeinen Aﬀetten ein⸗ 
nehmen laſſen to be taken, overcome, 
transported with passion; in Em- 
pfang nehmen to receive; collect; 
to gather. 


Ein nehmer, ere 
E in⸗ 


; 31 gatherer of taxes. 
5 4 


* 


5 


> 
= 
£4 
£ 
6; 
ö N 
+. & 
Is 
= B 
| 
9 
__ 
+ 2 
F4 
- £8 
c Is 
- 
_ 
z 
. : 
7 7 
i-- 3 
1 


TIRES 


1 2 WS IE = N — 
E e 
* p PIO * ; 
* a 4x x4 wh 
- 
TER . C ee 


* 


Th: 138 
Sin nehmung, f. taking in; des Mit⸗ 


tageſſens dining; einer Stadt u. ſ. f. 
taking, conquering etc.; durch Schoͤn⸗ 
heit u. ſ. f. taking, captivating etc. 

Eianetzen, r. r. a. to madefy, 
moisten, make vet, wet. 


Einn ſten, Einniſteln, v. r. a. to 


mid nets; to nest; ſig. to nestle. 
Einvde, 7 desert, solitude. | 
Einpacken, . r. a. to pack up. 
Einrackung, J. packing ap. 
Ernofaͤhlen, v. 7. a. to pale, in- 
_ tlose — encompass with pales. 
Cinpfarren, 7. . à. to assign to a 

e eiugepfarrte Dörfer villages 
belonging to a parish; Einwohner in- 
Habitants belonging to a parish. Ein⸗ 
gepfarrte, /. parishioner. 

Ein pflanzen, v. 7. 4. to implant; 
fig. f. angeboren innate, innated; f. 
eingewurzelt inveterate. 

Einpflugen, v. 7. a. to plow in. 

Etaupfrovfen, v. 7. a. to engraft. 

Einvokely, v. 4. @. to pickle; ſ. Eins 
bo eln. 

Einprägen, ». 7. a. to impress, im- 
pint, stamp; fig, to imprint. 

Einpredigen, v. 7. a. to persuade 
upon. t EE 

Einpreſſen, ». 7. a. to press. 

Etvpudern, v. 7. a. to powder. 

Etnquarkieren, v. 7. a. to quarter 
— station — lo — billet soldiers. 

Einquellen, ». 7. a. to water -- stecp, 
$0ak , macerate , lay in water. 

Einrammeln, Einrammen, v. r. «. 
to ram in, to drive stakes into the 
round. | 


Einrathen, v. 5. a. to advise, per- 
suade over to. 


Einräumen, v. v. a. f. hinein rau- 


men to house, to put furniture into 
a room; einen Plak u. ſ. f. to consign 
over to; einen Satz 10 grant; Frei- 
heit 10 allow, permit. : 8 
Ein raͤumung, J. housing; putting 
into; consigning over to; granting; 
allowing. . f 
Ein rechnen, v. r. a. to enter into 
the same account; to comprehend 
therein. 
Einrede, f. contradiction. 8 
Einreden, v. v. a. to persuade upon; 
Muth to encourage; ich kann es ihm 
nicht einreden, daß ſein Freund ein Be⸗ 
truger iſt 1 cannot convince him of 
his trieud's being an iwmpostor. — 
vx. r. n. f. in die Kede fallen to inter- 
rupt; f. widerſprechen to contradict; 
glimpflich tadeln ro remonstrate. 
Et::retben, v. i. a. to rub into. 
Siareißen, v. 7. a. to tear, rend, 


rent; ein Gebaude to pull down , de- 


molish, break down; 8 A 


a RF rending, rentingz a 


GOWP. Ts | 
Einreth en, v. i. u. f. uͤberhand ag 
__ creep - steal in, take root, torn 
Einteiten, v. i. ». to wake} 


entry on horse - back; einen 


break down by riding on 
back. 

Einrichten, v. . a. ein Gd 
Into joint; ſiguͤrl. f. ordnen to 
regulate, direct, adjust, my 
accommodate, settle; I wit 
Sachen darnach einrichten You 
dis pose — order — state mat 
cordingly; eine Schrift ſe ada] 
style — compose — frame a wil 
in such or such a manner. 

Einrichtung, f. disposion, 

ung, managuig etc. 3 

Eintritt, m. solemn entry 
on horseback. | 

Einrucken, Einrücken, nn 
Truppen to march into; v. x, a 
insert, interline. 


Einrückung, f. marching i 
sert ing, inter lining. « 
Ein rühren, v. #. a. to mingls 
shake, temper. | 
Eins, num. one; adj. one; ein 

andere ſingen to sing alte 7 

iſt mir alles eins it 25 all onew 

adv. darin bin ich mit dir eint w 

T ama of the same opinion wü 

eins werden to agree upon; 1 

_ a sudden; f. ; inſt once; 
Dutt; f. ein wenig a | 
ren v. r. &. to back, 

| 


Einſalben, v. r. a. to anoint, | 
Einſalbung, f. anointing, 
Einſalzen, v. i. 2. 10 salt, pil 
2 2 ing. 
Injam, - $0litary, along, bd 
retired ; = i | 
Einſamkeit, f. solitude, Ie 
solitariness, retiredness. 
Einſammeln, v. 7. a. to gathe 
lect, harvest, crop. | 
Einſammlex, vi. gatherer, all 
CT) per. A. 
Eier a mmlung, J. ing, 
lectiug » croppin A 
Etuſos, m. — | 
Einſduern, ». r. a. to son, 
acid, tart, | . 
Sinſaugen, v. i. 4. to suck w 
Einſchalten, v. -. 4. to i 
eine Stelle bs ine, inen 
einge ſchalteter Tag neren © 
Einſchaltun g, f- iutercalauoy 
sertlon. ; 
Einſchärfen, v. i. a, 10 incal 
Eis 
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nſharren, v. 7. a. einen Todten 
„ inter, eng rave, commun to tlie 
arth; Feuer 10 cover. 


"Wt. 


aſhenfen, „. pouring in, out. 
inſchicken, r. a. 10 send in. 
nichieben, . i. a. Brot to put =» 


mgeſhobene Speiſen entremets; eine 
choben subdititious. . 
nſchießen, v. r. a. Brot io put 
mit einem Feuergewehr ro shoot 
own; zum Schießen geschickt machen 
exercise in; ein Pferd to aconstom 
0 chooting 3 eine Buͤchſe o try a 
un by repeated shooting; ſich auf 
Wine Kegelbahn | : 
or a certain bowling - place; ſich bei 
mand to insinuate. 

nthiffen, v r. N. tO come in, Ar- 
we; v. 7. a. to embark, ship. : 
nihiffung, Ff. embarking, ship- 
ng. 3 : 

niolafen; *. i. n. 10 fall asleep; 
on Gedern ro benum; f. Ferbey to 
«pre; nach und nach aufzoren 10 
emu of, to slaken, abate. 
nichlaͤfern, *. 7. a. to lull asleep. 
rſchläferung, f. lulling asleep. 
nſchlag m. driving into; f. einge⸗ 
eater Brief inalosed letter; eines Klei⸗ 
(£ overcast; 4. Nath advice, coun- 
zel; f. Umfaag cover. 3 
nſchlagen, v. i. a. to drive into; 
men Nagel to drive a nail into; 
Pfähle 10 ram, drive into; Eier to 
ent; Getteide to sack grist, grainz 
einwickeln to enwrap; einen Brief 
o inctose; Ruben u. dergl. to cover 
ih sand; Thüren, Fenſter vo knock, 


break, bounce open; den Sor to 
at one's brain out; bet d aͤh⸗ 
etiunen und Schneidern to make an 


ver-cast; — v. i. u. bei Vergleichen 
ind Vertraͤgen to join hands 


her's; vom Blitze to strike; einen 
Weg to choose a way; eine Lebensart 
0 choose a manner of life; f. gera⸗ 
hen to «(ike in wath one's desire. 

ſchlagen, n. wird durch das Par- 
icium des Praſens von allen oben an⸗ 
jefubrien Verbis gegeben. . 

nſ<leichen, v. i. n. to sneak in, 
nt, slide, slip, slink, steal, get 
i by stealth; fich in jemandes Gunſt 


a 0 steal into one's favour, to get 
ron nto one's favour by stealth; in 
ni chte, Beſitzungen to encroach, © 

285 uſchleichung, J. stealing - sliding 
ads - ducaking iu etc. 133 

Eis | 


139 : \ 
afſhcafen, v. r. 4. to pour in, 
have into; einen Tag to inter calate; f 


Stellt io insert, interlinez f. unterge⸗ 


to exercise himself 


Einſchluß, m. inclosed letter; f. 


> 8 


uiking one's own hand into ano- 


| Ein 
ESinſchließen, v. 7. u. genau eintref- 


to catch in: — . & a. to make 


catch. in: f. verſchließen vo lock up; 
f. einſperren to confine; in ein Kloſter 

10 cloister, ineloister; f. einlegen to 
inclose; f. umgeben to inclose, en- 
compass; in einer Schrift eine Stelle 
to include in crotchets; eine Veſtung, 
Stadt to block up, invest, surround, 
environ; mit in etwas begr 
clude. 0 
Einſchlie fung, f. locking up; con- 
ning; ingloistering; inclosing, in- 
closure; including, inclusion; block- 


eifen bo in- 


+ 


Einſchlucken, v. r. a. to swallow 


up, deyour, gulp. | 
Einſchlummern, v. 7. u. to fall into 

a slumber. = | 
Einſchlürfen, v. 1. a. to sip, sup. 
was 


rentheſe parenthesis. | 


Einſchmeicheln, v. r. a. to insinu- 


ate. 
Einſchmeiche lung, f. insinnation. 
Einſchmeißen, v. . a. to throw in, 
dowa, to sinite down. 15 
Einſchmelzen, v. i. u. r. a. to melt. 
Einſchmieren, v. 7. a. einem Kinde 
den Brei to put the 
child's mouth; f. 
desmear, smear, anoint, grease. 
Saen v. 7. a. io besmut. 
Einſchnallen, v. 7. à. to buckle. 


ieren 10 


Einſchneiden, v: i. a. to cut, notch, 


carve, indent; v. i. n. von Faͤden to 
cut A Namen to cut; Brot to chip; 
f. abſchneiden und einfuͤhren to cut 
A Uin. 4 
Einſchnitt, un. incision, incisure: 
cutting, carviug, g; chip- 
Plug. : 
If ch nuͤren, v. 7. a. to lace. 
Etuſchoͤpſen, v. r. a. to draw from, 
Einſchraͤnken, v». 7. a. to bound, 
limit, confine, restrain, stint; ſeine 


Begierden to cheek, repress, keep 
in. | 

Einſchraͤnkung, F. bounding, limit» 
in | 


„limitation. 


into the 


Ein ſchrauben, v. 7. U. i. 4. to screw | 


In. 
Einſchreiben, » 5. a. to enter, write 
gy ha to book, note. 
Einfchreibeg eld, =. entrance — en- 


ter 
| Einſchreibuns, F. entering, writing 
my, te. 


own e 


Einſchroten, v. r. a. to let down 


into a cellar by a rope. 


e vfens | 8 — 


Ein⸗ 


. 


Ein „ee 


S 22 EDN, 3 2 
Einſ<ub, m. insertion, putting in. 
Einſchuͤren, e. r. u. f., einheitzen to 

- heat. 4 

Einſchuſtern, v. r. a. to lose, come 
off a oser. | | 

Einſchuͤtten, v. r. a. Waſſer to pour 

gut; Korn in einen Sack to put grist 
iu bags, to sack grist. 

Einſhwarzen, v. r. a. to black; 
mit Ruß to sooty; Waͤſche to besmut. 

Einſch warzung, +. blacking ; $00ty = 


besmutting. 


ug; i 
Eisſchwaten =. r. a. to persuade 


to; ſich to insiuuate. 

Einſegnen, v. 7. a. to bless, conte- 
crate; f. copuliren to wed, unite, 

Einſeguung, 7. blessing, cousecra- 
ting, consecration. | 

Einſehen, v. i. a. to look in; fig. to 
understand; f. beſtrafen to punish, 
correct, chastise, reprehend. 

Einſeifen, v. r. a. einen Bart to la- 
ther; Waͤſche to put soap over. 

Einſeitig, adj. of one side, party, 
partial; adv. partially. h 

Einfeitigkeit, /. partiality. 

Einſenden, v. i. a. to send. 

Einſendung, f. sending. 

Einjenfeuz;p. 7. 4. to sink into; f. 
abſeuken to/WMlactate. 

Einſenfung, F. sinking into; ablac- 
tation. 

Einſetzen, v. 7. @. ſich in den Wagen 
to step into; in ein Schiff embark, to 
go aboard; in ein ganz kleines to take 
a boat, step into; einen Miſſethaͤter 
to imprison, shut up in a jail; in 

einen Kaͤſig to cage; Brot, f einſchie⸗ 
den to put into; in die Lotterie to put. 
into the lottery; Pflanzen to plant, 

et; Baume to set; f. einuaͤhen to 8ew 
into; Edelſteine to set; Klauen in das 
leiſch to beat into, to imprint into; 
g. to pawn, pledge, give in pledge; 
in den Beſitz to invest, install, in- 
stitute, consecrate, put into posses- 
sion; wieder einſetzen to restore, rein- 
stato, reinstall; einen zum Erben to 
make - constitute one heir; f. vers 
ordnen to institute. 1 

Einſetzung, F. stepping into; em- 
barking; imprisoning; caging; put- 
ting into; planting, setting; sewing 
into; setting; beating into; payvn- 
ing, pledging; investiture, investing. 
installing, Installation; making an 

heir; instituting, institution. 

Sinſicht, /. inseigljt. ; 

Einſiedelei, f. hermitage, 80li- 
tude, | 

Einſieden, v. i. a. to seeth to. 


Einſiedler, m. anachorets , hermit, 


- golitary. 
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0 if hermitica 73 
Sin ingen, v. i. a. ip la}l as 
Cinſiken, Va i. n. in einen 8852 | 
step -2nto/; in ein Schiff to ene 
Eingeſeſſener, m. inhabuanzs* . 7 
inſpannen, v. r. 4. to — 0 


Einſiedleriſch n adj.” 1 
v. 


o. | ; 
Einſpanner, m. lader. 
Einjpannig, adj. putting but 
horse to; 3 to drive With | 

horse; ein einſpaͤnniger Wagen ax 

rigge with one horse to it. Fig 

panuniger, m. a wa 1 

ut oue horse; ein ein iges $ 

a bed for a single —— 2 

Feitlicher Diener sergeant on how 
ack. | „ 
Einſperren, v. r, a. to lock 
4 confine, hem in, inclose: g 
tadt to environ, block up, it 
surround. 
Einſperrung, f. confining, lodi 
up; enyironing eto. | 
Einſprechen, v. 1. a. Muth to «aa 
rage, inspirit, animate, hear 
v. i. n. bej Jemanden to call on, 


in; darein ſprechen to interrupt, WW -- div. 
in. | intau. 
 Einſprengen, v. r. a. to besptiu into. 
Einſpritzen, v. T. a. to SPOUT ing intau 
Ein ſpruch, m. protestation againit truck, 
marriage or sale, contradich intau 
againt bans. 3 3 
Ein ſt, adv. once, one day, one t e 
Einſtampfen, v. r. a. to ram in 
Einſtechen, v. i. a. to pierce. inkhet 
up; in die Taſche to put into! guiate; 
pocket; einen Verbrecher to imprunWl | if þ e 1 
cage; einen Schimpf to put, up Sharing 
_ attront, bear an alfront. nthul 
Einſtehlen, v. 7. a. to steal in. incage, 
Eiuſteigen, v. i. u. to step in, gu put iu; 
into. 3 (Rong; 
Einſtellen, v. 7. 4. to put - et in atone 
in den Stall 10 put into the al intrach 
Federvieh to e poultry on accoi intra < 
of fatteni ky ON to leave off, 4 uimous ; 
continue, deter, put off, ual mously. 
quit, abandon; LO. appear, kintraͤch 
come; ſich wieder to return, « cordauce 
back again. AY ness. 
Einſtellung, J. putting -- setting eintrag, 
ie i riment; 
Einſten, Einſtens, ſ. Einſt, | lessen; e 
Einſtimmen, v. r. n. to intone; is derog; 
to consent, agree. 1 intrag, 
Einſtimmig, adj. of — with weft. 
voice; fig. unanimous; ady. wil intrage 
monsly ; ſeyn io agree, consent- einſchre 
Einſtopfen, v. 7. a. to „Stock, w. 
All. ' } CLOPp; on 


- Ei 


- 3 * * 2 
— 


e „„ 
inſtoßen, 2. i. a. to thrust <- poking fit, advantage, to be of use, import, 
einen Pfahl ro drive a stake into; iteresg .. N 
Pulrer to ram in ; f. zerbrechen to Eintrag lich, adj. proſitable, luera- > 
break; ſich einen Splitter to run a _ tive; adv. profitahly. | 4 
splinter into. Ye BY Eintrénken, v. 7. a. to soak; ein ex⸗ - uy 
inſtreichen, v. i. a. dem Kinde den -4ittenes Unrecht vergelten to revenge, . 
Brei to put the pap into the mouth return. | | I | 
of a child; Geld 10 take * | Eintriufeln, Ov. N . to drop in, 
in; mit der Feile io cut — strike wit instill. 5 3 
op on to 15 cuts or strokes with Eintreffen, v. i. n. to arrive; f. ubers ö 
a file, | > einſtimmen io agree, accord with; f. 
inſtrenen, 2 7. a. to strevy - scat- erfuͤllt werden to fall out, happen, to 
ter into | 3 be fulfilled; nicht to fall 8 | 
infireu en; u. strewing - Scattering meine Hoffnung traf nicht ein it 
into. 2 3 not answer my expectation. 
inſturz, m. falling down, ruin, Eintreiben, v. ©. a. Vieh to drive 
ml 2 | into; Geld, Schalden to collect, ga- 
inſtuͤrzen, v. r. n. to fall down, ruin: ther, call in; f. in die Enge treiben do 
r. 7. a. to fall on, upon. purzle, baffle, silence. 

k 

f 


inſtweilen, adv. in the mean, for 99 v. i. n. to enter, step in; | L 
a while. : 7 | g " 
lie n 11 tritt ein the tide is coming in: 
7 7 * i g. adj, ephemeral, epheme- Er. i. a. to tread -- trample into; f. 
ric; eintagiges Fieber, eintagiges In⸗ aus ſtoßen to push out, tread out. 
ſect ephemera. | ; N Ejntretung, / treading, tram- 
Ae , ee ekatntchtern v. 7. a. to pour into : 
— dive into. | g v. x. | | 
. Laure = lging by aan rk 
to. . ” | / 3 * 5 
ad n 7 0 ny NG ary up. 
truck, exchange. : FEA { n, . n. 
intauſchung, J. bartering etc. iat e 
' , I | | N 5 I'S 
inteigen, v. 7. a. to mix flour and © drip into, intill, infuse by dro | 
walter to a dough. |; | Eintropfelung 7. dropping * E- 
intheilen, Tr. 7, a. to divide; Le: . ing into etc. f . 1 5 ; W | 
beusmittel to share; Stunden to re- Eiutunke, F. sauce. 
gulate; eine Rede to distribmte. Eintunken, v. 7. a. to dip. 
incheilung, J division, dividing; Einverleiben, v. r. a. to incorpo» 
Sharing eie. h TALE s en. bg 
inthuu, v. i. a. f. einſperren to coop, Ejinverieibung, f. incorporation, in- 
incage, put -- shut up; f, einlegen to sertion. N x 
=—__ f h | Einwand, m. objection; ſ. Einwen⸗ 
intonig, adj. monoto 4 ung. 8 
tegie F. monotony. 8 iu warts, adv. inward, inwards. 
intracht, F. concord, union. inwaͤſſern, v. 7. a. to water, steep, 
intraͤchtig, adj. concordant, un- sonk, macerate, lay in water. | 
2 ad v. concordantly , unani- St 12 7. a. to 8 
mously. 2 9 | inwechſeln, v. . a. to ange. 
kinträchtigkeit, f. concord, con- Einweiche n, v. 7. 4. to soak, ma- 
cordauce, unauimity, unanimous- cerate. PE OG £4 
ness. | | Einweichung, F. soaking, macera- 
intrag, m. damage, harra, loss, de- tion. ? ” 3 
timent; thun to infringe, derogate, Einweihen, v. 7. a. to oontsecrate. 
lessen; es thut den Geſetzen Eintrag it Einweihung, , consecration. | 
1s derogatory to the laws. Eeinweiſen, v. 7. a. ein Zimmer to 
fn tras mm. bei den Webern woof, 3 2 ſig. ein nba introdnce 
Welt. Kt : | ol e known With. 
tragen, v. + a. to carry in; fig. Einwenden, v. 7. u. i. a. to object, 
einſchreiben to enter into; in den reply. g 55 
Stock, wie Bienen, to gather, collect, Einwendun 9% J. objection, re- 
crop: — v. i. n. to yield beneſit, pro- ply. e ö Ei 


. f. nntreten to enter; f. gegenwars 
g werden to enter, draw near; die 
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Einwerfen, v. #. a. to cast, throw. 
in; flüchtig einnaͤhen to sew into with 
wade stitches; Zweifel u. dal. to ob- 
ject; f. einwaͤrts werfen to throw in, 

to cast — break — throw — pul 
down; ein Haus to, abate, demolish ; 

Fenſter to bruise, break. 

ESinuwerfung, J. throwing in, casting 


” / ! 


in. 
Einwickeln, v. v. a. to en wrap, Wra 
up, involve, envelop, infold; ein 
Kind toswathe, swaddle; f. verwickeln 
L 3 engage, interineddle, em- 
bark. er 
Einwickelung, f. enwrapping etc. 
swathing; embarking etc. 
Einwiegen, v. r. a. to rock. | 
Einwilligen, v. . a. to consent to, 
to assent. | | 8 
Einwilligung, J. consent, assent. 
Ein windeln, v. 7. 4. to enwrap in 
back-clouts; f. einwickeln io swathe, 
swaddle. 
Einwinddians:. / enwrapping in 
back-clouts, swathing. 8 
Ein wirken, v. r. a. to in weave, inter- 
weave, interlace; to influence upon. 
„Einwirkung, . inweaving, inter- 
weaving, interlacing; wfluence, im- 
pression. 
Einwohner, m. Einwohnerin, f. 
iuhabitant, abider; einwohnen, to in- 
. habits einwohnend , inhabitant. 
Einwurf, mm. objection; machen to 
raise — make objections, oppositions. 
Einwurzeln, v. 5. a. to root, take 
root; von Gewohnheiten to inveterate; 
ein tief eingewurzeltes Vorurtheil a pre- 
judice fast riveted in one's mind. 
Ein wurze lung, f. rooting, taking 
root; inveterating, mveteration, 
Einzahleny v. v. a. to number in 
reckon in. 5 : 
Einzapfen, v. T. a. to tap in, out, 
Einzaͤunen, v. 7. a. to enclose, in- 
close. 4 ; 
Einzeichnen, v. 7. a. eine Blume to 
draw upon; f, einſchreiben to enter in- 
to, pen down, note, write down 
in, mscribe. | 
Einzeln, adj. single, individual: ein- 
zelnes Geld cash; adv. singly, one by 
One. AY 


Einziehen, v. i. a. to draw in; die Eiſenhart, adj. as hard as iron. 
Segel to draw in, furl, fold, wrap Eiſenholz, =. ironwood, | 
together; Geld to take in; eine Be⸗, Ei! enhutlein, =. ironwort ; hel 


. Eiſenhiitte, f. forge. _ - 
zeize; die Pfeife to peak in a lower Siſenfram "ing trade of iron · n 
r, 


ſoldung to discontinue; die Hoͤrner to 
pull in; einen Verbrecher to arrest, 


strain; verfallene Guter to conſiscate, 
seize; zuſammen ziehen to take in, les- 
gen, abridge; vom Tuch to shrink; f. 
einſchraͤnken to restrain, repress, li- 


* 
* 3 


Eiſenroſt, m. rust. 


Eiſ 
mit. — b. w. to enter; f. 
ten to make his entrance; may 
to enter into a new lodging 
Feuchtigkeiten to ox. 

Einziehung, f. drawing in; wii 
in; pulling ju; arrestingz con 
ting, confiscation; shrinking; 
straining. N 4 

Einzig, adj. only, single, alom 
one; adv. einzig und allein only 
solely. | 1 


{. "2 


n\<1& 
uſch m: 
nſtein,⸗ 
nitufe; 
nwaar. 
nwerk, 
nwurj, 
nzeug, 
tn, adj 
ers; eiſe 
be reste 


and q"? 


f N OE - at the 
Einzug m. entry, entrance} bt Yerkieu 
to make his entrance. Hy th, ito; 
Einzwangen, v. v. a. to diy f. fuͤhl 
force into. „ ang 1 
Einzwaͤngung, J. driving — for ö 
anto. | X 5 rau, ac 
Einzwingen, v. i. a. to enfore rube, 
manden to press, urge, impom olg, 7 
coustrain; to force -- thru - adj, 1 
trudenpou somebody; to init alt, ad 
qne's taking something. cholle, 
Eir und, adj. oval. ſchuh, 
| Et runde, F. oval. f 13 scates. 
Eis, n. icez das Eis brechen wo bugs egel, 
tlie ice; zu Eis frieren o ce. acken, 
Eisbecher, m. cup of ice. „ adj. 
Eisbruch, m. the breaking - U ROE 
of the ice. et 5 WY, ter idle 
Eiſen, v. 7. a. to bew up ice. rical; f 
Eiſen, n. iron. By e, corrt 
Eiſe nba um, m. ironwood, * ke, der E 
Eiſenbergwerk, n. ironmitis. u, glort 
Eiſenblech, u. iron-plate; weißes! ed; ad; 
late. ; i ©; i hing b 
Etſendrath, n. iron- wire. in y, 
Siſenerz, 7. iron-ore. ; mptbly 
Citenfarbe, t- iron grey colour, usly, co 
Eiſenfeil, u. iron filings. - 5 
Eiſenfreſſer, m. bravo, bully, Mlfeit, 
tor. 3 tedness, 
Eiſengieſer, m. founder of r, . 
work. "" 3 ; ugh. 
Cifengrane adj. iron grey. tbaͤule 
Eiſengrube, f. ironmine. fluß, 
Eiſen hammer, m. mall, hamm richt, 
die Hammerhutte torge; wo das Erg, ad 
durch Schmieden gereinigt wird ironm tn, v. 
_ Eiſenhaudel, m. trade with ud, bester 
Wares. 1 2, Took . 
Eiſenhandler, m. dealer in in rſto>, 
ironmonger. 8 
rung, 
purating 
ung, ir 
our. | pus. 


18, .n. £ 


m. nan 


Eiſenkraͤmer, m. ironmonger. e; vor q 
Eiſenkraut, u. vervein, holy LawWust, ave 
pidgeon's grass, Juno's tears. igen Abſ 


Eiſty 


Eif 


nſchlag , m. dross of iron. 
uſchmied, m. smith. 

nſtein / m. iron-stone. 

nitufe, /. iron ore. 

u waare, F. iron-wares. 
nwerk, n. ironwork. 

nwurz F. iron wort. 

nzeug, 7- in on tools. F 

rn, adj. iron; eiſerne Feſſeln ixons, 
ers; eiſernes Vieh iron cattle, oattle 
be regtored iu the accepted num- 
and quality to the lord of a ma- 
- at the leaving of a farm; eiſer⸗ 


h, 10032 cattle; eiſerne Zeit iron 
; f. fuͤhllos iron. 5 . 
ang, m. driving — floating of 


rau, adj. hoary. Eat” 
tube, 2 icchouse, icepit. 
holz, n. ironwood. ö 
g, adj. icy. 5 
alt, adj. as cold as ice. 
cholle, f. ice, piece of ice. 
<uh, m. 
scates. 
dogel, m. halcyon. 
acken, m. icicle. 


das Brot eitel eſſen to eat 


ter idle, frivolous, trifling, chi- 
rical ; f. vergaͤnglich idle, perish- 
e, corruptible, transitory; dem 
ke, der Eigenliebe, dem Lobe ergeben 
, glorious, conceited, self-con- 


* but; idly; frivolously, 
lingty, chimerically; perishably, 
mptbly, transitorilyz vainly, glo- 
usly, conceitedly, self - conceited- 


keit, f. idleness, vanity, con- 
tedness, self-conceitedness. 5 
4 n. matter, pus, corruption, 
ugh. | 

rbaule, f. bile, impostume, 
rfluf, m. suppuration. 
richt, adj. like matter, pus. 

rig, adj, purulent, mattery. - 
rn, v.r, n. to matter, suppu- 


rung, f. festering , - mattering, 
puratng, suppuration, impostu- 
ung, impostumation, growing 
Pus. 2 A 

is, n. glaire, white of an egg. 


zust, aversion; ein hoher Grad des 
igen Abſcheues disgust, aversion, 


141 


Werkzeug iron tools; ſ. auch eiſernes | 


scate; ein Paar a pair 


Elend, Elendthier; n, elkf 
„, ws + | th 
bread; f, lauter mere, 2 , 


ed; adv. merely, purely, quite, 


fester, impostumate, grow to 


rto>, m. kernel of zuppura- 


m. nauseousness, loathing , dis- 

*; vor gewiſſen Arten von Speiſen % „ 

Email, . 
el. 


W 


Ema 
loathsomeness; übertriebene Delicateſſe 


squeamishness; Ekel erwecken to create 
n cause squeamishness, make 
Iloat . f 


Ekel, 2 Ekel erweckend nauscons, 


loathsome, disgustful, distasteful, 
mawkish; Ekel empfindend nausea- 
ting, squeamish, loathing}; der nicht 
alles ißt squeamish; adv. nauscous- 
ly, loathingly ;-distastefully, mawk-⸗ 
1shly ; $queamishly. _ | 
Ekelha ft, adj. u. adv. ſ. Ekel. 
Ekelhaftigfeit, 5. loathsomeness, 
$queamishness. 3 
Ekelig, ach. u. adv. ſ. Efel. 
Ekeln, v. r. n. Ekel erwecken, to loathe, 


disgust, distaste; Ekel empfinden to 


nauseate, loathe. 
Ekelname, m. nickname. 
Ekliptik, F. ecliptick. 
Ekloge, f. eclogue. 


Elegie, f. elegy. 
le ment, n. element. 


lementariſch, ad. elementary, ele - 


mental. 


Elendsleder, ». elk- 
Elendsklaue, f. elk-hoof. 
Elend, ». exile; in das Elend verwei⸗ 
ſen to exile, banish. | 
Elend, . misery, calamity, distress. 
Elend, adj. miserable, calamitous, 
distressful; adv. miserably, calami -; 
tously, distressedly. Sn We 5 
Elendig, adi. ſ. das Beiwort Elend. 
Elephant, m. elephant. 1 
Elephantenräſſel, m. trunk, pro» 
boscis. a 


Elephantenzahn, m. tooth of an ele- 


erg 


hant. TX 
ef fenbein, u. elephant, ivory. 
Eliſabeth, 55 ein Fraven immername 
3 Dimin. Bess, Bet, Betzey, - 
| ett y. ; 
Elixier, m elixi, 
Elle, f. ell; eine engliſche yard; der 
Maaß ſtock ell, yard wand; ellenweiſe, 
adp. by the ell. & 
Ellenbogen;, m. ſ. Elbogen. | 
Eller, „. alder; f. Erle. eh 
E if e, F. shad-fish; eine Erle, ſ. dieſes 


ort. | 

Elſebaum, m. lote tree, nettle tree. 

Elſedeere, f- fruit of the lote tree. 

Elſt, F. sh fish. | : re 

Elſter, J. pie, mag+pie; ſcheckichte, 
bunte waryangle, speckled mag- pie. 
[tern, ſ. Aeltern u. ſ. f. 
Iltis, m. ſ. 9 8. * | | 

F. enamel; emailliren, v. to 


enamel. 
* Emails 


A 8 1 

” g e 
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Emailleur, m. enameller. Endabſicht; F. aim, end; 4d NE 
Emailliren, n. enamelling , art of = Bike iq 24 N ; paths 
enamelling. CL SR Ende, n. end; zu dem Eno * 
5 ember goose. purpose; es geht mit ihm bro: 
Eminenz, f. Titel der Cardinale emi- is a dying; f. Ziel end, term fiſch 
nende, eiuinency. 1 de der Welt at the end of the 
Emmerlingy mn. loriot, witwal, at the consummation of they {land 
wood- Wall. 8 das aͤußerſte Ende extremity; land 
Emmern, J. gluͤhende Aſche embers, Orten und Enden every-whaW (1; nd 
Empfahen, v. i. 4. ſ. Empfangen. das Ende towards the end; liſh. 
Empfang, m. receipt; Aufnahme einer at the end; die Sache am e rein, 
Perſon reception; Empfangſchein, angreifen to go the right angel. 
m. receipt. ; I work. 9 [ſpcif. 
Empfangen, v. i. a. to receive, take; Endbeſcheid, m. ſ. Endurthell 1 
einen Ankommenden aufnehmen to re- Endelich, Endlich, ach ae , poly] 
ceive, to welcome; f. ſchwanger wer- dnous, industrious, earnem WA ; „v. r. 
den io conceire. hasty, speedy; ado.” actively - tight 
Empfänger, m. receiver. „ duously eic. speedily, 74 e into 
Empfaͤngniß, „. conception. Enden, v. r. n. to end, to ling, 
Empfehl, m. recommendation; mache end; v. r. a. to end, finish, lem and, E 
ihr meinen Empfehl remember me to conclude. A ander, 
3 5 | Enderling, ſ. Engerling. rr che er 
Empfehlen, v. i. a. to commend, re- Endigen, v. v. a. U. n. to end, anderi 
commend ; ich will mich empfehlen I terminate, conclude. woman 
will take leave. i Endigung, F. ending, finishing iſch, ad, 
Empfehlung, „ commendation, re- mination, terminating , cond rickets: 
commendation. _ : | conclusion. 2 1 Sprache 
Empfindbar, ac. perceptible, sen- Endivie, f. endive. (fer the 
sible; ady. sensibly, perceptibly. Endlich, adi. der Dauer nach 
Empfinden, v. i. a. to feel, perceive; das letzte in einer Sache last; sch, as 
to be sensible; uͤbel nehmen to take ill, ſchluß final; adv. hnitely; einem 
amiss. | . 3 at last, in fine, at length, in M lically. 
Empfindlich, adj. perce otible, sen- when all is done, when all 1 „ m. oh 
sible; perceptibly, sensibly; taking to all. 5 . þ 
Wl, ani... 3 Endlichkeit, J. finiteness. (ien; ein 
Empfindlichkeit, þ sensibility, sen- Endlos, ach, infinite, endlen. - die 
sibleness, perception, perceptibility, Endſ\chaft, f. end, issne, fine, en ankl 
perceptivity, SI: > Endſylbe, F. termination | 
Empfindſam, ad. sentimental. Endung, „. ending, finishi in, f. g 
Empfindſamkeit, f. sentimentali- Cw. termination,-conelu deln; v. 
* 28 : ES clusion. Fs , F. 
Empfindung, f. feeling, er 265m Endurſache, f. final cause. ten, v. 
Empor, adv. bringen, to raise, bring Endurtheil, u. final, dechu bern, 
up; gehen to rise; halten to keep up; tence. „ : 
eben to lift, look upwards; helfen to Endzweck, m. end, design, ain hren, v 
elp up; kommen to rise, thrive, pose, scope, intention, Her want; 
ow , come up; ſchweben to soar; Engbruͤſtig, adj. asthmati lo witho 
ſteigen to rise, step up, upwards; Engbruͤſtigkeit, f. asthma. ren he c 
tragen to bear up above; treten to rise; Enge adj. narrow, 2 5 hrlich, 
wachſen to grow up; wollen to tend right, straight; ein enger Gang al y; adv. 
on high, upwards. ON, alley; eng am Leibe close-bod1aT. 
Emporen, v. 7. a. to rebel, mutiny, ge Schuhe pinching shoes; A hrlichke 
to rise against, to make insurrection, HGaͤßchen narrow lane; ein eng eten, v. 
to move sedition. 5 Weg deſile, defilee; ein enges nand; ſet! 
Emporer, m. mutine, mutineer, re- tender, scrupulous conscieneef — olle 
. VV enge zuſammen ziehen to war re to; f. 
Empoͤrung, J. mutiny, insurrection, contract strain tightly, close tung, / 
rebellation. I, tighten ; enge zuſammen druͤcken 0nd en, . 
Emſig, «dj. active, busy, as8iduous, stipate; enge gehalten close kept ; von den 
industrioits, earnest ; adv. actively, as- enger Verwahrung to be close liver of; 
* 8iduously, industriously, earnestly, ner; enger Athem asthma. red of. 
Emſigkeit, F. assiduity, activity, in- Enge, f. straitness, narrowynem, dung 
duttry. | ness, tightness; in der Enge [ejl : die En 
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Eng 0 
nd, in; i ie Engetrben o uv. 
als; ©: + "262K 
1, . angel. 
m in E brot, u. angelica food. 


fiſch, m. angeler, $cate, vole⸗ 


lland, England, England, 


nity; llaͤnder, ſ. Englander tbloͤßen, v. r. a. den D en to dra | 
where llaͤndiſch, Englindiſch, . ein. entblofiter Degen a naked — by 
eud; | liſc. rawn sword; den Korper ganz oder 
n recht reo, adj, as E as zum Theil to bare, denuds, deuudate; 
ight gel. 55 as Haupt to uncover the head; mit 
| fpeiſe, ſ. Engelbrot. 4 ent bloͤßtem ple n ſig. f. 

urthel JS | {i ß, a. ein Pflanzenname, w - berauben to deprive — bereave — tri 
7. active : polypody. of; entbloͤßt vom Gelde bare of money: 
zrnen; n, v 7. 4. to straiten, a ein —_ on entblößen te 
ictively e tight; f. in die Enge frees IQ: 

"I e into straits. eating 'Þ if drawing , baring, * * 
to eon rling, m. tic FR. - optiving of: dizpeop '2 
h, em nd, England. Entbrannt, adj. inceused, inflamed. 
. * luder, — ; die Engs e V. Cr to — 
. er the englis kann mich nicht re I canno 
o end, inderin, f. english lady, eng- forbear, I cannot but. _ " 4 
1 woman. v. 1. 8 ki 1 
inis ch, adj. engl lish; engliſche Krank⸗ Enthrennen, 3 5 
„ cone rickets; ein Auen der engli⸗ Entbunden, adj. delivered, FN 

4 Sprache ang iciam ; auf engliſche Entbürden, v. #. a. to disburden, 
| 1 after the eng sh fashion, Werne, unburthen. 
|; : Entdecken, v. r. a. to uncover 
last; n ( ch, adj, angelical , angelic; cover, bare, denude, denudate 8 | 
ly; 11 |cinem Engel angel - -like; adv, f. gewahr 3 to diveover; 12 | 
, an ically. - verborgene Sache befannt 
en all . ohne Beſtimmung des Ges | — ——4 revel, wacen de- 


cand - child, 2 grand- 


hies / 


„en; ein maͤnnlicher grand-s0n. 
nl letz , m. die Biegung des Fußes am 
„fine. en ankle; er Knochen ankle- 
n.. 

hin in, f. grand-daughter. 


deln, v. 7. a. to — of moe 
ten, v. r. n. to generate. 0 
fern, v. 7. a. to abstain from. 
erung, J. abstaining — 


m, zin hren, v. 7. n. to want, to need 
ado te want; ich kann es entbehren I 
ti lo without it; er kann es nicht 


ren he cannot spare it. 
hrlich , adj. superfluous, be 
y; adv. zuperfluously, unneces- 


- bodiei 

es; 1 brlichkeit, ouperfluousness. 
in ai; eten, v. i. + befehlen to bid, J 
nges Of and; ſeinen Gruß to present 
ience; — offer services to, to remem- 

» ii ne to; f. anbieten to offer, proffer. 
clogelys e tung, f. bidding etc. 

ruͤcken i nden, v. i. a. to loose, unbind, 
ove Len; von dem weiblichen Geſchle 


liver of; entbunden ſeyn to 


Ted of. 
. deliyerance; deli- 


dung, 
: die 1 mid. 


| l Entbls 


5 of 


ausge bt mat-enidwilery. 5 
Entblättern, v. 1. 1. to deprive of 
leaves. 
den, v. r. recipr. to mak bold; 
be not ashamed, to make dcn 
Ros to be $0 bold as to. 155 


clare, detect; ſein Herz 10 break one's 
mind to 
Entdecker, m. discoverer, detebter⸗ 
2 . —— 22 discovo- 


- detectin 
ente, f duck; ſ. Aente u. ſ. f. 
Entehren, UV. Y. a. to dishononr; f. 


degradiren to degrade; ein Frauenzims 
mer to dishonour, deflour; dus Hei⸗ 


lige, Ehrwuͤrdige to profane. 

Enteb rung f- dishonouring; 

ding, n; deflouring. 

Fi ye Wa v. T. a. to disinherit, ex- 
heredate. 

Enterbung, f. disinheriting , erho- 
re ang, ex — 6 
Enterhaken, m. grapnel, grapple. 

Eatern, v. tO - raw 8 ö 
nels, grapples; to enter. 


Enterung, / iring wit rap 
grapples; entering. 


 Entfahren, v. t. =. to slip: fig. 


rten, Toͤnen to bluxt - xa 
out; to let fall, drop, fats". 24g 2 
Entfallen, v. i. n. to drop -- slip -- 
fall out; es entfiel ihm der Muth hs 
lost his courage; aus dem Gedaͤcht⸗ 
ui to ür en out ee. | 
4 Ent⸗ 


16 e. 
Exthanptang, 3 | 


W 2. i. 4. wp; a 
Om. 

Entheiligen, v. x. „ 

Lanz profanation, 

Enthullen,.v.r. a. to un wi 

Enthuſiaſt m. enthusiagt; | 
ſtiſch, a 3 ade. 


Ent 


Entfirben, v. r. a. to change co- 
Jour, discolour, to grow pale; f. er- 
rdtacn to blush. 

Entfirben, 2. changing colour, 4 

oolouring, growing pale; blushing. 

Entfernen, . I. a. tO remo7e, put 
— send away; ſich to withdraw; 
vom rechten ege to deviate; entfernt 
distant, remote; fig, to deviate, leave. 


Entfernung, . removing, removal, ay; 
remotion; Withdrawing; — - sisstical re, ret 
eines Ortes distance, remoteness. Enthu fta 1 mus, m. enthu richt 


Entfliegen, v. i. n. io fly away. Entian, m. ſ. Emian. 
Entfliehen, v. i. n. io fly, run — Entjungfern, v. 7. @. to de 
scamper away, escape, get off, to Entfleiden, v. . . wy 
take to one's heels. devest. 
Entfremden, v. r. a. to alienate, Entfommen, v. 1. 1. 60 * 7 
- estrange. | 


Entfremdung, f. alienation, estran- Entiriften v. r. a. tod 


Sing, estrangement. 
Entführen, v. r. a. ein Frauenzimmer 


Entkraͤftung, . == 


eeble, weaken ,. enervate. 


to ravish, commit a rape upon a vation. 
lady, virgin etc. Kinder to kidnap, Entladen, v. i. a. to « gun 
spirit — enatch away children. load, un — dei tion. 
Entführer, m. ravisher; kidnapper. burden. ſas, m 
Cut hrung, F. rape, ravishing; Entlang, adv. along. ſcheide 


kidnapping. 
Entgangen, p. p. escaped. 


Entlarven? var, a. to di 


Entgegen, praep. against; REA to Entlarvung; f. Giaraking 8 
meet, come — go to meet; f. gegen * 
G 


uber over againsr; mit dem Begri Entfaſſen, v. 4. 4. th di 
Hinderniß, Widerſetzlichkeit, ſich entge⸗ charge, release. 


gen ſeyen to oppose, resist, contra- Ent laſ 1 ung dis missing. | ion, det 
en ſeyn to be une, oontrarious. sion, — AT. the 23] 
"Toke kann v. i. n. to escape; demt oy release. | 
Tode kann man nicht entgehen there is Ent aſten; v. 7. 4. to 


charg 0. 

entlaufen, v. i. n. to n 

escape, Scamper away; n 
ner Soldat deserter. 


dying by proxy; der Same ent⸗ 
— ihm he suffered an involunta - 
ry pollution; die Kraͤfte entgehen mir 
I loose strength, my strength begins 


to fail me. Entledigen, v. 7.4. to fes chließu 
Entgeiſtern, v. 7. a. to exanimate; — nongy redeem, —_ 0. 
f. entzuͤcken to enrapt, enrapture, en- | <luþ, 
ravish, ravish. Entledigung, F. ſhuldi 
Entgeld, u. remuneration, equiva- - | chuldig 
lent, ee ohne Ent * dich E arleges; adj. remote, d 2 uldig 
out fee, rewatd, requi oft. * 5 anneh1 
for nothing. E ntlegenhei t. F diene, oem 
| | en 
enn raf- Entlehnen) on a. £0 be 
hey tirten v. N a. to u ird. ntlte nung, borrowing. picion, 
ei To contains com Enie v. 7. a. to m Rey ous 
prehend, hold, include; fich to ab- . [bt to maks een 
r — ; tm wa 
yo > $0 fl adj. abstemious; adv. e urdering ehen, v. 
abstemiou i y __ thamed, 
Enthaltſamkeit, F. 'abstemious- ET TOY chen, ” 
| Entmannun cagtrating, es to x 
Enthattvny(F abstinencs, forbear- Glom: — = — ſich e 
8 e 5 tion, unmm — „ af 
nthaupten, v. r. a. to | nknehmen, v. i. 4. to n. 
collate, cut off che bead. f. befreien 20 <- deliver-f t; horrou 


© 5 * 


W; — taken away etc. 
nerven, v. r. a. tO enervate. 


rathen, v. i. n. to forbear. re 
without. 

treifien, v. i. u. to exca » run 
ay; — v. i. a. to gnatch away, 
re, rescue, deliver from. 
richten, v. 7. a. to pay, satisfy. 


richtung, f- paying, satisfy ing. 
= v. i. n. to escape, run 


ue : 

rüſten, v. r. a. to provoke, en- 
e; ſich to grow angry; ein entruͤ⸗ 
tes Gemuͤth a Cadet rransported with 
ger. 

lagen, v. . n. to renounce. = 
ſagung, ++ renouncing, renun» 
tion. ; 
ſag, m. relieve, deliverance. 
ſcheiden, v. i. a. to discern; f. 
eiden to separate; eine Frage, einen 
t to decide, determine, axbi- 


ſceidend, part. et adj. deciding, 


2181Ve. 


ion, determination, decision. 
ſchieden, y. adj. decided 
ſchlafen, v. i. n. to fall asleep; 
ſterben to expire, die. 

ſchlagen, v. i. a. to get rid of, 
deliver himself, to avoid. 


ſchließen, v. i. a. fich to resolve 


dlution. 

ſchluß, m. resolution > 
ſhuldigen, v. r. a. to excuse, 
chuldiger, m. excuger. 
ſculdigung, f. exouse, excusa- 
n; annehmen to admit of an ex- 
vorbringen to make an exeuse. 
bitten, v. r. a. eines Verdachts 


wicion, to purgo -- exculpate 
self from. 

ſeelen, v. r. a. to exanimate, 
. * cutſcelt expired, dead, exani- 


ehen, v. i. recipr. to $6ruple, to 
thamed, to fear. 


eken, v. r. a. jemanden ſeines 


iſtes to remove from, to sus- 
del“ 22 to be amazed, 

ny affrighted 

etzen, n. amazement, astonigh- 

t; horrour; entſetzlich, adj. hor- 

. „ astonishing ; adp. 
Fo | 


| * 


nervung! F. enervating, onerya- 


ian, p. adj, znatched away, | 


ſcheidung, f. arbitrement, i - 


on. 1 4 TY: 
<liefung, F. resolving * 


shake put turn off -- decline 


Ent * Ny 1 = Ent 


Entfegung; removing, rema 
r ; einen- belagerten Or 
relieve, deliver. Enrſag, m. _ 
lieving, re rejjeve, delivering, deli- 
verance. = ; 

Entſiegeln, v. r. a. to unseal. © 


Entſinnen, v. i. & to remember, to 


to remembranoe, miad. 
Ha. pinnen, v. i. r. to arise. 
prechen, v. i. n. answer. 


Ent prießen, v. i. n. to Pon forth, = 


oot, descend, take o 
Entſpringen, v. i. . to spri 


array, escape, scamper — run away; 


von Pflanzen und Quellen to spring 


forth, shoot up; 7013. to spring. arise, 


, come 
Entſyrv\fen.p. dj. « 23 
Entſprungem p. 8 


forth, arisen. 


Entſtanden, p. adj. arisen. 


Entſtehen, v. i. n. to arise, upring, 


5 in, proceed, take rise, beginning; 
|  ereignen to come to happen. 


arrive; eine Feuersbrunſt 10 break out; 
f. mangeln, fehlen to all, fail, Want. 


Entſtehen, u. arising etc.; in En 
hung deſſen for — 64.0 "is 


. gurement. , 
Entſlindigen, v. r. d. to dear FE 
free from sin, to purge. © 
Entſindiguag, . Clearing — freeing 
from sin. 
Eutthronen; u. 7. 4. to dethrone. 
Entthronung, f. dethronin; 


Entübrigen . 7. a. von welhent une 
das Mittelwort entiibrigt gebraͤuch⸗ 


lich iſt; entuͤbrigt t fey 


n to be saved 
red, to be rid of. 


Entyblkern, v. r. a. to dispeople, 


/ unpeopl 


Entvol erung, f. dispeopling , un- 


ede 6 

ntwachſen, v. i. n. Ruthe ent⸗ 

wachſen — to be passed the age of 
correction. 

Entwaffnen, v. r. 4. to-disarm. 

Entwaffnung, F. disarming. 

Entweder, conj. either — or, 


Entweichen, u. 1. n. f. ausaleiten to 
to disappear, to 


slip; von einem 
go off, fly awa ent, 
"tncihnem 74 
off, flying away. 
Entweihen, v. r. a. to profane. 
58 gr J. profanatign 


Entw wenden, thieve, pill u. i. a. N 
= Ents 


ee ac v. r. a. to digfigure; ents | 
Entſtellung, 7. disfiguring , duft | 


digappearing, going 


„pro- 
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Ent 


Entw endung, F. purloining, steal - 
ing, thieving, pilfering. 
Entwerfen, v. i. a. einen Plan to 
devise, contrive, design, project; ei⸗ 
ne Schrift to draw; eine Zeichnung, 


nobody else; er iſt es it is he; er ſelbſt 
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j _ 
852 7 
2 l 
i - 8 4 
* 


l 7 7 . 2 
: y 4 wm 22 FLEE \ 4 
. Lo 
* 3 


Fes 3 ; 1 


| he-himself; f. Sie, Er, mand! 
Fou, Sir; iſt Er es d us 15 1 

es ſelbſt! is it yourself??? 
Erachten, v. 7, 6. to think; f i 
fen, glauben, einſehen to oha 


bherr 
OT, 

bfrau 
dhuld 


ein Gemaͤlde to delineate, sketch; mit imagine; meines Erachte 2 xd, 1o 
Kreide to chalk out; nach dem Schat- 1 hg, as I hypo —_ bieten 
ten to adumbrate; f. abbilden to my judgment, by my opinion regent « 
Entwifhes, pal ers beg „ <t 
ntwiſchen, v. r. n. to slip-—— steal Erarbeiten, v. u. a. in he esel 
away, escape. : os ing. : 1 nnn bin //. 
Entwohnen, v. 7. a. to wean. Eräugnen, v. r. recipr. to happed „ 
Entwoͤhnung, F. weaning. - Erduguung, J. hap, hap- a tten 
Entwurf, m. project, delineation, Erbarmen, v. r. recipr. to pity, ns, 
scheme, draught, design, adumbra- miserate. 9-5 
tion. l Erbarmen, u. pitying, cou man 
Entwurzeln v. r. a, to root out. ting; es iſt zum Erbarmen ut is wo reicht h 
Entziehen, v. i. a. o withdraw, take pityed; daß Gott exbarm! alas! utreat; 
away from; den Sorgen to forego od! o heaven! Erbarmen hal e 
cares; ſid) einer Gezellſchaft to quit, ave - take pity , commigeratia EPS 
forsake, forbear, shun, avoid, aban- Erbarmeud, adj. pitying, iter! 
don; einem ſeine Gebuhren to abridge, serating, compassionate; ady, ol perate , 
eprive one of his due. : passionately. xy TY bitter 
Entziehung, 655 withdrawing etc. Erbarmer, m. pitye.. erating , 
quuting etc. abridging etc.  Erbarmlich, adj. pity flu, . WF fontg 
Ent zogen, p. adj. withdrawn, 8 commiserable; ad. pityfully, zi bfontg 
Entzucen, v. r. a. to ravish, trans- ably, commiserablyr. P. 
port, enrapt, enravish ; eutzuͤckt, adj. Erbarmung, J. pity, commiserai bfranfl 
ravished, transported, ecstasied, ec- com passion. dland, 
Static, eostatical. 1 Erbauen, v. r. a. to build, a blaſſen 
Entzudung! F. -ecstasy, enthusiasm, raise, edify; fig, to edify, inal. 
trante, rapture, transport. Erbaulich, adj. edifying, inmus By 4 
Entzuͤ nde n, v. r. a. ein Haus to get adv. instructivel 5 „ umat 
on fire, et fire on, inflame, incense, Erbauung, K ana ** laſſun 
kindle; ſich to kindle, catch -- take edification, instructing. inen _ 7 
fire, inflame; von Gliedern to inflame; Erbbegraäbniß, n. e laſte k 
von heftigen Leidenſchaften to incense, pulchie. 7 oy + aſſer 
inflame. 2 8 Erbe, m. heir, inheritor. EFH en, 
Entzundu 8 F. setting on fire, heiress; zum Erben einſetzen tot leh 
kindling, taking fire, inflaming, in- upon. | eile henh 
flammation, incensing , incension. erb e, n. inheritance. 5 2 
Entzwei, adv. in two, in two pieces, Erbeben, v. r. n. to shake, ln whe 8 
asunder, broke.  _ shiver. | | | 3 
Entzweien, v. 7. a. to disunite, dis- Erbeigen, adj. own by inherita let 
under; fich to fall out with one Erben, v. 7. a. to inherit, to be 6. igen 
e e c- RE MY 
nian, m. gen „ fell-wort. N RY 1 A 
Epheu, m. ivy; Erdepheu, Gunder- E A 
man ground-ivy, ale-hoof. | | * f 
Epigramm, „rige. * ld v. 7. a. to obtain by — 7 pag 
P n ; * Erbeuten, v. r. a. to get booty.” loden, 
_ Epiſode % pot. Erbfall, m. heritage. | 
Eviſodifc, adj. episodicak Erdfallig, adj. hereditary, e 
Epiſtel, f. epistle. Erbfilligkeit, F. entail; zufhelc los a 
Epoche, J. epoch, epocha. cut oft 16 entail. = * * 
Epopee, f. epopee, | Erbfeind, m. hereditary -- capiil . 
Eppich, m. ache; ſ. Cpheu. worn enemy. _ * Yee b 
Equipage, f- equipage. Erbgenoß, m. coheir; joint-hei. WW oben“ 
Er, m. nes Erbgerechtigkeit, f. heirship rate: a 
Er, pron. he; er hat es geſagt, er, und Erbgrind, m. scall. =.” 
niemand anders he has told it, heand Erbgrund, m. beirloom.  } 


Erbgut, u. inkeritancs., | 3 


Erb ö 


bert, v. lord, lord of he ma- 


frau, F. lady of the manor. 
bbuldigun gn homage to. the 
rd, lord of the manor. 


* 


ieren, v. 7. recipr. to offer — 
cording resent nes s self. 
antes IT ietung, J, offering — presenting 
in by ne's sell. 

| bin! f heiress, inhexitress, inheri- 


bitten, v. i. a. to 1 +» obtain by 
ray ing, to desire; itten to beg 
r one's Ai 10 lange bitten 
is man ſeine Abſichten bet Jemanden 


IP 2. reicht hat to prevail with one, to 
N. lo ut reat; er laͤßt ſich nicht erbitten 
nin here is no toy; yn "ny he 
rs At inexorable. 
'S »* 00 perate , 3 
adi. bitterung, f. imbittering. — 


erating , exasperation, Yrovoking. 
benkg, m. king hereditary, 
bfonigreich; n. hereduary king- 


Om. 


krankheit, f. hereditary disease. 
bland, n. hereditary land. 


blaſſen, v. 1. n. to grow pale, 
leak, wan; f, erben to exaànimate, 


xpire; _ erblaßte Leichnam the.ex- 


amat 
0 LJ growing pale, bleak, 


laſſet, m. testator, 


laſſerin testatrix. 
* i flef, fee in- 
* 


a m. feudatory. 
-- turn 


A leichen, v. i. n. to grow -- 
K 55 e, bl » Wan; f. me to die, 
es, kanimate, expire; erblichene 
| ichnam the exanimated TR 


keien, n. growing - Hanks 
, bleak, wan. 

i adj. hereditaryy inheritable; 
lv. hereditarily , n 
blicken, v. 7. 4. to descry, dis- 
ver, perceive, see, get a sight of. 
linden, v. r. n. to grow lind. 
öden, v. r. recipr. to blush, to 
3 timorous, to have a 


lo , adj. without inheritance; 
blos machen to disinherit, exhere- 
te; f. ohne Erben without heir. 
nehmer, m. inheritor. 

borgen, v. r. a. to borrow. 
hoßen, v. r. a. to provoke, exas- 


8 ſich to grow angry. onra- 
otig, ado. 9 to be W 
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Erdbe 


Erdburger, m. citizen 


Erd 
Erbpa t; m. feefarm.” 
Erbpachter, m. feefarmer, 
Erbprinz, m. prince hereditarx. 
Erbrechen, v. i. a. to braak; f. yy 

brechen to break up, to uns 

2 us to break open a house; f. mans 

in, fehlen to Kl, want, need; ſich 


to vomit, puke. 


. * 
: ., * 2 » 7 1 
7 


Erbrechen, =. breaking up; vomiting, 


uking. 


Erbrecht 


right of inheriting ; 
right of 


5 a 


1 


Erdrehung, /. . OX 
bag ind Bo AN. an horiuges | 
— 4 ſein Amt bl beſitzt judge 


Erbrei) n. hereditary realm. King - E 


Erbſcaft) / heirdom, heritage. 
Erb ef, pea, im Pl. {mn welſche 
ſen french pease; griive Schotens 
erbſen pease in husks ; KKichererbſe 
chiches, chi 


Erbſenbrihe, 4 Pease porridge, 
rbſenmebl, * Pease - meal. 


2770 

Erbfünde, f. inal sin. 
eee, exeditary portion, 
e f. hereditary 


liance. 
Erbvermaͤchtniß, u. legacy. 
2 ereditary rent. 
Er dachſe, f. axis of the earth. , 
Erda@t, , excogiatedz f er 


eee Bee m. die Alrany, > wrote ple: 
n uo; 

Eder ot sovv-bread, uff. 
vi wy ocke, f. 80w-bread, pak, 


S bac” 24A 
Erdbeben, n. earth-quake 23 
Erdbeerbaum, m. derar- berg es, | 
erdbeer F. stxaw-berry. ; 
rdbeere, f. straw- 
eee crography. 
Erdbeſchreiber, m. geograp 
Erdbirn, f. sow-bread, earth. puff: 
tatoe. 


eldboden, m. earth; f Boden ground; 
Erdkugel terrestria 8 


Erd N rot, n. s0w-bread, 
i — n | 
of the world, 


Erde, f. earth; f. Boden ground; ar 


— Erde wohnen to bar. parterros 


Erde beſtatten to Cy” 
fume, , ene 
Erdenge 7-/. isthmus, neck of land. 


Erdenken / v. i a. to contrive, exco- 
invent. * | | 
Er denk⸗ 


K 3 
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Erdenklich, adj. - imaginable. - Exfabrenheit, f. experienes; | 
Erdenkloß, m. clod. | . 'knowledge, practice. ö death 
Erdepheu, m. ground-ivy. . Erfabrung: } percvings A i 
Erdichten, v. r. a. to * invent, experience; 8 a ab 
forge, devise; erdichteter Weiſe feing- Er fechten, v. i. a. to fight, l. 

edly. by a fight; viele Ehre ers . 
Erdichtung, f. fiction, invention, earn much honour in the hs rofte v 
deviring. Sieg to get tho W come alte erfi 

Erdfreis, m. the whole circle, sphexre victor. friſche 
of the earth. Erfe eqtuns! f fighting, create, 

Erdfugel, f- globe of the earth, ter- friſchu 
restrial globe, — erfinden, v. i. a. to invent, | rent etc 

Erdkunde, f. N ags ERS out, .contrive, excogita füllen 

Erdgelb, =». ocker - einen treu, redlich, rugcadlt ll, rep 

Erdmeßkunſt, /. CEE to find one faithful, rſehen 1 

Er 3 er, m. geometer, geometri- tuous. |  ſattiger 

erfinder, m. inventor, cont || ma 

Erdunh, "2 ein Pflanzenname, earth- deviser. e nuge t. 
nut, tri. Erfinderin, f. inventress. = YANN} 

Erdpo!, m. pole of the earth. Erfinderiſch, adj. invent rant; el 

3 n. eine Pflanze, FEY Leſtaslagt 1 1 liched. 

. rfindſamkeit, invention, in 

1 n. earth; f. Boden ground, tive faculty. 5 fillun 
soil, land. Erfindung, f- invention, 4 funden 

Erdroſſeln, v. r. a. to throttle, vance, devise. anzen 
otrangle, choke, suffocate, smother. Erfindungskraft, f. in 7 11 


riere 


— 

K 1 
I TIO 

>. * — 


+. © Bi "0 Erdroj elung, F. throttling etc. ventive faculty. — 10 
Er drücken, v. 7. a. to Ooppress, Erfindungskunſt, +. n (iy W1ncg1 at, 
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he 


sLifle. 


ebe 
Erdricung, J. oppressing, oppres- Erfiſchex v. r. 4. 10 fish, tub feld; % 
$10N. get by fishing. en to « 
Erdſ boſe, f. che zhell-snalll. Erfolgs, m. consequence, i cquiesce 
Erdſcholle, issue, effect, result, upsthet, devote 
Erd ſchwam m, m. ow. Erfolgen, v. v. n. oo — to 
pinion. proceed, e b . dne's self 
Erdfirich m. ene; be 115 torrid, ens off. | WW ictcd 1 

urning zone; die gem tem- rfordern, v. r. 4. to ware; lows. 
perate zones ; die kalten "a > «polka wird dazu erfordert? 25 0 eben, 
Erdtoffel, f. Potatoe. fs needful for it. a | wen; et 
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Erdulden, v. 7. a. to tolerato, bear, Erfordernis, f- requisite. Pvoted, 
suffer, endure, abide. Er erderung, . requiring, em to de 
Erduldung, . yg. toleration, site, bY 
| bearing, 8 ering, en uring. abi- Erforſ 7 + A v. r. a. to i (., acq 
ding. q . into, search into; fu gebung 
Erdwurm, m. earth-worm. examine, gcan. ; ng. 
Erdzunge, f isthmus , neck of land. Exforſchung, F- \inventigating gehen, 
Ereifern, v. r. a. ſich to grow angry, vestigation, enquirin into, © < to wa 
2 hot, zealous. Fo ing into, search etc. ive, prox 
Ereignen, v. r. recipy. to arrive, 
| * chance, happen, come to pass; Erfy by e _ enquire, N 9, * 
Erauguen. - | ehen to 
45 rry v. r. a. to overtake, out- Erfrenens v. v. r. a. ad, wp » en. 
run, teich up. cheer , delight, be —_—ecme o 
Ereilung, J, overtaking etc. 5 N 2 1. 70 geken, 
| ter m. hermit. ; 9 er Wein rejoice entertain; 
Ererben, v. 7. a. to inherit. | wa der in * des ease 
Eterbung, ,. inheriting. en wins of laddens -- cheets uh. 
Erfabren, v. 5. a. durch die Sinne Hilarates--do t letzen, 
to peroeive, taste, experience, learn f. beſitzen to enjoy. J oicin f 
by experience; f. leiden to sufler, Erfreulich, adj. . get kich 
feel; f. horen to hear, learn. .rejoicing ; erfreuliche N i MEN 
Er ayren adj. experienced, tryed, able news. ant; ad 
Wala. zullah, Anowing. versed. enen adj. glad, delighted Ea omely. 
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rieren, v. l. n. to freeze, freeze 
\ death, die with cold, to starve 
or, with cold. Erfrieren, =. 
eezing to death; die Glieder to 
hill, get chill - blains; . erfrorne 
zlieder chilled limbs; fuͤr von 
ofte verwelkt frost bitten; f. vor 
ate erſtarrt ſeyn to freeze. 
friſchen, v. 7. a. to refresh, revive, 
create, quicken. 

friſchung / þ+ refreching, refresh- 
ent eic. 

füllen, v. r. 4. to fill up, make 
ill, replenish; f. reichlich mit etwas 
rſehen to furnish with, repleni 

| ſattigen to __ . voll machen 10 
ll, make full; f. ſeiner Pflicht ein 
denuͤge thun to 0 Kall f. wahr machen 
o fulltl, accomplisk ; f. 
_ erfullt adi. 

1511 

füllung, . fulfilling, acoomplish · 
nent. 

funden, p. adj. invented, devised. 
ganzen, v. r, a. to redintegrate, 
ake up, mend, 


ed, accom - 


. integration etc. 
geben, v. i. a. ſich to suxrender, 
eld; ſich auf Gnade und Ungnade er⸗ 
eben to deliver over; ſich in etwas io 
cquiesce in; f. ſich jemanden > 16 
o devote; f. einer Neigung fic) ube 


(ſen to abandon -- ad — ot 
e's self up to; ſeyn to be given -- 
1 icted to; hieraus ergiebt | hence 
ow sSõ. 

geben, adj. 8 dare 
wen; einer Perſon ergeben ſeyn to 
levoted, "7 wn * ache, La⸗ 


e icted — given 10 —. 
gebenheit , f. devotion, addicted 


eis, acquiescence. 


+, "ora i. a. to go to the end; 
ch to w 
ive, pronounce, issue out; etwat uber 


bide, take upon one's self; f. ge⸗ 
chehen to arrive, happen, come to 
dass, fall out; wohl oder 18 go. 
decome of, succeed, be w 

getzen, v. r. a. to deli reg divert, 
ee pal ſich to be 6a ted —» 
_ — conten tatisſied 
u 


oicin pleasure. 

Lal 2 deligluing, wg, pl 
ul, me, easing 

ant; 445 e 


owely, 


* o 
* 
2 0 
151 . 


gewaͤhren to 


re . 
gaͤnzung, J. El re- 


gebung, F. surrendering, yield. - 


: — v. L n. to publish, | 


ch ergehen laſſen ta suffer, bear, 


Erhalten, v. 1. a. to hold; fig; in 
feinem Beſihe | 


Wacken, u. delighting, delight, re- 


erb | 
Exgeylichkeit; + delightfulness, de- 


Erg delight, delighting. 
Erghe ebig; adj. large, abundant, 
e eder im: & 3 * N 
gießen, v. i. r. to flow, . 
run 3 fe. ießen to overflow, 
run over, drown, flo | 
Ergief ung, flowing, running out; 
. overflowang, running over, drown- 
ing: inun om; ood, effumon; 
- der Galle overflowing of the gall. 
Ergoſſen, p. overflovyn etc. 
Ergdgen, . Ergeken. 
Ergreifen, v. i. a. einen, to appre- 
hend, catch; etwas to snap, — 
catch at; die Waffen to take up arms; 
ſig. ſich einer Perſon yloͤtzlich bemachti- 
y to surprise, overtake; au 
hler in a fault; auf friſcher in 
e fact; eine Partei to take — side 
* -- espouse a party; die Gele⸗ 
12 to take opportunity ; die 


— 
% 


lucht to make one's escape. 
Ergreifung NF ehending, ap- 
prehension 3 de Wai takiog up 
arms. | 
Ergrimmeny 3 nn. to chafe , fret, 
| grow. furious; * — 
— to 3 a terrible, | her 
countenance. © 
Ergrübeln, v. 7. 4, to, excogitate, 


to nog — — —— into the 
bottom of, ee 
ergruͤnden, 80 a pre om, sound, 
ive, search the depth of; ein Ge: 
heimniß do pry, dive, penetrate, 
Nerce into, Iuvestigate. ; 
Ergriindung, F. n fathom» 
ing etc. 
Ergrindli gy 
Erhaben, 2 5 lifted up. up, raised; : fig. 
orrggend_ rizing ve, protu- 
t, g „ z erha- 
bene Arbeit x v0, embossment; 


machen to emboss; hal | 
beit basso - relievo; f. hob high, 
sublime; f. vornehm evated ; 
ſich durch Tugend und edle 


art unterſcheidend elevated, 2 
9 in den ſchoͤnen Kuͤnſten sub- 


erbabenheit, 7 elevation , aubli 
mity ; pr » prominence. 


behalten to save, «pare, - 
reserve, conserve, keep; f.. s 
ien to maintain, » .SUSTAIN, gup- 
port, provide for, f. hervor- bringen 
do produce, 8 S BY Beute / Geld 
to get, gain, o ; f. del bekommen to 
receive, get. purchase, gain, 


Er oarn. Erhal« 


einem EIN 


Erha Iter, m. preserver, conservator, 
maintainer eic. 


tation, obtaining, impetration etc. - 
Erhandeln, ». 4 pry purchase, 

Dux. ? 
Erkangen, v. r. a. fic to bang one's 


self. 


Evhorcen, v. r. n. to harden, grow 
1ard. | 
Erharxtuns, F. hardening, growing 
ard. 1 
firm | 


Erhartung, F. proving, confirming, 

confirmation. =. 

Erhaſchen, v. r. a. to catch, over- 
take, ly hold of, snatch at. 

Erhaſchung, F. catching, overtaking 
etc. ja 

Erheben, v. i. a. etwas Schweres to 
heave up; f. aufheben to heave . take 
» lift up, raise, exalt, heighten, 
elevate; ſich erheben to rise, remove, 
Stir; F erhaben ſeyn to rise above, 
rise; die E | 
ſchrei to raise; es erhebt ſich ein Ge⸗ 
tummel a noise arises; es erhob fi 
ein Sturm a storm arose; Geld to 
receive, take in; lle to 
collect; in den Adelſtand to nobili- 
tate; zu einer Wuͤrde, Macht, Anſchen 
to exalt, elevate, advance; Jeman⸗ 
den aus dem Staube to raise one 
from the dust; f. ſehr ruͤhmen to ex- 
tol, maguify , celebrate, commend, 
praise; einen bis an den Himmel to 

extol one to the very skies; ſich to 
12 prefer one's self, to boast of; 

- hervorſtechend machen to contrast, 
det off. 5 

Erheblich, adj. important, material, 
forcible, cogent, pressing, consider- 
able, weighty; adv. importantly, 
considerably. 

Erheblichkeit, f. importance, con- 
sequence, oonsiderableness, consi- 
derance, weigluiness. 

Erhebung, f. heaving up; raising. 
rising, arising; exalting, exalta- 
tion, elevating, elevation; praising 
== preferring one's self. 

Erh 1 v. r. a. to require, de- 
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man 
E rbeiſchung, f. requiring, demand- 
ing, demand. N 
Erheitern, v. 7. a. to clear up, en- 
ten. rl 
Erbeiterung, f. clearing up, en- 
lightening. : 


| * v. r. u. to heat thorough- 


z - 


Erhaltun 9, fe preservation, zusten- | 


Erhingung, J. hanging one's self. 


Stimme to exalt; ein Ges 


gather, _ 


Erholung, f. respiring, xeopur 
recovering, recovery; rei 
8 to oneꝰs _ - * a = 

Erhoren, v. r. a. nich 
oy is Rewer heard of; f. eiue 


Er jagen, v. 7. a. ein W. 
f. einholen to overtake; ſig. 40 al 

attain -- get by great exertions. | 
Erinnern, v. 7. a. to put on 


Erinnerung, 


Erhellen, v. r. a. to enlighten; | 


kannt, offenbar machen do di 
manifest; den Zucker 10 cleay, 
Erbellung, f. enlightening g din 


ing, manifesting, clearing: 


to appear; daraus rden by 
* 


pears, grows plain, 
manifest. 1 


Erhenfen, v. r. _ fo hang ? 


self. | 


Erheurathen, v. v. 4. t0 obtay 


marriage. 


Erhitzen, v. r. a. to heat, male 


ch to grow hot, overheat: 


100 ; von Leidenſchaften to he inn 


inflamed. > TW 

Erhituug! , heating; over 
one's self. + 

Erhoben v. adj. celebrated, 


fied, extolled. 


Erhoͤhen, v. r. a. to ele vate, G 
lift up; den Werth einer Sieg 
enhance; die innere Staͤrke to ni 


f. ruͤhmen, preiſen to praise, « 
celebrate. 


Erhohung, J. elevation, ex * 
* enhancing; raising; praising, Wl 


ling etc. 25 
Erholen, v. 5. a. f. friſchen 
holen to res pire, 
Kraͤfte bekommen to recover; fig 


einer Ohnmacht to revive = 
again from a Won, 
recover one's mind ; ſich wegen 
-- retrieve - regain a lose by, M 

erholty 


one's se 


fich bei Jemanden Raths 


one s advice. 


gewaͤhren to hear, to grant. 


Erhorung, f. hearing, grant 
Erhungern, v. 7. n. to stave 


to starve one's tell 
Wild to # 


hunger ; 


mind of, remind, admoni8h, 
member; ſich to remember, 
mand. | 


reminding, 2 
bering, remembrance, 


mind; f. ein Zeichen der Em 


remembrance; das Erinnerunga 


gen remembrance, recollecuon. | 
Erkalten, v. r. n. to cool, grow! 


der Eifer iſt erkaltet the zeal half 
der Or 5 — abated. . 6 


breathe; 4.8 


* 4] 
$11 24 


putting in mind 
ng: hats 


en to pe 
Oanzze , 
nen to 
en geben 


tand, m 


ch zu er 
nf01d or 
nnen to 
ne; Jem 
knowle 
wn; H 
knowle: 
judge it 
cnounc 
nce; f. 


fenntli 


ucernibl 
ankful; 
il; ady 
atefully 
euntli 
ent, th 


de; f. 2 


ung grat 


fenntn 


nce; co 


dgemen 
doe of 


enſchlich 


of hun 
ker, m. 
kleſen, 
klaren, 


d explan 


d aeclart 
na decl; 
It » 10 e 
e's mul 


Ell... OPTI 


tung, f. cooling, growin Erklarung, F.. lanation etc.; de- 
25 2 — . scription, Aan declaration; 


clear. bog ol. | Tk on, _ outlawry, procription. | 4 
0 a. f | arent. = Rte 1a 
h filtung, f. catching cold. Erklecklich, adj. sufficient, consider- 

, any fen, v. 7. 4. den Sieg to get able. oy PE, 

. victor y- Erktimmen, v. 7. a. to (limb up _» 
| hang kannt, 2 adj. known, acknow- tO. : e , 0 N RE > 
- > edged , ſ. Erkennen. Erklingen, v. i. n. to sound; f. wies 
to argen, v. r. a. to get — lay up der klingen to resound. 4 

1 Sy "iggardliness. . Erkoren, adj. chosen, elected. 


* "i 


eſtechen to bribe. IEA „ f 
faufung, f- Purchasing z bribing. Erkrankung, f. falling — growing 
len nen, v. 7. 4. f. Mees p IT 
Wee, to hear; f. ſich eine Sache uber- Erkriegen, v. r. a. to debellate, 
I aupt vorſtellen to perceive; f. eine debel. a e , 
ated, ate Vorſtelung von einem Dinge ha- Erkuhlen, v. v. @. to cool, refresh, 
5 en to perceive, discern ,, descry, re- refrigerate; den Mage to get pain in 
vate, v ognize, see, to know; fich ſelbſt the stomach by a cold. = 


t. makeh kaufen, v. T. d. to purchase; f. Eriranken, 2. Fs — fall grow 


zer Senn ro know one's self; zu-erfen- Er kühnen, v. 7. recipr. to bolden, 
irke to en geben o make — give to under- make bold. _ = 22 — 
raise, and, make know, shew , argue; Ea Erkundigen, v. r. a. to 

| re; ſich to inquire; bei Jeman⸗ 


ch zu erkennen W to discover — inquire; ſich 
nfold one's self; einen fur etwas er⸗ den to inquire of; nach einer ſchon et⸗ 
nnen to think — esteem — take was bekannten Sache noch naͤher erkun⸗ 
ne; Jemanden fuͤr ſein eigen to own, digen to inquire into, of; nach etwas, 


iſchen rnowledge; nicht erkennen to dis- das man verloren hat, oder vermißt to Wo” 
he; en; Hoflichkeiten, Wohlthaten io Inquire alter, for; genau to inquire 
er; fi knowledge; ich erkenne es fuͤr recht about. 5 TX 5 | 
6 -» condi judge it right; gerichtlich 1o pass += Erkundigung, . inquiring, inqui- 1 

| onounce - give sentence, recogni- 77 x S 
) wegen g nce; f. beiſchlafen to know. Erkunſteln, v. 7. a. to feign. | 


ver -- enntlich, adj. ſeyn to be discerned, Erfun ſtelt, adj. feigned, artificial. 
s by, wlWccrnible; f. dankbar acknowledging, Erkünſtelung, f. feigning, artifice. 
rholey ankful; auf eine reelle Weiſe grate- Exrlaben, v. r. a. to quicken, refresh, 
il; adv. discernibly, thanktully, comfort. | | f 
pirate fully. 5 Erlahmen, v. r. x. to grow lame. 
re vir enntlichkeit, F. acknowledg- Erlahmung, J. growing lame. 
„ ent, thankfulness; eine reelle grati- Erlangen, v. 7. a. to reach; fig, f. 
nicht de: f. Vergütung, Geſchenk, Beloh- einholen to come up with, attain 
f. eine ung gratuity, recompence, requi- overtake; f. in Beſitz bekommen io 
; | Fad WS obtain, come at, arrive to, com- 
rrantngWf enntnif, F. cognisance, recogni- pos: attain , - get, gain, acquire; 


3arve nce; coguition, agnition, acknows- urch Bitten to impetrate; den Sieg 
e's bell dgemeut; Erkenntniß Gottes know- to gain the day; jemandes Gunſt 10 
[d. % ge of God; die Ungewißheit der get in fayour of. 1 
. 40 e enſchlichen Erkenntniß the uncertain- Erlangung, f- reaching; overtaking, 
rtzons. of human knowledge. coming at etc.; obtaining etc. ; im- 
put. er, m. \. Aerker. petrating, impetration. 


| Fieſen , v. r. a. to choose, elect. Erlingern, v. 7. a. to eke, length- ' 
2ex , al flare n, v. r. a. f. deutlich machen en. 3 , 24 
d explain, expound, explicate, in- Erlangerung, | eking, lengthen» 
in mind pret, clear; in der Logik to describe; ing. . a ; 
e definiren 10 define ; Jemanden zu Erlaſſen, v. i. a. to publish, pro» 
calling er fur etwas erklaͤren to declare; in claim; den Eid to quit of an oath; 
G ie Acht io onut-law, banish, pro- einen Beamten to dismiss, discharge; 


rungsder ibe; einem Frauenzimmer ſeine Liebe ſein Verſprechen to absolve; e 
ction. declare one's love; die Liebeserklaͤ⸗ Pſiicht 10 free exemt one from his 
grow! ng declaration; ſich to declare one's uty; ſeine Schuld to quit one's 


debts, remit one's debts; Suͤn⸗ 


| ; ; . | den to absolve, pardon — forgive 
| r | 4-24: 00S 


nes mind 3 opinion. | 


1 


„% oe ern 
one's trespasses; ſeine Strafe 10 free erkiege nt; v. i. 1. to lig TR is, 
E acquit one of panishment ; die Err to tink under a burden, þ cite, 


Leibeigenſchaft to en franchise. ressed — overwhelmed nunt 
Erlaſſung, J. publishing, proclaim- 2 38 ö v7.8 ain, 
ing; quitting of; dismissing; ab- Erlogen, adj. not true, | . citing 
solving, absolution etc.; remitting,. erſtunken in erlogen it is. all fähre 
remission; acquitting, acquittancs; all lies, shameless lies. buris]L 
der Leibeigenſchaft entranchising, en- Erldſchen, v. n. i, to go of wy. 
franchisement.. „ tinguished, e ; erſoſchg jahre 
Erlauben, v. r. 4. to permit, allow, tinct, quenched, extinguizhotW!« 5 t 1 
grant, give leave, licence. Liebe iſt erloſchen the heat of low uris}. 


Erlaubniß, f. permission, allowance, rebented: — b. a. r. to quent bee” £, 
leave, fp mit Erlaubniß with tinguish. BIA | 0 — 
your leave, permission. Erloſen, v. v. a. to release un, fi. 

Erlaubt, adj. permitted, allowed. ransom, rescue, free, nyt, inate. 

Erlaucht, adj. eminent, illustrious; —_— „ | enun 
adv. eminently, illustriously; Seine Erldſer, m. redeemer, savier minat. 
Erlaucht his serene higbness. Erloſung, 1 redeeming , rod euen 


Erlauery, v. r. a. to obtain by lying tion, releasing etc.; aus br Sbeffer1 


in wait; Jemanden erlauern to lie in genſchaft, Sclaverei deliverance e Dung 
wait in order to catch -- gurprize bondage. oem an 
one; eine Gelegenheit to. lie in wait Erluſtigen, v. r. a. to diver, len 10 


bs Ande! 
eucry 
on, re] 


0 _ 7 opportunity. 1 , þ 
rlaufen, r. i. a. to overtake, run rluftiaun . diverting ing, & 
out; ein Amt to obtain a place by sion, — 7 ess, divertuing] 


running after. ; _ vertisement, gladdening. n; rei 
Erlaͤutern, v. 7. a. to explain, ex- Er mahnen, v. 7. a. to erh ion; re 
pound, illustrate, dilucidate. monish, advertise, warn. Pieder! 
Erlduteryng, f- explaining, expla- Ermahnung, . exhorting, iedrig 
nation, expounding , illustrating. tion, admonishing. admonition press, 
illustration, dilucidating, dilucida- vertising, advertisement, n tedric 
tion. Ermangeln, v. r. n. to fail; 1 dow. 
Erle, f. alder. | | wanting, in want, deficient} ebasing , 
Erleben, v. r. 4. to live to see. nichts ermangeln laſſen to spare diliation, 
Erledigen, v. r. a. to free, release; thing; bei ermangelnder E Iſt, 1. 
den Thron u. ſ. f. to vacate. : want of opportunity. e yon iu 
Erledigung, f. freeing, releasing, Ermangelung, f. want, n ſt, adj. 
release; vacating, vacancy. failure, deficiency; in Eine 2 Begeh 
Erlegen, v. r. a. den Feind to defeat; deſſen for want of which. arnestly , 
ſeinen Gegner to slay, kill; ein Wild Ermannen, v. 7. recipr. to alli ſth aft, 

to kill; eine Geldſtrafe to pay down. courage, pluck up a good ben ous; ac 
Erlegung, f. defeating, defeat; kil- Exmel, m. ſ. Aerniel. = AS 
ling, slaying; paying down. Ermeſſſe wy b: i. a. to mean | «a ft i 


Erleichtern, v. 7. @. to lighten, ease; : eric 
ch to ease nature; Laſt, \ rbeit to al- 1 — lich, 


ny 
alten to think; f. abu a 


viate, lessen, diminish. ; muthmaßen to conceive , guss, v. earn 
Erleichterung, F. lightening, eazing; jecture, judge; f. begreifen ie odern, v 
alleviating, alleviation. cei ve; f. gen to consider; i einbekom 
Erleiden, v. i. a, to suffer, tolerate; Ermeſſens for ought I think; erſtehen 1 
f. uberſtehen , ertragen to bear, abide, ing to my judgment. ME (offer 1 
suffer, endure, tolerate. | Ermorden, . 7. 4. to mund bdue, 
Erleidlich, adj. to be suffered, suf- slay, ill; heimlich, meuchlen ir Sturm 
ferable; adv. tolerably. assassinate. | tern im 
Erlen, adj. alder. Ermordung, f. murdering, k oberer, 
Erlenau, f. alder-bed. - . murder. . 7 Dr, 
Erlernen, v. r. a, to learn. Ermuͤden, v. 7. n. to be tie eberung 
Erlernung, F. learning. V. r. a. to tire, fatigue, e abduing, 
Erleſen, v. i. a. to choose, elect, se- harass, weary. 185 78 king, « 
lect. „Ermüdung, f. tiring, fatigue, Packing; 
Erleu chten, v. r. a. illumine, illu- gation, fatigating, harassibg, onquering 
minate, enlighten. | ing, weariness, lassitude. © oͤffnen 5 
Erleuchtung ,. illumining, illumi- Ermuntern, v. 7. a. to wake, . 0 lead th 
nating , illumination, enlightening. ayyake, -xouse from sleep; aunt mach 


E 
e, awake, animate, entiven, Thy open; f feierlich bekannt machen 
ubligh. - 


cite, stir up. 5 Ws to | Fes 75 | 
nunterung, F. waking, wakening, Erdffuung, þ opening, leading the 
waking, animating » enlivening. dance; disclosing, discovery, dis- 
citing » stirring up. KS covering, laying open, — 
ñähren, v. 7. 0. to feed, foster, e | - Se Mg 
uris}.; eine Familie to bring up a. Exortern,. v. v. a. to deſine, deter» 


dhrer „m. fosterer, nourisher.. eroͤrtert laſſen I shall leave the matter 
ährung, f- feeding, fostering, undeterminet. . 
5 | Erdrterung; . . defining,” determi- 
tc, f. ſ. Aernte. | ning, determination, 'deading. 
ennen, v. i. 4. einen Tag to ap- Erdicht, adj. given, bent, addicted; 
pint, fix a day; von Perſonen o no— auf das Studiren to ply books, stu- 
inate. 2 7 5 dy. hard; auf Gewinn greedy after 
ennung, J. fixing, appointing, gain. ce 
dminating, nomination. 95 Erpreſſen, v. 7. a. to extort, press 
euen, Erneuern, v. * a. für. ont of. „ * 
sbeſſern io repair, renovate; fig, f. Erpreſſung, f. extorsion, extor- 
e Dinge abſchaffen to rene vn; f. von tion. 5 2 
nem anfangen to renew; f. wieder: Erquicken, v. 7. a. to quicken, re- 
len to renew, repeat; Schmerzen, create, refresh, comfort, revive, re- 
s Andenken io revive. g oo ver. | YE! 1 
euerung, f- repairing, Tepara- Erquidung, /. quickening,. recre- 
on, repair, renovating, renova- | ating, recreation, refreshing, refresh - 
n; rene wing, repeating, repe- ment, comfoxting , refection etc. | 
ion; reviving. Etrrathen, v. i. 4. to guess, divine; 
nedern, J., 7. 4. to lower, f. das zu errathende treſffen ro hit. 
niedrigen, J bring down, humble, Errathung, f- gueseing, di 
press, debase, abase. # divination; hitting. 7 SETS 
ed rigung, F. lowering, bring- Exregen, v. r. a. f. ſich regen to stir; 
s down, hambling, depressing, ſ. aufwaͤrts bewegen to raise; f. eutſte⸗ 
asing, abasing, . ent, hu- hen machen, hervor bringen to raise, 
ulation, humility. Stix up, excite, move, create, 
| ſt, m. earnest; iſt es Ihr Ernſt? cause. VET BLISS 
e you in earne t? Erregung f. Airring; raising; stir- 
n ſt, adj. earnest, serious; ein ern-⸗ ring up, exciting etc. 
ot an earnest suit; adv. Erreichen, v. r. 4a. to reach; fig. to 
arnestly , in good earnest. kraoeach, apprehend, comprehend, un- 
nſthaft, adj. earnest, grave, o- derstandz einen Ort to reach at, to, 
jous; adp. earnestly, gravely, se- to come — get — attain to; ſeinen 


way. . | erreichen to hiv one's aim, ob- 
nſthaftigkeit, f. eaxnestness, gra- tain one's wish, design; die höchſte 
ty, seriousness. * Vollkommenheit erreichen to arrive 
15 adj. earnest, ardent, eager; attain to the highest perfection. 


dv. earnestly, ardently, eagerly. Erreiten, v. b. 4. to overtake by ri- 
obern, v. r. a. f. eruͤbrigen 80 spare; ding on horseback, to get - obtain · 
embekommen to get, take in; für gain by riding on 8 
erfichen tro endure; Lander , Staͤdte, Erren nen, v. 7. a. to overtake by 
<loſſer u. dergl. to win, conquer, running after, to outrun, to obtain 
baue, vanquish, master, take; by running after. | 
nt Sturm to expugn, zack; nicht zu Erretten, v. r. a. to save, free, de» 
robern impregnable. liver, rid. Pe, 
oberer, m. vanquisher, conque- Erretter, m. deliverer, savior. 
or. | 2 Errettung, /. saving, freeing, de- 
oberung, f. conquering, winning, livering, erance , ridding, rid- 
N vanquishing, mastering, dance. ; ek buila 
ing, expugning , ugnation, Errichten, v. r. a. to erect, | 
acking ; f. — Lindir u. f; f up; eigen Bund to make a covenant; 
onquerings, oonquests.  Freundſchaft to make friendship. 
öffnen, v. 7. a. to open; -den Ball Errichtun 
v lead the dance; f. vertraulich be- making a 
aunt machen to disclose, discover. ship. 


9, J. er + building; 
covenant; na a friend - 


.Crrin 


mino, decide; ich will die Sache un-- 


r 
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ere 7 0 REY en 


Erringen v. i. 4. to aequire - get — Er Hoͤrflich, adj. e i a 
_ gain by wrestling ac dae er endlich ef! cdl oo oO RC 
errungen he has gained it at last after Erſ<yſfen, p. p. ven erſdig 
mach trouble. shooting. 

Errothen, v. r. 6 to blush, colour, eee OY 2H 


"Tv 
Fo 2. 
7 
. 


iken; 
) erſitze 
put: at 


en ſey 
ply» 


Tedden, grow red. er erſchrickt, Impet cht ib 
Errothen, n. 7} blushing. reddening, ittelw. ITT have 1 
Erxot hung, „.] colouring, growing ighted, to, startle: — * eine 

f fright, fright, frighten, to ung 
Errufen, v. i. a. to reaclr with cal- fright, startle. fen, 


lung; ich kann ihn nicht errufen he is Erfſc re > lich, adj. horrible, g 
out of nry calling. ful; adv. horribly , txighttally 
21775 ttigen, v. 7. 6. to satiate, satis- erſchreten, v. i. a. to, reach 


onnen 
P1tat 


. crying paren, 
erf attigung, f. dias, Satisfying ErſSroden von er etwas 
E tz 3 N ” eech Eieed, ag eng i! tor. 

rſatz, m. repair, reparation. rſchrockenheit tright, Marun 
Erſaufen, 7. i. n. to be drowned; in fulness. p n 15 2 
Laſtern exſoffen ſeyn to be drowned = Erſchiittern, v. . a. bing. 
@f 40s -- immersed 1 * vices. | Erfs 0 | fliese 
r ſäufen, v. 7, a. to drown. r tterun neking, fit, 
Er . drowning. | 8 f. q | 32 
rſchaffen, v. i. a. to create. erſe weren, v. r. a. to make by antage 
Erſchaflung / / creation. 210 gravate. eien 
Erſchallen, v. 7. u. i. u. to resound, Er <werung, f- making hen Aal, 
echo, ring; fig. to spread abroad. edits, EN 8 . set 
Erſchallen, =. resoundin » echoing, Soaring, to Ada, f. aufbrina ag 


9 spreading abro brin 2 to earn; (df . f 
rſcheinen, v. i. n. to a pear; an Unkoſten nicht wingen I ana rst; f. 
einem beftimmten Tage to 10 one's ford the — | —Y 


appearance at the appointed day; f. Erſchwin gun oaring 

lien to a + + pb Bea . to be clear, evi- ing togeth e allo \ 18; erft 11 

Nr pinks, Erſehen, v. i. 4. to vee; |, a fett I 
Exſceinung, £ appearing , appear-"- "26 percerve, desory; Zeit; 500 Kt yea 

ance ; eines Geiſtes apparition; in der heit to wait for; f. gewahr well he 5 

Luft meteor; in der Natur dberhauyt obverve; ich erſehe aus Thr - ha 

 phonowenon; das. Feſt der Erſcheis den [learn by your lener; ind tn «rk 


nung Chriſti twelfthtide. 2 
Erſcienen, v. v. vou erſcheinen, ons-“ gelk by looking beg, 


you no! 


Leipzig h 


peared. waͤhlen to choose; hieraus 
erfchleßen, v. i. a. to kill by shoot-. hen by this appears = anden, 
plain, e rchased, 


Erſchinden, v. i. a. to earn get 
b. Welles usury. « Erſe vents v. r. a. to rerrioyd; i arten, : 
Erſchlagen, v. i. a. to slay, slaugh- supply, restore, make good, 1 erftarre 
ter, knock one down, smite -- strike up, recover; einen Schaden to chills n 
amends, atone for; die if it. 


yarns 4 nn Kraͤfte to recover strengt. arrend, 
Erſchleichen, v. i. a. to catch - sur- Erſesli reparable; arrung, 
{ol len after. E prob 3 _ i 1 
Erſchleichung, J. catching -- ur- Ek ſetzung, F. restoring, itten v 
_ by aeaking after. eine gleichonitige equivalent, 3 a ber- 


ein v. r. a. to get -- ob- tion. 
tain b 23. Erſeufzen, v. r. n. to fetch « r 
ſ 


Et ſ<nappen; v. r. a. to catch, snap, mig 7. 4. to win -- obtain by an 

snat , 

Ericolten, 5. 24 erſchallen, e adj. ſeyn to bo been ice, info! 
H dieſe Wort. to sink 1 


resound Erſinken, v. i. a. 1155 ad v. 

Erſcopfen, v. ef 2 to exhaust, « ex- burden. - unen, : 

_ Erſinnen, | v. i. a. to devise, c ages 

Erſchipfuns, F. Slug. ens ind out, invent, imagine. nend tha 
dating. exantlations  Exſinulic), adj. — 1 


Erſ 


2 laſſen to put up an attrout, 


en ſeyn to be given, addicted to, 
ly, pore upon: — wv. 4. @. ſein 

cht uber ein Gut {on erſeſſen haben 

have right 10 a possession by usu- 

piion Or PLeSCLpLLON. 

| tzung, / Prescription. IL xa 

offen, p. p. v. erſaufen, droyyn- 


onnen, p. p. v. erſinnen, ex- 
ritated, —- | 2 
etwas am Munde to pinch one's 
ly for. l ; | 
arung, F. sparing, saving. 
pinnen, v. i. a. to get earn by 
nning. Ke nk | 
rießen, v. i. n. to be of use, to 
fit, pros per, thrive, oenduce -- 
n -- redound - contribute to one's 
antage, prove one's advantage. 
tens, adj. of use, useful, 
fitable, advantageous, conducible; 
, usetully, profitably, advan- 
eously, conducibly. Le 
„adp. first, at first; f. anfanglich 
irst; f. vorher before; f. nicht eher 
jetzt now , just; jetzt erſt but just 
7; zu allererſt first of all; da, wo 
erſt geweſen there were I was 
ore, formerly; dann erſt but then; 
jetzt but now ; erſt uͤbers Jahr but 
kt year; fie iſt erſt ſechszehn Jahr 
She is but sixteen years old; es 
Wigt erſt vier it sounds but four; 
du erſt da? are you but there? 
you not come farther? er iſt erſt 
Leipzig he is not farther but Leip- 


anden v. p. v. er ſtehen/ arisen; 


rchased, 


erftarre, wenn i 
chills my bl 
U. 
arrend, adj. numb, numbing, 
arrung, f. benumming, benum- 
dness, numbing. | 
atten, v. r. a. to compensate, re- 
e, retaliate, repay, retrieve, make 
make good; Bericht to give no- 
, to inform, to advise. | 
attung, f. compensating, com- 
dalton, restitution etc.; givin 
e, informing, information, 2 
ng, advise. | 
aunen, v. 7. n. to be grow -- 
d astonished, amazed; dag iſt er⸗ 
nend that is astonishing, ama» 
_ == 


nur daran denke 
but to think 


. s 


157 
igen v. i. „. to rest; etwas auf Er 
putation; auf etwas erſeſſen, ver⸗ 


arren, v. r. n. to benum, numb; 


4 


4 
OY 


* , 
* 
4 ; * 
* 
: 
; * 
ag. 


bp bl n. J _ astonishment, - 
Etrſtau nung, . J amazement; in Ex- 
ſtaunen ſetzen co astonishy amaze. 
Erſtaunlich, adj. astonishing, ama- 
zing; adv, amazivgly, | 
Erſte, adj. first; das erſte das beſte the 
7 the best; fur das erſte; furs erſte 
Tor the first; zum erſten, am erſten at 
first; wer am erſten kommt be hat 
..comes first; der erſte, der andere ihe 
first, the other; das erſte Mal ihe 
Hirst time; die erſte Kirche primitive 
church; die erſten Fruͤchte rath fruits, 
hastings; die erſte Welt antediluvian 


eee en, ab. rn 
rſtechen, v. i. a. to * 
through with a sword. . 7 4 
Erſtechung, J. stabbing, running 
0 0 2 with A ag ge 

Erſtehen, v. i. n. f. a en co 
arise, 8 the dead; f. in einer 


Auction kaufen to buy, p in 
on auction. 1 1 
Erſteigen, v. & a, to get — reach by 


stepping up, climbing ; einen Berg 
to climb, àscend; die Mauern einer 
Stadt 1 Rs | N 
Erſteigen, u. J getting, reaching by 
Erſteigung, .] stepping up, clunb- 
ing; clim ing, ; $caling, 


decayed. beauty. 


flowers, 
Ours. N g 


Erſtgeboren, ac. firstborn — 10- 
22221 das Recht eines Erſtge ornen, 


dei der Theilung der Erbſchaft erſt zu 
wahlen esnecy. ; 
Erſtgeburt, /. primogeniture; das 
Recht der Erſtgebürt birth - xight, 
Erſticken, v. r. n. to be choked, suf- 
focated, sti - amothered: — v. r. a. 
choke, sulfocate, 8tiffle, mo- 
ther. ; 
Erſtifung, . choking, suffocatin 
—_— LAN smotherin "Gr | 
Erſtiegen, p. p. v. erſteig en, clmb- 
ed, aScCended , SCA ed. . 
Erftlich, adv. firstly, for the first. 
Erſtling, m. primitial, first - fruits. . 
een, p. p: v. erſtechen, stab- 


rſtorben, p. p. b. erſterben, be- 


Erſtrecken, v. 7. a. to stretch; ex- 


tend; den Krieg to lengthen; ſich to 
extend, reach; die Summe erſtreckt 
ch auf 2000 Pfund the zum amounts * 
to one tliousand pounds, mein Ver⸗ 
mögen erßredt sch nicht ſe weit my 


* 
+ $® 


Erſuchen, v. r. a. to entreat, ask, de- Erwdhnen, v. 7. a, io medi 


Er > 58 - CG: 
ability goes not 50 far, affords not o out of, take its rise; bes 10 „ enl; 
„ much. | , wachſen of ripe years,-at tull lifcate 


Erfreckung, f. strecching, extend- Erwägen, . . u. i. 4 % 
engthening; reaching; ponder, consider, p. | 


ing, extent; 


amounting to. Er wa gung, bs, hing, pon engthe1 
Erſtreite . i. a. to get by pleading; considering, «pencil in | nplific 
tO, got by fighting. N 1 ng in regard , respect, Cone! we rb, 
Erſtummen, v. r. n. to grow dumb, tion. W 
speechless. Er wählen, o. „ a. to che rer be 


Erſtunken, v. p. b. e. v. i. n. erſin⸗ pick out, make choice o. 
ken, erſtunfen und erlogen a shame - Erwihlung, 7. choosing , de 
Rog picking out, making -choteof 3 


less lie. 1 
elting, 


wiede 
jate, re 


sire, beseech, sus. Er waͤhnung, F. é mentioning, | 
a | ender | 


Erfuchen, u. beseeching, entreating, tion; thun to mention. 
entreat, asking, destiring, desire, Erwarmen, v. r. n. to 72 


sning. < calefy. Erwgrmung, eturn, 
Ertappen; v. 7. a. to catch — sur- calefying. 8 f EIS 


prise — take one in the very act. Erwärmen, v. v. a. das Zin! 
Ertheilen, v. 7. 4. ein Amt, eine Ofen to heat; etwas to warm, 
Gnade to -confer , bestow upon; ei⸗ to warm one's sell. 


nsweri! 
1 ly. 


g AF >. 2 jade 
nen guten Rath to give a good ad- Erwarmung, . heating, war win 
vice; Befehl to give order; Nachricht calefying. 7 $ 221 


arn, ac 


wiſche 


prise. 


to give account, send word, advise, Ex warten, v. r. a. to expect, | 
inform. 5 e I Wait for. 1 
Ertheilung, f. conferring, bestowing Erwartu ng, + expecting , * 
upon; giving a gopd advice, order, tion, Staying — waiting tor. 


account, sending word, advising, Erwecken, v. 7. a. to waken, uwd = 2h 
" informing. | 1 Touse from sleep; von den daa ny a 
Ertoͤdten, v. r. a. to kill, put to resuscitate from the dead; f. it h 4" 


death; das Fleiſch , die Begierden to machen to animate, excite, it 
mortify. 5 OL 2 f. verurſachen to cause, crews, 
Eren tung, f- killing, 2 to sion. „ 
death; mortifying, mortikcation. Er wecklich, adj. animating, tun 

q | 


\rned, { 
worge 
ullocate. 
wuche 


Ertonen, v. 7. n. to sound. | yan 3 fury. 

Ertrag) m. rent, income, revenue, Erwecku ng, 5. waking, f wuͤn ſck 
rofit. £ TQUSINg; TEIUSCITIUNS; TER ecire; 

Ertragen, v. i. a. to bear; f. erduls animating, exciting; causing ihed! 


den to bear, endure, suffer, tolerate, Erwehren, v. 7. (a. to keep} 
support; jemandes Unart to forbear defend from, rid of, get rid o 
one's ill nature. DES” Erweichen, v. v. a. to weaken, 
Ertrag lich / adj. tolerable, zupport- mollify, lenify, make $oft; 0 


wuͤrge 
Locate, c 
le; dut 
ut the t 


able, snfferable; adv. tolerably, sup- chend, in der Arzenei, mollient 
e e Are; f. rühren, bewegen w nge 
Erträglichkeit, J. tolerableness, touch, affect. | 5 virey 
mediocrity. eee f. weakening, ing. 


hroat; l 
% u. ei 


rtragung, f. bearing, enduring, ing, mollifying etc. moving 
ration, supporting, forbearing, for- tration. 1 


| bearance. | Erxweiſen, v. i. a. Ehre ro en Met 
Ertränken, v. 7. a. do droven. | Nour; einen Dienſt, Geſfallisket uns 2 
Ertraͤnkung, f. drowning. Vour; Liebe, Ehre, Gunſt 10. le, bro 
Ertreteny u. & a. to tread -- trample do, * 22 yield, be zläblen 
to death. _ upon; f. beweiſen co prove, arse, 
Ertrinken, v.i. n. ro be drowned, eee blu 
Ertrinkung, f. drowning. Erweislich, adj. ovident, d elstion, 
Eruübrigen, v. 7. a. to spare. ' utrable; adv. evidently , demo ort, rec 
rere, "SLES e 
. FT. N. 8 p . 2 . ; 

2 Few, =. i. n. to grow up; Erweislichkeit, f. evidentnewh 3000 
kommen, gebracht werden, in den Kanze⸗ wonstratweness. chiepiscc 


leien to ring in upon; f. 1 Erweitern, v. 7, a. to wide, 


to arise, spring. proceed, come large, extend, amplify ; fig.t0ln Witte 


£ 


Erw 
1 enlarge , extend, ampliate, am- 
W lificate, amphty.- 


weiterung, 7. widening, en- 
arging, extending, extension; 
engthening, amphatipg, amplifying, 
mplificating, amp. tion. | 
werb, m. acquirement, earning, 
ain. | ; 
werben, v. i. a. to earn, acquire, 
det, gain, win. | 
werbung, F. earning, acquiring, 


petting, gaining, Wanning. 7 
iate, render; gleiches mit gleichen to 


eturn, answer, reply. | 
wiederung, F. returning; return, 
etaliating, retaliation, rendering, 
3 answer, replying, re- 
winden, v. il n. es an nichts erwin⸗ 
en laſſen to spare nothing. 
winden, v. i. 4. f. exwerben, to 
arn, acquire; fig. to prevail upon. 
wiſchen, v. 7. a. to » ur- 
ms erwigen, per 
wogen . 5. v. erw 4 8 
add, pondkvede weighed, va 
lered. | T 
worben, p. p. von erwerben, 
ned, acquired, got, gained, Won. 
worgen, v. v. n. to be choked, 
ullocated. - 8 
wuchern, v. 7. a. to acquire b 
zury. a 
oünſchen, v. r. a. to wish for, 
lesire; eine erwuͤnſchte Gelegenheit a 
vished for opportunity, ', 
wirgen, v. r. a. to mother, uuf- 
locate, choke, stifle, strangle, throt- 
le; durch Abſchneidung der Kehle ro 
ut the throat; auf irgend eine gewalt⸗ 
ame Art ums Leben bringen xo kill, 
murder, slaughter, stab. 785 
würgung, J. smothering, waffo- 
ting, suffocation etc. cutting the 
hroat; killing, murdering etc. 
/ n. cine Erd⸗ oder Steinart, welche 
in Metall oder Halbmetall bei | 
hr ore; eine Miſchung mehrerer 
talle, bronze. 8 
tzahlen, v. . a. to tell, relate, re- 
earse, report, recount. FR 
kiäblung, . telling, tale, relating, 
relation, re earsing, reporting, re- 
port, recounting, ent, Nar- 
Fibiſe narrative. Ty RT op be 
Ibiſchof, m. archbishop; bi⸗ 
<oflich, | adj. hg calle pw 


* 


130 


Erzengel, m. arch-angel. 


ender like for like; f. antworten to 


Er 


Erzdieb,-m. 6re-thief; 6. H Med. 
ae ene 


Erzeigen, v. 7. 6. to do, show, ex“ 
hibit; eine Gefalligfeit to fayour; eine 
. Ehre to do an honour, . 
Erzeigung , + doing, chewing, ex- 
hibieing; favouring- EY | 
Erzen, adj. brazen. : | 
rien, v. r. a. to he, to apeak rogome-- 
body by hie and not by you. 
Erzeugen, v. 7. a. to beget, generate, 
engender, procreate. 5 
E rieugung, F. begetting, generating, 
generation, enge » PrOoreatings, 
enbaltend 4 e 
rihaltend, adj. containing ore. 
Feet m. archduke. | 
rzherzogin, J. archduchess. | 
ribergogthum, n. archdukedom. 
rztehen; v. i. a. to breed, educate, 
bring up. 5 2 
Erziehung, J. breeding, 'educatings 
education, bringing up: 
Erzielen, v. 7. a. to beget, gene- 
rate, der, procreate; f. ſeine Ab⸗ 
ſicht auf etwas richten to aim a. 


| Erzit tern, v. v. n. to tremble, shake, 
5 


iver. 


E 11 mmerer, m. arch · chamber 


„ 7 ä 
Erzkanzler, m. arch- chancellor. 
rimarſchall, m. arch-marshall. 
ripriefter, m. arch - priest. 
ch atzmeiſt er, m. arch · treasurer. 
Erz ſche lm, m. arrant knayve. 
Eriſchenke, m. arch-cup-bearer. 
Erzürnen, v. 7. a. to anger, irritate, 
provoke, make angry; — v. r. n. to 
grow y. irritated. D 
Exzvater, m. patriarch. | 5 
Erqwingen; v. i. a. to force, ob- 
ooure.--, acquire by 
aw, extort. | 


fore; 9. to 


Ertwing ung, J. foroing, obtaining -- 


ting .- procuring acquiring by 


orce; drawing, extorting. 


Es, pron. it; kommt es, kommts comes 
demonstr. es iſt ein gutes Kind it 


it; 
is a good child; es find nur Kinder 
they are but children; es donnert, 
regnet u. ſ. f. it thunders, rains etc.; 
was giebt es? what is che matter ? 
etz hat mir hier nicht gefallen I was not 
| . here; es war einmal ein Mann 
e was once a man; et iſt fein 
Wunder no wonder; es wird kalt it 
ows cold; es lebe der Kaiſer! high - 

Ive the emperour; es klopft jemand 
there knocks somebody; demonstr. 

. relat. das arme Kind! es hat nichts zu 
eſſen r child, it has nothing to 
oat; haſt Du das Geld ! ich babe e 
3 a Ve 


Eſch 55 Ew 5 | 


PR 


have you the money? 1 have it; Eſſer, m. eater. 4 
wer iſt das? es iſt ein Mann Who is Eſtes, nm. von Wein 2 
that? it is a man; ich bin es, du biſt Trauben eisel; etwas " | 
es, er iſt es, wir ſind es, ihr ſeyd es, to $eason with vinegar; g 
fie find es it is I. thou, he, we, vou, Eß luſt, fo petite. A LEY 
they; haben Sie nach dem Arzt g ſchickt? Eßfaal, m. dining ro! 
ja ich that es have you sent for the Ef waare, f. food, victuah, 5 


iglich 
mort a 
7 imm 
celleu. 
nee. 

empel, 


hysician ? yes I did; ich habe es ge- ables. Re 
ba it 1 have thought so; es find mei⸗ Ska n. pavement, cieling. 0 3 
ne Bruͤder they are my brot ers; es Etliche, pron. some, some oi ah 151 
giebt, mit dem Sing. there is; mit dem liche Worte a few words; "& be 
Pl. there are; es ſey denn unless, ex- zometimes, more than J 5 
cept. Etwa, Etwan;, «dv. f. irga 5 
Eſte, | ein Fiſch, flower. : somewhere; * irgend einer geit $4 itte 
Eſche, J. ein Baum, ash; eſchen, adj. sometime; zuweilen vow e 
as hien. then; f. vielleicht Perhaps; f. ö "ex 
Ei ſchlauch, m. bastard dittany. about. has 
ſel, m. ass; der hölzerne wooden Etwas, pron. somewyhat, sel Ae 5 
horse; f. Staffeler eines Malers ensel; etwas Neues me m ant / 
f. einen groben, ungeſitteten, ungeſchick⸗ some money. 
ten Menſchen ass, jack-ass. Eſelin, Stzen, v. r. a. f. fattern to * 
F. she-ass. anlocken 40 allure; f. c 
Eſelei, f. sluggishness, ignorance, f. Aetzen. | we, 
doltishness. Euch, pron. you. * 
Eſelfullen, Efelsfillen, n. Euer, pron. yours, of you." 
colt —, m. foal —, f. of an ass. Euer, pron. poss. yout ; eurenthe 
Eſelhaft, adj. like an ass, sluggish, euretwegen, euretwillen on your 
stupid, doltish; ad. zluggishly, stu- count, for Four sake, in congids el, f. f, 
idly, doltislily. 8 tion — respect regard of you; Wl. abc 
Eſeln, v. 7. n. f. ſchwere Arbeit ver⸗ Buch iſt Euer this book is vous Sg Bot 
richten to drudge; f. mew fehler be⸗ of yours; Euere Majeſtaͤt Yours eldich t 
gehen to commit great blunders; je- jesty; iſ das 3 us euer! oo urung de 
manden einen Eſel nennen ro call ons yours; das iſt nicht mon ich den af 
an ass. euer this is not my hat, fo » WNT 
Eſelsarbeit, f drudgery. Eule, f. owl; f. Nachteule bog | *./-*/ 
Eſelsbrücke, F. an ignorant's diſfi- Eulenjpiegel, an. merry Jeu, ethans 
culty. sant fool. Ge 
Elelsgeſchrei, mM. braying of an Eurige, der, die das, rand ellehre 
am w uu „. 
E fel lshaut, f. skin of an ass. py 8 | 5 Aram 
Eſelsheu, u. esparcet, St. Foin. Euter, , dug, udder. ole. 
f Eſelsfopt, m. the head of an ass; Evangeli "Y adj. evange 1 
dune, ass. e 5 
ein Schimpfwort, , Evaugeliſt, m. — | tik, . f 
Eſelskürbiß, m. wild cucumber. Evangelium, n. gospel, Sea cute, 
Eſeltreidex, m. ass-dri ver. evangelism; lehren to e tikant, 
Eſparſette, f. esparcet. | der das Evangelium ha cturer, n 
SE lcheg; rg” AF. | ler. b, adj, | 
E N. 5 . ] 
Es bar, 40 ables Wa . Ever, m. plattes Fahrzeng wi ble, tw 
* Waaren eatables. 2 S aue _ 2" wr 
7 . 1 
. i for ol 46 
E ſens v. & 4. du ifſeſt, erifit, rer adv. eternally, * de dran 
mperf. ich aß, GSupin. ge eſſe ns everlastingly- W; fig. N 
to eat, feed; wn Mittage to dine; zu Ewigkeit, /. eternity, ee f man fich 
Abend to au 70 ie gern Vet! everlastingness; ich in En pee ; int 3 
are you fo nicht begreifen I cannot COmMPreu de, i in th 
Eſſen; u. =p 1 by any means; f. Fortdauer r mY das 
repast; f, 21 17 2 de immortality; ex iſt in de M. of m 
supper; f. Mitta f. Ewigkeit eingegangen „ TIN . 
richt dish. r dinner · time _etornal happiness; in alle ein, , 
supper- time. y world without end, ws LE. TOW 


Eſſenzz! , een. nity. wk 2 IT1705 
el | en 


iich adj, eternal, overlasting 
\mortal ; adv. eternally, everlasting- 
„immortal , evermore. 

telleuz, + excelleucy, excel- - 
ce. 


empel, 7: example; zum Exempel 5 
T example „ iustance. 

emplar, . exemplar, copy. : 
emplaciſch, adj. examplary; * 
xamplarily ; leben to live exemp 

1 

leiten, v. 7, a. to exercise. 
ercitiett} pl. exercises. ; 
ercittenmeiſter; m. master of 
kercises. | 
teſſet, n. inn extzaordie 
ary messenger. | 

laut / m exiled, 


- 


. 


el, f. f. Märchen als, bee f. 
ne crdichtete Erzaͤhlung fable; in der 
gen Bedeutung fable, apologue. 
eldichter, m nach der von Foy 
mung des Wortes Fabel fabu 

ich den ubrigen fabler. 

bat, adj. fabulous; "alt 6. 
gusly 
elhans, m. 
Mer. 


ellehre, f. mythology 


fabler „ taleteller, 


in Krankheiten ohne 2 reden 
is. 

eln, n. doting, 

tik, f. fabric, „„ ma - 
Hactute, making. 

tikant, m. workmaster, manu- 
cturer, maker. 

b, adj. einfach, single; zwei ach 
uble, twofold ;. dreifach three old 


n. compartment, bay ein Haus 
Dach und Fach erhalten to keep a 
duce in good condition; einer Com⸗ 
de drawer; eines Bücherbretts 
w; fig. die Wiſſenſchaft, Kunſt, wor- 
# man ſich vorzuͤglich gelegt hat, pro- 


de, i in the way of commercial bu; 


ess; das iſt mein 3 nicht * is 


t of my way . 


el, m. ſ. Ficher, 


eln, v. r. a. tO 


et, m. fan, w * * 
"ern, v. T. d. 0 : 


Ewi 1861 


eln, v. . n. to fable, n tale y 


nee; im Handelsfache in the line of 


ackel, . link, torch, 11 
ackeln, v. 7. u. to burn torch-like; 
We F zaudern, {herzen to tarry, wills, 
cke ltanz, m. 
beans, , a beau-boarer, 
ace mn. aim 
actor, m. factor. 
actoret, |. 2 factorthip. 
ei faculty. 
deln, i; r. a. to run trough a 


[its / m. . layer. 
ac it, n. sum. 


Cadets, f. den Faden fahren laſſen 0 


faxz. 
aden, m. thread; e. Laͤngenmaß, fa- 
$ thom, stack of wood, — of. ah, 
fadenweiſe ausmeſſen to cord. 
$0 adenholz; =. wood to be corded. 
aͤdenig, « 
thread; grob adenig of a coarse thread, 
adennacket, adi. stark naked. 
genre Ste adi. after, with the 
thread; f. lothrecht bf por 5 — 
adenſcheinig, ad t 
dig, ady. of threads, 
16. * apable, 1 
ig, adj. able, ca fit; 
machen to enable, fi = 


Cadigeeic, f q F. ability, capacity; Fa- 


zadl, "as. ble ausſehen 0 look 


fallow 
115 77 m. J. Fahnri<h. 


colours, ensign, 
Windlabne fane, weather « cock; f. 
Compagnie company ; f. Eskadron 
uadron. | 8 
gadnenfurter, n. case for the co 
lours. 
ahnenjunker, m. ensign, cornet. 


ahnenſchmied, m. ſ. Fahnſchmied. 


ahnentraͤger, m. ensign, cornet. 

ahnjunker, 2 eusign, cornet. 

ahnrich, m. ensigu, cornet, 

adoſchmied, m. farrier of a qua» 
ron. 


Faͤhrden, .. a. ich bin dabei nicht 


gefaͤhrdet I am not a loser by it, it us 


not to my disadvantage. 


Fahre / J. eine Furche, furxow ; f. ib 


re ferry, ferry - boat. 
9 f. ferry, ferry-boat; der be⸗ 


ſtaͤndige Ort an einem Fluſſe, wo man 


uͤbergefahren wird, terry; oy er Fahre 
berſetzen to ferry over, take the fer- 
ry, 3 Ueberſetzen, n. 'ferrying 


5 Over. 


a ret. 
F ah ANy 


ni. ich 
Aries ne ql 


tel w. 8 
move: Kut Habe moveables; vor 
* » Sthrecken auf⸗ auraciopyen to 2 | 


1 Salt 


ce wi flanij- 


fadenig of a fins 


banner}, 


4 du fag ihre, | 


HA 


\ 
- 


Faß 


| mzartle; aus dem Bette to rise from; 
mit der Hand in die Taſche, das Ge⸗ 
- ficht to slide the hand into; aus der 
Hand to slip; fahren laſſen to aban- 

on, forsake, forego, leave; eine Ge- 
legenheit to let slip an opportunity; 
fahre wohl fare well; fahrende, f. her- 
um ſtreifende vagrant; Landfahrer, f. 
Landſtreicher vag rant, vagabond ; gen 
Himmel fahren Lo ascend to heaven; 
zur Hoile do descend - go to hell; 
auf einem Schiffe, in einer Kutſche to 
ride; auf einem Schlitten to go in a 
sledge, to be carried on a sledge; auf 
einem Wagen to ride, 80 in a car- 
riage; er kam mit Sechſen in die Stadt 
gefahren he came to the town in a 
coach and six; ſpazieren fahren to take 
air in a coach; irre fahren to ride 
astray ; ſich muͤde fahren to be tired 
with riding; uber einen Fluß, See to 
go over, cross; niit der Faͤhre to fer- 
xy over; ans Land to go o' shore 
to shore; vom Lande to part from the 
shore, to go - -sail off from the shore; 
auf Schlittſchuhen to scate; einem uͤber 
das Maul to snap, bite, speak rough- 
ly, give a smart reply; wohl oder 
uͤbel to fare well, ill: — ». i. a. fiber 
to bring -- carry over; eine Kutſche o 
drive a coach; in einer Fahre to fer- 


ry; die Landkutſche, fahrende Poſt o 


drive the stagecoach. 
Fahrer, m. Oſtindienfa 
dies; einer von einem ſolchen Schiffe 
sailor for the East-Indies. 
aͤhrgeld, n. ferriage. 
ahrgeld, n. fare. | 
Faͤhrknecht, m. servant of a ferry- 
man. oo 
Fahrlaͤſſig, adj. inattentive, regard- 
ess, negligent, careless; adv. inat- 
tentively, negligently. . 
Fahrlaͤſſigkeit, f. inattention, dis- 
regard, carelessness, negligence. 
Fahrleiſe, J. track, rut. 
Kaͤhrleute, pl. ferry-men, ferryman 
and his servants. | 


Faͤhrlichkeit, J. danger, risk, jeo- 


ardy. 
# hrmann, m. ferry-man. 
abrmeiſter, m. master of a ferry- 

N dat. . | 

Faͤhrmutter, f- ein Mutterſchwein, 

_ f TP | 

Fahrni moveables. - 
ährſchiff, n. ferry, ferry-boat. 
ahrt, J. eines Schiffes, course; zu 
Schiffe navigation; er hat zwei Fahr⸗ 
ten gethan he made two voy- 


ages. ENT 
Fabrt, adv. last year. 
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hrer East-India 
men, a vessel bound for the East-In- 


boy voy m. falconer. 
Falkenklaue, * claw, pounce, 


» EM 


4 Fo . 8 = * 


<3 
4+? 


- * OS 4 
* J - 8 \ f | 
Jaſ 


Faͤhrte, f. ladder in mines; bwin 
des Wildprets kootung, foilins, falcour; 
Fahrwaſſer, n. navigable track Walt one 
sea or river, navigable water. TIE 
Fahrweg, m. high - way, dom downfa 


road. 1 is Leo 
1 m. fair wind, WW Falle 
a rzeug, u vessel, bark, bam lonour 
Faland, m. evil spirit, devil, den cine; 
Falb, adj. fallow, pale; den al des 
ſtreichen 10 flatter, fawn. | | der Fall 
Fal b el, . furbelow; mit Falbely C Beuebe 
ſlaffiren to furbelow. * | if alle © 


entures 


Falbicht, adj. somewhat fallow,y 


fallowlike. | 13 
Falk, m. falcon, hawk; min Fa 
Geſchlechtes tercel ; Bergfalle l :: :. 


taineer , rock-clift-falcon ; ein 


k asc: 
niſcher barbary falcon; ein pom 7 Ty 
et ger-falcon, ramiglion; e. 

zanderfalk tartaret, assby, Day lle, J. | 
er; Stockfalke goss-hawk; i Speck 
alfc the short winged pidgem . 
con; ein Neſtling nias, exit; len; 2. 


unperf, ie 


n a hawk of the him d 
o lail; w 


ein edler Falke a falcon gone * 
0 


von der ſchlechten Art hobby; en fallen 
kleinſten merlin; ein Safer 2 iel trees 
ein Zwitterfalke a blue-legged le Blätte 
ein uͤbelgefiederter falcon ragged; ves; d 
Falken haͤubeln to hood a harre n the 
Falten to unhood a hawk; af ine; d 
Falkenjagd gehen to go o hawiaMWrynen « 
den Falken ſteigen oder fliegen la ppoin ten 
cast the hawk; ein Falk, der hrth| drop, 
soar-hawwk; den Falken abrichtn ur Erde 
hawk, to make a hawk to the arth; die 
to man -- reclaim her; den alta cness; 
den to seel the hawk ; einen e aſeer in 
to mew 15 a hawk; das Wn» (all; © 
der Falken hawking. he Elbe f. 
alkaune, f. falconet. teis des 


alkenbeitze, f. hawking. ' 
alkeneule, f. hawk-owl 
alfenhaube, f. hood. 
alkenhauschen, n. mew. 
alkenhof, m. falconry, 


m falls; 
008e cour 
jopes; in 
Woon av; 
ispleasure 
0 bankrup 
4 Fehler, 

dam fiel 


alkenkappe, f. hood. 


8 | _ 01; 
Falkenmeiſter, m. master of pes 100, 
conry , falconer. er Schlac] 
alkenmiſt, m. mute, mutig n Hals f. 
alkenneſt, n. airy. uf die Ku 
alkenſchelle, f. falcon's bell, lit Begier 
n e ; einand 
alkenſpiel, u. hawking. ether by 
. . perch. er Sache 
alkenzuchk, F. set -- cast of et to tall 


all asleex 


alfncr, Falfen er, m. falcon” 
} Lom Once 8g 


alknerei, F. hawking, che 


=... 


Sal 


bawking; , belonging to a 


Oiling. falcoury; falcoury. 
le 1 litenett, n. falcouet. > 
Water. Il, . fall, falling; in Ungnade 


downfall; eine Jungfer zu Falle brin⸗ 
gen to dellour, dishonour, debauch; 


d. 1 Falle kommen to be defloured, dis- 

„ honoured, debauched; f. das Abſter⸗ 
devil, den cines wichtigen Mannes fall; der 
; den a des Menſchen ths fall of man; 
„er Fall der Engel the fall of angels; 
+ Falbely . Beueber heit, Zuſtand, Umſtaud gase; 

"* War alle Falle, auf allen Fall at all ad- 
fallow,y entures; auf den Fall, in dem Falle 


in cose; in dieſem Falle in this cage; 
ich {ce den Fall I put the case; im 
Fall der Noth at need; es iſt derſelbe 
all it is the same case; des Waſſers 


1 i all cascade. I HEY 

. an i brücke, F. trap- bridge, draw- 
40n; u4 ridge, x2 83.7. | 
aby. lle, . trap; an der Thuͤr latch; das 
wk; i Speck auf die Falle this is lure, 


alt. 5 N 

llen, v. i. n. du faͤllſt, er fallt, 
\umperf. ich fiel, Mittelw. gefallen, 
o all; wenn die Blaͤtter von den Baͤu⸗ 


bby e fallen when the leaves drop from 
aker 2 le trees; die meiſten Baume laſſe 
gged ie Blatter fallen most trees fall o 


eaves; der Weinſtock laͤßt die Blaͤtter 


a ha Wi n the leave falls off from the 
wk; ine; die Hoffnung iſt mir in den 
o' haw Prunnen gefallen my ho es are dis- 
egen la ppointea ; vom Regen, Schnee, Thau 


ur Erde he fell all along on the 

to the arth; die fallende Sucht the falling 
en Jalta ickness; vom Queckſilber to fall; von 
einen Baſſer in Fluͤſſen, Teichen, Meeren 
das p fall; die Elbe faͤllt in die Nordſee 
f he Elbe falls into, the north-sea; der 

| teis des Kornes fallt the price of 
g. m falls; den Muth fallen laſſen to 
WI. oose courage; die Hoffnung to loose 
k zopes; in Ohnmacht to fall down, 
eW. woon away; in Ungnade to fall under 
7 wpleasure; von einem Handelshauſe 


0 bankrupt, run bankrupt, tobreak; 
Fehler, Suͤnden begehen to fall; 
dam fel Adam fell; in ihm fiel auch 
were Hoffnung with him fell our 
Jopes 100; f. ſterben to fall; f. in ei⸗ 
er Schlacht bleiben to fall; ſich um 
en Hals fallen to fall in embraces; 
uf die Knie to fall on one's knees; 
it Begierde auf etwas fallen to fall 
; einander in die Haare to fall to- 
aher by the ears; von einer Perſon 


all asleep; in eines Ungnade to fall 
rom one's layour; f. gerathen to fall 
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drop, fall; er fiel, ſo lang er war, 


der Sache to fall oll; in eine Krank⸗ 
ſeit to tall sick; in einen Schlaf to 


U 
4 


| Falk 


upon; in die Haͤnde fallen to fall into 
one's hands; f. zufallen to fall to, 
upon; f. geboren werden to fall. 
Fallen, v. r. a. Holz to fell, hew; f. 
durch ein Geſchoß toͤdten to kill; ein 
Urtheil to pronounce. a Sentence; die 
Zaͤhne to change teeth, Faͤllung, 
. felling. | | 
gate 4 termination. 5 
allfertis, adj. a falling, like to 
all. 


Fallgatter, n. falling gate, port- 
cullis. | e 
allhut, m. roller. 
aͤllig, adj. due, payable. 
alliment, n. bankrupcy. 


alliren, V. T. u. to ankrupt, fail, i 


break, turn - run bankrupt, 
Fallit, m. bankrupt. | 

allmeiſter, m. flayer, 

allmütze, F. roller. - 

alls, adj. in case. 55 

allſtri am. gin, snare, ſnoose, 
a 8 rulige. . F 

allfuche, F. falling sickness. 

allt hor, u. fallin ite, Port- 

cullis. | Foe 
N trap. 

e e e folk 

Se ond; r | 

false friend; f. betruͤglich, von — 
len adulterated; eine falſche Miinze an 
adulterated — false coim; von Schrif⸗ 
ten, Wechſeln counterfeit, — - 
falſche Wechſelmacher benefeaker; der 


Waare adulterate, adulterated 
Falch falsely, — ths 
alſch, n. m. want, fault; f. Unwabr⸗ 
heit, Betrug falsehood, deceit. ö 
Iſchen, v. r. a. to adulterate, fal- 
ify, counterfeit, forge. 


Filſchen, n. arnion, Habit adulte- 


rating, adulteration, falsi ing, fal- 
sification, counterfeiting, forging. 
Falſcher, m. adulterer, falser, falsi - 
her, forger, counterfeiter. 
alſhglaubig, adj. heterodox, 
alſ<heit, . falschood, falseness, 
falsity. | 
Falſchlich, adj. false, deceitful; adv. 
falsely, deceitfully. N 
alſen, ſ. Falzen. ; . 
1 fold, plait; in Falten legen 
to fold up. 6:4 EY 
1 v. r. a. to fold, plait. 
alten, v. r. a. to fold, plait; die 
Haͤnde 10 fold; ** gefaltenen Haͤnden 


with pectinate ngers, | 


alten, u. folding, plaiting. 
altig, adj. folding, haying folds; 


Faltis, 


adv. foldingly. 
K 2 


rf trap. NTT 
j. f. unacht, falſcher Dia⸗ 


Wahrheit zuwider, unwahr false; den 
Regeln der Kunſt zuwider false; falſche 


„ 
* 


Fal 8 


Faͤltig, adj. zweifaͤltig twofold etc. 


alz / treading -- OC of the 
laiger birds. 

alz, m. fold. ; 

alzbein, n. folding Stick, folding 
be, 


alzen, v. r. n. to tread, couple. 
alzen, v. 7. a. von den Buchbindern 
und dem . der Briefe 10 
fold, fold u 
allicht, adj. lie a fold. . 
alzig, adj. folding. having folds. 
alzztegel, m. ridge, hollow tile. 
amilie 
| milienmaßig, adj. jamily-like. 
Fanatiſch, adj. fanatical, 
ady. . Fanatiker, 
fanatick. 


Þ 


fanatic; 
m. 


Fang, m. catch ; einen guten Fang thun - 


to get a good catch; f. Fangzahn fang; 


einer Sau, einem Hirſch den Fang ge⸗ 


ben to kill with the dagger. 


Fangen, v. i. a. du faͤngſt, er faͤngt, 


Imperf. ich ang, Mit elw. gefan⸗ 
gen, to catch, fang; eine Sau, einen 
Hirſch to kill with the dagger; ge- 
fangen adj. caught. | 
nger, m. catcher. | 
angmeſſer, n. dag gger 
anta ſie, + f. Eindildungskraft ima- 
gination, fancy, fantasy; die Wirkung 


derselben, das Bild fancy, fantasy; 


ſeltſame, grillenhafte fautasm, figary, 
reak, whimsey. 

Fanta ſiren, v. r. n. to fancy; in 
Krankheiten aberwitzig reden to rave, 
be in a delirium. 

Fantaſt, m. fantastical fellow; fan⸗ 

—_ adj. fantastical; adv, fantasti- 


Fantaſterei, F. fantastry, fantastic- 
ness, fantasticalness. 

Farbe, f. colour, hue, die; die Farbe 
verindern to change colouts; einen 
mit lebendigen Farden abmalen to set 
one out in his colours; die Farbe hal⸗ 
ten to keep colours, die; annchmen 
to imbibe the die; die ſchwarze Farbe 

der Buchdrucker ink; ſeiner Sache eine 
on arbe geben to 'oolour 5 palliate, 

find out a fair pretext. 

Fir rbehaus, u. are 
ee in. dying wood, log- 
Fe n. dier's weed. 

arbefunſt, F. skill of dying. 


arben, adz. coloured; — 
rosy. 
aͤrben, v. r. la. to colour, die. 


ariben, n. colouring, dying. 
arbengebung, 7. colouring. 
arbenſtein, m. die- block; bet den 
Suchdrueern ink-block. 
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73 Oy fannlienhaft , fa⸗ 


** 1 
* 
5 8 * dg 
+ F 6 | : 
ay '- -= 
” 


eder nt 11. pantil, 
2 m was 3 
arberei, f. s 0 1 
8 12 ying 
Firberfarbe, 7. colouring 
arberknecht, m. dier's servanl. 


Faͤrberkraut, u. dier's weed, 
arbig, az. coloured. 


— 


rkin; 
lass; 11 
el up; 
pierce. 
bind 
zedau! 


fe, /. 


Farce, |. Farße. ſen, 
Farin, m. tarin. ä e ho 
arnfraut, u. fearn, fern; Py A 
wo es wo break of fern, o sac 
arr, * bullock, bu ox. * 
arrenkraut, u. arnfraut omp 
arſe, |. young Fen, Inde, t. 
arſe, F. tarce, ammen 
Farz, Farzen, ſ. Furz u. ſ. w, late, a 
a ſan, im. pheasant; Laugen 1 aſſen to 
sant- cock; Faſanhenne 55 „ auf ef! 
hen; ein junger pheasant-poy en faiſen 
nenneſt nide of Pes, Verſtande 
aſanengarten, m. pheasant · wi drehend 
aſanengehaͤge, n. pheazant-wi rſchluſ 
aſanenhabicht, n. bawrel. ne; Y 
a ſanerie, ,. pheasam-walk, ch to re 
aſ ine, f. fascine. — . oP 
$ 7 Gai ow 3 cn to ke 
aſe mM. go von i fry; = 
Voͤgeln hatch ; f. Mu Fe | ffaul, 
lation; f, Art race. 4 nl he vat 
Jae : er þ- FR * 3 rg” 
aſelei, F. foppery, foppishoes Saber K 
Faſeler, m. — 0 fo eee 
einen Aberwitzigen dotard. eee 
Faſelgeld, n. stallionage. iich ker 
: Faſelhengſt, m. stallion. flach el 
Faſeltg, adi. foppish, foolich; ſon, , 
Fat Ys toolishly. ech, 
e, v. r. n. to n reif, 
. ; ng: | 
aſeln, v. r. a. to fuzz. mg uf 
Leſeln: v. r. n. to act -- behave i ag =. 
fop, to play the fool; f. wah ee, 
reden to dote. N ed, 
aſelochs, in. — 4 |, ado. 
aſelvieh, n. beast for breed. as, mu 
aſen, m. thread, fiber, filament, Pen allen 
aſen, v. r. a. to fuzz, Ran . 
aſen, v. r. n. aberwiki 5. . 
We : f. EY ten, f. f 
aſennackt, adj. stark-naked. se vor de 
aſer; ni. seedling. ten, v. 
aſer, J. fiber, fibre: am ienaben 
flue. | rot day 0! 
aſerig, adj. feazing, fuzzing, uesday. 
aſern, v. 7. a. to fuzz, fears. Fenpred 
aſig, adj. fuzzing, feazing. . Fen peil 
aß, n. fat, vat, coop, cask; 
Wein, 126 Gallonen, butt of M 3 
ein Faß Bier, 108 Gallonen; but inacht 
beer; 4. kleines aß zu Wein! wedneaday 
Oel barrel; ein aß von 9 AF day ; the 1 


* — 
# 


Fog | 


Ius; in ein Faß thun to barrel, bar- 
el up; ein Faß anzapfen, anſtecken to 
pierce, broach, tap. 


— binders m. 2 hooper. 
3 abe /- staff, im pl. staves. 


fe, /. face, facade. 

en, 7. 7. a. tO hold, ay ez 
ake hold of, apprehend; f in ein 
geſaͤß füllen to fill up; in einen Sack 
o sack up; Edelſteine to set in; f. in 
einer Weite enthalten koͤnnen contain, 
ompass, encompass, power rise, in- 
lude, take in, hold; kurz zu⸗ 
ammen faſſen to be . to abbre- 
iate, abridge, shorten; in die prac 


anhehn (sen to look on and keep in gy * 
uhn ph. auf etwas zielen to aim at; zu 

. pont; jl"” faſſen to take to heart; mit = 
N ' eerſtande to conceive, perceive, com- 


drehend, reach, penetrate; einen 
kurſchluß to take a resolution, deter- 


2aSant-wi 
une; Muth to keep a good heart; 
wrel. < to dene one Heels, pluck up 
dne's spirits; 17 gefaßt machen 8 
prepare one's self for ich gefaßt hal- 


- to keep one's self ready, prepa- 
Ffaul, adj, smelling -- tasting after 
ie Vat 

fholz, n. wood for staves. 

flth, adj. compreheusible, con- 
ziveable, easy to be comprehended, 
nceived; adv, comprehensibly, 
nceiveably, 

flichkeit, f: conceiveableness, 
ſſon, f. fashion, make. 

fpech, n. pitch tor vats. 

freif, m. hoop, 

(ſung, F. setang in; filling up. 
acking up; resolution; aus der Faſ⸗ 


** , aus der 48 — {ron to be dis- 
i oncerted, embarrasse 

| |, adv. almost, fast, near, well 
reed. igh, much about; ich habe es faſt 
ilament an allen gehort I have heard ir of 
ente. mort all. f 
vig rea e, /- \. die Faſten 


ten, f. fast, 1 5 TOR 
Kage dor dem Oſterf e lent. 6 
ten, v. r. n. to fast. 

tenabend, m. the ied bei ihe - 


nesday. 


2 tenprediats f. lens 

4 ken ſpeiſen f re 
K's 
ir of iy f. hang, Ea 
et nacht, F. the night d 


ne shrovetide, shrovetues- 
day; the tune from ewelfthtide to 


* | 


in; ein Faß Leinwand a fat of dowy- 


ung bringen to digooncert, embar- 


nit day of lent shrovetide, zhrove- 


3 
* — 


ebay narr, m. — in car- 
nival, zany, merry Andrew, buffoon. 
aſtnachtsſpiel, u. nnen | 
aſttag, m. fasting- day 
afal, adj. fatal; 2 fatally ; f. zu⸗ 
wider, unleidlich imolerable, hls 


$O0mMme. f 
ie . fatality, fatalness. © > 
Gaul, od dra dirty; vom Obſt} Fi⸗ 


| Fleſch rotten ; vom Brot cor- 
rape; ; aulfieber putrid fever ; faules 
lach rot; faul werden to rot, putri- 
faules Geſchwiy idle ralking 2 
f. a eneigt zu arbeiten lazy, d dull, 
8 — 8 — 58 sla 
ein fauler en 811 
2 1 idl , alot fully, ind in 6 
ently, lazily, slaggishly ; nicht faul 
suddenly, iy, dluggihly f. fat 
a2 drowsy. 
Fau a u m, * wild vine, bend- 
with. 
aulbett, u. pallet, couch. 
aͤ ule, F. rot. 
aulen, v. r. n. to rot, corrupt. 
aͤulen, v. . to rot. corrupt, pu- 
trify. 
Faulen en, v. 7, u. to smell or taste 
foul; f. trage ſeyn to idle, be ye 
play the sluggard. | 
— m. idler. : 
aulenzerei, F. idleneug, laziicad, 
| s8luggishness, 
Faulenzeriſc, 1 Ws, eluggisb, 
; adv. idly, gu . 3 
2 3 n. phi 
aulfuſ, m. da ametifaniſche F 
thier, sloth. 
Faulheit, . idleness, lazinevs, al 
F, sloth, dlothfulness, du 


kalgit, rotting, rottenness, bor- 
8 rupting, Sager putrifying, pu- 


trefaction. 

aulthier, N. sloth, al. 

aum, m. foam. 

aͤu men, v. r. n. to foam: — v. a. to 


ki 
i ume en, n. foaming, skimming. 
114% or 3 | {ls 
au 23 r Fau [1 

en to fist, cnff; gene 


ten o fight at 
ber ganz f, Hand and; etwas vor 
2 


auf thun to do a thing out 1. 
lachen to 
one's 8 lere Far 


15 die Fauſt in 
auſtbichſe, . ber. | 
aufidegeny m. . foe, 


auſthandf 84 m. —— ein Paar 


mittens, a of mittens. 
L3 8 Fiuf- 


Fau 


Fiuſtling, m. f. leinen Stecken cud- 
| el; f. eine Piſtole pistol; f. Fauſt- 
andſchuh mitten. EIT 
auſtrecht, n. club-law. 
auſtrohr, n. pistol, handgun. 
auſtſchlag, m. cuff, fisticuff, 
auſtſchlaͤgerei, f. fisticuſl. 
ebruar, m. february. 
echer, m. ſ. Faͤcher. 
echſer, m. ſ. Faͤchſer. 
echtboden, m. fencing-room, 
el m. al, rapier ficht 

Fechten, v. i. n. du fi er i ; 
Iupeff. ich focht; Sup. gefochten, 

5 ngars 

f. betteln to go a begging. 

Fechten, v. fighting; tencing, tilting; 
going a begging. 

Fechter, m. hghter; fencer, sword- 
player, gladiator; beggar. 

Fe < 4 erſtreich, m. swordplayer's 

ICR. 

Fechtkunſt, f. tho art of bGghting, 
fencing. | 

J. chtmeiſter, m. fencing- master. 
echtplatz, m. fencing- room; scene 
of action. 

s fencing- school. 
eder, /. feather; viel Federleſens ma⸗ 
chen to tarry; auf dem Hute plume, 
feather; f. Schreibfeder pen; ſchnei⸗ 
den to cut · make a pen; das iſt aus 


ſeiner Feder it is of his composition; 


eine Feder ſpitzen to sharpen a pen; 
die Spitze an einer Feder neb of a pen; 
in die Feder faſſen to pen down; in 
die Feder ſagen to dictate; f. Bed bed; 
in den Federn liegen to lie a bed; die 
Feder in einer Uhr, einem Schloſſe u. 


5 Spring 

ederball, m. shittle-cock. 
ederbett, ». featherbed. 
ederbuchſe, f. pencase, penner. 
ederbuſch, m. plume of teathers. 
ederbandel, m. featherdealing, fea- 
therselling, feathertrade. Federhaͤnd⸗ 
ler dealer in feathers, featherseller. 


Federhart, adj. elastic, elastical; 


adv. elastically. | 
Jedericht, ad. featherly. Fes 
edertg, adj. feathery, full of flaes. 
ederkiel, m. quill, pen-feather. 
ederkraft, f. elasticity. ! 
ederfrieg, m. quarrel among au- 
thors. 
ane n. feathercushion. 
ederle icht, adj. as light as a plume, 
9280 ud N Is 
Dederleſen, n. tarrying; viel Fe 
leſens machen ig 2g 12 


] u 
stravys, insist upon 5 * 


Federlos, adj. featherless. 
ederloſigkeit, J. featherlessness, 
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mit Rapteren to fence, tilt; 


Fegen, v. 7. a. ein Schwert to futhi 


; K 
1 
A # * * 
* 
. 


. 

* * 
F h ' | | 
[4 4 : 
— * 


* ermeißel, f. lint. 


hbler, m. 


edermeſſer, n. penkniſe. 3 om mit 7 
edermuke, V. feathered cap, er blu 
A r, n. to shed feath hlerfid 
mew. 34546 diethaf 
ederrohr u. pencase. . 
ederſhmucfer, m. festher- Mech 
feather-maker. ä g K. ; 1 q > | 
Federſpalte, F slit — cleft pete 
Peeſpiel, =. faulkners pi Þ Ju 
eder ſpiel, n. fa ner's | b 4 
1 N m. — fin. a 
Federſtauber, m. featherdriver; wlll 
therseller. 8 4 N e 
edervieh, n. poultry, owl. V Hie / ö 
754781 n. stone- allum 5 5 
) _— 5 n, 
n We TY "» retbec to 
Fee, ,. fairy. bm en. 
Fegefeuer, n. purgatorx. off, 
+ eghader, m. Wiping- e out, maß 25 | 
Fegekraut, u. shave-grass, hom da 
on ate 


18 5 . 
delerabend 
g. 


ierklei 


metallenes Geſchirr to scourz 8 
den Beutel to drain one's 
einen fegen to Wipe; die Stile! 
.&weep; einen ſchlammigen On 


lent. 
cleanse a sink. 3 lich 
| Feger, m. sweeper, cleaner, Scou 77 ag 00 
Jesſel, n. pings, 5 45 lich! 
Fegung , J. furbishivg, em¶ = £ 
wiping , Sweeping , cleansing. 3 
Fehde, fe war, quarrel ; Fehde nt rats, 
digen to declare war upon. i. 
Fehdebrief; m. challenge, ud Miertag, 
Fehl / adv. bitten to beg in vain; fel, /- 
ren to bore amiss; gehen to go N gb cl) 11 
astray, miss the way; greifen to ige, adj 
take; fehl ſchlagen to fail -- mis verzagt, 
striking, beating; es wird ihm e antless, 
2 he will mies his aim, u te cowar 
11s hopes, miscarry; ſchießen to m incheart 
fail the mark; fehl zielen to aim mige, /. | 
Fehl, m. fail, fault, failing, fai igenda. 
mistake, ow N 8 * endr! 
ehlbar, adj. failing, erring. 3 
Feblbtete + begging in vain. iber! 
Feblen, v. 7. u. nicht treſſen to K abe 
ehler begehen to fail, err, in: ....; 
lunder, mistake, judge amis; iqwarz 
weſend ſeyn to be absent, to be wal igwurz 
ing, to want, fail, be missing; il, adj, 
fehlte nicht viel, ſo hatte es ſein er ..« 
efoftet he had like to have been ildiety 
ed, he had well nigh been ic Vac 


es kann nicht fehlen, es muß #0 Wn. be ol. 


it cannot chuse but fare 80; was n ile, f. | 

hnen ? what ails you 7. es ſehl T2 ricr's | 
immer was I always want 50meanns |, 
I have always some comp ane. 


I want ever something. 


Fehl 


Feh 

hler, m. ein kleiner fault; begehen W 
ommit a fault, misdo ; ein grober 
IJ blunder. 
hlerfiei, adj. faultless. 
bicthaft, adj. faultly. 
oigrify, m. mistake. 
piſchlag m. failing -- — missing in 
herting, striking etc.; disappoint- 
nent, miscarriage. 
lich luß, m. false conclusion. 
biſchuß, m. missing failing the 
II 
dltritty m. ; aig; false step. 
hiwurf, m. throw amiss. 
me, /- a private court of penal 
ndicature af d in Westphalia. 
m, A. mast; Schweine in die Fehm 
teiben to drive swines to the mast. 
om, m. stack. 
ie, J. ſ. Fee. 
lier, }- f. Ferien vacancies; eines Fes : 

s celebratzon , keeping of a holy 
ay. 


:crabend, m, leaving off work- 
ug; f. heilig. Abend eve, vigil; 


ebrate, keep a holy day, solem- 
1126, 

iertag, m. holy day. | 

fel, f. m. neous, Vives. 

iabohne, u 

ige, adj. * lich weak, tender; 
. verzagt, muthlos faint, Inintheanted; 

neartless, cowar dly; eine feige Mem⸗ 
ke coward; adv. weakly, tenderly, 
aintheartedly , cowardly. | 


ige, | fig. $F 
igeudaum, m. hg-tree. = 
gendroſſel, , g-pecker , ns 


767 


8 


Gaben fine parts; den guten Sitten 1 ; 
- maͤß polite; ein feiner Menſch a we 


. fee Betragen 
ei 


Fel 
eilen auer, m. Glo-ontter, ha 
* iel, m. handle of a file. 
e i licht, n ings. 
eilklabe n, m. Vice. 
eilſchen, v. r. a. 8 
f nach dem Preiſe fragen to cheapen ; ö 
dingen to higgle. 
eilſcher, m. chetpener. 
++ qung cheapening. 


el, n. 
i 2250 filings, file-duar. | 
eim, m. 


aub / m, 
aum. 
ein, > retty ; reinlich, nett be 
viel, ſchoͤn handsome; ein feines 


1 a handsome fortune; feine 


bred gentleman feine Sitten good 
manners; feine N politeness; 
BY lite Nr | 

ne Leute gentle folk, gentle people; 
nicht grob * feines Tuch fine doch; 
ohne Zuſatz fine, right, pure; für 
kuͤnſtlich, feine Waaxen ſine · ſingered 


F:1ccabend machen to leave off work- wares; ein feiner Gedanke fine 
ſrtteid, =: e Inkl, . nes. lily « feiner Geſchmack ine 
rent. Un 

etlich, adj. solemn; adv. solemn- Fein Niel oO WY YL 
y; begehen to solemnize, celebrate, Feind, =_ ſeyn to hate; ä 
jetlichkeit, f. sotemnity. ATR ſeyn to hate mortall 

lern, v. r. n. to rest from labour; Feind, m. fiend, enemy, . ad- 
zaudern to tarry: — . r. a. to ce- versary, hater; der boͤſe Feind hend ; 


ein ge eſchworner Feind worn enemy ; 
ein 9 mortal irreconcilable 
enemy; ein Todtfeind _— enemy. 
einden, v. r, a. to 

++ "hn adj. baniley re i hosti- 


Feindſ<aft, , enmity, hate, hatered; 


große animonty 


Feind Haftlich, adj. hodtiley adv. 


bein, adj. hostile; adv. hooti- 
eudſeliskeit, | hoatiliy. 5 


beit cowvardice. | 10 eness; in einem 

b adj, faint-hearted; ady, cinhete 7.) dc dichte, Gemaͤlde kne 

amthearte 45. 5 

— 11077 t 19. faintheartednens, 54 . 2 Darn * ＋ 2 

e fat, fatten. 

igwurz, f. 1 eiſte, 2 fatness 

il, adj, to be id; = | 

33 W "a ten ro K bo cit, f; fatmes he toſfar, _ 

lilbietung, . offering to bell; it $ bo 74 | 

. Waare fei ? is this commodity 1 b Zell: de eclyſkſehn Felder aly- 4 
san fields, elysium ; in der 

= . nn file,a Feld; das eh ae Stadt — Fj umge⸗ 

ö f bende n 10 5 ! a 0 en 
1 fahren, f. verreiſen to go & 

| Journey ; 


2 


Fel 


2 fiber die Felder gehen to cross 
1 hold ds, erdie& in the fields; hier 
haben Sie ein weires 2 vor ſich here 

Fou have a large field to expatiate 
in; zu Felde ache to take the field; 
zu Felde liegen to keep the held, to 


cawp; eine Armee — Feld ſtellen to 
and lea 


raise an arm it into the 
field; das Feld behalten to win the 
held, carry the day; den Feind aus 
dem Felde ſchlagen to beat up the 
wept . 1 ae chase on 
eld bauen to cultivate; te 
Feld cultivated field. 1 
eldapotheke, f. field- dispensary. 
eldapotheker, m. field-apothecary. 
cldarbett, f. labour in * fda.” 

8195 Artillerie, f- keld-anillery, 
e:dartr, m. heid-physician, 

Lada m. geld. baker. 
eldbau, m. agricolation, agrioul- 
ture. 

3 n. field bed. 
eldbin de, f. scarf. 

Feldbriſtwehre, f. glacis. 

Feld - Chirurgus, m. surgeon of an 
army, 

Felddegen, m. soldier's swybrd. 
eldflucht, f. desertion. 
eldfluctige, m. deserter. 
eldgef 7 n. field- parole. 
eldglo the gallows. 
elogrille, cricket, | 

err, m. commander in chief, 
chieſtain, captain 

Feldhoſpitai, n. kield-hospital, 
eldhuhn, n. partridge. 
Jetzt fiel chancery. 

Feldkümmel, m. wild running be- 
tony, 

Feldlager, n. field, camp. 
omar od; feld-lark. 
eldmarf, Feldmarfung, f. land» 
mark, limit, bound. 
Feldmarſchall, m. field-marshal. 
1 45% ſield- mouse. 
eldmeßkunſt, eometry, 

[ldoberſte, 2 onol. , 

Feldpoſtamt, n. field-post- office. 
eldpoſtmeiſter, m. held - pPostma· 
ster. 


| Feldprediger, m. preacher in the 


army 
Feld; Quartiermeifter, m. field- 
quartermaster. 
eldroſe, f. wild rose. 
Feldſchanſe, f. redonbt. 


eldmeſſer, m. 3 
clan. 


oben nb m, purgeon in the 


Feldſ<lact, . bande. fight, 


eid- Medicus, m. feld-phyzician, 
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ders ER 


e . baba ge oulverin. her be 1 
_ u 4 a? much as 
e n 0 5 fern es 
ate þ Ela e mo 

eldwebel, m. sergeant,” nom bud 
eldweg, m. path in the field, ad. 

eldweges, n. furlong. ne, þ far 
eldwehre, 7. ſ. Landwehre. ner; adj 


eldzet< 
eldieugmeiſter, mn. great mal 


245757 m. campain , x 
elge, ,. felloe, jaunt. 
ea m. a 


$ 
F 


| 


E 


windowy: to visit one's wee 


en, n. held-badge, - her mor. 


nerhin, 
ncetorwa 
nerwetl 
ther. 

glas, 
pig, ad) 
e last yea 


of ordnance, 


LA 
x YER: 


ell, n. hide, skin; s Fell ihe 
Ohren ziehen to flay fleece; tit 
mit der Wolle pelt in the” Gy 


last Ve: 
buntes Fell fur; im —_ 
film of L ho %%. Auge niß/ 77. 
elleifen, n. cloke-bag, nrobr, 
double pouch, wallet, Pom ſe, f. ve 
els, Felſen; m. rock; ein fe, . dit 
Felſen cliff, ſengeld 
elſenhart, adj. as herd as a od If to one” 
elſicht, adj, as a rock, | heels, 


tig, adj 
make T1 
ne with 


like a 
rocky, full of och 
stone. 


elſig, adj, 
elsſtein / m. rock s 
elucke, f. felucca. 


ench, m. panick, x 2 
enchel, m. fennel, iy; fc 
enſter, n. window} zum zee 8 * 

I», nim 


aus ſehen to look out at the win 

ein Fluͤgel casement; mit ai 

lines iron - grated window] 
lindes Fenſter a false — pa 

window, 

enftergitter, n. lanice; in 

trelli 


enſterglas, n. Linden. Bra, | 
enfterdaspe, f. hinge of z 


he HOY n. Window: pon, 
enſterküſſen, n. window -en 
enſterladen, m. shutter, cave 
enſtern, v. r. n. to under 


15 Shed, F 


tige N, 
atch , 6X] 
pedition 


tigkeit 
exterity, 
t Zunge 
er Sach 
worden 1. 
er, m. | 
(ſel, m. 
tters, 801 
fetters. 
under or through the window! ſeln +1 
v. r. a. n Wu 
Verwets geben to rebuke. 
enſterpolſter, u. window 
enſterrahm, m. casement. 
enſterraute, f. pane. 
enſterreiber, m. snacket. .- 
enſterſ@eibe, f- glassy rouney 
erien, pl. 3 Vacancies, 
erkel, n. farrow, far ar; 
titoes. 


it streng 
eſund hei 
haft fir 


— v. 7. n. to karten Pig 
| pits 447 far, distant, recep 

far; von ferne a far; ich ſahe is 
ferne 1 perceived him at a din 
feru von ſeinem Paterlaude 1 | 
his — fern von far. 


— fe} 


o be fast 


Fer 
In. | \ ar be it; ſo fern als as far as, in 
| mich as; noch ferner yet farther ; 
3% fern es dir gefallt in case you 
„ AO 
nembuckholz, n. ternambu 

MS: {. farnese, distance. . 
hre. rer, j, furiber; ad», further, 
ige. , [thermore ; conj. further. 
great lf: cr hin, ado. for the future, 


nceforward, 


ther. 


maker. glas, n. perspective- glass. 
Fell ik gig, adj, ferniger Wein wine of 
9 'eig e last year; ferniges Obſt fruits of 
* wool] e last Ver, | N 


nit, m. ſ. Firniß. 
arohr, 3. perspective. 
ſe, . young cow. 
ſe, j. licel, X 


ſengeld, n. geben to betake one's 


d As a 1 It to one's hee n s$hew a fair pair 
like 28 heels, h | 
of rock, Wt i a adj. f bereit ready; machen 
: make ready; fertig ſeyn to have 
he ne with, to have finished; f. hur⸗ 
j | E hasty ; adp. quickly. 
ei; fertig reden u“ f, f. to speak 
u Fennel; eine fertige e a flueut, 
he wan ib, nimble tongue: vollendet 
mit cite hed, accomplished. 
ndow; igen, v. 7. a. f. abfertigen to dis- 


uch, expedite; fich 


editzon gen PITT 
Pp 10n. 


e; un tigkeit, f. readiness, agility. 
„n i eee forwardness ; 
* * t Zunge 8 ibness, nimbleness ; in 


er Sache habitude; zur Fertigkeit 
worden rendered habitual. ertis 


er, m. layer, ſ. Faͤchſer. 
ſſel, m. nur im Plur⸗ gebraͤuchlich, 


ters, sllackles; anlegen to put one 
ſetters. | | 2 * 
ſeln, r. r. a, to fetter, shackle, 
hain. | | 

f, adj. fast, firm, hard, solid; 
beſtindig constant; f. ſtandhaft firm, 


t; f. gewiß sure; f. dicht close; 
as feſte Land continent; ein feſter 
it «trength,, strong castle; von der 
eſundheit strong; von der 
haft frm; pon dem Schlafe fast; 
nen Ort feſt machen to 


„ra feſt machen to fasten, 

b mote: t; ſich feſtſetzen to seule, take your 
ſahe M <-idence, fix; feſt binden to tie fast, 
a dinicht; feſt an eipander kleben to stick 
de fur 08e — cl 


o be fast uleep. 
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| 1 
nerwert, adj. und adv. further, 


teadiast, steady, unsbaken, con- 


reund⸗ 


. 


ing together; feſt ſchlafen 


| TE 
Feſt, v. least, holy day; ein jahrliches_ 
Feſt festival; ein Feſt begehen to cele- 
Cate. 


Feſtabend, m. Yigil, eve of a holy 


ay. 5 ; Cer 

Feſt / Ja des Himmels fir mament; 
J. Feſtiing castle, strong hold. 

Feſtigkeit, /. fastness, firmness, 

hardness, 80 idity, constancy, steadi- 
irs Fiat > 1 2 
eſtlich / adj. hrmly; ſ. Feſt. 
eſtkleid, u. festival Wandel 
eſtlichkeit, . 3 * 
eſttag, Me. holy day, east, 
eftung; 1 fort, castle, fortification, 
wrong wild, fortress; eine kleine 

ortlet. 


ungs bau, m. fortification, * 


e 
| tinte a, work of fortificg- 


tion. 5 | 
ett, u. fat, gr FP . 
Jeet, adj. = reasy, corpulent; 
f. eintraͤglich proltable; ein fetter 
Buchſtabe large letter; fett machen to 
fat, fatten. Hy 1 
ett darm, m. fat gut. 
ette, +. ſ. Fettigkeit. ä 
ett c N r. a. to N 
Fettflecken, m. t of grease. 
et tich t. adj. Hu ba. g ah 


etx ig, adj. fatty, greasy ; adv. grea · 
sily. | ns 
Fettigkfeit, /. fatness, greasiness ; 


Erdrei fatness — fertility, 
fruittulness of soil. | 
e tzen, m. shred, tatter, rag. | 
etzen, v. r. a, to slash, mangle, tat- 


ter. 9 5 | 
Feucht, adj. moist, humid, wet, 
damp; feuchter Natur phlegmatic. 
Feuchten, v. r. a. to wet, damp, 
monten, humect, humectate. a 
Feuchtigkeit, f. wetness, moisture, 
moistness, dam ness, dampishness, 
humidity; natürliche Feuchtigkeiten im 
Koͤrper radical humidity; im menſch⸗ 
lichen Korper humours; des Auges 
humours; zähe Feuchtigkeit flegm ; 
im deſtilliren flegm, ; 
Feuchtung, f. wetting, moistening, 
799 peas. humectation, - 5 
Feuer, u, fire; das Feuer brennt fire 
burns; ſchlagen to strike; machen to 
light, kindle; geben to fire; ſchuͤren 
to stir; an- einlegen to set fire on, to 
put — throw - cast in burning ma» 
terials; löſchen to quench, extinguish; 
fangen to catch; der Berg ſpeiet Feuer 
the mountain burns; das erſte Feuer 
aushalten to abide the firet charge; 
er ward lauter Feuer im Geſicht he 
blushed all over; das heilige Feuer, 
n das Antonius ſeuer, der 1 


3 


/ 


Feu 


lauf St. Anthony's fire; das wilde 
— wild fire; das heilige Feucr, 

othlauf der Bowe rot; der Schweine 
de 
fe; ein hoher Grad der Munterkeit, 


mange; Weins, Branntweins 
Lebhaftigkeit, heftige Leidenſchaften 
fire, mettle; et iſt voll Feuer, hat viel 
cucr he is full of fre, mettle, live- 
ess, courage; das Feuer der An⸗ 
dacht, Liebe the flame of devotion, 


love eic.; leicht Feuer fangen to be 
5 ration to quench a lire. 
euerberg, m. burning mountain, 
euerbo n. andiron. 
euere 165 
farbe, f. fire-colour. 
8 Feuerfeſt, adj. fix, proof against 


irascible; Oel ins Feuer gießen to add 
fewel to the fire. 

drr N f. fire · office; prepa- 
euerbake, f. beacon. 
cuerballen, m. balloon. 

| Hob gee n. Censer. 
voleano, valcano. 

Feuerbeftindig, adj. fix. 

- hated a aͤndigkeit, F. fixidity. 
euerbrand, m. fire-brand. 
euerdrache , m. bolis, fire-drake. 

Feuereimer, m. bucket, leather 
bucket. 

. „ m. andiron; steel. 

J. forge. | 
euerfacher, m. tan, wing. 

feuer 
2257 rben, Feuerfarbig, adj. 
ire-colour 
1e. 
enerfeſtigkeit, f hxidity. 
euerflamme, f. fre-flame. - 


euerfunke, m. spark, sparkle. >, 


euergewehr, u. hre-arm. 
5 rglocke, 4: fire-bell, alarum- 


Feuerbeerd, m. hearth, fire-side. 


euerholz n. kre-wood. 
Fenertafer, m. horned beetle. 


euerkugel, /. fire-ball. 
Feuerfuuſt, . pyrotechny. 
euerlanze, f- re- stick. 


euer leiter fire · ladder. 
„ shaft of a chimney. 
Feuermauerkehrer, m. . 
$Weeper. | 
Feuermorſer, m. mortar. _ 
euern, v. r. 4. to kindle, light; 
mit einem Schießgewehre io fire, give 
fire, discharge; f. brennen 10 burn; 
mit Holz oder Stroh feuern to use 
wood or strawy for fewel: — v. r. n. 
to glow. - 2 
| anne, f. das Eſſen zu waͤrmen 
Feveryf dish, ; ad zu raͤuchern 
censer, perfuming pan, e ; 


an einem 9 fire- pan. 
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Sl 'N 


Feuerrohr, n. Ere- am "KY 


fre-l — 4 5 * 
euerroth, adj. as red as fire, oh 
e fire, conflagml ſache in 
zreat burning. 5 | on 
Surttandes m. damage cata 5 
fire. 
2848 Erle 2 
euerſchiff, n. 1 ho. wes 2 
euer 80 fireakranl 3 ray 
ener] Grapes fir < on 0 
euerſchloß, u. Hre-lock. 15 
ere m. horn-beetle, ay; 
ſeuerſchwamm, m. agarick. ? . 
eee fire- danger. . 
[ere arte adj. b 2 ee, 
fyciender Berg burning verhaf 
volcano. 
eperfprige, F. engine. wo 
euer 7 hp * — T7 
euer t e, e . ©... 
hearth; f, Haus houee, fanllh hah 
euerſtein, m. 1 | rpowd 
euerſtrahl, m. rie 
Feuerthurm, m. yon . derſcha 
euerung , f- fre- wood, fn rishnes; 
rape del, f. 
euer waͤchter, nw K delbog 
euerwarte, f. beacon. gs 
euerwerk, n. fire-work. ae = 
euerwerker, m. fire-worker, WM. le. 
fuers - uh 2 pJro ern, 
euerwerkskun | Bolzen 
euer wur m, m. fra *h 
euerzange, f. tongs,  , derung, 

Feuerzeichen, n. meteor; en , 
euerzeug, n. tinder-box., 3 
eurig, adj. hery, ardent, hot Ws: :1i<, 

- Slonate. irk<he * 
8 m. hackney- coach. K 
ibel, F. NN battle. —_— 
christ - oross - row. 8 

Lichte, ſ. Faſer.. riren; : 
chte, f. N fir, red- Ar; n 

Bretter planks of fir; dau riren 
deal-board. | ning, 

Fichtenapfel, m. cone of fir, , 
fruit of fir, pine. Wir (ac 

Fichtenholz, ny Ex-wool, w m. rol 
pines. 1 fol 

Fichtenwald, m. fire · wood, F. m 
wood 4 | 

Fichten zapfen, m. . cone off . 6 „ 
icke, f. P _ (0, v. r. 
icken, v. r. a. to whip. WS but, w. 
ic facken, V. "= make, ig, adj. 
trigues. 25 geizig nig 
ickfacker, m. intriguer. v. niggar 
ieber, n. ein auszehrendes ! igkeit 
hectic 1 700 , teen i / 
das phthifiſche phthisical fever; 
hitziges vi ent E burning deu al 


anhaltendes 00 continual ever; eit ; en 


Jie 

2 quotidian R at ; eintigiges 

iy lever; em Fieber, deſſen erſte 
ſache im Blute liegt essential fever; 
\ besatliges malignant fever; Faul?⸗ 
ber putzid fever; welches zufallig 


n einer andern Krankheit entſteht 
mptomatie fever; ein dreitägiges 


echſelñeber intexrm itting f fever, ague; 
falles ague; ein Fieber im Frühjahr 
t zur Ge undheit atz us in the Spring 
physick tor a king. 

Nerfarbe, I. ogue-colour. 
erbaft, 4j. 


5 feverish, 
erous; ; adv. ag Y» feveruhly, 
erous 


este, F. aguishness, 
cruhness. 

heriſch, adj. aguish, feverish; 
r. aguishly , fevexishly. 
berktaut, u. feverfew. 
berpulver, n. ague-powyder, fe- 
„powder. 


rishnes; A _— 


del, f. hddie. 
delbo gen, v. fiddle-stick. 
dler, m. fiddler. 


dern, v. 7. a. to feather; einem 
A Bolzen fiedery o feather ones 


derung, f. feathering. 
< 5 kgure; einer Rede PF, 


"ra adj.. figurative, tro — 
ütuche Zahlen figural num 

v. hguratively. 
al, n. out- parish, under - pa- 
hial church. 
titen, v. 7% a. to filter, filtrate, 
aiu, trauscolate. 
riren, n. filings, Re 
* transcolating , trans 


rirſad, m. filtriog-bag. 


m. — * Fil * 
; m. felt; ein karger Fill pinel 
3 niggard , hunks , Bern 


boy, v. 7. a. to rebuke, check. 
en, v. r. 2 to felt, feltre. | 


hut, m. elt-hat. 
g/ adj. ey, agen, 10 felring; 
[gerkig isis | rdid ; 


v. niggardly, sor 


igfett, f. . did. 


lous, f. crab-louse. 
ſchuh, m. shoe of felt. 
3 m. boot of felt. 
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tian fever; ein kleines fexveret; ein 


der tin deen baum, m. N | 
dcrſhauer, m. aguishness, fe- 


eine. r. a. to fiddle, lay upon 
dach. 23 


Fin 
rener n. doth of WR or felt. 
inanzen, pl. finances. | 
Findelbaus, n. foundling g-hoepiral.? | 
indelkind, u. foundlin 
Finden, v2. i. a. undling, ich fand, 7 
Coni. ich fande, Sup. gefunden, 
Immer. finde, to find; Geſchmack an 
etwas finden to relish; es uͤberfluͤſſig 
finden to think it zuperlluous; es hart 
inden to think it hard; gut finden 16 
nd good, io approve; f. erfinden to 
find out, invent; b firafe fen to unish; 
es finder ſich hier chere is; fi in ets. 
was to comprehend , understand. 
inder, m nder. 
indling, m. foundling. = 
indung, f. finding. | 
Finger, m. finger; mit Fingern auf 
jemanden weiſen to point at somebo-— 
dy; auf, an den Fingern herſagen to 
have at one's finger” s ends; dutch die 
Finger ſehen to connive at, overlook 
auf die Finger klopfen 10 clip one's. 
Wings, check; einem fleißig auf die 
Finger ſehen 10 have a ötrict eye upon 
s0mebody ; aus den Fingern ſaugen to, 
Rebe er macht, lange Finger * is 
Kehit-fiugered, is fingers are lime- 
twigs; die Fing er im Spiele bahen to 
ve a finger 10 the pxe ; es juckt mir 
. allen Fingern my fingers ich to. 


ing erhandf<uh, m. fingered glove. 
ingerhut ble. 
rein „blue bell-flow- 
er, canterbury-be A 
Cingord vemager, m. thimble-ma« 
ker, 


17 adj. fingered. 


— 


ingerling, m. finger-stall. 
Adel a. to finger; to touch 
ger. 
n m. finger - xing. 


8 m. eage for a finch, 
inkenfalk, u. sparrowha 
Finklet, m. bird-catcher. 


—— ＋ kleine, rothe, ſpitzige Slater, 
Linne, f + fleiſchige Floſfedern der Fi⸗ 
ing, | 


oi. 
inuland, 
innlinder, m. native of Finland, 


inſte r, adj. dark, tenebrous, Ta 
nſtere Gedanken gloomy thoughts; 
2 CL verdrieplich gloomy; _ 


Unbekannt 
DSS, 


80met 
f. nuberubmter — 


22 * 


ys [4 loom; 


7 


Feu 


lauf St. Anthony's fre; das wilde 
— wild fire; das heilige Feuer, 


othlauf der Schafe rot; der Schweine 


mange; des Weins, Branntweins 
fte; ein hoher Grad der Munterkeit, 
Lebhaftigkeit, 7 7 Leidenſchaften 
re, mettle; et {ft voll Feuer, hat viel 
euer he is full of fre, mettle, hve- 
iness, courage; das Feuer der Lins - 
dacht, Liebe che flame of devotion, 
ove eic.; leicht Feuer fangen to be 
itascible; Oel ins Feuer gießen to add 
fewel to the fire. 
Feucranſtalt, f. fre- ollice; Prepa- 
ration to quench a fire. 
nn beacon. 
euerballen, m. balioon. 
„ n. center. 
euerberg, m. burning mountain, 
voleano, vulcano. ; 
Feuerbeßendig, adj. fix. 
Feuerbe eee ſixidity. 
euerbock, n. andiron. 
Feucrbrand, mi. fire-brand. 
euerdrache, m. bolis, fire-drake. 
Feuereimer, m. bucket, 
bucket. | 
a 11. — steel. 
Feuere þ. fo 
euerfacher, m. . wing. 
bated 1 13% f. fire-colour. 
cuerfarben, Feuerfarbig, adj. 
fire-coloured. 
Feuerfeſt, adj. fix, proof against 
1e. 
e hxidity. 
euerflamme, f. fre-flame. - 
euerfunke, m. spark, sparkle. 


euergewehr, n. fhre-arm. 
euerglocke, 7. fire-bell, alarum- 
bell. 


Feuerheerd, m. hearth, fire-side. 


euerholz, n. fire-wood. 
Feuer , m. horned beetle. 
euerkugel, f. ſire- ball. 

Feuerfuuſt, . pyrotechny. 
euerlanze, 7 fire stick. 
euerleiter, J. fire-ladder. 
euer mauer / J. shaft of a chimney. 

Feuermauerkehrer, m. 
sweeper. 

Feuermoͤrſer, m. mortar. 

Feuern, v. v. a. to kindle, Ught; 
mit einem Schießgewehre io fire, give 
fire, discharge; f. brennen 10 burn; 
mit Holz oder Stroh feuern to use 
' wood or straw for fewel: — v. r. n. 
to glow. 0 

.Feuerpfanne;, f. das Eſſen zu waͤrmen 

8 n Ab. ; . 38 oy 

dcenser, perfuming pan, e - 3 


au einem * fire - pan. 


leather : 


Fe-IOCK., 
euerroth, adj. as red ag { 
6 fire, 9 
great burning. | 
Lererſchaden, m. damage G 
fre. 
currfiff, nh ſreahonl 
euerf „ n. re-ship. 
euerſchirm, fire-skreen, © 
ray > 45a) waned 6 hre-drake. 


| 
f 


# 


Fi 


Fit 


* 
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euerſchloß, n. 
euerſchroͤter, mn. orn-beste 
euerſchwamm, m. agarick. 
„ fire- da 

cuer ſpeiend, adj. 
ſyerender Berg burning 


volcano. 


File 


Feuerrohr, u. fire-arm, han, 


euerſpritze, F. engine. 
7 1 m. steel. 
eu er ſt aͤ 4 3 FH A 


re- 


9 
£ 


burning; 1 


buruineal 


hearth; f. Haus house, fami . 


ewei. 


A e 


euerſtein, m. flint-stone. 
euerſtrahl, m. flash. 
euerthurm, m. beacon. 
F. fire - wood, faj 


euerwaͤchter, nw fire · man. 


euerwarte, f. beacon. 
euerwerk, n. fire-work. 


euerwerker, m. fire- Worker. 


euerwerkerkun 
euerwerkskuuſt, 
euer wur m, m. horn 
Ff. tongs, 
euerzeichen, n. meteor; þ 
euerzeug, n. tinder-box., 


eurig, adj. fiery, ardent, KY | 


enerza 


nge, 


sionate. 


iacke r / m. hackney-co h 
ibel, 9 8 hanwboak, * 
christ - oross - row. 


tber aſer. 6 
7 0 fir, red. 


Bretter planks of fir; 


e, 


deal-boar 


re 


Fictenapfel, m. cone of fir, 


fruit of 


Pines. 


fir, 


ine. 


Fichtenholz, u, fir- vvood, 


ak 


Fihtenwald, ne. fire- wood, 


woo 


6 ichtenzavfen, m. cone of b f 


bie 


icke, f. 


P 


et. 


icken, UV. r. a. _ w 


ic faden, v. 7.1n. to ; 


tr PA es. 


cker, m. intriguer. 
ieber, n. ein auszehrendes be 
colliquative 


das phthifiſche phthisical fever; 


hectic 


hitziges ardent -- burning fever 


ever, 


anhaltendes contiuual adds; 


f. pyran 


wy 


jache im 
beratt! 
ber put 
einer 
m tom: 
tian ten 
echſelßet 
falls: 
ut zur © 
phy, sick 
erfarl 
bethaft 
erous; 
erously 
ber wk 
cru. 

be 7 l ſch | 
Iv. agu 
bertra! 
berpult 
r-pow de 
bertind 
herſcha 
rishnes; 
del, f. 1 
0 elbe ge 
0 [ er, m. 
deln, v. 


al, N. ( 
hial chu 
riren, 2 
ain, tran; 
riren, 
aining, 

n 


tir ſack, 
m. rebi 
. fell 
. ni 
en, v. F. 
et, v. 7 

hut, m. 
18, adj. 


geizig nig 


Y. niggar. 
igkeit, 


laus 
9030 
8 tiefel, ? 


ay lever; ein Fieber, deſſen erſte 
ſache im Blute liegt essential fever; 
besatliges malignant fever; Faul⸗ 
ber putzad fever; welches zufallig 
n eimer andern Krankheit entſteht 
m7 tomaue fever; ein dreiaͤgiges 
nan fever; ein kleines feveret; ein 


Wo \c(ieber intermitting fever, ague; 
tall | falt.5 ague; ein Fieber im Frühjahr 
0 przur Gefundhett agus an thespring 


hy sick tor a king. 
erfarbe, f- ague-colour. 


rick. berhaft, adj. aguish, feverish, 
anger. erous; adv. aguishly, feverishly, 
ning; erously. ; 2 

| mot terhaſtigkeit, F. aguishness, 


cruhness. | 
beriſh, adj. aguish, feverish; 
lr. aguishly , fevexishly. 
bertraut;, . feverfew. 


.. powder. : 
berrindienbaym, m. ague-tree. 
crjhauer, m. 
riShnes ; ag ue- fit. 
del, fe fiddle. ; 
delbogen, v. fiddle-otick. 
dler, m. fiddler. 
deln, v. 7. a. to fiddle, play upon 
hddle. | | 
dern, v. r. a. to feather; einem 
Bolzen fie dern to feather ones 


ts, 
detung, f. feathering. 5 
r, J. figure; einer Rede figure, 


pe. 
Frtic, adj. figurative, tropical; 
urliche Zahlen hgural numbers; 
v. figuratively. | | 
al, n. out- parish, under - pa- 
hial church. | 

riren, v. 7. a. to filter, filtrate, 
aw, trauscolate. 5 
titen, n. filtring, filtration, 


n. 
tir ſack, m. filtring-bag. 
m. rebuks , check. yi 
m. lelt; ein karger Filz 
way niggard, Hunke, 


en, v. r. a. to rebuke, check. | 
en, v.7. a. to felt, felure. 
hut, m. felt- hat. 


pinch- 
sordid 


” ig, adj. felty, peu feltring: 
| geizig niggard, niggardly, sordid; 
6 1 Iv. niggardly, cordial . 
ve igkeit, f. niggardliness, sordid · 
; 


laus, f. crab-louse. 
ſchuh, m. shoe of felt. 
tiefel, m. boot of felt. 


* quotidian fever; ein eintigiges Filztu<,; u. cloth of hair, or felt. 


berpulver, u. ague-powder , fe- $ 


aguishness, fe- 


aining, transcolating , transcola- 


\ 


Fin 


inanzen, pi. finances. | 
Findelhaus, u. foundling-hospital.? 
indelkind, u. foundling. 5 
Finden, v. i. a. Imperf. ich fan d. 
oni. ich fande, Sup. gefunden, 
Inmper. finde, to find; Geſchmack an 
etwas finden to relish; es üuͤberſtuͤſig 
finden to think it superfluous; es hart 
anden to think it hard; gut finden 10 
nd good, io approve; f. erfinden to 
find out, invent; 0 ſtrafen to punish; 
es findet ſich hier chere is; fi in ets. 
was to comprehend , understand. 
inder; m. finder. 
indling, m. foundling. 
indung, f. finding. | 7 
inger, m. finger; mit Fingern auf 
jemanden weiſen t6 point at somebo- 
dy; auf, ax den Fingern herſagen co 
have at one's finger's ends; durch die 
inger ſehen to connive at, overlook ; 
auf die Finger klopfen 10 clip one's 
wings, check; einem fleißig auf die 
Finger ſehen to have a strict eye upon 
somebody; aus den Fingern ſaugen to. 
forge; er macht lange Finger he is 
liglit-ſingered, his fingers are lime- 
twigs; die Finger im Spiele hahen to 
have a finger in the pxe ; et juckt mir 
in allen Fingern wy- fingers uch to 
ingerhandf<uh, m. fingered glove. 
a m. thimble. 50 4 
Fingerhutblume, f. blaue bell - flovr- 
er, canterbury-bel 8. | | 
e.. m. thimble-ma« 
er. * f 
Fingerig, adj. fingered. 
Fingeritus, m. finger-aall. Ta 
ingern, v. 7. a. to finger; to. to 
wich the finger. - 
ingerring. m. finger-ring. 
Finken bauer, m. cage for a finch, 
inkenfalk, u. sparrowhaypk. 


Finklet, m. bird-catcher. 
inne, . kleine, rothe, ſpitzige Blatter, 
Pimple. 5 3 . | h 

Finne, f- fleiſchige Floſfedern der Fi⸗ 
ſhe, fin. * | 
innig, adj. pimpled. 
innland, Finlanßc. 
inn länder, m. native of Finland. 
in ſte r, adj. dark, tenebrous, gloomy ; 


nftere Gedanken gloomy thoughts ; 
& n ane gloomy; 


unbekannt 

peers, oe 
darkness, tenebro- 

f. nuberuͤhmter uftand 


k. = 
Finfternif, . 
vdity; gloom; 


Fin 


obscurity an der Sonne, dem Monde 


eclipse. 


Finte, F. feint; f. betruͤgliche Verſtel⸗ 


lungen wile, guile, Guang . 
pubtility, 
ips, n. fillip. be” 
irmament; n. Rape sky. 
ir meln, Fit men, v. r. a. to anoint; 
to confirm. 

Firmelung, irmung, . anointing, 


unction, conhrmation, 
Firn, adj. last; firner Wein wine of 
the year passed; zwei ruer Wein 5 
wane two years old; Firyewe(n old 
wine. 
1 m. varnish. 
itniſſen, v. . a, to vernigh 


iſcal, m. attorney ot the exche- 
quer, 
Fiſeus, m : fise, exchequer. 


der weidliche: dpavener; Fiſche fungen 
to catch — take fishes; ſieden to boil 
fishes; braten to broil - roast fishes ; 
backen to try fishes; ſchuppen und aus- 
nehmen to scale and draw a fish; 
einmachen to marinate fishes ; das find 
faule Fiſche it is a foul play » Pre-: 
tence; der Fiſch will ſchwimmen ,* i⸗ 
ſche und gern im Waſſer kihes win be 
dec aer, 8 > 
i aar, 
i e m. O8pray: 
angel, m. figh-hook. 
F barn, m. little fishing - net, 
Filwb ein bale-b iſ 
IIw» ; n. Whale- one; Ungeriſſe⸗ 
ne Whale-ſins; Knochen oder Beine 
Bir ane Seekatze cuttle-bone; 
ſchbeiurock h . hoop-petticoat, 
Filchbruhe, F. tish-sance. 
84877 ex, 5 fishbrood. 
ichen, v. r. 4. to fish; im truͤben 
Waſſer "ift gut fin there is gopd 
shing in troubled waters. 
Ro ods v. 7, u. to smell -- taste 
after Hshes. 
iſcher, m. fisher, fisher - man. 
iſcherei, . pwr A, art of fighin 
iſchergarn, n. fishing-yarn, fi koh 


ing net, 8weep-net, drag net, 
sean. ö 
Tiſc< erinnung, f. corporation of 
fisher-men. 
Fiſcherkahn, m. fisher · boat, mon- 
ger. 


41 ſchernetz, n. 8 
{1 faus, m. fishing, enching 0 of 


\Fifaſioge, 5m fin, 
II F 
i 

Uebe m. onnlf, 


# 


© © 


| Fiſchergarn, ” 5 


en 


led awed, m. ahi be f 
iſchhan del, m. nt. er Ri plan- 
gelling, 1 ' cen, © 


Mewind 
1faces. - 
Qenne! 
JET 
che, 11 


0 flax; : 


rifſchhandler, = 
Fiſchicht, adj. 
faſten, m. can - 


. 
{ Oy 
1 n. fs | 


hsby, 


iſchkiefer, m.] * 


iſchkieme 
Fiſchkoch, l ek. n, ſchwi 
| ifch koͤder, m. "bait for faba . bene 
Re 4 tt 
t ramer, T che | 
Fiſh lai, m. wi, - chsbred 
iſchleim, m. aN oe darr 
Fiſchloffel, m. fisheladdle; <2dott 
7 ve markt, m. fish-marker. ; ef hon 
{ ws | a 
Yd. iſter, m. matter 4. 
Eiſch netz, n. ſ. weng. ſeitig 
. . 15 | me sides. 
Fil otter, f. water. otter chſen, 
Fi chraf Weds mY yet, [<6 
Fire, n. right SO hho Wins, « 
Weit adj. kiehy f [8, co 
44 bag m. spawn, f pats 
iſchſatz, m. junge iT 
fry I | tern v 
Fiſhſhuppe, , sale. en / m. 
E b enl. goes . 
' ICAL? m.  figh-day,” fe mo 
Fi <rei<, a finb-pond, © py ne. 
Fiſchthran, M. fich-oil, bber: ay 9 et 
iſchtrog, m. fioh-trough.” a pA 
Fiſhwaſſer. n. fishy water, egen: 
iſchweib, FA r zaenſ< 
monger 7 
Fiſhweiber, m. fighep nw 
iſchzuber, m. fish-rub. . 
Fi baus, m. * e 
An 75 v. r. a. to Whisper. m men 
Fi el, 1 Ts 4 qua a + 
voice; ein Geſchwuͤr _ micht. 
Fiſt, m. foist. 4 6 JJ ry 
| Fiſten, v. 7. n. to foist. 1 
iſtuliren, v. 7, 6 8 * 
ver. | 
Fittich, m. fer nell, n 
fel eines nee . 
11 5 * hx, firm; . ikiren, 
ut, lit. 
ſche, . 
ee 
übers, 1. fl den, I | en 0 
Lach, adj, fla — ter, ſ<inett 
ein well dach adtisb; 0 tterer 
Feld a flat field, - Plaiu3 fg ttera ] 
« Jat country; for on 1 


ein flaches uri t 
flach g wy i | —_ 


UD 
be, . flat, ſlatness; in der Mathe-. | 


gik plane sul face. 1 
wen, . T. a. to Hat. 4 
cheumaß , u. measure for plane 


Faces. : 
genmeſſung Flachen meß⸗ 
daulmetry.“ 
4 44 hats Flachs raufen to pl 
flax; Flachs riffelu, blauen, 
, beat, break, brake, comb or 
tchel, spin. 
<£ader, F. tendon, tender, nerve. 
chsbreche, rake. | 
dedarre, f. flax-drying-house. 
chedotter, m. Leindotter, bastard 
low - flax ; Flachsſeiden dodder, 
aod-bine , wath-wind. 
chſe, 7 tendon, tender, nerve. 
cſeitig, adj. having flat _— 
mes n q 
chſen, adj. Haxen. f 
A. m. flax - - monger, 
baler in flax. 
<\ig, adj. having tendons, ten- 
1s, nerves. 


r n. flax - weed, toad - 


— 


. v. 7. u. to flare, flicker, 
den, m. fla wu. 

ge, f. flag; eine kleine jack; auf⸗ 
den 10 set up the flag; fireichen co 
ke the flag; wehen laſſen to dis- 
lay -- let play the flag; die Blut- 
qe flag of defiance, 
ggen-Officrer, m. arg en 5 
zgenſchiff, u. Hag-ship. 


b llash. 

amen, v. r. n. to flame. 
nmeufeuer, u. flaming fire, 
nmen ſaͤule, F. pyramid. 
emmenſtro my m. stream of 
Mes. 

umicht, adj. like a lame. - 
uniq, adj. ſlamy, lammeous. 
ndern, u. Flanders. Flande- 
1 m. fleming; flandriſch _ fle- 


nell, n. 6 

nfe, f. flank; dem Feinde in die 
lanke fallen to flank. 

Firea, v. r. n. to flutter, flank, 
ut, it, 
ſche, |. flask, * s bottle; 
eee flask oy we. 
(hen orb, m. flacket , cage of 


ſchinett, n. flagelet. 

tterer, m. J Nos 2: fellow, 
ttergeiſt, m. 2 weath of 
tterhafr, adj. flirting; f. 

dg 1 incongtant; ſeyn to Hirt. 
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mz 


n, ſchwingen, hecheln, ren 


ume, f. flame; auflackernde Flam⸗ 


LW 


* * 
* 
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latterbaftigkeit, K 8 
latter n, v. . u. to flit, flitter, 
1 latter; f. flatterdaft ſeyn to 


laum, m. flix, down. | 
(aumfeder, þ flix, down, phame, 
lechte, . ein 1 Eutzuͤndung verbun⸗ 
denes Geſchwuͤr auf der Haut, tetter, 
morphew, dry-scab; von Wetdenru- 
* then, leak; von Haaren, tress, . 
Ty. lock of hair. 
lechten, 1. i. a. gh, @ 
fich g, wir fte dteg u. \ 
perf. ich flocht; Conz. ich gg 
Mittelw. geflochten, die Haare to 
braid, plait, tWis', to bemat the hair; 
ein gefſochtener Korb wicker-bazket 3 + 
ein gefloch! cner pou hurdle; fich in 
fremde Händel flechren to engage +» 
embark - meddle with other peo- 
te's affairs. . 
lecht werk, u. hirdle-work, fleak, 
leck, m. eine kleine Erdfliche, eine 
Stelle, spot; f. Lappen boich, patch 
f. ein abgeſchnittenes Stuͤck Zeug piece 
of cloth; kleiner von Seide, Wolle 
shred, cutting 
Flecken, n. * country-sat, vil- 
lage, borough, n lace; eine 
Stelle von einer andre. arbe spot, 
blot, stain, speck, speckle, pimple, 
blur; ein weißes Pferd mit blauen 
Flecken a White horse with blue 
spots; ein kleiner Flecken im Auge a 
aw, a little speck in the eye Vers 
letzung des guten Namens blemisli. 
lecken, v. r. a. to spot, stain, blur, 
blott — v. r. n. die Flecken haben to 
have the measles; Flecken bekommen 
to get, grow spotted, stained, blux- 
red, blotted; es will nicht flecken it 
does not go on, it won 't do, suc- 
ceed. 
Fleckfieber, u. spotted fover, pe- 
techial fever; purples 
Flesi Fife adj adj. spotted, atained blar- 
otted 
israel, 55 e ball to take out 
the spots of a lot 
lederm aus, . bat, litter mouse. 
leder wiſch, m. goose- wing. | 
legel, me | Hail; ein grober Menſch | 
churl. 
gels; churlishness. 
Ae t. adj. churlish; adv. chur - 
bly; ch flegelhaft betragen. to be- 
—2 one's self charlighly. 
ee v. r. 1. 10 apo ++ bes 
-- entreat most humbly. 
Sieden; 1. supplication. | 32 : 
Flebentlich, adj. suppliant; bitten to 
entreat -- request -- solicit in a sup- 
pliant manner, with tears, instantly. 


Fleiſch, 


- 


Zh 
ehen, n. fleeing, flying, shunning, 
chewing. % : 

b, u. fleece; das goldene Fließ rhe 
alden fleece; ein Ritter vom goldenen 
leße a knight of the golden 
eben, 1. 5. u. Jurperf, ich floß, 
gl. ich floͤſſe, Supin. gefloſſen, 
wer. fließe, fleuß, to How; 
aft fließen to glide smoothly; ſtroͤh⸗ 
nd heraus to gush ont; laugſam als 
27; oder Gummi aus den Baͤumen ro 
m- drop. trickle down ; herab flie⸗ 
n, wie Thraͤnen 10 trickle down; 
e Elbe fließt in die Nordſee the Elbe 
bembogiues into the german sea; 
ie fließende Rede a fluent specoki; 
Je ficpende Schreibart a flowing -» 
nent smooth style; eine fließende 
ide a flowing period; eine flie⸗ 
de Beredtſamkeit a flowing elo- 
tence: ein fließender Dichter a smooth 
del; die Wunde fließt the sore runs; 
nend Waſſer running waterz die 
it iet hin time passes away; das 
avier fließt the paper blots. ; 
(papier, u. blotting-paper. 
chnaſſer, u. running Water. 

ele; 
ram. ; 
miſter, v. r. n. to glisten, glit- 


der, m. spangle. | 
kf, adj. light, brisk, alert; flinfes 
chr bright and sure fire-arms, 

nken, Flinfern,,v. r. n. to 
listen, glitter, shine, sparkle; flin⸗ 
we Waffen briglit shining —glit- 


ig eyes. 
pee, /. gun; eine Vogelflinte bird- 
de, towluig-piece; Jagdflinte fu- 


hienkugel, f. ball. 

en ſchloß, n. ſire - lock. 
itenſic;n, m. flint. 

er, m. spangle. 

nterftagt, m. ſ. Flitterſtaat. _ 
ern,] v. r. a. u. n. in die hren 
fern, ] to whisper in one's ears, 
ſrerer, m. whisperer. 

tſchbogen, m. fletch-bowy. 
iſchpfeil, m. fletch, dart, yrrow. 
tter, m. spaugle. So 
tergold, n. tinsel, leaf-brass. 
tterhaube, f. coif with span- 
les, 


ttermonat, m. honey-moon. 
ttetmuff, m. a lady's muff with 
angles. | 

tterſtaat, m. flippery. 

iterwoche, f. . 
bogen, 1. fletch- bow. 
befeil, m. fetch, dart, arrow. 
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eece. 


V lancet; eines Roßapites 


ding arms; flinkernde Augen spark- 


\ i 
Flu 
12403 f.] Sihnge Take, 
Floden, m. J] Wolle flock. þ 
Flocken, v. T. n. to flake. 
Slockenbett, n. flock - bed. 
ockfeder, . down, flue. 


ockig, adj. Rocky, flaky, | 


oh, 
Flohbiß, m. flea-bite. 5 | 
lohen, Fldhen, ö. * & to ſlea. 
lohig, adj. fleay. 
lobfraur; . Hea-bane, flea- wort. 
lor, m. lower; eine Sammlung von 
Blumen flowerage, i 
iſt in Flor he is in a Dourishing £ 
State. * 
Flor, m. gauze, tiſſany; krauſer crape; 
einem den Flor von den Außen ziehen 
to get the better of one's preju- 
dice. e 
Florband, n. tiffany - gauze rib- 
hand. 8 
loren, m. floren, florin. 5 
loretband, u. floxei-ribband, ferret 
IIb Dand. N 
loretſeide, f. floret-silk, _ 
(of, n. float; ein Floß Zummerholz 
Ae fa oy : 
lofbrude, f. floating bridge, 
loße, f. fin; Kork oder Federkiel an 
einer Angelſchnur float. | 
4 oper 7. floating, * floatages. 
en, v. 7, a. to float; Arzenei | 
den Mund to instill physick. me 
Floß feder, f. fin. | 
Floſholg, u. flostage, floating wood, 
Flote, . ein Schiff, flayt. 
Flore, f. ein muſitaliſches Inſtrument, 
Uute; auf dex Floze ſpielen io play on 
the flute. 5 pe 
loͤten, v. T. 4. to play on the flute. 
loft, adi. floaty; adv. afloat; ſeyn to 
be afloat. | ; 


lotte, f. fleet. 3 5 
tuch, m. curse, malediction, execra- 
tion, imprecation. 
Fluchen, v. 7. 4. to curse, execrate, 
Amprecate ; to swear. | 
gincher, m. curser, SWEarer. p 
Flucht, F. flight; exgreifen, fich auf die 
Flucht begeben to flee, betake one's 
self to one's heels; make one's escape; 
in die Flucht ſchlagen to beat · rout -- 
chase pursue the enemy. 
luͤchten / v. 7. n, to flee. _ ‚ 
luͤchtig, adz. fleeing; fluͤchtig werden 
to become fugitive; was ſchnell ver: 
geht, von der Zeit, Schoͤnheit fleeting ; 
uͤchtig uͤber eine Sache hinfahren to 
adle a thing slightly, lightly, su- 


perkicially , carelessly ; was leicht vers 
fliegt, 


float 


owerinessz er 


\ 


biegt fi lich in zarte Dinſte aufliſet Flu iff, n. rer dig 


tile; fluchtig machen to volatilize; 

ein fluchtiges Gemuͤth a fickle -- light -- 

 1ycounstant mind; f. verganglich transi- 

tor v. : 3 : : 

oo <tigkeit; F. fleetness; volati- 
ILY. : 


 Fluchtling, m. refugee; deserter; 


- 


ckle, inconstant youth, 


$lud, adg. fledged; werden to Nedge; 
Vogel, die noch nicht flick ſind callow 
iras. 


. 
Flug, m. flight; ein Flug Vogel a light 
of birds; ein Flug Wachteln, Rephuh- 
ner a bevy of quails, a covey of par- 
tridges; ein Vogel im Fluge 4 bird in 


a its | ight. ; 
luge, J. flock, flake. 8425 
luͤgel, . wang; die Fladel beſchnei⸗ 
den to clip the wings; die Fluͤgel han- 
gen laſſen to be crest-fallen; ein Fit: 
gel an einer Thuͤr oue half of a fol- 
ding - door; eines Fenſters ay weary, 
an einem Kleide lap, lappet, flapped; 
Flugel an einer Windmithle wing of a 
wind-mill; ein mufikaliſches Saiten⸗ 
Inſtrument harpsichord; einer Armee 
wings 
luͤgeln v. NN a. to wing. 

Lage erd, n. pegasus. 

Fluͤgge, adj. fledged; ſ. Flück. 

Flugs, adv. quick, directly, instant- 
ly, presently. ; 


Flur, „. field; der gepflaſterte Fußbo⸗ 


den, das gepflaſterte Vorhaus floor, 


flooring; eines Dorfes plot of ground 


belonging to a village. 


Flurerx, m. ranger; f. Abdecker 


ay er. ; 
lurſchuk, m. ranger. 
luß, m. . flow, flowing; der 
weibliche flood; der warme, ſcharfe 


rheumatism, rheum ; der kalte, ſchlei⸗ 


mige catarrh ; auf den Augen fluxion, 
sorè eyes, eye - sore; ein fließendes 
Waſſer river; ein Fiuß Metall a lump 
of melted metal; an einem Diamant 
the water of a diamond. . 
lußfall, m. fall of a river. 
lußfieber, u. catarrhal fever. 
luß fiſch / m. river - ſisli, fresh-Water- 
$hz ; | | 
Fliſſig, adi. fluid, liquid; f. geſchmol⸗ 
zen melted; f. mit Fluſſen! behaftet 
rheumy. | FR 
lui ſt keit, I idness, fluidity, 
8 HALL 44k 1 Mar: des menſchli⸗ 
chen Koͤrpers lrkeumatism. | 
lußkarpfen, m. river-carp. 
lußkrebs, m. river-crab 
Flußf pulver, n. powder against 
rheums, catarrhs. 


* 


f 1 1 


liant, 
lie, 5 
Ito, (U 
blo; ci! 
01. 
ter, | 
en, [e991 
n hohen 
Rure. 
terèan 
terer, 
tern, 7 
re. 


Fluß waſſer, u. river:water * 
luͤſter n, ſ. Fliſtern. 


lute, f. ein Schiff, nu ? 
4 f 0 fer k 
"ad, 


Fluth, f. flood; f. Wa 

Ebbe und Fluth ebb and fl. 
and flowing, flux and reflux: hi 
Auth, wenn der Mond neu os 
iſt spring-tide; die kleine, pen 
den Vierteln iſt neap-tide, low 
mit der Fluth fahren to take thel 


go with the tide. | 
Fluthen, . „ © 8 flow: eh 


the tide - flood begins, flood ane 
ming on. 1 tanell 
Fluthzeit, I. tide. . are 
22 das untere Segel an ren, :- 
ſten Maſtbaume auf großen 6; 
fore-sail. p \ der, ad 
Fockmaſt, m. der vordere Rei): cr, 
auf großen dreimaſtigen Schi derer a 
mast. | L101eT, 
vhlen, n. foal; ſ. Füllen. W::1i 
ahre, f. ein 5 5 trout; |, Ot ther. 
ohre, Fi dre, b die Kiefer, N dern, 2 
baum, fir. | wire, 8. 


Folge, f. f. Reihe series; f. fp 
Fortſetzung continuation; das i 
Folge, das folgt uicht that is ng 
sequence, sequel; Folge lei 
obey; zu Felge according to, ii 
suance of, in consequence of; 
re Dinge einer Art in einer mu 


ien to c. 
cht forde! 
f etwas m 
ordern to 
dety, chi: 
dern, V. 
fordert m 


chenen Reihe auf einander serie Wir busines 
gende Zeit time ic come; deer niß, 
kann wichtige Folgen haben tha e. 
may be of great consequence; detſam, 
26 einem Satze folgt once nick, 
ference. * | 
Folgen v. r. u. to follow; 1 ce Ne 
Fall {6 1ſt, fo folget if the ned as 
it follows; feinen Luſten folgen rung, 
low one's pleasures, desires; . 
will nicht folgen the child wil (ings 


(A-trout. 


baum, 


tollove, obey. 2 
Folgends, adv. afterwards; u 


future; consequently, 


Folger, mo follower; .“ enbolz, 
olgeret, f. conclusion, in 7 
8 —_ false premises. ; ot —_ 
olgern, v. v. a. to argue, dem“ etw. 
fer, conclude; falſch 8 take ben to mot 
sequence. „ by 2 
Folgerung, f. arguing, ink . 
concluding, conclusiou- erz! 
Folglich, adj. consequent; ad 7 
| requently , accordingly ; conj. 0 n 75 2 
queutly, : 2 1 e 
Fan, adj, obedient, denſchne 
Folgſamkeit, f. obedience, 3 
de, 


ness to follow. e 
| | 8 *$0li 


- 


f. toil. 


10%). 1 
ein Buch in 


lio, Foliv a book in 
ol. | ; i 

lter / {. rack; auf die-Folter ſpan⸗ 
u, legen 10 put to the rack; f. et- 
a hoheu Grad der Schmerzen, Angſt 
ture. | nes Lay Le 
lecroank, F. rack. hs 
terer, . torturer, toxmenter. 
Are. ; 

tan, f. fountain. 


tauell, u. fontanel, Cautere , i8- 
je. cton. 


ren, v. 7. a. tO 
lv. 

der, adp. farther. 5 

deter, m. demander; ein grober 
derer a dun; im Gericht plaintiff, 
unoner. 


derlich, adj. und adv. ſeyn to 


ther. 
dern, v. 7. a. to demand, ask, 
Sire, spenk for; etwas zu eſſen, 


fob - jeer ry banter, 


f. For nen co call for drink, meat; mit 
n ; das ct fordern to claim; f. Anſpruch 
bat is ewas machen to lay claim to; f. 
plge leifWerdern 10 require; f. heraus fordern 
8 do, it dety, challenge, call our, | 
nce of; dern, v. . a. to further, promote; 
ler uu fordert meine Sache he prom 

* series; business. = 


me; du 
en thai 
juence; 
ONclu&ony 


derniß, J. furthering, further- 
e, ; « 
derſam, adj. furthering, quick; 


quick, without delay. | 
erung, f. demand, desire, claim; 


may F<: dcrung suit of law, action. 
1 folgen i erung, J. furthering, furthers - 
Sires; df , iN... 


| erun $\ak, m. postulate. 2 
elle, Fa trout, grey; Bachforelle 
C&-trONt, A 
baum, n. fir-tree, 

enhelz, n. fir-wood, fir- timber. 


Wh tork. N \ 
/ form, figure; f. Model form, 
nid; etwas in eine andere Form 
Fen to mould an other figure; cine 
woruͤber man 


ſpannt block. 


nalien, pl. formalities, 

lat, n. size of a book. 

gel, f. form. ER 

len, v. r. a. to form; fashion, 
del, mould, figure. a 
lenſchneider, m. form- cutter, 


let, m. moulder. 


ger de, /. mould. 


hild will 


liv; ein Narr in Folio an axrant 


Huͤte oder Struͤm⸗ 


liant, m. folio. 2 8 Formis, adj form; einfbrmig uni- 
| oO . 


figure. * „ mould; dis Streit- 
frage recht formiren to state the ques- 
tion. >; 82 hy... 9 
Foͤrmlich, adj. shaped; eine i 
Naſe a well shaped nose; ——— 
gehoͤrigen Formalien geſchieht formal ; 
eine formliche Rede a set speech; 


xi all 


3: o 


n f. Formenſchnei⸗ 


ormally.. _ , 
oͤrmlichkeit, f. formality, 


drmular; u. set form. * 
orn, ſ. Vorn. ; ; 5 
orſchen, v. r. n. to search, seek, 
e eee, 28 

orſcher, m, inquirer, searcher, 
orſt, m. forest. 35 

drſter, m. forester; der oberſte Forſt, 


Trichter chief - justice of the forest. 
ann n. oyre of the forest. 
orſtknecht, m. keeper-- warder of a 
forest. g 
orſtorduung, f. forest-layys. 
Forſtrecht, u. foreat-laws. _ 
ort, adv. vorwaͤrts, forth; er iſt ſchon 
— he is already gone, departed ; 
nterject. fort mit Dir! hence! away 
with thee; out with thee! get you 
gone! machet fort make haste; all 
mein Geld iſt fort all my money is 
gone, spent, lost; fort und fort. ever 
and anon, continually; fp fort by 
and by, immediately ; und ſo fort, f. 
und ſo weiter anal-80 forth. 
Fortan, adv." from that time; f. kuͤuf⸗ 
tig hence forth; und fo fortan and 
30 on — forth. f 
Fortarbeiten, v. r. n. to continue 
ursue · prosecute == on 
F Gn _s ich „„ Wy 
ortbauen, v. r. a. to continue 
c 
Fortbringen, v. i. a. to bring off, 
along witn. | | 
ortdauer ,- f. continuation. _ 
FTortdauern, v. 7. n. to continue. 
oe. v. 7. n. to hasten away, 
ortfahren, v. i. n. to go off; f. 
eine Handlung ſortſetzen to oontinue, 
go on: — b. i. a. to carry off. 
Fortflicgen, v. i. n. to fly away. 
Fort 2 v. i, n. to flow off — 
forth; f. fortfahren zu fließen to oon · 
tinue to flow. OY I | 
Fortfiihren, v. 7. a. to carry -- lead 
off, away; einen to continue to 
ild, carry on a building; ſeinen 


Staat to bear up — hold out one's 
* Rs way of living. 


Forts 


FJor 178 De 
5 gort gang, m. progress, success, Fortſchieben, v. i. &\ A, . 
8 . ; | "rtf -- Shove - thrust fan (ta 
Fortgehen, v. i. n. to go away, to ward; „„ „ TI 
depart; f. fortfahren zu gehen to con- Fortſchiffen, v. * u. to: wit eie 
tinne 27 15 f. foredauern to _ Fortſch ” . echt 
| nue; f. gelingen to succeed, speed. ortſchle en, v. ii rocine. mn of Faggon 
Forthelfen, v. i. a. to further one's off, sueak off, Mappa * achtze 
escape, to help — assist one 10 make F ortſchreiten, v. i. n to step ſ iage, CC 
his escape; einem forthelfen, auf dem go on, pass on, advance, proce >, m. 
Wege, in ſeiner Nahrung, ſeinem Stu⸗ Fortſegeln; v. m n. to sail ol, tur, 


diren to further one in his Way, in Fortſeaden) u. i. a to send u Is, Ola 
getting his livelyhood, to promote off, to dispatch. | "oY Macs J. 
one's learning. OT tes Moons Fortſetzen, v. . a. to continue ein 
Forthin, adv. henceforth, iu the ry on; einen Stein im Breite tom 4, 45 
| uture. L 3 forth; Pflanzen 10 propagate, m ek, tort 
Fortjagen, v. 7. a. to turn out of Uiply. . ee gatoi y; 
doors, turn Gut of the town, to Fortſetzung, J. continuation; 1 mptfrag 
drive ol, _ * 85 ving forth; propagating, pro Nen, 
* rtifieation, ,. fortification. tion, multiplying, multipliau aa 
ortkommen, v. i. n. to escape; Fortſpielen, v. r. u. to contin” eng 
f. vorwarts kommen to go on, pass on, . I einer 


roceed, advance, get forward; . *Srifofen; v. i. a. f. we ftoja ng; 
ortfahren zu wachſen io thrive; f. Un⸗ ush away; f. vorwaͤrts en ＋ W 
terhalt erwerben 10 gain one's lively- Jorth, forward, to jog on; f, jill ' ich ir 
hood; ich kann nicht mehr fortkommen ren zu ſtoßen, to continue to pu © 
I cannot stir as I used formerly; in Fortſtoßung, f. pushing ili © 
der Welt fortkoinmen io make one's pushing forth, forward, jogeiug gepune. 
fortune in the world. continuing to push. er, m. 
Fortkönnen, v. i. n. to be able to Fo reiben, v. i. a. f. wehte 
I Proceed, go on. 5 drive away; f. weiter treiden c 
Fortfriechen, v. i. n. to get forward on; f. fortſegen to continue, g0 geweiſe 
by creeping. _ 25 Forttreibung, f. drivingawan . 
Fortlaufen, v. i. n. to run away; to ging on; continuing, going eweiſe 
run on, continue to run. Fortwachſen, v. i. n. to grow, . 
Fortlernen, v. 7.2. to go on learn- tinne to grow. _ gezeiche 
ing, to continue to learn, to thrive— Fortwaͤhren, v. r. n. to con- Fs 
advance in learning. t ortwälzen, v. 7. a. to roll Hane 
Fortleſen, v. . n. to goon reading, Fort waͤlzung, f. rolling fon , n 
read further, continue reading. Fortwandeln, v. v. n. to wall! nf, adj, 
erte ch Tet D, F. d. ſich wy go 'off, forward. 5 fra 
ro fly, make one's escape, make away: Fortwande „ walking re, . e. 
— x r. n. to cakes Lee, make an 8 . J T Ting ſe France 
end. : Ea ortwehen, v. 7. a. to blow MF” brite 
Fortyflanzen, v. 7. a. to propa- Fortweiſen, v. i. a. to dhe uk; eine fr 
gate. | F 3 the way, to bid one go furths 4 en, ein 
Fortpflanzung, F. propagation. Fortwollen, v. . u. to 188 Aken wein 
Fertreiſen, v. . n. to depart, 80 " Have a mind to ms : 
oll; die Reiſe fortſetzen to continue — Fortwurzeln, on f. K 80 18 5 
. 80 rtziehen 1 v. i. n. to draw oo 3 1 


testen, v. i. 7. to ride away. part: — v. i. 1 to carry oll nffurter. 99 
Fortrucken, v. 7. u. to be moved ente te ane. tre; 
| away. 5 | Fortziehung, . carrying of, reich, 7 
Fortrucken, v. r. a. to move away, eil. u. to draw. T7. frin 
forth, to advance. _ f ALB 1 8 r 2 0 
Fortſchaffen, v. r. a. to carry away; urier, m. ſ. Furier. uma ch. 
einen Reiſenden to assist one in set- Fracht, f. freighting; franght, ker, 


cargo; der Lohn fir die Fracht icht, a). 
Frachtbrief, m. bill of E/ 4. 
5 * ein 


idand, 
K. a 


ting out on a journey; eine Magd to 
send away. | EST 
Fortſchaffung, F. carrying away; carriage, of conveyance. 
assisting one in getting out —; sen- boo + er, m. freighter. 
ding away. Dr a ed racQtfubrmionn/ m. waßge | 
seriſchicken, v. r. a. to send away. a freig t, carrier, carter. tr ;3ranutn 


% HRS Is: 2 


2 ichtgeld, u. freight, 
* > achtgut, 74 freight, goods of a 
22 icht. | 
0 gail Lrmageny m. carriage for goods, 
| 3 ? | 
. to tte m. ball of lading, Car- 
age, conveyvance. 5 
nepf na, m. 1 : | 
Proc .;1;r, f. fractured - gothic let- 
alt m 1s, characters. 3 g 
end ; ge, * question, query, Interroga- 
on; eine Frage thun to make a de- 
mne, aud, ask a question; peinliche Frage 
eite ton ck, torture; gerichtliche Frage inter- 
gate, Mes; Streitfeage comrovyersy ; 
5 zuptfrage chief matter in question. 
ation; en, v. r. a. to ask, demand, in- 
2 re: nach jemand to inquire after; 
Lip 11a Neuigkeiten to inquire for news ; 
cones einer Sache to inquire about 
e: nach dem Wege to inquire 
100 : ui.hts darnach fragen to care 
open to ach rage nicht ein Haar darnach 
ney care not a pin -+ 8traw — rush 
a6 jw: r it. | 3 
zuing an gepunet, m. interrogatory. 
ese , . demander, imquirer, in- 
EE rogator. 5 5 
RO qe ff U >, n. interrogatory. f 
— . geweiſe, F. way of interroga- 
_: 
ig a2: cmciſe, adv. by way of inter- 
zoing ** gation. | 
? $10 HW; ccichen, u. sign of interroga- 
» . n. a 
yn ncifcancer, m. franciscan friar, 
Fo wry netjcancring f. franciscan nun. 
8 my nf, adj. frank und frey ſeyn to be 
Lo W eand frank. : ; | 
Aline! pfe, m. einer aus dem Fraͤnkiſchen 
yalking e ran conian; Name der eurovai- 
vow n Cbriten in den Morgenländern 
0 en eine franzoͤſiſche Muͤnze frank. 
to ws nfen; ein Land, Franconia. 
o fu rtenwein, m. wine of Franco- 
3 intend ö 1 Y ; : 
kiſch, adj. franconian; der fraͤn⸗ 
to root e Kreis circle of Franconia. 
draw orkfurt, eine Stadt, Frankfort; 
ry oll, Wntfurter Meſſe the fair at Frauk- 
. a SE, 
oof, ffreth, France. © > 
N ſe, f. fringe ; mit Franſen beſetzen 


mnge. 


ſit, adj. like fringes, 

ſig, adi bi 1 
dz ein Maunsname, Francis, 
band, m. french cover of a 


er. 5: benntwein, m. brandy. 


Fraueneis, icinglass, talk. 
„„ 


dre 1 Fra > 


Frangbrot, u, french broad, 
gra nze, f. ſ. Franſe. | 
Jrange, N. ſ. Franzoſe 


Franzfahrer, m. french merchants | 


man. | | 
Franzgeld, u. french money. 
ranzmann, m. frenchman. 
ranzobſt, n. french fruits. 


ranzoſe, m. frenchman; im pl. the 


french. a 
Franzoſen, vl. veneriſche Krankheit, 
french disease, french-pox. 
Franzoſeabol, n. guaiacum! ' 
Franzodſig, adj. infected with the 
french-pox. 
Franzoͤſin, f. french lady, french 
Woman. | 
Frantoſiren, v. r. a. to frenchify. 
ob by ſh, adj. french; reden ta. 
spe: 
ress 


rench ſid) franzdfiſch kleiden to 


een one's self in the french fas 
shion. a 5 
ranzwein, m. french Wine. 


raß, m. eating; f. Schwelgerei glut⸗ 


tony, gormandizing; dem Fraß erge⸗ 


ben ſeyn to gluttonise; f. Vielfraß, ein 


Thier, glutton; ein geftaͤßiger Menſch 


glutton, gormand, gormandizer. 
Fraͤßig; adj. gluttonous; adv, glut- 
tonously. e 
Fraßigkeit, f. gluttony, gorman- 
ng, _ | 
Fratt, adj. f. wund, frened, galled; 
fratt reiten to gall by riding on horse- 
ac 


Fras e F. idle prate, idle story, silly 


thing, trifle, toy; whim. 


Fratzengeſicht, u. ridiculous head? 
fright | 


Frau, 7. woman; als Ehrenwort lady; 


die Frau Generalin the Iady of the 


general; Frau Hofmann Mrs. Hof- 
man; in jo fern fie verheurathet iſt, 
wife, im pl. wives; eine Frau neh⸗ 
men to take a Wife; Herr und Frau 
the master and the mistress; eine vor⸗ 
nehme Frau vom burgerlichen Stande 


Ce Frau Aas vom Adel lady; eine 


choͤne Frau ſine lady; unſere liebe Frau 
(Maria) our lady; gnaͤdige — 


a J . I - 
Frauenbalſam, m. ein Pflanzenname, 
cost mary. a 5 


1 N 2 | 1 VL mad; N 7 [ 
leumacher, m. fringer, fringe- Frauenbild, * guna; eine Per⸗ 
er, | 


ſon weiblichen Geſchle im gemei⸗ 
nen Leben, woman. 3 


Frauenbruder, m. one's wife's bro- 
ther, brother in law; our Jady's 


friar, carmelite-friar. 4 
Frauendiſel, F. St. Mary's this- 
tle. | . ' : 


5 


N / 


Frauen 


3 


BB Fre 


Franenflacs, m. flaxweed, toad- 
= | 


. icing lass. he? 
rauenhaar, w. ein Pflanzenname, 
maiden hair. | 
Frauenhandſchuh, m. ein Pflanzen⸗ 
name, fox-gloves, our lady's gloves. 
rauenkloſter, n. nunnery. 
rauculiebe, f. love of women. 
rauenumantel, m. cloke, mantelet; 
ein Pflanzenname, alchimilla, our la- 
dy's mantle, padehon.” 
Frauenmilch, F. woman's milk. 
rauen münze, f. costmary. 
rauenſchneider, m. mantua- maker. 
rauenſchuh, m. woman's shoe. 
rauenſchuſter, m. woman's shoe- 
maker. 
8 pl. women. 
Frauensperſon, f. woman. 
Frauenſtand, m. condition, rank, 
dignity of a wife. 5 
* uentag, m. lady's day. 
rauenvolf, un. women, the dex, 
female part of the creation. 
Frauenzimmer, n. female sex, fair 
sex; niehrere Perſonen weiblichen Ge⸗ 
ſchlechts von gutem Stande ladies; ei- 
ne einzelne lady; es iſt ein 3 
Frauenzimmer it is a fair, fine lady. 
Fräulein, u. f. eine kleine Frau, little 
woman; ein Ehrenname unverheura⸗ 
theter adeliger Frauenzimmer, lady, 
miss. 


in the open field; freie Stube * the cl 
Tiſch haben to have free "qua bat.: 
free boarding ; hundert Thaler = bold, 

| les frei twenty pound and bed leave 
board; der freie Wille tree i ich zu 
freimuͤthig free, frank; frei pre impu⸗ 
fr ben, p 

ce be franch 


speak freely one's mind; 
len to judge freely; f. frech 
ein freies Leben a loose manue reihe 
lite; auf den Briefen frank; de bete, 
Kuͤnſte the liberal arts; adv. leihe 
trankly. 5 reibe! 
Freibeuter, m. freebooter;' en rethet 
rifaniſcher bucanier. Rp 


reibrief, m. ein Privilegum, a ''! 
| retzah 


eee freebooting. or (ther 


ter; ein Paß, pass, pas8-port. 


Freiburger, m. 'treeman ; a cim n 


a tree-town. - | | ccttaſy 
reidenker, m. freethinker. sion. 
reiding, n. free court of june Meile h 
reteigen; adj. allodial. ment, | 
reien, v. r. a. to free, privileig tellich, 
reien, D. T. N. ſich ehelich um 4 ly, to | 
Perſon bewerben, to court, w60, true | 
make love to; f. heurathen to mat to be su 
reier, m. wooer, sunor. WE rc! a6 
reierei, . courtship, woomng. exempt! 


reifechter, m. privileged fp! retmac 
reifrau, f. baroness. ing, ex 
reigebig , adj. free, liberal, oma, 
rous, bounteous, bountiful; ad." (1 ar, 


fair, 


ly, liberally, Aly, Bend = 
y, liberally, geuerously boun4e reimay 


ly, bountifully, 


Frech, adj. impudent, shameless, bold; | Freigebigkeit, F. bounty, Meimau 


adv. impudently, shamelessly, bold- 


ly. a 
Frechheit, F. impudence, shameless- 
ness, 8 6 „ 
regatte, f. frigat. 
Hy adj. free; frei von Sorgen free 
from cares; frei geben, auf freien Fuß 


| reist adj. frecborn. 


teousness, liberality, generosin He ; i 
| | 


reigehalten, adj. defrayed ii i” 
pences, 200tfree. my retmut] 


| Freigeiſt, m. a mind free ff fy > 


judises; freethinker; in Hinſdt teimüt! 
Sitten, libertine. | ness. 


ellen to free, give one his liberty, Freigei N inkine M fretlamk 
| 8 | Fretgeifterei, , ene tooth - we 


enfranchise, to set free, to set at li- 


berty; machen to redeem, rescue, de- Freigeifteriſch, adj. freetlünreiſaß, 
libertine 


liver from; halten to pay for an- 


teiſtadt 


tine. 


other; ſprechen to absolve; einem frei Freigelaſſen, adj. freed, nl Iree-ato0] 


ſtehen to be permitted; einem frei ſtel- 
len to leave tone 8 choice, pleasure; 
ein fleier Gang an easy carriage; ffeie 
Luft athmen to take the free air; un- 
ter freiem Himmel ſchlafen to sleep in 
the free air, under the canopy of 
heaven; ins Freie gehen to take the 
free air; ſtet von Laſten, Schulden, F 
Verfolgung, Beſchwerden clear; ein 
freier Menſch a free man; ein freies 
Gut a freehold ; im Gegenſatz des Lehn⸗ 
ee eine freie Republik a 
ree republic; frei ausgehen to go out 
un punished; eine freie Meſſe a free fair; 
auf freier Straße in the © en streets, 
in the very streets; auf freiem Felde 


chised. | ritt 
EL 755 ene, m. freed mas. r 
reigelg ſege freed won telle 
reigericht, u. free court of N 1 
reigut, u. von gewiſſen Abgang 10 | 
freiete Waaren free goods; Baba t 


allodium ; free-tenement. _ 3 
reihaven, m. free port, e . 
N N 17. 


port. | | 
reihaus, u. freehouse. © Ho 
retheit, f. freedom, liberty, Reines, 

riviledge; einem die ea, 
en to give one his liberty; HM. 3 
beit ſetzen to set at liberty; e 
reiheit ſetzen to escape; eint bm 0 + wp 
ihren Freiheiten erhalten io m 0 


Fre : 
ern, 


free 9 


Thalee 5 


and bed 2 


beit nehmen to take liberty „to be 80 


leave, give liberty, freedom; der 


tree 

Fa we impudent, Saucy ; Freiheit von Abga⸗ 
4; feen, Acciſen exemption, immunity, 
ech wry Ferns 


tetheitsbrief, m. charter, privi- 
lege, passport. 

teiherr, m. baron, baronet. 
teiherrin, F. baroness, 
reiherrlich, adj. belonging 6s a 
baron. 


retherrlichfeit, f. barony. 
ethof, m. free- farm, free · lenement. 


reijahr, n. free- year. 
teiin, /. baroness. . 
tellaſſung , f. freeing, manumis- 


e Manner 
ank; die fn 
> adv. fred 


inker. sion. 
of julia teilehen, n. free-hold, free · iene· 
ment, frank-fee. 
- 2x af reilic, adj. by all means, ce. in- 


ly, to be sure, indeed; sure, it is 


art, Woo, 
hen ton 
IT, | 
wooug. 


to be sure. 


exempting. 
teimachung, F- freeing, priviledg- 
ing, exem Ps eXempiion, | 
feimann, mn reeman. 


tair, 

reimgurer, m. free-magon, 
teimaurerei, f. free-masonry, 
teimeiſter, m. free-master. 


r teimeiſterſchaft, f. free· master · 
frayed zip. 
| teimuͤthig, adj, frank, free; adv. 


ſtankly, fr eely. 


oe fon 

ee reimuͤthigkeit frankness, fr 

n Hinjdt La higkeit, f. fr 6's. Hees; 
- - reilamkraut, u. trinity, a 


toothevort. 

teiſaß, m. freeman, 

retſtadt, f. free-towh; f Freiftitte 

tree-stool , asyle. 

teiſtätte, . krete , 257 

lum. 

teifelinns, 4 leaving to one's 
0:ce, pleas 

teil m. free court of justice. 

freiſtaat, m. republic. 

teiſtunde, f. free hour, n. 

teitag, m. friday, | 

reit h, /. freedom; to « woding: 

freitiſch, m. — — | 

teiung, f. freeing, 

ſteiwerber, m. wooer, courter, 

reiwillig, adj. free, voluntary, 

outaneous; adv, freely, yolunta- 

niy, spontaneously, of one's own 

ed; ein Freiwi iger volunteer. 


181 | 
the charter of a town; ſich die Frei⸗ Freivilligkeit! f. voluntariness, 


bold, as; Freiheit laſſen, geben tax * 
ch zu diele Freiheiten heraus nimmt 


trae -- but; ja freilich yes forsooth, - 
teimachen/ en. freeing, priviledging, x 


teimarkt, m. free- market. . 


Fre 


spontaneity, spontaneousness. 
reizettel, m. cocket; Warrant. 
remd, adj. strange, foreign, out- 
landish,, extraneous; fremde Kinder 
3 prope s children; * Brot 
2 er people's br in fremde 
Pindet'm chen to — bY. OPEN 
people's affairs ; 


fremd vor this seems strange to me, 
I think it strange. 

Fremdartig, adj. heterogenial, ho- 
N 

= e, m. foreigner, stranger. 

Fond b ＋. * country; in der 


oad, in a foreign coun» 


Fremdling, m. — foreigner. 
reseo, fresco, 
refibegierde; F. greediness, glut- 
ton 
2% . e e 
re * 4 pay 1 ray; 
Conj. "i< frafe, Sup. gefreſſen, 
Juper. friß, von Thieren, to eat; 
von Menſchen to eat greedily ; 
ſchwelgen to gluttonize, gorman- 
dize; einen Narren freſſen to dote 
upon; dem Vieh zu freſſen geben to 
feed the cattle, give them their 
rovender, food; er frißt wie ein 
Dreſcher eats like a thresher; von 
Loͤwen gefreſſen devoured” by lions; 
von Motten gefreſſen moth-eaten; das 
wore mir ein gefundenes Freſſen that's 
a thing I could wish; in fich freſſen 
to bear — put up — stifle a resent- 


ment; ſein Leid in ſich freſſen to fret; 


von Roſt, Scheidewaſſer to eat, cor- 
rode; von otten to eat; freſſend, als 
| Roſt Scharfe, Scheidewaſſer eating, 


ing , corrosive » consuming. 


Freſſen,. n. Es {Os Cluttonising. 


gormandizing, 


Freſſer, m. eater, dane, gorman- | 


1zer, devourer. 
Freſferet #8 


- vn 


Fre ieber, n. greedy - guts - - fever, 


uttony , greediness ; 
maus banquet, ban- 


1 lode, f 

re ſhigr 4. 
v. greedily , e 
Wa hungry evil 
reßtrog, wm. manger. 

reßwanſt, m. glutton, devourer. 


3 , 1— 


rettchen, n. das Frettwieſel ferret, 
Fre 8 en to eat; f. zu 
72 e to f 


ein Fremder a 
stranger, alien; das kommt mir ſehr 


- 


- Fre gieris, * greedy; adv. groo- | 


Freude, 


8 


= Ire 


Freude, f. joy, joy fulness, joyousness, 


gladness, Pp easure ; voller Freude ſeyn 
to be joyfu 

entzuͤckt transported with joy; Freude 
an einem erleben to live to see one 


appy, happly settled, raised to ho- 
reuden joy fully, gladly, 


nour; mit 

gladsomely. | 

Freudenbezeugung / J. utterance -- 
expression shew -» testifying of 


Wah 1 
. prendevfes; n. festivity. 
Freudenfeuer, n. bon- fire. 
Sreudengeſ, rei, n. shout, accla- 
mation, jubilation, hnzza, | 


reudenkleid, n. e | 


reudenleben, n. joyful life. 
reudenlos, adj. joyless. 
reudentag, m. fesitval day, | 
aden rane, f. tear of joy. 
2 denvoll, adj. full of joy, joy- 
ul. 
reudenzaͤhre, F. tear of joy. 
65 reudig, adj. fat ladies, joy- 
ful, joyous, c . adv. gladly, 
. gladsomely, joyfully, joyously, 
_ cheerfully, ITED 
Freudigkeit, f. gladsomeness, joy- 
fulness, joyousness, cheerfulness. 
Freuen, v. 7, a. nur als ein Recipro⸗ 
cum uͤblich, ſich ; . 
be glad, rejoice; fich uber eines aus 
dern Ungluͤck freuen to delight in other 
people's misfortune, 


| Freund, m. Freundin, F. f. Ver⸗ 


wandter, Verwandte relation; eine 
el:ebte Perſon des andern Geſchlechts 
ove, mistress; eine Perſon , mit der 
man durch den Umgang verbunden iſt, 
eine, die man liebt friend; guter 
Freund my friend; ich bin kein Freund 
von Formalitaͤten 1 am no friend of 
formalities, I don't like formalities ; 
ein Freund iſt leichter zu verlieren, als 
zu gewinnen a friend is not so soon 
gotten as lost; Freunde fommen wohl 
wieder zuſammen, aber Berg und Thal 
nicht friends may meet, but moun- 
tains never greet; viele Anverwandte, 
wenig Freunde many kindred, few 
friends, . 
Freunden, v. r. a. to make one his 
friend. | | | 


Freundin, f. ſ. Freund. 1 
444: "4 adj, friendly, amiable, 


amicable, comteous, lovely, kind- 


ly;. ade, friendly, amiably, ami- 
cubly, courteously, lovely, kindly, 
Freundlichkeit, 7. friendliness, 
amiableness, amicableness, cour- 
teousness, loveliness, kindness, 


Freundſchaft, f. f. Verwandtſchaft 


relation; f. gegenſeitige Zuneigung aus 


I, overjoyed ; vor Freude 


freuen to joy, to 


Umgang friendship, amity 


to join in friendship; as 
eheliche Fra 


break friendship: 


ſchaft conjugal friendsbipg 


kindness, 
kindred, 


family. 


reundſcha ts ſtuͤck, n. pi 


friendship. 


Frevel, m. crime, vice, mul 
offence, abuse, frivolousnen: þ 


Muthwillen petulancy, - 


Frevlex, m. abuser, offender, fry 


lous, wicked man, 


Frevelhaft, adj. frivolous, ml 


cious; adv. frivolously, malicy 


y. »h 
Frevelmuth, m. frivolous mi 
. waickedness, 
Freveln, v. r. n. to commit a cri 
Vue, 
abuse; to be of a frivolous mind 
Frevelthat, f. frivolous att. 
Frevelinags; f- SY ande 
Fricaſſee', u. Iricassy, 8 


Friede, m. peace; Friede ernaͤhrt p 
friede verzehrt concord gather, i 


cord likes a dilapidation de {i 
den handeln to treat about pex 
machen, ſchließen, wieder herſtelln 
make peace, to restore — reegtabl 
— $ettle again the peace; fri 
ſeyn to be content}, $atisfied; juſt 
den ſtellen to satisfy, humour, pla 


content; zufrieden, mit Frieden lf 


to let aloue, at rest, quiet, und 
turbed; der innere Friede tranquil 
f Kedefe 5 mind. 1 
riedefurſt, m. prince OL peace 
eee m. peact᷑ · brei 
riedensbruch, m. breach — ru 
of peace. 5 a 
eee 
Friedens⸗ Congre#, m. cot 


for mak ing "gw 


Friedensfe 
bration of a peace. ; 
Friedensfeuer, n. bonfize nat 

ration of a peace. 

Friedensgedanfen, pl. thonghs 

Peace. | 57 oe 
Friedenshandlung, F. deny 
2 | 
Friedens - Inſtrument, * 

venant of peace, * 
Friedensmuͤnze, F. medal in 

mory ot a peace, I. 
Friedensrichter, m. justice of pe 
Friedens ſchluß, m. treaty of] 
pacificat ion. f 
Frieden sſtifter, m. pagilier, p 


maker, m r. * 


al 


male, Beweiſe der Freondſchaft kd 
| friendship hy ol * 


8 — ſhaftlich, adj. friend 


to be malicious; to off 


u. celebrating —a| 


jeden 
ertur 
rieden 
niversa. 
rieden 
for a pe 
tied fe! 
10 Peac 
rtebfe! 
ried ic 
cike; [e 
cincly. 
tiedlie 
riedlie 
ried Rl 
einc. 
riedſa! 
riedſel 
ſully. 
riedſe] 
neten, 
Curtin, 
Froſt zit 
tet! !] an 
killed W 
zen Leibe 
by; 
heeze; 
frozen 
ties en 
tieſel, 
ties la! 
tlesma 
tiſch, 0 
ar. fre 
ſtiſches 
munter! 
brioknes 
ly color 
ſul and 
ſs; a 
wey ; 
tiſche, 
riſchen 
friſchlit 
tiſeur, 
Frifiren 
hair, Le 
cloth; 
Band, 


tiſt, . 


orieve, 
Beichlu 
cher Fr 
time; 1 
à year; 
a mont] 
sent; zu 
\ rift en, 
Aufſchul 
nem dat 
ſo mir 
Spare n 


Ir! 


nity ſedens Koͤrer, m. trouble» feast, 
45 he erturbator, disturber, | 
eliche Fro fiedenstag, m. day of peace; an- 
bip; 5 Ng niversary day ol peace. 3 
schaft a iedensvorſchlag, m. propecition 
fur zu bor a peace. : „ 

7 tiedfertig , adj. peaceable, inclined 
j. friendh orace, pdcific ; adv. peaceably, - 


ricvfertigfett, F. peaceableness. 
ried!tch, adj. p 
cincly. Hi ' 

tiedlichkeit, f. peacefulness. 
riedliebend, adj. loving peace. ; 
tied [amy adj. peaceful, quiet, pa- 


tiedſamkeit, f. peacefulness. 


fully. - 
es ligkeit, . peacefulness. 


mit a x teren; 7. 7. u. Imperf, ich fror, 
; to off Curin, gefroren, to freeze; vor 
ous mind Froſt zittern to chill; ich bin faſt er 

$ act, tet 1 am almost chilled - starved - 
us 8: k1}1ed with cold; mich frieret am gan- 


jen Leibe 1 freeze — chill over all m 
bady; zu Eis \rieren to congy , 
heeze; gefroren Waſſer congealed — 
frozen Water, a | 
tics, m. freeze, frize. 

tieſel, mn. der rothe purples. 
tiesland, Frise, Friseland. 

lee macher, m. freeze- maker. 
tiſch, adi. fresh; f. neu fresh, nevwy; 
add. freshly, newly, greenly, rawly ; 
ſtiſches Obſt newly pluckt fruits; f. 
munter brisk, vigorons; friſcher Muth 
br:kness; eine friſche Farbe gay -live- 
ly colour; friſch und geſund health- 
ful and gay; ein friſcher Wind a tresh 
pale; adv. freshly, briskly, gayly, 
ively; von friſchem afresh , anevy. 
tiſche, f. freshness. 2 
riſen; v. 7. a. u. n. to freshen. 
friſchling, m. boar-pig. | 
tiſeur, mn. hairdresser, barber. 


ing - ME riſiren, v. 7. a. Haare to dress the 
hair, to curl, crisp; Tuch to map 
ro in cloth; Kleidungsſtuͤcke, Vorhaͤnge, mit 


Band, Spitzen u. ſ. f. to dress. 

tiſt, J. respite, pause, interval, re- 
Yrieve, delay; eine geſetzte 1 ur 
5 a set term; innerhalb ſol⸗ 
cher Friſt witlin that compass of 
time; in Jahres Friſt in the space of 
a year; in Monats Friſt in the space of 


a month ; zu dieſer Friſt nowy, at pre- 
sent; zu jeder Friſt at every time. 
e of pe tiſten, v. 7. a. to fix the term; f. 
y ol] Aufſchub geben to put olf, delay; ei- 


nem das Leben to prolong one's life; 
ſo mir Gott das e 
spare my life. 


r 1 — 
5. "IS f 5 * : Y } A 
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-Srohli 


eaceful, quiet, pa- 
ic; adv, peace fully, quietly , pa- 


11ed{c119, adj. peaceful; adv. peace- 


villainage, service due 


ben friſtex if god 


Friſtung, F. bing tho term; putting 
— 4d Ing; prolonging zones 


Froh, adj. glad; ich bin recht froh 
daruber I am very glad of it; frohe 
Geſpraͤche joy ul discourses; einer 
Sache froh werden to enjoy. 

0 | [1 adj, glad, jovial, airy, 
blithsome, sprighily, chearful, plea- 
gant, BAY» 10y ous, jocund, -festivous, 
ood-humoured ; frohlich und guter 
inge ſeyn to frolick, be merry, to 
be of good chear; frohlich machen to 
glad, gladden, make merry, to 
chear up; werden to pluck up a good 
eart, to be put in a good humour; 
adv. gladly, Ong: airily, blith- 
somely, sprightly, cheartully, plea- 
santly, gayly, joyously, jocundly, 
festivously. ; 

Frohlichkeit, f. gayety, blithsome- 
ness, gladness, sprightliness, plea- 
8antness , good humour, jovialness, 
joyousness, jocundity, fegtivity. 

Frohlocken, v. r. =. to exult, ap- 

plaud, shout, triumph. A 

Frohlocken, u. exulting, exultation, 
applanding , applause , shouting. 
— triumphing, triumph, jubi- 

lation. | 

Frohnbauer, m. vocager, s0ckman, 
ondman , villain. | | 

12285 bote, m. summoner, beadle. 

rohnbotſchaft, F. foot-service, 

Frohndienſt, m. gavelwork, com- 
pelled — bond - service, socage, 

i to che lord 
of the mauour. 2 5 
rohne, F. ſ. das Vorige. 

Froͤhnen, v. r. u. to zerve 


ve -- do ger- 
vices without pay. | 


x Frohnyng, F. serving. doing ser- 


vices without pay. 3 8 
Froͤhner, m. zocager, doer of sor- 

vices without pay. ' | 
— ember · Weeks, quar- 
Needle r, f. carriage by sockmen. 

rohnlehn, u. s0cage-tenure, fief 
held in villenage. 


Sete, m. chris''s holy 
O 


'Frohnleihnamsfeſt, u. corpus: 


christi-day. 


Tredy to s, adj. free -- exempt from 


ocent, kind, 


tamely, soberly, modeatly, inno- 
piously. 2 8 
Fromme, 


Fro 
Fromme, m. Frommen) n. boot, 
ooting. 


Frommen, v. r. n. to boot, ofit; 
was frommt es? what boots it? es 


ommnit wenig it boots little, does but 


itile good. 
Froͤmmigkeit, 3, piety , goodness, 


modesty, kindness, 0briey- inno- 


TCenoe, tameness. 


Frommlins, m . bigot, hypocrite. 


ronte, f kront; Fronte 1 to | 


ront. 
Frontignac, m. frontiniack. 
roſch, m. frog. 
roſch, m. swelling - inſlammation 
| A the tongue. 
rej 0 m. eine PAanze, frog bit. 
jlattich, m. froglettice. 
5 1m. fry -- 8pavyn of frogs. 
0 effer, m. ranunculus. 
Froſt pre frost; ein harter Froſt a 
hard frost; der 1 laͤßt nach tlie 
frost rolents; großen Froſt ausſtehen 
muͤſſen to sufler - endure great frost; 
Froſt im Firber fever - shivering, 
3 ing; vom Froſte beſchaͤdigt trost⸗ 
bitten. 
ro ſt b ul e, F. chilblain. 
* eln, v. 7, n. to shiver a little. 
ro fel ; adj. frosty; adv. frostily; 
| We 11605 m_— a chilly body. 
ler, 
Sint | n. chilly body. 
ach n. frosty weather. 
fruit; f. Getreide corn; 
46801 3 allerhand Fruͤchte unter 
4 fruitage; f. Leibesfrucht fruit; 
Frucht bringen to fructify, bear — 
bring 
meln to gather ſruits; das find die 
ruͤchte des ungehorfams these are the 
zits -- products eſlecis of dis- 
obedience. 
5 t a u 9 e, n. em. 8 
51 ruchtbar, adj. fructuous, fruitful, 


ful year; machen 10 fructify, ferti- 
lize; ſeyn to be fertile, fruitful; 
_ adv, fruitfully, fertily , plentifully. 
Fruchtbarkeit, f. fructuosity » fruit- 
ulness, frugiterousness , tertilitys 
plenty. 
Fruchtbaum, m. fruit-tree. 
Fruchtboden, m. f. Obſt fruitery; 
f. Getreide granary. 
Fruchtbringend, adj. frugiferous, 
fructiferons ; adv. ee. ly. truc- 
tiferously. 
Fruchten, V. r. n. to give — yield — 
render -- afford fruit; es fruchtet nicht 


it does no good, no profit derives 
from it. 


Frucht born, ", cornucopiae, 


184 


forth fruits; Fruchte einſam⸗ 


fertile; ein fruchtbares Jahr a plenti- 


Kructkuofpe, f 3 
Fruchtknote, m. Serme. Eo f 
2 adj. fruuless, ady, & 
7700, 1 þ eee 
ruͤh, a adv. earl Y ; fuß g 
gens Rs in the morning; auf 
to rise early, betimes; bum wil 
Wo: en bis from the very mon 

ruh oder ſpdt soon or lat; 
ſtern fruh yoaterday morning; 
fruͤh this morning; morgen fri 
morrow morning ; h vor © 
early before Cay-break; gap 4 
too early; aufſtehen to rise — 
the morning; ein Frühauf an 6 
riser; fruͤher earlier; am 10 
earliest. 
Fruͤhe, f. early in the m 
Friiherbſen, pl. — ms | 
Frihgebet, n. morning-prayer, | 
Fri hgeburt, ,. abortion. © | 


bebalg, 
ban! 

ichs fects 
Fuchs 
. 

h4g1ud 
d£zagd; 
chſicht, 

cheloch 
chsvel!, 
qtprell 
ch s r 
uchsroth, 
che ch w 
log; ere 
anz ſti 
<1 w 
che ſ ch w 
back, pion 
chsſch w. 
cho ſch w 


. n. spring. ly, fawn 
koſt, f. breakfast. $8\u <> 
Frühling, m. pring;' a a child ostrau 
too soon. <tel; . 
Fruͤhlings fieber n. spring-z chteln, 
spring fever. Sword: r 
Fruhlingsfliege, J. oadew, dere, 
dis 5221/2 
Frublingsluft, 1. gringi Bain tun 
, air. , M. CC 
ruhiingspunkt, m. vernal pe rh gou 
rühlingsregen, m. vocul ently, 
Frihlingszet<henj n. vernal ge, J. i 
. matins. Baltes n 
hobſt, n. rath fr its, emmt co 
t uhpredigt, /. morning: ge VHunſchale 
ru hregen, m. morning-rain. brain-pan 
ruͤhſonne, F. morning-sun. gen, v. 
Frühſtück, n. breakfast. ogether; 
Frühſtuͤcken, v. r. n. to brei as fig! 
ruh ſtun de, f. nn „„ TESOMT 
ing-time. iy, bee 10 0 
Frühzeitig, adj. premature, or 6, 
rath; adv. prematurely, forwad % d, hu 
ratlily ; fruhzeitige Erbſen ba ere, | 
gar zu fruͤhzeitig nn | pt, 
ripe, ſterben to die premature; bgewor! 
fruͤhzeitiger Tod a _— glich, 
Frihz eitigkeit, . venient, 
5 dead ness. apt, seas 
Fuchs, m. fox; 10 och thun 
bitch- fox; ein Haufe Füchſe fu beth nich 
foxes; das Reihen, reien, B den will 
der Fuͤchſe the barking - Ne oid it; 
willing of foxes; f. ein Suitably 
rothlichen Haaren bay horse; kt * f 
Ducaten ducat; f. einen liſtige 's lichk 
chen: er iſt ein liſtiger, ſchlaue rest, 0; 
he is a cunning, sly dog f, einen M eengruit 
gen Studenten auf ben ung, 
man. 


fg co 
Fuq ES 


Fuc © 


bebalg , m. fox-· caso. 
bau, m. fox-hole, 
<6 fect; im Bau the fox kennels; 


kennel. © 
1£g1ude, J. ſ. d. Vorige. 
geböle, f- ſ. d. Vorige. 


d "7 & 
tanz ſtreichen 


choͤſchwanze 


1 dejagd, f. ſox- chase. 
ery Mor chſicht, adj. fox-like. | 
or la <610 <7 n. kennel, fox-hole. 
ning; chspelz / m. fur -- yg of {oxes. 
orgen eprellen, u. fox-baiting, tossing. 
ih A* ph / rot * adj. e ee 4 
ger n achsroth,  fox-colour. * 
rise ear che ſchwanz, m. fox- tail, brush, 
auf an tas: eine Pflanze fox-tail; den Fuchs⸗ 


to fawn. 
n, D. F. N. to favyn. 


2orning, oe ſchwaͤnzer, m. fawner, clavy- 
8.— ack, plume-süiker. EET 
-prayer, WH < £/<wdanzere i, J. fawning. 
u. Wo {/bwan;eriſch; adj. fawning; 
g dv, lawningly p | 
* osſucht, F. fox- evil. 
child Mostraube, f- fox-grape. 
h <tel, F. broad 8word,  _ 

pring-chteln, v. 7. n. to flourish with a 
-  WEhword: 7.7. a. to beat with a sword. 
adew, ; der, u. a cart- load; ein Maß von 


22 1½ Ceutner, fodder, fudder; 


omen cia ian ot wine, 

Fo q, m. convenience; mit gutem Fug 
nal pan nh god reason, very conve- 
rnal ently, 8 {A 
ernal ge, f. joint, closure, seam; eines 


Balkens mortisez worin der Faßboden 
emmt croe; in der Muſik fugue; der 
Hirnſchale Scam — 8uture of the scull, 
brain- pan. e = 

gen, v. r. a. to Join, unite, put 
ogether; hinzu fuͤgen to add; fi} in 
avas fuͤgen to comply, to act accord- 
ing to time or circumstances; fich 
uaen to chance; es fuͤgte ſich it came 


0 
10 humour; ſich fuͤgen , ſchicken to 
perec, be convenient, to be fit, 


"oy "= 
ture WW cewort, u. conjunction. 
re de cli <h, adj. joining; f. bequem con- 


yenient, fit, easy, suitable, meet, 


lich thun it cannot well be done; i 
beth nicht, wie ich es fuͤglich vermei⸗ 
en will 1 see no easy way how to 


meetly, aptly, seasonab- 
x | | 


3e N Ji 

ligen VE lichkeit, f. comveniency, easi- 

auer Jn", opportunity, aptness , fitness, 
einen ny congruity. 3 


gung construction; 


lgung, f. joining; f. Zuſammenfuͤ⸗ 
Gottes Fuͤgung 


* 


ken , der 


2 zucks aus dem Bau vertreiben o * Har 
Fuͤhlbar, adj. sensible, tender; to be 


ass, it happened; einem fuͤgen to | 


ppt, seasonable; es [aft ſich nicht ſuͤg⸗ 


avoid it; adv. couveniently, ensil * 


e 
god's providence, direction ; dispo- 
sition; des Schickſals, des Glucks kits, 


contingence, case, juncture, acci - 
dent. : | | 


. 


yo 


enseless. 
Sibllity, senss- 


- 


Ti nents v. r. a. to feel; to be ny 
sible of, pereerve; auf den Zahn fuͤh⸗ 
len to feel; es iſt weich, ſanft anzu⸗ 

Faid J : 

; ühlborn, u. feeler. 
Fable! adj. insensible, sen 
lessness. oo 
uͤhlſpitze, „. feeler. 
ab bab leadi 

Fuhre, f. corrying, carriage, carting; 
f. Fuhrwerk carriage, cart; f. die Laſt 
carriage, conveyance, load, loading; 
f uhrlohn portage; f. Fuder fodder, 

udder; f. Furche farrow. ö 

Fuͤhren, v. 7. a. to carry; Guter auf 
goods upon axl-etree z aus dem Lan 

do export; ins Land to import; einen 

fuͤhren to lead, guide, conduct, car- 
lead one about, amuge „ keep 
him at a bay; eine Sache to direct -» 
manage -- carry a business; einen guts 
ceß to be at law, wage law, to plead; 
Klage fuhren to. complainz Krieg to 
wage war; das Regiment to govern, 
fuhrt I know his tricks -- what 
designs, goes about; leicht mit ſich zu 
führen portable, easy to be carried 


erceived. 

fuͤhlen it feels soft, limber 
uhlloſigteit, f. insen 

5 — 

83 
der Achſe to carry -- bring - conve 

ry; einen hinter das Licht fuhren to 
ten Wandet 10 lead a good life; Pros 
rule; ich weiß, was er im Schilde 
about. 


Fuhrer, m. conductor, guide, leader, 
director; eines Heers head - man; 
einer Rotte file - leader ; an verſchiede⸗ 
nen Maſchinen conductor. 2 

Fuhrknecht, m. carrier's -- carter's 


man. a a 
| rlohn, eine Pe f 
2 * fir Walen r 2 


Fuhrmann, m. carrier, cartman, care 
ter, waggoner; Fuhrmannskittel cart- 
man's frock; Fuhrmanus Peitſche cart- 
man's whip. 7858 
Führung, f. carrying g conducting, 
Fans * guidance, — 
8· 


ing, direction, | 

Fuhrweg , m. cart-way , road, high» 
way. Po ed 

Fuhrwerk, x». carriage, cart, vy 
gon; f. uhrweſen carrying. * 

Fuhrweſen, n. carrying, tronspor- 

tation of g ; 

M Tulte, 


- 


| ; IS 

p 5 . : po 
4 * O 
- 55 3 
u 186 ur 
2 
* ; i x 8 

1 wy, 


Fulle, Ff. abnndance, 3 store, Funfziger, m. fifty,  cinicater: | 


and; ; 


afſluence, fulness, fulfilling; f. Fill zigjährig fitty years old. wy 
fel sruffing. K N te, nd}. fk 8M ome 
Sten, v. r. a. to fill; ſich to stuff, woot bt m. ſ. Funken. 5 Oe 
. unkeln, v. r. n. to spa ” —_ 
Füllen, v. r. n. to foal. ; giunmer, glitter, Ke 8 15 : 
Füllen, u. foal, filly, filly-fole; ein Fünkelneu, adj. spick and zpany bar / « 
weibliches foal; ein mannliches colt, 8 1 en — 1 eie, 
uͤlklenzahn, m. colt's tootn. Zu. m. Sark, " Sparkle, bitte, 
uller, ». ein Walkmüller, fuller. ein unter der Aj glimmender e c 
uͤller de, f. fuller's earth. glimpse — g immer amn tbüte P 
GE ; : 0 ; eo) Oils 
Füͤllſel, n. stufhng. ou Cage 1 nay ad-rc 


bitter 


1 

1 
che, J. 
KG It! 
a. * JJ 


ws 3& WY 


Fuͤllung, F. filling, stuffing, cram- Funken von ſich geben to 
ming. : spark, emit sparks. 

1 n. expletive, botch. _ unken, v. 7. n. to spark, pull 

und, m. finding, found; f. Erfin- Fur, adv. forth; fur und fiir fory 

— dung invention; einen Fund thun to and ever, ever and anon: pracp. 

find cg of value; f. erdich⸗ fir jemanden be;ahlen 10 pay fora 

tcter Handel fiction, forgery; ein ody; Burge werden to bail for; 

ſchoͤner Fund! a fine design, plot, con- Wort fur das andere ſetzen to y 

trivance. . „„ word instead of another; gy 

ae u. ſ. f., ſ. Grund u. ſ. f. allemal once for all; er that « 

5 ndel baus; n. foundling» house, fich 7 did it 'of his own — 5 
hospital. a ; , ſpeiſe woͤchentlich fur ſec<hs 

uͤndelkind, n. ſoundling. — wy dollars fu 0g 

un ds rube, f. shaft, mine, toad> ſchreiben to write for money; 16 

work. n e zehn Thaler dafuͤr gegeben 1. 

3 hob hd m. foundling. . aid ten dollars-for it; das bal 

unf, eine Grundzahl, hive; es ſind ih fuͤr ein gutes Zeichen 1 take it h 

rer fuͤnf they are five of them; es iſt 5 sign; ich halte es flir ul 


cr 


apprel 
Re m: 
| fear ; 
jght, av 
keep 01 
r<tbar 
readful ; 
readfully 
r<tbar 
niblencs 
rhten, 
read; Ge 
t einem, 


halb fuͤnf it is half past four; er kann flicht I take it to be my dun 
nicht ſuͤnf zaͤhlen he cannot say bo to für wahr halten to think hers, 
2 goose; es geht auf funf it turns on alte ihn fuͤr weiſe I take -« Wink! 

ve a wise man; was fuͤr ein Min 


ünfblatt, n. einquefoil. : | das? what man is he? was be 
Sing e, F. five; auf den Wuͤrfeln cinque, fur Sachen ? what things * mething 
quint. | Sorgen fur die Zukunft cares for r, some. 
Fanfe ck, n. pentagon. to come; aus Liebe fuͤr dich ou is to bo 
fünfeckig, adj. pentagonal; adv. pen- love for you; ich zittere fiir Wi: <ter 1 
tagonally. ; | tremble for you; ein Geſchenf ue, fri 
Fünfer, m. fire, cinque. ne Freunde a present for his u 7, (i, 
Funf erlei, adj. five different. das behalte ich fiir mich het! r<tlos 

ly, 


unffach, adj. fivefold, quintuple: with me; er hat einiges Vermoge 
* adv. fivetoldly. | ſich he has a little Hh of 


Fiinffalrig, ad. fivefold; adv. Are. own; das iſt eine Warnung ſi lee: 


epidity. 

tchtſam 
unthearte 
hearten 
ully, tim 
r<tſam 


. y 9. : that is a warning for me; fit 
Fun ff in err aut, n. einquefoil. Vaterland . fight 5 0 
Bb ee eee own country; fuͤr etwas (0 

infhundert, adj. five hundred. take care of 3 3 wil 

uͤnfhundert ty adj. hye hun- heurathen, ſondern fur ſich bleibenl 


dredth, | : | will not marry, but continue u ou5ness , 
1218125 adj, five years old. Arzenei fir das Fieber phyaio rauer! 
nnfmal, adv. hve times. | the fever, ague; ich be rang, 
inftigig, adj. of five days. imniſſe fir dich 1 have no rie, 5 


uͤnfte, 3 fifth. or you; er, fur ſeine Perſon he, 
. 


a fury 
dan hot 


anftehalb, adj. four and a half, his person; fir mich geſteh ich ga 

potent, n. fifch part. | for me, I freely ny . 2 tier, m. 
unfzehn, eine Hauptzahl, fifteen. the present; für dießmal for rlieb, « 
u 11 75 er, m. fikteen. : time; fur heute bin ich geſaͤttigt w !eaed w 
unf zehnte, m. ſifteenth. J am satisfied ; für das erſte; { tnier, 7 


unfzig, eine Hauptzahl, fifty. u. ſ. f. for the rst, firstly, vie re! 


— 


A Fur 
* 
%, Tas für Tag day by day; 
h. 1 ric: fur Schritt step by step; Sr 
euer pro and con, for and 
parkle, ich © es für mein Leben gern 
ne. 4 like it for my lille. : 
and up bas; adv. forward, further. l 
all new bild, u. ſ. Vorbild. > 
p bitte, . intercession; eine Fuͤr⸗ 
mender e cncgen to intercede; öffentſiche 
among ne public prayer; fut abgeſchie⸗ 
u Eiſen e Ccclen public prayer by the 
2S of fir 4 ad- roll. 
: » bor = bitter, m. intercessor, beads- 


che, f. ſurrow: Furchen ziehen to 


rk, 7 Ke lutrovvys; furchenweiſe turrowy- 
td fur for e . Nunzeln wrinkle, furrow. 
n pen, . r. a. to furrow; to 
Pay for 0 mule | 
bail fert, /. fear, apprehension, dread, 
gen to rer, triglu, awe; in Furcht ſeyn 
her; rcd; unt Furcht an etwas denken 
er that eg pprehend; in Furcht ſetzen to 
* elit, make one afraid, terrify, put 
echt | fear; Furcht einjagen o fear, 
eek ; fur Wichi, we; einen in Furcht erhalten 
oney; Wt keep one in awe. | 
geben 1.1 ichtbar, adj. formidable, terrible, 
das ba cad ful ; adv. formidably, terribly, 
take h rea fully. 
es filr rhtbarkeit, F. formidableness, 
my duty; niblencss, dreaufulness. 

it true; ichten, v. r. a. to fear, bo afraid, 
-- thiok] read; Gott fürchten to fear god; ſich 
ein aß reinem, etwas fürchten to stand in 
was find „e — fear of some body, © 
7 2 1 gon,” Lo be afraid of somebo- 
res 207 ns, somatlung; es ſteht zu befurchten 
dich is to bo N 8 ? 25 

e für WS: ter li, adj. terrible, horrible, 
dent tal, frightful; ade. terribly, hor- 
his fbr, (rightfully, awfully, * 
that 1 ee adj. fearless; adv, fear- 

$8] y, | 

ery or tloſigfeit, f. fearlessness, in- 
ng für epidity. 0 a 

ne; fit rcht fam, adj. fearful, timorous, 


nthearted z machen to affrighit, 


nd, zecoadly 3 fürs erfle for the Förficht, f Borſchtt. 
Fiarſprache, /. pleading; f. Fürbitte 


Fa 


% * rn a 4 Rn Pe * * a 
* if * 1 
2 % E 
" — 


0. - 


5 


intercession, recommendation; thu 


to intercede, recommend. 


Fuͤrſprecher, m. pleader, interces- 
sor | 


Fürſpruch, m. intercession, recom- 


mendation. hs ; : 
Furſt, m. prince; ein regierender Ft 
reigning prince; er lebt wie ein 


Surf 


he princes it, he fares like a prince, 


2 bank, f. scat of the princes. 
ürſtenhaus, u. family house 


Far en, v. r. a. to make a prince. 
ur 


court of a prince, 


* 


uͤrſtenkrone, f. prince's coronet. 


uürſtenmaͤß ig, adj. princelike. 


Fer tenratb, m. college of prin- 


ces. 


F uͤrſtenhut, m. proces coronet, hat. 
8 


1 


Furftenrecht, 1. right - prerogative. 


of princes. 5 
ur 1 enſt and, m. princeliness. 


nn N. principality , do- | 


minion of a prince. 
uͤrſtin, f. princess. 


Fuͤr lich, adj, princelike , princely, 


of a prince. ; 
uͤrter / adv. further, farther. 
urt, /. ford. 2 
uͤrtrefflich, f. Vortrefflich. 


Fürwahr, adw. in truth, in 


forsooth, to be sure; f. gewiß Certain | 
ily. 


ly, truly, surely, ver | 
uͤrwitz, m. ſ. Vorwitz u. ſ. f. Nr 


dation; in der Sprachfunſt pronoun. 


16 ſomaß bearten, make afraid; adv. fear- 
er wil ully, timorousl . faintheartedly. 

) Meile r © t [a mfeit, f. fearfulness, timo- 
nue ug ouness, timidity, faintheartedness. 
ya Ed auern; ſ. Fortdauern. 

e kam BW 3 ang, #. Vorgang. {#22 
1 rie, / fury; fie iſt eine Furie be 
on he, a fury; er hat es in der Furie ge- 

ich g ten he has done it in a rage, 
für je tier, m. harbinger. | 

il for WS rlich, adv. nehmen to be content, 
igt 0 plead with, put up with. 

rſte; | tnier, n. inlay, 


AUTOR v. r. a. to inlay. 2 


urz, m. fart. = 
uren, v. r. n. to fart, 


uſel, m. . Fi. 
ilier, m. fusilier. 
foot; zwei Fuͤß 


5 u. 


ur wort, n. intercession, recommen 


e two feet; 


mit bloßen Fuͤßen bare - foot, bare- 


footed; zu 


afoot, on foot; der 


Fu eines Berges, Baumes, Glaſes 


ootz einer Saͤule 


1 


of eom passes; ein Soldat zu Fuß foot. 


man of foot, foot-soldier; 


basis, pedestal, 
foot; eines Zirkels he foot of a pair 


fuͤr 


uß foot by foot; zu Fuße gehen to 
oot, go on foot; reiſen to travel 


afoot; etwas unter dis Fuße treten to 


tread under foot, to slight; 


einen 


unter die Fife treten to oppress; mit 
dem 1 to kick; Fuß halten 
to stand one's | envy auf den Fuß 


etzen to put on 


oot; vom Kopf bis zu 


Y 


* 
* 


ß from head to foot, from head 
to toe, cap -a - pie; den Fuß nicht ven 


der Stelle ſetzen not to stir 


from the 


lace; mit geſpaltenen Fuͤßen olovon⸗ 


-tooted , olovenhoofed; ſechs Fuß 
ers 
von 


hoch 6ix foot (feet) high; ein 


YN 


* 


Fuf 


Muͤnzfuß standard of the coin. 

uß angel, m. caltrop. 

uß bad, n. bath for the feet, 
uſballen, m. plant. 
uß dauk, f. foot-stool. 

uß becken, u. foot-bason. 

uß boden, m. bottom, floor. 
ußbote, m. foot-post. a 
uf brett, n. foot-board, foot-stook 
uf dienſt, m. service on foot. 
utzeiſen, n. fetters. 


Fuß en, . r. n. to set foot; auf etwas 
to depend -- rely on, upon, be sure 
man kann darauf nicht fußen it 


— 
cannot be relicd on. 


Fußfall, m. laying one's self at an 


other's feet. | 
Fuß gaͤnger, m. a man on foot, foot 
man, walker, passenger. 


— Fußgeſimſe, n. pedestal, basis. 


ußgeſtell, 77. ſ. d, Vorige. 
uß gicht, /. gout. : 


Fuß hader, m. foot-clout, shoe-clout. 


ußknecht, m. faotmau. 


aßkuß, m. foot-kissing. 


uß pfad, m. foot- path. 
uh punkt, m. por 
uß ſchaͤmel, m. foot - too 
ußſſohle, f. sole. 
uß pur, f. track. Fo 
ußſtapfen, m. track, foot- step. 
uß ſteig, m. foot - pat li. | 
ußſtrick, m. 8nare for the feet. 
uþtritt, m. kick; f. Fuſſtapfen tr 
| toct-ste ; 

Fuß volk, n. foot, men of foot, foot- 
mien, foot-soldiers, infantry. 


ukzehe, . LOC. 5 a : 
Fuſte, J. ein leichtes Jagdſchiff, foist. 


utter, n. f. Futteral case; an einem 
Kleide lining; von Pelz fur, . 
Fu tter, n. for Thiere 7 fodder, food. 
8 fur die Pferde horse · meat, 
orage; in einem Futter reiten to ride 
without baiting by the way. 
utteral, n. case, covering 
rutterer, m. fodderer, feeder. 
utterhemd; n. under - waistcoat. 
utterkaſten, m. manger. 
utterleinwand, F. linen for lining. 
üttern, 7. r. a. to line; mit Pelz to 
tur; die Fuͤtterung . „ furring. 
Füttern, v. r. n. to feed: — v. T. a. 
F to feed, 22 4; fodder. 
Fuͤtterung, f. feeding, ering. 
Futterſacdk, an. fodder-bag. p 
ut terſhwinge, ,. fan. 


Iitterge F. lining, furring; feed- 
ing, foddering; f. Futter forage; f. 


Fouragirung forage, foraging; auf Fits 
terung ausgehen, fouragiren to forage, 
Futter wanne, ,. van, fan. 


— 
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von vier Fuͤßen a verse of four foets 


A x 
G. 


Gabe, f. f. Geſchenk gift; in 
onation; der die Gabe a 
donee; f. Naturgabe gilt, «f 
ment, parts, taleut; e 
den gift of the gab; vortreſſlicy 
ben excellent parts; 
dere Gabe dazu he has packe 
Knack that way; er iſt ein Na 
großen Gaben he is a rare mx 
man of great gifts, natural pany 
Natur bat ihn mit herrlichen 1 
ausgeruͤſtet, ihm ſchöne Gala 
wok a 'y Ow ho ys endowed 
- With -- bestowed u mi 
able qualities. IP 


Oebel, Zins, Steuer, gabel; | 
, | \ 
os 1 F. fork; an Weintedy 

dr * | d . 
Gabelicht, adj. forky, forked, 


Oabeliss adj. forky , forked; 
torked 7. ä | 

Gabelſtiel, m. handle ofa $i 
. point -- prong 


Ork. ; vl 
Gabler m. ein Seefiſch, ford al 


Gaͤck, 1. — : 
Gacker n, v. r. n. to cackle, g 
Gackern, n. cacklivg, gaggling 
Ga den, m. story. : 
Gaffel, J. gabel; f. Juuung « 


tion. 


Gaffen, v. r. u. to gaze at, 


ga e at. 
Gagath 

agath, m. jet. 
Gaͤh u. ff. {in J. "4 4 
Gahnaffe, m. gaper, /gazsr, 
Gaͤhnen, V. r. N. to Yawn , gaps 
Gaͤhnen, N. yawning, yawn, f 


f. Ga 


Gaͤhren, v. i. 4. Imperf. goht 4 


+ to ferment.. - 
G 


hruygsmirtel, u. means (lf 


mentation. 


GIhzorn, f, Jihzorn. - 
Gaiſ, ſ. Geiß. 
Gakſen, v. F. N. to cackle, gagg 


G akſe n, n. cackliag , gagging, 


Galan, m. gallant; den Galas 


to gallant, gallaniize, 


Galguder, m. ein Kornwarlt, © 


er. a 


Galant, adj. gallant; adv. gil 


Galanterie, J. gallanines, þ 
try; f. Galanteriearbeit ; Wan 
linery; 
milliner. 

| 5 


er hat (ne 


en n. gazing , gaping. 


Galauteriekraͤmer, 4 


banum, 
eaſſe. 

Il. 

tete /A 
eereu-\ 
cone, /. 
tobe //. 
trie, . 
gant, n 
gen, m. 
gend iel 


bd, gallo 


genftiſt 
gen hol 


e gall ou! 
len, v. / 
leubit t, 
lenblaf 
lenfieb 
leuſuch 


lenſuch 
11g aun 
pcliClic, 


licote, / 


let te, t- 
lerte, / 


lig, adj. 


ucholic. 
llon, n 
ben Schi 
Mn and 111 
lione, / 
liote, .. 
lioſche,. 
liuct, 
bt, Galle 
inet, mm. 
one, f. 
lep, m. 
leppiren 
loppiren 
nander, 
e Pflanze, 
erbe, m 
mg; m. ge 
tet the \ 
4 Gang | 
en zu Gef 


* 8 * + * Xx 
11, u. galbanum.  ' 40 a job for 6ne; geht euern Gang ge 
ay oy * — galeon, ga- your way; f. die Art und Weiſe = - 
eal fe OS man geht gate; ich kenne ihn au ſeinem „ 


II. CE > o 
" valley, galiot. Gange 1 know lim by his Zate, at 
12 Flag e, 4 galley-slave. his gate; ein langſamer a low pace : 

tone, . galcons galion, galeasse. ein ſchneller a quick -- gwyitft pace, a 
tote, J. galiot- 8 - good round pace, trott; ein majeſtds 


e, J. 1. Gallerie. Aliͤiſcher a portly - majestic gate; das | 7 
gant, n. galangal, galingal, Pkerd hat einen guten Gang this horse 
gen, m. gallowys, 55 bet. - An & good Bo, gowg, pace; im 
zendieb, mn. gallow, gallow's Gange in vogue; es iſt nur noch ein 
Id, gallow - clapper. 0 once Bang Pape 5 is ** ye 
rift, f. reprie ve. ass Luther ; er geht no ne alten 
2 igallowtres, gal- Gange he follows his old. courses 
wood. | : still; einen Gang mit einem wagen to 
genſchel m, Im. gallow's bird, wage a fight, take up the cudgets; | 
jenſchwengel,] gallow - clap- - die- Gange eines Arztes visits; der % 


genſtrick, | per, hempen Gang eines Proceſſes course; f. jp viel | 

genvogel J rogue, gallow. Speiſen auf einmal aufgetragen werden | = 
mating, m. gallimatia. course; im Fechten passade, passadog _ | 
on, Galivte, ſ. Gallion, Gal⸗ f. Allee alley, walk; ein offener porch, 

te, . / poxtioo; unter Schwibbogen piazza;z 

, f- gala, gallantry. f. Gallerie gallery, lobby; f. Bogens 

lapfel, m. gall-uut. gang arbour; unter der Erde passage 

le, J. die gelbe gall, bile, choler; under ground; ein erzreicher Gang a 

marze Galle black bile; der Schawnz metallic vein — streak in mines; eine Pg 

b Kothwildoprets single. enge Straße lane. 3 . 

len, v. 7. a. einen Fiſch to take Gang bar, adi. L current, pass- 

e gall out of a fish. able, trequented; adv. currently, 

len, v. 7. n. to sound, echo. Gang barkeit, f. currency, current- 
leubitter, adj. as bitter as gall. ness, frequency. 

lenblaſe, f- gall-bladder. Gaͤnge, adj. current; gange und gebe 
llenfieber, m. galling fever. current, current and passing from 
lenjucht, J. f. gelbe Sucht jaun- Hand to han. 8 i 
7 Gaͤngelband, n. leading- string. 
lenſuchtig, adj. biliary; f. gelb- Gangeln; v. 7. a. to lead by strings. | 
tz jaundiced; melancholy, me- Ganger, m. goer, walker, fbot- man. 
pchvlic. | | Gans, 7 ein großes Stuck Eiſen, 80w 

licote, F. ſ. Galeote. Of iron. PE 

lerie, J. gallery, lobby. Gans, /. goose; im pl. geese; eine 

lerte, J. gelly. ans” iunge Gans gosling; rupfen to plume; 

Ilg, adj. biliary, choleric, me- ſtopfen, ſchoppen to cram, : : 

cholic. - : 1 Gaͤn eblume, > daisy. e 5 
I{10n, ». das Vordertheil an den Gaͤnſediſtel, J. sharp sow this title. 
wen Schiffen, beak * head * the : milk-thistle, : : : 5 . 
on and 11bbs of a great ship. ; Gan 7 n. googe-grease, _ | > 
lione, f. gallion, galeon. Gaͤnſe uf, m. eine Pflanze, goose-foot, 8 
liote, f. galliot, galiot. Gaͤnſegekroͤſe, u. Gaͤuſeklein goose- | 
leſche, Galluſche, f- galoshes. 3 — | | 

lſucht, Gallſuͤchtig, 1. Gallen⸗ Ganſefiel, m. quill. 

at, Gallenſuchtig. Ganſeklein, u. goose-giblets. | 

(met, n. cadmia, calamine. _  Ganſekraut, n. daisy; f. die Pflanze 


due, f. galloon. Br Gaͤuſerich wild tansy. 

lopp, m. gallop. EN Gaͤnſerich, m. das mannliche Geſchlecht 
Joppiren, u. r. n. to gallop. unter den Ganſen, gander; eine Pflau⸗ 
loppiren, u. galloping, - ie, wild tangy. — > 
mander, n. Gamanderlein, u. Gdnſrſchmalz, n. goose-grease, 

e Pflanze, germander. 3 Gan eſpiel, n. goose. e 


erbe, m. heir at law. Gaͤn ſeſtall, m. goose stall. 12 
kg, m. going, walking ; die Nader © Gaͤnſewein, m. Water. 2 * | 
zet the wheels a going; etwas in Gant, for auction. | : 


n Gang bringen to set on foot; Gant meiſter, Gantverfaufer, m. 
Sanz, 


em zu Gefallen einen Gang gehen to auctioneer, auetionier. 


Gan 

Gan „adj. nicht zerbrochen entire, 
1 ls ady. entirely, wholly; nicht 
in ſeine Theile zerlegt, die ganze Sum⸗ 


me, the whole sum, the total; gan⸗ 


zer Poirier pepper in grain; ein gan⸗ 
zer Kaͤſe an entire, whole cheeses 
ganzes Geld large money; wieder ganz 
machen to redintegrate; f. in ſeiner Art 
vollkommen perfect, entire, compleat, 
absolute, finished; die ganze Stadt 
the whole tovyn, all the cown; den 
ganzen Tag all the day; das ganze 
uch durchleſen to peruse the boo 
thoroughly, to read it all over; von 
ganzem Herzen from all my heart; es 
iſt mein ganzer Ernſt 1 am ia good 
earnest; ganze ſieben Jahre full seven 
years; nehmen Sie es ganz take the 
whole, take it all; in der ganzen Welt 
bekannt known all the world over, 


throughout the whole world; nut 


im ganzen handeln to. sell all by the 


whole, by the great; als Subſtant. 


entirety, whole, total: als Adver⸗ 
bium, quite; Du mußt mich nicht ganz 
verlaſſen you must not quite leave 
me; ich bin ganz der Ihrige 1 am whol- 
ly yours; ganz allein quite alone; ganz 
etwas anders quite another ching; 
ganz wohl very well; ganz gut very 


well, full well; ganz recht very right; 


f. ziemlich, ein ganz ſeiner Menſch a 
pretty fine person; gan wohl pretty 
well; ganz gut pretty well; ganz etrn 
preity 8mooth ; ganz gleich pretty like; 
ganz veraͤndert thorough - changed; 
ganz vollkommen 3 trink 
es ganz aus drink 3t all up; ich hatte 


es gam vergeſſen 1 had quite lorgot- 


ten it; es iſt ganz naß it is wet all 
over; ganz und gar nicht not at all; 
ganz und gar nichts nothing at all, 
never a whit; fie waren ganz betrunken 
they were altogether fuddled. _ 
Ganzlich, adj. f. voͤllig, total, entire; 
adv. totally, entirely; die gaͤnzliche 
Bezahlung the total — full — abso- 
lute payment; ſein gaͤnzlicher Ruin 
his total — utter undoing, ruin; die 
feindliche Armee iſt gaͤnzlich geſchlagen 
the enemy's army is totally — alto» 

ether — entirely — fully — utter - 
8 defeated ; ich bin ganzlich Ihrer Mei⸗ 
nung Tam clearly - entirely - Whol- 
ly of your opinion; f. allerdings by 
a 


means; Ste mdgeu ſich ganzlich dar- 


auf verlaſſen you may wholly — ab» 
solutely rely, depend on it. | 
Gar, adj. und adv. gares Leder dres- 


sed leather; das Eſſen iſt noch nicht Gaͤrben, n. tanning, carrying 


gar the meat is not yet sufficiently 
oil 


ys 
end; das Prot if nicht ger tl 
Ked ; ich b 


is not Sufhciemily b 


N * a * 
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n 
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. 
* 8 
85 


x s , 
wy > q 
£ , | f is \ — i 
** 
G ae 
g ö &o 


nicht gar mit ihm I am nor zu 
with him, I have not y dowd 
him; die Arbeit iſt gar the wal 
doue, finished; f. ganz fertig ne 


f. vollendet finished; f. 125 il 
1 


very; es iſt ein gar ehr , 
braver Mann he is a very hows 
sober — brave man} fie fuͤhtt i 
ehrbar auf she behaves nere 

modestly; gar wohl very wel 
oft very often; gar ſelten mighty 
ly; gar zu ſehr too muck; @ 
wenig too little; gar zu neuzien 

curious; fo gar, daß in 0 


that; ſo gar ſelten 80 very n 


fo gar theyer so very = migh 
dear; auch ſo gar even; etz if a 
gar ſchaͤndlich davon zu reden i 
$hame even 10 8p K OF n; 
bad er ging gar mit mir nach! 
e went all along with me han 
my very lodging, epen to 7 


ing; es wird gar bald mit 


ſeyn he shall be quite nndoug 
done to all inteuts and purpoas 
is a dying — dead man; audi 


ſein Name iſt verhaßt his very wi 


even his name is odious}- qt 
not at all; gar nichts nothing i 
never a whit; ich habe ger 
Zweifel deswegen 1 have never ad 
about it; gar niemand nobody & 
never a man; gar keiner never 4 
none at all, not one only body; 


| Eude, voͤllig wholly, ful 7. q its 


clean, entirely, absolutely, pai 
ly, altogether, for: good u 


ganz und gar quite: gar ſelta' 


seldoin; gar viel very much; cd 
very soon; gar ſchwer zu ſage 


| hard to tell; gar hoch very lu 


wentacn nuͤtzlich useful to very 


vielleicht gefallt er mir gar peri 


even shall like him, * 


Garantie, J. Warranty. Z ; 
Garantiren, v. 7. a. to wa 
Garaus, u. utmost ruin; tua 


Garaus machen to undo one to 
tents and purposes, to ruin d 
terly, bring one to the ume 


struction. | 


Garbe, /. garbe, sheaf, im plbal 


in Gaeben binden ro sheaf, mad 


in $heaves. 
Girben, v. r. a. to tan, curry, © 


f. wacker auspruͤgeln to curry, n 


w *% . 
* 


sIng. 


ed; das Fleiſch it nicht gor the Garbenbinder, m. cheayesdi 
* & 


meat is not suſheiently boile 


roast- Gaͤrber, m. tanner. 


betei / 
dethof, 


Use, C00 
fue, 
op, IC 1 
mon dſe 
(l; antiq 
In, V. „ 
V auftoan 
8, hay's, 
into t! 
d, insna 
nele, f. 
ngabel 
niſon,, 
nitär, 
e; Band 
det of b 
ns: Stu) 
nitange 
nſtuͤck, 
nweber 
nwinde 
ſig , ad 
nasty, i 
ſtiger Ge 
| aatſttges 
bby — P. 
machen 
. beray, t 
uh dirt; 
f. ung 
med; en 
b. grteab!e 
guſtaͤndia 
scene, ur 
u langu: 
nty WO! 
alings; fi 
a nasty + 
—stinkin 
5. nastilv 
, rankly 
cently, ol 
„ bawdi! 
te, F. ſ. 
ten, m. 
tenamp 
tenarbe 
tenbau, 
tenbeet 
tenbien 
tenblut 
ten gela 
tenfruc 
tengeraͤ 
tengew 


Gar 
betei/ f. tannery, tan-house. 
derhof, m. tan-Vya rx. 
de, J. guard; ju Fuß the foot- 
rds; zu Pferde the horse-guards, 
dine, J courtin. f 
,. ung. ö : þ 
loch, m. master of a yietualing 
se, COOK. . 
Re, 7. victualing-house, cook's 
op, ordinary. | 
moadſcr 
ci, antiqua. ! | 
u. „. yarn; f. Garnnetz net; ſtel⸗ 
„ alfſvaunen, legen to lay — sprea 
s, lays, toils; ins Garn fallen to 
into the net, to become entan- 
1, insnared, caught, decoy ed. 
nele, f. shrimp. EO 
dy FA FF rod to hold the net. 
niſon, f. garrison. 2 
nitür, f. garnishment, garni- 
e; Band set of ribbands; Schnal- 
zet of buckles; Knoͤpfe set of but- 
s: Stuͤhle set of chairs. 


nſtuͤck, n. hank, skein. N 
weber, m. Varn-weaver. 
winde, f. reel, hasp. 

, nast v, fonl, filth » unclean ; ein 
tiger Geruch a — — rank smell; 
 aarſtizes Wetter a foul -- dirty -- 
bby -- plaslry -- wet weather; gar⸗ 
machen to bemire, defile, bedag- 
|, beray, to Splash -- dash -- bespatter 
ith dirt; garſtige Butter rank but- 
; f. ungeſtaltet, haͤßlich ugly, de- 
med; ein garſtiges Geſicht an ugly +- 
$:0:ceable -» Ul- favoured face; f. 
gußtaͤndig bawdy, lewd, indecent, 
scene, unmannerly; garſtige Reden 
u language, nasty -- unclean -- 
ty words ; garſtige Handel foul 
alings; fic if eine garſtige Sau she 
a nasty »» filthy — slovenly — dir- 
stinking slut, slattern; adv. dir- 
J. nastily, filthily, foully, unclean- 
, Tankly, slahbily, plashily, in- 
cently, obscencly, lewdly, smutti- 
, dawdily. 

te, f. ſ. Gerte. 

ten, m. garden. ; 
tenampfer, m. garden-gorrel. 
tenarbeit, f.] gardening, gar- 
tenbau, m. den- tillage. 
tenbeet, n. bo, 
lenbiene, f. garden- bee. 
tenblume, F. garden - flower. 
tengelander, u. espalier., 
tenfrucht, f. garden - fruit. 
tengerath, n. garden-tools. 
tengewaͤchs, u. garden - Ware, 


1 1 5 
5 1 
of 


f ft, f. in der Buchdruk⸗ 


nſtange, F. rod to hold the net. 


19; adj. f. kothig, ſchmutzig dir- 


Dat 
Gartenhaus, n. summerhouse. 


Gartenhonig, m. garden-honey. 
Gartenknecht, m. gardener's sor- 


$ 


. vant. Ix | 
Gartenkreſſe, f. garden-cresses. 
Gartenkunſt, f. art of gardening, 
Gartenlaube, f. bower. - A 
Gartenluſt, /. garden-pleagure, . : 
Garkenmunze, . garden-mint. - 
Gartner, m. gardener; den Bock zum 

rtner ſetzen ro set the fox tb keep 

the geese. | D | 

Gärtnerei, f. gardening, art of .gars 

dening. wet oe n 

Oo Gen; v. r. m. to flower, foam, 
roth. 

Gaͤſch t, m. yest, | * 

Gaſſatim, adv. gehen, to ramble 

about, run up and down the streets. 


G af fe, f. street; kleine Gaſſe lane, al · 
EY. i 


Gaſſenhauer, m. ballad, _. 
3 ſen hure, f. common strumpet. 
aſſenkehrer, m. street - swesper, 
dustman, 


Gaſſenkoth / m. N the $treets. 


Gaſſenlied, n. balla ER 
Gaſſenlaufen, n. gantlope, gantlet; 
running the gantlope, gantlet. | 
Gaſſenrinue, f. sewer. 
Ga m. ſ. Gaͤſcht. ER 2 EIT 
aſt, m. guest; ich bin ein Gaſt auf 
Erden I am a stranger on earth; frems 
de Gaͤſte ins Land bekommen to suffer 
an invasion by some troops of tlie 
be apa bg ſchlauer Gaſt a «© -- cun- 
ning blade; f. Fremder guest; bei den 
Schenkwirthen, customer; ein reicher 
+ Gaſt a wealthy man. "NA f 
Gaſtbett, n. bed for a stranger. | 
Gaſte, F. zu Gaſte bitten to invite ts 
dinner or supper; zu Gaſte gehen ta 
be treated. | | SE 
Gaſterei, f. feast, banquet, | 
Gast fret adj. hospitable; adv. hospi- 


tably. | 
Gaſtfreiheit, /. hospitality. 
Gaſtfreund, m. guest. 
Gaſtgeber, m. master of an ordi- 
nary. . 2 
Gaſtgeboth, u. feast, banquet, ban - 
queting; geben to banquet. 


- 


Gaſthalter, m. master of an ordi- 


. nary. 
Gaſthaus 
Babel. 
Gaſtherr, m. master of an ordinary; 
anqueter. | | | | 
Gaſthof, m. hotel. 
Gaſtiren, v. 7. u. to banquet. 
Gaſtkammer, J. chamber for 
Stranger. | 
Gaft- 


„n. hotel, inn; ordinary; 


” 


2 Geb 
OY do vomit; einen 


ugniß to bear Witness; 

betake one'sself to one” > need 
de. geben to expose e's Own w 
late, „ Schuld geben to Jay somethin 


one sse 


2 irfes tent. 

th, oe riefes remitten 

— cc, / f. Bewegung 

Tr re; der Geſichtszuͤge mien 
hy 


ans of the body. 
dig to gesticulate. 


dige gesticulation. 


E mitatin estures 
yelping. iſche r 


barking , . pra 

] . pray in 5 * 
cet des 2 Herkn the 25 's prayer; 
Kirchengebet common. - Prayer: 


en to cast -- yield a scent, 


ech a smell; was man weiß pon ſich 
en 10 be of an easy . Grdirger, m. mountaineer, high- 


one's charge; to father upon; 
jeden to be quiet, compuge one's 
ud; Feuer geben to fire — 
ige 2 Ae ſich gefangen to ren · 
f prisoner; es giebt th 

there are; was giebts! what ii 
matter? was giebt es gutes Neues? 
Lat is the best news? 
e you? es wird ſich ſchon geben it 
follow in course; der e 
a giebt es the connexion, shews it. 
/ m. giver, count ee 


ere 


hat news 


indige comely — seemly — e- . 
t gestures, good Presence, gait. | 
ringe, countenance, behaviour, 
b; gezwungene allected gestures, 
rden, v. r. a. r. to gesture, behave, 
eau one's self, to carry; unan⸗ 


dung, F. gesturing, gesture: 
aving, ehaviour, demeaning, de- 
nour, carry ing, carriage unan⸗ 


rdenfunſt, f. imitation — art 
n die 


petition; 


eben ver verrichten to perform one's 


t to in thu, n, prayer 


hearing tel, „. continual begging * | 
Er tuen. commanding, comma 
Jomjmion, 


nſt / 7 | 


e's ten, v. bid, command, 
to con inate; f. maͤßigen to rule, modes» 


tes Bei despotiſch to domineer, 


t; district, r Dichtin 


irnung 20 liction; der Dich 
— the provinoe of poetry, elo- 


er, devotion; im Gebete -begrif- 


ern id be at prayers. 


before 05 | fer; I, commander ; domina- 


ne under 118 7. commandrers, | 
{ —_ 4), adj. domineering, in» 
10 570 du; f. unumſchraͤnkt soverei 


play the 


ary; j domineering 7. 


to lord, domineer, 
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Gedietiger, m. ap i 


ebirge,n. Ponta, hunk es on 3 


mountains, 
ander, 


3 


10 Gebif, = ein gutes haben to have 


good teeth, to be Well-toothed; bas 
ene Mundſtuͤck eines aumes bit; 
mit Staugen canon bit; Stangen 
 nallle; wie * e Glocke * 
to bit. 
Ge bid>e, n. continua m 
Geblume, flonrished; flowered. 
Geblut, u. blood; gefundes Gebluͤt 

good —untainted -- healthful -. wett- 
elaborated blood; ſchwarzes, verbrann⸗ 


7 


tes metancholick ' — aduzt blood; 


corbutiſch scitrvish blood; das ſetzt 
kein gutes Gebluͤt chat breeds no A | 
humours; zu nahe ins Gebliit heurg- 
then to marry in a forbidden degree - 
of consanguinity ,* to near of kin, 
blood; vom königlichen of royal 
blood; vom adeligen 9f noble blood. 
Gebogen, p. p. v. biegen, bent. 5 
Geboren, p. > v. gebiren, born; 
werden to be born | rought l the 


op Srdirgis, adj. mountainous} 2 


4 


world; er iſt ein geborner Edelmann 


he is a nobleman born. 

Geborſten, p. p. v. berſten, burst. 
ebot, n. command, commandment, 
prece junction, N einem 
* ju Gd t 1255 to be at one's com- 

das Bieten bidding; eine 
ni „die man bietet bidden sum; 
ein Gebot auf etwas thun to bil,” of- 
fer — proffer money for. 


Gebot, imperf. ten, commanded, 


bade, 


Grboten, p. p. or gebiexen, com- 


er 


Gebrame, =. an einer I the. 
furred UE sable skirt, er Ven edge of 
a cap; an einem Kleide the border - 
embroidering of a garment, | 


Gebraunt, py v. brennen, burnt; 
ebranntesHirſchors hart's- horn made 
be usti on; gebrannter Stein bine 


roasted meat. 
Gebraͤu, n. brewing, 


. v. braten ronated | 
Fleifch 5. y. nen, 3 


= Sebrache, p. p. b. Aeg: bro broughtz : 


Gebrauch, m. f- Anwenduyg | hots | 


che zum Beduͤrfniſſe, employing, em: 
"NW mode; f, Gewohnheit custom: 


loyment, use, usage; f. Mode ka- 
in | 


N ER 


in Kirchen rite, ceremony; f. Herkom⸗ 
men usage, practice, custom, rule, 
rite, Way, manner. N OE 
Gebrauchen, v. r. a. to use, make 
use of, employ. 
Geßräuchlich, adj. usual; add. usu- 
ally | 


Goebraͤude, u. brewing. 


Gebrau ſe nu. noize, rushing » Toar- 


ing, humming, buzzing. 
Gebrechen, v. i. n. to want, lack; 
es gebricht mir an Geld J want mo- 
ney; es gebrach ihnen au Holz they 
wanted wood; es gebrach ihm an 
nichts he had no Want of auy thing. 
Gebrechen, n. want, need, 
geuce; das ſchwere Gebrechen falling 
sickness; des Korpers defect, imper- 
fection ; des Alters iufirmityp. 
Gebrechlich, adj. fragile, trail, infirm, 
3 f. lahm maimed, cuntailed, 
Ialt, : 
Gebrechlichkeit, f. fragility , frail- 
ty, inlirmity, feebleness, faintness; 
lamencss. | 
Gebrochen, p. p. v. brechen, broken; 
gebrochenes Deutſch broken german. 
Gebruͤder, pl. brothers. "IT 
Gebrüll, u. continual roaring. | 
Gebrumm, n. continual murmuring, 
humming.” ; 
Gebühr, F. duty, devoir; uber die 
Gebithr arbeiten to Work more than 
due; wider die Gebuhr trinken to drink 
immoderately ; einem um, fuͤr die Ge⸗ 
buͤhr arbeiten to work for due pay, 


fee; der Obrigkeit die Gebühren bezah⸗ 


len to pay sliots, tributes, taxes to 


the magistrate; f. Pfarrer, Aerzte, Ad⸗ 
vokaten tee; nach Gebuͤhr as it is due, 
fit, right, reasonable, convenient. 
Gebuͤhren, v. 7. n. to be due, tit, to 
be one's duty; fich 
to behave one's self decently; die ge- 
bihrende Groͤße the due largeness; 
gied ihm, was ihm gebuͤhrt give him 
is due; gebührender Lohn aue pay; 
gebührende Ehre due honour. 
Gebuͤhrlich, adj. due, decent, fit; 
adv. duly, decently, 


Gebuud, u. Heu bottle of hay; Stroh 


stack of stravv. \ 
Geburt, /. travail — labonr-of wo- 
man; einer Frau in der Geburt betſte⸗ 
hey to assist a woman in travail; f. 
Abſtammung birth , nativity, family, 
descent, extraction, parentage, race; 
von Geburt by birth, born, native; 
f. Anfang beginning, commencement z 
eine unzeitige Geburt abortment, abor- 
tion; abtreiben to cause an abortion; 
eine unzeitige Geburt haben, zur. Welt 
bringen to abort, miscarry. | 
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indi- 


dend betragen 
d peunsive; voller Gedanken tho 


Gedeck, u. cover. 


« 8 N 

8 

8 
Ged 


Gebirtig, adj. born; wine eit 


Frankreich geburtig native of Fad up. g 
aus Parts gebuͤrtig born at Pact 1CCea86 
Geburtsbrief, m. certificate of ain Per 
ry irth. | at] hat do 
Gebetsglied, n. genitz ccc il 
Geburtshelfer, Ae ar 
Geburtshülfe, f. delivery. deihe. 
Gebartsjahr, m. year of binh.? teasiug 
Geburtsmahl, u. moles, 2 Fancing, 
Geburtsort, m. place of birth, ld dc! bl 
lace; country, native country ns. 5 
Geburrsſ<m er; en pl. wi)! 
ang s. 5 il on. 
Geburtsſtadt, f. native ton ines. 
Geburtsſtern, m. constellation,? denke 


alten, 


Geburtsſtuhl, me chair of den N 
ch to ! 


Geburtsſtunde, f. birth-Rour 


Geburtstag, m. birth-day. 0 think 
Gebu1<, n. underwyood, bushes; 0 think 
zelne Buͤſche bush, bushes, erbse 
Geck, m. geck, ſop, fool, ot; Me nch 
ken ſpielen o play the fool; bed, 
hat ſeinen Gecken every man h andes 1 
fool in lus sleeve. „ bonourab 
Gecken, v. r. a. to geck, fool, MF Menſe 
a fool of. RE JI 
Geckerei, f. foolery. ine oute 
Gedaͤchtniß, u. remembrance} eien, 
mory, recollection f. Denfmuli dich t, 
nument; ſeines Namens Gehn ichtung fi 
ſtiften to erect a memory ef en Kuͤnft. 
name; zum Gedaͤchtniß, Geda en: m. 
ber for memory's sake, in legen, 
brance of; f. Exinnerungslm ive; 
Wory. _ 25 ae. 

Geda chtnißkunſt, F. mnemonie dinge, 7 
Geda<tutþmunze, J. medien 3c: 
daͤchtuißzeichen, n. remem doppelt | 
7 : ö - tn * 
e daͤmpft, p. p. v. da en 1 
gedaͤmpfles Fleiſch stewed men oded, 
Gedanke, en. thought; tief ing =, 
ratges 


Haufe th 
tnde; f..“ 
range in t 


ohne Gedanken thoughtless; wh 
Gedanken in deep thonghlus;Þ 
ſtolze Gedanken lottiness of thoa 


in tiefen Gedanken ſtehen o 3 
thoughtful, pensive, muging? duld, 7 


danken gehen to muddle along] 
ne Gedanken ſagen to peak} 
thoughts; Gedanken uͤber ung 
fleotions; f. Meinung pin : 


Nafigun 
atience, 


lachſicht fo 


| F T5 
Hoffnung hopes. en: 
Gedankenleer, adj. thought eine 
Gedanken leere. thoughla ene 
Gedankenlos, adj. thoughties K Geduld 
Gedankenloſig keit, /. mouz elde 
. 2 1 is | 
Gedanfenſtric, m. break. ed 
Gedarm, n. entrails, incexuth nee: © 
bowels, garbage. — if 


gelben, v. © e. Imperf. gedieh, Geduldbahy, 


\ 


0 m. patiende · cock, hen, —— 
«of p! | up. gediehen, to thrive, grow, given to 2 by mas. 
; 


ase, prosper, Succeed, advance; ried people for getting no children. 
i Ard das nicht gedeihet a horse Geduldig, adj. patiem, bearing with, 
hat does not thrive in Nesh; es ge⸗ indulgent; a . patiently, indul- 


at Par 
ate of ah 


bt ihm nichts he is not the better gently. , 1 
. . ming RE * 4 F.enndy, dry, barren land. 
mum de hen, „. thriving, growing, in- Gee land, n. ſ. das Vorige. 
K g, prospering⸗ Succeeding, ad- Gefahr, J. danger, peril, jeopardy, 
| : ancing. 11 5 £ — N 2 in G 0 
beiti adj. thriving, pros etzen to danger, hazard, jeopard; 
birth, by 4 : — able, useful; einem alles laufen to run danger, risk; aber Ge⸗ 8 ** 
ice Woblergehen wünſchen io fabr our of harms, 23 | 
1 pl.th wish one all manner of bliss and hap- Gefaͤhrden, v. r. a. to danger, en. 


13 | : N hazard, jeopard, rk. K 
nei cken, . i. 4. 19 think: f. dafür Gefahre, n. continual running of 0 
evo en, alauden to chink; f. vermu⸗ coaches, waggons ete. | 


; of del - a . 7 8 a | ; < adj d - ” 

| " to think, suppose; f. erwahnen Gef ihrlich, adj. dangerous eri- 

b.hour ; 4 ink of, mention; f. nachdenken lous, jeopardous, hazardous, 3 

ay. o think on; f. hoffen to think, hope; turous; adv, dangerously, 'perilous- : 
bushesf dorhaben to intend; ich dachte er ly, jeopartlously, hazar ously, ad- 


ime nicht wieder J thought - feared -- = venturously ; in dieſen gefaͤhrlichen Zeit- 


wh _ Poubted, he should not returu; ies. 28 it these dangerous li mes. 

bol; eu ndes in Ehren gedenken to make Gefährlichkeit, f. dan erousness, 
man } i . * a 8 a 

7 donourablo mention of somebody; perilousness, lazardousness, ad ven- 


a Menſchen Gedenken within men's turousness. $i 

nemory ; vor Menſchen Gedenken 227 rte, m. companion. | 

| ine out of mind, Gefaͤlle, pl. income, revenue, rent, 

brd deien, ſ. Gedeihen. profit; duties. - 5 

Dane dicht, n. f. Maͤhrchen tale; f. Er⸗ Gefallen, v. i. n. to please; es gefalle 
ichtung fiction, figment; in den ſchoͤ⸗ - mir 1 like it; es gef, ut mir nicht uͤbel 


a6 Gl ical compo- I like it well | 5 88 
n Kuͤnſten poem, poetical compo I like it well enough; 

yd uon; — to A a poem. * be content Wich lich gcfallen N 

Beru diegen, adj. solid, pure, massy, sake, comply with, yield, condes- 

gte passive; addv. solidly, purely, mas- cend, be pleased to do. + — 


rely. Fo. . . Gefallen, m. liking, pleasing ; f "4 
dinge, u. hiring, bargaining. * 15 favour, ky, 4 easing; f. Ges . 


nemo W, A ness, pleasure; 
einge, u. higsling. | einem einen Gefallen thun to do <= 
2 Wppelt; adj. double; ady. dou- show one a — — : * : 
. Ho : ö 
ſen) a dtange, adj, narrow, thronged, 6 7 3 
ed meat 38 close together; ad. * — ay - Hsts, So this 
rf dringe „n. continual thronging; . 3 — 1 
„K Hauſe throng, crowd, press, mul- 1 bee 1 raction 
dess; 0 8 in, to be taken — pleased with. 


made; f. Noth need; im dickſten Ge⸗ en, p. p. 
14 ange in the thickest of the throng. 5 a i x 0 = fallen 4 faln. able, 
WWD c itt, . ternary; gedritter Schern due to be payed. e 


3 ie, trigo 5 N 5 F 0 — 
ane rd, J. f. Ausdauer endurance; Ge fillig, adj. Pleasing, acceptable, 


le along] Maͤßi un . . 4 agreea Pleasant, courteous : 855 
Mäfigung der Traurigkeit u. ſ. f. i 5 s; gegen To 
z - gpeal © mnt zuſfer@nce; 85 Langmuth, andere officious, kind, com plaisant ; 


uber mu {<6 forbearance, Indalgence, in- adv. pleasingly , acceptably , agree- _ * 
| — Geduld haben 8 pa- ably 1 P Kal. oourteously: oth» f 

ce; einem die Geduld benehmen ro den e, . 

wong A rear out one's patience, put one out Gefälligkeit, 7. complaisance, cour- 

— e reve, make _ loose patience ; Befaliſug 6 N 

0 ut Geduld patient. ) e ucht, /. coquetting 

f. thoug dulden, . recipr. ſich einen Au⸗ try. i 9 e 

Wb: gedulden to wait a moment; 82 0 chtig e, F. coquer. n 

Viderwirtigfeiten ertragen to have Gefangen, 4%, prisoned, impri- 

atience; f. Nachſicht haben to have soned; nehmen to imprison; die Vers 

hence, bear with, Ro __ captiyate one's xeagon. 


1 Gefan- : 


|  Gef 196 
Gefangener, m. prisoner; im Kriege Gefräfig, adj. raven Wt * 


= tive. 
Gefangenhiiter, m. jailor gw. ravenonsly, Youre 
| . : « . Abend t 
Scſangenſaaft; J. cpiricy, . f + 1 EO” 
pronment, contnement. 2 Gef AE TW 0 n De has 1 
* ſ ang | nwart 374 ; m. turn-key. Ge Fee be . 9 5 ay e rel nay felt 
; 3 ich / adf. 0 durance, pri- : Gefreundet, adj. elder | 
Gefaͤngniß, n. 225 prison, darance, 9 . „ 5G lreeze, | genan 
custody ; f. Gefangenſchaft captivity, "I RR TIL 
imprisonment, conſinement. Gefrieren, n. freezing, congeli gen be 
Gefäß, u. eines Degens hilt; f. Heft 1 gefroren frozen, Meenbe 
handle; f. jedes hohle Werkzeug ves- eee . 
sel; zum Brauen, Gahren tat, vat; Gefuͤhl, =. f. den Sinn des ga zen be, 
zum Trinken u. ſ. f. vessel; in der vine; tonch; feeling, sense, senzation gen bil 
tomie, fuͤr Blut, Milch, Waſſer ve - das Vermogen lebhaft zu empfinden! zen bit 
_  'vel. | . * $ibility , sense; das Gefübl with genbu 
Gefaßt, adj. u. p. p. v. faſſen, ready haben to be grown senseless, 10 dende, 
prepared; ſich gefaßt machen, halten Iost feeling. _ SE Ah 
to prepare one's self, to be prepared, Gefühlles, adj, senseless. be tow! 
ready, stand in readiness. Ko Gefühlloſigkeit, os ele end all 
Gefecht, ». fighting, fray, action insensibility, Stupidity, : dortig 
skirmish, battle. Gef uͤ blvoll, adj. entible 2 hereabot 
Gefechtflagge, f. flag of defiance, alfecting. | TY end der 
„ 3 a * 
b n. continual sweeping. 4 e "> WB 
Gefiedel, n. continual fiddling. BY Sees e gar 0. Ig s gebt de 
Gefieder, n. plumage, F f vested with the digit ' of * re ime f 
Vogel feathered animals, birds. . Gegangen, p. p. my hea PW krone 
. adj. feathered. Gegatter, n. e gendie 
Ge lammt adj. in the manner what SLE — what ad — | gengeſe 
Gef [ — r . gengift 
eflatter, u. continual fluttering. | Gegeine, u. contini | gengift 
Geflecht, A tresses, ee 85.0 e — 01600. 
Geflicke, n. continual botching, Wards; gegen Morgen 8 denger 
palching, bungling; geflickt botched, morning, east . eenkatt 
ee, e 
efliſſe „ dili | | 5 „ Wen-VFienltet 
os tion” At. fee over again; e, 
ently, promptly, readily, officious- zu towards IS 1 0 ho 10 e 
Ae jously; gefliſſen ſeyn io en- manden neigen to bow 16 nen mar 
5 . f. zu, von Liebe, Achtung n eam an 
Gefliſſenheit, Ff. endeavour .- wards; bezeiget euch gegen anden 8 f 
cCiousne - * 9 h ſt . genmin 
& pre 1 application. _— ſollen Pugh ach gegen * qenpap 
Gefliſſent dj. wilful; ad. - | heat 
efliffentlich, 4, willul; ade.  Þy; f.wier againar gatdalW cnp ar 
Gefl b | 0 ainst the stream; gam dagen! ae 
+: Sohn p. p. v. flechten, n, All: f f * Wand agen ene es 
eflogen, p. p. v. fliegen, fled. ; f. fur; Waare gegen Wan r and cx 
See, 1. f. d en, flad, © for e Co OS: 
a raped. 2 wank 
efloͤſſen, p. v. v. fli ; change a 5 
Sete eee fowl, reh eie Bae uf 200 
ultry; geflu ; 1 ERNe "3 BC ung und eng 
G*fo yy _—_ bot fe _ 8 upon acquittance, bill, hand- genſchei 
Gefolge, n. train, 3 ting; wie ein Tropfen Waſſer zeug eee 
nue. | | | , Meer as 1 ON of water z nein de 
Gefranſet, adj. Sans: son with the sea; eine —_n{<r 
Handſchub fringed 1 5 gefranſete he vers havey to compare owed tgenſeit 
Sefraß / u. nourrishment, bad nour= glück au other; gegen uns biß Duesenſeit, 
risliment, feeding ; f. Maul cho * lich compared with us Tire; f. 
. happy; f. bei der Annäherm real. 
| en ſieg 


Geg 


Oracie 1 N 
iougly, Abend N evening; f. bor: er 
lousnen, it etwas davun gegen mich erwahnt 

de has mentioned Something of it to 
d, rel und e; ſein Herz gegen einen Freund aus⸗ 
emen uten 10 open one's bogom to a 
. riend. FF 


denanſtalt, F. connterpace. 1 
genantwort, /. reply. | 
qerbefchl, m. countermand. 


jon. 
zenbeweis, m. Gunter. proof. 
genbild, u. antitype. | 


7 zenblick, m. counter-l 
efiibl 1 aenburge, nm. counter · bai * 
end, t. country, neighbourhood; 


elevs, 10 n dic Stadt environ — circuit of 


end all the conntry ronn about; 
hereabont 3 in der vornehmſten Ge- 
end der Stadt in the pringipal part 
the town; in einer fruchtbaren Ge⸗ 
end in a fruitful region , country ; 
webt daſelbſt ſchoͤne Gegenden chere 
re line prospects, Iandskapes; in der 
tronomie und Geograrhie corner. 
gendienſt, m. reciprocal service. 
genfuͤß ler, m. antipode, 
gengeſchenk, n. counter - present. 
zengewicht, m. counter-balance. 
gengift, u. antidote , counter- 
O018ON. 

gengrund, m. oounter- argument. 
genfaiſer, m. COUnNter<Qa Pergur, 
ti- emperour. | 

genliebe, F. mutual reciprocal 
ove, reciprocation of love. Þ 
genlift, J. counter-mine, counter- 
ick, antistratagem, ' 
genmarſch, m. counter-ma 
genmauer, f. counter-mure. 
genmine, f. counter - mine. 
gen papſt, m. antipope. 
genpart, m. counter - part. 
genpartei, f. counter- party. 
gen rechnung, . eee e 
ug; Rechnung und Gegenrechnung de- 
Land credit. 

genrede, f. gain-saying, contra- 
gion, exception, reply. 

genſatz, m. antithesis; K in 
er Dichtfunſt antiatrophe, reply). | 
genf chein, m. counter- bond, coun» 
er. zecuriiy; deg Feuers re 
jon; in der Astrologie opposition. 
egenſchreiber m. oomptroller. 
tgenſeite, f. reverse: 

egenſeitig; adj, opposite. adver- 
del, fd ſeitig mugual, rect 


egenſiegel, n. counteridad. 


— 
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genbericht, m. counter: informa» 


he town; die ganze umliegende Ge⸗ 


dortiger Gegend in those parts, 


hy” ded by Fo 


; i zur Gegenwehr ſt 


| Nr 


oe 


. m. N _con- 


trariety, repugnancy. 


Gegenſtand, m. f. Hinderniß hin- 
Widerſtand resistance; f. 
Gegenſatz antithesis; f. alles, was ſich 
e Geiſt vorſtellt, oder vor⸗ 
rſoͤnliche Ges 


rn "BY 


en kann object; bo be 
genſtand personal object. 
Gegenſtellu n 195 
der Malerei und Dichtkunſt contrast. 
Gegenſtoß, in. —— niet 
thrust, reaction. 
Gegentheil, m. con 


Gegentheil, u. contrary; "jm Oeger, 0 


theil on the contrary. 
Gegentheils, adv. on the contrary. 
Yegenverebhrung cf: present in re- 


Gegenverhei ung, f. counter-pro- 


mise, mutual — reciprocal promise. 
Gegenverſch eien + f- counter- 
security; counter-b 


ſegenvi ite, p . 
egenwal U, m, countersca | 
presence: in meiner 
Gegenwart tn my protec Gcgens 
.. ar des Getſtes- Prevengs of mind: 
Daſein existencs. 
Gegen waͤrtig, adj, present; f. coexi 
ſtirend coexistent; ade. presently. 
now. 
Seeg e m. counter - cha 
en wehr, f. defence, resistance; 
ny to put one's 
into, a pasture f defence, resis - 
hy (ES: 
Segenwings contrary wind: 
Gegenwir 1. 8 reaction. 
G gen Burt m. Orgenſand obj object, 
Einwurf opposition, 0 
m. een 
Gegenzeuge m. counter-witness. 
Began uſage, f. rr N 
Saget en, P: p. v. eſſen, eaten. 
Gegler, m. ſ. Gruͤnlin 
Gegner, m. adversary, ancagoniat, | 
opponent, counterpart, 
Ge cqudrene PF v. p. von gähren, ifor-, 


Gegoſſem, v. p. „ v. giefen, founded, 


Cast. 
97 188 v. p. v. atänden, found- 


roun 


Ge a en, 41 i. n. Ito behave one's 


carry ·- demean oye 3 re; 
gehabt ecu wohl fare well. 
Sebabt, p. p. v. haben, had; don 
+64 en, haved et : 
wo * n. 15 


Gehatt, p 8 5 148 2 


cod. met; ti put von lr 
> Ro 


. in 


— * 
s min- 


- z 


„„ - 
Fleiſc gallimafry, gallimafry, hotch bout a buziness; hi 


ie wird 
become 0 
pepart in 
t began, 
in Keſſe 
Springen 
Erin king 
anpliig 3 
re the m 
gehen, 

10 take It 
eheul, 
bowlng⸗ 
hirn, 7 
ehoben, 
chohne, 
Jeellnge 

e olfen 
usisted. 

holz, n 
(hor; u 
Gebotes 

Laid — t 
quick eat 


| hinterher gan 
otch, mingle - mangle. go after; gegen an gehen wad 
Se age, n. hedge, hay, chase, Pak against; mit gehen to go along w 
in ein Gehege einſchließen to hedge; uf die Seite 10 Bo aside; i 
einem ins , Behege gehen to iatrench en to go astray, aside; tlie 
upon one's right, come over one's way; von einander gehen ua! 
bounds. asunder; zurück gehen io 80 
Gehalt, n. f. koͤrperl. Inhalt cubature; voran gehen to go e 5 
f. Raum room; der Erze, Muͤnzen al- hey to go beyond, pass by, pp 
oy. allay; der beſtimmte Gehalt des hinunter gehen to go down; yt 
Goldes und Silbers standard; f. Be⸗ [HAY to go _ ervor gehen i 
ſoldung salary. rth; vorwarts to go foryand;] 
Gehalten, p. p. v. halten hold; ein gchen to go in; hinzu gehen 
f. verbunden obliged, near; davon gehen to go olt 
Gebangen, p. P. v. bangen, hang- ten gehen to go on; hinuͤber mw 
| go over; hinaus geher to 
Gehi\ ſig, adj Haß habend hating; bindurch gehen to $0. through 
f. gehaßt werden odious; einem gehaͤſ⸗ .und meder, hin und her aan 
fig ſeyn to hate; f. verhaßt ſepn to be up and down; unrecht 
odious; ge basta W Weiſe, f. feindſeli⸗ e . wie gehts? how doYo 
ger Weiſe in a hateful manner; f. auf o you fare? eg geht bu 4 
eine verhaßte Weiſe in an odious things go very hard with _ 
manner, 8 makes a hard shift 5 lire; 
Gehaͤſſigkeit, f. hatefulness, odious- rund heraus gehen t 


act end heatken , 
ness. wo geht die Roe bin ? whitha WM: » or < c 
Pane; 77. fur uhren, case; fuͤr den ol ? whuh 33 cboren, 
Kern im Obſt core; fur eine Reliquie Schi, das nach Amerika n; zu 
shrine. — bound for America; auf dh be put 
| Geheck, n. hatch, hatching. f umgehen 10 drive -- aim at; ind ic 
#1 Gehecke, n. continual hatching, you gone! laß mich gehen lure: ied: 
4 breeding. alone; der Wind geht he Wh, ea 
4 Geheim, adj. secret, private, privy, blows; es geht auf wer it wing, 
14 close; der geheime Rath the privy four; Waare, die ſtark geht luyfeit ne 
1 council; ein Glied des geheimen Raths current and saleable commodin ll er, sui. 
54 | rivy councellor , privy > council; eht mir zu Herzen it Brieves that mu: 
* 4 ein geheimer — privado, hr Elend geht mir gef ＋ 5 is 1101111 
4 most intimate counsellor of Ie am deeply concerned 1 due , rig 
jt 1255 57 Stegeldewahrer lord keeper, sery; es ging Ihnen durchs 10 Wc hori6 
1 d privy -seal; ein geheimes Kunſt- were stung to the heart; dad taining, 
1 uͤckchen secret, arcanum, particular gebt auf die Straße hinaus the wy ful, jus, 
28 nack, means, way; ein debate ow taces the streets; Hande cently, ] 
| Ort closet; adp. secretly, 2 y. Wandel geht nicht mehr way jehorfur 
.F closely, in private, under hand, dead, there is no trade stzrnng; a chorios 
11 oovertly; ſehr geheim with great pri- Gelde to he currentz vom Weh ch 0 | o | 
#4 vacy ; halten to keep secret, close. reach , carry the bullet; L © or n , 
*4 - Geheimhalten, 7. keeping secret. o -- fly -- fire off; auf eiue ( corned 
iN -.  close, 3 8 n to set upon; von einer deborf a! 
qc Geheimniß, n. secret, e move; von der Länge der Ka dutitul , 
—_ verwahren 10 keep a secret. hang down, reach to the fea; fl obedient 
4 Geheimnißvoll, adj. mysterious, ſeln, die bis an die Knie gehm yy ic0us!y , 
„ mystical, mystic, secret; adv. mys= that end under the knee; (il eborſa 
9 teriously , . secretly. gehen to be iapering, 2 WW quiougu 
|; Geheimſchreiber, m. secretary. to end in a point; auf etwas m io $10 
4 Geheiß, u. command, biddivg; auf to be about something, to e lehren to 
N ſein Hebeiß upon his bidding, com- plot; hinein gehen to enter; 40 gehorſar 
; mand nicht in die Schachtel the box A bse quid 
gehen, v. 5 n. Jmperf. ging, Sup, hold it; es geht ein Gerücht, ben, 
1 ; gegangen, Impcr. geh, ro go; ich there goes - runs a report; oy Nö 
ö hehulfe, 


{on T went; gegangen gone; ges auf Leib und Leben R 69 + 15 


wind, langſam to go hasty, slow; stake, is concerned in it; 0 mate; ii 


; ruckwy irts gehen to go backwards; er we yew vom el it pe tjau; 
oy ging den unrechten Weg he went the lame horse; 1er A gehen e huzzain, 
| | wrong Way; an ein 3 0 go laſſen to * 9 


> 
2205 Imre mt ae Mee oe hpryy an DG ame Tag Ape fe ha the 


Geb i 


i wird mirs gehen ) what will 
ecowe of me? gehe hin in Frieden! 


gehen 19 hepart in peace! da ging es an there 
0 along wh: began, commenced; da ging es an 
zie; ini: Steſſen und Saufen, Tauzen und 
„ the ngen then-they fell a rioting and 
gehen to; Irickang » a dancing, 118 ing and 
10 g0 þ amping; ſo geht es in der Welt auch 
dre; perlt ie the manners of the world; la 
s by, xo; a. ben, wie es geht leave the world 
Wl; e ole its course. 
r gehen wi: 6 cut, n. howling; continual 
_— owing. 3 ; PO 
u gehen eber, u. brain. | 3 
 olt; ver: þ cb en; 7+ p. v. heben, lifted.” - 
uͤber gehn hohne, nu. continual mocking, 
u to go coin g. a 5 
hrough eb elfen, 7+ Pp. v. helfen, helped, 
r gehen t6 usisted. 3 | | 
b tholz / n. wood; ein dickes thicker. 
y G0) chor, n. hearing; f. Werkzeug des 
eht n e ecdores ear; ein ſchwaches dull — 
ich þ bad — thick ear; ſcharfes good — 
lire; ick ear; Gehoͤr geben io gave ear, 
ct eau heatken , give a hearing. | 


thorchen, v. 7, n. to obey... 


von betören, . 7. n. to belon 2 - 
erika = uin; zu etwas to be of the num ex, 
a; auf be put in, intromitted -- added -- 
ats ga ned 10; f. erfordert werden to be 
gehen I re0:111ed ; dem Rechte nach to be law- 
he . leasonable, just, right, be- 
* It tum ming, seemly, decent; der 1 
geht ale teit nach to be apt, ht, meet, pro- 
amodur Wl er, suitable; das gehoͤrt nicht hierher 
grieve ba must not be placed here; this 
zu is nothing to the Jens gehovend 
Or due right, just, decent, lawful. 
hs Hen Wc horig, adj. belonging, appar- 
* = nmz, required, due, decent, laws 
the 


ful, just, right; ads. 2 de- 
cently, lawtully , justly, tightly. 
ſehörkunſt, F. acustics. 


ſehöͤrlos, adj. deaf; adv, deaſly. 


| Geaeeederloſigkeit, f, deatness, _ - 
los ehorn, n. horns; gehbrut horned, 
eiuer cornuted. 


eberſam, adj. obedient, duteous, 


huzzain 8· 


autitul , obsequious; ou 0 be 
feet; obedient etc.; ady, obediently , du- 
gehen b. teously , dutifully , obsequiously. 
; a chorſam, m. obedience, . obse- 
Fran quiougucss, duty, dutitulness ; lei 
as um 10 show obedience; einen Gehor am 
0 mean lebren ro beat one to a- compliance. 
r; 688 :horſamen; v. r. n. to be obedient, 
box cal obsequious etc.; shevy obedience ete. 
* hehren, m. bei den Naͤhterinnen goar, 
; gore. | | 
life nh ulfe, m. aider, helper, assistant, 
es off mate; im Amte colleague, 5 
eeds WS cjauchze, u. continual shouting. G 
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Gei e 
Geier m. vulture. E 
Geierfalke, m. ger-falcom, 
Ge ifer, m. drive slaver; allen Gei⸗ 
fer wider einen aus ſchaͤumen to foam «= - 

fret against one; den Geifer im Reden 
von fich ſpragen to sputter spit in a 
hasty talk,. 5 | 
Geiferbart, uu driveller,  slaverer. - 
G en fericht, adj. drivel - like, slayer- 


Ike. - ; 
Geiferlapp<en,]., 1; 
Seiten wa bib. | \ 

 Geifermaul, u. driyeller, slayerer. 


Geifern, v. 7, u. to drivel, slaver. 
Geige, 1 viol, violin, 5:08 i 
Geigen, 2. r. n. to play on the viol, 
violin, fiddle, to fiddlle. 
Geigenbogen, m. fiddlestick, _ * 
Geigenfutter, u. case for a violin. ; 
Geigenbals, m. neck of a violin, 
Geigenharz, ». colophony. _ 
Geigentmgcher, m. viol-maker, _ 
Getgenſattel, m. bridge of a vio- 
Nn | 


Geigenſtuͤck, n. composition for 
n Th. 
Geiger, m. violist 
| violin 1 anner. . . EAN AN 
Geil, adj. vom Fett, rank; un 
Pflanzen — — f. fruchtbar fer- 
tile; vom aͤrgſten Hang zum Genuß 
nulicher Liebe Techerous ,, lustful, 
ascivious, lewd, wanton, obcene ; 
ein geiler Menſch lecher, a lecherous 
— lustful — lagcivious — lewd — 
wanton,” obscene fellow; Weib 
cock ish wench; geile Reden fuͤhren to 
speak obscenely; _ adv, lecherously, _ 
lustfully, lasciviously , lewdly, + 


. player on the 


wWantonly, obscen ex. 
Geile, f. J. Hoden ballocks, toe, 


testicle. ; 
Geilen, v. 7. a. to castrate, 2 ; . 
Geilheit, f. rankness, luxurianey ; 
fertility; lechery, lust, lascivity, 
lowdness,, wantonness, o ety. 
Geiß, F. goat, mountain - goat, | 
Sete n. honey auckle, woods. 
ine. | ks = 
eifel, m. hostage. PET 
Gethel, F. whip , scourgs; Geißelſtiel 
_ crop, of a whip, \__ | 
Grifeln, o r. a, to whip, scourgo, 
3 f be 
Geifelung, f- flagellation, whipping, 
scourging , lashing, jerking. . 
Geiß hirt, m. shepherd of goats. 
Geißkäſe, m. goat's N 
Ge it er op flagellator. 


- 


Geißmelker, m. fern-owl, __ 
Geiſt, m. spirit; ſaxfer Getraͤnke, Woſ⸗ 
ſer, Salze spirit; f. das Weſentlichſte 
N 4 : + eines 
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about a business; hin * 
go after; gegen an geben @ 


1 Fleiſch gallimafry, gallimafry, hotch 


-potch, mingle - mangle. 
Geh4 ge, n. hedge, hay, chase, park; 
. in ein Gehege einſchließen to hedge; 
einem ins Gehege gehen to iatrench 
upon one's right, come over one's 
bounds, | 


Ge halt; n. f. koͤrperl. Inhalt cubature; 


Raum room; der Erze, Muͤnzen al- 

oy , allay; der beſtimmte Gehalt des 

Goldes und Silbers standard; f. Bes 

ſoldung salaryß. e | 

Gehalten, p. p. v. halten, hold; 
f. verbunden obliged. 

| Sehangen, p. p. v. hangen, hang- 


Ed. | 
Gehaͤſſig, adj Haß habend hating; 

f. gehaßt werden odious; einem gehaͤſ⸗ 

fig ſeyn to hate; f. verhaſit ſeyn do be 

odious; gehaͤſſiger Weiſe, f. feindſeli⸗ 

ger Weiſe in a hateful manner; f. au 

eine verhaßte Weiſe in an odious 
manner, odious 


ly. | 
Gehaͤſſigkeit, ＋. n odious- 


ness. 
Gehaͤuſe, ». fuͤr Uhren, oase; fur den 
Kern im Obſt core; fuͤr eine Reliquie 
shrine. 3 
Geheck, n. hatch, hatching. 
Gehecke, n. continual hatching, 
breeding. 58 | 
Geheim, adj. secret, private, privy, 
close; der geheime Rath the privy 
council; ein Glied des geheimen Raths 
rivy counsellor, -privy + council; 
ein geheimer Cabinetsrath privado, 
most intimate counsellor of a prince; 
. Siegelbewahrer lord keeper, 
ord privy -seal; ein geheimes Künſt⸗ 
udchen secret, arcanum, particular 
nack, means, way; ein geheimer 


Ott closet; adv. secretly, privately, 


closely, in private, under hand, 
oovertly; ſehr geheim with great pri- 
vacy ; halten to keep secret, close. 

- Geheimhalten, x. keeping secret, 
ose, Privacy. . 
Geheimniß, n. secret, mystery; 

verwahren 10 keep a secret. | 
'Geheimniſvolk, adj, mysterious, 

mystical, mystic, secret; adv. mys- 

teriously, mystically, secretly. 
Geheimſchreiber, m. secretary. 
Geheiß, n. command, bidding; auf 


ſein Geheiß upon his bidding, com- 


mand. | . 
Gehen, v. i. n. Imperf. ging, Sup. 
gegangen, Imper. geh, ro go; ich 
ing I went; gegangen gone; ge⸗ 


chwind, langſam to go hasty, slow; 


kuͤckwaͤrts gehen to go backwards; er 
ging den unrechten Weg he went the 
wrong way; an ein Geſchaͤft vo go 


j 


Gelde to he current; vom esch 
reach, carry the b 


— 


- Fon goin 


hang down, reach to the feet; * 


ſeln, die bis an die Knie gehen 
gehen to be tapering, | pyramud 
nicht in die Scha 
auf Leib und Leben your life 0 


lame horse; 


wie Pech vom . speeds! 


ie wird 
decome C 
Jepart in 
t began 
in Freſſe 
ptingen 


against; mit gehen to go along wi 
uf die Seite 10 Bo aside ji) 
en to go astray , aside, the wil 


way; don einander gehen WM king 
asunder; zurück gehen 1d 80 amping 
voran gehen to go belore; de the n 
hey to go beyond, pass by, s g. ben, 
hinunter gehen to go down; Mule 1 
row to go for; hervor gehen will: < + u | 
orth ; vorwarts ro go forward; WW: owing 
ein gehen to go in; hinzu gehen wiſe bir 1 | 
near; davon gehen to go olt; vic ) cb eu; 
ten gehen to go on; hinuber gelae | © þ n c 
o over; hinaus gehen to goalie: ing. 

e olfen 


indurch gehen to er. 70 
.und meder, hin und her gehen 
up and down; unrecht to 
s wie gehts? how 40% 
how do you fare? et geht thin'd 
things go very hard with hin} 
makes a hard shift 4 lire; 9 
rund heraus gehen to act eaucil 
wo geht die Reiſe hin? whither 
ö 1g ? Whither are yon boy 
ein Schiff, das nach Amerika of 
ship bound for America; auf al 
umgehen io drive -- aim at; gaht 


usisted. 
el Olgy 7 
chor, n 
Gebores 
Laid — | 
quick ea 
hearken , 
chorche 
eboreny, 
uin; zu 
to be put 


joined Li 


you gone! laß mich gehen l req:2ired 
alone; der Wind geht ihe n jul, kes 
blows; es geht auf vier it tu wing, 
four; Waare, die ſtark geht a laßkeit n. 
current and saleable commodiy a fer, suit 


that mu 
1s nothin 
due, rig 
ehoris 
taining, 
ful, jus 
cently, | 
chorfut 
ſehoͤrlos 
ſehotloſ 
chorn, 
cornuted 
pehorſa! 
datitul , 
obedient 
teously , 
ſchorja 
quiUugu 
10 show 
lehren to 
dehorſa! 
obsequic 
hehren, 
gore. 
hehülfe, 
mate; It 
dejauch; 
huzzain 


— mir zu Herzen it griert 
Ihr Elend geht mir tief zu Hay 
am deeply concerned for v 
sery; es ging Ihnen durchs Hen 
were stung to the heart; dad 
geht auf die Straße hinaus then 
dow faces the streets; del 
Wandel geht nicht mehr un 


dead, there is no trade gtarnng; 


f ullet; los Nene 
o — fly — fire off; auf eien 
hen to set upon; von einer 


move; von der Lange der Kein 


that end under the knee; f 


to end in a point; auf 
to be about something, to mea 
plot; hinein gehen to enter; 
| chtel the box @ 
hold it; es geht ein Geriid<t, dey 
there goes — runs a report; ( 


stake, is concerned in it; 6 


laſſen to bear, pom, 


3 ie wird mirs gehen Þ. what will 
terher gaht vs of me? gehe hin in Frieden! 
gehen uv Jepart in peace! da ging es an there 
© along | t began, commenced; da ging es an 
ide; WM Frejjen und Saucen, Tan;en und 
e, this ws pingen then-they fell a rioting and 
gehen u king, a dancing, Tigging and 
t 80 amping; ſo geht es in der Welk such 
ore; ie the manners of the world; la 
b gehen, wie es geht leave the world 
own; u 0 take its course. 
r gehen eben, n. ann. continual 
oryard; WW ow 111g, | 
Jul gehen bin, 1 brain. 
» olt; vi: þ cb en; 7+ p. v. 1 lifted. 
ehohne, n. continual WOKING. 


I to go ec g. 

hrough e elfen, 7+ p. v. helfen, helped, 
r gehen 1 usisted. 

t ren,. wood; ein dickes thicket. 
1 do per, a. hearing; f. Werkzeug des 
geht ihn MG ct0res ear; ein 1 dull — 
vitdh bia .ad — thick car; c<arfes good — 
live; ol c.uick car; Gehoͤr geben io guvs ear, 


hearken , give a hearing. 
thorchen, v. 7, u. to bey. 


o yon bone 071, . 7. 2. to belong, a 
merifa n; zu etwas to be of the — — 
a auf be put in, intromitted -- added - 
at; geht! Julned to; f. erfordert werden to be 
gehen la regaited; dem Rechte nach to be law- 
t ihe lu, reasonable, just, right, be- 
1 N tun | Ci ming, seemly. decent; der 
geht a lcyfert nach to be apt, lit, meet, pro- 
nmodur er, suitable; das gehort nicht hierher 
grievey that must not be placed here; this 
iu X. 1s nothing to the Purpose; ge rend | 
or your due right, just, decent, lawh | 
hs ehe rig, adj. belonging, appar- 
; das taining, required, due, decent, lawe 
us the ful, just, right; adp. duely ,. de- 
Hand cept!y, lawfully, justly, 8 

t n chörkunf, . acustics. 

tirriz; ſehörlos, adj. deaf; adv. deafly. 

1. Geſchg irloſigkeit; J, deatness, _ 

los ga corn, n. horns ; gehoͤrnt hdd, 
even ny cornuted, 

einer Wn borſam 2 obedient, duteous, 


dntitul, o bsequious; 
obedient etc.; adv, obec dy. du- 


gehen ba teously, dutifully, obsequiously. 

; Ma chorjam; m. obedience, obse- 
mig quiougucss, duty, dutitulness ; lei 

gs 10g to show abedience; einen Geho 


lehren to beat one to . — ag | 
pehorſamen, v., r. n. to be obedient, 
obsequious etc. z shevy obedience ete. 
dehren, m. bei den Naͤhterinnen goars 


life 10 edilfe, m. aider, helper, assistant, 
es on mate; im Amte colleague, 

eds lauch ze, u. continual shouting, 
/ & buzzaing, . 

, 


| Sete, adj. drivel - like, slaver- 


eyn to be 


Geier, m. <a 

ne nm ger-faleon, 
Get fer, m. driv laber; allen Geis 
fer wider einen aus en to foam -- 
fret against one; den Geifer im Reden 
von r to sputter -- pit in a 

sty ta 
Geiferbart, vu driveller, slaverer. - 


gerte, 
Geiferlätzchen, 8 n. bib. 
Geifermaul, u. riveller, slaverer. 


Geifern, v. 7. n. to drivel, slaver. 
84d viol, 3 alle, L 
igen, v. r. n. to on the vio 
Sia, Badle, ue Gia, 
Geigendogen, m. fiddlestick. 
Geigenfutter, u. case for a violin. 
Geigenbals, m. neck of a violin, 
Geigen harz, u. colophony. 


Geigen macher, m. viol-maker. 
Setgenſattel, m. bridge of a 8 


Seen ges, u. ſ. d, Vorige. 


Geigen ſtuͤck, n. oomposition for 


violin. 
Geiger, m. violist, player on the 
violin, fiddler. 
Geil, adj. vom Fett, rank; Boden und 
anzen luxuriant; f. fruchtbar fer- 
tile; vom aͤrgſten Hang zum Genuß 
alicher Liebe Techerous , lustful 
ascivious, lewd, 2 "obzoene 3 
ein eiler Men lecher , alag mow ir 
eva — 


us asci vious — 
eee, Chard fellow; Weib 
2 wench; geile Neden ore to 
peak Ern ad lecherously. 
Iharfull ae » ly, 1 
wanton ily, —_ 
Geile, }. wang I. | Kones, 


testi 
Geilen, v. r. a, to castrate. 
Geilheit, f. rankness, luxurianey; 


ferulity; lechery, lust, lascivity, 
1 Wantonness, o obscenety, 
Geiß, F. goat, mountain - goat, 
Geih blatt, n. W Jo, woods . 
ine. 
eifel, m. hostage. 
841. ＋ b « $c0urge Geißelſtiel 
crop of a Whip. 


Gei oy r. a, to whip , $COUTgS, 
Seifelung, f. flagellation, whipping, 


gcourging , las , jerking. 

etifhirt, m. Shepherd of goats, - 
eißkaͤſe m. goat's-cheege,  _ 
Geißler, m. 2 
112 55 , fern-owl. 


Geiſt, m. spirit; ſtarker Getraͤnke, Woſ⸗ 
fer, _ spirit; * Weſ ſentlichſi 
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eines Buchs u. \. f. spirit; f. Lebens Oeitzig, adj. i 


iſter animal +» vital spirits; f. Leben 
ile, spirit; f. Derſtandeskrafte, Ge⸗ 
nie 3 f. das Gemüth mind; 
f. Kopf mind, row f. Muth spirit. 
courage; f. gan e Perſon ou bo- 
dy. genius; Freigeſ 
der hetlige Geift 


soul; ohne Korper edach ghos: ; 
boſer evil un uh ; 7] Seen 
spirit, Spectre, 1 den Gei 
3 to give up che ghost, ex- 

pire, breathe one's last. 

Geiſterlehre, f. pneumatology. 

Geiſtetwelt, vi. world of spirits, spi - 
rited creation. 


power of tlie mind. 


Seifis, adj, 2 my ods Gekrache, n. continual cracking; 


irituously „ Wit 


zelt intellectual world; geiſtige Liede Gekreiſche, =, coutmual x 


intellectual -- platonic love, 
Pelflig, adj, spiritual, ghostly; f. 
kirchlich eecles 


iactical, Clerical; adv. Gekrochen, p. p. den tried 


Asa ghostly, eoclesiastically, 


erically; ein Geiſtlicher clerk, cler - Gefroſe, n. calf's s pluck, calf"; & 


gy man, divine, priest. churchman, 


ecclesiastie; das Amt, der Stand eines Gelache / n. en lau 


Gelichel, =. continual oy 
echt canon-law ; ein Lehrer des geist- Gelächter, u. laughter; Ie 


Geiſtlichen clerkship ; das geiſtliche 


en Rechts canonist; geiſtliche Sa⸗ 
ritual -- eco! lesiastical matters: 
lice 


Orden religious orders; ein Gelag , v. club; f. Schmays 1 


geiſtlicher Ordensmann, Bruder reli- 
gious; geiſtliche Stiftungen einziehen 


to secularize religious foundations; 


der geiſtliche Meuſch spiritual man; 


ein geiſtliches Leben spiritual life; labrtbeit rſamket 
geiſtlich geſinnt spiritually minded; Seland 5 3 +... be balzacer, 


geiſtlich arm poor-spirited. 
SetSlicfeir, | spirituality; f. die 
mmtlichen Geiſtlichen clergy , spiri- 


ſ6 geben to baluster, rail. 
tuality Gelaͤnderdocke, |. dale 


Ge pi *y 3, adj. spiritless; dull, insi- 
ade, spiritlessly, 7. insi- 


ekigfefigteit, spiritlessness, dull- 


ness, insipidu 


| * l adv, spiri- 


Beiſtvoll, adj. full of spirit, — 
_—_ m. AVarice, covetousness, 


Scigen, ». +, n, nach Ehre, Kenytniſ- Gelangung, . , 


f. to desire · long - aspire 
for; nach 
ricious, covetu iu, 

TR . miser, * banks, char), 
curm niggar ein reicher 
rich cob; der ſich dicht ſatt ihr pinch- G 
belly, pineb-gue. LN 


hinker ; S t. 5. p. v. fenney; kung 
oly ghost; det Geiſt Geflaffe, n. continual ye pang, | 
des Menſchen, die Seele ghost, 1 Geflavper, n. contin | 


| eien Geklätſche, Getigtſch, n 


Geklingel, n. continual ag 


Geift 2 Beflovſe, n.cominud 
eiſteskraft, f. s ial vx e kommen, p. Pp. v. romme 
4 f _ PP Ih Gekonnt, * P+ von 1 | 


Gefrikel, 


en to covet, be ava» Gelaf, m. room, 


Gel. ; 


Hu 


3 churlish, om, wo infigke 
Y3 


; adv. avar icionsly » oovç,%-ᷣ 
greedily : churlishly £4 * Ben. 
geizig auf die Nahrung 3 
one's trade; der Geitzige, \, Grind undi c 
dray hors 


von Muͤhlen clack ing. 


continual flaahit 
che prattling , babbling AL 


- Hacking, 


[L0WS. ; 
dſuͤcht i! 
gd, 71. me 
oney ; fl 
ares read) 
ze coin; 
xy ; abgeſe 
unzen to 
es; etwa: 
oney of 
le iſt hin 
dent, cons 
wn! ou 
money ec 
darm, 
dausga 
ddegier 
ness for 1 
dhcgier 


shrieking, screaming. | 
xcribbling. 
crept. 


dron. . 


er machen to make one's al 
ughing -8t | 


f. Trin teelag drinking match, & * 5 

out; in ein ily to 

3 0 a ed ze 

sidering what to 1 mer purs 

dbuße, 

* — dforder 

an einer Mauer espalier, ning; 
lath, counter- rail; mit Geliade e 3 

dgeitz, 

, $ lor m. 

Gelangen, v. r. n. to get, egeitzig 

arrive, come; auf die N money 

gelangen to dome down cane dney, p 

10 * — N | * 
eine Bitte U to 18 glet 
direct a ele make an addrm de, 

nt ication to; eine —_ ſen 

gelangey lala  » —_— fc 

CA * act to the eenange 

in an information of « 0th, 

. + bk 

riving , comin | ad, r 

Gel 7645 0 5 | We . Yo 
k a en, ive; + 0 

— A quietly, u dirafe 

flegen 10 

aalen t, . calmnew, dwechſ 


tranquil 0 | 8/il J. 


Gel 


; adv. flnently. 


| d;, fluen 
Liufigy a4. Mt ueney fuent- 


infighetts t- 
Har, n. peal, cl 


ukliug cms tank in king — 
undivg of bells 3 to gears, 
dray Uorses — sled horses. 

[b; di. yellow. 

braun, ah. filemot. 

lögteßer, in. brazier, 


low. 


hihnabel, m. ein junger, uner⸗ 


ad Menſch chitty - face, . callow. 
d, dowuy beard. 
leſucht, 1 jaundice; 


low. 


dſuͤchtig / adj. jaundiced, 


tes ready money, cash; ſchlechtes 
e coin; falſches adulterated mos 
; abgeſeRies cried down money; 
* to com; es rulirt it duch 
es; etwas zu Gelde machen to m 
one y of something; mein kleines 
N iſt hin my lutle money 18 gone, 
ent, consumed; Geld her} money 
pwn! out with it; er hat Geld he 
moneyed. 5 
darm, adj. money less. 
dausgabe, f. paying, expence. 
ddegierde, f. covetousness, gres· 
ness tor money. 
dbegterig, adj. covetous, gree- 
lor money; adp, oovetously, 
eedily for mone 
dbeutel, m. 


iner t 
dbu ke; fine. 


bag for money; 


ning; f. eine Geldſumme money 


$ lor money. 

Ngettig, adj, covetoue, 
money; ein Geldgeitziger grips + 
dney, pinch - penny; ad. co- 
dusly, greedily for 1 . 
er, Geldgierde, |, 


le en, m. strong box. 
mafler, money-scrivener, 

— ke m. want of money. 

154% neediness of money, 
dſache, ,. —— | 

dſack, m. money- 

d\<uld, f. mone 

dock, m. — 

dſtrafe, f. fine, amercement ; 

egen 10 fino, amerce. 


weaſel, m, N of moy 


7 


1 
1 
. , 


bells; 


lolich, adj. yellowish, sometyhat 


der Pferde 


[d, 1. money, coin; hartes has 
oney ; kleines cash, mall money; 


dforde run 9 f- asking for money, 


beit, m. covetousnesg, greedi- 
greedy 


e 


| Oel 


gelbwechsler, m. nnn | 
Geldzins, m. rent, - interest of, for 
money upon use. 
Gelede; u. continual licking. | 
Gelee, u. gelly. 2 
Gelegen, adj. situated z f. bequem 
convenient, apt, commodious, - fit, 
proper. seasonable, opportune: eine 
gelegene Zeit fit Wc Terr zu recht 
gelegener Seit e vx nick Lad 
time, seasonably, patly, — ey 
pe; 1 iſt = jetzt nicht glegen | 
1 at leieure now, I am. busied ; 
iſt mir nicht gelegen, dieſes zu thun 7 
do not like to do that; daran gelegen 
to be niatertal, main, consi- 
- derable, of importance, of conse- 
quence, of great concern; es iſt viel 
daran gelegen chat matters, + imports 


%F 


\, ** dignifies very much; es 1| nichts 


daran gelegen it is no matter, nothi 
it 18 2 aigniſies nothing; es iſt mix 
mit daran gelegen 1 am engaged. -- in: 
terested -- concerned in ii. 
Gelegonhelts F. situation; f. Be⸗ 


one chkeit conveniency , accommos= 


tion, convenientness, EN 

commodiousness; f. h mack 
commons; f. Verbi 88 von — 
den, wodurch eine Handlung * t 
oder erleichtert wird opportunity, oc 
casjon, Way, manner, means; eine 
Gelegenheit vom Zaune brechen ro forge 
a pretext. 

Gelegentlich, adj. opportune adv, 


portunely. 
F adj. docile, % 
. adv, docilely. 
gala Jai 
Gelehrſam, docile, 
S  & f. Gelehrig 
cility ; aller aten 
n, fene Kenntniß von 


vielen Wiſſeuſchaften terature, cence, 
| knowledge, g: erudi- 
tion. 


Gelehrt, Kew learned; a4 learned- 


a learned 3 di 
> "Www, 1 * die 
Selebre 52e 


1 es, 


science, 
earning, erudi- 


Seleiſe, 1. track, vtxeak,, rut, 
Geleit, n. f. Begleitung accompanying : 


canducting , f. begleitende 
2 onen 3 6 ue, train 3 

carb conduct, cove 
voy , 8afeguard; ; 6 Recht, Rei⸗ 


mem zu begleiten right of conducting: 
das Gel — to -pccompanyy 
2245 Ur, . to conduct, com. 
Select 


pany . 
(9 
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Seit, incor}, to be 6 
G elf, adj. unfruchtbar 


Seleiter, m. conductor. 
Geleitsamt, n. conducting office. 
Geleitsbrief, m. safeconduct, pass- 

port. | Ye 
Ge 


letrſchiff, n. convoy. : 
Geleitsgeld, n. conducting «= safe- 
guard · duty = ; 
Geleitsleute, pl. safeguard. 
Geleitsmann, m. 8afeguasd , con- 
ducior. + 4-24 
Geleits reuter, m. horseman of the 
safeguard. ä 
Gelenk, adj. limber, supple, pliant. 
flexible; adv. limberly, pliantly, 
flexibly. | 5 
Gelenk, n. joint; an den Fingern 
knuckles; an der Hand wrist; im 
Nucken turning joint, spondyle of 
the back - bone; an einer Kette link, 
65s 1 1 AY 11 
elenktfſam, ac. Iim „ suppe, 
pliant, Goxible; adv. Nabe . 
antly, flexibly. s 


pleness, pliantness, flexibility. 


Gelieben; v. 7. 4. to like, to be 


pleased. ; 
SGeliebt, p. p. b. lieben, loved. 
Geliefert, adj. f. geronnen, Blut, 
goxe-blood. | 
Gelichen, p. y. v-leihen, lent. 
Gelinde, adj, f. ſanft, glatt soft, 
smooth, slegk; f. weich soft, mellowy; 
milde wild, zpweet, meek, gentle, 
fair; nachgiebig indulgent ; adv. soft- 
ly, smoothly , 3 „ weakly, 
mildty, sweetly, meekly, 
fairly, indulge rely: 
| Gelindigkeit; f. softness, smooxh- 
ness, sleekness, weakness, mildness, 


sweeiness, meekness, gentleness, 


fairness, N : 
Gelingen, v. ien. Imperf. gelang, 
Mittelw. gelungen, to succeed, 
prosper, speed; nicht gelingen to fail; 
es iſt ihm wohl gelungen be has 
dronght it to a good issue; Gott laſſe 


es wohl gelingen god send you good 


.  gpeed, £ 3 
Geliſvet, n. lisping, continual lisp- 


ang. 49 TY 
Gelitten, v. v. b. leiden, suffered; 
wobl gelitten ſeyn to be in one's fa- 


vour. | 
Gelobeuyz v. 7- a. to promise; f. fich 
feierlich zu etwas anheiſchig machen to 
vow, protest. 1 . 3 | 
bt, p. p. v. ge | ; 

W 4. /protened; bas ge obte Land 


holy land. 10 
Gelobt. p. p. v. loben, 1 


»Selogen, p. P. v. luͤgen, 


gently, 


renly. 


Gelte, f. tray, pail, | 
Gelten, v. r. ey geld. tors OY 
Gelten, v. i. n. Iniperf. galt, 
gegolten, to be curreut, wh 
value, to cost, bear a, price, ty 
Worth; was gilis” I lay a wi 
Kraft, Guͤltigkeit haben 19 bs 
good, ot good eltect; f. etwat of 
to pass for; es gilt mir flach it 
oue to me, it ie indulerent toy 
bei jemanden viel gelten io den 
with; f. erlaubt ſeyn o be pe 
ted; das gilt Sie it ie poiniah 
aimed at you; gelten lafſen w « 
allow, approve of. "A" 
Geltung, F. value. $92, ; 
Gelubde, n. vow; ein Gehubde 
to make a vow ; bezahlen to pet 
— accomplish a vow; bred! 
| break — transgress a Vow, 
Gelenkſamkeit, f. limberness, sup- Geluſt, m. desire, list, listing h 
ing, coveting. 
Geluͤſten, V. T. N. 
covet, to long for, desire to 4 


wenn es dich geluͤſtet if you doi 
like it. : 


Gelzen, v. r. a. to geld. 
Gema ch, adj. 4 ſanft meek; f 
egrees; f. bequeayd 

n f. gemaclc c—_ 

emach! gemach ! mein - 

, Aly. Sir! 2b 1 


fam slovv, by 


eace! s 
101d there ! 


Gemach, n. appartment, room, d 
ber; das heimliche Gemach privy 
cessary house,  easemeut; . 
ſtuhl, m. close - tool. | 

Gemach, u. making, work, lat 

Gemachlich, adj. f. langſam ou 
degrees; f. frei von Mühe eue, 
from labour, commodions; 4 
slowly, commodiously , ei 

Gemaͤchlichkeit, F. commoduy, 
ness, ease, leisure; nach Wet 
keit av ease, at leisure, leisun 


Gemachfam, di. ſ. Gewach 6 


Gemacht, n. work, making, # 
composition; ein elendes Fe 
miserable work, composite, 
der Schoͤpfer, wir find ſeine 2 
he is the maker, we are 1s 8 
work; ift dieſes Ihr Gemadis 
this of your making; das gag 
glied groin , gonitals, © 
Gemahl, n. consort, pont, 
Gemahlin your lady. 
Gemghlde, n. picture. 
Gem ahnen, * T. as to put in J 
ot: — v. T. n. to seem. | 916 


ef, 
wap; 
S Wel. 
ble, 
uent, 
brwly 
oport. 
F , agre 
meous! 
maß 31 
morm 
der Þ 
t agre 
ich 3 
f to h 
bent to 
1akhe 


WUCLCY. 
nafig! 
te. 


barren; ads, 


1 
— 


maͤſte t, 
Itteued. 
mauer, 
ges dest. 
h; der 
bb33h. 
nein, 
ommon; 
mmon; 
hnlichen 
uent; 
ora 
mmon ; 
low] 
kd gemei. 
emeinen, 
nierhaus 
meine e 
ulgarism; 
ud comn 
prichwort 
ede, f. Ge 
elne Art zt 
thinking 
bon » law; 
jon - weal 
meme Be 
rest; die 
s Necht 
lonage; d 
pud durch 
d publish; 
mmon; 
ben to cor 
iden to 
ods; fich 
we; ma 
nd off! k 
mae geme 
Igemety ce 
Qrauch ge: 
lr. conum 


* 


Gem 


S$Werabie , proportionable, suit- 
le, agreeing, agreeable, con- 
uent, cousentaneous; | 
vrwly , contormably , auswerably, 
oportionably , suitable; agreeing» 
>, agreeabiy , congruently, oonsen- 
neously ; es it der Vernunft, Natur 
mäß it is according - conform 
ntormable to reason, nature; das 
der Wahrheit nicht gemaͤß that does 
t agree with truth, cannot consist 
ith truth; ſeinem Stande gemaͤß le⸗ 
q to live in conformity -- conve- 
tent to one's owWn condition. 


;afheit, F. conformity, con- 
MATH Choe Oe 
näßigt , adj. temperate, mods- 
le. : 


3 mee iſtct; y. y. v. miſten, fatted, 

OW. WB teued. Fo 

listing, mauer, u. mured wall; ein zerfal⸗ 
i; 1 ges destroy ed - ruined wall, rub- 

Le h; der Schutt eines alten Gemaͤuers 

en bb3b 


pmmon 3 f. gemein u. mittel maͤß ig 
mmon; nut dem Begriffe des Ge⸗ 
hnlichen common, ordinary; f. 

equent; das gemeine Volt com- 
jonalty, common people, vulgar, 
mmon; ein gemeiner Menſch a man 
low - mean extraction; vornehm 
id gemein gentle and simple; die 
ſemeinen, das Haus der Gemeinen, 
kterhaus the house of commons.; 
meine Sprechart vulgar 
ulgarism; der gemeine Menſchenver⸗ 
ud common sense; ein gemeines 


dam en enchwort common saying; gemeine 
he vs (de, f. Gerucht common report; ge- 
ran ene Art zu denken common manner 
£ 2 thinking ; das gemeine Recht com- 
eee -/w; das gemeine Weſen come 
ch E jon- weal, common- wealth; das 


meine Beſte common weltare, in- 


ages: die gemeine Weide common ; 
Une e echt der gemeinen Hut com- 
4 IF 2ge; der gemeine Weg road; ein 
ore. i e durch den Druck gemein machen 
ene publich; alles gemein machen to 


mmon; etwas mit andern gemein 
ben to communicate; Guter gemein 
ven to live in community of 


ue; mache dich nicht zu gemein 

nd off! keep at a distance! heilige 

unge gemein — to profane; 
mon 


= Mun. : der gemeine 
0 put BY Mauch general -- 9 E ez 
gie <=> monly, ordinarily, fre- 


adb, con- 


nein / adj. f. in Menge vorhanden 


speech, 


pods; ſich gemein machen to fami- 


\ 


1 


- „ 


n 


203 | £ 
wif, v. measure. quently, lowly, meanly, generally“ N 
ud, adj. contorm, conformable, © üniversally. 5 | | 


Gemeinanger, m. common. 
Gemeinde, Gemeine, f. commo- 
nalty, community; im einer Kirche 
congregation z die ganze eines Pfarrers 
parish; f. die ganze chriſtliche Kirche 
dhe church, christian 'commynion ; 
von der Gemeine ausſchließen fo ex- 
communicate; das Haus der Gemei⸗ 
nen the house of the commons ; ein 
Grundſtuͤck, welches einer ganzen. Ge⸗ 
meine gehort common. 
Gemeindegut,. u. common. 
Gemeinder, Gemeiner, m. com- 
mon, commoner. 1 £2: 3 
Gemeinheit, f. community, com- 
- monalty ; f. Gemeindegut common. , 
»Gemeiniglich, adv. common, com- 
monly.. 7 . — 
Gemeinnliigig, adj, common, zer- 
ving the use of all. 7 
Gemeinochs, . bull of the parish. 
Ge m einſam, adj. common, fami- 
liat; ady. commonly, familiarly. 
Gemeinſchaft, f. communicati 


communication; f. 


G 
d 


Gemenge, n. mixture, wedley, ming. 
„ M1 — ä 


Gewenslel, n. mingle-mangle, med- 
ey. | tet: 
Gemerk, u. token, mark; f. Gedaͤcht⸗ 
niß memorx. 
Gemeſſen, v. p. v. meſſen, measu- 
red; gemeſſeuer Befehl limited order, 
instruction; mit gemeſſenen Schritten 
gehen to go a slovy pace. 
Gemetzel, u. Slaughter, massacre, 
butchery, carnage. WT 
Gemiſch, n. mixing, mixtion, 
ling, mixture, medley. 
Gem ſe, . wild-goat; chamois, sha- 
_— Gemfenleder chamoig — cha- 
oye wil Fs 
emurmel, u. murmuring, mum- 
Y bling, muttering. Ks ; ws 
Gemuſe, n. pulse. . 
Gemuͤßiget, p. p. v. muß igen, * | 
9 


ming - 


cessitated, constrained, ed 
Gemüth, 


* 


Antes, n. it; ſein Gemuͤth * Genehmhaltuna, f agreeing 


Gen 
tion. 
mme 


of, m. 
M rade, 


etwas richien to mind --. ply ome- gentiug, 1 roving, Mb 
| thing, to give one's mind to some- lowing, Jogan rati fication 
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thing; ein gates Gemuͤth good nature; king. vouchsafin rung 3 
ein boͤ ſes ; Genctth ill nature; zu Ge⸗ Gene migey, 9 10 ent 
mathe fuͤhren to put in mind, call to 7 Geuehm. fer, 1 
Gems a 1 ded. di gen F. f. Gene * geniſte. 
Nel ich, hs 4 minded, disposed. Geneige, u. ce rte, 4 
F N Geneigt, adj. inclined, bent, ln ſhetent]? 
0 Gemuͤthlichkeit, f. mind, disposi- prone, propense, disposed, ally"): 
3 tion, inolination. willing, addicted, subject; cn" 5c } 
„ Gemith6a1 rt, „r frame, temper, neigt ſeyn to favonr; ell eno1 
: 19 frame of mind, temper of mind. able, kind; . ; 1 : un to fill 
| . A „F. ſ. das ably, kindiy. y fill; d 
* Genetgtheit incli al) 
| Semithebeſſerung, b mending. f bei, lc 
1 , i ug 
| Gemuthsbewegun 9/7 + emotion, _ 3 F - faction 
3 = atfection, yp . „ General, m. general; f. to con 
i Sn Eaton” o ee, 
i : 'General-Adjutant, u. xe genüge 
| Gemmithsfaſſung, f. Gemithsver: Generalat, pl pad rf "m_ a duty. 
. faſſung, . >= wall temper -- consti- General-Feldmarſ<all, igen, 
ution of F 
Þ * mind I marshal, captain-gene ustied. 
88 / parts, talents. General- Feldwa<tmeifet elch 
+ | Gemuthskraft, /. power of mind, eneral-major, major- f leas 
ip f gene Jor's ] general, hm | 
4 Gemuthsfrankheit, /. disease © General-Feldzeugmeiſteynſ iglichf 
F the mind, melancholy. Hed 
1 Master ot f the o dinance. iency; 
fv Gemirh6neiguns, f- bias, natural Generalitdt, f. generality. 1 
4 ene | 
Wn G,emithsregung, IN e NY 1 
oewätheg e utrangillü of General- Quartier meien nfeit, 
. mind. ee quarter — master - genere isſam 
H Gemüt hs! . er frams . General-Staaren, pl. au ew 
"þ er -- Constitltion of min | 3 
Gen, das inſanmen Fe Vorwort n tou — esam! 
1 egen, towards; gen Himinel fahren to. nn. den meg edu 
bt pomp * b. — named. Geneſen, v. 5. n. - Imper. gi uf £ 
4 Senädſchig, 440 lickerish, nice, de- Mittelw, N fen Gent 
if _ licate, dae ad v. lickerishly, roy hy 20 d are Kindes e usufruc 
# N delicately, luxuriously; f. G op. Ar pong 2 — — radi * * 
„ MR) * 2 ; 4 0 le 
1 Genau, adi. f. enge an close to; im Senf, Numer emer Stadt, Genera era bi 
5 etlichen Verſtande intimate; f. ſcarf, Genick, . — nod , ee 
; accurat accurate, narrow, exact, Gente ot genius talent, pill meter, 
3 strict, rigorous. 1 id, precise, posi- Genie Gas adj. wo metrie, 
| tive; der genaueſte Preis che lowest - . eatable, metriſe 
| nearest -- utmost price; genau ſo viel 61 — k b 1 — 8. * * f ometrical 
i] TE?) _ re genauer Noth hard- Gen ie 5 . Inge rg, ein Y 
4 1 roo; f . farſam 2 Nitrelw. genof ſen 80 10 A - 3 
{| enrately , . quite, strictly, Speiſe und Tran 9. y * 7 ating, ba 
4 rigorcusly. rigidly, precisely. posi- — it ſo ungenoſſen -bingehes hel tle. 
fa tively, nearly, parsimonzous y. 3 fy 8 IT Are; n 
{4 Genauigkeit, f. accurateness, aceu- haben to have the use — p pron lender 
8 racy, exactness, closenesg, narroW- Gen hung, F. enjoying, — ; | 
4 | yen, 8triciness, xigour, Tigidnes, Genoſſen, . u. b. genieſiil Ms 
| hardness. 5 84815 eaten, taken. 5 al — Fo 
p Genehn ten to agree, 1 ; n. $Weepings, brut. 
| | m—_=_ — | Sent e, J. eine * 1 
þ 4 | 
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Gen 
177 Ee I 
omen, v. p. v. nehmen, taken. 
of, m. cousort, companion, mate, 
rade, fellow. 


fer Im. broom; ſtachlichter ſurz; 
eniſte. | 
_ 2 zuſñicient, enough; ad. 
ſictently , enough; genug tun ro 
ply. 3 DD 
age, f. $ufliciency ; zur Genüge 
thy enough, sufticiently; Genuge 
un to fill: ich habe zur Genuge 1 have 
5 fill; dem Belcidigten Genuge thun 
satisty; ſeiner Neugierde to datis. 
— content one's cuxiosit yx. 


to content, satisfy, pay, appeate, 
ve satisfaction; ſeiner Schuldigkeit 
ge Genuͤge leiſten to acquit one's self 
a duty. 8 | 

gen! v. r. n. to be contented, 
tisfied. 

züglich, adj. sufficiently; f, anges 
hm pleasant, agrecable. 


iency; pleasantness z agreeable- 
ugſam, adj. enough, sufficient; 


Iv. enongh, sufliciently. Genugs 
mkeit, f. snthciency. 


„content, contented; ady. con- 
ntly, contentedly. - | 
uqſamkcir, f. contentedness. 
uqthuung, f. satisfaction; leiſten 
Sausty. FS 
uß, m. enjoyment, 7 
ßen Genuß von etwas haben to have 
e usukruct of something. f 
graph, m. geographer, 
graphie, F. geography. 
graphiſch, adi. geographical; 
r. geographically, 
meter, m. geometer. 
netrie, f. geometry. 
metriſch, adj, geometrical; ad. 
ometrically. | 1 
1g, ein Mannsname, George. 
ick, n. baggage, luggage. 
tattling. 


lapper, n. continua 


larre, n. bavvli . ; 

latz, u. Pasing . TR: 
lauder, v. continual talking, tat- 
g etc. ſ. Geplapper. | 
olter 1m. tumbling noise, conti- 


al tumblin 7 noise. 


„ 
FE: Gepräge, Ir. Stamp , voinage; e bat 


ofſenſ<a ft, F. fellowyship, com- 


agen, u. contenting, satisfy ing, 
tistaction, contentment; Genuge lei⸗ 


üglichkeit, f. contenteduess, auf- 
züͤgſam, adj. easy to be content- 


rofit; den 


Aung, babbling, chatting, tittle- 
tle. SY pe 


SF . 
CFE * CY 
Ger l 
4 


das wahre Geprage jerfies Kopfs it bes 
the very stamp of lris genius; von 
Ei Georäge of one aud the same 
stamp. | . 
Gepraͤnge, u. pomp, tate, magni- 


ficence, pageantry, great she w, train 
tretinue; Wertgeprins pomp of words, 


bombast, fustian. | 
Gequiley =. vexing, troublingy tor. 
mentng.” 5 a . 
Sdraͤcht, v. p. v. rachen,, vindicated. 
Gerade, aj, 6 den kuͤrzeſten Weg zwi⸗ 
chen zwei — ten straight; eine gera⸗ 
de Linie scraig hit line; f. aufrecht el ect, 
upright; gerades Weges directly; ges 
rade gegen uͤder directly over against g 
gerade zu enigegen quite contrary; ges 
rade heraus freely; gerade zu geden to 
go in without ceremonies; gerade zu 
mit jemanden umgehen do be free with 
somebody; gerade zu, gerade fort even 
on, strait along; gerade in demfelbigen - 
Augenblicke just in the same monſent ; 
nach gerade by degrees; gerade nach 
der Blejwage perpendieular; gerade 
herunter plamb-/down, downright; 
. flnf gerade ſeyn laſſen to connive at 
_ 'something, be not over-rigorous ge- 
rade ſieben just seven, even seven; 
gerade ſo viel even as much, many ; 
gerade entgegen diametrically — di- 
rectly opposite; es trifft gerade damit 
zu it agrees exactly, perfectly, pre- 
-cisely, to un hair. 
Geradlaͤufig, adh. direct; - adv. di- 
rectly. 5 ; x 
Geradlinig, adj. straighi-lined, 
Sen ts —— » * | 
erary, n. f. Werkzeug too ; f. Hauss 
' rath EIS goods, furniture, 


Stuff. a 


Gerathen;. vi l. n. Imper. < ge⸗ 
rieth, Mittelw. gerat ene , von 


- ungefdhr kommen to come, fall upon; 
in ein Dorf hinein gerathen to fall into 
a gr ts in Schulden to run in, 
into debts; in Verachtung to fall into 
disdain; in Ungnade to loose the fa- 
Your; incur one's displeasure, fall, 
into one's disgrace; den Leuten in die 
Maͤuler gerathen to become the com- 
mon talk of the town; in Brand ges 
rathen to catch fire; f. gelingen to'suc- 
ceed, prosper, thrive, miss not; das 
Getreide iſt heuer ſchlecht gerathen chere 
as been but a bad crop of corn this 
year; es gerieth zu ſeinem Verderben 
it fell out to his perdition, turned to 
his ruin; auf einen Einfall, eine Grille 
gerathen to get a fancy; in Zorn ge⸗ 
rathen to be provoked; wohl gerathe- 
1 ne 
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matmered children. 5 
Gerath en, p. p. v. rathen, advised; 
ſich gerathen ſeyn laſſen to be advised, 
counseled, admonished, take good 
conneel, 3 
Gerathewohl, ». random; auf: Ge⸗ 
rathewohl machen to make at random; 
ſchie gen to shoot at random. 
Geraͤthſchaft, f. ] tools, instru- 
Geraͤthſchaften, vl.] meats, im- 


plements, materials, furniture. 


Geraͤuchert, p. p. v. riachern, 8mo» 
kedz mit Weihrauch incensed. 


Geraufe, u. continual gra ppling. cuf- 


li. 7 
Geraum, ac. large; vor geraumer 
Zeit a preity while ago. 
Gerdumig, adj. large, wide, spa- 

cious, broad, ample; adv. largely, 
3 spacious ly, broadly, am- 
* | | | 
Geraͤumigkeit, /. J room, Jarge- 
Geraͤumlichkeit, „. ness, spacious- 
ness, Wideness. 1 
Gerd uſch, n. bustle, rustling; machen 
to rustle, bustle; mit den Fuͤßen 
scrape; machen to scrape; mit Degen 
clatiering ; machen to Clatier, s Wash; 
des Waſſers swasli. | | 
Gerben, ſ. Garbeu. 13 a, 
Gerecht, adj. f. paſſend fit; in dex Ja- 


* 


gerei Well-skilled; f. acht true; im 


ſitlichen Verſtande just, righteous; f. 
rechtmaͤßig. le Iti mate, 718 It z. gerecht 


ſeyn, von Kleidungsſtüͤcken ro fit, suit; 


in alle Sattel gerecht apt - fit for any 
thing. 5 5 

Gerechtigkeit, /. justioe, righiteous- 
ness, right; nach Gerechtigte:t han⸗ 
deln to act according to justice, right, 
iustness; f. Freiheit, Privilegium pri- 
vilege, right, n | 5 

Gerechtſame, 7. right, privilege, 
prerogative. | 

Gerede, n. report, talk, rumour. 


'Geceibe, m continual rubbing. 


Gereichen, v. 7. u. to do, prove, re- 

dound, turn - tend to. 7 

Geren, m. ſ. Gehren. | 

Gereuen, ». r. n. _to repent, rue, 
grieve at; es wird Dich gereuen you 
WIIl -- shall repeat of it. 


Gergel, m. croe. 
Gergeln, v. 7. a. to croe.“ 


Gerhab!, m. ſ. Vormund. 


Gerhard, ein Mannsname, Gerard. 


Gericht, n. f. Speiſe einer Art dish, 


mess. 0 fk 


Gericht, u. doom, judgment; Gericht 


halten to doom, judge, hear causes; 


das juͤngſte Gericht doom, doomsday, 


* 
% 


„„ 
ne Kinder well bred children, well 


* Ne 
2 
3 
e 
* * 3 
: * 
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day of judgment; f. Side 

bee court, 7 1 ic i” 4 
erichtsſtuhl, Gade chin 


kammer court, court 


Gericht fordern to arraigu, % 
law, * yr ns Suter m AY 
against; 1. richt plac | at 
zation, ONT ef! 
Gerichtiich, adj. Ju „ Judig lecting » 
at law, before the justice; ady, ugly, 2 
cially, in a judici way, | | 
Gerichtsamt, m court; rin gſch 
justice, judicature, court of ect. 
Gerbch gane F c right 
erichtsbank, f. ſ. das Borg. WE: © 
GET TECLENELES + f. Gmail —_ 
vir, | rin 
Gerichtsbeamte, m. ju = "5! 
Gerichtsbothe, m..apparitor, te; laff 
moner, messenger ok tlie Justiog od; gere 
Gerichtsbuch, u. record, roll ore, gor 
Gerichtsdiener, mt. apparitor, | eal. 

- Gerichts-Ferten, pl. vans rip pe, 
Getichtsgebuhren / pl. few. rmant( 
Gerichtsbalter, w. justiciary, rn, a 
Gerichrshandel, m. action, WP" 
Silt, 7 1 
Gerichtshaus, u. house of j then to 

ture, justice. ten not 
Gerichtshof, m. court, eben, wi 
justice, judicature, court of i tu with, 
tory. : et ſch ha 
Gerichtskammer, „. ſ. das Bech; dae 
1 easy l 


Gertchrsſchreiber,”-m. c 


Cretary - actuary in a court i gern v 
Lice. ,- EC, 105 r (it gern 
Gerichtsſtube, f. ball of i au: 
jus dice. W LKorbe 
Gerichtsſtuhl, n. tribunal, con — 
68 aw | LE. 
erichtstag, m. court-day, 6H 
Gerichtsverwalter, *. juicy" e! 
law yer. "uf - 125 c 
Gerichtsoverweſer, m. ot done 
Jawyer. 2 chen, 

Gerichtsvogt, m. judge, jut 
Gerichtsvogtei, f. aride chen, 
Gerichtszwang, J. jurisdicum hh ich 
Gerichtsz wangig ; adj. belounnnet®*( 
a jutisdiction. ESL en EE 
Geringe, adj. little, alf, Wn. er. 
. $ignihcant, indifferent, shott Ws . e, ; 
meine geringſte Sorge that ü ecled ba. 
Care; f. leicht am Gewichte 000g. +. 
ſchlecht bad, of inferior note, 83 rtenbr 
value, mean , dem Werthe . , tftenex 
low; geringe ſchaͤtzen to light: 1, 
glect, disregard; f. unerheue rſteugr 
sig niſicant, slight, little, ineunrfenba 
able; um geringſten_ui<tnot dente 
tſtenku 


least; vem Stande, der 


- 


en, low; nicht dus geringſt 


o least, not a jot, not aw 
ny thing». nothing at all. 
ringfigig, adj. mean, 


* 


ay. 
leness , insignihcancy. 


plecting; » disregarding; 


ay. v. ; FI 4 
art; tingſch inigfeit, J. Highiness, pcent, savour; em angenehmer Geiuch 
Fai: evlect, disregard. ART, +. von Blumen kragrance, fragrancy ; ems 
tingſchaͤtzung, F. contempt, ne» lieblicher Geruch sweerscent; eim Wohl⸗ 
as Borig, Wb '-*: disregard, disregarding , ne- geruch pertume; von Wein flavours 
f, Gene eccing, slighting. © — _ ein garſtiger Geruch ill smell, stink 
| "nn, v. i . von Milch to cur- einen Geruch haben to savour, have a 
junicary, e congalate; machen to / curd, coagu- smell; emen guten Geruch von ſich ge⸗ 
paritor, x te; laſſen to curdlex” wie Blut to ben to smell — savour well, to 
the ed, geronnenes Blat clods of blood. vield — cast — tend forth a good 
d, roll ore, gore· blood; durch Froſt to con · smell, to be fragrant, odoriferons. 
paricon, Wi"! 5 | Geruchlos, adj. scentless, without + 
vacanca rippe, n. skeleton. Smell, savour. 33530 
L fee. rmanien, Germany. Geruchs nerve, m. nerve of ameb> 
sticiary, rr, adj. wilhugly, readily, gladly, ng: „ ig 
action, þ earlully, fam, freely; gern ſehen Ger cht, n. report, rumour, fame; 
like to see; effen. to like to eat; ein Geruͤcht 3 to spread, dis- 
188 of 5 then to like to have; nicht gern ar- geminate a report, ramour abroad: 
eiten not like to work; ich will gern f. guter name, character, repu- 
rt, con ehen, wie! long to see, how; gar tation, credit, eSteen, account; in 
art of jul in with all my heart; er laſt gern ein boſes Geruͤcht bringen to defame -» 
teich handeln he is easy to be tlealt slender — asperse one's reputation, 
das Dich; das Pferd laͤßt gern-auffigen tis raise an evil talk of him, spread an 
„ cler 1 easy horse to get upon; er laͤuft ill-favourable rumour of him. | 
court off gern vell he is apt to be ſuddled; Gerufe, n. continual calling. © 
| it gern bei Hofe he is pleased to be Geruhen, v. r. mn to be "TY to 
of julia t court; er ware gern üderall Hahn agree, to deign, to vouchsafe; Ew. 
"Ne u Korbe he affects anywhere the Majeſtaͤt geruhen may it please your 
nal 9 Rrecedency before all others; ex zankt majesty. * N > 
* ch gein he is apt — forward -- in- Geruhig, adj. quiet, calm; ſ. ruhig. 
lay. lined -- prone to quarrel ; er giebt Geruhſa 7 adj. f. das Vorige. e 
4 n ein he is libetal, generous, free; Gerumpel, u. continual crack, noise, 
—5 x bone es nicht gern gethan I have Genn 3 FEA EE 
Iot done it on purpose. 5 _ Gekumpel, n. trumpery, frippery- 
rehen, v. P. b. riechen, amel- Gerviſte, v. acalfold, 0 
„ justice, d. | OT Os 43 (4 4m continual talk, talking. | 
idle ! 0 < e11, p. y. v. raͤchen, reven- Gefſdge, m sawing. 8 
ieee. 1 Geſalbt, p. p. v, ſalben, anointed. 
delougi robhrich, Geroͤhricht n. reeds; Geſalzen, p. p. von ſalzen, xalted, 
piace full of reeds. \ * ent | ; 
tonnen, p. p. v. gerinnen; ſ. die- Geſame, u. seeds. | | 
il, ok es Wort. 2 Geſammt, adj. whole, united, join- | 
lo we 45 e, f. barley; geſchaͤlte Gerſte ed; ſie alle insgeſammt they all to- 
ute l dee led barley. gether, all of them; insgeſammt al- 
can. Tþ tften, adi). of barley. | To ether. ”s | _ 
a rſenbrot, . barley«bread. . Geſandte, m. embassador, envoy; 
tſtenernte, f. barley-harvest. Geſandtin, 7. Gemahlin eines Ges | 


tſengraupen, pl. peeled bar 
rteugrütze, F. bruised barley. 
ttenhaufe, iu. barley-mowv. 
tſtenkorn, N. barley- corn. 
tſtenkuchen, mi. barley-cake. 


not Gerſtenmehl, 
not Gerſtenſaft, 
e 


: latle „in- 
gu, $049 nificant; adv. meanly, insignifi- 


ringfuͤgigkeit, F. meanness, lit 


„ 1 * 
25 l 8 


„„ 
F 
rſtenſchleim, m. barley-broth. 
Gerſtenſtroh, u. baxley-straw. 


ley- water. i 
Gerſtenwaſſer, n. barley- water. 


Gerte, f. wü 


ring ſchaͤtzig, adj. slighting, ne- Gertenkraut, u. fennelgiant. 

adv. slight- 
ugly, neglectingly ,. disregarding- 1 „b. snrell; f. Aus duͤuſtu gen, 
845 | g- 1 


Gertraud, ein Weibername, Gertrude. 


in fo fern ſie riechen odour, sigel 


ſandten embassadress. 
f n F. embatsy; f. der 


embassador. 


| phy Tay 8 emaDe 
'- Geſang, m. singing; f. Kunſt zu fins 


gen art of singing; Geſang der Vogel 
: : („aan 


Gerſtentrank, m. barley-broth, ba: 


— 
rr 


R 


Geſf 2056 


5 8 zin of birds; f. Klan wound ; f. Gefitmater/m ith 
f 5 nging making poems; f. Vedicht das 7 78 of = 
6 be wird song, ay; f. Hhnme eff <t\ſ<reider}. m. b 
hymu; f. ein The eines groͤßern Ge- historiographer. 
dichtes canto, book; der mehrſtimmige Ge <i<twif \ enſc<aft, fk 


n r * a 


ſclech 
rage; 
ſclech 


me ol 


S 


. Tit tar 
; Geſang e x glee. i _ Historical sciencr. 7.6 
0 Geſangbuth, ». book of pealms, Geſchick, =. f. Fihiglelt dee 1 
; songs. ness; ins Geſchick ringen to tg ſchlech 
. Geſangsweiſe, adv. in the manner dispose, proportionate, N .....:. 
Set a song f. natuͤrli Faͤhigkeit etwa Olecht 
| Geſanguogel, 2 m. vinging bird. dexterity ; f. Schickſal, Sch 3 
| ngwetſe, f. melody, tune. kan, fats, fatality ; mancherhy <1epp 
6 : we ſaſ, n. back- side, breech, funda- Gluͤck als Geſchick some hare ty <lepy; 
N j 9975 1 hard esch! bong In the a " ; geichley 
1 eſaUf e, n. continua carousing, Geſchicke, „». contin sending ine ug 
. drinking. Geſchicklichkeit, F. knack, & 45 
£ Geſauſe, n. odiinasl ruſhing, dexterity, address, ability, able jack, re 
78 Geſchaͤft, n. business, affair, vconpa- okilfulness, art, cleyetneys. io gro- 
| Wwe Amtsgeſchafte employments. Geſchickt, adi. f. tauglich on id; gef 
* Geſchaͤftig / adj. _ „employed, päaſſend . ro . in} 
5 | at Work, active; v. bubily , ac- quem 3 «0; kein 

3 tively. ſitzend able , Qualified, — as taste; 
* | 'Geſ cha ftigkei t, F. love of being bu- ful, ee WALLY, 2 „ Tk. 
. sy. dexterity in business, 7 das kam geschickt heraus that wy Young" 
1 tion, plying, activity. | the purpose; einen Fu etwas « mack in 
: Geſ aftstragery 1 m. agent. machen to enable, fit 4 fallen an 

Geſchehen, v. +. Imperf. ich _ fly, aptly, convenien _ 
ſchah, Part. aeſheden, to be, 1 commodiously, Tce chmack, 
come, arrive, appen, pass, come to * „ cnuning 7. wittily, Gmack! 
pass, to be done; nun iſt es um mich cleverly. J ! dini 

geſchehen now I am undone; ich kaun 80 ſchirr, un. vessel z itdenes eank 

25 geſchehen laſſen J may let it go, I ware; ſcheuern to scour Vessel . >1 
' will not oppose; es ſoll euch kein Leid Feldbau u. a. tools, implemeny{., stel 
geſchehen you shall get no hurt ihm Pferde zum Ziehen 1 ear; <mau ſt 
iſt recht geſchehen he is rightly ser- aat r $3 x, feastin 


ved; es geſchehe! well, let it be 801 Hharness; da bewasgee in meide, 
ſo etwas geſchieht nicht alle Tage such equipage ; ays dem Geſchirr al 
things do not happen every day; die to degenerate, to contract an ill 


Sache iſt bereits geſchehen the matter habit, | 
is already done. Geſchirrmeiſter, m master of 


Geſcheidt, adj. discreet, witty, j ju- EWTY etc. 


chmeide 
dmeide 
G meidi 
plant, 

chmeidi 
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dicious; geſcheidt handeln to act dis- Seſchlact, adj. of good mes g ess, 
creetly wiltily, judiciously. f. ſchlank tall; f. muͤrbe gs a Giftes q 
Geſcheidtheit, /. discretion, wit, Sele adj. lank, lende 1 % 
judiciousness. G Hon Wes » Fo ender , ie 3 
Geſchenk, u. present, gift; zu einem das manuliche Ge To pale Whois 
heiligen Gebrauch donary ; ein Geſchenk das weibliche female sex; das { „ vrikin 
machen to make a present. - the fair, sex; f. Fa amilie race; mier, 
Geſchichte, F. history; f. Erzahlung menſchliche Geſchlecht human chte Mas 
. story, tale, narrative, narration; die rare of mankind. f. alle von eine *<riritell 
1 Apo elgeſchichte the acts of the apos- meinſchaftlichen Stammoater a Sc)ce(ben 
. tles; eines Heiligen legend, legendary x Perſouen race, birth, extra) in 1 f, ; 
"| story; eine Geſchichte erzdhlen to re- amily, house: blood, lineage, ratter, 
1 late a history, story, to histo Et eny, generation; f, Generation _ :Þ_þl. 
5 ſchreiben to write an histor 2 scent, generation- e· gabble 
geſchichtbuch, u. history; book, his« Ocſchlechrer, m. parrician; ein n::r cn, 
. ſcher a noble roman, à romin nd 0[tey, 
. Geſchichtkunde) F. history, histori- man, patricia; ein venetianiſche : 
[ | cal science. WY | noble venetian, Venetian nob E wy 
1 ichtkundige orian, a patrician. * 
of geld a . with history, 84 1c los, adi. -neuter. = HAM 
. ' gkilled in history. de * fel, N 
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oare: descending descent. . 
ſchlechts nam e, m. generical name, 
me of the gender; name of the fa- 
ily, lamily- name. . 
ſchlechtsregiſter, n. genealogy, 
mily, pedigree. 
ſchlechtstrieb r m. appetite of 
vereationh : 3 
chlechts wort, ** the article the 
a; generical name. 
ſchlepp, n. train. 


Geichlepp train. b 
chlinge , n. harslets. 


110 grow un8avouy, tasteless, in- 
id; Zeſchmack haben to savour, re- 
b: in den ſchoͤnen Kuͤnſten taste, 


rate; Geſchmack an einer Sache 
ken to relish ; in Youngs Geſchmack 
Young's manner; in Rubens Ge⸗ 
mac in Raben's manner; f. Wohl- 
allen an einer Sache relish, de» 


ht. : 
chmack, adj. ſ. Schmackhaft. 
c mack los, adj. unsavoury, taste- 


Iv, 
chmackloſigkeit, f. unsavour- 
5, tastelessness, insipidness. 6 
chmauſe, n. continual banquet- 
, ſeasting. 5 
meide, u. jewels, ornament. 
chmeidehaͤndler, m. jeweller. 
dmeidekaſtchen, u. jewel-case. 


phant, supple, flexible. 
chmeidigkeit, f. malleableness, 
antness, Suppleness , flexibility ; 
Geiſtes dexterity of mind. 
meif, n. insects, vermin; f. lie” 


b, rabble; der F iegen blowse; f. 
derhoites Schmeißen continual gm3» 
, $11 ing. i 


mier, n. mit Fett, eren 


chriftſtellerei seribbling; f. ſchlech⸗ 
Schreiben uͤberhaupt 3 
muck, n. ſ. Schmuck. | 
putter, n. gaggling; f. Geplaus 
gageling, chattering, gabbling, 
e· gabble, twattling, tattling. 

nitten, p. p. v. ſchneiden, cut. 


— 


Schoß. 
fd; 
Burjpich F ars f 


dopf, n. creature. 
0s, u. f. Abgabe, f. 
'OR, n. 


Peil, 


ſolec eee Kralle. Jerce u. 


clepde, u. continual drawing; 


ch mack, m. taste, gsavour, llavour, | 8 
wack, relish;" den Geſchmack verlie⸗ 


do; keinen Geſchmack haben to have + 


„ inSipid ; adv, unsavourly, insi- 


Ometdig, adj. malleable; f. biegs - 


les Gefindel dregs of the people, 


echte Mahlerei dawybing; f. ſchlech⸗ 


* 8 


ing engine. ERR p: 
Geſchoß, n. f. Stockwerk eines Hauſes, 
story. „ 
Geſchoſſen, p. p. v. ſchießen, shot; 
eſchoſſen ſeyn to play the fool; ge- 
ſchoſſen ſeyn in to dote upon. 
Geſchrei, n. shriek, scream, cry, cla- 
mour , bawling ; vor Angſt shriek; 
wie eine Eule screech; vor Freude 
rhout, huzza; das verſpottende Ge⸗ 
{rei des Poͤbels binter einer oͤffentlich 
eſchimpften Perſon her hooting; alle 
oben angefuͤhrten Arten Geſchrei ma⸗ 
chen, to shriek, scream, cry, cla- 
mour, baw], screech, shout, huzza, 
hoot; f. lautes Geruͤcht loud report, 


rumour; Kriegesgeſchrei warlike re- 
: ports. ' 8 1 . 
Heſchrieben, p. p. v. ſchreiben, writ- 
8 | 


cht, m. barm, yest. 3 
Ge huhe, n. shoe, cover of the 


ot. 
Seſchuht, adj. shoed, shod, having 
shoes on. FS WEE Sa 
G elan, n. shooting engines, war- 
like engines, artillery; grobes large 
artillery, great guns, ordnance, can- 
non; tleines small artillery; unter 
dreimaliger Loſung des Geſchuͤtzes under 
a triple discharge of the cannons. 


Geſchützkunſt, f. arnllery. 


Ge [9 wader, n. squadron. 
Geſchwaͤngert, v. p. v. ſchwaͤngern, 
impregnated, ot with child. 
Se ſhwar, n. f. Geſchwür. 
e ſchwaͤtz n. talk, talking, chatting, 
chattering, prating, prattling, tat- 
tling, twattling, babbling, ga bling, 
gibble-gabble, rittle-tattle. -_ 
Geſchwatze, n. continual talking, 
Geſchwaͤtzig, adj, talkative, prating, 
tattling etc. adv. talkatively, prat- 
tingly eto. h 
Sehanacigtels F. talkativeness etc. 
Geſchweigen, v. i. n. ſ. Schweigen, 
to pretermit, omit, pass by, go over 
with silence; zu geſchweigen, daß to 
say nothing of, not to mention, that; 
ich habe ihn nicht geſehen, geſchweige 
geſprochen 1 have not seen, much less 
spoken to him; ich furchte unich vor 
ſeiner Freundlichkeit, geſchweige vor ſei⸗ 
nem Zorne I fear his courteousness, 
but much more his anger. 


Geſchwelge, u. continual banquet- | 

2 | 

eich pelle, v. i. n. ſ. Schwellen, to 
8 5 


well. ; | 
Geſchwinde, adj. swift, fast, 8gpee- 

dy; v. Verſtands, Prompt, quick; f. 
O FC 
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Tent SST, eee 


ohne Aufſchub immediate, quick, with- 
count delay; f, in der Eile in haste; 
f. plotzlich zudden; geſchwinde Hunde 
fleet dogs; adv. swiftly, fastly, 8pee- 
dily, prowptly, quickly, immediate 
ly, arty. 
Geſchwindigkeit „. swiftness, speed, 
quickness, liaste, celerity, flectness; 
3 zu einem Kuuſtſtuͤck leger- 
| 2111. 
Geſchwiſter, pl. of the same parents; 
haben Sie noch Geſchwiſter? have you 
a hiother or sister? i | 
Geſchwiſterkind, xz. german, cou- 
sin-german. 5 
Geſchwollen, p. p. b. ſchwellen, 
swolu. TR | ; 
Geſchwommen, p. p. von ſchwim⸗ 
m en, SW On, 1 „ . 
Geſchworne, m. jury-man. 
Geſchwulſt, f. bump, tun, wel- 
ling; am Halſe wen; in der Kehle 
qnuinsey, squinaucy. 7 5 : 
Geſchwur, n. aposteme, sore, uloer, 
bile, inipostume; haben to impostu- 
mate; züſammen ziehen, zeitigen und 
auffiechen to suppurate, pierce and 
exnilcerate a 8ore; ein reifes abscess, 


ripe sore; ein krebsartiges wolf, 


canker. h | 
Geſechſt, adj. Schein sextile. 
Geſeanen, v. r. a. to bless; f. ſterben 
to die, expire. - T 
Geſell, m. f. Gefahrte, companion; 
gleichen Standes, gleicher Wuͤrde {el- 
low; f. Gehtilfe bei den Handwerken 
journey-man, fellow -- work-man'; 
f. Cemragnon companion, partner; 
ü veraͤchtlichen Verſtande fellow; ein 
ſauberer Geſell a fine blade; ein luſſi- 
ger a meiry- maker, laughing stock; 


als Geſell arbeiten to Work as a jour- 


ney- nian. 
Geſellen, 2. 7. a. to accompany, as- 
 80ciaie, join; gleich und gleich geſellt 

ſich gern like loves like, birds of a 

featt:er flock together. f 
Geſellig, adj. familiar, sociable, 


loving company, fit for company; 


adn, tamiliarily, sociably. : 
Scjelligkeir, /. sociableness, fami- 
liarity, love of company. | 


Geſellſchaft, F. company, compa- 


nionship, society, conversation, fel- 
lowship; eine gelehrte society; 
Club club; eine luſtige a merry club; 
eine gute Geſellſchaft a goodly try ; 
leiſten io bear company. 
Geſellſchafter, m. companion, fel- 
OW. | . 


Geſellſchaftlich, adj. companion 
able, sociable; adv. companion- 


ably, sociably. 


* 
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Geſell{<aftlickeity 


; de. v 
Geſicht 


ness, companiouship,.fellowili 
Geſenke, n. eines Wei * 


erer layer. 7 | | ww 
eſeſſen, p. p. v. fiben; wn 
82478. „ Cee 
ticle; f. Strophe eines Liedss © 1 
stanza, strophe; f. eine Reg, 3 
Saz, nach welcher erwas cingnhiil..; 
wird law ; der Natur laws of zu "i 
f. eine verbindliche Vorſcheit bid ts 
3 ru der Dichten 4+ nes 
es of poetry; f. eine allgemeine WF. ..*,..* 
ſchrift eines Obcen law, e 
cree, ordinance; geben th give i - 92 
brechen io break the laws; di 110 te 
Tafely, dee Geſeges the rwo wldhie ..'* 
the decalogue; einem das Bech ſichte! 
fen to xing one a peal; Ga ſichts 
Erangelium the law aud the oil... ; 
f. die fuͤuf Bucher Moſis tho law ſichts; 
eſetzbuch, a. book of law; 1 ſichts; 
gerliche Geſetzbuch code. 3 
Geſetzgeben d, adj. lawgiving me, 
lative; die geſetzgebende G gey- . 
lative power, legislature, 11s e, 
Geſetzgeber, m. lawmaker, l finde x 
ver, legislator. 5 nals, 
Geſetzgebung, F. lawgiving, finde! 
| lation, legislainre, „ finde lo 
Geſetzlich, adj. lawful, legal, ſinge, 
timate; adv. lawfully, Jo innen 
tumately. _ - be rese 
Sees lich eit lawfulnes, ſinnt 
ness, legality, legitimacy, inded; f 
Geſetzlos, adj. lawless, illeel ne g 
itimate; ado.. laywlessly , ug ſinnun 
illegitimately. Rita ment, | 
Seicyloſigketh F. la ſittet, 
gality, illeguzmacy. t well 
Geſetzmäß ig, adz. lawſul, l . 
gitimnate, (ev. lawfully, legally ons. 


gitimately. ; 
Geſetmaſigkeit, f. lawfalug 
galuess, legality, Jegiiamacy. | 
Geſetzt, p. p. v. ſetzen / 
supposing, let us suppose +4 
admit it be 30; ein geſetztes 
a sedste mind; ein geſetzter v 
a solid judgment. 
Gefeuf;e, n. continual sighing] 
Geſicht, u. sight, eye-sight; WM 
fes Geſicht haben to be quick 
e kurzes Geicht haben io be! 


rink. 


ſonnen, 
l, resolve 
Offen / 
ethed. 
Panty, 7 
6 W. 


rann, n. 
bannſch 
ungary. 

parr, . 


use. 
sighted; des Geſichts beraubt © ren . 
iym im Geſicht in his eyes ght bparition 7 
ſicht bekommen 10 get a sight er ein e 
Geſicht verging mir it u e is hau 
sight; angenehm ins Geſicht nee 
lease the eye, look pl essig ine 3 
Ociiht worauf richten to fix - Dy.” 
view, eye, look upon; em Burch, 


u Buche 


Gef 
gte, visage; in Anſehung der Mienen, 
Geicht3;uge countenance; ein ernſtes 
jay countenance ;- fuͤr die Minen 
miens, leidenſchaftlich verzogene coun- 


N# n. te ances, airs, faces; widerlich verzo⸗ 

iner Ne ry faces, grimaces, mouths; 
Liedes | F berion person, face; f. Erſcheinung 
Real, a vision; am Helme beaver, visor. 


eſichtsbildung, F Physiognompy, 


ohnntenance. 


«(rift cts farbe, f- complexion, 

Dichthu 6 —— 

gemein . 4c kunde, /. physiognomy; 

e 22 Studium derſelben metoposca- 
5 y. 

me; HT (it fundige, v. Physiogno- 


11$t, 


as Gesch ſichtslinie, f. mien, line. 
ſihtsnerve, F. nerve of tight, 
d che 2 isnal nerve. b 

the law, ſichts punkt, m. point of viewv. / 


ſichtszug, m. line, lineament, fea- 
ure. | | : OE 
ſims, n. cornice; am Kamin chim- 
ey-piece; der Zierrath unter dem Ges 
us entablature. | | 
ſinde u. domestacks, servants, me- 
als. . 5 


; 


Gent 8 
we. 
naker , U 


guvang, SS (indel, u. rabble, mob. 
 ,SMi'ndclohn, n. wages. 
Ss ſinge, n. bad singing. | 
„legal innen, v. i. n. Part. geſonnen, 
0 be resolved, to have a mand. 

ulnes, ſinnt, adv. minded; ſeyn to be 
e. inded; franzoͤſiſch geſinnt ſeyn to af- 
„ il ct the french part . * 


ſinnung, F. mind, intention; sen- 
ment. 5 

ſittet, adj, mannered; wohl geſit⸗ 
t well bred; ubel geſittet ill - man- 
red; geſittete Voͤlker civilized na- 
Ons. 


if al | carousing; f. Getraͤnk bad 
An. ; 


ſonnen, v. p. v. geſinnen, mind- 
l, resolved, intentioned. 


ny . ; 1 

pose -eetten, p. p. v. ſie den, boiled, 

e etztes ethed. 
etztet A Pann, m. comrade, mate , fel- 
Fe w. y | 
oighing ann, n. team, set, . 

| 4 ſrannſchaft, f. shire, county of 

siglu; * ungary. : 

5 qc err, u. rafter, timber work of a : 


use. | ö . 
ſrenſt, n. ghost, spectre, spirit, 


geht ein Geſpenſt im Hauſe um the 
use is haunted by a spirit. 

derre, n. v. ſich ſnerren, op- 
Nang, resisting, refusing; des Mau⸗ 


u Buche clasps of a book. 


. 
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Geſpraͤch 


arition; f. Poltergeiſt hobgablin; - 


. 

Geſpeie, n. continual yomiting, pu- 
Ing. NS. | : 

Seſpiele, n. repeated playing, 


Seſpiele, m, tnend, companion, fel- 
ow, play-fellow. > 


Geſpinnſ{n. web; ein Geſpinnſt Garn 


spun-yarn. 


Geſponnen, p. p. v. binnen, ypun, 
OY 


Geſpons, m. u. n. bridegroom, 
consort, yoke-fellow. 

Geſpoͤtt, n. mocking, deriding, ban · 
tering, jeering, mockery, raillery, 

est, banter, derision; f. der Gegen⸗ 

and des Geſroͤtts mocking stock. 
bantering-atock, laughing- stock; ſein. 
Geſpoͤtte mit etwas treiben to laugh at, 
ridicule, scoff, mock, deride, banter, _ 
Jeer, turn into ridicule. 5 

Geſpoͤttel, n. repeated bantering. 

ch, n. discourse, colloquy, 
entertainment, conference, dialogue, 
8 talk, conversation; einen mit 

eſpriche unterhalten to entertain one 
by way of discourse; einen mit un- 
nuͤtzen Geſpraͤchen aufhalten to detain 
one with idle prating. 

Seſpraͤchig, adj, talkative, affable, 
accostable, of fair address, easy to be. 
spoken to; ady, affably, accostably. 

talkatively: 

Geſprichigkeit, f. affability, accost- 
ableness, easiness of address, talka- 
tiveness, _ 3 

Geſpraͤchweiſe, adv. by way of dia- 
og ue, discourse. 5 


Geſprenkelt, p. p. v. ſprenkels 
e P. p. 0 * 


Geſpruͤtze, n. continual spouting. 
Geſtade, n. border, ki N 
Geſtalt, J. shape, frame, form, fi- 
- gare, fashion; wie ein Ding iſt oder 
exiſtirt aspect, manner; folgender Ge⸗ 
ſtalt in che following manner; ſchreck⸗ 
liche Geſtalt horrible aspect; nach Ges 
ſtalt der Sachen according to the cire 
cumstances, according as matters go, 
agreeably to the condition things 
shall be found in; was oder weſcher 
Geſtalt how, by what means, Which 
way, in what manner; dergeſtalt, 
daß u. ſ. f. so that, in so much that, 
in such a manner that; gleichergeſtalt 
like wise, in -- after the same manner, 
way, fashion; einer Perſon face; fi- 
gure, aspect, look, visage, coun- 
tenance, mien, statnre; f. Scheinkoͤr⸗ 
per vision; f. eine Perſon figure; die 
Geſtalt eines Dinges veraͤndern to trans- 


form, transſigule, metamorphose, al- 


ter -- change the form of something. 


i gapirg; f. Sparrwerk rafter; an Geſtaltet, v. p. v. geſtalten, ha- 


ped, formed figured ; adv. geſtalten, 
OD 2 se, 
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because, since, while; bei ſo geſtalten 
Sachen matters standing thus, such 
| bay the juncture, state, condition 
of affairs, while it be 80. x. 
Geftanden, p. p. von geſtehen, 
owned, confessed. | 5, 
Geſtaͤndig, adv. ſeyn to conſess, to 
acknowledge, avow, avouch. 
Geſtindnih, n. confession, acknowled- 
ging, avowingy avowsal, avouch, 
avouching. | 


Geſt ank / m. stench, stink, rankness, 


funk, disagreeable rank, rancid 
smell; einen Geſtank von ſich geben 
to emit — cast — send forth a stink, 
an unsavonty — disagreeable smell; 
e ſich laſſen to leave a stink be- 
ind. | 


atten, v. r. a. to permit, allow. 


Ge 

G 12 Fo permission, ailow- 
ance. 25 

Geſtaͤu de, n. shrubs, bushes. 

Geſteck, n. knife and fork in one case, 
knife, fork and spoon in one case; 
knife and fork for a meal. 

Geſtehen, v. i. n. von Milch, Fett to 
curd, curdle, congeal; ſ. Gerin⸗ 
neu; eine geſtandene Brithe jelly- 


broth: — wv. i. a. to confess, Own, - 
allow, acknowledge; man muß gefte- 


hen it must be admitted, granted, 
avowed; er hats geſtanden he has 
coufessed ii. 3 
Geſtell, u. foot, basis, pedestal; eines 
Wagen the wheels of a coach. 
Geſterig, ſ. Geſtrig. 
Geſtern, adv. yesterday; geſtern Mor- 
gen yesterday morning; vorgeſtern 
efore yesterday; ehegeſtein the day 
before yesterday, two days since; 
geſtern acht Tage yesterday sennight. 
Geſttefelt, adj. booted, wearing 
boots, having boots on, | 


| Beſtift, ſ. das Stiſt. 


Geſtirn, n. star; f. Sterne uͤberhaupt, 
alle Sterne stars; ein geneigtes Geſtirn 
favourable constellation; der geſtirute 
Himmel Starred sky „starry sky. 

Geſtirnſtand, m. constellation. 


Geſtoͤber, n. great shower of sno-W. 


Geſtochen, p. p. v. ſtechen, stung. 
Geſtolper, ». sinmbling, totteriug. 
Geſtoppe, n. knotted needle- work. 
Geſtorben, p. p. v. ſterben, died. 
Geſtoßen, p. p. v. ſtoßen, chrust. 
Geſtotter, n. stammering. 
Geſtrauch, u. shrub; ein kleines 
broom. | | 
Geſtreng, adj. severe, rigorous; adv, 
severely, rigorously. 
Geſtrig, adj. der geſtrige Tag yester- 
day; die geſtrige Begebenheit ihe yes- 


Getreidebau, m. culture elf > 


Getriebe, u. in den Vergwerken 


terday's adventure, the advenun 

esterday. 5 * 5 
3 u. pe W, seat, nch, Yes! 
Geſtunfen, p. p. v.\ſtinfen, ae 
Geſuch, n. suit, demand, eres 
petltion, supplication, sollen 
Geſuche, n. continual seeking. | 
Geſum ſe, n. humming, buzz, 

Zing. N | 
Geſund, adj. sound, healthy, ha 
| Ful, healthsome, in health; md 


erum! 
molse, 

vati 
othel 
ne tO 

Wool t. 
valke 


geſund restored to health; - ratte 
zoundly, healthily , health d- mo 
healthsomely. | 9 Jan 
Geſundbrunn, m. wells, nigh" 
viert. 


f Waters : 
Geſundheit, f. health, hell 


ness, wholesomeness; auf jet 


viert 
voͤge! 


Geſundheit trinken to drunk ton volim 
dy's health, to toast, _ 
Geſunken, y. p. b. ſinfen; mall wachs 
G eta del, n. blaming, censuring, in lange 
licions criticism. auk se 
Gerdfel, u. wainscgt. n Leibe 
Gethan, p. p. v. thun, done. en; f. 
Geton, n. sounding, continue wad, 
ing. own. 
Geto ſe, n. clang, noise, bustle, f wach ſe 
clashing, olatter, clattering, a u ſeyn 
e flapping » rumbling, 1 F mir 
tling, rustling. EIS vächsh 


Getrabe, n. trotting. N ee 
Getragen, p. p. v. tragen, e 
worn. | Le. «ood 
Getraͤnk, n. dunk, liquor. Mc 
Getrauen, ». r. a. 10 dare, ( rachſt, 
bold, confident. . | axen. 
Getreide, n. corn, grain; das 5 . 
ſchnittene crop; ſchneiden to "wy to 
heuriges Getreide corn of this yl 11. g 
t | i 


CTP - n 8 a 
etreid m, granary, 1 
bs 2 0 eboden, gr FT ewaͤhr le 


flelend — I 
wahren 
ouch, V 
ngcloben | 
eipflichten 
nuttheilen 
ie; ein Y 
dlensure 3 
prove; la 
lone for ; 
wahriet 
anting. 
wahrma 
ner. 
wahtſan 
wahr ſch 


lieStation 


grain. 
Getreidebauer, m. corn-madith 
Ge:rreidehandler, m. com: 
chant. | 
Getreidemarkt, m. corn-markth 
Getreidemühle, J. corn- mill. 
Getreidezehend, m. corn-tently 
Getreu, adj. taithtu!, true, 

adp. taithtully, truly, trustuy. 
Gs treulich, adv. faithfully, hon 

5 | 


in Raͤderwerken spriug, springt 
Getroffen, 5. p- v. treffen; h 
Getroſt, ad). confident, with 


rance, without hesitation, © walt, 7 
gious, trusty; adv. coun cocantte, | 
rag iously, trustily. © 3 upremacy 

giously, trustily I voy 


— " 


etröſten, v. r. a, to conlide in, to 


as!. p 


ten, (ro fen p. p. v. tri 

id, ee rtum mel, n. tumult, tumpltuary 
solicitati noise, bustle, u lyburly, riot. 

„ buzz, | other; zu Gevatter batten to desixe 


ne t0 be god-tather, god- mother 3 


} * . RN to be god-i.uher, god-mother. 
-alth; varterin, f- god- mother. 
alth; ecatterſchaſt, F. god-tathership, 
heult od-mothership ; dic Gevatterſchaft 0 
böſchlagen 10 xetuse being god Aather, 
Is, .x god-mather. 1 
* victt, adj. quared. 3 
5 vierte, u. square, tetragon. 
e Heei, n. foul, bids, ae 
* vollmaͤchtigen, v. r. 4. to autho- 
ne; |. He. vumachtigen. 
ken, mall wachs, n. g. ovyth, plant, herb; 
Wala in langes, bage. es Gewachs of a tall, 
ene; Gnas von Wein growth ;; 
| | Im Leibe exc esCeNcY, , protuberance, 
| F Fuſe J en; f. Mendtalb moon-calf. 3 
tinualud wachſen, p. p. von wachſen, 
oWn. ; 
bust ac ſen, adv. einer Sache gewach⸗ 
dg ben 1 be able for omeching: 
mbling, iſt mir gewachſen he is a match tor 
1 e. | 
; waͤchshaus, n. orangery, wins. 
| ett rhouse. : 
g 85 dachsreich, n. family of vege- 
** SaDies. . 4 
; dich t, p. p. v. waͤchſen, waxed, 
a . 
in; dit d wahr, adv. aware; etwas gewahr 
en to perden to see, perceive, descxy, dis- 
of this ye Wer. | ; 
wahr, f. vouch, warrant, attesta- 
wary, | on, Warranty x 8urety ; einem die 
Hewahr leiſten to warrant, secure, 
PF petend — maintain possession. . 
ure d "WF nahren, v. 7. a. f. beſcheinigen to. 
| ouch, warrant, attest ; f. feierlich 
n- master ngcloben to protest solemnly; f. ſich 
corn eerflichten ro warrant; f. etn Gut 
1 Within to give, to grant, vouch- 
* te; ein Verguuͤgen gewaͤhren io do a 
n-mill. pleazure; f. ſeyn, abgeben to be, 
m0 rore; laß ihn gewaͤhren let him 
n lone for it. . 
yang waͤhrleiſtung, F. warranty, war- 
ly, { anting. ; 
| mahrmann; m. Warranter , vou- 
werken lex. ; 
pringe wahrſam, F. custody. | 
ffen, wahrſchaft, f. warrant, suxety, 
With way „bail. 1 
ion, © walt, 7. power, force; unum⸗ 
dently, Granite, hochſte Gewalt sovereignty, 
„ remacy; in jemandes Gewalt ſeyn 
Gel o be at one's mercy; f. Gewaltt 


' Gewandmacher, 


Gew 


tigfeit violence; einem Gewalt antbun 
to offer 9 — to N mit 
Gewalt antreiben, verhindern to con- 
strain; einem Frauenzimmer Gewalt 
anthun to torce, constrain; mit Ge⸗ 
walt forttreiben to force; mit Gewalt 
with violence, violently; mit Ge⸗ 
walt reich werden wollen to force a 
trade; mit aller Gewalt forcefully; 
Gewalt mit Gewalt vertreiben to drive 
oll force; ſich Gewalt antbun to con- 
strain one's self; einem Gewalt geben 
to empo -er. | ws 
ewaltig, adj. 8 mighty, 
forcible, valiant, high, great, strong. 
potent; adv. powerfully , mighuly, 
Taliantly, highly, gan » Strong- 
ly, potently , forcibly; General⸗Ge⸗ 
walttger grand provost-marshal in 
the army. 2 5 6 
e walt ſam, adj. violent, forcible; 
adv. violently , forcibly. 
Gewaltſamkeit, J. violence, force, 
constraint. | ; | „ 
Gewaltthitig, adj. violent, for- 
cible, fierce; adv. violently, for- 
- cibly, hercely. „ 
Gewa xt hd tigfett, enen force, 
constraint, fierceness. 
Gewand, n. f. Tuch cloth, drap, 
drapery; f. Kleid garment, raiment, 
vesture, clothes; in der Malerei dra» 


lane tere iter, m. cloth · dres- 
ser. | , | 
Gewandhindler, m. woollen-dra- 


er. 'Y 
G ＋ andhaus, n. cloth-hall. 
m. wyoollen - wea- 


5 
Ly, 


Ver. | 225 
Gewandsweiſe, adv. as it were, 
under a pretext. _ | 
Gewandt, p. p. v. wenden, turned. 
Ge w an dr, adj. active „ nimble. 
Gewarten, v. r. a. u. n. f. warten, ab- 

warten to expect, Wait for; f. hoffen 
to expect. | 
Gewartig, adv. ſeyn to expect, to 
be ready , at one's service. | 
Ge waͤſch, n. talk, talking, chat, 
chatting, c ng, gomping; f. 


Seſchwas. 1 
Gewaͤſſe t, n. water; perfumes, sweet 


waters. 1 8 
rt, adj. watered; gewaͤſſer⸗ 
ter Wein wine mixed with water; 


Gewaͤſſe 


ein gewaͤſſerter Zeug watered camlot. 


Gewebe, n. weaving, texture; f. ge⸗ 
che texture, web, weft; f. 


fire · arms, 
musket; 
unterm 


webte 
Wabe honey · comb. 
Gewehr, . arm, arms; 


sword; f. Flinte, Muskete 
OZ | | 


* 


Sew 
unterm Gewehr ſtehen to, stand in 


arms. : | 
GSewehr-Fabrik, f. manufactury 
of arms. | 


Geweih, x. horn; die Enden am Ge⸗ 


weih branches, antlers. 


Geweiht, p. p. v. weihen, consecra- 


ted, dedicated. 

Geweine, ». whining, crying; con- 
tinual whining, crying, weeping. 
Gewerbe, n. im Ruͤckgrate turning 
joint; f, Geſchaͤft, Auftrag message, 

grand, business; die ganze Beſchafti 
gung einer Perſon trace, profession, 
craft; ein Gewerbe treiben to trade, 
to have a trade, profession, craft, to 
exercise some trade etc. 
Geweſen, p. p. v. ſeyn, been. 
Gewerk, n. corporation. 3x 
Gewette, n. betting, waging, laying 
a wager; f. dic Weite bet, wager. 
Gewicht, n. weight; an einer Uhr, 
einem Bratenwender weight of a 
clock, jack; einſtehend Gewicht 
nipoise, equality of . Aus⸗ 
ſchlan des Gewichtes overplus, full- 
weight; f. innere Staͤrke, Nachdruck 
weight; von großem Gewichte of 
eat weight, consequence; einer 
Sache Gewicht geben to lay a stress 
upon a matter. 
Ge wicht / adj. of just and due weight; 
ſ. Wichtig. 


ewichtaicher, m. assizer of weights. | 


Gewichtmacher, m. maker of wei hits. 
Gewichtſtange, J. f. Baiaucierſtange 


POy. 5 | | 
Gewichtſtein, m. stone used for a 


weight. : 
Gewillfahrt, p. p. b. willfahren, 
complied with, yielded, granted. 
Gewimmel, n. crawling, swarming. 
Gewimmer, x. whimpering, wailing, 
continual whimpering, wailing. 
Gewinde, n. winding; an Doſen, 
kleinen Gehauſen , Thuͤren hinges. 
Gewinn, m. gaining, getting, gain, 
profit, lucre, premium, price, Win- 
ning, emolument, interest, acquisi- 
tion, advantage; den ganzen Gewinn 


aufs Spiel ſetzen to butter; reinen 


Gewinn haben to clear. 
Gewinnen, v. i. n. Imperf. gewann, 
artic. gewonnen, to get, reach; 
ein Brot zu to get -- earn one's bread ; 
ie Freiheit to get liberty; die Ober- 
hand to get the superiority, the bet- 
ter; lieb gewinnen to take a liking, to 
fall in love with; Geſchmack gewin⸗ 
nen to relish; ein Ende gewinnen to 


take en end: — v. 7. «, durch Muͤhe, 
Ardeit erlangen to get, earn; eine 
Schlacht to gain the day; den Preis 


ID. * 


„ 
x 1 1 py 


to get the price, p OY a 
Wette to andy the r. 


6 


Gew 
piſſe 
2 upulo 
dd, ten 
ientiou 
onabl) 
nscient 
1ence. 


Liebe, Gute to gain, to win: 

zuade one over to, prevail 
dravy one in; in einem | 
proſit, gain advantage; im Eu 
win; an dieſer-Waare iſt nich if 
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gewinnen this commodity will wiſſet 
to little advantage, account; ousness 
maͤßig gewonnenes Gut lawful nes. 
sitions, wellgotten possessio wiſſen 
wonnen geben to givs up the en 
tion. | | n. 
Gewinner, m. gainer, win, if "''!*" 
Gewinnſucht, f. lucre, eiten 
* Profit. Joe: | 1ence. 
Gewinnſuch tig, adj. lucrative, oi | ci! 
of gain, profit; gewi ine! couscie 
self - interested view, 78 wiſſen 
Gewinnſuͤchtigkeit, f. . 
ness. 5 8 | willy en: 
Gewinſel, n. whimperin ing, Wu 
— ag | hs ls 
Gewinn ſt, m. profit, ad vantage KIICUSTTAL 
e A. = 
nN. weaving, welt y. 
Wabe e rien 
Gewirre, n. complication, eee 
intricacy. 3 f 8 ſſen 
Sewiß, adj. certain, sure, true] nene 
feſt firm, steady; er iſt ein gl baten. 
Mann he is a sure, +certain i LEUNG. 
ein gewiſſer Mann hat es geſegt ens 
man, a certain man has aid it; nee 
gewiſſer gue? a ro ho fr 1 
ein gewiſſer etzter Preis a = 
fixed _ a0 eueren i 3 
ewiſſe Sachſen some Saxons; . 
— I am confident; adv. cen 22 
er koͤmmt gewiß he comes cena” ſſe ; 
gewiß beſtimmt * precisely, © ex fas 
du haſt gewiß kein Geld it deem end 
have no money; es wird gew ren 
daraus it is not like to zue e 0 © 
will possibly come to nothing] A 
wiß, er wird ſterben surely, he! N 
Gewiſſen, n. conscience; dif] Hate 
Gewiſſen quiet conscience: ein tte rr 
a tender conscience; das ge 4 OS rf 
nes Gewiſſens the testimony = a0 . Ain 
ness of my mind; nach feinem ee 
ſen handeln to discharge au b 0 
science; ſich ein Gewiſſen Wer Gn de 
* bo ge n nd fa vou 
. of, to scruple: Jos Gewiſa isallectio: 
noch einmal ſchrecklich aufe 18 
conscience shall fly in his face . 0 
one day; der Würm eines nl ps 
- Gewiſſens the remorse-- check—F oh 
of conscience; dit Biſſe des L nen 


ſens the qualms of WY _— 


— 


- * 


Gew | 


jentiously , s 
onably ; gewiſſenhaft handeln to act 
nscientiously, WAL 


wiſſenlos, : 
ith Out conscience, ad. unconscio- 


ably. ö | I 
wiihſenloſigkeif, f. unconscio» 
ableness. 7 


ence. | 

wiſſensbiß, m. remorse, qualms 
conscience. ES. 
wiſſensfall, m. case of con- 
el. ce. ; . 

wiſſensfrage, f. question of con- 
tence; einer, der Gewiſſensfragen 
foft casuist; die Wiſſenſchaft, Ge⸗ 
nensftagen zu entſcheiden casuistry. 
wiſtensfreiheit, . liberty of 
bnsclence. : \ 

wiſſenspunkt, m. case of con- 
lence. 5 ; ; 
wiſſensrath, m. counsellor of 
science, casuist. | 

biſtens ruͤge, f. qualms of con- 
L101 GC, 

wiſſeusruhe, F. quietness of con- 
ence. Sy | 
viſſensſache, F. matter of con- 
lence, 
wiſſensſchlaf, m. 
jence. 
wiſſensſerupel, 
ubt ot conscience. 
wiſſensuͤbung, f. 
uusclence. 7 . 
wiſſens zwang, m. violence, force 
one io conscience. | 1 
wißheit, /. certainty, surety. 
wißlich, adv. certainly, surely. 
witer, n. tempest, thunder a 
gbtumg, . , 
witterregen, m. thander-rain. 
witterſhaden, m. blast, damage 
ne by a tem pest. ä 
witterwolke, f. chunder - cloud. 
rogen, adj. ſeyn to be affectionate, 
ind, to affect, io bear inclination -- 
vod will towards somebody, to love 
nd favour somebody; nicht gewogen 
Sallectionate, 

wogenheit, F. affection, affectio- 
ateness, kinduess, inclination , fa» 
Our, 2 1 ; 
wohnen, v. r. n. to wont, be ac- 


ustomed -- used to. — 


sleep ol con- 
m. $cruple — 


exercice of 


- 


218 og 
riſſenhaft, adj. conscientions, 
nupulous, conscionable, conscien- 
d, tender conscienced; adv. con- 
scrupnlously-, con- 
a good con- 


jence. 5 2 
wiſſenhaftigkfeit, F. conscien- 
ousness, conscionableness, scrupu- 


adj. unconscionable, 


wiſtens gpg ſtr , anguish of coh- 


» Gezanke, n. continual 


Gezeug, u. tool; tools, 


venable, seemly. 
Geziemend, «dj: 


Gez 


Sewöbnen, v. r. a. to accustom; id 
to inute -- ne one's self; ein Kind 
von der Bruſt gewoͤhnen to wenn. 
Gewohnheit F. custom, use, usage, 
fashion ; habit, haunt, practice, 

| Knack, way, manner; wag hut Ges 
wohnheit nicht! what is not custom 
a powerful tyrant, 2 ee 
Gewöhnlich, ach. customary, usual. 
habitual, ordinary; adv. cüstomari- 


I. usually, habitually, ordina- 
, 1 $ , 


rily. | 
Gewoͤlbe, n. vanlt, arch, cave, grave, 
eines Kaufmanns meroliant's shop- 
Warehouse. 5 
Gewoöͤlbt, adj. var:lted, arched. 
Gew olf, n. clouds. ES. 
9 —5 nen, p. p. v. gewinnen, won, 
ined. 
Geworben, p. p. v. werben, raised, 
levied. | Tg | 
Geworden, p. p. von werden, be- 
come, growyn. | 
Sen orfen p. p. v. werfen, thrown, 
t. | | 
Gewuͤhl, v. rooting, grubbing; von 
Menſchen croud, throng. 
Gewunden, p. p. von winden, 
wound. 5 
Ge wuͤrm, n. Gewüͤrme, pl. vor- 
min. £5 


Gewuͤr n. spice; aromatics; voll Ges 


wuͤrz 82 125 
TG ewurzbuchſe, F. spice · box. 
Gewurzet, v. p. b. würzen, aroma- 
_ tied; ſtark gewürzt spicy ; ein gewuͤrz⸗ 

ter Wein hippocras. F 15 
Gewürz haft / adj. like spice, aroma- 

tic, aromatical; adv. aromatically. 
Gewärthandler, m. groc oer. 
Gewuͤrzkram, m. retail of grocery, 


— Spices. — | Ts 

Gewürzkraͤmer, m. retailer of spices, 
grocery. . {> 

Ge oery, shop of 


aewüriladen, m. spicery 
nord spices, grocer s spicery, 
Shop. | : & = 
Sewgranigelein, n. Gewlirzgnel- 
fe; J. clove. 7 
Gewußt, v. v. b. wiſſen, knovyn. 
Gezaͤnk, n. continual quarr dispute, 


contention. - FE 2 
e Ig 


s 


dispnting, contending.. , 
Gezauder, n. tarrying. 
Gezelt, u. tent. | 

n__ > 
Geziemen, v. r. n. to become, beseem, 
hove, to be decent, meet, con- 


decent, beseeming, 
behoving, meet, convenable, con- 
venient, seemly, proper, fit; adv. 
. decen 
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Gichtbruͤchig, ad;. 3 


Gez 15 216 


decently, beseemingly, behovingly, 
meet, convenably , conveniently, 

seemly, properly, fitly; ſich auffuͤh⸗ 

ren to carry — demean — behave 

one's self duly, orderly etc. _ 
Geziere, n. affectation, 


Geziſch, u. hissing, continual his- 


ing. 

Sezogen, p. p. b. ziehen, f. erziehen 
bred; wohlgezogen well-bred, well- 
mannered ; ſchlecht gezogen ill - bred, 
1ll - mannered ; eine gezogene Buͤchſe a 
rifled un; er iſt davon gezogen he has 
quitted che Place. 

Geziicht, „. breeding, offspring, pro- 
geny , Issue. 1 

Gezwitſcher, n. chirping , continual 
chirping. | i 

Gezwungen, p. p. v. zwingen, for- 
ced; gezwungenes Weſen allected man- 
ners, atfectation, stiff air - beha- 
viour. | 

Gicht, F. arthritis, gout; die laufende 
running, flying gout; krank an der 
Gicht laid up Willi the gout, 
sied, palsical; ade, paralytically, 
palsicall y. | 

Gichttieber, n. arthritical fever. 


| | G I < t i i < [ adj. arthritical * gouty; 


adv. arthritically, gouttly. 
Gichtkolik, /. gouty — arthritical gri- 


Es. 

Gch tforner, pl. grains of peony. 
Gichtroſe, /. peony. . 8 
Gichtſchmerzen, pl. pains of the 

out. 
Gichtwurz, 7. dictany, dittany. 
Giebel, m. Teal, gable-end. wh | 
Giebelſeite f. front, frontispiece, 
Gier, f. eagerness. : 

ieren, v. r. n. to be eager. 
ierig, adj. eager; adv. eagerly. 


Gieſbach, m. torrent. 


Gießbecken, n. bason, ewer. 


Gießen, v. i. a. Jmperf. goß, Part. 
gegoſſen, to pour; Waſſer unter 
den Wein to water — temper the 

wine; f. ſtark regnen to gush down; 
f. in eine Form gießen to found, cast; 
f. begießen o sprinkle, besprinkle. 
ießer, m. founder. 

Gießerei, . foundery. | 

Gießfaß, n. f. Geeßbecken bason, ewer 
with a cock. | 

Gießform, f. casting-mould. 

Gießhaus, u. foundery. 

Gießkanne, f. watering- pot, ewer 
with a crane, | 

Gießkelle, /. casting-ladle. | 

Gieffunſt, /. foundery, art of found - 
ing, of toundery. 5 


Gießloͤffel, m. casting-ladle. 


= nM 5 | ide, 


A 

79 b \ 1 
Gießmodel, m. Ca I | 
Gießſtein, m. drain, gutter, wo 
Saen, n. brass work, | 


» 
[1.4 
4 
. 


Gegengift geben to antidote. 
Giftarzenei, f. antidote, 
mio remedy. 
Giftig, adj. poisonous, yeni, 
adv. poisonously , vehomously; 


zornig angry, enraged; | eine ol 


Lehre pernicious doctrine, 
Giftlatwerge, . treacle, 
date, OrVietan. H&E > 
Giftmehl, n. arsenic- 
Giftmiſcher, m. poisoner. 


Giftmittel, u. antidote, lech 


mic. 5 
Giftpille, f. physical pellet. 
Giftpulver, n. powder againg 


SON, 0 


Giftroche, f. puſſin,) fork-ſich, 
Giftſuppe, F. poisoned * 


Gifttrank, m. | d. Vorige. 
Gift wurzel, f. angelica; cham 
white thistle, white vine. 


gilde f- guild, corporation, 


Gimpe! ni. chafhn i redfnch;} 
etufaltiger Menſch dolt, dod-y 


lockhead. 
Ginſt, m. broom. - 


Ginſterheide, . broom-hea, 


Gipfel, m. summit, top den 
eines Baumes abhauen to top; & 
Berges peak, top, summit, height 
Rucken des Berges ridge; eines 

_ gable; der Ehre height, pitch, 
summit; der Geleh W 
ſchaften pitch, _ 5 
ps 1 Mm. plaster, 


Gipsdecke, f. cieling, canopy. 4 


Gipſen, v. 7, a. to plazter, « 
with plaster. a 
Gipſer, m. plasterer, 
Gipskalk, m. plaster.. 

Giro ⸗Bank, F. giro- bank. 
Girren, v. 7. n. to croo, 
wie Turteltauben to oo. 
Giſchen, Giſcht, ſ. Gaͤſchen, O 
Gitter, n. trellis, grate. 
Gitterbett, u. | grated , Ii 
bedstead. 5 | 
Gitterfenſter, n. lattice, 
inne -- TR 
Gittern, v. r. a. to lattice. 
Gitterthor, n. grate-door. 
Gitterwerk, n. lattice-work- 
Glacis, u. glacis. 


Glander, f. gliding places 


ry 


gl 


venom; | 


/ N. 
an; der 
nen u. 
endour, 
zucy; erk 
t Mobeln 
tre; eil 
ash - i 
glimm 
etclle th 
mmished 


, Dem 


zem ſchon 
ater: 6 
oss; de 
de gloss, 
nem Din, 


set a fin 


stre. 
nen, v. 
to be 
0K bright 
ni, glis 
d, gloss 
en to pol! 
6, n. £ 
bake - M 
{ vitnfy 
fundengl, 
ken, Bt 
ine; f. 9 
pf Glas 1 
Glas 
lass. 
abap fe! 
isarbel 
atartig 
eously. 
sauge 
if einem 
er- eyed 
asblaſe 
er, 


112z1er's n 
aſern,; 
laferne F 
ne Feud 
LUMOUT 1 
asfen | 
asgall, 
as geſch 
asgrun 
our, 
achand 
achand 
athaus 
athutt 
dicht, 
askote 
abfran 
ilemag 


Gla 
11, m. der Augen glance, ray, 
4 der Sonne, der Schoͤnheit, der 
nen U. ſ. f. lustre, brightness, 
endour, gliiter. briiliantness, bril- 
ner; Orfunſtelter Glam; der Gla 


r Möbeln an feinem Holze artificia 
etre; ein ausenblicklicher a glimpse 


glimmering; der Glanz polerter 
clalle the glutering -- glisteriig o 
mished metal; der Glanz der Per⸗ 
, Demanten water; Perlen von 
zem ſchoͤnen Glanze pearls of a fine 
zer; Glanz der Farben, Tiicher 
oss; den Glanz verlieren to loose 
le gloss, brightness, to tarnish; 
nem Dinge einen feinen Glam geben 
set a fine gloss upon; ein Mineral 
tre. 5 iv \ 
nen, v. 7. n. to glisten, glister, glit- 
„to be bright, splendid, to shine, 
k bright, to be glossy; glaͤnzend bril- 
ni, e ete; bright, splen- 
id, glossy: — v. 7. a. g aͤnzend ma⸗ 
gen to polisli, burnish, brighten. 
ps, u. glass; machen, ſchmelzen to 
ne — melt glass; zu Glatz werden 
vitrify; F Trinkglas glass; f. 
tundenglas hour-glass; f. einen Trunk 
kein, Bier glass, bottle, glass of 
ne; f. Perſpectiv perspective glass; 
n Glas malen to anneal; das Malen 
f Glas annealing; blaſen io blow 
488. 5 | 

atapfel, m. glass-apple. 
arbeit, J. . 3 
atartig, adj. vitreous; adv. vi- 
eously. 

auge, n. glass-eye; ein Pferd 
it einem Glasauge a wall- eyed, sil- 
er- eyed horse. ky 
asblaſer, m. glass - blower, ma- 


er, 

atburſte, f. bottle-brush. 

ajer, m. Zlazier; Glaſergeſell, m. 
hzier's man, d 
iſern, adj. glassy, vitreous; eine 
ne Feuchtigkeit im Auge crystalline 
zumour in 3 eye. | 17 
tsfenſter n. glass- window. 8 
abgalle, f. glass-gall, sandever. 
ds geſchirr, n. glass-wares. 
asgrün, adj, of a glass green co- 
ur. 


athandel, m. glass- trade. 
achaudler, m. glass-man. 
athaus, n. hot-house. 
afhutte 1 lass-house. 
dicht, adj, glassy, vitreous. 
aSforclle, J. glassy bead. 
atframer, m. glass- man. 
Memacher, m. glass- maker. 


1 


fazh - glance of lightz ein dunke⸗ 


: 
0 


läſerge Flaſche glass-botile; die glaͤ⸗ 


Ola 
Glasmaler, . glave-paiciter, anbem 

er. : 
Glasmalerei, . 


annealing. | : 
Glasmann, m. glass-man. 
Glasofen, m. L LEE 
Glasverle, f. glazsy bead, glasey 
earl. | : 
Glasrdumer, m. bottle-brush.. 
Glasraute, /. pane. | 
Glasſcheibe, F. glassy roundel, round 
nnel of glass ; einſcken_to glaze. - 
fa s ſchlei 95 n. glass- grinding. 
Glasſchleifer, m. glass-grinder. 


annealing, art of 


G la ſu , fs glass. 


Ghaſuren, v. r. a. to glaze. ' 

Glaswerk, u. glass-Work. 

Glaͤtſcher, m. 7 Gletſcher. 

Glatt, adj. smooth, even, sleek, 

glossy, polished, plain; glatte Hands 
chuh glazed gloves; glatt machen to 
smooth; ein glattes Kinn smooth 
chin; ein glattes Maͤdchen smooth 
maid; glatt abhauen, abſcheeren_to 


cent -- have off cleverly, . smooth- 


E. quite; glatt abſchlagen io deny 

atly, roundly; heraus ſagen to tell 

. plauily, flatly, route; freely; ans 
liegen to sit close; adp. smoothly. 
evenly, slcekly , glossily; plainly. 

Gltitte, f. smoothuess, eyenness, 
sleekness, gloss, plainness. | 


Glatteis, ». glazed frost; es glattei- 


ſet it is a glazed frost. 


- Glitteiſen, =. 8moothing-iron. 


Glaͤtten, v. r. a. to smooth, sleek, 

plane, polish, even, level; Tuch, 
aͤſche, Leinwand to calender. | 

tatter, m. calender, 

atthobel, f. smoothing-plane. 

tſt ahl, m. smoothing iron. 

ttſtein, m. sleek - stone. 

tze) F. bald pate, baldness. 

B19, ady, bald, bald-patell; adv. x 


| 5 1 => 
opfy, m. "mL 
whe 70 faith, Velier. credit; der 


: the creed, 5 

Glauben, v. 7. a. to believe; einen 
Gott to believe a good; an Gott to 
believe in god; f. fich einbilden to 
think one's self to be, to imagine; 
f. vermuthen to believe, suppose; 
einem Waaren glauben to credit. | 

SlaubengartiFel, m, article of the 
creed. ; | 

Glaubensbekenntnif, =». confes- 

* N faith. s | 
laubensgenoß, m. one of one's re- 
ligion, E of 1% 08 


Glaubensgrund, m. fundament of 
. faith. As CO | 
O 5 - Glans 


Gta 


Glaubens ſache, /. matter of faith. 

. Glaubensverbeſſerung; f. reform 

— Teformation of faith. | 
Glaubhaft, adj. credible, to be be- 

lioved; ein glaubhaftes Zeugniß an au- 

thentio — unquestionable testimo- 


ny. | 
614 ubig, adj. faithful; adv. faith - 
kully; leichtglaubig credulous. 
laubige, m. faithful. 
Gläubiger, m. creditor. 
Glaͤubiger in, f. creditrix. | 
Glaublich, adj. credible, like, pro- 
bable, to be presumed; adv. cre- 
dibly , likely , probab 


by 
Glaublichfeit, f. credibility, pro- 


bability , likelihood. : 
Slaubwuͤrdig, adj. credible; ads. 
credibly. _ 5 2 88 
Glaubwuͤrdigkeit, F. credibility, 
credibleness. | 
Gleich, adj. even, level; equal; 
glweich gegen uͤber directly over against; 
zu gleicher Zeit at the same time; ein 
gleiches Paar an equal maich; gleich 
theilen to part things equally, divide 
Into equal parts, shares; auf gleiche 
Weiſe likewise, in like manner, 
after the same way or fashion; ders 
gleichen the like; es gilt mir alles 
gleich it is all one - indifferent io 
me; gleich geſtellt als eine Wage 
poised; gleich alſo even — just 80; 
wenn gleich e fob however; gleich 
machen to even, level; gleich machen, 


f. erwiedern to requit, make amends; 


gleich ſchneiden to cut even, smooth; 


desgleichen thun to do the same; glei⸗ 


che Struͤmpfe, Handſchuhe a match of 
stockings, gloves; einen mit gleicher 
Muͤnze bezahlen to quit scores, render 
like for like; gleich weit von einander 
equally distant, equidistant; ado. 
equidistantly; die gleiche Entfernung /. 

equidistance, equidistantness; von 

gleichem Gewichte equiponderous; die 

leiche Schwere equiponderousness ; 

7 alsbald presently, out of hand, 

anon, by and by ; f eb 

gleich hundert i 
novw hundred years; gleich und gleich 
geſellt ſich gern birds of a feather flock 
together; ſich gleich achten to think 
one's seif like an other, not inferior 
to; mit ſeines gleichen umgehen to 
converse with one's equals; des 
Mannes gleichen iſt nicht mehr there is 
not his fellow in the world, I shall 
not look upon his like again; ich 
kann dir nicht gleich laufen I cannot 
run as well as you; von dem Ver⸗ 


en just; es ſind 


haͤltuiſſe proportional, adequate; dag 
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trait does not resgemble W. 


"T0 
8 7 
- 2 


Gleichartig, adj. homow 
adv. homogeneously, ' 
Gleichartigkeit, f 
ness. d „ 


Gleichbedeuten dach vnc 


ady. Ne, | | 
a 5 8 1 g * 


adv. synonymously; gleichen 


men synony ma. 


| Gletichdeutigfeit,f. wn | 
Gleiche, J. ron 3 
u. i. n. Jnperf. 
Mittelw. gegliche n, to recembli 
be like: cal v. r. Und i. a. 00 
even, to smooth, equalize, g 


Gleichen, v. yr. u. i. n. 


liken. 


Gleicfalls, . lber, 


too, the same wax 
Sſeich farbig, adj. of the. 


O Ur. | 


Gleichfoͤrmig, adj. conform, 
formable, equiform!, agreeing; 
conformly, conformably, agreei 

Gleichformigkeit, . mal 


oouformity, agreeingness, gra 


* 


ness, equality, equaformity. 1 


Gleichgeltend, adj. . eq 


eq uivalent. 


Gleichgeſinnt, adj. of the 


mind. 


Gleichgewicht, u. equilibrium, 
poise, equiponderance, equi 
erancy ; von re Gewichte 
I:brious, equiponderant; ads. 
nderantly;1 


libriously, equi 
Gleichgewicht geben to oqu 


Glei 


ny ma; adv. equally, equirs 


indiflerently. 


Glei<giltigfeit, legere 


Fe 11 


valence, equal value, 


Gleichheit, 4 
ness, resem 
ness, likening, conformity. 


Gleichlaut, u. cousonance, Ml 


nantness, assonance. 


Jahre it is even -- just Gleichlautend, adj. consonant 


' Sonant; adp. consonantly , a 


- ly; gleich lauten to sound allt 


of the same tune, sound, © 
gleichlautende Abſicht of the 


nour, content. 


Gleichmaß, n. proportion. 


Gleichmaͤßig, adj. equal; f Wl 
nißmaͤßig proportionate, poop : 


able; equally, proportionatel 
ortionably. 


Gleichmäßigkeit, F. equalues 


portion, equality, reg ; 


equipoise; halten to equyponden 
keichguͤltig, «dj. equal, qui 
indifferent; gletchgultige Worter ) 


equalness , agred 
ance ,' equality, 


game! 


chmut! 
ichaultig 
chmut 

0 equan 

<mut! 
<n1 | / 

e figure 
gorte al 
<nipr 
ical 156 
y of tin 
ally. . 

chſam, 
n -- ike 


chſchen 


licrure; 


rely. 

chfeiti! 
ſilaterall. 
ch 1 un, 


chſin ni 


danunous 
ly » ind 


chſtellu 
gleich f 


chſti mm 
nical, ad 


„ harmo? 


chung, 
Qungel 
chwie, a 
1 as, jus 


chwohl, 


uding, ye! 
all that, 


of 
an's comn 


8. link; (x 


ter Familie 
DET; - > 
Reldaten rar 


ieder ſteller 


ederkran 
edetlahn 


; edp, par 


Gle 


amnth, m. equanimity; fuͤr 
ſchaültigkeit indiſterence. 
chmuͤthig, adj. equanimous; 
equauimous Y. 5 3 | 
<hmithigfeir, f. equanimity. 
chniß , n. simile: f. Figur in der 
e figure; f. Parabel parable; f. 
gorie allegory. : 
chnißrede, . allegorical, ra- 
ical discourse; glehmifiweiſe by 
y of smiles, allegorically, para- 
cally. . | 

blem, conj.. as it were, as if, 
n -- like as if, as tho' even. 


; © © oſchenkelig, adj. equicrural, 
— licrure; ady. e » equi- 


rely. 

< iti adj. equilateral; adv: 
Haterally. . 
chſinn, m. equantmity , accord, 
riwity, indillerence. 
chſinnig, adj. equanimous, una- 
nous, accordant, indifferent; adv. 
ang" uvanimously , accor- 
ly, indillerently. [5 
chſtellung, F. conformation ; 
gleich ſtellen to conform one's 


bſtimmig, adj. harmonic, har- 


„ harmonically. 

chung, f. equation. 
chungslinie, f. equator. 

chwie, adv. u. conj.. as, just so, 
1 as, just as. * 
chwohl, adv. u. conj. notwith- 


| all that, 

8, n. \. Geleiſe. 

ßen, v. r. n. to shine, glister, 
ter. 8 Roo 
ßen, v. 7. 4. to ſeign. 

ner, m. feigner, hypocrite. 


„% e lfneriſch, adj. feigned, hypo- 


ten to slip. 

d, n. limb, member; das maͤnn⸗ 
0 man's yard; das weibliche wo- 
ans commodity; an einer Kette 
„link; in der Vernunftlehre term; 
n Familie degree; einer Geſellſchaft 
ember; einer gelehrten fellow ; 
bdaten rank, file; die Soldaten in 
ieder ſtellen to rank soldiers. 
ederktankbeit, f. arthritis, pal - 


ederlahm, adj. palsied, paraly- 
; ade, paralyrically, 7 


lity, . ; i 
cy. | "8 adr. een e 
zee tn; ». i. n. Imperf. glitt, Part. 

glitten, to glide, ads; ns 
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nical, adapted, fitting, suited; 
pling, yet, nevertheless, however, 


FReret, f. hypocrisy, feigning. 


Olu 5 
Gl tederreifen, Glieber weh, 1. 
AT- wins, tes 
Ghtederweiſe, adv. marſchieren 10 
le. a F 


Gliedkraut, n. iron-wort. 


N limb; ſtarke strong 


Glim men, v. r. n. to gleam, glim- 


mer, glow; glimmende Aſch* embers; - 
bot-embers, ashes, cinders, glowing | 


embers. | 
Glimmern, v. r. n. to glimmer. 
Glimpf, m. moderation, lenity, in- 
dulgence, gentleness, mildness. *' 


Glimpflich, adj. moderate, gentle, 


— indulgent; adv. moderately, gently; 

indulgently. hg | 

Glinzen, v. r. u. to glitter. 

Glitſchen, ſ. Gleiten. 

Glit ch e I e. 

Glocke, J. . Klocke u. f. f. 

Glorie, f. glorr. | 

Glorretch, adj. glorious, illustrious; 
ade. gloriously, illustriously. 

Glorwürdig, adj. glovious, illu- 
strious, worthy of glory; adv. glo- 
riously, illustrious! | 


Gloſſe, . 
machen to gloss. 


Glotzen, v. 7. n. to gleam, limmer; 


mit aufgeſperrten Augen ſeh 
Glotzer, m. goggle - eyed. 
Gluchzen, v. 7. n. to clu ; 
Glu, n. Glu wuͤnſchen to felieitate ; 
zu einer Reiſe wunſchen do wieb a 
ood voyage; zu irgend einem gluͤckli⸗ 
en Vorfall to give joy; ich wünſche 
Ihnen Gluͤck zu Ihrem Vorhaben 1 
wish you to prosper, to speed well, 
to be successful; er hat viel Gluͤch he 
has much good luck; gutes Glu 
ood fortune; Ungluͤck ill fortune; 
| Narren haben das beſte Gluͤck fools 
have the best fortune; wer das Gluck 
hat fuͤhrt die Braut heim fortune is 
all in the business; f. 5 chance, 
hap; es war ein bloßes Glück 
yas a mere hap, that; zum guten 
Glick by good hap; zum Ungluͤck by 
Al hap; Geſundhett iſt ein gfe Gluͤck 
health is a great happiness: f. Glucks⸗ 
göttin fortune; weder Gluck noch 
tern haben to be utterly unfortu- 
nate. 
Glucke, f. f. Gluchenne clucking. 
Gluͤcken / v. 7. n. to speed, Succeed, 
Gluckhenne, f. clucking; das Sieben⸗ 
geſtirn plezades. 
Glücklich, adj. lucky, happy, safe, for- 


tunate, prosperous, successful, prog- 


to stare. 


ering, Succeeding, speeding; ich 
Do ns ſchine 


- 


loss; Gloſſen fiber etwas 


daß ie 


Glu 
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* 


he mich alicflic T congratulate — Gn ad.enlo5n, m. gratuitouy 


less myself; glücklich machen to feli- 
city, felicitzte; eine gluͤckliche Wieder- 
kunft a safe return; glucklich regieren 
to reign. happily, fortuuately, pros- 
perously; ads. luckily, 
safely, fortunately, prosperously, 
_ nuccessfully etc. | 
Sluͤcksbude, f. lotery-shop, lottery 
of wares. 
Gludeſelig, adj. blessed, blissful, 
happy; ado, blessedly, blissfully, 
1wappily, | 
Gluct{eligkeit, f. happiness, bliss, 
blessedness, felicuy , prosperity. - 
Gluckſen, v. r. n. f. glucen to clack; 
f. ſchluchzen to yex, 


nP. 
Glucksfall, m. hap, good hap, chanoe, 


luck; es war ein bloßer Glücksfall it 


Wyas a niere habnab. 

68 lucksgut, n. blessing. 
Gluckshafen, m. luck-pot. 
Glücksrad, „. wheel of fortune. 
Glücksritter, m. knight-errant, ad- 

venturer. 
Glucks ſpiel, n. hazard. 
Glucks ſtern, m. star of fortune. 


Gluͤckstopf, m. blank lottery; in den 


Glucksropf greifen to meet with 


undeseived fortune. 


Glackwunſh, m. felicitation, con- 
gratulation. / 
G luhe, f. glowing. 
Glühen, v. 7. n. to glow, to be 
glowing, red- hot; gluͤhende Kohlen 
lowing -- burning coals, live coals; 
glühende Aſche hot -- glowing embers, 
cinders, ashes. | 
Sluth, /. glowing -- burning of fire, 
Fe: wh coals.  - f 3 5 | 
luthyfanne, f. fire-pan. 
Gluthſchaufel, . Chord. 
Gluthzange, f. fire-tongs. 
Guade, f. grace, favour, kindness, 
benevolence; eines Gnade leben to 
live at another's mercy ; durch Got⸗ 
tes Gnade by god's grace; eines Gna⸗ 
de verlieren to loose one's favour; 


die Gnade haben to favour; um eine 


Gnade bitten to beg a favour; f. einen 


— ng pardon ; gegen einen Miſ⸗ 
e w. Gnaden your 


thater clemency ; 

grace. | ; 
Gnadenbild, n. miraculous image. 
Gnadenbrief, m. charter, letters 

patent. a 8 a 
Gn a d en g eld, 7. annuity, pension, 

yearly allowance. 
Gnadenjahr, n. annats. 
Gnaden leben, n. reversion, sur- 
vivorship. 


apptly, 


iccough, hick- 


gratuny, gratification, -* 
Gnadenreich, u. Kingdom of 
Gnadenſtuhl, m. mercy-zeu, 
Gnadeutiſch, m. free maine 
diet, ordinary, -- boarding gra 
Guadenzeet, Y. time of grace, 
tence, pardon, xeprieve. 


Gnidig, adj. kind, benevolan;] 
ſey uns gnadig ! god be mal 


upon us! gnaͤdiger Herr und 
Frau werden gegen den mieden 
mit Sir F 29 
mit my Lord, my Y x $0 
Landesherrn dur : 
the gracious -- clement + m - 


propitious god; von einem | 
y. benevolently', merafully; 


ciously, clemently, propitibuf 


Gnom, m. gnome 
Gnomonik, /. gnomonics, 


Gnug, Gnuͤgen, ſ. Geuug al 
Gobe, f. eine Quappe, bull. be 


Gold, n. gold; gediegenes ma 
gold; ein Klumpe, eine Maſe 
ullion, ingot of gold; why 
Golde of pure gold; | 
gold, gold-toil ; es ift nicht wut! 
zu bezahlen it is of an inen 


value; in Gold faſſen to enchae, 


in gold; mit Gold belegen, lun 
to do over with gold; ö 
to make gold. | of Bs 
Goldader, J. vein+-streak of ge 
Goldammer, /. gold-bamwe, 
Goldamſel, f. wuwal. 
Goldapfel, m. golding, apple d 
mad apple. 1 8 
Goldarbeiter, gold-smich. 
Goldbergwerk, 


. Nr 
Goldblatt, n. leaf of gold, gold 
Goldblume, f. mary- gold, 


flower. 


*Goldhraſſen, m. dorado, # 


doree, dory , doru. 
Golden, adj. gold z eine. g 
gold watch; ein goldener und 
ring; f. von Golde gemacht $6 
wie Gold, von Farbe wie Gold z% 


goldene Ader 
_ adv. goldenly. 
olderz, . gold- ore. 1 
414 3546 n 
Goldfarbig, adj. golden, 


loured. 


Goldfinger, m. gold · finger, | 


nger. 


Ser. 
Gold fink, m. gold-finch. 


Goldfirniß, m. gold- 


gen den i 
ihm zucvad 
den Titel W Bb. md | 


errn clement , gracious; ads. | 


ſchlagencz! 


die goldene Zeit the golden, 3 
hemorthoids, f 


dfiſch, 
dorado 
dforcll 
but, gil. 
gelb, 


gelb, 
TH 
darube 
dauldel 

m. 


ddaar 
ks. 
dhaͤhnd 


den Wire 
dfafer, 
K. span! 
dfind, 
driump 
10. 
dkrone, 
dküſte, 
Gunnea. 
dmache 
Idma, ber! 
lomachere 
dmünze 
den med 
dring, 
droge, 


dſand, 
öſcheide 
di<lag 
dſchmie 
dfaub, 
dicker, 
ditoff, 
|, broca 
dſtück, N 
cude. 
dſtufe, 
. 
dwage, 
ort auf 
eigh eve 
ered, 
dwaſſe! 
wurz, 
f, M. on 


D 
le, 7. be 


ſen] f 

jen} 

del, f. | 
Idelfuhr 
en, r. 
th, be 
our, was! 
Wn, f. nutt 
ner, m. 
uwher, cl 
ge, ein;! 


Gol ; f 


diiſch / m.gold- fish; der Goldbraſ- 
* dorado etc. g 3 | : 
"3-4 ol dfotelle, Goldfohre, golding- 
0 ut, vili-head; !. Goldbraſſen. 
gdom of ut, & b 
om gelb, adj. g den, as yellow as 


daelb, n. orpiment , yellovy ar- 


of | nb f. gold mine. 8 
* deulden, Goldgulden, m. gold- 
nevol 1 8 g * 
4 BY bbaar, n. eine Pflanze, goldy- 


e ks. k 7 
tw... dhaͤhnchen, Goldhaͤhnlein, u. 
den wren. 
* dafet, ni. beetle of a golden Co» 
** ir, spanish fly. ; 
8 Nd n. darling. 7 
it +» mere LU mpeny . bullion , ingot of 
us: ads WI £10061 /, gold-crown. 
ect Wit fe, /. gold-coast; the const 
itioud Guinea. EY : 
3 M10 cher, . Alchymiſt alchymist; 
nien, I bma.berkunſt, Y. Goldmachen, u. 
bmacheret, ,. alchymy. 
ball eat dmunze, ＋ gold-piece, gold; 
genes mai den medal. ; e 
dring, m. gold-ring. . 
1 dtoche, J. Soldin, goldney, gilt- 
F il | 
3 ＋ dſand, m. gold-sand. 


dſcheider, un. gold-finer. 
dſchlaͤger, m. goid-beater, 
dſchmied, n. wold-smaith, 

diayd, m. gold-dust. 

ticker, . embroiderer in gold. 
dſtoff, n. drap d'or, golden 
it, brocade. | 

dit be n. gold- piece, gold-comn; 
cude. 


dtufe, F. ore- gold, gold in 


— dwage, 7. gold-weighis; jedes 

1d, gold ort auf die Goldwage legen to 

7 eigh every word before it is 
* ered, 


dwaſſer, n. gold-water. 
\wur;, n. dattodil. 


, m. gulf. : 
le, 7. boat. 2 


ene] f. verſchneiden , l. Gelten. 


en a del, J gondola. 
vids , delfihrer, m. gondolier. 

ok nen, . r. u. i. a. to be pleased 
. th, be glad of, love to see, fa- 


dur, wish well; f. erlauben to per- 
1 f. mittheilen to do, grant. 

ner, m. tantor, favourer, well- 
her - Cheri3her, 


ze, ein Mannsname, George. 


1 A * 


e N * : 


Gork, m. cork; f. Gorkſtöpſel cork; 
eine Bouteille mit einem Gork zuma⸗ 
chen to cork. — 85 e 

Gorkzieher, m. bottle-zcrow. 

Gorlizer Leinwand, 7. garlicks. 

Go | < E, 7. chops. | * 

Goſe, f. gose-beer. \ 

Goſſe, f. founding -- casting » house : 
eine Oeffnung zum Abfluſſe des unremen 
Waſſers drain, guner, sewer, sink. 

Gott, m. god; an Gott glauben to be- 

lieve in god; einen Gott glauben to 
believe a god; Gott der Herr god our 
lord; die heidnischen Goͤtter the hea - 
then gods, deities; behüte Gott, da 
ſey Gott fiir! god forbid! wills Gott ! 
geliebt es Gott! an't god will! if it 
please god! Gott helfe! god bless 

you! Gott vergelt' es Euch! god a 

mercy! um Gottes willen tor god's 

sake; Gott Lob! Gott ſey Dank! g 

be praized! Gott befohlen! adieu l 

farewell! Gott ſen mit Euch! god be 
with you! Gott bewahre Euch! god. 
save you! have you in his keeping;; 
ein Gottes vergeſſener Weuſe a Wi 
lewd -- dissolute fellow. 

Gotterlehre, /. mythology. 

Goͤtterſpeiſe, F. ambrosia. 

Goͤtterſpruch, m. oracle. 

Gotrertrank, m. nectar, PEG 

Gottesacker, m. burying -place, 
churchyard. 3 ED 

Gottesdienſt, m. service, divine 

service, Woship. 

Gottesdienſtlich, adj. f. fromm god - 

ly ; f. zum oͤffentlichen Goltes dienſt ge⸗ 
dort belonging to the service; adv. 
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Gottesfurcht, /. piety, fear of gud. 

Gottes fürchtig, adj. pious, gudiy, 
fearing god; adv. piously, godly. _ 

Gotte<sgebarerin, f. the mother of 
bur lord, | . 

Gottesgeld, n. handsel, earnest. 

Gottesgelehrſamkert, J. divinity, 

theology. : 

Gottesgelehrter, m. divine, thec- 

Jogiau, ; 8 


G ottesgroſchen, m. handsel; earnest. 
Gottechaus, n. god's house, church. 


Gottes kaſten, m. 
church, poor's box. 
Gotteslaͤſterer, m. blasphemer. 
Gottesläſterlich, adj. b as phemous; 
ady, Nn 
Gottesläſterung, /. blasphemy. 
Gottes laͤugner, m. atheist. 
Gottesläugnung, /. atheism. 
wt; [ 0 * ; 8 reward 75 ble ssing 
or god: Gottes Lohn! god bless you! 
f. Dank thauk; eee der, 
dienen to earn a god bless yo. 
| | Got⸗ 


Lreasury of 1.he 


„ 


— 


Gra 


inze / J. bat, border, frontier, 
and, limit; die Graͤnzen conſines; 
rinen feen to bound, border, li- 
it, ccufne. 


mit, confine upon. | 
anzenlos, 440. confſineless, bound- 
$5, . „ ay 
in;entoſiakfeit, J. confineless- 
385 boundtessness. 893 : 
änzteſtung /F. geh 
k 

antnachbar, m. conhaer, _ 
aun achbarſchaft, F. oonſinity. 
anzfaule, F. bound-sone, meer- 


one. . Fl 
an;ſheidung, F. boundary, con- 
nes, abbuttals; setting of a but, 
cer, bounds, marches. . 
inzſtadt, /. frontier-town. 
in;fein, ww bound-stone, meer 
One. 

e n. grass; maͤhen to cut down 
rass; ein Pferd ins Gras jagen to 


ras beißen muͤſſen to die, to be kil- 
d in a battle; Gras wachſen hoͤren 
tancy one's self hugely wise. 
atbank, /. green turf. 

aſen, T'. . its das Gras abfreſſen to 
1nze; dab Gras abſchneiden to cut 


! the sheep graze on the hill. 
aſer, m. cutter of grass, grass-Cut- 
PI 


aſerei, f. eutting of grass; der Bo- 
n worauf das Futtergras wachſt grass- 
adfinf, n. chafhnch. 

gefleck, m. grassplot, 

afro, m. green frog. 

avgruny, adj. as greeu as grass. 
athupfer, m. grass-hopper. 

alict, adj. like grass. 

aſig, adj. grassy. 

asland, n. grass-iand. 

aslauch, m. porret, bladed leek. : 
a5Ria3d, f. grass-maid. 

us mücke, | hedge-s$parroWs 
atpferd, u. grass-hwpper. 5 

as p Hatz, M. grass - plot, grass- 
round. , 
asretch, adj. full of grass. 
ebſente, /. sithe, scythe. 
a5jtchel, /. sickle. 

a\una, /. grazing, cutting grass. 
a, adj, grisly, dreadful, dreary, 
ornble; adv, grisly, dreadfully, 
UTTIOIVY,. - : 
af lich, adj. grisly, horrible, dread- 
de gastly, terrible, hideous, fright» 
l; ady. grily, horribly, gasily, 
mbly, lideously, frightfally. 
aswachs, m. pasture-grouud, 


BEE ; 2 I : 
3 "EE . 7 
o " 9 


0 * 


anzen, 1. 7. n. to bound, border, 


un -- put a horse to grass; ins 


ras; die Schafe graſen auf dem Huͤ⸗ 


f 


„ 
, 


2 


ratye; +. ſ . Srmie. 
rati « adj. full of fish-bones. 
3 bat; v. r. 8 
rau, adj. gray, grey, griz 
graue Haare grey 3 1 5 3 
Graubart, m. gray-beard. | 
Graͤuel, m. horror, fright; abhor- 
rence, abomivation, detestation. 
. Graueln, v. 7. n. to abhorr, abomi- 
nate, detest. xt 4 
Grau CN, v. r. u. to gravw gray, grey. 


LOATY. 


Grauen, % r. . f. raͤueln to abhorr, 
| 2 detest; 5 furchten to dread, 
ear. 


Grauen, . horrour, abhorrence, 
abomination, detestation. 


'Grauerlich, ſ. Graulich. 


Graukopf, m. a gray- headed pers 5 


Wee 
ra 
grizzly, gray ish. FRE 4 
Graulich, adj. abhorrent, abomi- 
vable, detestable, fearful, dreadful; 
adv. —— abominably , de- 
testably, fearfully, dreadfully. ; 
Graͤulich, adj. horrible, fearful, dread- 
2 adv, horxibly, fearfully, dread 
fl 5 be 1 4 
Graupe, 5. peeled grain. 
raͤupeln, v. r. n. to grail. 
raus / m. rubbish. \ | 
Graus; . horrour, abhorrence, abo- 
mation, detestation, dread, fear, 
fright, shuddering. 


Graus, adj. liorrible, dreadful, fear- 


Jul, frighiful, shaddering, abomi- 
- nable, ra e abllorrent; adv. 
 honuibly,dreadtully, fearfully, friglit- 

fully eic. i I . 
Grauſam, adj. horrible, terrible: 
grauſam ſchoͤn vastly handsome; f. an 
Anderer Uebel ein Vergnuͤgen findeud 
oruel, barbarous, inhumane, herce; 
f. hartherzig hard-hearted; ado. hor- 
ribly, terribly; cruelly, barbarous- 

y, inhumanely, hercely. 

Grauſamkeit, f. horribility, terri- 
bilit y. cruelty, barbarousness, inhu- 
manity, fierconess, hard-hearcedness, 
tyranny. | 

Grauſchimmel, m. grey-horse. - 
Grauſen, v. r. u. to shudder, 3 
Grazie, f- grace, charm. 2 | 
Gre if m. Fama. griffon; Greifsflauen 

ri! in's claws, clutches. _ ; 

* Ld * Imperf. ich ariff, 
Art. gegriffen, to gripe, — 
take pg of * 4 Je. 11 * Fa ; 
to choose; unter die Arme greifen to 
aid, help, assist; nach der Feder 117 


ulic, adj. für ein wenig gte, 


8 
1 


5 Gro \ 


o«hign, m. rude fellow, dlown. 
oblich} adj. somewhat. coarse; f. 
od, grodlich irren do mistake grovs- 
„ greatly, hugely; ſuͤndigen do sin 
rievouslv. | 

„ Mm. core. 
schmied „m. black-smith, far- 
ll, m. grudge, rancour, invete- 
Lied hatred, resentment, pique, ill- 
pill, animosity; einen heimlichen 
fell hegen to grudge, ] 
olz, Groͤlzer, mm belch. 
zen, 1. r. n. to belch. 
bot, |. Grot. 
ſchen / m. grosh. : 
oſchenſtuͤck, u. grosh-piece. 
pf, adj. ein großer Garten a large 
den; ein großes Haus a large 


„ grumly, 

rathfull Ec... der große Zehe the great toe; 

1 look; großen handeln to trade in Whole 
Sum 0 sell by the great; große Schrit⸗ 
large a f. 97 großer 
; ; aum a 11gh tree; ein großer 

ll, eu l 3 ſein groͤßerer Bruder his 
scurty; er brother; eine große Anzahl a 


ext number; ein Großes a great 
any; groͤßten Theils for the most 
rt, generally, in general; die Welt 


1s. e kten Theils the generality — great- 
Schu 5 0 men, e in 3 8 
ein großer Spieler he is a great 
laren iester; ein großer Trinker a deep 
reat uinker; ein großer Lugner a gross 
große E ein großer Gelehrter a renowned 
grobe E bolar; große Leidenſchaften great pas- 
avel; r große Tugenden great virtues; 
eam te Tharen great actions; ein großer 
K wire; ir a grandee, lord; die Großen the 
h sense : die große Welt life, great 
ugh ; ſich mit etwas groß machen to 
rough lu ; groß thun to brag; groß achten 
drudge; value a thing greatly, make muc 
ner der OS: thing; nicht groß achten to 8light, 
r3 eine . xe a 5hight of 80mething, to care 


little; je groͤßer das Vermoͤgen, 


vige 1 großer die Sorgen the more i- 

5 s, the more 80rrows; etwas groͤßer 
grobe Sch chen to enlarge, encrease, make 
grober N wer, agg randize, aggravate; groͤ⸗ 


rude — Wh 


werden io grow , become greater, 
mannetel 


E 1 growth; groß ſprechen to lord, 


grob beg big, brag, hector; groß an Macht 
-hly; as Vermogen powerful, mighty, 
-- boor; | 8 thy, eminent; große Sachen 
arg en at — grand — chief — extraordi- 


ry matters; großer Verſtand a great 
bl — abundance of wit; ein großer 
'f a huge giant; ein ſehr großes 
d a vast country; die Großen am 


/ 


große Weltmeer the main, main- 


225 


fe the chief ministers, courtiers; © 
großer Muhe with much ado; 


: xk . 


To. 
£ 
2 . 
» P 
* 
: G p 
| r0 
4 


ben; ocean; halb ſo groß half as big: 
zweimal großer twice as big; großen 


Dank! gramercy ! | | 
Groß, n. =_ Dutzend, gross. 
Großachtbar, adj. very esteemed, 
_ worthy, EF OS . 
Groß⸗ Admiral, m. grand-admiral, 
Großaltern, pl. grand- parents. 
Sropbin diy, % Serbe 

ro u Mtg, ady. greatbellied, bh 

mores g/ adj. g ed, gor 


1 

Große, J. largeness, tness, tall. 
ness, growth; die 6 rofe der Seele 
maguanimity; die Groͤße in der Phi 
lofophie und Mathematik quantity; 
bulk; f. Erhabenheit der Gefi nungen 
grandour. ‚ 

Großenkel, m. great grand-son. 

Großenkelin, /. great grand-daugh- 
ter. 8 

Groß fuͤrſt, m. grand-duke, 

Gropfurſtentham, n. grand - duke. 

0 


mn. N 
Groß fuürſtin, f. grand-dutchess. 
Gro gu nſtig/ 2 ind, benevolent; 
adv, kindly, benevolently. 
Sropdandler, m. merchant in whole. 
sale. 8 
Großherr, m, grand-sire, | 
GroFherztg; adj. magnanimous; ads. 
magnanumously. | 
Gr ofherz og, m. grand-duke. 
Großherzogin, f. grand-dutchess. 
Sropherzogrhu mM, n. grand - duke- 
m. 


Großirer, m. Wholesale merchant. 


Großkammerherr, m. great - cham- 

berlain, | 
Geodranglers m. 
Se nh big-head , bj 

ein Menſch, big-head, big - pate. 
Großko 20 — 
Groß maͤchtig, adj. high- potent. 
Großmeiſter, m. grand-maxter. 


Groß muth, f. magnanimity, genero- | 


zit y, greatness of mind. 

Groß muͤthig, adj. magnanimous, ge- 
nerous; adv, magnanumously, gene- 
rously. 7 


Großmuͤthigkeit, f. magnanimity, 


generousness, greatness of mind. 


Großmutter, /. grandmother, gran - 
dam. | 


Grofprahler, m. bragger, braggart, 

8 bra _ „ ; 
roßpralerei, f. braggardism. 

Groppral eriſch⸗ adj. apc ady, 
braggartly. | 2 5 

Groß ſprech er, m. bell-swagger, brag- 
2 boaster, 8Washbuckier, osten- 
_ uff, huffer, bravo, romancer, 

ector. 


P | | Groß⸗ 


eat-ohaneellor, 
m. ein Fifch, gront - head; 


fig, adj. big-headed, pated. | 


f , . 4 wy A. 
p ; - | 0 W ME 4 6 SOLE 2 1 
Gro 26 „ 


Groß ſprecherei, f. ostentation, bra- aus dem Grunde lern tudyel 
very, "ack. th huthng, hectoring. guage to the Bos ber n 
Groß⸗Sultan, m. grand- seignior, der Wiſſenſchaften rudimem — * 
sultan. mientals of sciences; von Gim 
Großthuer, m. bragger. fundamentally, from the van 
Groß türk, m. grand-seignior, grand- tom; f. Vernunft ⸗ Bcwegy by. \ 
turk. ; | reason; f. Realgrund origin i 
Großurenkel, m. great great grand- rinciple; f. Boden, in Beit 
son. 5 | | | Feme Beſchaffenheit ground; wi 
Großurenkeli n, F. great great grand - hung auf das Eigeuthum ground, 
daughter. 2 ritory; liegende Gruͤnde grounds 
Gro vater, n. greatfather, rand- tenements, lands, immopeable 
father, grandsire; Großvaters Bruder Grundbegriff, m. Principle. 
great - undle, grandfather's brother. Grundbirn, f. potatoe. 
Groß⸗Vezier, m. grand- visier. Grundblei, ». sounding. lead. 
Grot, m. gioat. | | Grundboſe, adj. stark-nauglu 
Grotesk, ac. grotesk, grotesque; Grundeiſen, u. probe. 


indo! 
V. ; 

tadpl 
indrc 
am. : 
ndrt 
aphy.. 
ud ſa | 
deb re. 


aum; 


oundse. 


ndſpr 


adv, grotesklys » Gruͤnden, v. r. a. to found, | Zusage, 
Grotte, / ; rage EI on er foundation; f, ſtiſten u de! 
Grube, . duch, hole, pit; eine tiefe lish; ſich auf etwas gründen og ound-st. 


nd; m 
ndſup! 
dure 
ncipal er 
ndwvah 


ith, 


ndweſ 


Grube dungeon; f. Erzgrube mine; f. — found — bottom one's xl 
Grab grave; Grubchen im Kinn, in something; f. die Tiefe des Ment 
den angen dimple; zu Schuſſern gruͤnden to sound; auf den Em 
cCherry-pit. | hen to go to the bottom; Grud 
Griibelei, f. searching — sounding len to feel ground; ein Tuch m 
4 fathoming — penetrating a thing, len grunden to oy the ground 

ot 


diving — piercing — enqruring into to. prime a cl 
the bottom of athung; f. Grille Treak, uo with lays: YE hd YG 
whim, figary. ” Grundfalſch, adj. u. adu. wh wor. 


| Grubeln, v. . n. to search sound — thoroughly false. 15 
fathom -- penetrate a thing, to dive — Grund fa tbe; E prime | 
Pierce - enquire into the bottom of Grundfeſte, F. fundament; 


ndjzing 


a thing, to beat one's brains about ground-work. ne, n. g 
_ $ometiang. 33 Grundgelehrt, adj. most lem 1 
Gruͤdler, u. fancy- monger, searcher Gryndgutig, adj. very benign nfink, 
etc, of a thang. clement. * | g N a 
Gru lac 1 * mured grave, vault, arched Grund bh a ſ e, m. ground - hare ; , <1! 
tomy; f. Grotte grotto. .. * Grundhetl, m eine Pflanze, 1 [ 1 nd 
Grume, F. u. ſ. f. ſ. in K. wound wort. 1Owan 
Grummet, n. after - grass, after - Grundherr, m. lord of the n ea 
Her 


math. | Grundherrlichkeit, „. manor} 
Gruͤ n, adj. green „ verdant, of green Grundheuer, 7. ground-rent, 

colour; griine Farbe verdure, gieen- Grundlage, f. fandament, 

ness, gien colour; eine grüne Laube Grundlegung, F. founding, | 


nen, v. 
/ m. gre 
u Eruß 
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5 a green bower, arbour; ein grüner ing, foundation; om 
8. Raſen a green turf, sod; ein grüner Grundlehre, F. fundamentl uguſche 
WR igg green, green plot, square; ein trine. | * | 
5 aruner Boſſelplatz d bowling - green; Gründlich, adj. fundamenal, WW. c 
12 ein gruͤner Kaͤſe green - clieese; der gruͤ s e ; cingrindlidirh py fey 
1 ne Donnerstag maundy - thursdayz a strong - firm - nervous © OY 
1 gruͤn werden to grow green, cient - evident — apodictical it 15 ke 
1 Grund, m. ground; f. Boden bottom; gruͤndlich verſtehen to baren 4 ws 
-Þy der Grund, worauf etwas grbauer iſt profound eküll of; adv. fund ee 0 
; 1 | fund; JU Grunde gehen to sink , run tally, solidly. 4 4 ben de 
7 35 a ground, be ruined; zu Grunde ſin⸗ Gründlichkeit, „. solidnen, o : 
1 ken, von einem Schiffe to founder; e& ty, flimness, fundamentalnes bon h 51. 
. ner Sache auf den Grund gehen o dive; Gründling, m. groundliag, 6. L 
To f. der Grund, das Innerſte des Herzens geon. 2 . din 91 — 
2 the inmost of che heart; ich liebe i Grundlinie, . basis, first ling ink oo 
: 75 vom Grunde des Herzens 1 love him Grundlos, ach. groundless be 21 8 ale 
1 from all my heart; f. eine niedrige less: eine grundleſe Tiefe bo 3 7 
$3 Gegend ground, valley; den Grund zu pit; adv. groundlessly. 3 lit 
RE etwas legen io found; eine Sprache Grundloſigkeit, J. grow, 
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Gru 
indonnerstag, m. maundy-thurs- 
Undplatz, m. ground-plot. : 


| Er ind tegel, J. fundamental rule, 
ay om. 7 
adrif, m. ground-plot, ichno- 
© 


aphy. 


ldſatz, m. ground, principle; 


i wwebret:ſcher, axiom; ein praktiſcher 
ground, WE... 1; die erſten Grundſätze leugnen 
unde e ens the very principles. . 
yea Ui nd (41 [71 / foot, pedestal, basis 
iciphe, ilar, zupporter. 


oundsel; legen to groundsel. 


. 7 gnage, Origina . 

und, a 1) ſt ei n, 2. fundamental stone, 
ſtiften 9 onnd-$SLONe, - | : | 
mag 1dfimmes, f. bass. 


ndſuppc, F. grounds, dregs. | 
nurſache, F. original cause; 
incipal reason. | | 
ndwahrheit; F. fundamental 
ch. : 
ndweſen, n. original being. 
nwviſſenſhafr, 5. — 
adwort, n. original - primitive 


ndzahl, F. cardinal number. 
ndzins, mn. ground- rent. 

ne, n. greenness, verdure. 

nen, v. r. n. to grow green. 
nfinf, m. green-finch. 

lich, adj 1 greenly. 
ling, - .- 
npihling, m. green-finch, 
2 : 
nſpan, m. verdigrease. 


f the u ſpecht, m. green-peak. 

f. mandt nen, v. r. n. to grunt, gruntle, 
* / 2. greeting, 8alute, salutation; 
nei 


1 Eruß vermelden io present — 


adamenti 


engliſche angelical salutation, ave» 
V. 


en, D F. > 10 greet, $alute; 


amental, en laſſen to give — offer — pre- 
undlicher d one your service; to be remem- 


er vous = el to one, to convey love and re- 


odiclica oo one; gruͤßet ihn freundlich von 
2 | remember me kindly to him; 
2400. 


Grüßen der Schiffe salütation, sa- 
ne . . ; i 


Jidness je 1 grit, groats; er hat Gruͤtze 
5 1200 he has 2 Nach 2 
1008 0 


dret, m. grit-pap, groats - pap. 
handler, m. grit — groats- 


© I. | ger, dealer. 

unde OS 0 1ir ft, J. grit -- groats- pudding. 
Tiefe bons lh, v. r. n. to look. * 
ly. 7, m. little erspective. 

grow zuck, m. Cuckoo. | 


— 
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ndſchwelle, F. ground- plate, 
ndſprache, J. original tongue, 


r-- xender one's service, respects } , 


Gae- 
Gudguds blume, f. euckoo-lowpr 


sklee, m. cuckoo's-sor 


tic, binding, legal; good in 1 | 
done in 42 Ds) Sltige Münze 


good current and paysable coin; ge- 


ring guͤltig coin of little worth, vas 


i ue. . 3 g * 
Gültigkeit, F. Falidity, puſficiency; 
legality. ; 


Gummi, n. gum; mit Gummi beſtrei⸗ 


chen to gum. 
Gummi 

gummously,  _ 
Gummig, adj. gummy. 
Gummiren, v. . a. to gum; 


Gummiwaſſer, u. gunimy . Water! 


gummed water. | 

Gumpel, m. ſ. Gimpel. 5 

Gundermann m. eine Pflanze, der 
Erdephen, ground- ivy. 


unſt, f. favour, benevolence, kind- 5 | 


ness, grace, ood-will, love, affec- 
tion; f. Erlaubnif permission, leave: 
mit Gunſt under your favour. 
Glhnſtig, adj. favourable, kind, be- 
nevolent, gracious, affectionate, wells 
affected, loving, bearing good-willz 


einem guͤnſtig ſeyn to favour, to beat - 


Nee f. vortheilhaft profitables 
avourable; adv. favourably, kinds 
ly, beneyolently, graciously, affectio- 
nately, profitably. - - 
un ilin m. favourite, darling. 
urgel, /. gargle, throat, 
Gurgel ab/Gnotben to cat the throat 
ſein Vermoͤgen durch die Gurgel jagen 
to 8acritice one's fortune to one's pas 
| late; Gurgeladern jugular veins. 


rize. | 
Gurgeln, u. gargling. _ 
G ung elwa ſſe r, mm gargarism gar - 
; g. i | 
G : rfe; f. corcumber, cucumber; 
kleine eingemachte gherkin. 
Gurt, m. fur Pferde, gird, girth; f. 


girth-leather. 


Menſchen, girdle: Gurttiem, m. 


Gietel, m. girdle; f, Degengeheh? al 


belt, girdlebelt. h 


Guͤrtelſchnalle, buckle-ring of 4 
girdle. * | 


Gurten / v. . a. to gird, pitdle; 


girthz ein Pferd to girth: 
ED BEE 


t, adj, gummous; adv, 


orge; dit 
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Gur. 228 Gut. 


Gürtler, m. girdler, belt-maker. 

Guſche, f. f Goſche. 

Guß, m. casting, founding, gush; f. 
Regenguß peal, shower of rain; f. 
Ausguß gutter, drain, sewer, sink. 

Gußregen, m. peal, shower of rain. 


Guß ſtein, m. gutter, drain, gewes, 


sink. 

Gußwerk, n. casting — founding- 

work. 

Gut, adj. good; adv. well; uns zu 
ute for our good, sake, in our be- 
alf; gutes Gold, Silber fine — pure 

gold, silver; es iſt ganz gut it is very 
well; gut genug well enough; Gutes 
your things; gern was Gutes eſſen to 
ove tid - bits, dainties; viel Gutes 
many good things; im Guten, in der 
Guͤte amicably, friendly; einem et⸗ 
was zu Gute gehen laſſen ro be one's 
debtor for; zu gute ſchreiben to pass 
place to one's credit, to make good 
to one, to write in one's favour, to 
make one creditor for; gut fuͤr etwas 
ſeyn, ſagen to warrant, engage, as- 
aure, vow; alles Gute goͤnnen to wish 
one well; ein gutes Leben fuͤhren to 
lead — live a good life; ſich etwas zu 
Gute thun to take one's convenien- 
ey, to pamper one's self; fuͤr gut an⸗ 
ſehen, achten, halten io think good, 
apt, fit, proper, convenient; gut hets 
ßen to approve of, agree to; wieder 
gut ſeyn, werden to be appeased; fur 
gut aufnehmen to take in good part; 
zu Gute halten to excuse, keep one 
excused, to bear with; guter Dinge 


ſeon to rejoice, to be merry; gute 


age haben 10 live in ease and prospe- 
rity; mit gutem Winde wath a fair 
wind; die Guten, f. die Glaubigen the 
faithful; das gute Gewiſſen quiet con- 
science; gut f. geſund wholesome ; 
gut fuͤr den Magen good for the sto- 
mach; auf gut Gluck at random; zum 
guten Gluͤcke by good hap; guten 
Morgen good morrow; f. acht true, 
ge uine; eine gute Anzahl a great 


number; eine gute Meile a large mile; 


eben ſo gut, wie Du as well as you; 
gar zu gut too well; ſehr gut ver 
well; ein guter Narr good-natured, 


good fellow; guter Freund friend, 
good friend; guter Mann goodman; | 


gute Frau goody ; ich bin Dir von Her- 
zen gut I love you from all my heart; 
wenn Sie ſo gut ſeyn wollen if you will 
be so kind as to; kurz und gut in 
t hort. 2 
Gur, n. im Plur. Guͤter, good; f. Ei- 
genthum good, possession; Guter, 


% 


Gutheiſſen, n. approbation, 


N . 
e 


8 x 
n 3 
- * 1 
8 
3 5 WE x 
nd : 2 9 


N 
9 — 
» £ * 
* 


W 


oods; unbewegliche immori 
ands, tenements, grounds; | 

t estate, country seat; f. Jay 
rm; f. Kaufmannswaaren « 
wares; f. Steingut earthen was 
Gutachten, n. sentimeut, thay 
judgment, arbitrement; (ein fi 
ten geben wy . oneꝰs ji 
Gutartig, adi. good-natured, 
Gutartigkeit, J. good-natun 
Gutbefinden, u. ſ. Gutachten 
Gutdünken, n. ſ. Gutachten. 
Gute, F. good quality, good 
virtue; f. Vollkommenheit perlen 
f. Reinigkeit purity ; eine mo 
Beſchaffenheit des Gemuͤths goal 


bounty, kindness, swreetnes 


interj. 
lens, ! 
ng des 
9%/ 11. 
/ . 

ir; fra: 
are ver 
pd crop. 
forced 
| Shoul 
ar breit 
adth, ' 
ein Ha 
Haar a 
ost pro 
's Haart 
buds () 
re am! 


cation, confirmation, 
Gutheit, f. goodness. 
Gutberzig, adj. good-natured 


hearted. 


Gutherziskeit, f. goodnen ien, 
good-heartedness. | . 
Guͤtig, adj. good, benign, ng — pl 
bountiful, charitibls; benerd 3 
courteous, sweet; ady, bei r2pple 1 
kindly, bountifully, charinbl zy gern 
nevolently, courteously, W be a 
Gütigkeit, f. goodness, ben en liege 
kindness, PEARL, pa favour, i with 8 
benevolence, courtesy, twee re ww 
Gitlich, adj. amicable, friend d, die 
-amicably, friendly, 1 - fair | Wage 25 
milde mild, kind; adv. mildly, age on 


ly; ſich guͤtlich thun to take 
ease and conveniency, to pam 
Gut ſche, ſ. Kutſche. 
Gutsherr, m. master of mn 
landlord, lord of a manor. 
Gutthat, f. benefit, charity, 
factiire, benefaction. _ 
Gutthaͤter, m. benefactor. 
Gutthaterin, „. benefactren 
Gutthaͤtig, adj. beneficent, 
table; adv. beneficently, © 
bly. 5 
rity, charuableness. | 
utwillig, adj. gratuitous, 
5 vi ling n dy) ad. f 
tously, voluntarily, willing! 


Haare aus 
inch the 
Haare t! 
ur; das 
nion; w 
bt depilat 
atory | 
tO take x 
lows, 


dand, n 


rbeutel, 
tel haben, 
to be fad 
binde, 


non, cri 
7 


tfichte, 
thandel, 
thandlex 
thaube, 
ich ft, ad 


* 


dily, freely; eine gutwillige 9 
ſchenk gratuity, free — n 
gift; f. aus freier Wahl of oe 
motion, accord. 7 
Gutwilligfeit, F. willig 
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keine Eile there is no haste, it is not 
urgent; es hat keine Noth there is no 
need; Ach, es hat ſich was mit dem 
Galgen! a fig with your gallows! 
Haber, m. ſ. Hafer. 
Habhaft, ado. possessed of a thing; 
habhaft werden to get the possession, 
actnal enjoy ment of, to get. 


| yy im. hawk. 


abichtsnaſe, f. hawked nose. ro- 


man nose. 


Habit, m. habit, gown, gard, gar- 


ment, attire, dress. 


Habſchaft, . ſ. Habſeligkeit. 


"HK bfeligkeit, / fortune, property. 


possessicn, effects. 

Habe cht, F. avarice. 

Habſuch oe adj. avarieious; adv. 
Igel, Hivein, f. Hegel g. f f 
ache acheln echel u. 

5 ackbauk, m. N 

Heat ; n, chopper, chopping- 
nife. 

Hadblod, m. chopping-block. | 
ackbrett, n. chopping-board; ein 
muſikaliſches Inſtrument WY dul- 


ace, 7 heel. 


a cken, U. r. a. Fleiſch to chop, hash; * 


ehacktes Fleiſch hashing ; mit einer 

ruhe zubereitet hash ; den Boden, 
das Feld to hew up; den Weinberg to 
grab up, hew np, Holz to cleave; 
mit dem Schnabel to pick; f. zerhacken 
to hack, mince, cut small. 
Hacer, m. chopper , grubber. 
aͤckerling, m. chopped stravv. 
Hackerlohn, m. pay for cleaving, 
grubbing etc. | 


83775 m. chopping · block. 
2 


acmeſſer, m. chopper, wa 


kni fe. 
Zac el, m. ſ. Haͤckerling. 
Hackſtock, m. ſ. Hackblock. ö 
Hader, m. rag; fur die Schuhe wiping- 
clout, shoe-clout. . 
Hader, m. quarrel, scolding, brawl; 
ein emer squabble; Hader anfangen 
3 up a quarrel, 
rer, m. bei den Schweinen, fangs. 
: derer, m. 
scolder, squabb 
Haderhafr, } . 
aderpatcis! b 


Fan pl. 2 


ny eller, brawler, 5 


quarrelsome, 


narr 
e {. Hefen, 


rawling, scolding, H 


« brawl, | 


— DM. 


Hale, m. fuͤr r Ecifſe kane. 


bour, port, seaport. 


erfalf 
gerfell 


8 


afen- Capitan, m. havent 
Hafenleuchte, F. beacon. veſoll, 
afenmeiſter, m. havener. der, m. 
afer, m. oats, | ht; m 
aferbrei, m. pep of grit, g ucet, C0 
aferei, f. average. ; .. 
eee grit, ee. . 
afermehl, n. oat-mea dgel; co 
a lege n. Oat-Straw, aon im 3 
A rel, f. groats-bfead, ie hoop. 
)afner, m. 12 5 hnbuch 
aft, 4 hol » brace, I He; He 
aft, F. prison, durance, in hnen ke 
ment, 72 attaghwent, | hnenba 
Haft, n. Heft, Ihienfll 
. v. 8 2 ius, 
crotchets. hrenge' 


Haften, v. v. n. to cleave, di 


ne Weite 
tack, _ to; fuͤr jemanden 10 


lag verſelt 


flr etwas to. answer for; 9 tnenge 
t ow. Arg it is Dot m . bende 
ha et ves an ihm vothing cles ot 
ect -- touch — take -- move! ente 
a n. MH handed, haenſch 
Hag, m. f. Hecke hedge. dnen tri 
agapfel, m. crab, ing, rei, 
agebuche, . J. horn. beam. uto; eine 
er . he ep. nckoid, 
agebutten frank, m. b in, m. g 
eglantine, wil rose - tres, in buche 
briar. | e, Haget 
D hawthorn, whiz! " nM 
antine | und Oel 
Hagedornheere, f haw ute © 
ageiche, f. holmoak. teltg, a 
8324, Jan Hagel, Hans Haga! aptious; : 
hann Hagel the mob. pplionsly, 
Hagel, m. e ba, 2 feln, v. 
d ten, m. 
— shot. rapple. 
8474 aus, f. wild goose. 3 
agel Rook: 7. e N ler fad 
Hageln, v. r. n. to y 130 
A m. Ficnbuch 
hail, hail-stroke a lb, * g 
agelſchlag, m. waft ha 
ee e ere Iicrs hall 
Hagelſturm, m. storm of at of 1 
Pest 2 5 125 19 1 
agelweiß, as white u adj. 
Hagetmeig,. 5 thunder with | halt at 
tempest with hail. mitt eine 
agen, v. 7. a. mit einem alter Zirk 
geben to enclose: hedge; © 1 emi-tone 
to canceal; f. haben to have: <t Fuß 
ren to spare, save. nd an ha 
3 adj, hagard, lank, lean ollar; h 
ger; adv. hagardly , lankly, l ald ſo by 
5 vay; ha 
balb zwei! 


Hag exelters mn. bene karg, 


Hag 
druff, m. bora · 


tkeit , f. lanß ness. 
jeroſe, J. wild rose! ſ. Hage⸗ 


getoſe, t- 


14 olz, m. old bachelor. 
yer, N. Jay, . a 
hn; m. an eiffem Faſſe u. ſ. f. 
ucet, cock; an einem Feuergewehr 
>&; „ Wetter fahne cock. * N 
In, m. das maͤunliche Geſchlecht der 
vgel, co; ein junger cockerel; 
ahne im Force ſeyn to be cock on 
ie hop. . 

babuche, Hahn butte, ſ. Hage⸗ 
de, Hegebutte. 

dnen balken, m. roost, cock- loft. 
hnenbart, m. Wattles. 

buenfuß, m. crow- foot, ranun- 
us. 

hnengefe cht, =, cockfight, um 
ne Werte cock- match; 
Io verfclben cock-pit. 
tucngeſchrety, u. crowang. | 
hnenhCede pl. ballocks stones 
$Ucles of a cock. 

hnenfam um, m. cocks-comb. 
naentchritt, m. cock-stride. 
bnentritt, m. cock's tread. 

hnret, m. cnckold, cornute, cor- 
uta; einen zum Habnrei machen to 
nckold. > 
{fl In. grove. 


inbuche, Hainbutte, ſ. Hagebu- 
e Hagekutte. | - 
fel, v. ein kleiner Haken, hook; Haͤ⸗ 
| und Oeſen hooks and eyes; in der 
rucferet crotchet. "> oh 
teltq, adj. nice, delicate, critical, 
pptions; adv. nicely, critically, 
ppuously, | 

feln, v. r. a. to hook. 


f an m, crotch, hook ; zum Entern 
lappie. | | 

ken, v. r. a. to hook; f. mit einem 
aten ſaſſen ro grapple. 

ienbuͤch ſe, f. arquebuse. 

lb, Halben, Halber, der Freund⸗ 
waft halben To LIB 2: 
lers halben as to his age, on ac- 
punt of his age; for the sake of his 


pe. 

[b, adj. u. adv. half; ein halber Av- 
| halt au applez der halbe Durch⸗ 
onift eines Zirkels 8emidameter; ein 
alter Zirkel zemi- circle; 
em-tone; halb erhaben bas- relief; 
Qt Fuß und ein halber eight feet 
nd an halt; ein halber Thaler balf a 
ollar; halb ſo viel half as much; 
alb ſo by halt; nur erſt halb by half 
Jm halb eins half past twelve; 
bald zwei half past one etc. ;- halb und 


3 
231 


der Kampf⸗ | 


alber Ton 


80 . N 
balb by halves, 40 0, in some 
manner. * 5 


Halbbruder, m. steps brother, half. 
brother. | 

albbuͤrtig, adj. half-blood. 
aben, basse relievo. 


alber Ro 
f iſch, m. fouuder, place, hali- 
ut. 


Halb gelehrte m. half-scholar, mat- 
terer. ' o | | 
albgeſchwiſter, u. half-blood, 


A m. demi-god. a 
5 tet, n. e "oh 
Halbinſel, f. peninsula. 
)albiren, / — to halve, 
gel, fo hemisphere, 
Isphere. . 
Halblaut, m, semivowel. 
Halb lauter, m. semivowel. 
Halbmeſſer, m. diameter. 


" 


adv. Poor to 2 


: 


Halbmutter, f. half-mother, step- 
mother. 
Halbſchweſter, f. half-sister, auster 
by marriage. 
Halbſtiefel, m. half-boot. 
albwege, adv. balf-vyay. - 
albzirkel, m. semi-oircle. 
Halfte, f. half, pl. halves. 
al ft er; F. halter. . - 
1 v. 7, a. to halter. =” 
Hall, m. clang, clangour, chnk, 
sound. f 
alle, f. hall, 3 | 
allen, v. 7. n. „to clang, 
sound. | | | 
aller; n. farthing. 
alkerarm, adj. u. 
fartbing. | 7 
alliahr, n. year of jubily, 
allleute, pl. salt-makers. 
an De — 
allunk, m. ſ. Halunk. 
alm, m. halm, strawy, stubble. 
als, m. neck; den Hals brechen ꝛo break 
the neck; das bricht dir den Hals that 
will prove your ruin; um den Hals 
fallen to ewbrace; vom Holſe ſchaffen 
to get rid of; tiher Hals und Kopf 
2ad - long, over Read and ears; an 
den Hals ſchlagen to give a box on 
the ear. Hee | 
Halsband, =. collar, neck - band. 
brooch. 
er n. collar-bone. 


alsbrechend, adj. dan oa. 
rilous ; adv, Ne s * 
alsbund, m. neck. ban of shirts. 
alsdruſe, f. jugular glands, 
4 $44 ent, n. = dollar, . 5 
alsgehänge collar, car |; 
f necitohain, brooch. 1 5 ws 
Halsgericht, n. penal jadicature. 
f 7 . K 


Halskette, : 1 
4 Hals, 
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Hal 
Fragen, m. cape of a cloak. 
recht, n. penal law. | 
ſache 


pearls, beads. | NO 
Halsſtarrig, adj. headstrong, hea- 
dy, contumacious, stubborn, obsti- 
nate; ady, headstrongly, headily, 
contumaciously, swmbbornly , obsti- 
nately. | | 
Halsſtarrigkeit, f. stubbornness, 
obstinacy, contumacy. | 
Halstuc, n. fiir Mannsperſonen, 
neckceloath, cravat z mit Spitzen lace- 
cravat; fur Frauenzimmer gorget, 
neckerchiet. 


Halzierde, f {. Halsgehinge / Hals- 


uUck. 

Halt, m. hold, holding, holdfast, 
sustaining, supporting; f. Gehalt 
value. | | 

Haltbar, adj. strong; adv. strong- 
ly; ein haltbarer Ort a strong hold. 

Halten, v. i. a. u. n. halt ff, haͤlt, 
Imperf. hielt, Part. gehalten, in 
der Hand 10 hold; f. enthalten, von 
einem Gefaͤße, to hold, contain; das 
Gefaͤß halt mehr als 30 Quart the ves- 
sel holds more than 30 quarts; 
f. nicht auslaufen laſſen to hold; hal⸗ 
te den Mund hold your tongue, 
peace; im Zaume halten to hold back 
an ſich to moderate one's self, check 
— master refrain one's passion; 
u gut to forbear, excuse, pardon; 
fich zu einem to join with one; den 
Athem an ſich halten to hold one's 
breath; f. vor ſich halten to hold 
forth; eingeſchranft halten ro hold in; 
entfernt halten to hold off, to keep 
away; zuruck halten to keep back; in 
die Hoͤhe halten, aufrecht halten io 
hold up; eine Rede halten to hold 
forth; eine Predigt to preacli a ser- 
mon; es mit emmem halten to be -- side 
with, to stick -- adhere to; große 
Stuͤcke auf einen dalten to make much 
of one; die Probe, den Strich to 
abide the touch, test, trial; einem 
die Stange to bear up against one; 
ſein Verſprechen io be as good as 
one's word, to perform one's pro- 
mise; Wein, der jich halt wine hat 

is durable; etwas geheim halten to 

conceal; gehalten feyn to be obliged; 
fertig, bereit halten 10 be ready, pre- 
pared; jemanden lieb und werth halten 


to honour and love one; feierlich 


halten to — inne halten to keep 
in; zuſammen |} 
ſſch dalten, vom Wetter, ro hold up; 


. 033 _, 


alien io hold together; 


Han | 
es mit einem halten to hold wi. Ip, len 
halte thn fur einen rg vi = hay 
take — think him an onen of at: 4 
die Probe halten to hold good; | b esc 
Nur es ho 2 * 2 Haͤnder 
alter, interj. indeed, fomooll Handen 
Halter, m. ſ. Fiſchhaͤlter. in den 


Haltung, f. holding; in der g and von 
1 cure. : ne, 15 
alunke, m. a loung * arty fr 
good - for- nothing, Key ben A 
Ham, m. f. Dorf ham. Wiſs; au 
Ham buͤche, f. ſ. Hagebice, | FEM 
rette ſ. Hagebutte, rdarbe 
raw-net. aft. 


Damen, m. 
Haͤmiſch, adj. malicious, ndarbe 

knavish; adv. maliciously, oo þ c > 
ly, knavishly. wh th ndblat 
Hamme, f. f. Keule eines gesch puch, 
N — A * : * adbuͤch! 

ammel, m. ſ. d. vorige ndeiſer 
Hammel, m. wether; tans ” JB 

eg of mutton. | del, 
Hammeljahrling, 1 > els. ent 
Nauen the * uu icate b 


ammeln, v. r. a. to geld, ow the; 5 
Hammer, m. ham; . 8 ade, trall 
Hammer, m. hammer; in einer 6-10! ar 

uhr, an einer Thur clapper, I one. 


hammer; f. Hammerwerk forge. deln, : 
Hammerhuͤtte, f. forge. ade, tr. 
Hammermet#cs, m. master t lung 
forge. | ln 10 ch; 
Haͤmmern, v. r. a. to hammer, was to 1 
ammern, u. hammering. erungen 
ammerſchlag, m. stroke ofah 1, to do 
mer, hammer- stroke; f. Eiſen d deal ill 
fey scales, flakes, slakes. pe ill; ic 
Hammerſchmied, m. nen 
smith. t 40 y 14 
Hammerſtiel, m. helve - dete be 


erchant. 


a hammer. 
dels bt 


ammerwerk, n. fo 
amſter, m. Beide 0 er Of rac 
3 ſ. Hagebutte. 3 ch 
Hand . hand; die flache Hand | eiciul by 
of the hand; die rechte the ng ndcls/ 
hand; die linke the left hand; H Seciatio 
unterſte Gelenk an der Hand win; WW ®0 15d 
Hand ans Werk legen to put the l am. 
to work; die Hand an jeman Ar delsg 
to lay hands pon somebody; nner in 
Hand nehmen to rake in hand; | ndeleg 
habe viele Geſchenke aus ſetnen 2 ip in 1 
erhalten 1 have received many R 
at his hands; bei der Hand f. udelsh 
Naͤhe at hand; ich habe ſeine udelsle 
Hand I have his own hand; 4 ndelsm 
ſeine Hand nicht laͤugnen he cant > Ap 
his hand; Haud in Hand gehen n dels 
hand in hand; vor die Hand ot ndelsf 
to go -» fall in hand wath 2 ih udelsſt, 


die Hand bieten, f. belfen to olle, adcley 


Han 
Ip, lend a hand; bei der Hand ha⸗ 
to haye a thing in readiness, at 


nd; aus der Hand laſſen to let 
i - escape a thing out of hands; 


Fanden ſtellen to deliver; die Hans 
n den Schooß legen to be idle; die 
and von einem abziehen ro forsake 
ne, leave one alone, withdraw 
arty trom one; Geld auf die Hand 
den to give earne#t, advance mo- 
er; aus der erſten Hand kaufen to 
iy at the first, best hand, 

ndarbeit, F. handiwork , handi- 


all. 


ndbehen, . basin, bason. 
ndblatt, u. cuff, rullle. 

udbuch, n. manual. 

1dbu< ſe, f. hand- gun. 

nderſe a / El bandef shackle. 
udetlatſchen, n. hand- clapping. 
del, m. matter, affair, action, 
ing, case; ein verworrener Handel 
tricate business; f. Handlung trade, 
he; yendel treiben to negotiats, 
ade, trathc; f. Streithandel quarrel; 
ap anfangen to pick a quarrel 
11}1 ONE, 


ade, trathc, negociate; f. Unters 
udlung pflegen to treat; genau han- 
ln to chatter, haggle, higgle; von 
was to treat, handle; thatige Vers 
derungen aller Art hervor dringen to 
„ to do; ſchlecht an einem handeln 
deal ill with one, to treat — use 


| Ihnen handeln 1 think, I shonld 
t 40 you justice. : 
udelsbediente, m. clerk to a 
erchant. A pied 
tdelsbrauch, m. ugance in man- 
er ot trading. 
ndetichafr, F. trafhe, trade, com- 
etal business. | 1 
ndcls: Collegium, n. college of 
gociation, college of merchants. 
tdelsdicener, m. clerk to a mer- 
FITLA | 
undelsgenofi, . companion 
iner in trade. 


ndelegeſellſchaft, f. partner- 


mpauy of merchants. 

ldelsherr, mm. merchant. 
idelsleute, pl. merchants. 
ndelemany, m. merchant. 
ndeldplag, m. mercantile plate. 
ndelsjache, f. mercantile affair. 
ndel6ſchiff, n. merchant-man. 
udelsſtadt, f. mexcautile town. 
udcleverwglrex, m. factor. 
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Handen kommen to come to hand; 


ndarbeiter, m. handiorafts-man.. 


deln, v. 7. n. to barter, deal in. 


Handhabe . handle, env; mit ; 


ve il; ich glaube, ich wuͤrde unrecht 


ip in trading, trading - oompany, 


| Han | 
Handfaf, u. bazon. | 
Handfeſſel, , handfettey, shackle. 
Hand feſt, adj. strong; adv. strong- 
ly ;. einen handfeſt machen to clap one 
up in prison; einen Kauf handfeſt mas 
chen to pay some enrnest upon 3 
bargain. | „„ 
Handfeſte, f. bond. 
Hamdgeld, n. earnest, handsel; das 
erſte Handgeld loͤſen to {handsel; 
f. Soldaten press money. | 
Handgelenk, n. Wrist. 
Handgemein, adp. at handicuffa 3 


9 werden to come 2 wes 

andgemenge, /. fray. 

Handgeſchmeide, n. bracelet; f. 
Handfeſſel hand-fetter. 
andgewehr, n. hand-gun. 
andgranate, f. haud-granado. _ 

Handgreiflich, 4 2 palpable, plain, 

7. 


o 
- 


+ adj. palpably, plainly, gross 
= 

andgriff, m. grasp; f. geſchickte 
* andhabung knack | Lemerity'; f. 


riff, Handhabe handle; an einer 
Thur cateh ; an einem Degen hilt; an. 
einer Armbruſt gaſſf-r. 
andgucker, m. chiromancer.. | 
an dguckerei, f. chiromancy, pal 


mis try. U 


Handhaben wo- handed, two-eared. 
Handhaben, v. 7. a. to hand, handle: 
Gerechtigkeit to administer justice. 
Handhabung, f. handling, admi- 

75508 1 Fra 

aAudHhebe; f- ſ. Han e. 4 
Bard auf, m. f. Kauf oder Verkauf 

an Kleinen retail; f. Handgeld hand- 


gel. 
Handkorb; m. basket, hand - basket; 
am Degen basket · hilt. $58.4 
Handkrauſe, f- culf, vuſlte. 
Handkuß, m. kissing one's hand; 
zum Handkuſſe gelangen to have the 


* 


onour to kiss the sovereign's hand. 
Handlangen, v. 7. u. to help. 
Handlanger, m. hodman, helper, 


understrapper. 


Handleder, u. hand-leather. 


andleitun . manuducion, gui 
aint 
Haͤndler, m. dealer, trader, monger. 
Handleuchter, m. flat candle-stick. 
Handlung, F. trade, negociation, 
trallic, commerce; in der Moral und 
den ſchoͤnen Kuͤuſten action ; ein Ab⸗ 
ſchnitt eines dramatychen Gedichts 
act. ; * 
Handmuff, m. mull. 8 
Yandmible, N 
Saasen n. lled- horse. 
andquehle, f. wwel | : 
P > Hand- T 


J 
2 
8 
= 
© 
5 
4 
1 
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Han „„ Har 2M 
"Hangelen@ter, m. branched 


| Hand rei < ung, fe help , as81stance, 
ai ; 


Handrohr, n. handgun. 

Handroſ, n. ſ. Handpferd. 

Haudſage, /. baud-saw. 

Haudſchelle, f. hand-letter; ghackle, 
andſchlag, m. hand-stroke. 
andſchrift, J. hand, hand- writing, 
character; f. Manuſcript manuscript; 
f. Schuldverſchreibung boad , obliga- 


tion. | 
Handſchriftlich, adj. in manu- 
script; by passing a bond. 


Handſchuh, m. glove; anziehen to 


glove; unſrer Frauen Handſchuh our 
ady's gloves, iox-gloves, | 
Haudſhuhmacher, m. glover. 
HandjpruBe, f. hand-syringe. 
Handſtreich, m. hand-stroke. 
Handtatze, F. wrist-band; ſ. Hand⸗ 
krauſe. | 
Handtuch, n. towel. 
Handvoll, /. handful. 


Handwaſſer, u. water to wash the 


hands. - .. 
Handwerk, n. handicraft, craft; pro- 


fes<10n ; die ſaͤmmtlichen Perſonen eines 


Handwerks company, body; aus et- 
was ein Handwerk machen to make 
your business of, to draw a thing 
into a custom. | | 
Handwerker, m. craftsman, handi- 
crattsman , mechanic. 
Handwerksburſch, m. travelling 
journeyman, | | 
De ndwerksgeſell, m. journeyman. 
ay dwerksgruß, m. journeyman's 
salute. : 


Handwerksjunge, m. prentice, ap- 


prentice. 


Handwerksmann, m. craftsman, 


handicraftsman, mechanic. 
Handwerksmeiſter, m. master. 
Handwerksvolk, u. craftsmen, han- 

dicrattsmen. | 


Handwerkszeug, n. tools, instru- 


ments, implements.“ 

andwerkszunft, . ca 

anf, m. hemp; Reinhanf hinc hemp; 

Paß hauf pass-hemp. ob 

an fa cker, m. hemp- close. 
Hanfdarre, Ff. hemp-kiln. 
54 nfen, adj. hempen. : 
Hanffin 1 m. flax -flince, flax - finch, 


Haͤufling, Unnet. 
541 u. hemp-oil. 

anfſame, m. hemp-seed. | 
Haufſtengel, m. hemp-stalk, bul- 


len. 


Hang, m. decliyity , declining, hang. 


ing downwards; f. Neigung zu etwas 
inc'ination, bias; einen naturlichen 
Haug haben to have a natural bias. 


i, 
rmet 
men 
SorrO 
tmles 
aͤdlich 


stick, Chandelier, girandole 
Hangematte, J. e 
Hangen, Hängen, v. 1 . 4 
hing, Part. gehangen, to ky 
er muß haugen he must be hb 


den Kopf haͤngen laſſeu to hang & moni 
the head; die Lippen o b — 
the lips; die Wand hangt-the ical; 
inclines; zufammen hangen to co cal! 
an Perſonen, Leidenſchaſten, Eg ru, m. 
to adhere — cleave — stick ty, rnblat 
be given; f. abhangen to depeut; WW: i cu 
\ haugt ihm an it is natural to him -UEP, 
freier Luft hangen io swing nan. 
ws bob — haug loose, | [Rr 
Hängen, v». r. 4. Imperf. hin nt 1 ©, 
Part. gehaͤngt, 1 hang; @ n Harn 
Galgen to hang; bei den Being e; in 
hang by the legs; viel Geld au q ry, e. 
haͤngen to; squander mudli mad ” 10 ha 
upon Something; ſich au fem essed, 
bangen to adhers — stick -d, intra! 
somebody. 3 ax. 
Hans, Diminut. Haͤnschen, ein Nu: ©: 6 þ 1 
name, John, Jack; Hauswuri a i 't i e 1 
; tre. Hans in allen Gaſſen incret! 
let, busy-body. "FA Juretical 
Hauſa, Hanſe, „ hans, hang, ru verſt 
Hanſeatiſch, adj. lanseatic; Minweg, 
hauseatically. end 
Hanſeſtadt, F. hanse-town, renge dy 
Haͤnſeln, v. 7, a. to handsel. rnjzway 
3333 m. Jack-pudding, rune, 
Hanthieren, 17. TJ. n. to naw tre, ; 
f. polteen to make a noise; f. e [cngtl 
treiben to trade, to do business tren, v. 


* 


Hauthicrung, 7. handling, way rait for. 
a noise, trading etc,; Prolairſch, « 
trade, handicraft. arshily , | 

Hapern, v. r. n. to falter, t:, 44 
stop. N ecies; | 

Haͤrchen, n. little hair. 0; einen 


0 aͤren, adj. made of hairs; ein udborn, 
nes Sieb hair-sieve. an o b 
Haͤren, v. r. recipr, ſ. Haaren. Winter 
arfe, J. harp; auf der Harti p d. 
to play on the harp. eins -- 
Harfen, v. r. . to harp. artes it | 
Harfenet, u. little harp, | ard - ri 
unflexit 


arfeniſt, n. harper.. 
Haring , m. herring ; geſalzener pia 
herring ; geraucherter red hernag 
Haringsbude, f. herring 


harte 
ard unk, 
Bit einen 
ardly, h. 


Heringshuſe, J. herring-bus, h 

Sun ang, m. fishing of ben nalin 

Haͤringskrämer, m. herring times: 
monger, „ erce -- cr 

Hiringslafke, f. herring-pickk. Lollar i. 
arke, t- rake. | n 
arken, v. r. n. to rake. nother; 

Harkenſtiel, m. handle of a 1 888 hart 

On * 


Harlekin, m. harlequin. hal 


nchel en m m. grief, sadness, Sorrow, 
andole, tmelin, m. ſ. Hermelin. 

men, 7. . 4. nch to grieve, to 
s0rrow'lul. : ; 

n, to by rml0s} adj, without grief; uns 
hädlich hnarmless, inolfensive. 
monie, /. harmony. 

tmoniſch, adj. harmonious, har- 
ngt-the ca; adv. llarmoniously, har 
honically, . % 

ru, m. mines, piss. 
stick to, rnblaſe, f- bladder, . 
enen, v. 7. n. 10 urine; piss, make 
al to him rater, : 


tuglas, n. urinal. 


erf. nich, m. harness; jemanden in 
ing; n Harniſch jagen to provoke, en- 
en Bein e in Harnisch gerathen to grow 
Held an q gry, enraged ; einen Harniſch anle⸗ 
nuok ane harness; geha nischt, adj. har- 
an eme ed. | | | 
k den nkraut, n. flax- weed, toad- 
Y ein Mt rarohre, f. urethra. 

uswurt N uſtrenge, | dysury, 

- Gaſh {ntreibendy, adj. diuretical; adv, 
"FI uretically, : 

„ bans, Mruverſtopfung, F. iachury. 

18catic; HMinweg, n. ureter. 


raw;nde, J. cold evil; f. Harn⸗ 

tenge dysury. | 

tniwang, m. dys ur 

ding, rrune, / harpoon, harpingaron. 
re, f. tarrying; in die Harre in 


to ö 
; f. Gend e length of time. 

1830688, rren, v. r. n. to stay, abide, tarry, 
ing, wal fall tor. : 


arShly , roughly, 
rt, adj. hard; hartes Geld coin, 
ecies; eine harte Stirn a brazen 
ce; einen harten Nacken haben to be 
ubborn, obstinate; ein hartes Herz 
aden to be hard - hearted; ein har⸗ 
aren. 12 hard winter; harte Kalte 
in Parp -- Dating — severe — nipping »» 
Harke ang ne lickling cold; es 1 300 
artes it is hard; ein harter Mann a 
ard — rigorous severe - austere 


er pia dne barte Nuß aufzubeißen a very 
l ard tk, dilhcult business; hart 
g- hood. at einem verfahren to treat ove 
g-buts. ardly, harshly, rigorously, severe- 


V, unkindly etc.; es ſind harte Zei⸗ 
| tunes are hard; ein harter Streit 
erco -- cruel fight; ein harter Thaler 
dollar in specie; hart an einander 
08e * next == contiguous io one 
nother; hart werden to grow 
my hart geſortene Eier hard « boiled 
8 0 F 
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gang / m. ureter, urinal duct. 


tſch, adj. hargh, rough; adv. 


unflexible -- hard - hearted man; 


Haſelruthe, f. hazel-whip, . 


% © * A ＋ . f 


Haſ | 


H arte, F. hardness, 55005 
die Haͤrte verlieren to loose the tem- 


er. 
H Ar ten, d. r. a. to harden; Eiſen, 
Stat] to temper. - N 
3 riung, f. hardening, tempering, 
Hartfleiſchig, adj, brawny, 
Harthäutig, adj, callous, thick - 
skinned; adv. callously. 
Hartherzig, adj. hard- hearted. | 
Harthorig, adj. hard - dull of hear · 


„ 
Hirtigkeit, f. hardness. 


9 artkoͤpfig, adj. headstrong. 


artleibig, adj. costive; adv, cos. 


tively, 
Hartleibigkeit, f. coniveness. 
Haͤrtlich, adj. hardish. 
artmaulig, adj..liard-mouthed, 
Ha etnackig, aq. stiffnecked, head. 
strong, stubborn, inflexible, contu- 
macious; adp, headstrongly, stub - 
bornly, inflexibly, contumaciously. 
Hartnaͤckigkeit, stubbornness, 
inilexibility , contumaciousness, ob- 
stinacy, 3 , wilfnlness, 
Hartrindig, adj. ard · rinded. 
3 tig / adj. ſ. Herzſchlaͤch⸗ 
Harte n. resin, rosin. 0 
Ha r ba um, m. pins- tree. 
arzen, v. r, n. to scrape resin from 
pines; to do over with resin. 
341 holz, u. resinous wood, 
arzicht, adj. resiny. 


VParitg! adj, resinous; ady. rezinous. 
*.* ; | 
Harzmeſſer, n.] the knife of a re- 


Harz ſcharre, FJ $1n-$craper. 

Hariſcharrer, in. resin-scraper. 

Haritanne, J. pine: tree. 

Ha chen, V. r. a. to catch, apprehend, 

ry chung, . catching, apprehend - 
ing. 

Kalcher, m. catch - poll, bumbailif. 

nen aufjagen to start a hare; der Haf 
agert ſich the hare seats, forms; ein 
Paar Haſen a brace — leash of a 
hares.; der Haſe trommelt the hare 

beats, taps; der Haſe rammelt tlie 
hare goes lo buck. FE 


52 1. f. Haſelſtaude. 8 
3 


Haſe ; Mm. hare; ein Junger leveret; tis 


afſelbuſ<, m. hazel-bush. 


heath-pout, - Fe 
aſeliren, v. r. =. to droll, jest. 
aſelmaus; F; dormouse . 
mold. RED - 
Hafeln; adj. hazel. | 
Haſelraye, J. dormouse, hazel 
mold. a 


daſelhuhn, u. hazel-hen, heath-cock; | 


aſeb 
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Haſenpfote, 


Haſelſt au de, f. haxel- tree. | 
aſelwurz, } f. hazel-wort, wild 
Spikenard. ; 
aſenbalg, m. lare's skin. 
aſenfahrte, F. prick, trace. 


Haſe nfett, n. grease of a hare; er 


hat ins Haſenfert getreten, © iſt mit 
Haienfett betropfelt he is a droll, fop, 
butfoon, he is hair-brained. 


Haſenfuß, m. hare-foot; er hat einen 


Haſenfuß in der Taſche he is a top, 
droll, buffoon; Name der Wald:, 


Holz -, Schnee- und Rebhuͤhner hare-. 


| foot; eine Pfanze hare-toot. 
a ſe ungarn, u. rey. | 
atengcier; mn. glede-kite. 

Haſengras, n. hare's ear. 


2 a jenhaft, adj. like a hare, coward- 


y. * 
Haſenherz, n. hare's heart, cowar- 


ce. 
; $4 dd cr mm. haries. 
Haſenjagd, /. odursing -- chasing 
chase of hares. 
Haſenklee, m. Bare- foot. 


Haf 36 


Haſeukopf, m. harxe's head » droll, 


p bulfoon , fop. 

aſenlager | 

Aer, x n. seat, form, 

Haſennetz, u. { Haſengarn. 

Haſenohr, u. hare's ear. | 
aſenpanier, n. flight; das Haſen⸗ 


panier ergreifen to take to one's heels, 


to 8hew a fair py of heels. 


Pflanze hare-foot. 


| 6b te.» $5 f. hare-lip. 


aſenſchrot, n. hait--small shot for 


hares; mit Haſenſchrot geſchoſſen ſenn 


to be a fool, droll, fop. 
Haſenſprung, m. hare's leap. 
Haſenſpur, J. prick, trace. 
Haſenſtoͤßer, m. glede-kite. 
Haſpel, m. u. F. reel. 


Haſpeln, v. 7. a. u. n. to reel. 


Haß, m. hate, hatred; haͤgen, haben 
to. hate, to bear hatred, ve a 
spile - ill-will against; aus Haß out 

of hatred, spite; ſeinen Haß auslaſſen 
to wreak one's anger upon one. 
aſſen, . 70 hate. : 

Jaſſen, u. hating. - 
Haſſer, m. hater. 


Haſplich, adj. ugly; f, ſchmutzig dir- | 


ty 5. f. la erhaft vicious, Vitious , ob- 
scene; f. unangenehm, ein haͤßliches 
Wetter bad weather. 


Haͤßlichkeit, f ngliness, dirtiness, 


vitiousuess, o _— badness. 


Haſtig, adj. hasty; 

leric; adp. hastily. | 

Mattes, v. r. a. to dandle, che- 
Ns. ; 


hare's foot; eine 


* jahzornig cho- 


( 


me 


Haw 


Hott Step, m. archer, 5 
atſchlerleibgarde, f. le. 


* 
C2 Ya 


tion, l 
ugmend 
yfenw 


of archers. 


5 atze, F. baiting. | ow ds, 
Daube, /. cape; eines Frauen fia / 
coif, hood; f. Kopfzeug coifure, hy wy; ad 
dress; eines Habichts hood; eech. i: 
haube pinner, Haube, womit die n beche 
der geboren werden caul; eite jack, re 
aufhaben to be coifed. eating 
Haͤubeln, v. r. a. to hood, ö urt / n. 
H auben, v. r. a. to hood. | o uncov 
Haubenband, n. band for er the 
fure, coif, headdress. o behea« 
Haubenlerche, f. copped-lark, ui dv; zu 
N lark. 8 | ornehmſt 
Hauben macher, m. } MO) cut 2 
Haubenmacherin, „.] milline, aurt a 
Haubenſteckerin, .] Kraut, E 


es Nagel 
es head 
ing-lead, 
ufs Hau 
he enem 
uptabf 
zuptade 
uptan! 
zurtar! 
. 
auotarh 
he head. 
zuptbal 
uptbal 
uptbeg 
duptber 
zuptben 
zent. 
zuotbin 
auytboh 
unptbuc 
zürterb 


Babs d, book he kak 
Daublock, m. OCK tor ing, 
Hauch, m. breath, breeze, 
| wag . 
Haͤucheln, ſ. Heucheln. 
Hauchen, v. r. n. to breathe, to bl 
den letzten Athem to expire. 
Hauchlaut, m. guttural conx 
Py] c F hs 
u e r, IN. . Heu . 
2 m. backsword. 
3. F. hoe. „ 
Hauen, v. i. a. Imperf. hieb, Jl 
gehauen, to hoe, hew, cut; 6 
Korn to cut corn, grass; leich 
chop; um ſich to lay about wit 
sword; zur Bank to backbite, end 
ſich durch den Feind bauen to cut y 
way through he enemy; wee 
hauen noch geſtochen neither uy 
nor reason; mit der Ruthe to n 
— lash — scourge — strike wil 


rod. Itptfab 
Hauer, m. hewer; ein wildes G. auptfal' 
boar. | 5 wuptfar| 
Haͤufeln, v. r. a. to heap. bas 


uprfet! 
zortal en 
Iuptflu 
mver; in 
uptfra 


Haufe, m. heap, amasment, b. 
Haufen, ur] pile; f. eine Mens; 
Haufe Stroh, Heu u. ſ. f. abuade 
— great store of gtraw, ; 
Haufen Geld a great deal — hauf 
money; ein Hauſe Menſchen crows 


throng -- great deal -- great en e 
of people; ein großer Hauſe a Gear 


dance; der gemeine Haufe mult 
common people; eim Hauſe En 
ben gang; ein Haufe gemeives 
crew , moo. 7 
aͤufen, v. 7. a. to heap, cum 
9 ulate, hoard, * : pile; 
ſich haufen to augment. | 
Haufung, F. beaping, cum 
cumulation, accum , neo 


ptgeſ 
zuptqut 
lupthaa 
Itpthan 
zuptkire 
nan chur 


iptfus 
intiigue. 


Hau 
tion, hoarding, amassing, 
namenting. i 
\fenweiſe, adv. by heaps, in 
„wels, in great number. 

ufia / adj. abundant, copious, ma- 
y; adv. abundantly, copiously, 
"ch, in abundance. = 


übechel, F. eine 


. 

Pflanze, cam- 
Mock, rest-harrowr. | 
klinge, F. blade of a back-gword. 
177, n. head; das Haupt entbloͤßen 
0 uncover the head; bedecken to co- 
er the head; das Haupt abſchlagen 
o behead, to sever the head from 
Lody; zum Haupte at the head; f. die 
ornehmſte Perſon head; ein graues 
quyt a gray head; ein ehrwurdiges 
Haupt a venerable head; von Kohl, 
Kraut, Salat head; einer Blume, ei⸗ 
ee Nagels head; die Quelle eines Fluſ⸗ 
es head; einer Partei head, chief, 
ing-leader, commander; den Feind 
ufs Haupt ſchlagen to rout -= defeat 
he enemy totally. _ E 55 
uptabſicht, F. chief design, aim. 
zuptader, f. cephalic vein. 
uptanfer, m. sheet-anchor, 
uptarmee, f. main body of the 
my. 
uptartnei, f. cephalic, physio for 
le head. | 
zurtbalken, m. 
ustbalſam, m. 


architrave. 
cephalic balsam. 
uptbegriff, m. principal notion. 
zurtbericht, m. principal account. 
uptbewets, m. principal argu- 
ent, | 

wotbinde, f. head-band; diadem. 
auptbohrer, m. trepan. | 
anvtbuch, u. principal -- chief book. 
zürterbe, . chief +» principal heir. 
tvtfabel, f. 2 
zuptfall, m. chief -- principal case. 
luptfarbe, f. chief. colour. 
urtfebler, m. chief -- principal 


uptfeind, m. capital -» $WOII -- 
1ortal enemy. | : 
uptfluſ, m. principal -- capital 
rer; in der Arzyeifunde rheum. 
wvtfrage, f. chief — principal — 
main quesfron. 
puptagſſe,, f. principal street. 
pPuprgeld, u. capital stock. 
lurtgeſimſe, u. capital. 
uptgut, u. capital stock. 
Wpthaar, n. hair of the head. 
zurthandlung, f. principal action. 
Wptfirche, f. cathedral, metropo- 
tan church, 


luptkuste, m. principal — 


Iilligue, 
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piling 


Hau 
4 u. pilloõ wr. 
auptlager, n. main camp of 
army. 85 | 
Hauptlaſter, n. capital vice. | 
Hauptleute, pl. chicftaing, cap- 
tains, by NE 
Hauptmangel, m. principal want. 
Hauptmann, m. clieftain, captain, 
headman. : 
auptmannſchaft, ,. e. pen 
auptmittel, u. principal means. 
Hauptuarr, m. great fool, ; 
Hauptperſon, f. head, chief, leader. 
Hang tpforte, /. clief gate, V 
. m. pillow. 
Hauptpunkt, m. principal -- main = 
chief point. 2 | 
ain n. head- quarters. 
auptquelle, f. the very source, 
head-spring. | 
Hauptſache, * main point, sub- 
Stance. : o 
Hauptſaͤchlich, adj, chief, principal, 
main; v. chiefly, principa y. 
mainly. 
Sans m. theme. 
auptſchlacht, f. set - pitch - battle, 
general fight, | 
Hauptſchluſſel, m. master-key. 
Hauptſchmerzen, m. head-ach. - 
Hanstfeset, n. main -sail, head» 
sail. | 
Hauptſeite, f. an Muͤnzen, head- 
side; an Dingen principal side. 
Hauptſprache, J. original tongue, 
anguage. | 
Hauptſtadk, f. chief city, capital 
metropolis. | | 
* amm, m. capital stock. | 
auptſtaͤrkung, f. corroborative far 
the head. | 
"haha m. heads tone. 
auptſtraße, /. principal street; f. 
Landſtraße high-way. | 
ae, n. head, principal ar- 
ticle. : 06S | 
Hauptſtuhl, . capital stock. 
Haupiſturm, wm. general assault, 
Storm. 
Hauptſumme, f. privepes sum, ge- 
neral sum; capita stock. 
Haupttreffen, n. ſ. Hauptſchlacht. 
aupttugend, J. cardinal virtue. 
aupturſache, f. principal cause. 


— 


Y 1 


aupt wache, F. main guard, main 

guard-house. 
1 n. head - ach. | 

auptwerk, n. main work, þbusi- 
ness. = 


Hauptwind, m. cardinal wind. 
)auptwort, n. noun, substantive. 
auptwunde, f. wound of the 
head. 


Haupt- 
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Hausbrot, u. household-bread, cock- the house: f. Yuggeberin, B 


Hausfrau, f. lady of the house, Haͤus ler, m. cottager, cottier. 


Hau £38 Hay: 

Hauptzahl, FE cardinal number, Hautgenof, m. f. Miet 

Hauptzweck, m. great — main end, wohner lodger; f. Famiſſ 

aini, | mil 1 7; On domestic 
Haus, n. house; f. Wohnhaus dwel- Daus gie bel, in. 


linghouse; nach Hauſe gehen to go ; 
3 ju Hauſe — Fra be home, a Nassen 
iome; nicht zu Hauſe ſeyn to be from ; * 
home, not at home; jemanden aus Hausgrille, „. house cricket 


dem Hauſe jagen io turn somebody Haus hahn, vu cock, meninl F 


neling, 
ne ma gd 
uSmann 
r, $erVai 
ausbetr : 
us manu 
nemau? 
us met 
qontth: 


house-cock. | FIAT 

out ot doors; das Haus huͤten to keep . e 1 
; »©. . . $3 111 
| 2 1 e — come 9 COL | 1 pie 
10me; ein halk von Hauſe aus an 11 zekeepin verath 
mor rogue; f. 3 wr * 1 = * eee e 
rſon aus einem guten Hauſe one © | | nerake 
a good — considerable house, ex- Hausbal 3 capers wm it 
traction, decent, tan, ily; es wird ihm Ad. Fab: en i . T TIT 
chon- zu Hauſe kommen it will come Hau shaͤlterin, F. housek n roprietor 
iome to im: Haus halten 10 ma- housekeeper, housgewife; * is us ſchlü 
nage; einem Haus halten to be one's - huswife, huss y. Mie. usſchwe 

Guse. 


house-keeper; mit etwas Haus halten f ” ; | 
5 wo Rage! a —_— ad 3 ; * RE 2 2 — 
aus the Toyval house, Iamily; das * : „ „ 30g 
Haus Oeſterreich the hause of Austria. ll, ee . 
Pang forg, J. J Hausflur. Haushäleigke nt, f kourkey 
Haus änte, f. duck, tame duck. housewifery, house wifelines, i 


uſſen, 4 
utſarg 
usſpint 
usſtand 


ion; 1 


Haus⸗ Apotheke, f. house - dispen- e bade a ane oj 
A ee ; shaltung, house ustaub 
Hausarbeit, f. house-Work, house- N bande og bled . ustenn 
hold service. Haushaltungskunſt, }. econah nstc 
Hausarm, adj. shamefaced poor. ausherr, m. houscholder, tber 
Haus arznei, J. house-physick. oft the house. 5 v6th ur 
Haus backen, ſ. Hausgebacken. Haushoch, adj. as high as a hows pens 


Hausbau, nu building of a house. 3 m. house- dog. & 
Hausbeſitzer, m. possessor of a house. Hauſiren, v. r. m to go-pedl utrate! 


ausblaſe, f. ſ. Hauſenblaſe. das Hauſiren pedling. ler of 
5 aus bote, m. summoner. | 3 uſirer, m. pedlar, erb 
baus brauch, . custom of the house. Haus jung fer, maiden ogy neubar 


usweſe 


et- bread. 1 rin N oid, hot 
Hausburſch, m. lodger. auskatze, f. house: cat. newirt 
— us die . _ chief Within doors. 5 uskauf, m. purchasing of a hU eee 
Hausdiele, , |, Hausflur. D 8 mos, : 3 fre 
nre „ the lady I Orator . Private ze a Ice. - G52, 

Y 3 J. the lady of « Hows, Haustleidung, 7. dishabille NY 
H au ſe n, v. r. u. to house; to live to- Hauskne cht, mn. valet, porter, 1te, ius 
gether, one with another; f. Haus auskoſt, f. lousehold-tare. TRI 


halten to keep a house z f. poltern to Hauskreuz, n. family nuisance 
make a noise, to be boisterousj — VDauskrieg, m. domestie dissen 
v. r. a. tO house. H aus [ au ch N. house-leck. 


vg, hou: 
us vur 


Yauſen, m surgeon. Hauslehrer, m. instructor, prec . 
Hauſenblaſe, . isinglass. 5 | . toxz tutor, governor | C 7 3 
Haus fliege, J, house-fly, ly). Hausleinwand, f. home - oF - - g 
Hausflur, „. {oor. linen. 3 


de CXCEC 
baut able 
en ta ca- 
bziehen | 
kin; ein 


housewile. Hausleute, pl. domestics, serrall 
5; g FE : 1 : lodgers; family of a house. | 
Px usfried e, m. internal. Peace; Hauslich, adj. domestic; homebin 
LOUSO-SUTETY ; houshold, housekee ing, lougewl 


Haus 9 e backen, adj. Brot house-hold ly, \wusbandlyz adv. hougewut 


brea ES | usbandly. | | ſehen 8 
Hausgeflügel, n. poultry: Hauslichkeit, f. husbandry, ce)" 
| Daus mY 


Hausgeld, n. housage. witery, house williness. 


Hil 


1 7 Wo 
1 


Hau 


neling , m. lodger. 


ilie lemagd, F. housemaid, 

stic. bemann, 1. f. Bediente domes- 
of a he e, $ervailt ; f. E:nwohner lodger; 8 

od. god zusberr master of the house. | 


lemaus, F. domestzc mouse. 
lemleth e, F. house-reut. 
demittel, u. domeatic remedy, 
nugekrold medien 
1: urtery F. mother of the fa- 
, mistress of the house. 
nletath, in. household furniture, 
onseliold stuſl. 
us tate, f. ee 8 

* grecht, *. house- right. i 
Nane 15 it 9, adj. possessed of a house, 
prop! IeLOT. 
neſchlüſſel, m. house-key. 


house. ouse. 


uſſen, adv. without, out of doors, 
46ſ2rge, F. domestic care. 
usſpinne / F. domestic spider. 
usſtand, n. domestic state, con- 
nion; household, housekeeping, 
ouomical state. | > | Fs 
ustaube, f- tame pidgeon. 


Ousekeepi 

3 ustenne, J. floor. 

„ econo usteufel, m. shrewy, scold. 

der, * usthter, n. domestie beast. 

3 usthüre, /. street-door. 

8 4 uſtock, m. bewing block. 

8. usttauer, f. family mourning. 


udrater, m. father of the family, 
aster of the house. 

ueserwalter, m. Steward. 
utrbat, m. judge, castle ward. 
usweſen : n. economy, houses 
vid, holse- Keeping. husbandry. 
t*wirth, m. husband, house- 
der, waster of the house, father. 
e tamily, proprietor ok, the 
if wirthi nf. house-keeper, house- 
ie, uuswile. | 
uswirthſchaft, fe house - keep- 
„e. housewifery, huswifery. 

us vurz, F. hause-leek, sengreen. 
uszins Inn. house-rent. : 

Ut, f. am menſchlichen Leibe enticle; 
In Thieren hide, skin; er iſt eine gute 
brit.ve Haut lie is a good harmless 
nau; aus der Haut fahren wollen to 
de exceedingly angry, in joz; die 
haut ablegen, ſich hauten, von Schlan⸗ 
en to cast ihe skin, slougli; die Haut 
been do flay, to skin, strip of the 
kn; einem die Haut uͤler die Ohren 
Ithen to Hav. 1 

Lutdois, f. hantboy. 

uteln, v. 7. a, 10 flay, 
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lemanuskoſt, F. household-fare. 


usſchwelle, F. chreshold of a 


» + a 69 8 
* — 1 > 2 


Haͤuten, v. 7. a. to flay; ſich hiuten 
to cast the skin, slough. 8 

Haͤutig, adj. cuticular, skinned. 

Han ahn, m. tusk; Hauzahne fangs, 
titsks. , 
averei, f. average. 

Hayn, ſ. Hain. | | | 

e F. ſ. Hagebuche. 

de?! Heh? ha? he. he! he! ba! hal 

: Ko) he! he da! ho there! height? 
JFLOLIQ. ' 

Hebamme, f. midwife. 

Hebarzt, m. man-midwife. 
ebebaum, m. coltstaff. | 

Hebeeiſen, n. iron crow, hook; f. 
Heber elevator. 1 | 


n m. lever. 
? 


eben, v. i. a. Imp. hob, Part. ge⸗ 
hobenz eine grpye Laſt to elevate -- 
raise a 2 weight; leichtere Dinge 
to lift, heave; einen aus dem Sattel 
to supplant; ein Kind aus der Taufe 
to be god - ſather, god -· mother at chris» 
tening; Geld heben 10 take, raise, 
receive money; vergrabene Schaͤtze he⸗ 
ben wollen to dig atrer hidden trea- 
gures; f. wegſchaffen, endigen to dis- 
solve, finish; f. herrorſtechend machen 
to elevate, raise; ſich heben to raise 
one's self. 


Heber, m. Werkzeug der Wundaͤrzte ele» 


vator; zum Wein und Bier siphon, 

Crane. SO 
Hebezeug, n. engines to elevate great 

weights., Kate; 
Hebopferx, n. heave-offering. 


2 Hebräer, m. hebrew. 


Hebraͤiſch, adj. hebrew; eine hebrdje 
ſche Redensart hebraism; der die hes 
braiſche Sprache verſteht hebraisc. 

Hebung, F. elevating, raising, hea- 
ving, lifting; f. Einkuͤnſte income: 
f. Steuer, Abgaben contribution. 


"Hegel, 7. laichet , flux-comb, hecks 


le. | | 
Hechelfrau, f. hatcheller. 
Hechelmacher, m. hatchel-maker, 
Hecheln, v. r. a. to hackle, hatchel, 


Hechelung, J. hatcheling. 


Nin m. prickle — tooth of a 
lat . ; 8 
Hecht, m. pike; ein kleiner Hecht pick- 
rell; ein erwachsener Hecht luce. N 
Hechtteich, m. pike-pond. 
Heckboot, u. Hy-boat wuh a — 7 
sten. 0 


Hecke, > | hatching; hatching em. | 


time; hatching cage; hatch. 

Hecke F. thorn-bush; hedge, quick- 
set hedge; f. jede Befriedigung enclo- 
sure. x 


Hecken, vr. n. to hatch, 
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Heck 
efenbaum, n. hedge - tree. 
eckenbin der, m. hedger. 
ecken roſt, + wild. rose, hep- tres. 
eckerling , m. ſ. Haͤckerling. 
eckgroſchen, u. hatching-groat. 
eckmutter, /. breeder. 


eckpfennig, mn. haiching - penny, Heftig, adj. v 


farthing. - 

eckſel, n. ſ. Haͤckerling. 

eckzeit, F. hatching-time, season. 
ed erich, m. bank-cress, cresses, 

hedge mustard. | : | 


Heelen, v. r. a. to conceal. 


eer, n. quantity, abnndance, large 
number; f. Kricgsheer host, army. 
Heer, adj. high, holy. 
Heerbann, m. arriere-ban. 


Heerd, m. ſ. Herd. 


Heerde, f. herd, drove, flock; eine 
23 Schafe flock of slteep; eine 
deerde Menſchen flock of men; 
Schweine sounder of swine; Ziegen 
trip- herd of goats; Pfauen flock -- 
muster of peacocks. 

Heerdehammel, m. belk-wether. 

Heerdochs, m». bull, parish-bull. 


Heerfahne, J. banuer. 


F. campaign, expedi- 


Heerfahrt, 
tion. | | | 

Heerfuhrer, en. leader, claef of an 
army, chzettain , captain. 


eerkraft, J. troops, forces. 
Deer gets n. camp. 
9 eerpauke, f. kettledrum. 
Heerpauker, m. kettledrummer. 
Heerſcha ar, f. draught, detachment, 
legion, troop, band, company; die 
himmliſchen Heerſchaaren the heavenly 
hosts. JE 
eerſchau, f. review. _ 
eersftraft, /. ſ. Heerkraft. 
eerſpitze, f. vau, van-guar 
9 eerſtraße, f. high-way, road. 
Deerwagen, m. bag age- Waggon; f. 
der Wagen am Himmel bear, charles's 
Wain. 
eerzug, m. march. 
efen, vl. f. Bierhefen barm, yest; f. 
Weinhefen wine- mother; f. Bodenſatz 
lees, dregs, sediment. X 
12 kuchen, m. leavened cake. 
e ficht / adj. yest- like. 
efig, adj. barmy, yesting. | 
eft, n. eines Degens hilt; eines Meſ- 
ſers, Meißels u. ſ. f. haft, handle. 


moon erdth, =. train of an army. 
5 | 


Heft, n. f. Stecknadel pin; f. Haͤckchen 


stitched book, some sheets 


= 


hook; | 
stitched together. 


Heften, v. 7. a. to fasten; mit Klei⸗ Heilbar, adj. curable. 


ſter, Pappe, Leim to glue; mit Na- 


geln to nail; mit Stecknadeln 'S 
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mit Hachen co hook; wit hot 
nadel to stitch, sew eta de 


len, 


etwas to fix the eyes un Sm 
thing; eine Wunde on * 1975 
together; etwas auf den dem | 
to pin a lye upon one's sleeve. or 
nent, Violent Parr 
petuons, erce, hot, boisterou; & gen 
ardent, earnest, passionate, i; * 90 Fs 
eine heftige Nike intense hay: Het 
heftige Kaͤlte sharp — hard * rg g 
As biring — tickling - piercing a bend 1 
netraut cold; we haſſen * . | 
deadly; lieben to love dearly; = ben 
to beg ea rly, þ assionately inge get 
vehemeitly, A'T ww impen 1 
ly, hercely, hotly , boinen piers, 
eagerly, ardently , carnettly, 1 ie | 
nately, instantly. | liek, x 
Heftigkeit, f. vehemence, vel ok | 
cy, violence, impetueusness, i wy ho 
ness, hotness, heat, 'boigterow Iricmac 
eagerness, ardency, earnestnen by ma a 
$10Nn, ; f . 
i r, m. hafte. eee 
e tnadel, 7. stitcaing· needle liathu' 
Def tung, * fastening, gluing, 4 ho 
ing, pinning, hooking, a ligune 
sewing, fixing, sowing. 1 Ae 
Henne 5. K. 4. . conceal, cation. 
ehler, m. concealer; geſtohlon kraft, 
tet fence, fencing cully. . cy hes 
Hehr, adz. sublime, high; hoh tfraut 
Heide, F. heath. | los ad 
3 eide, m, pagan, gentile, 1eain ckedly 0 
Neidebeſen, m. broom. | 5 
Heidekorn, u. buchwhest. lloſigk 
Heidekraut, n. heath. avg 
$ eidel, m. f. Heideforn. mittel, 
Heidelbeere, J. bilberry. ie. 
Heidelbrei, m. bnck- ”" wg 
Heidelerche, F. tit-lark. ſam, ac 
Hetdenthum, N. paganism, heall pid , galt 
12m, gentilism. x NR | wlesome 
$ eidexe, f. ſ. Eidere. | ubrious!) 
Seite adj. heathenish, haf ſamfei 
agan; adv, heathenishly; M ru. 
ches Wunderkraut wound - won ung, f. 
cene- comfrey. 5 lunge m 
eidſchuucke, f. heath · muuo ur;, 
eiduck, m. heydue, ent1], 


etl, adj. f. ganz. whole; f. adv 
healed; heil werden to heal; .. | 
ſund hail; adv, quite. | nath, 
Heil, n. f. Geſundheit health ; f WT. 
fahrt prosperity, welfare; ſeit | 
yerſuchen to make a trial, to tj A 
one's chance, fortune; als td 
wunſch hail. | 
Heiland, m. saviour. 


eed, benni 


H : . 4a tt, n. flax-w | 
Heil 


* 0 
Hei 


Yen, v. r. n. „ wee 


die Aum ure. 

upon "2g adj. boly „ WHEY Bias, 
ew a w edicaicl; die peilige Jungfrau che 
Aermel! lecced virgin; die. Heiligen saints; 
leere. c Teg aller Heiligen all-saints-day, 


Valle w, all-hallows; ein wunderls 


terout, @ er Heiliger an odd fellow; ein heili⸗ 
nate, i s Leben = your life; heilig machen 
ze her; i render holy ; ; der heilige 
rd M bend eve; das Heilige holy - sacred l 
iercing ace, thing; in die Zahl der Heiligen 
aſſen tu en, heilig ſorechen to canonize; das: 
dear ; lige Feuer © Se. Anthony 8 fire; 
ess lily, sacredly, solemnly. 
i lien, v. s. to hallow, gancti- 
i den Sabbakh 10 keep holy; einen 
ently, 't to consecrate. 


ligkeit, f. holiness, sanctitude, 


0 
lemacher, m. sancfifier.” 


ation. 
laſorechung, J. tanonizatin, . 


iathum, u. Sanotuary 3 Heilig⸗ 
mer holy rel1q1 


E. consecrating, consecration, danc- 
cation. 


tive power, 

kraut, n. comfrey, ems, 
los, adj. wicked, 
ckedly, fiagitiously. 


usness. 


flaſter, n. healing plaigter, 4. 
ſam, adj. healing; wholesome, 
ud, salutary, 2 

bolesomely, soundly, salutarily, 
ibriously. 

lſamkeit, f. wholesomenesb, 5a 
rity, 

ung, f. healing, cure. 
lurgsmittel, u. ſ. Helmittel 
our; f. asli- weed,  $ept< foil, 


ent1]. 


= * Lows} heim arhen to go 
yy jth, f. home, native coun- 

alth; f. 

are; begeben, v. i. reeipr. to 80 

to t "9 me 

als eu 


bringen, v. I. a. to bring 


bs f. cricket. 
fahren, v. i. n. to ride hows 
return; er ift weimgefabeen 2 is 


ze o lus long home. 


netity ; des Lebens sanctimony, ho- 


0 nach ung, J. sanctifying, dane 


ligung, f. hallen sanctify- . 
kraft, J. power of healing, sa- 


8 n. remedy, medicine, 


ubrious; adv. 


Hel 8 
Deimfabrts y return. — 


Heim Fatten, v. i, n. to escheat, 
Ii — come to, to rewe, beimge⸗ 
fallenes Gut escheat. 
e . devolution, escheat · 


Seim eres“ v. r. 4. to oonduet 
home. : 
eim gehen, uv. i. n. 50.80 o hows | 
eim dolen, v. v. a. to fetch home, 
eim iſch, adj. domestic, inland. 
eim kehren, v . * to return 
home. 
eim kommen, v. i. wn; Wenden 
See ene return home. 
e im laufen, v. i. n. run home. 
Dien leuchten, v. 7. a. to light” 


home. 


H ei mlich, ad). claneular, close, clan 


destine, private; secret; adp. clan- 
4 closel lf, clandextinely , pri- 
vately, secretly; das heimliche Ge⸗ 
mach privy, convenient, necess 
house; heimlich halten ro con L 
keep close; heimlich auf etwas umge⸗ 
hen to have clandestine desig gus; ſich 
inifich berathſchlagen to clan toge= 


| Seimlichhalten/n congealing, keep- 

alose 

Helpllchkeit closeness, secret, 
privacy; eine 6 ergriaden. 


to dive into a to penetrate a 
secret. 


lloſig keit, f. wickedness, lagi- — þ return, Nonna 


2 goingl Wonen travelling | 
ome. 
eim reiſen, vor. u. to travel home, 
oy go homeward, to return. 
Heim reiten, v.44. n. co go home on 
horseback. 
He im chicken, v. 7. 4. to Send home 
eim ſehnen, v. 7.. recipr. to — 
Derm ſenden, v. L a. to send home. 
Deimſiech, * honing; ad. ho- 


nin 

He im ellen, vor. a. to commit -— | 
leave - put to one dis- 
vretion. 


Hzimkeuern, v. r. 4. to- give a' 
OW IV. 


Cs 


8 dowry. | 
eimſuchen, v.r. a. © vials | 
v4 4 t honing, 8 8 
ezmfuchung visit, visiting, 
a bn be das 656 der Heimſ 
visitation-day. 


Heim trachten, 1. r. n. to intend - | 


desire to go home. 


9 malice, 2 


lar knavery, roguery, 
A _ Heims 


— 


"Of 


8 11 on Met 2 & > 
bo INES EE ar AS.» Ie RS . * 
Fo hr * * PO © 9 . I x 
- 4h BE 


2 
af 


Key. mc rt Beat. FTA 
9 
20s > Atom 7-3 he ow ke >> 


N. D. be * 3 -; 5 2 1 1 
a 3 ba Ways? — 


n 3 A 
9 " : = 5 


_—_ 
— 0 
- 


CRATE 
CIAO 
"IFN 


WC 


F 
N 


N 
4 


25 


7 5% - A 5 
. eee ee 


„ GEES r 
=_ = oh I — 2 
— 


_—. ; 8 
„ 2 25 Sine 


2 
od 
3 
f 
= 
* 
' # 
of C 
= 
on 
. 
ou 5 e 
o_ 
3 
1 $ 
” 2 
% 
I. 
* 
45. * 
* 3 
CARE iv 
2 
ol 0 
» th 
© + 
= BY » 
10 
b "Ig 
* 4: 
. = 
3 
Fe 
Ty 
* 
1 
+$ 
1 
2 
* 
£ 
36 
*; 
! . 
* 8 
237 : 
I „ 
* 
* I 
| 


LP en at ATE; 0 
ENT, wh 
e ep pts 


—_ 


A. wg- ) 2 LY 

A x 8 1 7 

OREN Ip. . 2 7 
F mt > he * 


8 =_ 
+ 
8 15 _ * 
a. = r 1 2 , 
7 8 *. 


: ©. 9 n ” 
n 
Wen 


= 
*# 


3 7 ens 
mY 


l . 


br 
thi 
Yarn 
- INT 


r 
5 
e ps — 
F'; 


es 


A S N „ 
r 


7 


5 o — 2 mY 


* 1 
er e EO! 
1 y 
—_— — — — 


2 
"4 
_* F 
95 = 
l oF 
1 * 
word 
. 
1 
4 _ 
; 2 
© rk 
ry 5 
$ > 4 


I 
2% . 
1 eee e 
3 5 


—ä— 


I. 242 


Helmtaiſh, adj. malicious, coun- 
terfeit, false-hearted, captious, aneak- 
ing; ady. maliciously, ca tiously, 
neakingly; heimtuͤckiſcher Weise * 
way of cunning tricks and roguery. 

ee adv. homeward. 
eimweg, m. war home; auf dem 
Heimwege ſeyy to bo 
war 

322710 n. honing. 
einr ich / ein Mannsname, Henry, 
— all, Harry; ein Pflanzenname good | 

lenry. 
eint, adv. to night, last . 140 ; 
einz, Dimin. von Heinrich, Hall, 
Harry. | 
ei! inter}. huzza! 
1 be J. 1 Heurath. 
eiſer. | 
cif + tg v. r. a. to ask, Postu- 


Heiſcheſab, m. postulatum , postu- 


„ Je” 
Heiſer, adj. hoarse; adv. hoarsely; 


a going home- 


Sritet, dj. verene, — 


serene 

TE it, 1 — 
dereneness. 
eit ern, v. r. a. „ 
eitzen, v. r. a. to heat, wy 


fire in. 

eitzer, m. fire- maker, 

Fro , r hero; f. tapfern d 
pion; f. Bramarbas kheetox, 

Helden \rief, m. heroide. 
„ n. epopee, þ 


Hildenhaft; a 7. herdis, E 
hero-like; ado. heroically. 
Heldenheri, n. heroiam, 
rit. 
He den maͤßig, adj. dc. i 
cal, hero-like; adv. heroially, | 
Heldenmuth m. heroim; hey 
org ns 
eldenmur . | 
cal, hero-like; 4 2 in, n. 
Heldenoper, f. heroical cal Ws oberſt 
* den ſprache, . _— _; ;! 


eiſer werden to grow hoarse; m 

bjerr Stimme Meads, i _ Heroical manner of speak ic. 

eiſerkeit, f. hoarveness. Heldenthat, * 8 _ 
eiß, adj. hot; glihend heiß red hot; eat, | oldaten 
zum Erſti>en hei choaking hot; brih Heldentugend, J. heroical lm viſi 
heiß scaldin — mir wird heiß 1 Helden weib, u. heroine. md, n. 
grow hot; heiß eſſen to eat hot; ein eldenzeit, f. time of heron, W's Hemd 
heifes Verlangen ardent desire; heiß Heldin, J. heroine. end aue 


vor der Stirne ſeyn to be hot » brain- 


3 v. i. a. Imperf. hieß Part. 

f 9 . to call; ſich to call'one's 
* jemanden Du heiſſen to thou; 
willkommen heiſſen to bid wellcome; - 
wie beiſſen Ste? what is your name ? 
er heißt Johann his name is John; 
— beiſſen wie ich you are my name- 


elfen, b. 4. a. hilfſt, hilft, Hemd 
po, half, C Conj. huͤl fe, am its 
olfen, Imper. hilf, te ha . 
succour, assist, further, adjuis umen, 2 
juvates einem wieder zurecht heli stop, t] 
lead one into the right way; Wn nc 
in der aͤußerſten Noth helfen wi TIrty 
one at a dead lift; wem wich ug ſt, m. 


then iſt, dem iſt auch nicht zu gen iel, +: 


sake; etwas gut heißen to approve; that would not hearken 40 a; an — 
f. befehlen to pid, command, 47h ich Turning; must learn by the e eln, v 
hieß ihn herein kommen I bade him beif Gott: god blegs youl: en, ». 
come in; der Meiſter hat mir es ge⸗ zu helfen ſteht irremediahle pff tenty e 
heiſſen the master bade me 80: — - 9 — was wird es 17 need, 
v. i. n. es heißt, der Konig will ihn will it avail ? was hilfts! what ker, m. 
zum vey ſchlagen it is said -- they it? what good will acerne thei Henker 
say people say, the king will knigl on es hilft ſehr wenig it boots yery Sq the ha 
him; er will fie nehmen, heißt es was wird es mir helfen? wü n Henker | 
intends to marry her, as the re bm better for it 7 es Mt! | Henker! 
Is ; wie heißt das auf Framoſiſch! what das Fieber it is good lor Tide deus 
is this to 8ay in french? ich will ihm dhe fever; es wird Ihnen wen what t 
weiſen, was das heißt I will show ſen you will reap little profit der Hen 
him, what it is; was ſoll das heijſen ? it Will be little profitable, | wider deg 
what is the meaning of this ? elfe being n. ſ. Elf a dey vil. 
Heiß hun . greediness; als eilkfer, m. helper, Ader, 2 
Krankheit e hungry -evil, canine Helfershelfer, m. abettor. fermghl 


appetite, 


Peifhungeris, adj. 2 deadly 3 
hungry, sharp set wi . adv. 
greedily. 

; 


plice, 22 hanged, 


115 adj. f. ganz hole. term 
15 15 12 ouen clear; vm en beuten 
bright, clear; helles nn g bubarou 


7 * % £ CO 


3 — 1 . x RI, 8 W * 
p 1 ” * _—_— 5 2 + M - 
i} 2 F : g L oy 1 1 % 
— 7 P - 4 - * . I L 
* 4 x 2 


* 


ad daylight; hell machen to | 
Far . brighton 3 hell werden do jb F. hen. 
Friejuen; hell ſchemen to ching bright; 
> {hr deutlich clear; die hellen Zwi⸗ bit. | 8 
heariume der Vernuuft lucid inter- Ye ning / m. che name of the cock, 


j 


| ldunfel, Ma ere FI ; 7 1 Hip 8 | 

le, J. clearness, brightness. . eppe, J. |. Hippe. 1 
lebe Hellebarthe, „. hal- 77 praep. u. adv. hieher, hither, hi- 
derd. + > So  - therwarzd; komm her come on, come 
llebardier, m. NID | : — _ wen ber econ: apr; — 

„ F. #. tO i Iten, dear, . ange er irom the inning; w 

1 ig be {> - hay Fob. far abroad hy vielen Jah- 
, f p er iſt nicht ren her many years since, ago. 
4 el 1 25 d.... 1. Her ab, adv. down from; herabwarts 
es ono, Mein dead, Jon 
ligkeit, V., cleatness, bright. the checke: von 2— 2 — 


I en from; fallen to fall dowa from; flies 
tiel einer Art helve. | Es — fallen down from ets. ; Ln 
tire rude Dach der Thirme on: 9c 00 ot g J leg de 

as ober e De oh „ le ovyn, con- 
ola; zum Deſtilliren helm, alem- e LE eas. Ay 3 
RS a 3 eran; adv, on, near; kommen to 
men, v. r. a. to bel ; gehelmte 5 on; nigh, near, hither, to ap- 
1 nen proach, draw. near, nich. * 
Imviſier, u. ver. _ „ .: Herauf, adv. up; komm zy mir her 
md, n. shirt, man's shift; ein klei⸗ * » bri I | 
n * 5 ene einen di 6 a } come up to me; bringen to bring up; 
hemd ausziehen to strip one naked; aufwaͤrts upward. | 
gs Hemd iſt mir naͤher als der Rock . * out; bringen to bring 
lose zits my shirt, hut closer is my out; geben to give ont; ein Buch to 
. | . I kommen co come out; gehen 
umen, v. 7. a. ein Rad to trig; fig. to go out; preſſen to press out, ex- 


ker, m. hangman, executioner; ly, sourly, eagerly etc. | 
Henker in die Hande fallen to fall Herbe, f. harshness, acerbity, sour- 

tq the hangman's hand; ſein eige- ness, cagerness,, tartness, Keenness, 

Henker ſeyn to torment one's self; roughness, rudeness. 

Henker! o strange! der Henker hole erberge, f. harbour, inn. a 

: the dence take it! was zum Hen- | 465 4d-be v. r. n. to harbour: 

r. what the deuce! das danke Jhe v. 7. a. to harbour. © 

n der Henker! deuce pay you tor Herbergiren, v. 7. a. to keep an 

| whe des Henkers Dank in spiteof inn. 5 
evIl. . ; 


1 
: 2 erbergirer, m. inn - keeper. 
terei, f. hangman's lodging. ; $4563 (45h n; v. r. a. to ym 
fergeld, n. hangman's-wages. - Herbei, adj. on, in, up; 


hange . | come, draw nearer on; herbei ru 
fermifiig, adj. hangmanlike; to call in. invite; to de- 
en denkermaͤßig behandeln to treat Herbitten, v. i. 4. to invite, to 
e barbarously. 5 ire one to come. | | 

N 2 8 Herd- 


* 


in, m. Griff am Steuerruder helm ; from heaven; bringen to bring down 


stop, thyyart, cross, hinder. - tort, exact; heraus laſſen to let out; 
umkette, . trigger. 7 b heraus laſſen to utter, speak out; 
umſchuh, m. trigger. raus ſagen to speak out; heraus ſtrei⸗ 
ng, m. stonehorse, stallion. chen to praise, exaggerate, extoll; 
nel, m. an einem Topfe handle, heraus fuchen to excerp; ziehen to 
1; an einem Dukaten hook. - draw out, extract, exhaust etc.; hers 
eln, v. r. a. to hook. . auswaͤrts outward. . 

ken, v. r. a. to hang. | Herbe, adz. harsh, acerb, sour, eager, 
nfentwerth, adj. worth to tart, keen, rough, xude, unpleasant ; 
nged, erbe Worte bitter words; adv. harsh- 


dr - Eir wember; bej belem Tage Henterstvecht, m. hangrazn's se- 
van _— TR 3 
ennendarm, n. eine Pflanze, hen- 
NK. 3 


enriette, J. ein Frauenzimmername, 


} 


fuͤhren to lead, conduct up etc.; hers . 


# 


| ringen to, 
hand, n. last meal of one to bring in, up; naher herbei kommen — 


C JT a Boe aan 2, r 
fa „„ 0& -— , $i 
F#1 Herblich, * somewhat harsh, acerb N ift ſo hergekommen u erte 
1 Herbringen, v. 7. a. to bring hither, Herkommen, u. use, custom, | EE 
#2 _ pergebrachre Freiheiten privi- dem Herkommen nach according] gpecil 
i| gs e tony of Ole NT: 
1 erbſten, v. 7. a. to harvest. Herkommen, n, descent, birth, band. 
1 erbſthaft, adj. ſ. das Folgende. traction, family; dem Pm : :: ci 
* erbſtlich, adj. autumnal; die herbſt⸗ nach by descent; f. entſtehen to bertei 
224 liche Nachtgleiche autumnal equinox. proceed, issue. . hither 
*F* Herbſtling, m. autumnal fruit; vom Herkunft, f. Foming here, u errei 
WM Vieh autumual lamb, calf etc. f. Abſtammung descent, birth, biber 
7. 1 —Herbſtmonat, m. autumnal month; tion. J.. errei 
1 september. 8 Herlangen, . 7. a. to tene hither. 
£238 873 4 5 n. autumnal fruit. reach fortn. erben 
1 Herbſtroſe, f. autumnal rose. Herlaſſen, v. i. ao let one g averagi 
1 Sete m. autumnal _ ther. . Pass ON, | ; herren 
{BE A Herbſtwetter, n. autumna Weather. erlaufen, v. i. n, to run 1 herren 
3 N J. 3 harvest · time. N [90s | 9 tenktot 
1 3 Her uin. hearth. ö erle en, v. r. a. to la * erren 
1 : Her durch, adv. through; er muß her- file E +0 Look es, 
1 F durch he must pass through it. Herleihen, v. i. à. to lend out ertene 
A Herezn, adv. in; komm herein coms Herleilen, v. r. a, to derive. etrene 
3.1 in; brechen to break in, rush in; [ £6 Wien WP ctr cl 
31 | OEM erleſen, . i a. to read before 
1 bringen to bring in; fallen to fall in; cite, rellearse. -. 8 
3 gehen to go in, enter; ndthigen , trei⸗ ix 1 gavel. 
3 en to urge, farce one to enter; zie⸗ H Sat * FRA bicane, Our grapes erreng 
5 hen to draw in. | | = 77 > wg VETJUSGOP alt WD ::cenh 
50] Herergdblen, v. r. d. to relate Derlo 18 e e nourho! 
___ Derfahren, v. i. n. to ride on, to ermelin, 7 Pay ermeu; Ws .: oo 
26 as Tak , Hermelin —— . wil : :r cn t 
_ To N 2 0 i mine; im Herme in ge il er herren! 
22% Herfliefen, v. 40. to low on, gieemwen) 0 ene d, e 
= 1 T * e F . LErvy ards, Th 
- "24 5 | Herfuhren V. 7. 4. to lead — con- PETRA ch, FRY : ” 7 3 
1 _ © =, oa ans; —_ Hernehmen, v. i. 4. to take We: ren 
"+ 7 Her far x Pr . Hervor. | jemanden hernehmen ro banter. ? gentleme 
8 Hergang, m. coming hither; der gan⸗ Hernennen, v. 1. a. to all Wt 
+ ze Hergang the event, the whole _— PRs 2 | 55 my 
LEY story. Er : leder, adv. down. _ * 
„ ; Hergeben, v. i. n. to issue, to give 475 adj, heroic, heroical; | ertiſch, 
CRT. out; er giebt nicht gern her he 8 a heroically. 5 | Ha 
3 little stingy, close - fisted. ald, harbinga { 
15 a Herge 1 on the contra R 3 8 ly; herri 
1 gegen, ad ; 7 eroldsamt, . heraldsJup, bang 
21 ergehen, v. 1. . to go on; f. ge⸗ eroldskunſt, F. heraldry. etelich 
* ſchehen to pass, come to pass; daruber Herol ds ſtab, m. herald's still ah — 
17 hergehen ro go about; ſo geht es in Se, v. r. a. to reeinſ , de 
1 der Welt her it 1s the course of the bing. 93 | 4 5 
. World; . fie geht prächtig her she Herr, m. master, Iord; men 1 — 
42 makes a great appearance. AA age a ann: 
3 4 3 Sir! meine Herren gentlemen; | errlichf 
13 Hergehoren, v. 7. 3. to belong to | ger Herr my lord; Herr Yu 2 
. e matter. „ 85 Mr. Markham; Ihr Herr Bain? ence, 5. 
5 Herhalten, u. i. a. to stretch, reach — father; Gott der Herr our lord your lord 
4 hold -- tender forth; herhalten muͤſſen zur See ſeyn to master the bea, 10 errſchaf 
EE to be punished, chastised, beaten, to the waves; die Frau iſt Herr WR non, m: 
425 smart for. my the woman xules the rost; fen power , 
HL Herholen, vr. a: ro ſerch. wer Herr ſern to de one's r e Herre 
25 Heriſei, F. ſ. Kirſei. ter; Herr uͤber etwas ſeyn to ban fovern, 8 
Is ering, m. ſ. Haring, ol: Herr eines Hauſes tho nu" june He 
4 erfommen, v. i. x. to come here, au honse; eines Gutes lord © ſtemde H 


Hinucht de 
tress; f. 


hither, on; da fam er her thither he estate, land-lord; große Herten x 
came; ich komme daher I come from the great. 3 = 


— 


- 
a 993 
, 
\ % > 
*. q . 
. . Fo 
4 * „ 


N Her „„ 
Ut derranſc<en; v. r. u. to rush on, in, * territory, Aae f. Gediet * . 
| 8 to pass bustling. Dynaſten dy nast 
On, hettechnen, v. 7+ a. to reckon y. Fee 44).  herrſhaftlicher | 
according, gpecify , enumerate. + Befehl lord's command; herrſchaftlis 
10 day herrecken, v. r. a. to streteh forth. ches Gut loud's estate. 
But. of erreichen, v. 7. a. to reach, to Herrſchaftswappen, u. lord's | 
t, birth, jd. 255 Herrſchen, v. r. u. to rule, . 
e : cc i\c, J. travelling hicher. Sway, master, reign; tytanniſch to 
[| 1008S erceiſett, v. . 7. to trayel | ner wh lord, domineer, rule 
OR, huther. 1 huaughtily; f. im Schwange gehen o 
here, derreifen; v. r. n. to 2 d reign, prevail. 
birth, hither.  Herrſcher, m. ruler, governor, mas- 
1 f- pulling pie drawing ter, lord; tyranniſche tyrant , dami- 
üther neerer 
hertenarbeit / F. lord's service, Herrſchſucht, 72 tyrauny, impe 
average. riousness. 


derrenbrot, n. master's bread Jets - mineering, imperious; adv. tyran» 
rentrot eſſen to eat, magter's bread, nically, omineeringly , imperious- 
ertendienſt, m. lord's service, ly. 

average. - Herruͤcken, u n. e dravwy 
etteleſſen, u. delicious wal. nearer ,- to approa 


2 hettengarten, m. garden of a lord. Herrufen, v. ia. to call hither. 
etrengebot, n. lord's command. erruͤhren, u. r. n. to come from, 
derrengefalle, pl. lord's income, to be derived, to draw its origin. 
gavel. erſagen; v. r. a. to vecite. 


errengunſt, f. favour of a master. er ſchaffen, v. r. a. to bid -- get to be 
ettenhaus, n. lord's house, ma- brought .- conveyed to a place. 


lure. 7 nourhouse. a - exſegnen, b. 7. a. to look hither. 
ermelo WS. ..nhof; m. lord's sent. chicken, v. 7. a. to send hither, 
od with errenkrankheit, J. quality disease. 85405 ieben, v. i. a. to om -- move 
det er herrenlos, adj. out of service, 


without a master, having no passes- 9 — ch letzen, v. i. a. Geld to ar 


, after, . money; mit einem Schieß gawehre to 
| ettenſitz, m. lord's seat. firs. -= shoot hither; f, lau to run 

| take (nc renſeand, m. the lords, the hither, fly hither. 

anter. gentlemen. ET <leihen, v. i. n. 10 anoak. 


hertenſtuhl, m. lord's pew. | hither, o 

errentafel, F. lord's table. Herſchleppen, v. . a to drag hither, 
ertig, adj. belonging to a lord. on, forth. 
ettiſch, adj. Jordly, master Herfehen, v. i. n. to look hither. 


1 
perious, domineexing ; adu. Ara dy. 
mazteuly, imperiously, domineering- Herſenden, v. i. a. to send hither, 


ly; herriſch handeln to lord it, to do- Herſetzen, v. r. a. to put hither. 

wtneer. Her ſeyn, to be from, out, of; uͤber 
erlich, adj. glorious, magniſi- etwas 10 go about to do, to fall a 
cent, excellent, e illustrious, doings hinter einem to be at one's 
graud, splendid; 2 oro „ Hos 8 ;-nicht weit to be of little oO 
magnificently , eee statel Ya. valug 


* 


mein illustribusly, grandly, splendidlx. er ſi Rand; 1. i. a. to _ 
men; ne errlichkeit, } 3 glorioairy, erſftammen, v. r. u. 3 
Tt In come from. 


3 magniſicence, 
om} ere | Ew, Herrlichkeit Hee Dunne, F. . deacen- 
your lordship 
errſhaft, J. dominion, domina- Herſtellen, u. r. n. to put hither; 
non, master y, dynasty, empire, wieder herſtellen to rostore , reesta· 
power , government, authoruy : blish. | 
die Herrſchaft haben io rule, master, ertragen, v. i. a. to bear hither, 
pore, way, have authority ; ; die ertreihen, . i. a. to drive hither. 
junge Herrſchaſt prince 9 rincess; Herereten, v. i. n. to Step hither. 
ende Herrichaft foreign lord; in Heruber; adv. over; bringen to bring 
Himücht des Gefindes master and mis- over; kommen 10 come over; werfen 
tres; f. Gerichtsbezirk 2 to throw over. 

83 5 WY Herum, > 


derreubank, F. bench of 2 Herrſchſüchtig, 4 ibn TRY | 
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Zaͤhne kommen hervor 


— 


Her 


fight with everybody; herum betteln H 
laͤttern 


Herunter, adv. down; kommen to 
come down ; fallen to fall down; 
werfen to throw down; 


to beg in the streets; herum b 
to tumble over. 


decry ; leuchten to light down. 


Herunterwarts, adv. downward. 


Hervor, adv, forth; blicken to peep 
out, forth; brechen to break forth; 


bringen to bring forth, produce; ge- 


en to go forth; keimen to shoot out, 


orth; fommen to come forth; die 
the teeth 
spring out; kriechen to creep forth; 
langen to reach torth; laufen to run 
forth; ragen to stand out, forth, be 
eminent; ſuchen to seek out; ſich her⸗ 
vor thun to distinguish one's self; 
treten to step forth; wachſen to grow 
up; weiſen to shew forth; ziehen to 
drawy out, forth, to prefer, raise. 


Hervorragung, f. protuberance. 
Herwarts, adv. hitherward, towards 


ome. | 


Herweg, m. way hither, this way. 


erwider, adv. again, on the other 
hand, 


Herz, n. heart; etwas iu Herzen neh⸗ 


men to take to heart; am Herzen, auf 


dem Herzen haben to have at heart; 


er redet, wie es ihm ums Herz iſt he 
speaks his heart; das Herz klopft mir 
my heart beats, pants, throbs, m 

heart goes pit-a-pat; es thut mir 
im Herzen weh my bowels yearn, it 
makes my heart ake, it grieves me 


to the very bottom of my heart, it 


stings me to the heart; ein Herz faſ- 
ſen to take heart, courage, pluck up 
one's heart, keep a good heart, have 
a good heart; ich kann es nicht uber 
mein Herz bringen I cannot find in 
my heart; mein Herz ſagt mir my 


heart — mind gives me; einem ein 


Herz einſprechen to hearten, . encou- 
rage, animate, put in a good heart; 


das Herz einnehmen to win; das Herz 


| f, Bruſt breast; f. 
das Mittelſte, Inwendigſte eines Din- 
core; f. die Seele, die Gedanken, 

s Gemuth mind; vom Grunde des 
Herzens from all my heart; kein Herz 


brechen to break; 


zu jemanden haben to have no eonfi- 
dence. 5 LS. 


— 


| | 246 | 
erum adv. about: rin 8 | erzaͤhlen, v. r. a. to conn} 
Dam about; kehre es ber 1 99 K 


about; hier herum here about; da bers 
um there about; muͤßig herum gehen 


machen to 
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i K's n * 3 "XY * 
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e 
9 


2 
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enumerate, number. 


erzbändel, n. Ky 
erjbeutel, bay pericardium, 


to loiter, to be idle; jn der Stadt Herzblut, n. heart's blood, 3 
herum laufen to rove, ramble, run Hetibrechend, adj. Reuthe 
about the streets; herum balgen to moving, heart-s Se a 


rzeleid, n. heart-break, | 


torment one exceedingly, 
Herzen, v. r. a. to preis to the he 
hug , embrace. 1 


grief, avxiety , an gui. 


Herzensfrau + sweet heart, 
wife. d 3 
8833 F. heart's 


beloved friend. 


Herzenskind, n. sweet heart, & 
Ig. | 

Herkenskändiger m. known of 
of ie 


erifell, n. pericardium. 
ergeſpann, n. cardiaca z gine 
ze, mother -ort. + 


eaten be, f. pit of the hean. 


Heart. 4 
847% F. del 
» 


erzhaft, adj. stout - hearted, * 
dy, courageous, daring bold, m 


ly; adv, stout - heartedly, | 


iy 


e 8 
breaking, grief; einem alles geh 
Herzeleid anthun 10 9 grieve 


Herzensangſt, F. heart-ach, u 


joy. | 


ergensfr eund, m. most intimays 


A* 


courageously , /daringly , boldy 


eriſchl 
tiſch! 
w inf ©: 
etiſchl 
tigfeit /! 
ge, 1. de 
i 
erzftir 
aardiacal 
erzftar| 
heart s e 
erjzu; 4 
erzweh 
eßlich, 
etzbahn 
ere; J. 
hell, 
course; 
start - 
hare, to 
Wild hc$ 
on a gan 
etzhaus 
etzzund 
etzylatz 
eu f N. 
euaͤrnt 
eubode! 
eubund 
eueld 
TIC repen 
uchele 
ion, fei 
1 wation 


SO eee stout-Heurtelu elly, te: 
46.) as bg courzgeousness, doldnt Rete 
stoutness, manliness, bravery, n the 
. N74 1 kuchler 
erzhaut, f. pericardium. hy pocrit. 


Herziehen, v. i. a. to draw 
a, 5 " \ 

Herzig, adj. hearted; 
faint-hearted ; 


unba ig un 
hearted; f. derlich, Wg, a 


heart-dear. 


erzinnig , adj. — | o a 


Herikammer, f. v 
heart. 


Herzklopfen, n. palpitation, bei 


throbbing , pauting of the heart. 


erzlich, adj. hearty, 
8 . ee „ oordiall 


cerely ;- herzlich gern from all. 
heart; herzlich geliebt heartily — 4 


ly beloved. 

ergog, m. duke. _ 

erzogin, F. dutchess.. 
Deriegli adj. ducal; ade. duc 


Y. 
Herzogthum, u. dukedom. 
Herzpochen, 5 1 


N | | He | 


erikohl, m. 2 1 
rally: i 


euchlert 
counterfe 
cal; adv 
nen, 5 
ever, ad 
every . 
euerig, 
mwerlin 
(nern, 
clUern 
ugabel 
euhaufi 
— stack 
ay-rick. 
euien, [ 
owl; w 
0 waw] 
moan, 1 
| enmach 
—_cunart 
(Umond 
eupfert 
ichrecke le 
tutath 


Her 


ſchlaͤcht ig, a foundered. 
g e 7. founderivg, 


w ihe e 81. 


ſchlag / m. thaoks 5 ſchlaͤch⸗ 
refit l. * vorige Wort; Geſchlin⸗ 
ge, . dieſes Wort. 
n. cardiaca. 


ergipann, 
i rtendy adj. cordial, cardiac, 
ardiacal; adv. cardzacally. 
eriſtarkung / J. cardiac, cordial, 
heart's ease. 985 
erzu, adv. hun *. | 
etjiweh, n. cardialgy 
eßlich, adj. ſ. Haßlich⸗ 
etzbahn, /. baiting place. | 
eße, . baiting. 

een; v. T. 4. © bait, hound, 
course, chase , hunt; einen Haſen to 
start put u unt -- course. a 
hare, to bade; bis Hunde; un das 
Wild bezen to halloo, set the hounds 
on 2a Fame. a 
haus, n. baitin eur | 
ethund, m. hound, bull-dog, 
expla Sus baiting-pla ce. 

fl, 7 

nirnte, F hay-harvest. 

B e 

eubund, n. bottle o ay, m 
euelbufe, J. ſeigned =» LS ne 
tic et, > 
lach lei Y {aver $imula. 
10n, feigning, d issemb ing, dissi- 
mulation; aus Heuchelei hy pocriti- 
0 ly, teignedly. 

encheln, v. r, n. to feign, dissemble, 


play the hy pocxite. 


very, 

N eiechler, * feigner, diveembler,. 
of 7 pocrite. 

vw. hi euchleriſch, adj. De f „feigned. 
bo unterfeit , dissembling, hypocriti» 


cal; adv, feignedly > hypocxitically. 


ven, v. 7. 7. to make hay. 
ever, adv. this year. 

ever, J. hire. 

tuerig, adj. of this year. 

etling, m. kireling. 

knern, v. r. a. — hire. 

tuern, n. hirin 

ugabel, f. Hine - fork, pitch - fork. 
vhaufen; m. mow — — hea 
— stack — rick of hay, hay - stack, 
ay-rick. | 

eulen, v. r. n. wie Eulen, Wolfe to. 
owl; wie Hunde to yell; wie | Hoon 
o wawl; f. weinen to ary. , 

moan, r0aTr, 

tumacher, m. hay-maker. 
cumarft, m. hay- market. 
berg m. ra h 

euprer I n, as$- 0 Heu⸗ 
ichrecke locust. 1 ICT? . 
eutath, f. marriage. 


ry 


247 


„ heaxt-sore. 


die on 


Sterile v. r. a. to marry, 


euratös contract, m. marriage- 


articles. q 5 
eurathsgut , u. dowry, portion. 
eurathsſtifter, m. ale nuke 
euraufe, f. rack -- rails for hay. 
Nr m. hay-harrov. 
44! eter} f. hay-barn, 
ober, m. gove, mow =» REY 
— — heap = — _ rick of . Bay- 
stac 


e locunts grass · hop- 
Fuſtod, m. ſ. Hetiſchober.. 


eu 2 7 * to 45 
u Tage, heutiges Tages now ea days, 
1 this age; fix heute iſt es genug to 
Sup it is. 8 13 heute vor, acht 
Tage this day sennight. 
this 7. 
e 


day: heut 


oeukig, adj. der heutige Tag 
die heutige Welt the present age; 
entigen Recenſenten the modern cri- 
cs; die heutige Ueppigfeit the now 
swaying 1 
ere, f. witch, hag, sorceress, on» 
H > 7% itch chan 
exen v. r. n. to v » on te 
bewitoh,, to, practice $OFcery. =» 


Hexen fahrt, . witches-carriage. 
NN miraculous 8to· 


8 t; m. 60roerer, wizard, 
exenprobe, f. trials — | 
ven you. Aber . witch. W 
Fer en tant, m. dance of witches. 
2 E » itchory, witch» | 
ie, .. * 
ied, marches a a, und Sti<h 
you h the d thrusting 
: WH int. 


iebevoir N ae” heretofore. _ 
iefhorn, n. bunter's horn 
er, adv. here; hier und da here and 
exe; bald hier bald da now here 
now there; es iſt weder hier noch da 
it is neither here nor there; einer, 
der bald hier bald. dort zu Hauſe iſt a 


here and thereian. 
Hierab,, adv. f. hiervon hereof, of 
N ado, here-on , here-at, 855 


8 this, at it. 
> gp ay ew 


Hierauf, ado. 8 


2 upon this 
Hieraus, adv. hete-out, out of 
2 from. Fm garrett 
N adv. «with, here · at, 
„ With this, at 


erm, Ba, 
| | - this, 


' 


NN 
„ 


463 3a „ ee 
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Hien / ein Name fir 4 k 
ent The ſ. RE ; 


imbeer 1 apben 
imkeer fande, /.. 


Hle 
this, in this, by this , here-joined, 
+ © inclosed. 


Hierdurch, 8 here-by, by this, 
y these means, by 80 doing, by 


* = n 9 
es LORE TO TITSSICS 
es — 


n 3 


e 
OE. 1 nr 
e 


keeping this Way; through” this 
lace etc. 


raspberry - bush. 


9 m. f. Baldathin, * 


5 ierein, adv. here- into, into this, it. mel canopy, tester; das lan * gehen 1 
4 ier fur, adv. for this, it. be der Er e heaven. 9 1 wieder, 
4 iergegen, adv. bere-against, against _, vky ; Himmel und Erde e; f. d 

1 this, it; hier gegenuber here over- move heaven a earth water . u; hin ui 

q against. Himmel in the open air; nnd her 
+4 Hierher, adv. hither, here, this immel 7 dy, heaven; , ; wan 
3 32 hier herab here this way” nenhimm fixrmament ; der em ; wi 
* down; bier herauf, heraus, herum, Himmel heaven ; f. den n;: zi 
1 98 this Way up, Out, ut, itz des Elementarfeuers en her and 
# orth. f. den Aufenthalt dex Seligen) fro; er 
:| #4 Diener arts; ads. hitherward. f. Gott heav'n 3 dem n hin he 
terhin, ado. hither, this way Dank! heav'n be praised! gpent 28 
: forward ; hier hinab, hinunter this Himmelan, adv. upwatds to i gehe 
way down; hier hinauf, hinaus, hin⸗ heaven vva iſt alle 


ein, hinum this Way up, out, into, 
in, about; hier hinten here behind, 


þ 4. elbett, u. bed with 
Hierin, ads.” here-in, in in this, it, here- : 


immelblau, adj. ame, 


loured. 


CI * 
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, within. Himmelblau, u. ure. ech bin! 
"48 jerländiſch, ado. {. Hieſig. Himmelfadre, 7 as cention i hence 
. 1 ier mi ; ady. here ith, with heaven. 1 a 
3 this. 1 Ni scentic ward; 
. 5 Hiernach ; adv. here'- after, Hr this, holy thursday. | y, ado. 
4 it; verkange nicht hiernach do not de- n iets, . * g hinan | 
. . sue it; hiernach verlanget mich this I 3 
* _ © Jong for. oimmelb och, adj. as high as x G 
44 Hiernaͤchſt, ade. next, in the next erheben i6-extol to ey 1s. 5 7 
Wy place; er wohnt hiernächſt be lives Himmeln, v. r. x. f. "iden % erg hu 
- oY next to us, next door; du wirſt es en; f. ſterben to expire, die, g us; as 
277 hiernaͤchſt empfangen you shall receive heaven. if $ dinau! 
1 it next. Himmelreich, u. kin dom of he 

j. 520 Hierneben, adv. ene nt f. neben — iſt ſein Himme that a duese 
9 dieſer Sache besides, with this. piness , bliss. | . die 
112 FD ado. here · bel w. e latitnde. f 

5 ier ob, adv. here. at, over -- at it, at Himmels bürger, m. Inhabitat un, 6 
TY over this; hier oben here above. Citizen of heaven. eieere, 
1 Hierſelbſt, ads, here, at this very Himmel[@eetenye adj. eryin e, Hin 
1 place. heaven. ] eel, 
* jerfeyn, u. being here. — Himmelsgegend; | climate 

2 ierüber, ado. here-at, at this, it; Himme Isheer, n. 08 of heave ern, v. 
7 here - about, here- of. Himmel Iskoͤrper, m. celeatial b rent fro! 
Oy: Hierum, ado. here- about, about Himmelskugel, f. "F ALD 
41 1 this, it. sphere. „ 

1 54 Hier unten, adv. here below, be- Himmeteling e, J. ln ens, 
1 neath. immels lauf, m. motion of WE. 

A zPeepugeere ads, here- under, Under planets. ; dlaufte 
1 his, it. immelsſchluͤſſel / vu. prin arch, 
* 7 als, here- of, of this, it. immelsſtrich, m. climate. 
4 ; ierwegen, adv. out of this reason, immels wagen, m. bear, cl ein, ads 
7 Þ3 from this motive. wain. trage es 
{he Hierwider, ade. here-against, againgt Him els zeichen n n. $1 Stadt hi 
Hs: this, it. Himmels r kel, m. Cir * bg fahren 
135 Hierzu, adv. here- to, here · unto, to Himmeltrager, m. bt —_ - ” - 
*Vs this, it, unto this, it. iſen to 
1 Hierzwiſchen, ado. here - between, Himmelwärts, adj. he m life, | 
wy between this, it. towards heaven. fahrt } 
* Hieſig, df. our, of this place, of Himmelweit , adj adj. as oo . 


this — heaven from earth. 8 


; | | i Hi ö 


1 7 
5 


» 


Him _ 


rich, adj. let. keavenly, 


ereal; adv. celestially » beaven- 


hinunliſch geſinnt h mind - 


ten / m. bushel. © 
ads, forth , forward; hin und 
gehen 1o go u and down; bin 
wieder f. hier und da here and 
e; f. dann und wann now and 
u; hin und her erwaͤgen to agitate; 
und her treiben to float up and 
m; wanken to jog, totter, reel, 
yer; wandeln to. walk. u 
Fn; ziehen to pull to and fro, 
er and 2 to. 3 10 
fro; er iſt hin he is Jost; er 1 
n hin he is gone alrea Bag hin ift 
opent is spent, lost is lar hin, 
gehe zu away and vi to; 
it ale meine Kraft away us 
my strength; es mag u ſo 
gehen it may pass; es geht noch ſo 
5, 80, indifferent ;* wie weit mag 
&< hin ſeyu how far r mayat bs 
m hence ? 
ab, adv. down; hinabwarts | 
ynward; gehen to go down etc. 
, adp. upon, to; er eg den 
3 hs pd ed the h oe _ 
, adv, up, up to; — ſi 
rep up; aufwarts upw 
den hinauf up hill. 
Ws, adv. out; gehe hinaus go 
; Knaus mit ihm! out with 


3 r. a. to bring - _— 
% die Zeit to passe N the 


* \. Hintan. 

beere, ſ. Himbeere. 

he, Hind kn, f. hind, 

erlich, adj. hindering, impe- 


of heut ern, v. r. a. to kinder, impede, 
»6tial bad rent from. 
stical pl ernis, n. hinderanee , impede- | 


itude. } erung, Ff. hindering, * ; 
on ,of 
1 läufte, f. succory, cichory. 
prim- in durch, ado. arenen through · 
r, chu in, ado. ju, into; gehe. hinein go 
ö Hage es hinein carry it in; bis in 
| of he Stadt hinein into the very town. 
of h aebren, v. i. a. to carry olf, 
achin · U — 7. i. n. to be carried off, to; f. 


kiſen 10 depart; f. ſterben to depart 
m liſe, to die, expire, decease. 

fahrt, |. carrying off, 16; de- 

"De dying, expiring, decea- 


Hinlangen, v. 7. 


. 
Sinfatlen, v. i. n. to an N LY | 


infallen; u. falling down; ; 
F ber een * 
infalli ; ing, decayings 
. i 555 
Hinfilligteit, + frailty , decaying, 
decay... 
Hinfliegen, v. i. u. to'fly to; da 
W der Vogel hin thithsr Hoy bird ? 
ew, there the bird flew to; f. vers 
fliegen to be pass ed, gone. | 


and Hinflieben, vl . to fly to, to ON 


cape to. 
ate edt v. & n., to flow to. 
in fort, ado. henceforth, for the * 
ture. 
Hinführen , b. 7; 4. to conduct 
guide — tot 8 lead — hring to. 
Hinfuͤbrung, . conducting. — ns 
ps, — carrying.— hg god. 


91 nfarH in für o, ado. henceforth, 
or the future. . 
ing ang / m. einde, 
in geben, v. i. a. to give 6 0 60 
deinem Bruder hin give iv to your 

| 8 ee to- resign un 
self, 

Hingegen, conj. on the contrary. 

Hingehen, v. i. n. to go, go to; f. 
verb bet gehen to pass; hingehen laſſen 
to let it pass; es geht noch ſv. hin 30. 
0, indifferently; ich kann das nicht 
ſo hingehen laſſen I caunot Well away 
with it. 

Hinkalcen v. i: d. to hold - stretch 
fortli; e nen hinhalten to amuse with 
fair hop * 


Hinhatruns, F holding - firerch- 
ing for 
in ehren, v. r. a. to turn to. 
inken, v. 7: n. to halt, Iimp, hobble, 
claudicate;. er hinkt ein wenig im Ges 
hen he has N in his gait; ein 
hinkender Vers a ho verse; der 
hinkende Bote IGG das Gleichs 
nif hinkt the comparison — $imile 
claudicates. ; 
Hinkommen, v. i. n. to come; ich 
weiß nicht, [ed er © hingefommen Ly : | 
don't know hat's beconmi 
him. 5 
to reach}: 8 
avian: , ba f. Noon to o 
Teach, sulncient; es langt ni 
hin it falls short of. * 
hel] e adi. sufficient; adv. suf- 
- ficient] 
e sufficiency. _ 
inlaſſen, v. i. a, to let pass —go 
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e "0 
Shuts If ſig; adj. careless, meat, 


hting ; ado. carelesly, negligent-. 
- 8lightingly. 


Hinlaſſigkeit, /. carcleceness, ne- 


igence, slight. 
ku laufen, v. i. n. to run to; lauf 
a hin go quickly. — make. 
te thither; er mag, hinlauſen he 
may be gone, he may go his way. 
dinle gen, v. r. a. to lay -- put down. 
dont ng, F. laying — putting 


dinleihen, v. 7. a. to lend out. : 
inlenken, v. r. a. to turn, incline 
to. 

Hinnehmen, v. i. a. to take, re- 
ceive. 

Hinnen, adv. von hinnen hence, from 

hence. 

Hin raffen, v. v. a. to, take. — fetch 

Javvayz f. toͤdten to kill. 

Hinrecken, V.7. a. to reach — eech 
to, forth. 

Hinreichen, to reach, to be euſfi- 
cient, 


TR + going _ travel journey 


Hinreiſen, v. r. n. to go. — travel 
to, to take a journey to. 

Hinreißen, v. 1 . tO draw — pull 
away, to; hingeriſſen. ſeyy to be trans- 

orted. 

Hinrichten, ver. a. to put in order; 
einen Miſſethater to execute, put to. 
death; f. todten to kill. 
ſurichtung , execution. 

— > pet 2 a. to move to. 
inrückung, f. moving to. 
inſchaffen, v. r. a. to, cause to be 
brought -- put to. 

wither v. r. a. to look to, 

ither. - 
nſchicken, v. r. a. to nd to. 
inſieh ben, v. i. a. to shove - 
— to. 


© OO v. i. a. Geld to ad- | 


vance; x einem Schießgewehr to 
shoot to; f. hineilen to fly away. 
Hinſchlagen, v. i. a. to beat cast 


tO, ck: — . i. n. to fall 
down. 

Hinſcleichen, » v. i. n. to 4 to. 
to steal to. 


Hinſcleppen, v. 7, a, todrag draw 
., v. r. @ to fling 


away, tO. 


Hinſchmeißen, v. i. a. to throw — | 


cast to, down. 


Hinſchreiben, v. i. a. to write to, 
down, pen down, send word to. 


Hinſchuͤtten v. r. a. to pour down; 
f. verſchurten to spill, drop. 


Hintan, adv. be 


zen to. sit 


a LE ts. a 
: 0 GS 4; 1 
* 5 "$M : 5 
"a. 2 
, N 9 

: * * 

6 42 * 

: | n $a 

a . 
ag a 


inſenden, v. ee 
in ſetzen, v. r. 4. dd. ect, 
down; ſich to sit down; j 
confine. ; 


642757 v. i. n. to look'y, | 


Hinſeyuns, ＋. 


in respect to you. 


inſinken, v. 4 . | 
(nftellen, „ 7.6 WHEY 
inſterben, v. i. u. io en 
in re 31 „ 
inſtreckung, F. a | 


inſtreichen, v. i. & to wil 


2 


die Zeit ſtreicht h 


postpone; f. verſqumen to ug 


zlighr; hintan ſehen 24. wh 7 


postponed, neglected 


to stay behind. 


Hintanſegung, f. | 
gleoting , neg ent, tg, | 
Hinten, adv. behind; vn d 


from behind; hintennad af 


— to fall from bene 


chnappen to map up behind 
ausſchlagen to kick out; / quſi 
tack; drauf ſetze | 
upon; durchwt 
through the b en 
fall - decay behind; herab! 


to come down the back - any 


aus kommen to. get out dan 
durch kommen 10 get 
nachkommen to come after; 
to run after; nachwerfen tk 


ter; nachziehen to. dravy alter 


eigen to. _ over un 
— to go about W 


machen to make n 


Hinter 


from behind: hier Wm 2 5 8 


to be in tho wh Ip = hand 

ſtehen to — behind pry N 

bi {i ne ehmen to. Fa 
inter ic \"fallen —— 

die Heurath iſt hinter 


marriage 1s come to = | 
> been retracted 3 hinter ſich 


look back; < 
vohind ; hea 5 | 


nehmen to take a french leave 
later den 88 Ras, 
inter dem e 

one's own == i ho meine 
fen behind me, a 
without my knowledge; no 
hinter it is a thing of no w 
mer hinter einem her 


_ always at one's heels 3 = 


Licht flihren to 


behind one on hy 1 


net 


rbring 
pquant « 
wake kn 
abt mot 
ted 0 1 
erbring 
tbug, 


ern, m. | 


ent. 4 
rfufp,” 
ergeba! 
rgehen 
z CLICUUIT 
tgewoͤl 
rglied, 
rgrund 


erhalt, 


ambus 
| army. 
thalte! 
ack; | 
; keep ze 
thand, 
thaupt 
thaus, 


thof, n 
rlage, F 
rfamm! 
rlaſſen 


rlaſſen 


P 
tricks, 
tſaß, J 


tſatz, u 
tſ<lei, 
one b. 
n him. 
tſtedle 


the, ac 


rſube 
; T1T.H 


Hin ö | 


ls, in the future. | 

Tf 'adv. f. hinunter down. 
, «dj. back; die hintern Zim⸗ 

in Hauſe he back-rooms of 


— 


tbacke / F. buttock. 


rthein, u. hindleg. 
ebleiben, v. i. n. to leave be 


rbringen} v. i. a. einem etwas 
quaint one with, give notice 
wake known * es iſt mir hin⸗ 
icht worden I was, made a- 
ted of it. 

ctbtingung, f- acquainting. 
tbug, m. ham, leg. 


aß m. hindfoot. 5 
etgebaͤude, n. back-house. , 
tgehen, v. i. a. to baſſle, de- 
cucumvent, ham. | 
rgewolbe, u. back-shop. 
rglied, n. predicate. 
rgrund;, m. back- ground. 


erhalt, m. ambush, ambus · 


| amy. 
thalten, v. i. a. to. detain, 
back; f, verhehlen to. conceal, 


, keep secret. 

chand, f. whip-hand. 
thaupt; n. Occiput. 5 
thaus, n. back-houge, bar- 


thof, m. back- yard. 

tlage, f. deposite. 
kammer, . — 
tlaſſen, v. 7. a. to leave be- 


laſſenſcaft, f. relics. 
en, v. r. a. to de it. 
ri F. artifice, cunning, cun- 


tlifig, adj, cunning, falla- 
b: adv. cunningly, fa 
mſi nachſtellen to lay anares 


ttuͤcks, adv. backwards. 
tſaß, m. inhabitant, posses- 


tſatz, m. conclusion. 
tſchle eihen, v. i. a. ta sur- 


one b y - cneaking IM 
| him, | 
ieder, * {- Hinterſ terſch, 


te, adj, dmost, 


rſube, f. back- room. 
erſtüͤck, n. hindpieoo. 


251 
after another; hinter her after 


house; die hintere Thuͤr back 


| tay m. back part, buttock, fun- 


ambushment; einer Armee rear 


7 
Hinzieben, v. i. a. to draw to 


7 


| Hip. | 
ufertheil;, 

23 tertheit, n. — | 

A back-door. 


/ 


intertreffen, u. rear · guard. f | 
intertreiben, v. i. a.. 10. hinder, 
prevent, stop 
Hintertreibung, / hinderan de, stoy- 
ping, eventing. 
rute rkr reppe, 9 
interviertel, n. leg, h 
Hinkermares, _ backward, backs. 


wards, ud 


Hinthun. n. to place — put os 
Pr oe fo oi viel Hausrath, daß 9 55 
meif; wo ich. n butt u ſoll 1 
a store of lum — that I do; 


| Yo know where to put it. | 
Dintragen, v. i. a. to carry to. 
intreiben, v. i. 4. to drive to. 
)infreten; v. i. a. to. step. to; man 
kann nicht ſehen, wo man bintritt one 
can not gee where to tread. 

Hintritt, m. decease, departure, de- 
mise, death. 

Hinuͤler, @dv. over; hiniider zu euc 
over to you; über die See beyo 
sea; hinuber bringen to bring over; 
kommen to come over etc. 

Hinum, adv. about; da hinum that. 
way about; dort um die Ecke theres. 
about that corner. 


Hinunter, adv. down; etwas binun- 
ter ſchlucken to wallow up: 
Berg hinunter down hill. | 
inunterwarts, adv. downwards. 
inweg, m. going - way to. 


— adv. away z hinweg mit dem 
kt en Dichte ENTS e froxy 


Nase, v. 7. 4. to blow to. 
inweiſen, v. i. a. ta show to, to 
hint at. | 


Hinwerfen, v. 1. a. to fling -« throw 


to; f. falleu laſſen to drop. 
<inwider, « + again, on. the; -ooulh 


Hinwollen, v. 7. n. to design - in- 
tend to. 
v. i n. to remove, repair to; 'Him 
ug, m. drawing.-- removing to: 
inzgiehung / awing to. 
Hinzielen, v. r. n. to aim at, 
have map es 4s; bi OA 
in to, towar 
*. i Pte — make haste id; aj ew to 
E to; — In to admit; ſchlei en to 
. ; feyen to add, 


— 
ippe , f. wafer. ö 
30 5517455 sickle, Rick; der Girtner 
a „ 
| Hippel, 


\ 


2 Þ 8 Þ us 8 Y 2 5 4 
jk H i . | 2 52 | H ob Ps. of 
| + ol Hippel, F. wafer; Hippelſitige, m. Hirſchklee, m. ee mail", 
1 o OL A Os eg 12100 # 1, Kan 8 0 . 
8 ippeleifesr] ,, Corotron' irſ<Fugel, . hats han... © 
1 ippeneiſen, ” en 5 915 ch kuh be + hind . gehe A 
1 1 . ippofrah, il, lippocras, medicated Hit chle der, . buck-lealhen . 
_— ——- 4 lederne Handſchuh buek-lexhe 7 
_— Hirn, n. f. Gehirn brain; Hirnlein, u. Hirſchloſung, J \, Hirſh 
1 cerebel. | ko: irſchruthe, f. yard of a ut pe. 
BT. irnbohrer, m. trepan. irſchſchwa den, m. 4 EY 
08 ixngeſpinſt, u. fancy, whim, Hirſchtalg, u. cuet of a ail - | 
Ml hantom. Fr | ; Hi rſhwildpret, u. veuiny te Te 
We: Hirnhaut, f. meninges; die obere Hirſchiwurz, J. eine Mam WR... 
PR dura- mater; die untere pia mater. root. 1 f = be 
; #4 Hirnkrank, adj. brainsick; adv. Hirſ<ztemen? 1m. yard of Wn. 
* Uh lt : Heirſchliemer, in. hawk i ....... 
= Hirnkrankheit, f. brainsickness. $0.” 3 as 0 
1 . hard 10 
5 . irnpfanne, /. Hirſchiunge, F. — d word 
1 irnſchaͤdel, n.] brain-pan, acull. ein Kraut lart's-tongue as ſetzen 
20 irnſchnelle, f. filli Hirten it für 
* AM 4 13 ö 8 4 irt, m. herdman, herdem is ab 
+ 1 irnwuth, V. phrensy , ma nens. © herd; parson, curate err lis 
wy Hirſch, m. tag, hart; deſſen Weib- Hirtenamr, w. shephendy; a... i 
- 4 chen hind; deſſen Junges calf; im ollice, . ouraoy, -} = n hi 
Wh erſten Jahre oalf; im zweiten knob- Hirtenfl6te; . shephert's] hone th 
„ 9 | : ber; iin dritten brook, deer; im Hirtengedicht, u. Pane . 
3 vierten staggard; im funften stag; im eologue. Ke ng 
1 ſechſten hart; der Schweif deſſelben 8217 ſyraͤch /n. en in der 
3 single; der Hirſch geht auf die Brunft Hirten haus, n. shephord; nes: d,. 
7 the hart goes to rut; den Hirſch aus Hirten hund, m. mästiſt, ay 


ost — £ 
hoher- (©) 
en Maße 
ich, ſchaͤh 


| | ſeinem Lager _aufjagen to unharbour; dog. 93 1 | 
= _ - » eine Trift Hirſche a herd of harts; ene F. 8hopherd' 
= | ein Hirſch , der ſein Geweih abgeworfen Hirtenknabe, m. shephara 
| at disarmed -- mewed deer; das Hirtenleben, n. pastoxal lik 


1 chreien der Hirſche braying „ troat- i rten li e d 3 oral $01, A e 
ing, bellowing of harts. | Hirfea pfeife, F. cbepharl eben 
lt suprer 


irtenſchleuder, e epherd 
irtenſtab, m. s pherd's 
irtentaſche, f. shephen 


4 irſchbock, m. buck of a hart. 
irſchbrunft, f. rut of harts. 


horuy ; 
dhest pit 


irc Bezoar, m. hart's bezoar. ; $ 
T 


HN shooting harts.. purse: eine Pflanze, shophers gin it 
eee 8 . Diſſes, UV. T. a. . Y . 
irſchfaͤn ger, m. hanger. 8 "  histo : altar, 
irſchgang, m. eines Pferdes gal- Sed I 15 9 1 6 
„ Hiedlaſes, Leden pin en cb" 
| 4. 5 | isblatter, tule, chicken Seine, 


er exorl 


Hirſchgeilen, pl. doucets of a hart, Hitze, f. heat; der Leidenſdl 
uck. 


stag, | hotness, ardency , ,ardous, þ begabt 
Hir fe chgelos, n. fewmets, fewmish- wvehemency ;, des Fiebers n parts, ; 
ing. e | die Hitze kommen 10 grow 10g... gifts, 
Hirſchgeweih „n. attire, attires, into a paskion. I | berihn 


horns of a stag; Zinken von einem Hitzen, v. r. n. to Rest., betagt, 


oh Re Ss l b 
* 2 „„ wc ” . 898 = 
ES 8 8 ee 14 * 5 


Hirſchgeweihe trochings. 5 itz ig, adj. hot, ardent, fer ver. 
Hirſchhaut, f. spoils — skin of a brained; ein hitziges Fiche e berrü b! 
deer. = fever; bitzige Natur hot — 4 bothsn 
Hirſchhorn, n. hart's horn; gebrann⸗ temper; hitzig vor der Eu. 

tes burnt - calcined hart's horn. headed, hot-spurred; M bruſia, 
Hirſchhornſalz, n. volatile salt of Magen hot stomach. ian h. 


1art's- horn. h-Hovwyn. 


o 4 —_— 2 Dru et” ds, Nan _ 
hom, 25 dal - e N28 7 


| ; 5 obel, m. planes EN 1 

Hirſchiag d, 7. hunting — chasing of Ho belba nk, T. Joiner bad deutsch 
a hart, stag. | 1 obeleiſen, n. plane-os. ich; die! 

Birch kelb, m. horned beetle. | obeln, v. r. a. to plane. upper Ge 
irſchkalb, n. calf of a hart. obelſpahn, m. plane- 


, 


| | 253 Hoch Rs = 


liek; böber higher boͤcht Hegedel Hochedelgeboren * 
Tm] n Coke Baum high -- Iot- On Hochedeln, E. qeboren, od; 


ie hohe See high s 
1 See,. h Men Hocehrwardig, adj. right reve. 


en Abſätzen an den Schuhen rend 
eathter hee; hohe Sachen high mat - Hocherfahren, 45 of great erpe- 
. — | ein hoher Verſtand great wit, rience, highly sk 
egen ont ein hoher Gciff high high 8pt- debe ten t, 2 aghty rejoiced, 
q great genius; am bitious mind; N 11 oyed. 
* We hohes Feſt great holy. day; ein 21 < feterlh adj. very solemn. 
Ort lugh place, eminence; es 9157 li 14 illustrious; Ew. 


her Tag it is broad day; hoch le- Hochfür 3 Durchlaucht your high . |) 
to live high, feed high; eine ness. | 
Farbe high colour; ein hoher Hochgebobren, adj. right honours 
fin lotty steeple ; hohe Schule 
cenity ; das iſt mir zu doch that is bo 8 tht po 15 Fi. Hern. 
hard tor me; hoch reden to speak Hoch geehrt, 24 onoure 

J- 


4 words; emen hohen Preis auf H gelobt, blessed, magni- 
ju as ſetzen to value at an high fare + fed. 
hoke Wildpret high venison; Fi Hochgeneig t; adj.. very affectionate, | <4 
| ; it fix die Rachgier zu hoch his most kind. | | 
* it is above all ans bohe dee Hoſhgericht, n. 8 executions 
ier high-priest; eine hohe Perſon place. 
herdy; _ Fm e person; hohe Ge⸗ Hodheilis, adj. most holy, 8 
oherd' Sn high > — 3 ö Ir . 3 PE. 
9 ighity thoughts; gar zu a 2d; . ä hi 
2agtoral, v1 : Re e, opt 3 Hocberity J. Hs on 81 
rafe under grievons panel; : ochland, u. highland. _ 5 2 
herd en in der Welt the great and N 0 chländer, v. highlander. „ 
al. ones; die hoͤchſte Noth exuremny, Höͤchlich, adv. highly, mightily, | 
- ost — 33 ̃ er 5. — greatly, a | 3 
/ | hoher Gerſt 1 mind; in eine — | 
ora en Maße in 41 degree; hoch Som eff om mM, grand-ndnter. 1 
"x l ich, ſchaͤtzen to esteem, put a great ; ad J. | N 


ochmoͤgend, igh-puissant. 
io vale more; die hochſte Würde 9 bl poo m. high 1 ela- 
highest dignity; die hoͤchſte Ge⸗ nee 

lt eupremacy, supreme wer, Ho ch m uͤthig/ adj. high - minded, 
No Ty ; die hoͤchſte Che the n wy elate; ad v. , 
best pitch, of glory; hoch an fangen lotuly, haughtily. 

begin in a high strain. Ho chnothig, adj, very needful, ne- 

0 by un a; f. ve 1 : essay. f 0 
far, m. high, great altar. 6 
amt, n. „ bigh-mass. Hocnothpeinlich, adj. High, pe* | : 


upon, valne much; hoͤher ſchaͤz⸗ 


5 jo nſe valid, adj. eminent; adv. FCS : 7 high valuable. 
3 beinig, adi. bigh-legged; f. ſehr 71075 Tug: 4. bagh rn ed. 
| 9 er exorbitant, very ear p 3 9 pr og mos: ST * the 

begabt, adj. mit Talenten of * EY Sg 

rs hot — degtee. 


at parts, endowed with great abi- ochteutſch 7 Hochdeutſch. 
les, gifts, Hoveray end, adj fustian, +0 


Pberuhmt, adi. high-renowned. bombastic ond. swollen, of hig 
detagt, adj. high-aged, etciokem strain; eine hochtrabende Schr Sargbart | 


years. 
ny bt, adj. deeply afflicted. „ eine hochtr 
00 - 
thsmann, m. upper boats Hochderdient, adj. greatly dexerved, 
a; 4 riftia, 107 of an high 22 highly merited. 
ing an high breast; big HoSvernonfeig, adj. very W 


h- OWNn. $ 


Peutſch, adj. high-geraidh kigh- ne m. igh-rreazon, ä 
mw ich; die Hochdeutſchen inhabitants II le * wise, 


upper Germany. | TITER 


" Hos 


1 Hh as« © WW 


Hochweiſe, ad. ct prodent, yer Hofbediente, 'm. oller ut fich kei 
* Der „ 
Hochwerth, adj. 'most worthy. . DHofbedienung; F. "our, 3 
Hochnichtis, adj. very weighty, i im- fling) n 


pech vod lebe l and alt beg lechen di Yo 1 as 5 
wohledel und alle dergleichen Ti⸗ e, F. 00 
tutlaturen werden im Engliſchen * nicht „Cavalier“ m. mer, 


ausgedruckt. act ar We =o atte fmanny 
Hocwoblgeboren, adi. right ho- „court - holy - water. : mann i 

| noun le. Ho f-Dame; { court-lafly, - mat 
würdig, adj. right reverend. 1 chter, m. poet lautem ince's he 
zeit, - nuptials, wedding, dri. W m. court» offer | tudßig, 
gs - machrn to make — celebrate — wvervant. f;Med1! 
fmeiſter 


J. 


Keep a wedding - feast; zur Hochzeit Hofdienſt, m. m. 00urt-vervice,; 
ge 5 to go to a marriage - feast. 0 wel hg m. count-lator,” | 


Ho zeitbett, u. bridal bed, nuptial 0 fart, J. ride, meiſter 
Fance, 1nsolence, like, 
| Hecteitbitter, mn. inviter to « bri. Hoffaͤrtig, on 8 ſmeiſter 
rogant , N 10108 ire, mast. 
Hochzeitbrief, m. epistolary anvi- in Y, tuzolen „Mu ſi! 
ochzeiter, m. bridegroom. i ermas to hope lor; Ln fpoſtam! 
oczeirfeſh n. marriage - wedding ok N I 26 more Aeg 0 loftme 
east. rig hce-magte 
Hochzeitfeier, J. celebration of a , god Paws © yh | yralat, 
wedding. of nuptials. ND ledeer I hape, u Th {-Predi 
328171 m. a nuptial guest. of nung, ++ hope: n! frath, n 
Þochzeitgedichty n. epithalamiutm, nung 8. there is no prince” 
tial poern, wedding song. Hoffnung h leas; mit a fſ@r anz 
So zeitgeſchenk, u. ” uptial 8 nung hopefu ** in tp Pc ccre 
sent. Ay; : Hof der gute when i ite, F 
976111 n. nuptial garment. fe Hoffnung haben do be in oj cc, 
zeitleute, pl. nuptial e | es; der ING pgnihcen: 
I adj. nuptial; adv. nup- Ho ung nicht the event cm urt. 
| d vwer my hopes; einen mit lent: © 1 cr 
5 e , n. yeddin meal. nung abſpeiſen to sprinkle one ftrompe 
ieee ing- meal, Ccourt- holy - water. ED 
feat. Y of nung${os * bg be, . h 
ochzeittag, m. weddin g- day. ffaugaveolh lbohe he 
147 6.5. adj. most esteemed. Rude, ele 
Eel v. 7. a. to take upon the ofxe inde; n. 'courtiers. elevate ; 
ack: — v. . n. to perch; to keep Yofglück, n. court-fortuns, lf; ſteiger 
— I unſt, court - favour. d heave, I. 
Hocker m. T ; einen Hoͤcker haben Latenz, . F. household (ſen to 
to be buncl ch-b prince, court. ll up; ſe 
Hocker, m. hi _ huckster, huck- 11055 m. yard - dog. iht; f, F 
terer; Obſthoͤcker, m. costard-monger. ofiren, v. 9 a. to court; 1 Berges 
3 rough, like bunches; ter. pitch -- 
adv. J. 32 ff a m me tr. f. wxchequer, untain 5 
F J ad) — 4 rept +l F £0 1 — cularly =- 
ode, . stones, testicles. Po anzler, mn. con eit, f.! 
odenbruch, m. oscheocele, rupture efteselkaß, l. eben y, * 
. 21995 n urch. deitsree 
oden a mM. scrotum, purse. 0 och, m. at court. 5 ; 
of. m. yard, court; um die Sonne Hofkuͤche, F. court-kitchen. ; 
oder den Mond halo; f. Bauerhof Hofkunſt, F. court · art. deofen 
ange; fur Edelhof sent, country Hofla ei, m. ourt-$ervaiit prieſt 
ouse; f. Pallaſt eines Landesherrn ofleben, u. court-ule. i 
court, residence, palace; den Hef ma- Hofleben, u. coun-leod. 1 9-1 
chen to court; f. Hofſtaat court. ofleute, pl. courtiers. 3 
of- Agent, m. court. agent. Hftich, an. ann zide, 
of amt, n. court- employment. teel, courtly ; adv. cout blader 
ofarzt, m. court- Physician. iy, gent 7. ourtiy. 


Hof 


_ dvility » genteelness , oo 


fling! m. courtier, _— 
luft, /, court-air. 

nag d, J. 
ſnanier, J. court manner. 
mann, m. courtier. a 
nan niſch, adj. courtman»like, 
ſmorſ<hall, of mM. mars 

ces houzeho! 

ſnaß ig, adj: 3 5 
„Redieus, ih, court-phyvician, 
ait er, m. governor, u; 


mwcifterli, adj. governorlike, 
a6r-like, guardian-like. 

ſneiſtern, v. 7- a. 10 tutor, von · 
we, master. 

„Muſikant, m. oourt- musician. 
inarr; m. prince's jester. 

Iipoſtamt, n. court - post- - office. 
ſpoſtmeiſter, 
ce-· master. 

fta lat m. court- prelate. : 
Prediger, w. count-chaplain. 
frath / m. counsellor , member of 
prince's oouncil at law. 8 
ſſchranz, m. oourt-dresser. 


- 


itte, f- court- manners. 

fragt; m. court -'state , ponp » 
ugnificence; household of a Prinoe, 
ur. 

ſttauer, J. — 
nempeter, m. court » txumPpe- 


1 . high, highness , height; f. 
hahe height; in der Aſtronomie al- 
ſue, elevation; in die Hdhe richten 
elevate; ſich to rise, raise one's 
3 ſteigen to climb, ascend; heben 
heave, lift up; ſchwingen to sar; 


| up; ſetzen to set aloft; det 
ht; f. Hügel height; auf der Hoͤhe 
Berges on the height -- top - 

puch -- ridge knoll of a hill, 
untain; gerade in die Hdhe Ton 
ularly — vertically upwrard. 

tit, f. highness, greatness, FAY 
my, 3 altitude, elevation. 
eitsrecht, n. regale. 

es, n. canticle, _ of Solo- 


devfen m. forge. 
an m. high - priest, pon- 


l, adj. hollow , concave; machen 
—_—_— hollow ; die hohle Seite 


81 . 
lader, f. vena cava. 


flich beit f- oute 'eour-, | 


m. court - post- 


Eectetaͤt, m. secretary at court. 


d<ſen to shoot up; ziehen to dra v 
Meers 


oh lau 9, adj. Ae 

ohlbaͤ 1415/2 . hellow-chesked. 
ohlbeere, Fa indberry, raspberry. - 
ohilbohrer, m. auger, wimble. 
dhe, J. eine gemachte . eine na⸗ 

tüͤrliche cavern; ; eines wilden Thieres 
den, nnel; f. Grotte :g10tto; _ 


am ace lichen Koͤrpper pit; der Ka⸗ 


urrow. 


of the Dabfeifen; =. excavating = hollows 


Ing won. 


Hodten; v. 7. u. to *cave, excayite, 


1 * 

oh len, v. v. a. in chiffahrt to 

hale'; Athem hohlen to DN 
breath; hinweg hohlen to fetch away; 
herab to fetch dovyn; deraus to fetch 
out; hinauf io fetch u ; laſfey to send 
for; wollen to come 'fors to 
have; der Henker hohle! deuce . 
it! weit her gehohlt tar fetched. 
ohlglas, n. concave glass 


oblyippe, Hebbel, val 


paste. 
vh4 dobel, hollowin -- chainfor- 
Hob — * plane. . 
ob Hedley _ channel. 
Hyphlun der, m. elder. 
odtunderbaum, m. elder- tres. 
öblung, J caving, excavatingqgex- 
ca vation, lowang ; f. eine 91 ble 
hole, cave. 
ohlweg, m. hollow way. 
ohlwurz, f. hollowroot. 
ohlziegel, m. ulter · tile 


ohn, m. scorn, Jeer, ineer. 


zohneden,; v. 7. a. to jeer, banter, 


mock. f 


oh neckerei jeering, banteri 
* mocking, : Hf ? ludicrous 2 


Hoͤhnen, v. r. a. to dcorn, jeer, abuye, | 


sneer. 


Hdbnerei, F. repeated jeering, ludi- 


crous scorn. 


ge buge achter, n. lunghrer in tern. 


oͤdniſch, adj. — 1x | 8neeringy 
eering; _ 8corning Y. Sueoring- 
y. jeeringl 

ohnlache © laughter in beben 

oh ald ein, v. e n. to ener. 
ohnlachen, v. r. n. to laugh in 
scorn, oo oontemp c. 


Hite, F higgler, huckerer, hnckns- 


ei. 


ocker, ſ. 
1 . ling. 
okus Pokus, Locus pocus. 
Hud, adj. affectionate, kind, friend- 
121 f. luebent wuͤrdi Mud amiable, grace- 
ful, sweet; ectionately, Kind- 
2.5 (rey, amiably , gracefully, 


7 


Hol⸗ 


etire T0. 


oͤcken, C S., . its to biggl, 


\$ * 
3 


% 
# 
rn eee ee — 
- „ „ - £ es = 


Hol 


heart. 


0575 m. ( Hohlunder. 


oldſelig, adj. graceful, 1 
acious, most sweet — charming; 
Kugel wood 


Holdſeligkeit, f. gracefulness, a Brucke brit if ook. 


1 gracefully, graciously., 


GiouSness, sweetness. 
olfter, f. holster. 
olfterkappe, f. oletercaps 
olla! interj. holla! 

holland, Holland. 


ollaͤnder, m. Durch- man; di Hol⸗ 


linder the Dutch. 
Hollinderin F. dutch Jairy. 


ollaͤnderin, Y. Dutch woman, 


Dutch 


Ye 
oll 408 adj. dutch; Leinwand 
Selle Diſc holland, hollands, hol- 


land cloth. 


Holle, F. hell; hinterm Ofen chim- 
ney- corner; zur Holle fahren to go to 


the he 


Hoͤllenangſt, J. fear of hell, \tmont 


anxiety. 


oͤllenbrand, m. helbrake. 


oͤllenfahrt, f. descensjon to Hell. 


oͤllen heiß, adj. hellisk hot. 
. m. helkhonnd, cerbe- 


3 
Bent m. prince of hell. 


Tits, 
llenkind, u. hell- bredbabs. 
lenpforte, f. gate of hell. 


enſtein, m. 2 infernalts. 


7 
0 
dll 
oll 
1 5 to hell. 
B 


l 
l 
llenſuppe, hal. roth. 
ol ＋ adj. 


PN hellishly. 


Reise m. hotme. 


olperig, adj. rough, rug on un- 


even; adp. roug ghly, rugge 
olz, n. wood; f. 5 


— 44 7 7 


holz copse, under wood. 
Iron n. Sv ood-office. - 


olzapfel, m. crab, — 


p1e-Lree. 
211702 wood-aches. 


olzaſt, m. bough. 


olzart 
. m. ee alid: 


oliboden, m. wood - loft. 


en reich, u. inf fernal kingdom. 


1ellish, infernal; adv. 


euerung 5 en f. 
Reiß holz faggot; fallen, hauen to hew, 
cut; ſaͤgen to 2 ſpalten to oleave; 
ſiren | to pile up; vom Winde um- 
Hel cablish, windfallen 

wood; f. Wald, Gehoͤlz wood, fo- 
rest, buch, grove, thicket; f. unter⸗ 


atealer of wa. 
2 rae we 


 Holdin, +. dating: charmer, mer e 3 
5 


Holzfeile, f. rap. 
olzfeuer, F; woo 4 


ee ee 5 _—_ float of 1 


wood - 


Holifrevely m . . ppoilig 


te evler 8 4 F 
5 Tü ooh : 


ol;fuhr, |. ae op, aar, 


cart — lond of wood. wege 
elite pl. incdme of ny l;wirte 

otz gelan Fl n. wood» ou rrg, 7 

wood-lan 5 lireide, 


Ah ater; m. wood-gleiver um, WI 
Polihacetlodn, en cif 
)ol;handel; m. woodaridng liettel, 
Holzhaͤndler, w. 8 Baubol WW" beere, 


olzgeld n. wood- mog erk 
5 „ Axe, dleuver. Per 


8 mit Brennholz wos regen, 
der; im kleinen wood-monger ogaos 
Holzhafe, m. wood-hate. dig, u. he 
Nelibaver, n. utter honey 0 
Wood. nicapfe| 
: Holzhaufe, m. wood-uadk, pighau, 
| Niavaue 

olzhof, m. wood: | nig biene 

52 % adj. wood, A orking be 
3217. adj. w -» »Wibirn, 
diam mers. „ Tn 


od-house. _.. Igblun 


Holifauf, m. — igerbſe 


chasin I ligfarbe, 
7 331% tete, K4 charcoal. eikuche! 
z laus, af rimbeno, 2 
louse. 17 *COMD. 
olzmade | ie fd 
olzmange 2 * 3 
Holtmarkt; 1 wood duke gif, 0 


Holimaß, u. wood-meagure 
olzmefſer, m. Woo men istopf 
olzplatz, m. wood lace. ö idwabe 

117456 oon elle, 

Sy olzſa men, m wyo0od-seed.. . P! be 

„seit, n. billet, logs pf . | 


gthan, 


Doliaefetbaum, . . 'crab , WA 80 el (iff, 1. wood-chip, | 1 1 
oliſchlag, m. woods K 
Fling , hewing.. a fenbau, 
 Holifclager, m. kl ſen ber q 

hewer. _ 
77 neider , m..clfter in | de hop: 
oliſchnitt, . cut. | _ nw 
115 oppen, m. Woog bone. 
ee en m. 3 fenkeim 

ol rasse . 


Holzbirn, J. wild pear, 
i jack, Berring. trensel. 
Ame, 3 wo 


S 0 der | 
XS x3 | n 
treiber, m. 3 | | tenden m. 
f won 15, in. wooden sho. opfenpflanze, & op- bank * 
vod. | lealter, Me. wood-cheaver. + 1 open ack, . bag for © hope. 
ner e ecomomy in wood. vpfenfalat, m. hop» eprig<. Alle 
enn hay ell, 1 Wood-house. g opfenſtange; J. 8 | 
Lend batte, f- wood- laces | — 8 „ andib adv. aud 
ane tes / n. wor a. 1 | i 
Nl tag, u. WOOd-May. | en, v. r. n. to earken, linen | 
. Rabe, T. wood. eulver, wood- As Sie heark ye, Sir. it * 
Ng ingeov. Horch ery . hearkener, li ner. 
7e fixed price of gol; Sorde, + hord. 
10 | 


wood-barrayy, dreu; v.'r. a, to hear; hoͤret ds 
lt 158, 5 decoctnre of WOOd. heigh! hearken! heark ye! give ear 
l 141 f wood, forest. ſchwer horen to be dull of hearin 
prerwalter, m. wood. factor. Leaſiah: was Sie ſo gern hören wh his 


wegen, mM. wood-waggon, mich an he gave me- a h 


hucerey f- wooden ware. you are pleazed. to hear; x bb | 


Ya- 


e of a lwärtek, „. word-wards- + Hirenfagen, » n. Ly vour Hibs 
04+ con mera, M wood way. | ; k 

SY lüntide, f. wood - pasture. rer, m. — * | 
vey, erk, Wocd- Work. r m, 3 *. geht uber 
va, wurm, = timbersoW aſe — is above my. 

Sn, wood-Iretrer. * a 

prey liieit, f. wood-time. | Horizontal, ad; horizontal; adv, 
tel, . wood- ticket. 3 

Dae beer, ſ. Himbeere. Horn, 3 ein. kleines cornicls ; 
een, adj. bo — n aufſetzen io wornute, 
Acne, Wor ogeneonsly; ſ. Gleichattig. ee. wo 4 _ en 5 * to wind- 
wa vid, n. honey; mit Honig beftreichen _ to conspire , plot AER Horn blaſey 


honey over. | one 1 

nicapf el, "Ns honey-apple. - - ons langnage: 7 Hay 
. m. honey nine =, pull in the horns, 
taVauery, m. honey-euiturer. 6." 
nigbiene, f. bee, honey bes, vrprbeſeee, n T 15 
orking bee. 22 7 rnbaum, m. horubeam. 


pigbirn, J. honey-peat, ornbock, m. ram. 


igfarbe, /. honey»colour. 
. f. Honigſcheibe ho- . 


. ; 0 ig 5 
„ 8 
mY * * Ly * 
; _—_— A OS 8 
* F 5 4 5 
— * 4 v 7 
BY 2 W * 4 


15 brnertrager, my cornute, 
iaſheibe;, J. honey»comb, |  Horneule, f horm-owl, horn«coot, | 
igſeim, m. honey. ornfarbe, f. horn- colour. EINE 
ſaſüß, adj. sweet as honey, Horufeile, ,. Bae 
. nigthau, m. honey-dews ornfiſch, m. horabecl „ hornbeaks 
rag [gtopf, m. honey-pot. | hornfish, * ; 
1 lqwabe, f. honey cob. ornfüßig, adj. horwfoued, 
= | gjelle, . honey-cell. ornhaut, f. horny 8 
YM | bo p! bopſa ! hopsa! . Hotnicht, ach. hormliks: 
logs bs hop, hops; es iſt Hopfen orniß, 2 hornet. 
b d Nah verlohren there is lost all ornkirſche, f. cornel, onrmelia, 
Wa We ornkuchen, m. horn- cake. 
we ſen v. r. a. to hp. ornmeſſer, v. horn- Knife. 
Pn” ſeaban, ni. * Ae nh chars hor . a 
wen ener g, bop hill, hop» ornreaſp x 7 
1 in den, hop-yard. ornſchl ue, } {© corastes. 
| tl hop«kiln, > 5 s s 
| "garten, m. -yard, hop» or nung, m. ruary #4 
—_ ten, 2 . horn - beasts, | horned 
— OP enkeim u. wet- votet hop. cattle, | | e 
n N FA Horn- 


Pablaſe, 5, honey-bag. Hornbäche A hornbeam. *, 
igblume, J. hovey>flower, ED. n M. turner in or 
igerbſe, . honey -pease. k bran, & 1 4. to cormus, » ney} 


ufuchen, ". honey-cake , Sth Hi 7 nere, adj, V. of h ; 


e 
dem. 


If kttuppen, pl. auxiliar trop. 
aue, pl, auxiliaries. 
(feport, n. auxiliary ve 
tet, f- ſ. Holter. 

le, f. veil, cover; die 
«Full und ince of all 
ten, v. r. a. tO cover, 

p, involve, invest. 


ſe, , hull, husk, cod, 3 
ie, bt, 1 bull beste peel. 
lſenftucht pulse, legume. 
10 adj. higked, husky; ady. 
yall V 

u jcnanden zu rufen, hem! ein Zei⸗ 
rm der Gleichgultigkeit Pshawy! 8 
uber, m. ſ. 2 

mmel, 7 humble-bee. 
anelfaͤnger, 

es, v. r. n. to hum. 

umer , m. lobster. 

unerſcheere, f. b 
n me 1. bumper , brimmer, rum- 


wl. 

55 m. hill, hillock. 
upeln, v. r. n. to hobble. 
ypeln, v. r. a. to huddle, b 
inpelei, ,, huddling. bungling. 
wgler's work. | 
pler, m. bungler, huddler. 

1d, m. dog; ein zottiger 8hag-dog z 
ſyecichter pied dog; ein 


Vegeld, n. dog- money. 

dert, eine Grundzahl, hundred. 
dert, u. hundred, cent. 

derter, m. from a hundred. 
derterlei, di. of hundred dif- 
ent sorts. 

dertfach adj. hundred fold. 
dertjahrig, adj. hundred years 
of hundred years. 

dertmal, adv. hundred times. 
dertmalis 7 adj. of hundred 


dertfte} adj. hundredth. - 

din, F. bitch; eine Huͤndin, die 

oY m will a bitoh ready to pup- 

\ wh elp 

viſe, "aj doggt h, canine, cur- 

doggishly, currighly. 

Vere # dog-berry. 

debrot, n. do ook. 

defliege, . 2 

s fott, m. scoundrel. | 

dsfotterei, f, naughtiness. 
sfotriſch, adz. naughty, lewd; 
 'wghtily, lewdly. 
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5 \*ag N — ; . og I 

4 * 2 "ol 8 ee. bo — 

> OS —_— 2 wp © 0 

” K * ok , * 3 

* 1 2 — N : .- a 

8 © => 5 * * N 

-_- * R a 

: = 2 4 


alle und 


ings. 
* 


tal 


= 


plains 


F 
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limite l, u. help, mo. er- Hpndohunger, « m. canine a 


m. humble-bee- 


le: 


dsgras, n. dogs couch grass. 


Hur 


| lle resource, expe- undsjun e m. 
445 5 a a- Tp 


Ries" m. dog-servant. | 
np6fodl, m, dne Pſlanje, dog- 


Hundekopf, — ſs; rl cine ut 
Hai yy og 
un sf the 0 r ung 8. 
undslaus, f. doglouse. 
unds loch, u. doghole. 
unds mager, adj. dog-lean. 
Hunds müde, adj, dog-weary. 
Basset, * 2 ; 
undsſtall, m. dogkennel, 

52354725“ m. dog- tar. 
undstag, m. dogday, 


sone, m. beadle. 

undszahn, m. dog's tooth, 
undS;unge, /. dog's tongue. 
unger, m. hunger; ap elite , sto 
mach; Hunger iſt darts; ch hunger 
is the best sauce; vor Hunger ſterben, 
Hungers ſterben to de star ved, to 
staxve, to die with hunger; leiden to 
hunger; Hungers ſterben laſſen to hun- 


ger-ztarye. 
Hungerig, adj. hungry; adv. hun- 
19 b ſeyn to be puogry ag 
ungrig ſeyn to be ai hate 


La E : 


pinch- penny. 
Hungern, v. 7, n. to 5 
gert mich I am hungry. 
Hungersnotb / . tamine 
Hungertod m. starving, dying with 


hunger... 


Hip fen,, v. 7. n. to bop, np. 


r n. hopping, j jumping, frisk- 


Hapfer, m. ho per, mper, frisker. 


ürde, f. hurdle, fold 
9 7. a. to — 
ure, f- whore, harlot, prostitute, 
strumpet, crack, 
wean, trull, dox » cockatrice; f. ei- 
ne geſ ichte Perſon defloured maid, 
lady; f. jede weibliche Perſon; welche 
die Keuſchdeit oder eheliche Treue ver⸗ 


lady -- woman of pleasure, one 
the family of love; ett} 


to pimp, bawd; halten to keep who- 
res; zur Hure werden to become de- 
- floured, uched ; zur Hure machen 


to deflour, pF emi Huren und Bu- 


vey regato and wes 


nahes, f 
X 2 A Huren, 5 


drab, wench, cuc- 


* 


Hur 13 
uren, v. 7. n. to Fenin whore, ware of vas Vieh i | 
wench ; eine Hure abgeben to dab. keep; das Beit to Ag Ge, 


urendalg, m. trull. bed ; das Zimmer to k 
prey m. harlot's look, Who die Thür 10 keep! the lags 


rish look. Hüter, m. hattet. 
Qurendaus, = n. brothel, brothel- Hfter x heeder , guardian, 
house, bawd 7 horse. 

-Hurenheng ſt, m. whore-master, who- ry . felt for 4 het. 
re's itallion. utform, f. hatter's form; 
Hurcnjager, m. m. hunter of bawdy Fate n. lining of a hat, 

houses, wencher, lecher, 'fornice> - utgerechtigkeir, J. Light of 


tor, ture, pastu 
Hurenk ind, n. bastard, gon of a utfrempe; J. brim of alu 
bitch. | utlos, ad}. cedlexs, und 
urenliebe, f. love for whores, ta heedless!y, guard 
urenlied, n. bawdy gong. ut mach er, m. hater, - 
Hurenueſt, n. Whore-nest. DN. thc Þ foot-Ko0l. . 
| Hurenpac, n. whore-pack, harlo- Hutſchleife, . favour it the WW f 
try. | ut-Sta fixer, n. hat · „ pron. 
urenſhmud, mn. whorish attire, trimmer. V OWL 
urenſohn, m. son of a whore.  Hutſto>, m. batter's block. Wer 
urenſtirn, 2 : Hutung, J. paſture. © te, . id 
urenwinkel, m. whoring-corner. Aa hy loat-gugar.. let, n. 
Hurenwirth, m. - bawd, pimp. uͤtte , F. hut, cot, coitage; a I0tis m, 
urer, m. whoremaster, weucher. merne clay - cottage, watiled e, / 
prevel,. F., whoredom, whoring, die Hütte des Stifts tabernacle cl, m. be 
wenel * „ harlotry, fornication, le», of congregation. _ hedge- 
cher uchery, lewdness. Hiittenrau<; m. arzenie, bose 
oo, adj, v orish; adv. who- fume. | inter. a) 
rishly „ Pkt e im. con, e up. 
Hurkind, n. bastard. the casting-houses in mines 
urtig, adj. — quick, agile, Hukel; 4 ried "ppc Pe. 


swift, active, expedite, speedy ; adv. yactinth; * hyacinth; 

nimbly, quickly, swiftly, actively, Hygcinther, ,. yacimb, 1 x01 
— 8 expeditely, $ speedily. dra ulik, / hydraulic; Wl 
R HurTigkert t, J. nimbleness, quick- liſch , ad adj, te Trig by | 
1 ness, agility, activity, expedition, adv. hydranhcaliy. 


specdiness, alacrity, swiftiness. S8 1 "Ms / yan 2 h pron. 
LY "My ww him 


8 ar, m. hustar. pdrographiey | 

Huſch! interj. hush! Ein, zwei, drei — deren La 8 * ee 

huſch! once, twice, thrice wm Ry cal; adv. 7 | | give tl 
Nen f. box on the ear, Hydroſtatik 7 yorogati en I knc 
uſten, v. r. n. to cough. ydro fi ſtatiſth, acl, hyd ro von ihn 
uſt en, m. cough; eiu trockener dry "adv. hy drovatically. „on. 5 
_ congh, chin-cough. ydrotechuif, +. ers rave it | 

Huſtenfieber, n. _—— retten N 0 longs to 

Yu en kuchen, m. trochusk , cal; adv. hyd en Fry mes from 
tor the cough. r .m. hygrwmas geen of he 


Hut, m. hat; mit einem breiten Rande Hygrofkop, u. h grovodpe.. i pron, p 
broad-brimmed hat; mit einem ſchma⸗ Hy men, 2 der Gott der E | you h. 
len narrow brimmed hat; ein Hut men. Qt gehort! 


* er a loaf of vugar; die Frau hat gem er, n. hymen; f. Eh “ vo you 
Hut the wife rules the roast. Hymne, f. hymn. „ron. 
Hut, þ J. heed, guard, care; ſeyd auf Hyperbel; Wa Wige n dane 


Eurer Hut! be upon your guard! e rboliſch. 175 Ja tbr Ya 
have Our! take Weed . 35 8 hy per oli a tar it 1s 
Viehes feed, feeding, pasture, pastu- Hypochonder, nee runden, 


Tage. hy pochondri ac. 1 iſchheit f 
n n. hat- band. Hypochondrie, f. kN nends, if t 
uͤte n, v. 7. a. to heed, | toks hi ip, owy-spirit ness. Low 2 gehen 
care of, have} a care; ſich vor jemans Hyvochondri < x © adj; ＋ y! get y 


des Geſellſchaft huͤten to hun a man's driac; . driacaly, 6 our sake; 
company; ſich vor etwas hiiten to be- lic; adv. h breed 1 


ep Ohe's nenn fer þ hypothenuse. 
oor, vorheits , hypdthesis, W 
dian, oF f. hysterics. 

85 10 ad}. 1 — 
der. 2 „ hysterically. 


Jr 


der Vocal, 


interj. ſ. Ih. 1 
, pron. pers. I; ich "wm I myself. 
5 4 Ley wer da? ich bin «Is who 


i ut is 1. 


idea. 
gar. Es 1. idiot. 
tage; I0tiS u, m. idioticnd.”- 
watiled blic, f. idyl. 
1 el, m. bedge-hog, urchin; ein jun⸗ 


hedg t 


[| rol ff hedge-hog. 


conte me up. 

him; ihm ſollt Ihr es geben - 

pear. ve it um; ihm 

* u vhall give it to him; ihm ſelbſt 

th , ere himself: von ihm of -- rom * by 
a; 1th, wei — nicht zu helſen m 
mien 1 | know not 


1 pers. him; ich kenne Gu L 
ww him. hs ith ihs 
N pers. to em; gi 

| give them; ich weiß nichts von 
en 1 know nothing of them; er 
von ihnen he came from 
/ pron. pers. to her; ich gab es ihr 


1 je it her; es gehort ihr zu 

| ongs to her; es koͤmmt von thr i 

E 3 mes from lier; ich ſpreche von thr I 
x peak of her. Ih 

cope. „ pron, pers. you; r habt es ge⸗ 

der Oe u you have e it; habt Ihr es 


ot gehort? have you not heard it? 
id uot you hear it ? 

„ pron. POSSESS. her, their, is - 
our; deine Mutter kann es, denn es 
a tht Yaus your mother may do. 
or it is her own house; wehe den 
runden, wenn ihre Thranen aus 
llſchheit fließen! woe to those 
Fiends, if their tears low by hypo- 


| meat <h gehen Sie ihre Wege! go your 
j. By get you gone! Jhrethalben for 
al, me our Sake; 1hrethaiben or her's sake; 
acally. nn babe es Idretwegen gethan I have 


af 


interj. ay, 2 Ih ſeht doch mary | 


85 uw oc. © ITY 4 
jo Reel, | deposite, mortgage, . * on your behalf; 
ptbek, 1 on her account; ich habe thretwegen 


| | meanche T Thrane vergoſſen I — shed 
many tears for her; das ot iſt 6, 
the ticket is yours; das 

ches wir ſahen, war * e ng Aran 
we saw, was hers; ich gab es ni 

meinem Bedienten - ſondern Ihrem 
did not give it to my servant, but 

yours; es waren ihrer ſechs chere 

_ were six of them; wenn ich ihrer we⸗ 
niger hatte if 1 had less of — es 
iſt das Ihre i is yours, 

Ihrer, pron. pers. of her, of them, 
erbarmet Euch ihrer take pity of -- on 
her; wer: ein Weib anſicht, ihrer zu 
degehren h e, that looks on a woman 
to lust after her; ihter ſind ſehr viele 
there are a great many of them. 


Ihrige, der, die, das, pron. pon. 

deine Buͤcher mit den ihrigen your 
books with hers; ſie fe fo das Ih⸗ 
rige she demands What i is hers; thun 
Ste nur das Jhrige do but What is 
2 ; ich bin der Jbrige 1 N 2 

hore in dieſem Augenblicke die 

Ihrige zu ſeyn this. — Teese 

to be yours; die ie Jhrigen leben nicht 


yours axe not alive. 


IM, pron. pers. to him; gieb es thm Ibrs, pron. pos. your Jhro Maje⸗ 


ſtat Jour majesty. 
rien, v. 7. a. to call, one 5e. 

aub; n. heu. | 5 
[luminiren, u. r. a, to colour, 


illuminate; ini Landcharten 
1 coloured maps. - 


mers . 
5 9 ferret, pole · at. 
tr falle,. e 8 


neb+47 7 bucalfine ; meal. 
mleichen, | \. Jugleichen. 

err m. bee - master. 
mmaſen, _ in the measure, 50 


8 on indem beranse, 


3 7. &. 9 . 
culate, Fay 


Imme, J. hee. | 
mmer adv. erer; e 
mer for ever; 1 immer still; im⸗ 


ee und ewig eteraally; wie beich er 
auch inner fepd mag as rich, as ever 
he be, let be never $0 rich; er 
wird immer ſchlimmer be.grows worse 
and worse; (9 bald als Sie nur im⸗ 
mer fonnen as soon as, ever, You, can; 
immer weiter! further go on? ein 
. immer brennend Feuer an ever burn- 


ing firs; mögen immerhin lachen 
out 23 as much as you 
ſo viel es wy me ſeyn mag. 


please; 
R 3 


* 


Im m | 6% | Fus 1 | | 
len to perform effccrnns'” 


let i it KG never $0 much; nur 


immer 
mn! 1 nur inner fort! do but go 


riskly! further! 

Jmmerdar ado. always, ever. 
Ebert, adv. always, conti- 
nually, perpetually. 
mmergrin, v. evergreen. 

Immerdin adv. er kann es 1 

behalten for 2 part he may keep it; 
immerhin! well and good! | 


Immermehr, ado. wo haben Sie doch 


immermehr dieſe ſchoͤnen Lehren herge⸗ 
nommen: in the name of wonder 


where did yon take all these fine 


sentences 2 f. jemals ever. 
mmerwaͤbrend, adj. ever lasting. 
mmerzu, adv. 1 K s, on With it. 
2 conj. f. f. en, indeſ⸗ 
ſen in the mean, in 

mean While. 
mperativ, m. imperative. 

myfen, v. r. a. to imp graft; 
einen Apfel auf einen wil Naben Saum 


impfen 10 ingraft an apple upon a2 


_ crab; in die Rinde 10 * into the 
dal k; in den Kerb to ingraft into a 
slit; die Blattern to inoculate the 
small-pox. 
mpoſt, m. impost. 

u, praep. in der Stadt, in town, in 
the town ; im Bette in bed, on 
bed, o' bed; in London in — ar 
London; in Frankreich in France; der 
Konig in Eugland rhe King of Great- 
Britain; in der Stube auf und ab ge⸗ 
hen to go about the room; ein Mann 
in ſeinem Alter a man of his age; in 
den letzten . 2 to agonize; 
im Schilde fuhren to be, aim at; die 
gengenwaͤrtige Zeit, in der wir leben the 


resent time we are in; es ſteht nicht 
in der Macht des Menſchen it is not 
in man; laß mich in Ruhe let me 


alone; in der Karte ſpielen to play at 
cards; in dieſem Falle in this case; in 
der Naͤhe ſeyn to be at hand; in der 
Hoffnung in hopes; in meiner Gegen⸗ 
wart in my presence; in Folio in fo- 
lio; im Reden ſchreiben to write 
ee in Ruͤckſicht in respect; in 
der That indeed; in meiner Jugend: in 
my youth; in dieſem Jahre this 
a im vergangenen BL re last year; 
n aller Fruͤhe at daybreak; in furzem 
next; in die Kutſche ſteigen to step 


into the coach; in die Taſche ſtecken 


do put into tlie pocket; in die Hand 


nehmen to take in hand; in die Schu⸗ 


le gehen to go to school; Schloͤſſer in 
die Luft bauen to build cagiles in the 
N in die Flucht ſchlaaen to put to 

— t, to rout; in das Ohr ſaacn to 
vrhisper into the ear; ins Wert ſtel⸗ 


e mean time, 


n 
: 1 
5 3 


in Benz nehmen to taks 


ol; ** 
| bs, — 8 nach 


to „ I: - geht! in das p 


Jahr he 13 turned of 


; 
eine Perſon verliekt ſeyn tobe in! 
with; in eine Sache to be fond 


: in Armuth gerathen to grow 


erwunderung gerathen. A . 


row aSLonished; in 


ingrave; in Ewigkeit roo — 


Ever. 


beariff, . 
379.44 F 


yr adj. ardent — 
_ with love; ein iubr | 
_— Prayer z ; ads. 2 


ently. 
nbrinigtei,f ardeutnes; { 


Incarnat, adj. incarnate, f 


ado, incarnately. | 
Ind e m/ con. durin; 


haben, 
ter of. 
hab, 
belt 
wit, 8e 
Lanes Faſ 
Muti, 
of jury 
lage,, 
aldndet 
eter der 
inlander. 
zlandiſe 
dome 
made. 
litgen, 
uann, 
T-111127 
Aue, ad 
of ; (00th 
both ; * 
ben to be 
uop, dis 
to make 
home; w. 


Noa 


* 


dem er hinab ging, _ ta buena 


4 Knechte going down 


| his own servants; went & 
nicht verrathen wollen, ſagte 1 a 
er den Finger auf den Mund dei 
vou will not betray me, bad 


utting his finger np 


„weil ecauge. 
Judenk, ſ. Ein 


nde d 5 
SHIRE, Nells 1. con 527 
while 11 


here; indeß er * ſ vie 


stay here; mean 


looked that way; it 


ihre Augen auf in the moan u 
lifted up their eyes etc.z |, Wd 
geachtet however, yet, now 


standing, nevertheless. 
Indianer; m. Indian. 
ndianiſ ch 


ies. 

In dig, Nn. indig 3 
udigblau, az. in 
ndigyflanze, . in 
ndult, m. iadule, 


u fant, m. infant. 


nfauterie, F. infantry, fool 


1ery 5 
21% 4 indun an. 7 
2790 In ful, J. mirs. 
ngber, m. gin 

ngcheim, £4ve . Geben 

J 


ngenieur, m. engineer. 


n ungleiches, % 


also, manuer, 
3 


Ing ruͤs, n. eine lame / 


2 of the Indie 
udien, _— 
| 4 


mand the 
nnen und 
wronghl) 
Niete, d 
uncte Zi 
dere eines 
erhall 
hauſes vr. 
ub Mon 
onths, 
nerich 
terual, + 
our: eit 
civil wan 
ward, 
gnef af 
rayer; 
* 
kaerft, 0 
inmost, 1 
des Inner 
TecesSes Of 
1 nid, ad 
uinsic, hi 
tervally, } 
intimate] 
wigfeit 


bot | 


- 


Ir 


minded 
rgend, adv. somewhere; f. jemals 
pens f. vielleicht perhapz, per a 
venture; f. ungefahr about; irgend eis 
ner, e, es any, any body , who- 
_ . 80ever, Whatsoever; irgend woher 
wheresoever; irgend wohin whither. 
soever; irgend womit with whatgo- 
ever; irgend worin in whatsoever, 
nomewhere i in, 
rland, Ireland. 
rlinder, m. Irish man. 
rlaͤndiſch, adj. irish. 


Irre, adj. astray; irte gehen to go 
— machen do set one wrong , to 
ex, 33 werden 10 fall 

et my out of the way; im Kopfe 
out of one's wit; ſeyn to be out, 


2 got out of the way, to 


e mistaken. 


Irre, f. in der Irre geben to be erring. 


out of the way, go astray. 
| ne” 50g adj. irregular; adv. irre- 


Jrregularitat, f. irregularity, 
Irren, v. r. ». to err, be out of the 


way , on the wrong way; ein irrens Jad, Jachzorn,f. — 


der Ritter knight - errant; ſich irren 
to err, mistake, be- ly -- under a 
n be elan! groͤblich irren 
to be grievous! y Sint, reuily mis» 
taken; Sie irren {6 cars gar ſehr yonare 
very much mistaken ; ſich irren laſſen 
to be confounded, perplexed, 
Irrgang, m. laby:inth, maze, 
rrgarten, m. ſ. d. Vorige. 
Irrgeiſt, m. erroneous — 8educing 
spirit, 
rrglaubig, adj. heterodox. 
reglaͤubige, m. heterodox. 
jrrglaubigkeit, /. héterodoxy. 


rrig, adj. erroneous, false, seducing; 


irrig lehren to teach ery ongously. 
rrlehre, f. false docuine, heresy, 

aut m. her otic. 
rrlicht, n. ignis fatuus; Jack in a 
lanthorn, Jack with a lanthorn, 
Will- with - a+ wisp. . 
rrſal, n. error. 
rrſtern, . N 
wandering 

Irrthum, m. error , mistake, fault; 
begehen to commit an exrox, fault, 
blunder, to mistake. 

bed Ih error, mistake. 15 
rrwahn, m. false opinion, erroneous 


moving — 


imagination. 
rrweg, m. exroneous way. 

8 rrwiſch, m. ſ. Irrlicht. 

"iſabelle, ein Weibername., Toabella, 
Isabel, Ib, Bell. 


| 264 5 
temporally irdiſch geſinnt oarthly begebe 1 


Ja, adv. yes, ay, yea;” aner! 


ns m. 1 


Mee. 1 5k 
acobs a el m. | aT. 
ace b. 1 gerdur 


Jagdbarkeit, , huntablenew 
Jagdbediente, n. huming-ob | 
Jagdcavaliere m. Inuning f 
Jagddienſt, m. hunting - ole 


qdgerec 

ile. ge of 
Abba nd 
baus 
qdhorn, 
zqdbund 
qdfnad( 


Isabella, Isabe 
6land, Iceland,» 
ſogpv, m. eine Pflanze, 
|, 5. pers. praes, ging. h ne 
talien, Italy. 
taliener, m. Ital 

qdleufe 


ballert, e 
qdiuſt, 


* . 157 age 


i jdpfert 


ing-nag 
"ar; censeo 


dzecht, 
ſchiff 
Ad ſchlit 
gd{< mi 
adjchre 
TIVIT 
gag, 
adtal< 
Wubr, 
Id wage 
gdwelel 
gdjeug 


oder nein say yea or nay; 
to be sure, ef | 
certainly, surely! ja, was noch x 

nay, what is moe; weny of 1 
. ſoll if needs it shall be 80 


bal it 4 body NT . 


ing; ie gen, v. 
doch j ja nicht be 4 not — * 4 run - 
bin ja dein Bater you know Jany er. 


0 hush ; 
ght, che 
but of dc 
. to ru 
perate 


tather. 


a @h@n dd 


N e Gurgel 
Ginge ( 
tese out 

hunt, cha 
ame. 
gen, n. 
#1 ming et 

get, m. 

Weidme 


lige engl. jo oobus. 


de o bit, m. 


acobsſtah, m. Jacob's tail, 
agd,; f. 2 hunting, bunt,! 
nery 3 ing: cr —— 5 
hunting 
ken to 20. a — Fe 
agdamtg, n. hunting 
agdbar, adj, huntäble 
— jagdbarer Hirſch 


gerhot. 
gerkun 
get mei 
nuntsmen 
gert ech 
nan d fee. 
Wacrſpr: 
Runteis c 
gettaſe 
* 
getjeu, 
de, adj. 
rult, pre 
. bikig li. 


preci 110% 


ableness. 


hunstman. 


oyment 


agbflinte, f- hnuting-pico/ 
agdil{ur, „. hunt. 


Js 6% bas. daily, 


Jag 
dgerechtigkeit, £ right — pri- 


felge of hunting. 
dandwerk, . hunting trade. 
Abbaus, n. hunting-house. | 
dorms n. huntin horn. 
Add und, n. —_— ba. 

abe, m. unter's 
eater pl. lnutsmen , hunters. 
Al uf //. sport. 
qdpages m. hunting- page. 
dy ferd, 
kng-ag 
echt, n. 2 right. 
oſchiff / u. | J 1 
qdjibliteen, wy hunting-s ed. 
dich mie d, m. hunting-smi 
1 4% in. 2 
dauck, n. hunting- piece. 
qdiagy m. hunting - day. 
11 bene 
dubr, /. unting- w 
Nwagen, Ni. ———— 
zdweſen, un. hunting. | 
dieng, u. hunting-equipage. 

+ 5. 55 n. to 11 verde jagen. 
run - sweep by, nimbly 
y: — v. r. a, to course; die 5 
» hush; den Feind in die Flucht to. 
hoht chase; aus dem Hauſe To turn 
put of doors: einen Degen durch den 
w to run through; in Harmſe 1 to 
*perate, enrage, PROVO may 

e Gurgel to devour, swallow u 

« Gade aus dem Hafer to dxive 

tese out of the Outs; "wilds Thiere x 3 

funt, chase, course; wil Voͤgel to 

ame. 

gen, n. hunting, chasing, coursings 

ming etc. 

ger} n ein Schiff, herring-buss z 
Weidmann hunter. hunts- man, 

ar. | 

gerdurſ<, m. huntsman. 

getei, . huntsmanshp. 

lerhaus, n. kuntsman's lodging. 

jouse. | 

gerhoru, n. hunting-horn. 

gerfunſt, f. buntgmanship. . - 

germeiſter, m. matter of the 

WUniSMmen, 

erred n. Land right, 8 


man's fee. 


Wacrſprache, /. hunting - language, 


unters cant. 


ee hunting bag, huuter's 


lgetzeug, m. hunter's equipage. 

de, adj. f. ſchnell hasty, precipitate, 
uli, precipitous; f. ploͤt lich sudden; 
ö bitzig hot, hasty 3 f. ſehr abſchuͤſſig 


reapious, Steep, headlong ; adv. 
atly , progpuntelys my 


265. 


n. hauting-horse, hum : 


liegen 


Joh 
dx. auddenlx. W 


Ihe, F. suddennem, hotness, (I as 
precipitation, pæecipitancy. 


J m. com 


lyer. | 
ähling, adj. allen! ads. ja lzings 


uddenly. 


Jure u. year, twelve vaathes de 


vergangene last year, the year past; 
das kuͤnſtige next year; in einem Jah- 
re within the space of a year; vor 
einem Jahre twelve — ago; _ 
2 peo, hr her above a year 
| Jour hole year. a 
— noms fr alle Jahr every year; 
your; ganze Jahr throughout all the 
; hoc dei Jadcen of great — 
kur 29922 in years, stricken in years; 
undenkliche Jahre time out of mind; 
vor — und T more han a year 
ago: > i Jahr a year hence; uber 
tawend Jahre a thousand yours. 
hence; 8 ec hr ale abre —— 
2 on ahre — 
Sierling, Ee info — he ay worth, a. 
thousand pounds — any WT. 
in das zwanzigſte-Jahr he js We | 
nineteen. 


Jahr duch, n. annals, chronicle, aus 


nual. regen: 
Jahren „ Jabren; ». 7. recipr. be 

a, year, & be 5 5 

ahren, ſ. Gaͤhren. 

ahrf feſt, n. anniversary. 

ahr gang, m. f. Jahr Near; alle in 

einem Jahre gehaltenen Predigten an- 
nnal sermons, ser mons of a whole 

Fear; gelehrte Neitungen annual set 
of learned news-. papers. | 
oe ppb ig n. anni EY 

ahrgetd, n. peusion, — 


ance, ann 


Jahrgeſell, 1 m. journey man or a 


year, 

örge is, n, a year's groveth. 
ern n. centory, age. 

2 * X. f. Th ahr alt a year 

nun lährig it is now a 

1 es wird bald jahrig it will oon 


be hecht, m. gervant for a year. 

Abrlich, adj. annual, yearly; jdhrs 
liches Einkommen aawaity ; jahrlich drei⸗ 
mal thrice every year. 

Jährling, m. yearling. | 
ahrlohn, m. a Wages. 

Jahrmarkt, m 
: rpacht, m. "farm for yillts. 

rftag, m. auniversary-day. 

henna. . beason. 

1 n. Le.. u 


27.1 f. Serie. 9 
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hrwuchs, vi. year's growth. Jeden noch, con vet ew. 

ahriah l, J. year, dale, epoch. vertheless, 3 1 tſtit/ 
ahzory, . choler. OR Jeder, adj.'any, every, . adv, Je: 
 Jahzorntg, adj. choleric jeder every one, each, Ws, 
(atal, m. pekal., alle und jede all and evory n 1 
5 alete, Pe ary; nice, Fits: af T 
{230 J. jealousy; lattice.. | ate ; | Seite the nov 
Jammer, m. amentation, wretched. * | _ Le. Seite er e5ent, 
ness, mizery; es ift doch Jammer it Jedermann, pron. pore. every a Eluon 

1 a pity; f. Epilepſie falling-sickuess; every body, any one, any ur: 


es iſt ein Jammer anzuſehen the sight every man, all men, all wk kt, ad 


of it moves with compassion; in. „ nur ich nicht any de by this 


Jammer und Noth ſeyn to sulfer great ut I; Jedermannsh ;| 

distress, adversity, want. 13 | mon hackuey, | ey ode 3 ine 
Jammergeſchrei, n. lamentation, whore. * n bon 

lamentable cry. Jeder maͤnnig li ch, pron. . ward 


Jinmexlich, _ 2 rige. ot 
able deplorable, mourntul ; ein Jederzeit, ado, always, 
treuer Menſch a wretched fel- 2 452 | 5 "_ eztmal 
ow ; em «jammerlicher Tag a sorry Jedesmal, adv. at everytime cweilig 
day; adv. miserably. | Ways. | Is 0G; a.; 
Jammern, v. 7. n. to mourn, la- Jedesmalig, adj. always, « bungen | 
ment, whine, whumper, wail, cry, time. " 2 6L414e, 
pity; du jammerſt mich E pity you; Jedoch, conj. yet, however, e bale 
es jammirt mich im Herzen my owels beit, notwithstanding , even ſn yoke 
yearn; ſein Zuſtand jammert mich 1 less. 7 das eheli 


deplore -- pity his conduion. ed weder, pron. pers. ſ. ben an einer? 
Jammervoil, adj. most lamentable, By licher, adj. u. p70n. ” {ITE 
miserable, re pitiful, dis- dr wy 11 | Fro , Wen, : 
tressful , calamitous, «© Jemals, ady. ever, at any & ichgeſel 
Janitſchar, m. janisary, janizary. ollte es ſich jemals zutragen ian d 
aͤnner m. Jauu ppen at any time. 0go<ſe 
anuar,] 85 Jemand, pron. pers. somebody hriem 


a | | 4 
aſ<en, Jiſcht, ſ. Giſchen, Gaſcht. © iſt jemand Fremdes da dame W ocus, 


asmin, m. jasmine, jessamin; Jas-⸗ is there; iſt jemand da? who is the hanna 
minol jasmin-oil. | ſeine Frau oder ſouſt Jemand his hel”) 
aspiß, m. jasper.- 8 or somebody else. 15 bann, 
aͤten, f. Gaten. | Jener, e, es, pron. wut; n dy © Mann 
auchert, n. acre. | dort that geutleman there; unis 
auch zen, v. r. n. to shout, huzza, ren druͤben hose gentlemen ena w__ 5 
exult, triumph. : diefes iſt beſſer als jenes-this is daliy'0 anni? 
Jauchzen, u. shoating, hu2zaing, ex- than that; dieſe find .. | errant ; 
uiting , exultation, triumphing. : these ars ' greater than 2 24 currant, £ 


Jawort, u. consent, promise; er hat comm, dieſer gottlos rhe unt aps curraut· j 
ſein Jawort gegeben he has yielded | fro other - Sn qu thannis 
his content. a ; Ce | Seite on yon side, on the dhannts 
325 inter j. heavens! 5 aide; bald dieſes, bald-jeqe now th bread, 
e, eine Partikel, f. immer ever, always; now that ; daß dich dieſer wid i thannts 
f. jemals ever, at any time; je einer dewce take you; bon Ont mid- sum 
um den andern ever by turns; je ein from yonder place; jene 090 dhannis 
Jahr um das andere every other tie fie zu techte kommen thow dennis 
ear; je zuweilen now and then; { shift for themselves; in h Vn 
. babe fie je laͤnger je lieber the longer I yy jener Welt in the other would; Yannis 
have her, the more I love her; je the life to come; an jenem Dag mid sum 
eher, deſto beſſer the sooner the bet- day of judgment. dhannis!: 
tor; jo mehr und mehr the more and Jenner, m. f. Janner. worm. 
more; je mehr man eilet, deſto weni⸗ Jeuſeit, Jeuſeits, adv. | "Yarnite 
ger kommt man weiter the more haste on you vide, on the 0 . IR 
the worse speed; je öfter man eine (ſeit des Meeres beyond ea; WY bannt. 
Sache wiederholt, deſto bekannter wird ſeit der Eibe from beyond the £8 1 er of | 
fic einent by reiterated repeating one Jeuſcitig , adj. oppevite; will 'nuille 
gets the better and greater tamaliari- * tigen Ufer from the petite tak utnal, 


ty with a ching. | Jesmin, m. ſ. Ja6uilak - | tnx 


Wer, et 


4 * 
a of . 


4 
71 I» 


5 Jef 267 8 
on, tit it / m. jesnit; jeſuitiſch jesuitiaal; J ubel, m. jubilation, | rejoicings, pub. 
* E. 40. jez uitically. h | | lic joy. 


eſus, Jesus. | 22 
thi, adj. present, now at hand; 
ter jetzige Konig the present king, 
the now king; die jetzige Mode the 

ent, modern, now prevailing 
ef jetziger Zeit now - a- days, 


zow; jetzt und allezeit ever and anon; 


9 = yur jet erft but just now; von jetzt 
m henceforth, from this time 
1. Lrward; jetzt oder wimmermehr either 
5 now or never. . 
9, ever, et mali g, adi. ſ. Jetzig. 
150 cpeilig / adj. ſ. Jedesmalig. 


0$, n. yoke, bow; unter das ch 
brina:n 10 yoke, sub jugate: ens ſlave, 
iubdue, subject; das Joch abſchuͤtteln 
to shake olk the yoke; ein Joch Ochs 
ſn yoke -- pair — couple of oxen; 
das cheliche Joch yoke of matrimouy ; 
au einer Brucke arch. | 
ohaudel, un. ſ. Wachholder. 

chen, v. r. a. to yoke. 

ichgeſell, Jochg efihrte, m. yoke- 
mate, yoke- fellow. 
o<ohſe, m. yoke- ox. VIE: 
ichriemen, m. yoke-string. 
edocus, ein ManuEname , Joyce. 
gy ein Weibername, Jane; 
enuy, . 

haun, Johannes, Hans, Jan, 
eu Mannsname, John, Jonny, Jack. 
theunisapfel, m. junetin, John- 
pie. 

ucitdeere, 7. cnrxant, garden- 
currant; Johaunisbeerſtaude, f. 
currant, gardeu- currani - tree: S 
currant- juice. | 
thaunieblume, f. 
dhanntsbrot,. x. 
bread, 


mil-summer - day. | 
dhannisfener, x. St. John's fire. 


md-summer- day. fs x 
danniswurm, m. globard, glow- 
worm. | 


ehanniterorden, m. order of Mal- 
A. f 


dhanniter ritter, m. knight c 
order of Maltha. en BIO 
nquille, f. jonquille. | 
zutnal, n. journal, magazine. 
eutnaliſt, m. journalist, magazine 
Writer, essazy-Vyriter. 


y in our time, age. 45 
al manki zt, ado. now , at present, anon. 


dy this time; eben jetzt even - just 


Jubeivol l adj. high! 


su. | 
ood; Jolin's 
thannisfeſt, n. St. John's day, 


dhannistag, m. St. John's day, 


ubelbraut, f. bride jubilane, | 
ubelbraͤutigam, ww 
Pubilant. > cl | 
Jubelfeſt, n. jubilee. ; 
Jabelf Peude; /. joy of jubilee, e 
III.. % 5 | 
ubelgeſang, m. song of ju 
30521271071, n. cry a 
elle 7 ibi | 3 
ube eit, /. junbilee-nuptials. 
Nu beliahr; u. ible, jubilee, - 


o N . 
e- groom 
. . 


ubellied, song of jubilee. : 
vbelpriefter, m. priest - zubilant. 

Y Joyful, ex- 
tremely happy. | | | 


ubilaͤum, v. jubilee. 
udiliren, v. r. n. to jubilate, 


uch! . huzza l. 
1 art, N. 


. Jauchart. 
uchten, m. fad 555 


Jucken, v: 7. n. to itelr; meine 
jucken my fingers itch; es juckt 
| thm der Ruͤcken his back itches; den 
rt kratzen, der einen juckt ro 8cratch 
rub the place that itehes. 
Jucken, . itching; ein beißendes 
ken, als wenn Ameiſen liefery a Prick- 


Finger 


way 


ing like the stinging of ants;. juckend 


uching.. _ 
N de 
üdendocke, f. winter-che ni 
dads - berry”, alketonme. i 
udeneid, m. jow's-oath. 
udengaſſe, „. jew's street. 

ud en genoß, 

8 


jews. | 
" baton {a m. jew's hat. 
udenkirſhe, F. winter- cherry. 
night -shade-berry, alkekengi. 
udenleim, m. bitumen. | 
udenpech, m. bitumen. 


udenſchaft, ,. body | of jews, : 


* 


owry. | | 
Ju denf<ule; F. vynagogue. 


Judenſchutz, m. protection of j 
dhannisfafer, m. globard, glow- Ju N P Jews. 


udenſpieß, m. excessive ugury; mit 

dem Pe feicg laufen to be 7 frank 

uburer. | 
Judenſtein, m. jew's-stone. 
Judenthum, n. judaism. 
Judenwucher, m. anjawful usury. 


udenzins, . lawfulſ lusury. of 


VS. 


eln, f. e 5 Wo 
Jidiſc,. adj. judaie, judaical, je- 


ish; adv. judaically; juͤdiſch gefinnt 

ſeyn, mit ber jiddiſhen Religion — 

ein ſtimmen to judaize. | fs 
TR Jugend, 


m. proselyte among 


bilee. \ 
;jubiles, © 


- 


* 


[ 
x 
45 
RN 
. . 
8 
3 


Inn. RE. youth; die blüßende [in 


dflower --prime of man's age; 

rid youth, 

Jngendfebler,/ m. juvenility, Jia 
ot youth, 

Jugendfeuer, n. jnvenileness, fire 
mettle of youth 

Jugendlich, adj. juvenile; das ju⸗ 
gendliche Alter juvenilty; die Jugends 
liche Hitze 13 4 | 
ulepp, mn jo ap, ju 
uͤlich, Julick 3 

Juliane, ein Weibername, July. Julia, 
Julian, Giliau, Gillian, Gill 

9 ulius, ein Monatsname, July. 


ung, adj. young ; jung und friſch 


young and brisk; ein junger Lecker no- 
vice, springal, atripling, down- 


beard, fop- ode: ein junger unbeho- 


belker Meuſch an anlicked cub; zunge 
Eheleute. new - married people; ein 
junges Rind, ein junger Skier bullock ; 
ein junger Hahn cockrel; ein junges 


Huhn puilet; Hühnchen chicken; 


Laͤmnichen lambkia; ein jat! ges Gaus 
chen goslin; Zicge- kid. 

Jung, u. young; von einem Wallſi- 
ſche, Baͤren, Fuchſe cub; von einem 
Lamme Feanling; von einem Vogel 
pont; emer Huͤndin whelp, puppy; 
von einer Katze kiten, King; ets 


was Junges, ein Junges a young one; 


unge hat farrow ; Junge werfen, von 

auen to fayrovv, to pig: vom Wil de 
to tawn; von Hunden do whelp, pup- 
py 3. von Laͤmmern to yean; von Kaz⸗ 
zen. to kitten. 


In pl, young PRESS. elye Sau, die 


| Junge, m. boy, lad, dipl youth; 


f. Lehrling apprentice. 

Jungen, v. 7. n. to get bring young 
Ones, 

Jungenarbeit work for bo 

Jai n adv. ol 
18] 1 

Jyugenjabr, n. boyhood; f. Lebt 
jahre prenticeship, 

Jungenpoſſen, I. boyism, boyish- 


ness, boy ish tricks. 


Junger, adj. younger, junior; er iſt 


jünger als fie he is younger than she; 


in No Bruder a younger bro- 


\ | 8 
Auger; m. disciple., adberent. 

u ua rſchaft /. discipleship.. 

Cates: i f, virgin, maid, mai 

eine alte — ungf 2 old maid; deine 

Jungf er Schweſter his maiden sister; 
Junafer Schult Miss Schult; der Na⸗ 


me eines Juſeects ibella; f. Haudramme 


NS: 


„VVV. Jus 0 


Jungfernerde, ,. een 


Jans terbich 

aul v. "virginaldy, e 
ungfernh@uthen; >; thy 
ungfernhonig, u, virgu TS 
Lungfernk ind, . bavtard, Pe, 


Abel, 


Nee m. bp ba. 


ungferufrankhe abclja; 
ness. LS Arty 
 Junsferd dl, oat Wea” vbelſci 
ungfernyergament; . TISICE 
parchment. | kbinet, 
Jyngfernſ<ule, f. «choolfory 1 
3 146 oe co 
nagfernſian me. dare 
Rwy 3 5 int, | del! 
ungfernwachs; n, poged 0 
s 7885 oelof 
ungfrau, do feb mad, mind arthen ] 
die heilige Jungfrau the. haly vin cen / r 
eine maundare marx iageabl v ww ATE 
cine alte stale maid. tet, m 
Jung fraͤulich, ach. vir aff, n. < 
I ady. 2 ginally, 2 e ety n 
ungfrau 5 ; nahlen t 
. d. (<1 ft, J. e, lochen to 
Junggeſell, u. bachelor, fre. pd 
man. prfeeda! 
Junggeſellenſ<aft, 4 ee bo 
ship. single state. fffecha 
Jungling, wm. | youth, ye 17 
oung femon, amg He 
Jinglingeqiter) rs kffeel6f 
outh, adplesceney. 1 
ec 

9 . Year of a es 
Ju adv. a short while ago iffeetel 
Jung er adj. youngeit z. mein 8 fetter 
(Schreiben) war mr Kar, 
jun; e Gericht, der jüͤngſte Tag de filler, 
day, day of judgmeut, ten 1 
i, dd,. 


Jules ein Mouarsname; Jana Bram 
unker, m. young nobleman; f ba 3 7 
junfer country-squire. - al | 
Junkeriren, Junkers, aus idle Aueft 


of hiſis; ein 

plax the gentlemaen. 
Juyie er, father, Jove. al of 
; upirers- Hart, . einen 1 ar 
iter's beard. 5 


* D „ Yon 
80 bel ſch | [th 


uriſt, m. juris- oon 


uriſt iſch, 1 N e blfopf, 
law; adv. jaridi cally, in 150 \pfia b 1 
Juſt, adv. just, even now. W hm, m. 
just now. | nen,: 
l justios. bmig, « 
uſtiz:Rath, couneelor * 
justicer. 3 hn, m. b 
unch, n. jewel. | 9 , m. kay 
uwelterg u. N eld, » 


imeiſter 


* Fo * 8 # 2 
v a 
PEW 3% 
2 8 1 J 
W hy . by * * 


i t bellange, f- cable's length. 

"8.1 e(ſcil; . cabel, cabel-rope, 

re beltau, n. cabel, cabel-rope. 
beet, v. cabinet, closer. 
Ai lite, F. liule room, hut; f. In⸗ 
; erte core. | n 
2 Abae, f. ſ. Käputze. 2 | 
Sinny. ichel, f. en, pane} stove com- 
, | ned of earthen panes. 1 8 
ichelofen, m. dove composed of 


eaten panes. 
bfcn, v. r. a. to cack. 


Aödig, Kad dik, m. ſ. Wachholder. 
5 hs * may - bug beet ©, chafer. 
ff, n. chaft. 1 
fert, m. coffee; brennen to Toast; 


2 nahlen to grind; filtriren ta filter: 
8 lochen to buil; gemahlner Kaſſee cof- 
tor; *« re- powder. „ | 

*. iffeebaum, m. coffee tree. 


iſeebohne, f. coffee, coffes-berry. 
fteebaus, u. collee-house, 
ffeekanne, F. coſſes- pot. 
iffeekeſſel, m. colftee-kettle, 
ffeeloͤffel, u. ten- Spo 
icemüh le, f- coffee-mill.. 
ffeeſchaͤlch en, u. coffce-disghy, 
ffeetaſſe, J. colfee-dish.. | 
ifeeteller, . collee- plate. 
ffetier, m. coflee-man. 

fich, m. cage. : 

filler, n. fleaer. 1 

ſtar, =. .. Caſty, 

hl, adj. bald, bares” von Kleidern 
bald, thread-bare; ein kahler Gulden 
pitiſul matter of half «x, crown; 
che Ausfluͤchte, Entſchuldigungen poor 
liſts; ein Haufe kahles Zeug a great 
eal of sorry - bad -- pattry stuff, 
Iry +» barren — jeſune — flat — un- 
way -- absurd -- nonsensichl talk; 
ul abgeſchoren close shaved; f. ab: 
aer bare gna wu adv. barely, 


dn, m. boat, Wherry. 
I, m. kay, quay, wark. 
tgeld, n. warfage. 5 
Iimeiter, m. warfinger. 


| Kai erg 


uymen. / . cot. hut. 

CTY 7 f _ { 
"A: he bel; cabie 1 8 n 
p. Dean. iclian, n. cabaliau, 'eabttiau, * 


Kaͤlber! "DF; 


ul- Kalfatern; v. 7. 4. to-calk. 


LED F "ih | N _ * * . * N a * "ir >, hs. SO XA 


or =; 
Kater, m. emperor; der römiſche the 


roman emperor; 
8eigior, sultan. 


eld, n. money of the'empe. 


* 
— 
} * 


ror's coin. . 1 
Kaiſergroſchen, m. emperor's grout, | 
3 Kreuzers. ; . Pg 
Küiſergulden, m. emperor's florin. 
Kaiferin, . emprees; die vermicrocte 
| loWager. 3 
Kaiſerfrone, Tarent N 
Kaiſerlich, ach. imperial; Se. kaiſerl. 
Majeſtaͤt his imperial majesty; die 
kaiſerl. Krone imperial crown; die 
kaiſcl. Waffen imperial arms; die 
. che emperor's troops; 
f. Neichstruppen the imperialists; fai⸗ 
ſerl. frete Reichs ſtaͤdte imperial-ciries, 
towns. 5 | 5 
Kaiſerthum, n. empire 
Ka jute, f. cabin, captaiu's room. 
Kak, mn. wylripping- post. | 
e 
lb, . „im pi. calves; f. | 
fath fawn; ein Kalb abbinden, . 
abſpaͤnen ro weau from; ei eiufaͤltiz 
ger Menſch ann | 


Kalben, v. r. u. to calve. 


empress 


7 


Kalbergefrbſe; u. cnlf's pluck, 
' cal ves-chaldron, | E 
Kaͤlderhaft, adj. wanton, wa nigh 3 


__ «lv. Walftonly, waggishly, | 
Kälbern, ath. of vealg talderner Bras 
ten u. ſ. f. ſ. Kalbsbraten u. ſ. f. 
aͤlbern, v. . n. |. Kalben; f. alber⸗ 
ne Poſſen machen io be wancon, full 
of waggery, + | 
K 
Kalbfell, x. calt's skin. 
Kalb#leiſchy u. veal. 5 
Kalbleder, n. calves-leather. 
Kaldsbraten, m. roast-veal. 3 
Kalbsfüß, m. calf's foot; im ph 
Ab egetröfe, n. f Kilber uwe 
albsgekröſe, n. ſ. Kalberneftdfe. 
Kaldsgeſctinge, n. calves» hare 
ty 


Kalbskopf, m. calf's head. 
Kalbslab, u. renne. 
Kalbsmilch, „. veal syrecrbread, | 
Katbsſchlagel, m. leg of veah 
Kaldaunen, pl. garbage. | 
Kalender, m. calendar, almanac. _ 
Ralenderwacere in. aluanac-ma- 
er. Sg þ re” 
Kaleſche, J. calash. 
Kalfaterer, m. calker, 


* 


Ka [far ern, n. calking. 55 


Kalk, m. ein Foffil chalk; ein Produet 
deſſelben und der Kalẽſte une Aae; un⸗ 
2 quick lime; gelöicht slaked -» 

ed lime; mit Sand vermiſcht, 
| Mortel 


det türkiſche graud 


— 


on 


+ 


„ Ve 


Moͤrtel mortar; brennen to barn; 

Fine Wand mit Kalk beweißen to par- 

get — plaister a wall. Fg 
Kalkartig, ads. chalky. | | 
Kalkbrennen, n. burning to lime, 
Kalkbrenner, m. lime-burner. 
Kalkbruch, m. lime-stone-pit, chalk- 


pit. 
Kalkbrithe, f. lime - vater. 

Kalken, v. 7. a. to steep -- soak in 

lime-water, to mix with lime. 

Kalkerde, f. chalky earth. 
Salkhutre7 / limekiln. 
Kalkicht, adj. lime-like. 
Kalkig, adi. chalky.  . 54 
Kalkmühle, F. lime-mill. 
Kalkofen, m. limekiln. : 

Kalkſtein, m. limestone. 
Kalkwaſſer, n. lime- rater. 
Kalmank, m. calamanco. 
Kalmauſer, m. a person given to $0- 


lirade and meditation. | 
Kalt, adj. cold, algid, frigid, chill; 
eine kalte Aufnahme cold reception; 
ein kalter Schweiß chilly sweat; kalt 
machen to chill; kalt werden 1o grow 
cold; der kalte Brand gangtene; kalte 
Kuche cold meat; mir iſt kalt I am 
cold; das kalte Fieber ague. 15 
Kalte, J. algidity, algidness, cold, 
coldness, chill, chilness, frigidity, 
frigidness; ein Anfall von Kälte chil- 
Iiness; vor Kaͤlte zittern to chill; fuͤr 
Froſt frost; erſtarrt vor Kalte chilled 
with cold; vor Kalte erſtarren to be 
Stunned with cold; durch Kaͤlte tod- 
ten to freeze to death. Hy 
Kalten, v. 7. n. io grow cold. 
Kaͤlten, v. 7. a. to chill. 


Kalt ſchmied, mm. brazier. : 
Kaltſinn, m. frigidity, coldness, in- 
diſference, indilterency. | . 
Kaltſinnig, adj. cold, frigid, indif- 
ferent; adv. coldly, frigidly, indif- 
ferently. =} 
Kaltſinnigkeit, J. ſ. Kaltſinn. 
Kamel, u. cable. ; 5 
Kamel, n. camel; Kameltreiber, 
m. camel-driver. 185 
Kamelhaar, n. camel's hair. 
Kamelheu, x. squinant. 
Kamelot, ſ. Camelot. 
Kamelparder, m. camelopard. 
Kamelziege, /. camel sheep. gua- 


naco. | 
Kamerad, m. ſ. Camerad. | 
Kamille, f. camomile, camomil. 
NEWLY ; n. chimney, fire-side. 

a minfeger, m. chimney-sweeper. 
Kaminfeuer, n. chimney-fire. 


Kalrlich, ady. coldish, somewhat 
cold. 


| Kammerheiger, m. chamber 


Kamiſol, n. Waisteosn 


Kamm, m. an den Pferde . inner 
 Eefltizel erest ; au ee 1 amber 
2 Ny : Vo nmet 

Kamm, m. an einem Mitte n 
mill; an den Weintrauden do | aner! 
Haare comb; ein enger dangrif.c { | __ 
ein buchsbaumener dox* comp; e 
betnerner ivory-c mb ene * 3 
comp; von Schilders tene ee. 
— shell-comb; bei den . mern 

of reel, WIE © ' nt 

Kamubürſte, F. comb ee 

Kamm do ſe, F combbax, ey 

Kammen, ., a. Wei bur. £1. 

: com N 1 2 Gig 5 5 | 
— s 2 comber. 2 

Kammer, . einer Kanone gu | 

ſers ohamber; f. TY 4 3 
room, apartment; f. Departement „Ado. 
Aae ces Negonten len my 
exchequerz de, ichs Name *. 
Wetzlar imperial chamber; f @ 5 

22 bed · chamber, bed - om ker 
ammer-Advocat, m enn erf 
the chamber, exchequer. ©. 3 

Kammeramt, u. office—em Fat. 
at the exchequer. 52 | chequer, 

TITS ow Tk 

Kammerbecken, n. r ee 

Kammer bediente, m, claw mmertr 

| Fault; bet der Fina net ona ne of a co 

the exchequer. \ he anert! 

Kammer, Celieginm e ex n mmer w 
college. - . 1 „ an ner;a 

Ka mmer- Concert, a. CaLamuer-c ob- 
cert. * 6 HEM + | jaStcr at 1 

Kammer-Conſulent, „ (MM: iu; 
mer: Advocar. 2 * | mining 

Kammer-Copiſt, m. darin am na d 
exchcquer. | „ Fo ncad, 

Kammerdiener, m. valet & >< ur, m. © 
ber, gentleman; des Königs gui pe, m. 
man of the privy- chamber. meln, : 

Kaͤm mere i J. exchequer- col, . 
chequer; finances. % | restſing, 

Kaͤmmerer m. chamberlain. ren, 

Kammerfrau, 7 gontlewomn, . cht, 
man. vs EE” og 29 

Kammerfriulejn, n. lady «On ©! 
bed-chamber , gentlewoman d "6 'plah 

chamber. 3 defer F 
DP Imergericht; . chamber; ndel;u 

8 eichskammergericht imperial «i uh, 

ES. | Wilt: 0 


J; de? M 
a doe; e 
e of rabbi 
indzen s. 
Mer der Ext 
earih, 


QF. f 
Kam merheiduck, *. ce 


Kammerherr, m. chamberlis. 
Kaͤmmerier, m. à princy's g 
per. Ls Y RS 


* 


Kam 1 27 = Kap ' 


uvcrjungfers * gende-woman, Kanin ad; m. cony- hill. 
m bermal 
on erjtnfer, m. gentleman of Kanker, m. spider. 
rivy- chamber. Kanne, f. cun, tankard : ein beßtimm⸗ 

erte fect, m. chamber Servant. tes Maß bottle, two pints, 
bamerieuge,: J. chamber-lye Kann engieſer, m. pev/teror. 
umerleute, pl. gentlem robs Kannen 
nry - -chadber 3 olucers at the ex- grass. 
hequer Kanone, f. cannon; abfeuern to fire. 
umermadchen n. A be Kanon en bur ſte, f. cannon-brusb. 
45 * chamber -- maid- KanoncuPugel, þ cannon- ball, bul- 
a et, 8 
ane: Muſik, Ki chamber · mu- Kanonenpul ber, x. cannon - powder. 

- the body of musicians of a 1 Kan da iren, v. r. a. to cannonade. 
e chapel. | Kauoniren, n. caunonade, cannona- 
ener nf, m. chamber - Page. ding. 
mmer-Prdfident, m. President Kanduirer, m. cannonier, guuner, 
t the exchequex- college. Kante, . corner, end; eines Gefaͤßes 
mmer-Vrocurator, m. ſ. Kam- _ brim f. Spitze ru . 
er Advocat. Kant g, adj. angular, cornered; ade. 
mmerrath, m. oounsellor at the angularly. | 1 
xcheoucr. Kanzel, ＋. ulpit. . 
mmerrichter, m. President of Ilie Kanzellei 5 ch | 
lumber. Kanzelleibothe, u. merxenger — 
nmerſache, f. matter of the e*- $ummoner, of the chancery. 


mmerſchreiber, m. clerk at the 


cheque. adele, m. sei vant of the 
mmer- Seeretair, m. secretary dliancery. 

t the exchequer. Kanzellei-Director, m. director of 
umertopf, m. chamber-pot, che chancery. 

nmertrauer, f. second mourn- Kauzelleiſchreiben, u. writ of ths 
ig of a court. chancery. 6 
anertu<, n. cambric, „ Aa uzelleiſhreiber/ . cleikof the 


umerweib, n. chamber-woman. - chancer by 
rmer; ahlmeiſter, m. a prince's Kanzelleiſchrift, . court-hand 


flat, m. fighting. . KOI Pee. þ * der Moͤnche capouch, 
cow; der Frauenzimmer, Moͤnche 

ufer, m. ſ. Campher. hood. 

ndel;ucer, ni. ſ. Candelzucker. Kappen, v. 7. a. das Ankertau to cut --- 

126, f, Cancvaſi,  ekvp the cable; die. Baume to poll; 

bin, Kaninchen, =. rabbit, co- f. fapattnen to capon. 

: de? Manychen buck; das Weib⸗ Kappes, m. f. Kepffobl. 1 

n doe; eine Koppel Kaninchen cou- Kapphahn, m. 

* of rabbits; der Schweif von einem 1% m. ſ. Keyffohl. 

Minchen scut; das Kaninchen baut 321. um, m. ni bny 


earih, | een to inoase. 


w- 


Kaput, 


Kanin engehage; n. cony. 3 TL 


traut, u. horse - tail. avs. 


equer. Kante leib nad, n. court · le· | 


(&b-vcp er; bet der Finanzkammer pay Kanzelleifiegel, n. veal of the 
astcr at the exchequer. chaucery, : 

minſutrer, u. comb- case. Kanzeliei, Stil, * style of the 

mmlinae, pl. comblings. _ chancery. , 

ummacher, v comb-maker. Kauzelliſt, m. clerk of the chan- 

mmrad, u. cog-wheel. 7 cery. 

ur, 172, enclosure. . Kanzelpauker, m. E 

lipc, m. boar. Kanzelrede, f- sermon. 

Neils, v. r. n. to dispnte. Kanzler, u. chancellor, WIE, 
myf, m. fight, combat, conflict, Kapaun, 72 2 „ e N 

rextline, struggling. Kapelle, f. apelle. 75 Wi 

ur fen, v. r. 4. to combat, con- Kaper, m. ſ. apr 

ia, fight, wrestle, struggle. Karer, J. caper. 

Mpfer, m. combatant, wrestler, 3 ap 

tuggler, champion, fighter. Kapitel u. ſ. f. rie 


Ker der Erde the rabbit boroughss i in pfel, f. cover, case; in die Kapfel 8 


ee eee e _ 
& Bb 3 1 Nr ee eel. ee 1 
5 : * N * PE 


J 
4 


TT - 8 . = . by 
PO worn ei jj nn I IEICE PET n 
: $5 , "WS e 1 - n N 
NS — 4 x a 8 r 
- 
hs. 


| Kargheit, 


Kapuze, F. #, Cabuze. 

Karabiner, ſ. in . 

Kaff fine, J. ſ. Caraffiue. 

Karat, n. hrat. 

Kara vane, J. caravan. 3 

Karbatſche, f. scourge — whip of 

leather. 5 a 

Karbatſchen, v. 7. 4. to scourge, 

Seve 7 85 | | 
arbe, f. carway. 2 

Karbunkel, m. ſ. Carbunkel. 

Kardetſche, f. card. | 

Kardetſchen, v. 7. a. to card. 

Kardetſchenmacher, m. card-maker. 

Karg, aj. penticions, sparing, nig- 
garaly, scant, renacions , close-hvted, 
sting y; «ly. penuriously, sparingly, 
niggardly, scantly, tenaciously ; ein 
karger Filz hold fast, piuch - penny, 
miser, hunks, cnrmudgeon. 


Kargen, v. r. n. to be perrurions, pA - 


ring, tevaciofs, niggardly etc. 

F. penmiousness, close- 
kstedness, stinginess, niggardliness, 
excessive Sparing. 2 AE, 

Karglich, 4j. ſ. karg; ein wenig karg 
— pad etc. eine kaͤrgli⸗ 
che Mahlzeit a poor, sparing m 

Karmeſin, ſ. Carmeſin. 

Kaͤrner, m. f. Karruer, 

Karnieß, n. cornice. 3 

Karnießhobel, f. cornice-plane. 

Karniffeln, v. 7. @. to cornub, 

3 . 
arpfen, m. carp. . 

. fenbrut, f. fry of carps. 

Karpfenhaͤlter, m. earp-canf. 

Karpfenſtein, m. carp-stoue. 

Karpfen teich, m. carp-pond. 

Karre, J. barrow, wheel-barrovy. . 

Karren, v. 7. a. to carry with a bar - 


row. Be 
Karren, m. f. Schiebkarre barrow; 
ein Fnhrwerk mit zwei Radern carr, 
cart mit einen Karten fahren to bart. 


Karten gaul, wi. cart-horve. 


Karrensleicf u. cartrut, 


Karrete, F. | Carrete. 


Harrer, m. corter, cart - man. 
Karotte, f. carrot. 

Karſte, . dauble- tungned mattoc. 
Kartätſche, /. ſ. Kardetſche. 
Kartätſche, f. cartouch. 
Kartätſchen, ſ. Kardetſchen. 


Kartiticenkaſten, m. canridge- 


box. 


| 253 ( 
Karte, f. card; ein Spiel Karten pack 


of card 
miſchen to ahuſſte; abnehmen to cnt; 
geben to deal; die bunten court- cards, 
coat- cards; die ubrigen mall cards; 
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Kaͤſig, adj. cheesy. 


Kaſten, uu. ark, chest, toffer, wil 


Katheder, m. pulp - } 


einem in die Livre. güne 
Qdos 20. F Sula 
1 1 9 $ea-cart, sean ß. 
ten, v. r. K. to-tart, wo 
Nen Ot $1 5 5 oe, is 
arten, v. 7. #. t6 tin wal 

ſo zu karten he concetinl of ö 
53 ry 3 
Kartenblatt, u. singe ard; 1 
Kartendiſtel, F, cad 
e Fete f., con 7 
Karten macher, m. cnc, 
| Karcenmahler, n. ——— 
e n. pivteboard, 
artenſpiel, u. cardiug, pl 
* tp i ; ö 


Kuürthaune, f. cannowrognl. 
Karthaunenputver;, may 
royal- par yder P?“ 
Kartoffel, F. potato. 
er * 8 
Kaͤſebutter, F. cheese-π | 
Ales cheese- momꝶ˙ 


men to 
ine Kitt 
senaug 
tenbal 
engeſe 
waul. 
kenferb 


2 


Käſekohl, . colly-flower, © eqmin 
Kt ON nn. dec ood enpfot! 
Ka ela nt. cheese s N 
Käſelab, n. cheeve-rennet, 

Kaͤſemade, f. cheese - mit 115 
Kaſematte, . \. Caſemantt. af * 
+ emutter , . daten — 


Aſen, v. 7. . to curd; dl 
PV + 24 


r. a. to-:cnrdle, ſchiff, N 
ee Th * þ wy 10 = cr wal 
Kaſerne, F . Cafetne, "ids 
Ka 90 56 7 r 1 n. Whey, berisli, j. 

aͤſicht, adj. vheeserliid, an a | 


adv, caseonsly. yy 


mp, chan 
chaw wit 
it fauet 
ie to pack, 
ern . F. 
„ m. pur 
uf und Vet 
Kauf thun 
n ſchließen 
1 Kauf tre 
aim; etwe 
$ Kaufes 
cheap; 
d the ts | 
brief, . 
puon. 

fen, v. . 


Kaſtanie, f. chesnut, vhewas 
Kaſtanienbaum, m. chats 
Kaſtantendraunz ac. chen 

laured . . 


Ku ſanrendrakns „. 8 
Ur. ' 7 f | 
Kaſteien, * r. u. to chanie i 
ty; ſeinen Leib kaſteien to Mt 


one's flesh. 


Kaſtner, m. cashickeepen, . 
Katechiſation, þ- ung, | 
Katechiſiren, v. r. a. do cas 
Katechismus, m. catechinum. 3 
Kater, m. male- cat; din Wn 


cat. yy | 
Katharine, ein Weibernan; Þ 
rine, Kate, Kitty. | 
Katharinend fla ume, f- 
fahrtei,, 


Katde dral- Kir che , f- aum 
= \ahriejſ 


Katholik, m. catholic 


$arholiſch, adj. cukolis. | 


3 a 
% 7 


1 


— , T3 SI . * \ 
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9 * pot * * 
tun, m. cotton. ay Nauffabre! er, m. n | 
ttundtucker, m. printer of cornea. . che- merchant; n 
9 


balgeth v. 7. recipr. to caterwaul, of a merchant | 
3 ullie. Kaufgut, n. goods, W 2 


| Schiff, cat, catch, Kaufhandel, m. trade, 
% 2474, onkits bes 2 hene, talk, negotiation 
hes Kaufhaus, n. company's 


xe, . Jeatbern money-bag. Kaufherr, m. merchant. 

xe, J. cat; zahme A cat; Kau 128. m. merchaut's hop. 

de wild cat; die Katze im Sacke Kau leute, pl. merchants, 

wien to buy a pig in . eine Kaͤuflich, adv. ee e | 
ine kitten. | . Kauflu |, A cheapening „inclination 
Fenauge, n. cat's e 4 to buy. RES 


balg, m. cat's 8 5 5 Kaufluſtig, adj. chi ening. 
| leſchtei, n. caterwauling, ca- Kaufluſtige, m. * 6 
waul. 8 m. merchant; einer der 
tenkerbel, m. eine Pflanze, fumi- ne kaufen will chapman, chea- © 
denflee m. hare-foot. $aufminniſch, adj. merchantly, 
kenfopf, m. f. Dummkopf plock- mer rea mercautile, trading, 
ad, ' a a ee ſchaft, Ra 6 
kraut, n. valerian. a u e whole bo- 
Cambnzc, F. e. Pflanze, cat's mint. 6 255 a place; f. Kauf⸗ 


enpf6 tle11y u. eine Pflanze, chunt. 5 mercature. 
ed. Kauf manusgut, n. merchandise, 
entitter, m. cat's knight, me wares, goods, commodities, 
en ſchwanz m. eine anze/ Kaufpla m. trading: place. 
|, shave-grass. | Faaſſcilling m. earnest. 
enſprung, m. cat's leap. fſtadt, f. trading -towyn. 
entraube, 415 stone-exop. | Kaulbarſch⸗ m. $tone-pearch. 
ſchiff, n. | Kaulhaupt, x. stone-pearch. 
der, m. Jords. Kune ady. scarce, with much ado, 
detwaͤlſch, adj. gibberish; eine hardly, narrowly, scarcely; kaum 
Merwaͤlſche Mundart, Sprache cant, war er pen. als no sooner was he 
berisli, jargon, lingo; fauderwal- - gone, when. 
x Zeug 12 erish, sibble- gabble; 3 Fe may Peter 7 *. masvticatory. 

ber, Kautz, m. ein reicher Kautz rich (och 
"5 auen, . v. a. to chew, man, wealthy man, warm - w 
mp, chaw; ; auf den Bollern kauen lined man; ein wunderhcher a crange — 
chaw with teethless chops ; einem odd man. 
ju fauen geben to throw one a Kautz, m. soreech-owl. 
ie to pick. Kaviar, m. ſ. Caviar: 
ern, UV, F. N. to cower, er x ee, m. ſ. Kaſiller. SEL 
em. purchase, bargain, em tion; Kebsehe, ,. concubinage. 
uf und Verkauf buying and sale; ei- Kebsfrau / f. concubine. 
Kauf thun to bu 5 a bargain; einen Kebskind, n. illegitimate child. 
uf (liefien to strike a bar gain; einen Ke bs mann, m. male-concubine, con- 
mM Kauf treffen to meet 7 805 a good cubinal man, man in conoubiuage. 
gan; etwas zu Kauf haben to sell; Kebsweib, n. concubine. 
ks Kaufes cheap; ein ory Kauf Keck, adj. bold, hardy,  bold-faced, 
44 in den Kauf geben to give gary g. staut. 1 | 
argain. Keckheit boldness, stoutness. 
brief, m. bill - document of Keck 4740 : * boldly, daringly , 


uon. 
stout 
ſen, v. r. a. to buy ly. 


skauf Kegel; m. illegitimate child ; mit Kind 
Sache — NS nach dew Pre Preiſe und Kegel davon gehen to go olf with 
he m, cheaper, purchaser, b yer, the whole famil 7 
Kegel, m. ninepin; \pielen ſchieben 
ſahrtei / navigation for crade's 1. at ninepins; in der Mathema⸗ 


| tif oo 
\ahrieiſhiff, u. "merchants Kegelbabn, , bowling place, bowl- 
| | __ -\ Kegel, 


. 
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aw 


| Kehlſucht, 


Keg 


gegel(örmis, adj. conical; ad. co- 


nically. 


Kegeln, v. 7. n. to lay at ninepins. 
Kegelplatz, m. bow ing - place, bowl. 


ing- green. . 
Kegelſchub, m. playing at ninepind. 
Kegelſpiel, u. playing — play at 

ninepins. 


Kehldeckel, m. hock. 


Kehle, f. throat, gorge; die Kehle ab- - 
chneiden to cut the throat; es kam mit 


in die unrechte Kehle it came athwart 


the lung- : | 
. to chamfer, flute. 


Kehlhobel, m. chamfering —, flu- 


ting-plane. | S 
Ke hit eiſte, f. channel. ; 
F. vquinancy , _ quinsy ; 


der eie vives. 


- Kehrbeſen, m. broom. 


Kehrburſte, f. brush. : 2 
Kehren, v. N a. den Staub aus den 


Kleidern to brush; das Zimmer 10 
sweep; die Augen gen Himmel to turn 
the eyes towards heaven, up to 
heaven; den Ruͤcken to turn the back; 
er kehrt ſich an niemand he minds no- 
body; zur Buße to convert. 
Kehricht, n. vweepings. 
Kehrſeite, f. reverse. 
Kehrwiſch, m. whisk. 


Keichen, v. r. n. to pant, be asthma- 


tio, short-breathed, - winded, to be 
: nrsy. j | 
Keichhuſten, m. chin» oough. hoop- 
ing-cough. 
Keifen, v. i. n. Imperf. kiff, Part, 
gekiffen, to scold, cavil. 
Keil, m. coigue, wedge. 
Keilen, v. 7. a. u. n. to 
Keiler, m. boar. X 


Keim, m. shoot, sprig, bud, bur- 


Seon. 


| Keimen D. 7. n. to shoot, burgeon, 


bud, 

Kein, adj. u. pron. no; rede mir fein 
Wort weiter speak no word more; 

keiner von beiden neither of them; 
da war keiner, der ſich nicht ſchaͤmte 
chere was none, that did not blush; 
keiner aus unſerer Familie none of our 
family; keiner der Unſrigen none of 
ours; keiner Partei zugethan ſeyn to be 
of no party, to side with no body; 
der Ueberwinder einer Welt iſt kein ſo 
großer Mann, als der unſchuldig Leiden⸗ 
de the oonqueror of a world is not 
so great a man, as the innocent suf- 
ferer; Du und kein anderer you and 
no other; keines Weges by no woans, 
upon no ac2ount Tein Cicero wuͤrde 
ihn uͤberreden koͤnnen wo Cicero would 


persuade him; das weiß keiner that 
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knows nobody; ſage 
nobody; er i iner 


Is none Of the stro 0 
kein Geld? have 7 * 
nein, ich habe keins uo, I re 
gar keines? none at all? nes 
nicht einen Heller no, not z tanks 
keiner Seits on neither gia; 
Keinerlei, adj. of no- 80 " aNrang 
let Art in no manner, way, brit 
means, upon no account. own h. 
Keinesweges, adv. by no nner, 


ic die 
ſch ken 
fen 

by he⸗ 
now 
fe ſel! 
pe ihn þ 
naht ke 


in no manner, Way, upou Winti 
count. 3 ft ; * deible, I 
Keinmal, adv. not once, vere, WW, . 1 ; 
Keich, ni. » Cup; der Hence. 
chalice. Fe. SS 9 PR 
Kelchfutter, u. chalice-one, l - 
Kelchglas, u. glass-chalice, Inzug 
Kelle, F. trowel. bs {4 
Keller, m. curds. 2 | thel 1 
Keller, m. cellar, cave; iy en, 
ler wohnen to cave, ts d 


rail, 


Keller, m. cellarist, butler; mag 


nicht; wer Koch oder Keller if all ail. e 
e In a most grievous confuroa heiden f 
Kellereſel, m. ſ. Aſſel. rdſto> 
Kellerei, Fa cellarage. - - ffer wi 
Kellerhals, . cine Plane; v be, i 


olive, spurge-layyrel, er,! 


reol. | 
Kellerknecht, m. r, 
Kellerkraut, n f. Nala 
Kellerlaus, J. ſ. Aﬀel. | 
Kellerloch, un. cellar -- 
Kellermagd, . vellar-maid, 
Kellermei ft er, m. cellarist, dub 
Kellern, vi r. u. to curdle. 
Kellerrecht, u. right of a celle 
dom of a cellar. ö 


Kellerſ<reiber, m. clerk for i 


Ar. 
Hellerwurm, m. ſ. 
Kellner, m. I 
Kelter, f. press; die Kelter (19 
tread — stamp the grapes. 
Kelterbaum, m. cross · ber 
Wine- press. 1 | 
Kelterer, m. press · man. NF 
Kelterhaus, u. press-homs | 
Kelterherr, m. master of a fn 
Kelterknecht, m. prevs-gervant 
Keltermeiſter, mm. warveynt 
Wine: press. 
Keltern, v. r. to Prem, treak 
Kelterrecht, n. prong 
Keltertreter, m. pregs-treades 
man. 8 ö 


Kennbar, Kenntbar, «< 


daft choj- 
dwer; den 
Act the m 
Unt-essenc 
ubeiſſer 
nen, v. 7 
frucht, 
nathanſ 
gut, ad) 
big, adj, f 
d, saund, 


in- wax- ta 
engerade, 


e, 1 
Kennen, v. . n. kante el, m. k 


tiejp. gekann t, to know; Fi ſerlochen e 
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E i 


Ae one. 


f 


* * 
4 * | 3 
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DEE Ke 


i< kenne dieſe Waaren nur vom Horen- lec.. 


| H kennen lernen to learn to tinker. Ro - 
Lee Keſſelflicker, m. tinker. 


know , to become acquainted with; 


den Beinen 1 know his drift; Keſſelhaken, m. por-hanger. 
% 14 be ®efjelpanke, f Knlodnom, 
zuranger to; er kennt ſein eignes Hans Keſſelſchlaͤger, Keſſelſchmied, 
nicht he is an utter stranger in his Keßler, m. ſ. Keſſeler. 
eee 1 Kette, F. chain; eine eiſerne iron« 
nner, m. knower, connoisseur. chain; einen Hund an die Kette legen 
intlich; adj. knowable, cogno- to chain a dog; if Ketten und Banden 
dalble, remarkable. | legen to fetter, put in feiters, 


16 | ; Ketten, v. r. a. to chain,” | 
tnt nig, J knowledge, akill, Aettenb und, m bende dog, rye 
cence. d | 


. OS... he's 
brn;cicheny u. sign, token, badge, Ketkenkugel, F. chainshot. 


mk, character. te A 7 2 
Inzug, m. characteristic. 2 1 1 W chain. 
rar, j. nech, dene ee FKettenſchmieb, m. chain-unith, 
% ce ED 1488, Kettenwerk, u. chain-work, | 
then, v. r. a. to no 0 It, } 5 > 4 | 

ent; den Rand der Muͤnzen to en- 2 Aa ag one 

5 | „ Ketzergericht, u. inquisition 
g cally; aufs Kerdhol Key exiſch; adj. heretical; adv, here 
Wnetden to tallx. . „ tically. | DF” 
ebſto >, 2 das Vorige. Ke germeiſter , m. Inquisitor. 

fer, m. jail, gaol, prison, atone- Keuchen, ſ. Keichen. 

onblet, dungeon. . ö 
termeiſier, m. gaoler, jailer. tle; von einem Hammel leg 
ri, m. fellow; ein braver an honest ton; von einem Reh deer, venison; 
llow ; mein Kerl my man, my ser- f. grobes Weibsbild elubbish woman, 
— eue, in. f. Ker. 

n, m. der Nuͤſſe, Mandeln u. \. f. Keuſch, adj. chaste, pure, incorrupt, 
mel; des Adels, der jungen Mann⸗ undefiled, continent; adv. *chaste y. 
Daft choi-e, flower; vom Mehl purely, incorruptly, continently. 
dwer; den Kern heraus ziehen io ex- Keuſchbaum, m. Abraham's * 
bet the marrow, main - substance, chaste-tree, hemp- tre. | 
unt-esvence, | Keuſchheit, f. chastity, chastness, 
nbeiſſer, m. cherryefinch. | purity, continency. Tn 

nen, v. r. a. to kern, curdle. Keuſchlamm, n. ſ. Keuſchbaum. 
frucht, F. kernel - fruit. Kibitz, m. lapwing, pee- wit, pewit, 
ngehaͤnſe, n. core. N tirwit, wit; der gruͤne und graue grey, 
ngut, adj. exquieite, choice. green plover. 5 
$14, adj, full of kernels} f. derbe Kicher, F ciches, chiches, chich⸗ 


lid, sound, stanch. 


| ase. 
nmehl, n. flower. ai jaw; von einem Thlere chap, 
| «SIT ; | 


nobſt, n. 3 „ 71 

nſuck, m. kernel-bag. Kleſe, J. gill. 

<ule, 7. nursery out of ker Fhjefer, f. pine. 

U. 5 * of 2 = F von einem 
kſoruch, m. short — pithy say - Thier chap, 'chaw. _ . 
ſei, m. ſ. Kirſei. 5 Kiel, m. f. Federkiel quill; eines Schiffs 
z f. N taper; anzuͤnden to n Ws \ to Mine 8 

it A 1 1 lelen » „ It / — > 4 a. 
3 Ms WY OP ein Inſtrument to furnish with quills; 
tngerade, adj; as straight as a ein Schiff ro furnish with a keel, 

e, a8 a pin. Kielheblen, v. 7: a. ein Schiff, um es 
lengieſſer, n. chandler. | auszubeſſern to careenz einen Verhre⸗ 
el, m. kettle, cauldron ; um cher auf dem Schiffe to eelhale. 


herlochen chalfern; ein fupferner 1 J Kfen, 


Keule, /. club; zu einem Mirſer og 
0 


mut - 


24 


i6 die Hand yow TI knowy the hand! . #opper-kettle; ein kleiner akiller, doj» 
| fu | know these commodities but Keſ eler, m. brazier; f. Keſſelſticker 


& ſeliſ to know one's self; ich fen, Keſſelgeſtetl, u. rails fora Kenle, | | 


* 


— 


eee, , Gio agg 3 — 


- <4, 
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das Kindbett kommen to 
to bed; im Kindbette liegen to lye in, 


Kie 


Kien, m. resin of the pine, pine, 


ine- Wood. fi 
Kienapfel, m. ſ. Fichtenapfel. 
Kienbaum, m. pme-tree. | 
Kienfackel, f. pine-link, torch, flam- 
eau. | 
Kienfohre, F. pine. 
Ktenholz, n. pine, pine-wood. 
Kienol, n. pine-oul. 


Kienruß, n. soot of pine-wood, pine- 


' 800t, s8hoe- maker's ink. 


Kieper, m. ſ. Kuͤfer, Kuͤper. 


Ki es, m. gravel. 
Kies, m. pyrites, quarz. 


Kieſel, m. flint, flint-stone, pebble, 


ebble-stone. 
Kieſelhart, adj. as hard as flint. 
Kieſelſand, m. gravel. | 
Kieſelſtein, m. ſ. Kieſel. 


Kieſen, v. r. a. u. n. to elect, choose, 


mark out. 
Kiesgrube, F. gravel-pit. 
Kieſicht, adj. gravel-likke. 
Kieſig, adj. gravelled „ gravelly. 
Kies ſand, n. ſ. Kies. 
Kieze, 7. female cat. | 
Kimme, f. bei den Boͤttchern chime, 
cimb. | \ 
Kind, n. child, im pl. children; von 
der Geburt an bis zum 7. Jahre in- 
fant; im Mutterleibe child in his 
motlier's womb, foetus, 


mous child; ein ſaͤugendes nurse 
child, sucking child; ein angenomme⸗ 
nes adopted child; mit einem Kinde 
ſchwanger gehen to be with child; 
ein Kind auf dem Schooße haben und 
mit ihm ſpielen to dandle; einem Kinde 
liebkoſen to dandle; ein Kind verzaͤr⸗ 
teln to taddle; es an Kindes Statt 
annehmen to adopt; fie hat ein todtes 
Kind zur Welt gebracht she has mis- 
carried, aborted; ſie bekoͤmmt keine 


Kinder mehr she is past child · bear- 


ing. | ; 
Kindbett, n. child-bed, lying in; in 
ought 


be in child-bed, to be delivered of a 
child. 
Kindbetterin, f. woman in child- 
bed, lyer-in. 
Kindelmarkt, m. ſ. Kindermarkt. 
Kindeln, v. 7. n. to be brought to 


bed. 
Kinderalter, u. childhood, childish 


. 
Kinderbiſ ch of, m. children-bishop. 


Kinderblattern, pl. small 


30 PRs 
Kinderdieb, m. kidnapper. 


Kinderei, J. childichnes, childish 


trick, pastime. 


8 276 


| embryo; 
nach des Vaters Tode geboren posthu- 


* 
4 * " 15 
My FW: os 
S 5 8 a 1 1 
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Kinderflecken, pl. mene 
Kinderhaft, 4 
Kinderhuſten, m. chin 


Kinderlehre, F. instruction | A 
* e sun . 3 
inderlos, adj. childles WM... 

Kindermagd, f. mays Mild _ 
Kindermarkt, u. christmay-fax yeh 
Kindermord, un infantigide 95 
Kindermorder, m. intanticide 38 
Kindermutter, f. mother re 
4 F f Hebamme 9 huich ; 

VP. r. u. to bring * 8 
be delivered; f. cindels bh rp 
child. Y ex 
Kinderpocken, pl. small e 
Kin derpoſſen, pl. hildidh ti —.— 
Kinderre ich, adj prolific. - tchenbe 
Kinderſchuhe, pl. shoes for child den Ku 
austreten , ablegen to r e. 
ISuness, to be past the ! 
Kinderſpiel, * chile de 
gowgaw, bawble, whim f an exc 
1 : 

(+ | chend 
Kindertag, m. childetmus - dy bends 

| — 48 > 3 
2 taufe, F. christening of 1e. ; 
Kinderzucht, F. education, breed —.— 

of children. chen fe 

Kindesbeine, pl. bon Kinde chen ae 

wy 20S the infancy,” childbs Qengel 
8 . o tlie 
Kindeskind, u. grand-child. che 
Kindesn öthe J. in \ bon 8 
c * labour, travail, be in thenge! 
vail 4 then 
Kindestheil, n. child por beg 
share. = of SR I8tory, 
Kindheit, f. childhood, aß enge 
von jeiner Kindheit an from lus ſed <1 9 ut 
cy, up from a child. \ venue. 
Kindiſch, adj. childish, inn cenkne 
adv. childishly , infantilely; a xton, 
to dote; ein findiſcher Greis, MIT © cn ch 
diſcher Geck dotard. MO oculied 
Kindlich, adj. filial; kindliche den v 
am filial obedience; findlide Nd Qennac 
ulial duty; kindlich gehorſam du ur. 
kindliche Unſchuld 3nnocence of 6 <enord 
dren; das kindliche Alter aac 
age of a child. . urch. 
Kindſchaft, . being a child, deupfle 

+ Bots | a, 
Kindtaufe, F. christening, b en pro 
Kindtaufſchmaus, m. gossip urch. | 
Kinn, n. chin. 1 Qenratl 

Kinnbacken, m. jaws , al court o 
cheek-bone , mandible; eise Tnn5cory, 
chap, chav. h 2 denrau! 
Kinnkette, J. curb; onlegen u Meese. 
Kinnlade, J. ſ. Kinnbecken. cdentaͤn 
Kinnreif, m. f. Kinnkee. icenrech 
N des Kuh 


* 


Kin 
iuntiemen, m. martingal, throat- 
thong. | 


pens 
p, 7, a, to overturn; 


v. r. n. to loose balance: 


to hit with 


$. 
.., m. clipper. 3 | 
\r<dorf, n. village with a church. 
irche F. church; in die Kirche gehen 
0 go to church 3 die erſte Kirche Pri- 
milive chu chi; die griechiſche | hn 
kuch; ein Mitglied der 

huch-member. 5 
irchenagende, F. agenda. | 
cchenälteſte, m. church-warden. 
enam, n. church-oflice; church 


wardens/11P; consistory. 


den Kuchen bann thun to excommu- 
Ales te. | 

irchenbuch, u. church-book. 
rhenbufe, F. public repentance 
an eXcommunicated person. 
tchendieb, m. church- robber. 
ſchendiener, m.; church - man, 
lergy-man, clerk, minister, eccle- 
llc. | 

rnendienſt, m. chnrch-ofhce, em- 
loyment. | 

cGenfeſt, n. church-ale. 
ſchengebet, n. common prayer. 
ichengebrauch, m. rite, ceremo- 
y of the church, ceremonial. 
rhengemeinſchaft, f. commu- 
non of the church. 

thengertcht, u. consistory. 

chen geſang, m. psalm. 
rhengeſhichte, F. ecclesiastic 
worry, « | 
thengeſek, n. ceremonial law. 
thengut, n. church-land, income, 
wenue. | 
rchenknecht, m. church-servant, 
Xton. 2 

N cenlehre r, m. father. 
IOculied, n. psalm. | 
henmuſif, /. church-music. 


chenordnung, F. agenda. 


CMcnpatron, m. patron of a 
urch. 


dcnpropft, m. provost of a 
urchi, 5 a 


al court of 

ney: 
car bs - 

3 1 | church robbery, 

3 m. 1 | 

kacnreqt, n. canon-law; ein 

des Kuchenrechtes canonist. _ 


judicature; member of 


irche _ box. 
* Kirchenſtreitigkeit, f. dissension, 


tchenbann, m. ex communication; 


Kirch 


sic. Kirren, v. 7. n. 
Hen nachbar, m. church - neigh- 
ur, ; 


Ceupfleger, m. church- war- 


Qenrath, m. consistory, spiri- 


Kirſch 


A 


— NY AS 2 ; 8 © BY 
* 6 . #- * 


\ 
* 
— 


KirGenſ<mu, m. church | 
Kirchenſitz, m. sent in a, church, 


ew. AS 
Kirhenſpaltung, F. chim. 
Kirchenſtaat, m. pope's territory, 
dominion. | | 7 
Kirchenſtand, m. pew, place in a 
- chuxch. we SI 
Kirchenſteuer, ＋. contribution to a 
reread collection for the poor's 
OX. 


dispute of the cjergy. 
Kirchenſtuhl, m. pew. 
Kirchenvater, m. father. | 
Kir denverſammlung, F. council, 
sy nud. | 
Kirchenvorſteher, church - warden. 
Kirchenzucht, J. ecclesiastical disci- 
pline. | „ 
Kircheule, Ff. madge-hovvlet. 
Kirchgang, m. churching of women. 
Kirchgenoß, m paxishioner. | 
Kirchherr, m. patron of a church; 


VICAT. 
Kirchhof, m. church - yard. 


Kirchhdre, f. parish. 
Kirchlich, adj. ecclesiastical; adv. ec- 


dlesiastically. 


Kirchmeſſe, 1 das Ge⸗ 


ſchenk zur Kirchmeſſe fair; die 
keit det Kirchweihe fair, wake. 
Kirchner, m. sexton. 


Luſtbar⸗ 


Kirchnerin, F. sexton's wife. 


Kir . u. parish. 

prengel, m. diocese. 
Kirchthür, f. gate of the church, 
cChurch-door. l 
Kirchthurm, m. steeple, spire of a 


church. 


Kirchweihe , F. ſ. Kirchmeſſe. 


Kireh, m. furred great coat. 
Sirmſe, / f. Kirchmeſſe. 1 
Kirre, adj. tame; adv. tamely; mas 
chen to tame. ; 

- r. n. to coo, cro0o0, 
orookle; wie ungeſchurierte Thuͤren, 
Wagenrader knirren ro creak , creek, 
Screak. : 


Kirſ ae, f F1r\<enfe 

ir e . 0 3 Kir enfrein, 

m. cherry-oronlh Kir fen gel . 
cherry-stalk. | c 


Kit ſchbaum, m. chierry- tree. 


Kirſchbeißer, ] , 8 

Kirſafint, 1 ee | 
irſchgummi, u. cherry-gum. 
lirdeore, 7. cherry-bay. 


Kirſchwaſſer, n. cherry-brandy, 
Kirſchwein, m. cherry-wine, 
Kirſei, m. n. ke 


reey. | ; 
Site, 7. cheats eine achtet ben 
oo Kiſten⸗ 


with iron ban 
S 3 


„ 


Mens Ger, m. chest : maker. 

ittel, m. frock. 

HOVE F. mew ors cat; f. eine Ziege kid. 
el, m. ticklin ickin 

itzelhuſten, ale e 

Kigelts, adj. ticklish; adv. t cligh- 
Y; f. empfindlich delicate, nice; adv, 
uioely. 


es v. 5 a, to tickle. 


ladde __ of — me- 
ous . bo memorial » day - 
00 


Klaffen, v, r. x. to clap; f. berſten, 

von einander ſtehen ro c/eave, chink, 
gape, chap, rive, split; f. ſchwatzen 

9 chat, chatter, prate, prautle, 
tattle. 

Klaffen, v. r. u, to bark, 

Klaffer, m. clatterer, tat» 
tler etc. 


Klaffer, m. barking dog. 


Klafter, m. cord, fathom; ein Klaf- 
ter Holz cord of wood. 

#94 +40 gfe n. cord-wood, : 

Kla teris adj. einklaſterig of one 
cor 

Klaftermaß, x. oord· measure. | 

Klaftern, *. r. a. to cord; Holz to 

up wood. 


| Ciaftetiwibaer, m. cord-cutter, 


Klagbar, adj, actionable; adv. ac- 
tionably ; wirklich vor Gericht klagend 
impeaching; vor Gericht als eine 
Klage chen aygebracht, flagbare Sa- 


che action lavefully entered. 


| Klage, F. complaint, lamentation; f. 
Beſepwerde complaint; vor Gericht 


action , impeachment, 

Klagefall, m. accusative. 

Klagegedicht, a. elegy, lamentation, 

Klagelied, u. mourntul fong, lamen- 
tation. 

Klagen, v. r. n. to oomplain: er 
klagt uber ſeines Vaters Tod he de- 
plores the death of his father; bet 
einem Richter to impeach, to enter an 
action, to go to the law: — 
v. r. recipr. ſich klagen to com- 
ee — v. r. a. einem ſeine Noth 10 

iscover — express — disclose one's 
heart, utter one'#complaints, 
en „ accusative. 
aͤger, m. 1 demandant. 

Seton F. action. 

Klageton, m. mournfal, mourning 
tune, 

Kl agli®, adj. Jawicatable; mourn- 
ful, pitiful; ad v. lamentably, mourn-⸗ 
fully, pitifully. 

Klamm, adj, — close; klamme 
Hande, Fuße clammy hands, feet; f. 


ſchwer zu bekommen = io come at; 


ady, war rowly I 


978 28 
Klammer, F. — . 


if 


F#lottge, fs A. babes 


latſc 
or 
chattin 
latſch 


clincher. 


Klammern, v. r, a, un, 40 
clas p. 


Klimpener, 2184 4 

K lang 1 1 f. lotſch 
5 Toy ts 

2 | — Klang gieht 1-day 


adv. clango 3 
* 


roy 
faubet 
laube! 
gs. 


. fe feb! Shay 
4 eye - fla ay cen 


chlage r laue, 
Klappen, v. r. n. ö 1 den ==” 
nieder klappen to Sons has Thiete! 
will nicht klingen und nt t | Lach 
there is no tense, eren 
. in 1 your pI 
lapper rattle laule,, 
Klappers fe vp 3 einer Me lauſen 
Klappermaun, m. m leben, 
rattle. ding f, 
ei emen n. clack, , prating — 
Kldbpetmüble, f. will with lederic 
per; f. Klappermaul prating guy 3 
Klappern v. 7, n, 10 clapper, n 6 
mit den Säbnen to gnash, chaug 11 i i 
Klapperroſe, f. Papaver.. - dammy, 
Flapperſchlange, }, elingily 
Klar, adj. clear; eine Fare Gui leq, m. 
clear voice; f. offenbar, beg leckbuc 
ear, plain, evident, expres, lecken, 
nifest; f. fertig ready; f. vel! ſolecht m 
babend und gebend clear; bright lecken, 
serene; das Klare au einen dient; co 


white of an egg; f. dünn does not 
thin; f. fein "My . lauter pum, not zuflic 
mixt; adv. clearly, plamiy, lecker, 
dently, N manifes n Walen 
renely , purely leckerei 
Kiter b. r. à. to clear, cluily ler, m. « 


leeblat! 
Klarfddig, adj, of a fine tual :;, ». 
Klarheit, J. clearnes, pad; 
evidence, brightness, $erwllh letben, 
ness, purity , perspicuity, | tnt Want 
Klarlich, adp, clearly, « leiber, 1 
manifest « a mudw: 
Klatſch, jemanden einen Ll leibewe 
to give one a clash, "fk 


leid, n. « 
coat, ves! 
We, ray 
vt of cli 
fine feat} 
Kleider an 
ausnehen! 
agen o 

leiden, 

ſich kleiden 
attire; es 


8 
ahuſgeg, v, r. n. to dap; * 


dern to chat, chatter , prate, 

clack : — u, r. a, 10 divuig 
geklatſcht it has taken air. 

Klatſcher, m, divulger, 


Flat erciy Klarſ<erciþ 
chat, "biting cc, | 


Ka % Kle 
paft, adj. chatting, chatter-. you very well; es kleide 
ff Peri. rattling , clacking, : nicht it 1 not suitable to 


: 1 Sy 
vor 


„ divulging, gossiping; ady. der. 

cutingly , talkatively etc. = Kleiderbeſen, m. whisk. Hg 
latſchmaul, u. ſ Klätſcher. Seen e F. brusk for clothes, 
latſchrohr , n. pop, popgun. leiderkammer, f. wardrobe. 
lotſchroſe , F. ſ. Klapperroſe. Kleiderkramer, m. seller of clothes. 


lauben, . 7: a. de, Pick mit feinen Kletdermarkt, m. marker fox clothes 
Bien eſſen to piddle ; f. grubeln co K 5 ider mode f. fashion in point of 


rovel, \ uf * 0 r x 
Jauder, m. picker. etderpracht, orgeousness, 
luberig, K laube richt, n. pick - SUMNPLNOUSNESS —= e splen- 
; dour of habit. | | 


mes. : ; A |; ; 
lauc, J ron Voͤgeln claw, clutch, Klieiderſc<rank, m. scrinefor clothes, 
 nce, talon; von einem vierfuͤßigen Kleidertracht, f. manner of cloth» 
| Flic paw, claw; etwas in ſeine ing, dress. NG + 
Klauen nchmen to claw ; laß die Kleidung, f. clothing, dressing, ap 
Klauen davon do not handle it with parelling, attiring; f. Kleid clothes, 
your paws. 3 | dress 3 f. Art ſich zu kleiden manner of 
ſauſe, 7. cell, hermitory. . : clothing. F | 
laujener, Klausner, m. hermit. Kleidungsſtuͤck, u. piece of clothes, 
[cheu, v. 7. un. to cleave, stick, Kleie, . bran, E worunter 
ding; f. ſtehlen to pick, steal; er laßt noch Mehl iſt pollard. i 
die ginger kleben lis fingers are lime- Kleienbrod, u., brag-bread, grud - 
twigs: — v. r. a. to glue. ; geons-bread. -. | 5 
lederich, m. eine Pflanze, spurry. Kleierde, He dlay- earth. 
wood-row , root. EGS! Kleiig, adj. clayey.- 
lebericht, adj. gummy-like, glue= Kleiig, adj. brauny. | 
like, cleaving as nd, Kleiland, n. 2 — "FS 
lebetig «dj, cleaving, clingy, Klein, adj. little, small, minate; 
dammy, gluing; adp. cleavivgly, ein kleines Haus little house; ein 
elingily etc. ner Theil mall part; ein kleiner K9- 
led, m. blot, blur. | nig petty King; ein kleiner Kerl little -- 
leckbuch, n. ſ. Kladde. . short, man, shrimp; eine kleine able 
lecken, v. 7. n. to blot, blur; f. 1 light — short — small meal; ein 
ſhlecht mahlen to danb. leines Verbrechen potty crime; eine 
lecken, v. 7. n. to further, be uf. kleine Sache small — inconsiderabls 
cieut; es fleckt nicht it is too little, it — ittle matler; er iſt ihm zu klein lie 
does not auswer the purpose, it Is 3s his inferior; etwas Kleines belom⸗ 
not zuflicieut. SW, en to be delivered of a child; meine 
lecker, m. im Schreiben 8crawler; Aleinen my little ones; kleines Geld 
im Malen dauber. 2 emall money, chink; kleiner Nutze 
leckere i, f. scrawyling, daubing. small — little profit; der kleinſte Bru- 
lee, „. clover, clovergrass, trefoil. der youngest brother; ein kleiner Leib 
leeblatt, u. trefoil, keaf of clover. thin, slender body; ins Kleine brin-- 
let, m. clay. | gen to abridge; ins Kleine gehen to 
letacter, m. clay- land. Pass into partienlars; klein werden to 
leiben, v. 7. n. u. a. to glue, paste: grow small, to diminish, decline; 
eine Wand to make a mugwall. er wird mir klein he dwindigs in my 
leiber, m. gluer, paster, maker bf opinion. <0 
a mudwall. py Kleiner, adj. comp. les, Iesser. | 
leibewerk, n. mudwall-wrork. Kleine, f. smallne s. 
leid, n. cloth, garment; dress, garb, Klein figig, adj. mean, of little 
coat, vestiment, habit, attire, ves consequence, mall, liule, inconsi- 
iure, raiment; ein vollſtaͤndiges Kleid derable. . ; 
zi of clothes; Kleider machen Leute Kleinfugigkeit , . inconsiderable 
dne feathers make fine bids; die condition, want of importance. 
Kleider auziehen to put on clothes; Kleingliubig; aj. of little fait. 
ausehen to undress; einfache Kleider Kleingläubig keit, f. lictle faith, 
nagen io wear plain clothes. Want of fauh. | 
leiden, v. r. a. to dress, elothe; Kleinheit, /. littleness, smallness. 
ſich kleiden to clothe, dress, apparel. Kleinigkeit) f. trifle, amall - little mat- 
aue; es kleidet Sie ſehr am it its ter, no great matter. : 
| 4 | Klein⸗ 


33 „e ll 
Kleinlant, adj. dejected, aher: Klinſe: f- deſk, chin 


1 


—— * 


3 
* — & 


Kleiſter, m. paste. lirren bv. 1. u. to 4 . 125 Heul 
Kleiſtern, v. r. a. to paste. r clink, pf 


. AK Dd vel, u. 
Klemm, adj. wanting, deficient; das Klitſchen, v. r. n. to elach, clap teh, u. 


hs —__— 


; Kink, ac, er, 
42 wenden to lower. | crevice, Pap; linſen den | | 
£ : Kleinlich, A somewhat little, small; chink, R — 2 f 0 . . 
1 | mean, despicable, 4 Klipp, ;n. napping Wicking | ; 
j ; Kleinmeiſter, m. ah: beau. ; the fingers. 1 5, u, thr 
| Kleinmath, m. pusillanimity, abjec- Klippe, . cliff, crag, rod; tir i< 10 8 
. = 0 tion, erte, discourage- E he high and deep dil. oon! 
I . | ment. 4 . . . . | T0 3 ; | cap: 
{ Kleinmuͤthig, adj. pusillanimous Klippfiſch, m. haberdine. mh, 
_ fainthearted, discouraged; machen to Klippig, adj. cracky, rocky. j precy m 
C faint, discourage; ady. taintlieartedly. Klippkrämer, m. erdaher. eder — 
+ i Kleſnmuthigrett, / .. Kleinmuth. 'Klippſcheuke, J. hedge-inn, „echt 
f „ Kleinod, n. jewel, ireasure. Klippſchule, f. small scho. e. 
= Kleinſchmied, m. locket-smitn. MKjippwerk, n. haberdashery w pfbolz, 
f F 8 0 ala ug der E 
Geld iſt klemm money 1s scarce; Kletter, m. Kladde. 5 j. f. bob 
1 klemme Zeiten hard times. | Kloak, f. ſ. Cloak. pen de clapy 
Klemme, f. pinch, dilemma, deſilee; Klo ben, m. cle wm. self ü 
in der Klemme ſeyn io be in distress, Kloben, m. Dots! log; an einer . hion tor 
in great straits, at a pinch; in der cheek of a balance; ber Fo rpellad 
Klemme ſtecken laſſen 'to leave one in oo gin; gn einer Thurpfoſt : est — be 
0 


distress, at a pinch. lle, Block block. 
Klemmen, v. 7. a. to pinch, crawp; Kloͤben, ſ. Klieben. 
ſich to get a pinch. „ Klobenholz, n. log- : 
Klempener, Klempner, m. tinker. Klocke, f. ell; gießen to found; 
Klempern, v. r. n. to make a tinl- der Klocke laͤuten to ring the bell, 
ling uoise. toll; f. Schlaguhr clock; us 
Klepper, m. courser, 10K 3 5 Klocke? what is it o clock? 
Klette, /. bur, burdock; eine große Klocke iſt acht it is eight c du 
clot-bar; jemanden eine Klette anhin- von Glas r der Blumen bel 


=: 
eave bon 
ne- lace, 
þ, u. bt 
unpling. 
fig, adj 
ter, . 
tery; fi 


. 
> 2 4 I 


n to cast an aspersion upon one's die Klocke ſchlaͤgt the clock ik fier ſperr 
character... ö | die Klocken laͤuten hoͤren to have terbeer 
Klettern, v. T. n. to climb, scramble; an impertect notion of a matter, terbru! 

mit Schwierigkeit to clamber. Klocke ln, v. 1. a. to ring line M ierfrau 
Kliebeiſen, u. cleaver. mit dem Moͤrſer ro toll a morr., ierjung 
Klieben, v. 2. n. u. a. to cleave. Klockenbirn, 7. bell-peax. erte d 

: Kliebig, adj. cleaving. 5 Klockenblume, f. belllower, Ian 
Klima, n. climate, clinature- belt. F ferli), 


. clowtel 
ter ſchw 
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Klimmen, v. 7. und i. u. Partie. ge⸗ Klocken förmig, adj. in che lam 
klommen, to climb. a bell. 


2 Klimpeen, v. 7. n. mit Geld to chisk; Klockengießer, m. bell-founde. Ws, . ble 
auf dem Claviere co gingle on the Klockengut, u. bronze. un; ein 
= harpsichord. .. Klockendaus, u. bell-house. b, Stoch 
9 | Klinge, ,. blade; fugnd vor die Klin⸗Klockeniſt, m. chimer, playn ; ein 
N ge fordern io challenge; uber die Klin⸗ chime. 6 1 att Me! 
E ge ſpringen laſſen co put to the sword. Klockenklang, m. sound of «| ger- head 
5 Klingelbeuret, m. purse with a like the 8#und of a bell. big, adj, 
- bell; iu den Kliugelbeurel werſen o Kjvo>eulauter, m. ringer of geschickt b 
þ commit to the poour's box. F bells. Ws ckislily. 
; Klingeln, v. r. u. to gingle, tingle, Klockenſchlag, m. etrobe ft, f. . 
y tinkle, . clank, chime. clock. ; . Hohle rav 
1 Klingen, v. u. i. u. 7. Imperf. flang, Klockenſchwengel, m. clapper; e; f. au 
. Partie. NN to clink, tink, Riemen an einem Klockenſch dre; f. A 
_ sound ; wohl klingend melodious, bawdrick. pie less pit. 
3 harmonious; voll klingend sonorous; Klockenſpeiſe, f. bronze. 5, adj. p. 
mit klingendem Spiele drums beating. Klockenſpiei, n. chime. e. . ge 
lingen, n. clinking. tinking, sound- Klockenſtube, t- bell-room. ehrt learn, 
ing; der Ohren N of the ears. Klockenſtuhl, m. belfry. ; 63 f. get 
Klingenſ<mied, mn. blade-gmitl. Klockenthurm, vr steeple, um i Nenn a 
Klinke, f. lach _ | Klocenrrete x, m. treader -- rg enen fly 
Klinker, m. clinker. | the bells, * 1 awit; y 
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Klo 


ener, w.. a. bell - ringer, $exton. 
11 m. club, oudgel. - 

, v. r. n. to beat; an die Thir 
4. mein Herz klopft my heart 


to sliilt, pu auf die ee 
* on the a ; in die Haͤnde 


ocker — Lammer of a door. 
offchtcr, m. boxer, champion, 
hier. 

pfbolyy n. bester, club, beetle. 
pffcule, J. ſ. das Vorige. 

zpel, u. ſ. Klopfholz; zur Verferti⸗ 
ng der Spitzen, Schnuͤren, Kanten 
|. f. 3 lace- bone; in einer 
le clapp 

fa e e felfuſſen, n. 


nion tor bon lace - weavi 


jest — box for bone -I. - wea- 


e eis, Kloͤpfeln, v. r. 6. 
E eave bone - lace; gellöpy 250 Spi 
fonnd; ne-lace, bobbin - wor gen 


7 von Erde clod; von Mehl 
BIG DPLIN 
Fig 255 cloddy; adv. cloddily. 
er, n. cloister, convent, <4 
math fur Nonnen nunuery; ins 
tex ſperren to cloister. | 
jerbecre, / white googe-berry. 
ferbruderx, m. lay-brother. 
terfrau, f. nun. 
terjungfer, f. nun. 
texkirche, F. monastery- church. 
letleben, n. monastic life. 
ſetlich, adj. cloisteral, monastic; 
v. cloisterally, monastically. 
e lay-sister. 
ein Block Zinn block 
un; ein Stuͤck Hol! block, log, 
, zock; f. Eaͤgeblock Stump, 
nk; ein unthaͤtiger, grober, unge- 
aer Menſch block, block - head, 
ger - head. 
big, adj. f. kloͤßig cloddy; f. grob 
mo. bc adv, + 44a lv. 
casi J- 
t, J. f. Spalte gap, cleft, clift; 
Vehle cave, cavern, grotto, den, 
bp: f. ausgemauertes Grab vault, 
*; f. Abgrund gulf, abyss, bot- 
ens pit. 
8, ad). prudent, judicious, witty, 
ze: f. geſchickt skilled, okiltul; f. 


m. cht learned; f. ſchlau artful, cun- 

x 87 f. geiſtreich i ingenions; ein klu⸗ 

Mann a man ot sense; ex wird 

nige emen klugen Kopf gehalten he goes 
w a Wit; uun bin ich fo klug als vor⸗ 


, throbs, pants, quobs; auf den 


; wy — v. r. a. to beat; Hanf 10 
ter, m. an einer Thur clapper — 


wellade, Kldpfellade, f. 


. 
| her I am vever the N + for 17 
klug machen to by vrit; 


to learn wit; dat Ei wil inne 8 nts 
die Henne Jack Sprat wou! is de * 
raudam. 


K rn groveling, criticalness, 


91 attering 


Klugeler, Lane sciolisr, ma- | 


terer, pre er tO Wit, Critic. 
Taste v. r. u. to geovet, criric. 
Kundert, f- prudence, wit, sente, 
ju Icioitusness, ingenuity 
he 3 Beg adj. prudently, wigs 
judiciously niously. 
Klugling, 15 Kluͤgele k. 
Ann lumpen, m. clump, lamp; 
lumpen Gold, Silber u. 5 
mass.— wedge — ingot of 
silver etc.; Sinn oder Blet w 2 
E tin, lead; Erde 4 — 
lump 


Klumpern, v. r. recipr. to olds, Mos. | 
n adj. cloddy; ado. clod- 


Clunker, pl. von Koth, clods of · 


ff ſ. Kl 5 
Klup 4 Pots f. "RA ' 
abe 5 iy die en to 
trap, catch; f. 


{uppe befomm 

„ Pferdebremſe baruacle. 
lyſtier, n. clyster. 

UF oy: 2 


nabe, m. boy, stripling, lad, 
youth. \ 


Knabenalter, =. youth, boyish 


anden fo aa m. buggerer , pe- 


derast, sodomite. 


Knabeuf<indereh, . buggery, pe 


derasty , omy. 
Knack, knack, crack. 
Knack, m. knacking, cracking, crack. 
Knacken, v. r. n. » -knonk ; crack: 
v. r. a. Nuͤſſe to crack nuts. 
Knacker, m. knacking, cracking; f 
Knacks, ſ. Knack. 
Anacwurſt, t- hard smoked sau- 
Knall, m. Clap, nick; einer 
Flinte T.. - report; Anal und 
Kuallbuchſe | 
Knallen, 6, r. 1. R E. give 
Kuapp, adj. close, cloze- bodied; f. 
ors Scarce, wanting , deficient ; 
knapp her there is very hard shifting; 
einen knapp halten to keep a strict 
hauen to knap; es wird knapp 8 
there will hardly enough, 


Nuß knacker cracker, nut- oracker. 
sage. 
1 

ON a 8ud 
a report. © 

ſparſam frugal, close; es geht gar 
hand over one; fuapp wegſchneiden, 
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| will scarcely reach $0 far; f. kaum Knicker, m. niggard; ai le 


Knarren/ v. 7, », wie Rader, Thuͤren Kniebeuge, f. hough, 
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d carce; fnapp darauf soon after; f. ge- nod, nodding, | 
ſchniegelt Smart. 3 Knickerei, f. uiggardliney, 
Knappe, m. boy, lad; f. Schildtraͤ. Knicke rig, adj. soxdid; ads, ws 

er, Edelknecht kuave, e f. Ges ly. 5 5 3 | 

ell journey- man; f. Beigaͤnger, Nach⸗ Knickern, v. r. n. to haggle, | b 

treter adherent, astendant. didly parsimonioun. PDdel 1. 

Knappen, . 7, a. und n. to knap; Knicks, m. flaw; f. Knieheugunea 

Nuͤſſe to crack; nichts zu knapren sy; einen Knicks machen to 
nothing to bite; f. ein wenig hinken courtsy. | 


to hobble. Knie, n. knee; auf die Kue fl dule Ku 
Knappſa ck, m. knapsack. | fall upon one's knees; beugen wh : 
Knarpeln, v. . n. to crunch. *. the knee. og em Sti 
Knarre, J. rattle, Knieband, n. garter. end; in C 


leide bur 
01. 

ppfeln, 
opfen, : 
opfgief 
opflod, 
te Rand + 
befmach 
pfuade 


to cxeek, screak; wie die Nachtwaͤch⸗Knieben Suns, F. genuſlection, þ 
fer to rattle. Ang of the ne, 2: 
Knaſter, m. ſ. Canaſter. Kniebug, m. hough. _ 
Knaſtern, v. 7. n. to gnasli, crackle. Knien, v. r. u, f 
Knanel, m. clew, hank, skein, bot- Knee, _- 
tom. 8 . Kniegeige, f. v 
Knaupeln, v. 7. n. ſ. nagen to pick, Kniekehle, J. hough. 
na w; f. harte Dinge eſſen to orunch; Knieſcheibe, 7. whirlbone 


ehr genau ſeyn to reſine. | knee, proel, 7 
Knauſer, m. niggard, curmudgeon. Knieſtuͤck, u. Knee · piete. ale canel 
Knauſerei, f. niggardliness. Kniff, m. pinch, pinching, reli ch 
Knauſerig, adj. u. adv, niggardly. f. liſtiger 2 ths trick, um Aike. 
3 v. r. n. io niggard. 2 evice, . Gen a fp an 

neve N. ag. ni m. ni en, n. #1 2 : 
Knebelbar 5 m. whiskers, mustaches, ein Kiidyhen Aida nap. ously. 
mustachoes, "= . Kuippen, v. . a. U. u. to 15 orten, m. 
Knebeleiſen, n. whiskers-iron, Knipps, m. manikin; f, Suck ot, gnat 
Knedeln, v. r. a. to Fig. | dem Finger killip, | balmen 
Knebelwachs, n. Whiskers-wax. Knirren, v. 7. u. to creak, rr icht, 
Knecht, m. servant, serving man, Knirſchen, v. r. n. und a. o ar, 
bu:d, merial; slave. : | grate, cratzh. | 55 drrig, ac 
Knechtiſch, adj, servile, slavish, Rniſtergold, n. tinsel. l; adv. 1 
base; adv. servilely, slavischly. Kniſtern, v. r. u. to crackle. bſpe, f. b 
Kuechtlich, adj. incumbent on a zer- Knirtel, - \. 4 7 705 __ 
vant. 7 | nittergold, u. |. | Pen; v. 
Knechtſchaft, F. servitude, bondage, Ky ittera, v. v. u. 10 alle 1 
Slavery, _ Zpobel, m. knuckle; figutl dipi<t, 
teln, v. 


Kuei-f, in. nipping tool, cuiting knife, 
pruning knife. I | ten, m. 
noten mach 
Hinderniß 
noten ther 
Moſcn to 1 


st. wy 
f Knoblauch, m. gerlick; el 
K neifen, v. i. a. to pinch, nip. Ruͤſte oblauch bang 
Kneipe, f. f. Klemme distress, uneasy garlick; ein Haͤuptchen an 
condition; f. Zwicken im Leibe gripe; clove of garlick; wilder cow = 
die Kneipe haben to be affected with — suakes garlick, 


the gripes. 5 Knoblauchfreſſer, un. gun undran 
Kneipen, v. 7, 6, to pinch, squeeze, Knoblauchsmitre woche, {8 re intrig 

grape. 5 wednesday ; W M | tig, ad 
— 2 hedge- inn. ; suntide. "Fray 4 bas, 
AKneipzange, / pincers; eine kleine Knoͤchel, m. knuckle; amn ldfen, y 

nippers. bone; ain Fuße ancle, aukle, ppel, n 
Kuc ten, v. r. a. to knead. | bone. S : 7 
Kneter, m. kneader, | Knochen, m. bone; ohne Koch tten, 
Knetſcheit, n. kneading- beetle. less; die Knochen aus den e; wie | 
Kuettrog m. kneading-trough, nehmen to bone; woraus dee ute, f. ki 
Knick, m. aw, crack, bruise. genommen find boned; emen s tel, m 
Knick, u. quick -set - Ledge, wieder einrichten to dong; d üttelver 


Knicken, v. 7. a. to flaw, bruise, richten des Knochens boneseun 
rumple, split; den Muth knicken ro Knochendreher, m. rucver ue, . e 
depress one's spirit. Es Knochen haus, u. charner-bo : 


' 


Kno 


lehre, J. osteology. "oy 
— man 1 = skeleton; death. 


denſpat, m. bont · pavin. 
ern, adi. made of bone, 
ochig, adj, bony. | 
del, m. dumpling. | 

len, m. ciod, lum » log, knot, 
olltg, adj. knotty , oddy. a 

ef, m. eines Thurms top; einer 


ommel; eines Sattels pommel; an 


end; in cinem Faden kvat; auf dem 
ede button; an den Pflanzen bud, 
wt, D 
ipfeln, v. r. a, to knot, 

opfen; v. . 4. to button. 
opfgtefier, m. button- founder. 
gafloch, u. burton-bole; der bends 
t: Rand eines Knepflochs loop. 
gefmacher, m. button maker. 
yſuadel, F. pin. 

proel, m, gristle, cartilage; am 


ale canel bone. 


| rpelig adj. cartilagineous » Car- 
. «rigs gristly; adv. caxtilagi- 
ously. * 
arten, m. am Fuße ankle; im Holze 
ot, gnar, knag; Brot lump; an 
t Halmen knot, —— 8 

rricht, adj. like a knot, knag, 
ar 


rrig, adj, knaggy, knotty, gnar- 
; adv, knaggily , knottily, 

bſpe, F. bud, knot, eye, burgeon, 
ton, 


ſpen, v. r. n. to burgeon, bud, 
10k. : 


dipi<t, adj. knobby, 
teln, v. r. a. to knot. _ . 


uten machen to knot, make a knot ; 
Huderniß hindrance; da ſteckt der 
loten there is the rub; einen Knoten 
Hosen to loose a question, remove 
þ, Lndrance; im dramatiſchen Ges 
le 20s 
Mis, «dj, knobby, knotty, no- 


lofen, 2. r. a, to knit, tye. - 
uppel, m. stick, staff, cudgel, 
op. 

urren, v. r. n. to gnarl, gnar, 
barl; wie ein Hund to snarl, growl. 
ute, J. knout, cat o nine tails, 
. mi. f. Kappel. "Dy 

uttelvers, m. doggerel. 

balt, m. coball. 255 : 


de in 2 74. | 
ang ein Taubeuhaus pidgeon's» 


5 
<P 
: Koch, m. cok. 


ale kuob, pommel, eines Degens 


nem Stocke knot; an einer Nadel 


; zie adj. cartilage · like, gris» 
le 8 


ten, m. knot, knob, node; einen 


Koben, m. f. Schweins koben nogety. | 


Kober, m. basket, dorser. 
Kobold, m. ſ. Kobalt. 
Kobold em. hobgoblin. 


Kochbuch, n, book for cookery. _ 

Kochen, v. r. n. to boil: — v. r. a. to 
cook; ſich auf das Kochen verſtehen to 
understand cookery ; halb gekocht 

Parboiled; das Kochen im Magen dis 

estion. 4 

ocher, m. quiver, 

chin, f. cook, cookemaid. 

ch kun ſt, J. cookery , cooking. 

327 9 a 
cop m. Kite len- „ 

cen, 1. Koͤken. pic 

der, m. bait. ; 

dern, v. 7. a. to bait, 

ofent, m. small beer, 

Koffee, m. ſ. Kaffee. | 

Koffer, m. coller, trunk, strong 
ches. 

Kofferſchildkroͤte, /. trunk-turtle. 

Kohl, m. cabbage, colewort; das 
macht ihm den Kobl nicht fett chat 


- 
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does not feather his nest. 
Kohlb⸗uer, m. collier. 


Ane n. fire - pan, chaſſing 


18 | 

Kohle, f. ooalz Kohlen brennen, Holz 
zu kohlen brennen to coal, chark; zur 
Kohle werden to coal; mit Kohlen 
ſchreiben to coal; die gluͤhende Kohle 
glowing — burning -- live coal; ge- 
loͤſchte coal, cinder, 8 

Kohlen, v. r. a. to coal, chark. 

Kohlenbauer, =. ſ. Kohlbauer. 

Kohlenbecken, u. fire- pan, chaſſing · 
GIs h. , 

Syhicndrenyer; m. coal- man, oo. 

Iier. 

Kohlen feuer, m. coal- fire. 

Koh len händler, m. collier. 

Kohlenhaus, m. coal-hut. 


Kohlenkammer, f. chamber for 


coals. 


Kohlenkorb, m. basket for coals, 
Kohlen pfanne , ſ. Kohlenbecken. 
Kohlenſack, m. coal-bag. 


Kohlenſchiff, n. coakship, collier. 


Kohlenſchwarz, ac. as black as-a 
coal, so % “: 7. 
Kohlenſtaub, m, caal-dust. 
Kohler, Wm. coal-man , 
iſch coal- fish. . _—_ 
Köblerglaube, m. implicit faith, 
Kohlfeuer, x. ſ. Kohlenfeuer. 
Kohlfiſch, m. coal-fish. ; 
Kohlgarten, m. küchengarden. 
Kohlgaͤrtner, m. kitchengardener, 
Kohlknecht / m. coal-man's 3 


2 — 


* 


collier; ein 


— 


1 Koh 284 Kon 
. Rohlmeiſe, f. coal- mouse. ten Spruͤnge kommen to. fall jv 12 
1 Kohlrabi, m. rape-cole. right way of; vor einen kom wif hatte 
. Kohlrübe, f. cole-rape. 3 be admitted to, to appear beign deen 
. 271% adj. as black as a coal, ſich ſelbſt kommen io Wege fonen 
{4 Kohlſtangel, v. stump ot a cab- to one's self; wieder auf fen e: 
;þ bage. F ben kommen to return 1 one's , t 
0 9 Kohlſtaub, m. ſ. Kohlenſtaub. Pose; ſich zu Schulden kommm of en t0 b. 
Koͤhr, F. choice. to be guilty of; in Unguade & t fehlen 
Koͤhren, 7. i. a. u. n. to choose. to tall under one's dpf, e not 
1 Kohriſch, adj. choosing, nice. Land und Leute, Leib und ein r cs nich 
fl Koi, f. cabin. | | men to loose one's own tate, WS: avide i 
£1 Koͤken, v. 7. a. u. n. to keck, reach unrecht kommen 16 mistake, an 
; at vomurng. © taken; ich weiß nicht wo er NT una 
x: Kolbe, f. Folben, m. am Gewehr men 1 don't know, what's beat, torbcar 
' | butt-end; ein glatt geſchorner Ko him; in den Sinn kommen 6 of: kann me 
bald pate; einem Narren die Kol to one's mind; aus den d WS number 


lauſen to beat the fool's pate; einen men to lose the sight of; 1w 8 „ ich ke 
Narren mit Kolben lauſen o cudgela kommen to miscarry, be furt Ip it; ich 


Er 
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Z fool; f. Keule club, cudgel. durch kommen to get throughs hen | can 
1 Kolbenrohr, u. reed-mace, cat's Kraͤften kommen to gather ou him; 
8 tail. IS =  s8trength. ,\qyecover spirits; 1 zicht ka 
5 Kolbicht, adj. like a knob, knot. fommen to come to relieve. waps he 
1 Kolbig, adj. knobby, knotty. Kommet n. ſ. Kummet. ? u kommet 
„ Kolik, f. colic. \ Komodiant, wm. '' comedian, verſicher 
I Koller, m. cape. player. 1 — ay ossure 
7 Koller, u. staggers. | Ko modie, . comedy . gl, m. c 
= Kollerig, adj. having the staggers. Komoͤdie gehen to go io the play; Wh), . dic 
il Kollern, . . a. u. n. f. rollen to roll; moͤdienhaus play-house; . an Wl crop 
4 von Pferden to have the 8taggers. dienſchreiber Writer - author of þ fr mm. bis 
7 Kolon N. colon. comedies. : \ 4 then O 
. Koloß, m. coloss, colossus. König, m. in der Metallurgie, de, joic 
"I Koiojſaliſch, adj. colossean. 2 = We. ad of cab 
* Komet, m. comet. 5 5 Konig, m. king; der drei Kuni det head 
74 Komiſch, adj. comic, comical; adv. twe -tide. "Hoo of man © 
— comically. | 5 Koͤnigin, /. queen. een Kop? 
12 Komma, n. comma, stop. i £ ; Kouig lich, adj. royal, kingly; u ot mu, 
il Kommen, ». i. n. Jmperf. fam, Conj. konigliche Wiirde kingship, ror blade 
14 tame, Part. gekommen, to come; regality; die fontglichen Portale Korf 
3 wie du koenmſt, ſo geht du wieder lightly al prerogatives; die fonigliga zue; ein | 
= got, lightly gone; nach einem Orte kom- renzeichen _regatia; ein König erf 
5 men io come to a place; von einem ter royalist. d, brain 
Orte kommen io come from a place; Konig reich, u. Kingdom. 8 u rec 
ſich einander gleich kommen do come Königsapfel, u. 8 eration a 
near; naͤher kommen to. approach, Königsfiſcher, m. king #kiker | Kepf bie 


come nearer; dazu, hinzu kommen to Kouigskerze, ++ cine fen 
come at; weun es um und um kommt taper, torch-weed, mullein, 
when all comes to all; zu einer Sa- blade. | . 
che kommen, gelangen ro come by; K6nigefrone, f. crown of alu 
wie kommen Sie dazu? how did you Konigemord, in. murder ofa 
come by it? heraus kommen ro come Koͤnigsſohn, m. son of 21 
forth; herein kommen to come in; prince, royal prince. 
uͤberein kommen io come in to; her- Konigsſtraſe, J. royal road. 
kommen, abſtammen to come of; da- Koͤnigswaſſer, m. aqua regs. 
von kommen to come off; vorwarts regis. a 
kommen, heran kommen to come on; Koͤnigswieſel, n. ſ. Hermelis. : 
- heraus kommen to come ont; zu kurz Konigthum, u. royalty, Aogoy 
mmen to come, fall short of; hers: Können, v. i. n. ich kan d 1 


ad again 
thitand ; 
go cheek 
ehen to 
ll, obsti 
, der zu 
u Kopfe! 
pm t * 10 
ke one t! 
Fe legen 
body; 
lay hold 
apprehen 


. 


auf kommen to come 8 einem un⸗ ex kann, wir koͤn nen, 3 % alot 
vermuthet iiber den Hals kommen ro te, Conj. könnte, Parte, getz ot at 
come upon one unawares; das muß to be able; ich kaun es nicht k Nen, nick 
noch erſt kommen that is yet to come; can not see it; das kann * | will mein 

inter etwas kommen to spy, get the that can not be; ich teu me wy 


ck of something; hinter die rech- leſen I could not read it; ſonſ 


Kop . 


es gethan, wenn ich ge⸗ 
should have done it, 
been able to do i; eine Spra⸗ 
figgen io understand, know a 
ponage ; eine Sache fonnen to know 
g, to be fit for it; eine Kunſt 
cn to beskilful in an art; es konute 
It ſehleu, es mußte ſo kommen it 


g ich halte 


' ald not chuse but fa [1 out so; ich 
ind Lein + cs nicht leiden I dis like it, I can» 
v extare, WS: abide it; ich kaun es nicht ertra⸗ 
take, be 4 n ] can not sulter -- endure +-- to- 
d er'big of: ic; ich kann nicht umhin I can- 
at's bem: torbear, I cannot but chuse to; 
men 6 kaun man nicht zaͤhlen that can not 
en Auen numbered, is not to be number- 
t; ich kann nichts dafuͤr 4 cannot 
be pit; ich kann nichts bei ihm aus⸗ 
thro pen! canuot by any means prevail 


ou him; es kaun ſeyn it may be; 
licht kann er uns nützlich ſeyn 
labs he may be useful to us; ex 
femmen lie may come; du fannſt 
rerſchern, daß ich es weiß you 
y ossure him, that 1 know eit. 
gl, m. copal. | ip 
F, n. die Obertaſſe, cup ; ein Glas 
Schroͤpfen cup. : 

f, „. lead, pate, poll; im ver- 
then Sinne noddle; von einem 
ce, joie; ein Kopf Kraut, Kehl 
ad of cabbage; eines Nagels, einer 
bde{ head of a nail, pin; ein guter 
pf man of genius; er wird fur einen 
gen Kopf gehalten he goes for a 
a of much sense; ein liſtiger Kopf 


inghyz 


* arp blade, cunning fellow; ein lu⸗ 
era e Korf mertF-raker, merr 
onigugen Wee; ein hitziger Kopf hot-head; fi 


| Kepf zerbrechen to beat one's 
d, braius; es braucht viel Kopfbre- 
4s 1t requires a great deal of con- 
221m and rak ing of the brains; 
| Kepf bieten to cope with , make 
ad against „ to OPPOSE , resist, 
chetand; die Köpfe zuſammen ſtecken 
do chieck by jole; guf ſeinem Kopfe 
ſehen to be opinionative , stub- 
in, obstinate, capricious , heady ; 
, der zu Kopfe ftetat heady wine; 
u Fopfe bis zu Fußen cap - a < pe, 
n t p to toe; in Kopf bringen to 
ke one think of; den Kopf vor die 
e legen to sever the head om 
body; einen beim Kopfe nehmen 
ay hold of one, to seize — take 
apprehend — attach — arrest one; 
| vor den Kopf ſtoßen to offend == 
gust -- abuse one; mit dem Kop 
Pen, nicken to nod, give a nod; 
vil metgen Kof daran fetzen I will 
me my bead — life upon it; ſei- 
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tian koͤnnen else I could have done 
maour, 


1 ; £ [ 
Kor 
OL ET i oY f b 2 . 7 5 
nen Kopf auffetzen 10 talb one's hu- 


] sist in One's opinion; of 
ſeinem Kopf beſtehen to be obwinarely 
got einem —— den 
| oof aufſetzen to dress a ady's head; 
aus dem Kopfe by heart; ohne Kopf 
head- less; uber Hals und Kopf "ws 
long, on a sudden; ſich in eines Kopf 
ſchicken io humour one; mit bloßem 
Kopfe bare-headed; uberall mit dem 
Kopfe durch wollen to go headily -- 
rashly = unadvisedly to work; ei⸗ 
nem den Kopf warm machen to heat 
one's brains. 3 
Kopfarbeit, f. study, speculation, 
application ot mind. . 
Kopfband, n. head-band. 
Kopfdinde, J. ſ. Hauptbinde. 
Kopfbrechen, n. beating 
oi the brains. 24 7 
Kopf buͤrſte, F. head-brush. 
Kopfen, v. r. n. io bud, button: — 
v. r. a. Baͤume to head, poll; f. 
Schroͤpfkopfe n. f. euthaup- 
ten to behead. | 8 
Kopfgeld, n. capitation, poll mo- 
muey. | : 
Kopfgrind, . scall. | 
Kopfhanger, u. aus übel verſtande⸗ 
nee Froͤmmigkeit devotionalist; aus 
Heuchelei devotee, de voto, hypo- 
Cite. 
Kopfhaͤngerei, F. hypocrisy. 
0211 g/ 245 n 7 
Koͤpfiſch, adj. heady, headstrong. 
Kopfkohl, m. cabbage-head. 
Kopfkuͤſſen, n. pillow. 
Kopflaus, / head-louse. 
Kopfnicken, u. nodding. 
Kopfputtz, m. head-dress. 
Kopfſalat, m. headed lettice. 


Kopfſchatz, m. ſ. Kopfgeld. 


Kopfſchmerzen, pl. head ach. 
Kopfſchmuck, m. ſ. Kopfputz. 
Kopfſtein, u. head-stone. 
Kopfſteuer, f. poll-tax x | 
Kopfwaſſertu t, J. hydrocepha- 
lus. 0 0 


Kopfweh, u. head-ach. 
Kopfzeug, n. headdress. vr, 
Koppel, /- couple; eine Koppel Hunde 
ack of hounds; ein eingeſchloſſenes 
eld inclosure. MEET 
Koppeln, v. 7. a. to couple. 
Koppen, v. r. u. to poll. 
Koralle, „. coral. | 
Korallenbaum, m. coral-tree. 
Korallenfiſcher, m. coral-fisher. 
Korallenkraut, n. coral-wort, 
Korallen moos, u. coxal- moss. 
Korallen wurz, f. corab wort. 
Korb, m. basket, flasket, frail, haru- 
per, maund, scuttle, den Kord 
' befom- 


\ 
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Kor 


bekommen to take a foil, meet with a 
refusal; einem den Brotkorb h$her haͤn⸗ 
en to abridge one of victnals, 10 
keep one more in restraint. | 
Korbel,: m. ſ. Kerbel. ; 
Korbmachen, n. basket-making, ? 
Korbmacher, m. basket-maker. 
Koriander, m. coriander. 
Korinthe, . currant. 
Kork, m. cork. 
Korkbaum, m. cork- tree. 
Korkzieher, m. cork-screw. 
Korn, . corn, grain; eine Muͤnze von 
gutem Schrot und Korn a coin of its 
ull weight and due value; an den 


} 


Schießgewehren aim -8ight of a gun; 
ein Kornchen Brot a morsel, bit of 
bread. | | 5 0 
Kor naͤhre, f. ear of corn, coru-ear, 
Korndau, m. culture of corn. 
Kornbauer, m. corn- master. 
Kornblume, F. corn-flovwer, 
Kornboden, m. corn: floor, loft, gra» 
nary. a ; 
Korubranntweſn, n. corn - brandy. 
Kornelle, f. cornel. | | 
Kornen, v. r. n. u. a. to corn, grant» 
late; f. anlocken to allure; vom Ge⸗ 
treide to begin to seed. | 9 2 


Kornfeld, n. corn-field. 

Kornhan del, m. corn- trade. 

Kornhandler, m. corn merchant, 
trader. 7 

Kornhaus, ». corn-house, corn-ma- 
gazine „ store- house. 

Koͤrnicht, adj. granulary. 

Kornig, adj. grannlous, corny; ad. 


granulously, cornily. 8 
Kornjahr, 71. sal wer | 
Korniand, n. corn-land. 
Kornm a kt m. corn-market. 
Kornmeiſter, m. corn-master. 


Kornmeſſer, m. corn-measurer, 


Korn muͤhle, f. corn-mill. 


Kornroſe, J. corn- rose. | 
Kornſpeicher, m ware house for 


corn, granary, 


nage. : 5 
Koͤrnung /. granulation, oorning. 
Kornut, m. C Cornu. A 
Kornwibel, m. wevil. : 
Sorn wurm, — 8 mite, worm 
Korper, m. body, corps; ein todter 

— se, dead A if Heines Kors 

perchen corpusculs; die Natur des Koͤr⸗ 

ers corporality; ohne Kdrper bodi- 
ess]; was einen kleinen Koͤrper hat cor- 


puscular, oorpusocularian, 


Körperlich, adj. bodily, corporal, 
che Eigenſchaft corporality » foor+ 


_ oreal; adv. corporally; die for- 


: 7 
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poreity ; ein körperiicher ch bes, 


: oatlu, : 


EE R cher, 
Kodrperwelt, F. 10 ne! 
Koſen, v. r. n. to talk, prattle, 4 +. 
Ko ſt, /. board, diet; be} ent + 77 * 

in die Koſt gehen to board e 1M... \.; 

die Koſt geben to board, Get, 2 8 9 
Koſtbar, adj. was. viel eie g th by 
expensive, Sumptiigus} wid 4 — 

propen — precious} ade in; > 

. n$1Veiy, $ ptuoui Ame 

es os < Dy " mt 

Ko ſtbarkeit; N conlinen, e der zu! 
* sumptuousness. nher ne 
often, pl. cost, en „c men to 
auf deine Koſten at your” eren 4 ob 
die Koſten bezahlen to defray t wer, ab 
bee DE {ftoric 
 Koſten, v. r. n. to oost, bears pf iſtig, 4 
was koſtet es Ihnen? what does it orative 
you in for? how much have ble, ener 
paid for it ? ſich etwas viel foften F cacious 

to be at great experices for oi: . c- 

to take much pains about it. aw, la 
Koſten, v. r. a. to taste, try; e iſt 
Wein to taste tlie winez jy tall of; 
ben to give a taste of." , corrob 
Koſten, u. tasting. tically, « 
| rb v. r. d. to board, ſtlog, 
Koſten frei, adv. free from ep tent, ſoe 
cost- free. N Sas 
22% m. boarder. ſtloſig 
Koſtgeld, u. 8 der, INV; 
Koſthaus, n. boarding- ftmehl 
Koſtherr, m. boarding-manter. gen, m. 
Koſtjungfer, f- maicen-bowrd | Mantel 

Koͤſtlich, adj. costly, expensive uy. 

tnous; precious, val ; glon (fern, 1 
noble. =” 56 /. er 


Koftſpielis, pete, 

Able. | 

Koth, m. dirt, turd, mite, 
filth, excrement ; von einem Fi 
Dachs fiantz von einem Hirsch 
Gemſen, Haſen fewywmets, 


hen, r. 
ith N. 
bruauge 
eon; 
b oſtirdiſch 
xv mica 


hing; mit Ko:h beſudeln to ben 

beſpruͤtzen to be ; im $oth bp 2 : 

pen to bedaggle. 5 . 
Koth, n. cot, cottageee. _ t 
Kothe, 7. cot, cottage. _ | ef Leg 
Kothener, m. cotlager, 11 hay 
Kot er, m. 3 


Kothig, adj. diriy , miry. 
adv. dirtily, muddily. 

Koth ſaß, m. ſ. Köthener. 

Kotze, F. coyerlet. _ 
Fe, F. shaggy E 


barren w 
am ausleg 
rose Com 


to pack 
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Krabde, f. shrimp. It tlie slic 
Krabbeln, . r. u. to crawl: T., auſge 
Krach, crack; einen Krach thin ver: in d 

a crack, i $lit to be 
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Kraͤu 


Kra 288 


von einer Krankheit fit; eiue 2 
rige chronical disease; eine auſteckende 


sickness. 

Kraͤnklich, «dj. sickly, weakly, va- 

letudinarian, valetudinary, peaking, 

crazy, infirm of health; ein franfli- 
cher Menſch valetudinarian ; franflich 
ausſehen to peak, Iook sickly. 


Kränklichkeit, F. sickliness, infirmi- 


ty of health, craziness. 

Kra kling, m. valetudinarian. 

Kraͤnkun g, J. grievance, grief, mor- 
tihcation. 

Kranz, m. garland, wreath; oben an 
einer Saͤule corrice, cornishi, chap- 
let, festoon, wreath; der jungfrault 
Kranz virginal garland, wreath; f. 


Jungferſchaft virginity; verlieren to 


deflowered; ein Kraͤnzchen a little 
garland, wreath ; fig. asmall society, 
olub; fie hat thr Kranzchen verloren her 
maidenhead is forfeited. 
Kraͤnzen, v. r. a. to adorn with a 
garland, wreath. | 
Krapf, u. fritter. 


Kratzbeere, /. bramble-berry. 


KLratzbuͤrſte, f. scraper, 8cratcher.. 
ratz ey 1 Kraͤmpel. | 
raBe, F. dorser. : | 

Krätze, J. filing, clipping of gold, 


silver. 


Kraͤtze, J. itch, cratches; des Horn- 


viehs mange: der Pferde scab. 


Kratzeiſen, u. scraper, iron rake, | 


worm. | ; 
Kratzen, v. . a. to scratch, grate. 


Kratzer, m. ſ. Kratzeiſen. 


Kratzfuß, m. scrape; einen Kratzfuß 
machen to scrape a leg. | 

Kxakig, adj. itchy. * 

Kraͤtzſalbe, f. oiutment against itch- 
ing, uch. 


Kratzſcheit, u. trump-marine. 


Krauen, v. 7. a. to claw, rub. 
Krauen, n. rilbbing. friction. | 
Kraus, ad;. crisp; kraus gemacht crisp- 
ed, curled, frizled; ein krauſer Sinn 
freakish temper. | 
Seele F. ruff, cravat. 
Kraͤuſel, m. ſ. Kreiſel. 
Kraͤuſelbeere, /. goose-berry. 
Kra 175 iſen ,n. crisping- iron. 
eln, v. 7. a. to 2 curl, 
frizle; von den Wellen to curl. 
Krauſemunze, J. curled mint, balm 
aint. Wk, ; 
Kraͤuſen, v. r. a. tocrisp, curl, friale; 
von den Wellen to curl. | 
Krauskohl, m. crisped colewort. 
Krauskopf, m. crisp-head. ; 
Krausſalat, m. crisped leuice, 


tagrous — infectious — catching 


Kraut, n. f. Pulver 


small powder; Kraut M of is-Arc 
1 wor he 54456 
Traut, n. h ; efiba | * 

- chin-herbs, pothe r . p om 


isbrief 
iſchen, 
cht, Sc 
e Freude 
i$-Diri 
cle. 


physical herbs, simples; Ni 
- * to go a ip 9 — 
herbs; f. Kohl cabbage, cls 
aures Kraut, Sauerkraut pine 

age; wie Kraut und Ni 

ander higgledy piggledy. 
Krauten, v. 7. a, to weed, 


Kriuter, m. Herb wan. ap 
Kräuterbad, n. bath of zimpla felt 
Krauterbuch, x. herbal. 1 a 
Kranterfenner, m. herberin 3 
Krautermanu, im. gatherer d ferm 
ples. 5 e 
Kraͤuterpflaſt er, 4 poultice, 3 


Krauterreich, u. vegetable creaj 
Krauterſalat, m. allet of hy 
Kraͤutertrank, m. decoction = 


cocture of herbs, simples . 
Kriuterwein, m., medical N 
hippocras. aas, 
Krautgarten, m. Richenza eue 
Krauthobel, m. cabbage⸗ plan n 
Krautler, m. herb - man, be 
gatherer of 8xmples, 15, . 
Krautmarft, m. market for e © © 
Krautſalat , m. cabbage4all jofrupp 
Kreatur, f. creature; tool. _— 
Krebs, m. ſ. Griebs; _ tverfaſ 
Krebs, m. crab; f. Bachkieds ils. 
fis li, cray ſish; in der Aſtronomie a len, ſ. 
ein freſſendes Geſchwur canker, he, Kr. 
rene, Wo Lg dflor, 
Krebsauge, u. crab's eye. nacher 
Krebsbruͤhe, f. erab's broth. e, / ein 
Krebsbutter, f. crab's buen, / eit 
Krebſen, v. 7. a. to catch crabs 8, n, cro 
Krebsgang, m. retrogrestion; 8, back; « 
_  $:ebsgang gehen to retrograde, : | 
backwards; krebsgaͤngig werden # brav, 
to naught, to prove ahortwe. thrude; 
Krebſicht, adj. cankerbat, gange er. 
Krebsſchale, „. crab's «hell. „Due 


Krebsſcheete, f. claw of a a 
Lees by P. 1 
reide, f. chalk ; ſchwarze mace 
rothe red chalk. Che 40 
Kreidegrube, f. chalk-pit. 
Kreiden, v. r. «. to chalk. © Þ 
Kreideweiß, adj. as white > 
Kreidicht, adj. chalklike. | 
Kretdig, adj. chalk y. 
Kreis, m. circle; der niedere 
Kreis the circle of lower 
f im Kreiſe herum drehen ie ® 
lace; der Umfang eines Kreis 
cumference — compass of 2 ar 
etiam wa. bailiff dt 
C F 


ken, V.7 
ze n, v. r 
zer, m. 
fahne, 
fahrer 
fahrt, 
zaaſſe, 
ßigen, 2 
Bigen, . 
digung, 
üſcha ab 


lag, m. 
eiſe, , 


1 - Bo 


Kre 
is-Ar<iv/ n. archives of a cir- 
eee and adj. freigans- 


i abender Fürſt convocating prince 
ir die ws 5 ot Germany. 
Kin ; ithrief, m. circular letter. | 
„ path iſchen, v. r. n. to .creak; vor 
„ e Schrecken to screak. Auen; 
t pickel r Freude to shout. 
ben | ie-Director, m. director of a 
+ cle, 
6d, | iel / m. top, gig. 
| iſeln, v. r. n. to turn 38 8 top. 
: iſeltopf, m. fisgig. 

iſen , v. r. n. tO curcumambulate, 


m about. 


le ſotmig , adj. circular. 


ultice, cle. 
able celan f, m. circulation. 
r of he isſchreiben, n. ſ. Ercisbrief, 


155 v. r. n. to have throes, to 
ail, Jabour in childbirth, 

iſſerin, f. woman in her throes. 
isfand, m. state of a circle. 
"ind F. aid - gubsidy of a 


| 5 m. diet, assembly of the 
tes of a circle. 
Aren, pl. militia, troops of 


everfaſſuns, f. constitution of 
nel, 

len, . Kraͤllen. 

pe, Krempel, ſ. Kraͤmpe u. ſ. f. 
lor, m. crape. | 
pmacher , m. crape-weaver, 


any ee, / ein Fiſh, gadgeon,. 

buiter, e, /- eine gene cress, cresses. 
h crabs x, n. cross; eines Menſchen loin, 
ression; WP" back; eines Pferdes croup, crup- 
rOgrad 

werden u brav, adj. most honest. 


1-Ducaten, m. ducat with a 


zen, v. r. n. in der See to cruise. 
zen, v. r. n. u. a. to cross. 

Fer, m. Kreuzer. 

fahne, f. banner of che cross. 
kfahrer, m. croise. 

zſahrt, f. croisade, croisado, 
keaſſe, / cross- street. 

zigen, v. r. a. to crucify. 
igen, n. crucifying. | 
Figung, f. crucifixion. 
Fſhuabel, m. ein Vogel, cxo8s- 


Flag, m. crouchmass-day. 
weg, m. cross- Wa. y. 
Bveiſe, adp. orossly. 


. 
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Kriegen, v. r. n. 


ichauptmann, m. captain of 2 


Kriegsgerät 


zbruder, m. votary of the cross, | 
er. 


Kr 


Kren ing, m. crusade, 
Frenzy =} Griebs. crmndoyervns 


,Kriechinte, f. fen-duck, teale. 


en v. d. . kroch, 
8 25 8 65 
, me 
shrink; f. fich, unanſtindig demiith gen 


to cringe; zu 
mit, too 


Kriecher, m. who cree reptile, 
cringing fell fellow, 8 
Srie m. war; innerlicher intestine 
War; en £0 make wage 
kanken 


. 
to make w = 
to Send, dispute, wars 
- proceſſiren to 80 to law. 
Frie en, v. r. n. f. mit der Hand ex- 
eifen to lay hold of, to apprehend, 
Lois, catch; f, bekommen to get, a- 
uire, obtain, gain, win, carry a 
in \ 
K . m. warrior. | 
Kriegeriſch be. warlike, martial; _ 
adv. martial N 


Kriegsbaukun f, f. fortification, en- 


Sinery. 
Kriegs baumeiſter , m. engineer. 
Kriegsbeduͤrfniſſe, pl. munition, 
riegedetreff mm. pyrpore of war, 
rie e o 2 
Friegodienſ, m. my . 


Eriegserfliruns, F 3 of 
Eriegsflorte, f navy , fleet, naval | 


force. 
Kriegsgebrauch, m. custom in war, 
„u. Kriegsgeraͤth⸗ 

ſchaften, implement of war. 
Eriegsgeſangene, m. captive, pri 
Lriegsgeſans, „ walls 

rie e $0 

der bee war-hoop: * 8 

rieg gott, m. war, Mars, 
Kriegs NE 
Kriegsbeer, n. army, host. 


Kriegsbeld, m. hero, great wars 


rior. | 

Lriegskoften, pl. expeuces of a war, 

Kriegskfunſt, f. military art, 

Kriegslaufte, pl. times of war. 

Kriegsleben, n. warfare; fithren to 
9 — 


test A pl. Warriors, gol- 


Kriegsliſt, f. stratagem. 
Kriegs macht, f. forces, 
Kriegsmann, m. warrior, soldier. 
riegstath, m. court martial. | 
Kriegsrecht, n. martial law; aber 
einen ergehen laſſen to try one by mar- 


tial law. : 
EL Sriegs 


Kreutz kriechen to zub - 


ae , | _ 
Eriegsrifung, f. oivitnaion of rum cum ends 


rumeln, V. T. a. to 


cen 
qend 


AA 
A = \ l ö — — — 
oo e e 2 n 2 #2 OY 5 8 a he 5 =_ 


Sriez s ſa matter of war. Krumen, v. . a. to erumh, « 
4 aeg he A hr of war. Krumm, adi. crooked; bet 5 — 
| Kriegsſ Gale, military school. Lauf eines Fluſſes e 
Kriegsſteuer, ” contribution for river; etwas frumm eng 
war. ner; der krumme Beige T b. 
Kriegsvolk, n. Kriegsvoͤlker, pl. whanks; einer, der ende 
* orces. crum p-$#houldered,crook-bas benin 
+ Kriegsvorrath, m. ammunition, und gebückt stooping, bwin denkt 
. munition. cringing; einen krumm auſchen III 
: Kriegsweſen, n. Warfare. upon askance, askewy, benme 
Ericgowiſſenſcaft, 25 ſ. Kriegs⸗ 2 lachen to laugh oy fl 
heame 
Kriegszucht military discipline. Ktummbeinig, | chen, 
n * 2 Krummdarm, ha Wenite| 


Krimmen, v. r. n. ſ. Grimmen. Krim me, f. crookedness, Funds 


Krimpen, v. 7. a. to crumple. Krummen, »v. 7. a. to Goch, chen-ha 
5 Kringel, m. cracknel, crackling. curve; 1 frummen to bow, M enſchr 
| Krinitz, m. midwall, eat · bee. - --: 00 to crinkle; dente ig 
Krippe, f. crib, manger, to hunch. entiſd 
Krippen eiſſer, m. crib -champing Krummholy n cxvok lenv4s 

Orse. ; timber. f 
Kritikus, m. cri Krummhorn, u. cornet. genſett 


lein, N 
lein, N 


tic. T 
Kritzeln, v. r. a. 3 fax ſchecht Krumwlinig) adj. curvilinal, 


ſchreiben to scravwvl. niar. - 


Kritzeln, u. scrawling. Krumm macher, m, pettiſe ein, a. 

Krods, m. ſ. Griebs. Stun nn , f. 6 6 

Krokodill, m. crocodile; Krokodills- Krumm ſtab, uu. crosier. ic, m. 
Kruͤnitz, m. . Krigiz, . coo 


Thraͤnen erocodile's tears. 
Krone, f. coronal; crown; coronet; Krüppel, mn. cripple; | 


etwas in der Krone haben to be fud- machen to cripple; jm | 


tub- tres 
k; in, co 


dled, disguised in liquor. den to be crippled 
Kronen, b. r. &. to crown ; einen Ehe⸗ ruf adj. crip er, m. ſ. 
mann to cornute. e, F. cruat} eine E 7 4 
Kronenbein, n. crown-bone. to crust; die Kruſte von a5 Kugeln 
Kron gut, u. demesne. ſchlage _ ch zum! 
Kronleuchter, m. girandole. Zern FR , here 
Kronprinz, m. prince hereditary. , 8 crystal —.— 
\ ire 


9 
Kronprinzeſſin, f. princess heredi - . * 8 in 


tar Keusch to crystallize.  _ lbahn, / 

Krönung, , coronation. ry fallen, adj. e mille p. 

Kronwerk, n. crown-work. 7 blume, 

5 Kropf, m. _ 8 eines Vogels Kryſtallglas, u. uſe, 
craw, Cro e; e "Key allkucker, m. cryin form, f. 

Halſe scro u i ing's evil. | formig, 

Kryſtalliniſ<, adj. c agy, glob 


Kro ans, elican, 
Kro g ie / AER ear ob 6 having the kryſtalliniſche Feuchcigki pa . 0 t bor 


Kuͤbler, m. coo 


uken to crutch; an Kruͤcken gehen to ̃ 
- Kubik-Linie, f cube. lie 


o with crutches. - 

Kind, m. pitcher, mug; ein ſteinerner Kubif,Wurzel, f. cube · rooꝰ 
Krug stone-jug; ein kleiner cruet; f. $i 
Schenke miig-house, ale-house. Kuͤche, F. kitchen; eine e 

Kruger, m. tapuer, OR provided kitchen; kalte Lui 

publican. meat; auf einem Schiffe * 


_ __ king's evil; adv, «crofulously. talline humour, if 

Krds, u. ſ. Gekroͤfe. | Kryſtalliſijren, v. 7/6. i reiſel, 
Krite, + toad, paddock. lize. | W"afiteb 

| | Krorenflachs, m. toad · flax, flax- 4750 en, n. crystalle 1 v. r, 
, [> weed, 457. eher, m. r ſheben 
| Kroͤtenkraut, u. iron- wort. Kryſtallſpiegel, m, © the as 
: SrotenFern m. toad- stone. ror. > zlob, 
| Krücke, f. crutch; ſich auf eine Kruͤcke Kübel, m. 600p, tub. = 1 

: 


lzieher, n 
J. cow; in 
Kuh heif 
Wat blind 
tit, M. co 
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bengeſchirr, | 
Pe nen 


f HY m. kitohen-hearth. 

Senjunger m. scullion. 

( henktaut, n. kitchen herb, green, 

Sn[atein, n. dog's latin. 

benmagd þ+ kitchen-wench, cook- 
ul, 


jeimeiſter, m. Surveyor of the 
G beter, n. kitchen-knife. 


chen - haunter. : 
\enſhrant, m. pantry, larder, 
henteig , m. cake-dough. 

entif <, m. dregzer, dresserboard. 
\entmageny, m. carriage for vie» 


ls. 
znzettel; m. bill of fare, 


lein, n. little cake. 
lein, n. little kitchen. 


J coop 
lüb. trestle. 
t; n. cooper, __ no 


4y m, ſ. Koffer. 
„. f. Feuer wehr ball, duller, 
Kugeln wechſeln to duel wi 
a; zum Kegelſpiel bowl; f. Kreis 
; e, sphere 3 kleines Kuͤgelchen, wie 
Lueckflber globule; eine Kugel 
Ballottiren ballot. 
[bahn, J. bowling · plate, green; 
Imaille pallmal]. 
lblume, f. globularia, 
e F. riſſled arquebuge, 
[form, 3 bullet- mould. 
lfoͤrmig, a; globous, globu« 
16 PR l 
icht, a 
| clobnlarly.”- 
[freiſel, m. fisgig. 
NeFitebens pl. glo 
, In, V, T. n. to 10 
gel ſchieben to bowl. 
[rund, adj. as round as a ball, 
nical, globular, globulous; adv. 
Jularly, $pherical Hy. 


lrunde * globosity, globose- 


lzicher, m. bullet-drawer. 
cow; im pl. Kine, neat; eine 
Kuh heifer; ave. Buy ſpielen 


ay at blind man's 5 


$$14s 


el 
as a bowl; 


n. kuchen- uten - 


eunaſcher, m. kitchen-$earcher, . 


+ MY 


x oF; gobalous; | 


tit, m. covyleecll. . 


* * 
* £ 4 
g 5 
* * - 
* 


Kuch 
„ gub blame, : marigold, 
heyy fer, *. e ets Je cow's den. AY 
gengartens m. itchengarden. Tub one m. Cow » ner com 


U d. 
ue, . cow oute, vaccary, 
il goa m. co herd, 


neathe 

1 m. oo cheeso. N 

Kuhl j. &ool, fresh; ein kuͤhler Ort, 
cin Wed de Mittel frevcads; ein i 
Wind fresh gale; die kühle Lu 
Se freaco; ein wenig kuͤhl cov 

Kuh le, F. coolness, freehnods. 

Kuͤ leur 5. — n. to be fresh, cool; = 
rate ; ſeiy' Mirhlein an jemand kuͤhlen 
to wreak one's an ger npon — | 

dy; ; das Wetrer r Hl ch the weather 
— the ons, relents; 

* tart als is a cooler, 
Ap, n. cooler. ü 
es n. refrigerative — fo. 
3 — refreshing — cooling 
remed 
Kihlpfl plaster. 


flaſter, m. conling 


41 I[trank, m. cool-tankard. 


Kihlun rel F cooling, coolness, freeh» 
ness, 1 prion, refreehing.. 
Kibmil cow-m 
Kahn, ad, old, hardy, daring, ad- 


— tout adv. boldly, stout- 
a ＋. ' boldness, hardiness, 


ähnlich“ 0. g 
Kuͤhnli is aa hardily ete. 
Sudralt, „Kab tet, m. cowy-housa 


Euhweizen, m. m. cow-Wheat. 
284, m. — 
Kummel, m. cumin; (ware. 80 
Kümmelbrot, n. cungin-bre 
mmeloͤl, n. cumin-oil, 
Kummer, m. f. Verhaft arrest; mit 

Kummer o arrest. 
Kummer m. anxiety, sorrow, grief, 

affliction , ious of mind; das if iſt 

mein geringſter Kummer that is the least 


of my cares. 


Kummerbaft, adj, anxious, sorrowy- 


rie vous; adv. anxiously, sor- 
| rowtully, grievously. 


Kuͤmmerlich, adj. cumbersome; adv. 


cumbersomely; ſich behelfen to. be >, 


inched, put hard to. 


| Kimmerling, m. cugumber, 


Kummerlos, adi. free from anxiety, 
sorrow, grief. 

Kümmern, v. 7. . to arrest. 

Ane, v. r. n. to concern, 
gard; was kuͤmmert mich das 3 what 
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Tum : ob 
Kinfilic, adj. uit or: 


do I care it? fich to grieve, tobe an- 


_ x10us, sorrovwyful, fret one's self. 
Kimmerniſ, ,. anxiety , grief, sor- 


ow. 
Kummervoll, adj. $orrowful, full 
of anxiety, grief; adv. xorrowfully, 


Kund, adv. public, notorious; fund 
thun to publish, make known, no- 
tify, declare, acquaint with; werden 
to take air. 


Kundbar, adj. known, 
Kunde, f. knowledge, notice, nc- 


quairtauce; Kunde einziehen to get 


intelligence. 
Kunde, m. customer, employer. 
Kundig, adj. acquainted; einer Sache 
kundig ſeyn to be acquainted with a 
matter, io be informed of a matter; 


einer Sprache to be acquainted with 
a lang erika. ; f. Kenntniſſe fle een skil- 
o 


led, Ski] 


cunning 1 


experienced » knowing, 


Eundleute, pl. customers. 


Kuͤndlich, adv. manifestly. 


Kundmann, m. customer. 


Kundſchaft, F. kill, knowledge; f. 
Bekanntſchaft acquaintance; in Anſe⸗ 
hung des Nahrungsſtandes frequency 
of customers; viele Kundſchaft haben 
to have abundance of customers; f. 
Nachricht intelligence, information, 
notice; einziehen to get information; 


= Zeugniß testimony. 


Kundſchaften, v. v. a. to scout, re- 
connoitre, 8py. . 

Kundſchafter, m. scout, spy. 

Kuͤnftig, adj. future; die künftige Zeit 
future, futurity, time to come; adp. 
funftig , ins funftige for the future. 

Sonteigfete, 5. uture, futurity. 

Kunkel 

Kunſt, ＋1 art; die freien Kuͤnſte the 1i- 
beral arts; die ſchwarze Kunſt necro- 
mancy. 


Lunſtbefliſſene, *. student of an 


Kunſtdrechsler, m. turner in iyo- 


eta, v. r. a. to elaborate, ply, 
lick up a thing, to refine, subtilize. 


Kuͤnſtelei, F. elaboration, Plying. 2 


refinement, subtility. 
Ku "| feuer, n. bon-fire, fire-work. 
Kunſtgaͤrtner, m. professor, in Bar- 


dening. 
K unftgriff, m. artiſice, craft. 


Kunſthaͤndler, m. print-seller. 

Kunftkammer, f. cabinet of artifi- 
cial rarities. 

Kuͤnſtler, m. artisan, artificer, artist, 

performer. 


Kupferdrucker, m. * 


| gravin 
Lie engraver, g 


. Kupplerin, e a 


T1008 ; artifici TY, 0 
Kiln" 1 7 artifcialnen 
Kun 110 14 86% m 
Runſ adj. 1 l | wen to 
Sunflo late, . artlesnen jt one al 

m hig, . #ccordi L. Wort, 2 
ver > of e ol; adv, ur; mach 

unſtmeiſter, m. eg to c. 

a water work. engineer, wud jul f 


Kunſt rei, adj. artful; ade n0's ex 


ein 


een m. critic, © Lpend, 
Kunſtſprache, J. technical r, 
Laster, =. ens dat by a1 
Kunftwort, x. — 2 die, f. 
Kuni, m. male eat. | 1 1 
3 d der 


Kipe, f. coop. 
Kuiper, m. cooper. 
Kup fer, n. copper, WY nf 
ſtechen to grave — cut in bug 
grave. 


Kupfetbergwerk, n 3 | 


ty. 
rien, v 
rigeme 
r;ltd, 
w word 
ewly, b 
rzſicht1 
tiveile 
Weile 
Ine. 


printer. 


Aus ſer eld, n. br 
Kupferhaltig adj. coppery. 
Jae ee m. cop 

Kupfericht, adj — 
Kupferig, adi. copper, 


Kupfern, copper, -brawy; tir 
ne Naſe copper · nose; git tu 


tiweili 
ery, 1 
lexjantly 
„ m. Kit 
ſſen, v. 


Keſſel copper. 5 
Kup LN e en n. ki 
Supſerpteſſe: ro] ng-pro ſſen, n. 
Kupferſchmie dy m. copy ſſenzieh 

zier. ſe, f. co 


Nt to cons! 
tenbewe 
tenfahr 


Kupferſtechen, n. enge 


. er 9, m. copper-plate. } 3 
upferwa a, oy 
n „n. COppervy tie, 4 


cs Pferd 
ner Kutſch 
iſchen bo 
tſchen he 
(14 hendi 


Ther, n 
tſch kaſte 
itſchiten 
arte 
tſchrad, 
uldriem 


itte 
; bumpla i f 
"of tel, pl. | 
Wttelfiſch 
Uttelfle> 
» Wipes cul 


Kuppel, f. couple. 
Kuppeley /. coupling, p pan 
Kuppeln, v. r. 4. to & 

pimp, bawd. 
Kuppelpelz, m. pair of go 
Kuppler, m, who ties 

diator, pimp, bawd,. N 


tween, 


2 m. — 
2118 m. cuirassier. 
Kuͤrbiß, m. gourd 


virſ@uner, m. furrier. 
Kurz, adj. short; ein 
ben to short - 


| ht ; i 
duden ſeyn- to e | 


Kur 
zichen to fall short of, to be 
— get the worse; jemand um 
ne Spanne, einen Kopf kurzer machen 
| behead oel ody; kurze Weare 
berdashery wares; einen fur; ab⸗ 
ſen to be short -- blunt with one, to 

* sbort ; kurz, kur; nine to. be 
Un in short, briefly ; damit ich's 
- * to cut short; kurz abbre⸗ 


w4 ju dus fommen io. fall short of 
points 
ment, 


no's ex pectation, to be 

ein kurzer Inhalt abri 
bependium, epitomy; in 
borily, in a short time; in kurzer 
Lit by and by. 


er Kürze wegen {or brevity's sake, 
< der Kurze befleiß igen to use bro. 
ty. 

tien, v. r. a. to shorten. 
rigemehr, n. halberd. 
lid, adv. shortly, briell 
w words; not long ago, o 
ewly, but a short time since. 
nſichtig , adj. short - ighted. 
tzwetle, f. pastime. 


tzweilts, adj. facetious, pleasant, 
ery, jeering; adv. 
=_—O n W jeeringly. 

: I m. kiss, kissing, buss. 
ſſen, v. 7. a. to Lis, buss ; Kuͤſ⸗ 
en, n. kissing. 
ſſen, n. cushion. 
ſſenziehe, F. tick. 
ſe, f. coast; langs der Kuͤſte hinfahs 
en to coast (along). 
ſendewahrer, m. coast- ship. 
tenfahrer, m. coaster. 
— m. sexton, SACrigtan , vestry- 


tice, f. coach; eine Kutſche mit 
Os Pierden a coach and gx; in 
ner Rutſche fahren to go in a ones. 
tſhenbo >, m. coach-box. 
tſhenhaus, n. coach-house. 
iQendimmel, m. testern of a 


175 m. ooach- pit. 

tſchkaſten, m. coach-man. 
itſchiten, v. 1. u. to ooch. 
tſchpferd, n. coach-horse. 
tſchrad, n. coach-wheel. 
iſriemen, m. main braces of a 


ne f. Ninchsfulte coll,” aw 


uitel, pl. guts, chitterlings. 
15 m. le- an 

k ke 18 »» chiterlinge 
are an in biete. he 
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eg to end abruptly; in h Hoff⸗ : 


rzem - 


rt f. shoriness, brevity ; belieb⸗ 


*. | ab ſal, mn, cordial, 
een quickening, refreshing. 


hueilen, UV. r. . to sport. toy. 


facetiously, . 
7 Lächeln, v. 7. . e £ecs 


dee 
Luttelbof, m. tripe-house. 


Werke ni.; tripery. tripe» ; 


mar ket. 


Kuͤtzel, m. * Kitzel. 


Aux / m. portion of e mins. 


K. 


Lab, n. renner , runnet. 
Labberdan, u. haberdine. 
Laben, v. r. a. u. n. Milch to coagu · 


late milk with runnet. 


Laben, v. 7. a. to quicken, weh. 


comfort, ease. 
Laberdan, m. ſ. Labberdan. 
Labet, adv. werden to be looed. 
adeuGes, n m. ſ. Lebkuchen. 
ent; com- 
fort, 80 


„ensing. 


72605 [ n. . maze. 


La _ 2 puddle. 
Lache 6,7; lng laugh, lau —_ ; bung. 
aufſchlagen to fall» hing, burst 


out inta a la 


tirt to 8mirk ; 
niſch to aneer. 

| Licheln, n. smile, smirk,, viraper, 
8neer, 

Lachen, v. 7. u. to n; dberlant to 
; h out, 50 25 Lachen * 
= en to split | one's tade wi 
laughing; ins Faͤuſtchen laden hs 
laugh in one's sleeve; f. - als 
bern lachen to —＋. andern - 


n © lac 8 one's 


La 
. 2 rakes <erlich ma- 
chen to turn one's self into ridicule; 


ich konnte mich kaum des Lachens ents 
halten 1 4 could forbear lau 
ing; ich hatte viele Muͤhe, bas. 
chen zu verbergen 1 — ons 
forbear langhang 3 ; ng; anſqgen 
to fall br 


out into x he oy das ſardoniſche La- 


chen sardonic laugh. 


to simper. 


to 


Lachen, 2 laughter. eg - 


worthy to be laughed at. 
Lachenknoblauch, m. water- 7 
mander. 
Laͤcherlich, 


lous; adv. — ridiculously. 
Lächler, m. smiler, smirker, eim - 
perer, 8neerer. | 25 
Lachs, m. salmon. 
T 5 Lacs: 


i. laughable, * 
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: Lager, *. im 


bour; eines 


fac 


294 


'Lachsfans, n. "raking — eatching af 1 1. — 


8almons. 


Lachs forelle, /. , ealmon-trout. * 


Lächzen, ſ. Le Hen 


Lack, m. ein Gummi, a0; — 
daraus 8 Firniß | 
gellack sea ling- Wax. 

Lackei, m. 1 * foo 3 man. 

Lackfirniß, m. 

Lackiren, v. r. a. to alen yarnich, 
do over. 

Lackirer, m. varnisher. 

Lackritz, ſ. 7 

Lacktuk, m. ſ. Lattich. 

Lade, F. chest, box; einer Innung 
chest of a company; einer Orgel 
$0und-board, chest of a pair of or- 
gans; des Bundes ark of covenant. 

Laden, m. shutter; f. Krambude booth. 
stal], Shop , hall. 

Laden, v. 1. a. Imperf. lu d, Partie. 

eladen, to lade, load, freight, 
A den; ein Feuergewehr to charge, 
load; ſcharf to charge with a bullet. 

Laden, v. i. a. vor Gericht to cite, 
suwmon; zu Gaſte to invite. 

Ladenhüter, m. sh p-man; slug, 

Lader, m. loader. 

La deſchaufel, f. loading-thovel. 

Kadeſtock m. Ioading-sti 

La dung. lading , loading , freight» 
ing, burdening ; Waaren , Guter zur 
Ladung load, freighs, burthen, lading ; 
fo viel als auf ein Fuhrwerk u. ſ. f. ge⸗ 
— werden kann load; der Feuerge⸗ 

were charging, loading; was auf ein 
geladen wird charge , load. 

La 15 ung, f. invitation, citation, um- 
mons. 
if ſer m. pert fop, fop-doddle. 

e In, v. 3 a. u. n. to make love 
ertinentl 


| Laff 5 70 f. frame of ordnance. 
La ba” situation, condition: 
Re 5 Ded layer, row, stra- 8 


tum, couch , d. 

hten Lg_ f. Kran⸗ 
fenlager sick-bed, disease; f. Weins 
und Bierfaͤſſer stilling, stand for 
easks; Wein auf dem Lager haben 10 


have store -- provision of wane; von 


Waaren store-house, magazine; des 


Wildes lodging; eines Hirſches bar 

Rehes bed; eines Haſen 

eat, form; eines Schweines couch; 
eines Menſchen bed, conch; von 
Stroh couch of straw; einer Armee 


camp; ein Lager aufſchlagen to pitch 


re 


Lagerbaum, m. gauntry ; auf Lager- 


baume legen to ser on the gauntry. 
Lagerbier, n. beer for wh, 
va gerbirn, f. warden. 


* — 


agerfieber, m. a 
Riebess be 


La ern; v. 1. a. 
CG one's self E the 
down in the grass; ein 
furnish with a 2 von 4 
kern to camp. 
Lagerobſt, u. wardens, 
Lagerftatt) "Lagerfdtth 4. 
2 ITY lame; an det 
a adj. 7 
hi LY hi 


to hobble. 
edhmen, Lay T. 4. 10 lms, mi 


1 licorice, esa 


* juice of licorice.” 

. e 7, % ile | 

12 ertsnu filbert. 
Lamentiren 5 r. u. to lan 


kam. mm. amb ; ein flees ' 


ee og, Eg | 
ammen, v. r. n. to » Jo, 
Lammfleisch, n. lamb's men 


kammsbrates; m. roatel 


eammsviertel, n, loin of 2% 
Lammieit, f. ewing n 
Lampe, f. lam ; Lampendedl 
lamp-match; am englagn 
glass; Lam enroͤhrchen 
of a lam ampent uf, 
black; Lampen ster m « 
pin; Lampen ſo Cn 
Lampertsnuſ, /. | 
Lamprete: þ. GR 


ax Bands ys, A 
sea and b 

A to be ashore; to . 

try; vom Laude fahren . 
the shore; ans Land 
shore, come a shore; das mi 
to cultivate; auf dem nn 
'to live in #he country; auf 
gehen to go into the | 


. fu 0 platte, deere Land cl 


ruchtbares Land _ e = 


ertile country 
be abroad; ebe ad 


Landes az home ey 


qdacciſ 
Ada del, 
de countr 
backer 
be countr 
bau, 
Jon. 
d<ark 
ddicuſt 
w>ddrago 
dedelm 
un, N 
unt. 
nden, 7 
hore; m 
escent. 


denge/ 
MF] 


derbe, 
dereh f 
desarl 


desfrat 
uuuy. 


ade füt 


igu, lieg. 


yde6fur 
ndesge! 
adesher 


gn, heg 
adebher 


he reigm 


Nacht $0V 
desher 


Jup1emacy 


Adeshok 
lemacy. 


Adeshu! 


f allegiay 


ndeemu 
pyereign 
TINCE. - 

ndedob! 
remment 


Wespe 


des ret 
country 
des ſ 
nal de 
des | < 
Adesſpr 
V. 
esva 
desde 


ndesve 


nished. 


ndfahr 
adfied 
ndflug 


lan CCRT 


dadel, nobility ein in br 

i ſi % a e 
TY bled 8K x ia L ty friede, . publio Peace, sure 
be oountry. Landfubr, carrying by land, land- 


wo m. agriculture, . . —_— 4 

8 an geiſtliche m. coun divine, 
carte, f- ſ. Landkarte. village Parson. * 
Iödtenſt, in. Iaud-service. Landsericht, n. atcizes in the coun» 
dragoner; n. land · dragoon 51 tr x. | 
edelmanuys m. country -noble= Laydgraf, n. landgrave. 
un, nobleman residing in the Lander lich, adj. belonging 8 
buntry. Ve. 1 
den, 1. r. u. to land, come to end eref aft | 
oy mit einer Armee to make a, Fandorafſaft, f 1 landgraviate, 
excent, ane u. Ae, country - seat, 


enger f frith,, isthmus. neck of N _ — 

: | tudhande trade. —_ 

derbe, m. heir of a freehold, land bande EY ae 3 | 

dete , land, Thien 0 ground. Landhaus n. . 

wesart, J. fashion of a coun- Lan diunker, m. country-squire. 
Landkarte, 


delten þ princess. lady of a 1 e, | couny-church, church 
OI a Village. 

deckung, „. lord, prince, cave tandkrimer, m. country haber- 
gu, lege as her.; 

6b | princess. Landfreufheit f. epidemic eee 
ndesgeſetz, u. law of a country. den ndig, adj. notorious, known 
mdesherr lord, prince, 80ye ut the Whole country. ö 
„ | Fandfutſ@er f. nage-aonch. | 
adesberrlich, adj. belonging to Landliufer, m. rambler, 
be reigning prince; landes herrliche Landleben, u. country- life. 


acht zovereign power. Landleut & ph . folks, 

(peeherrſ<aft, 2 covareignty, gibt, . adj. rural; eine Hegg 

1 4 ꝛovereignty. ous —_ rural * 2 41 
i shion, 


Hechuldigung + homage, qath, e Sal f. country pleazure, de- 
des mutter, f. . female 

pyereign , consort e reigning 24 ud macht 

n 21775285 
ndecobrigkeit, f. magiatracy, go- fandmany, m. Sof Þ 


ernment, magistrates. 


wee elite, police * Lendmark, f. limit, boundary of a 
neeregierung, f government of id mciier, m. swotn. goomoter, ; 


rveyor. 
e, f. country -· debt, na- gandufffeiei, . W 


Landmittz, f, militia of a province, 
des 240% J lag public school. Deen country - coin. 


keg pra che; J. language of a coun» Landpfarte, f. vicarage in the coup» | 
Pateetet 6 prince, zovere try, country - parson n's bene. 

tset fg exile, 2 Laudpfarrer, m. vicar in the couns * 
vent, transportation. try, country - parson. 

leder wieſene, m. exiled, ba Landylage, f- e ene epide- 


adfahrer, m. v t. vagabong. 72257712 mat 


adfieber, n. epidemic fever. a recht countr 
ee, j. fugitive, decor- RT Wy Landrecht 
a to become a fresholder in a oounrntry. 


4 


gelle land- tax. Landfracht + bret f. Frachtgeld r \ : 
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Landricter, m. sheriff of a coun= 
ranbrupr/ epidemic disentery. 


andſaß, m. freeholder. 
andſchaf it, f- province, country, 
champaign, ſandscape. 


Tone, F- 8chool in the coun- 


Landſee, m. lake. 

Landſeuche, f. epidemical disease. 
Landſitz, m. country-seat. 
Landskind, n. native of a country. 


Landsknecht, m. foot · coldier ; ein 


Kartenſpiel lansquenet. 


Landsmann, m. country-man. 
Lands maͤnnin, F. country-woman. 


Lan dsmannſchaft, F. countryman- 


ship. 
Landsſtrich, m. climate, tract. 
Landſtadt, f. inland-town, 
Landſtand, m. one of the states of a 
country, province. 7 


Landſtein, m. landmark. 


Landſteuer, f. land-tax. 
Landſtraſke, 7. road, high-way, 
Landſtreicher, m. Vagrant, 
Landtag, m. diet of a province. 


Lanvtrauer,. /. public mourning. 


Landublich, adj. usual in a couns+ 


ty. 
Landung, f. landing, descent. 
Landverderblich, adj. pernicious to 
@ cuntry. 
Landvogt, m. bailiff — sheriff of a 
country. 
Landvogtei, f. bailiwick. 
L — { — country-people, coun- 
tendwirts, adv, landwird, towards 


the land. 


| Landwehre, f. mund rampier for 


a country, country-wall. 


Landwein, m. country-wine. 


Landwind, m. land- turn, breezs off 
the land. 


Landwirth, m. landlord, band 

usband man. 

Landwirthſchaft, f. husbandry. 
and wohnung, f. oountry-house. 
an dzins, m. field-rent. 

Lang, 5 tall, high, lofty. | 

Lange, adj. u. adv. long; auf die lan- 
ge Bank E ſbieben to prolong, protract, 

at off; einer, der — e Ib long 
er; ſchon lange long ago, 
gince, a long while * a great 
while "0; . lange vorbei past a 


e since, 
but lately; ſo lan als as long as; 
mein Leben lan 
my lite long: 0 lang ich denken * 


| Langwuth, longanimiry) 


| @ ago; 2 nicht ga ga r lange a 
_ mot long since, but a whi 


my lifetime, all 


hits 150 8 re Ul h. Te N 
5 t bekehrt e \ f 
Woche, ag lang for a year, x wt 
day ; noch lange wicht yr, 
short of pertect; rk 
lange nicht bei this 


of — proves much in r: der! 
nach langer Zeit in 1 85 of mand b 
after a lon time; fut Stuck 
by way of pastime lange Bop Weile) wer; f. 
to want 1 er hat la . s Yappd 
the time hangs heavy _— Schnabel 
die Zeit wird ihr lang «| „en / v 
y gar zu pperel, 
ong * 11. lange det che 
Over OM. ; ung. 
Laͤnge, 7. length; einer ſon ul TILL ad 
nach der Lange in fu doiſch, 
large, largely, pro lduh; 
Laͤn ge, t- ein Pg iy, cl 
2 orkney-ling. _- the, 
angen, v. . n. to ch 
chen to reach, o to, — | _ 


antel langt bis a ehement 
Ada —— 1 1 1 en Laͤrm 
mein Geld will nicht langen my cle, n. 
will not reach so far! v. r, on ' 
reach, give; f. holen to faich. tnen, 


Langer, comp. longer. taller. | A 


Ldoslich, adj. longish, vom tuglock 


I adj. forbearing, - to p 

athigfeit, fc; long he mask, 

L 2257 n 

— ohr, m. 7 | 
fangſam i, adj. slow, hey, Wii 

bac dai hgh linge che, F. 


2 2 1 dt rai | 
au am ett .. $8 vwness, 
6. dullneds; back wardnes. - L 


Langschläfer, m. slug a bed, nA 
Langſichtis, adj. far-aightel, a nousnets. 
sight ſſen, v. 
Laͤngſt, adv, long ago, £9. 2“ gelaſſen 
long, great, dar well. 
ago; laͤngſt dem dem Uſer hin d ſſen, v. 
shore. hen laſſen 
Lingſte, guperl. longes t, talles. laffen to | 
Langſtens, adv. at | fext suppe 
Langweilig, adj. te „ ducontint 
wanded; adv. . — I have be 
Langweiligkeit, . | anjechten | 
ene adj. —_— & lp fi 
bn ee ren ab 1. 
2285 ow keit,. AY, 
angwierigkeit, rizomently ter; 
Lanze, . lance, spear; eine 
LES 3 anſexen 1 | me 8p 


couch the lance. „ 1 


{6 lane # of m. thrust with a lance. to spare-this tale for an other hour; 1805 

Mita, m. foot- soldier. laſſen Sie ſich was Neues erzaͤhlen f 

year, nette, F. lancet. | J come 10 tell you some news; laſs 5 
wy | ſen Sie mir nur give me bur 


M. | . 
ie, F trifle. x * time: ich will es Ihnen fur zehn Tha⸗ 
— ws des Ohrs lap — flap of the ler laſſen I will yield it — — tor 
;: der Leber lobe: vpn Tuch oder ten dollars; wollen Sie mir die Waare 
wand boch, patch; herab haͤugen⸗  nichr laſſen will you not let me have 
us Stück Zeuges au einem Kleide rag. the merchandise; hinaus laſſen to let 
nter; f. lade; rubbing · clout; out; laß ihn hier let him stay here z 
s Lappchen eines Hahnes unter dem er fangt wieder da an, wo er es gelaſſen 
Schnabel waddles of a cock. hat he begins again where he left 
wel v. r. a. 10 patch. off; in Ruhe, mit Frieden laſſen to let 
perei, J. patching; f, eine uner- alone; f. verlaſſen to forsake; f. uns 
debliche Sache trifle, foolery , villy terlaſſen o leave off, cease from. 
ung. forbear, intermit; das laſt ſich nicht 
1g, adj. ragged; adv. raggedly. thun that is not to be done, not prac- 
isch, adj. iafling, silly, Jeolb. ticable; das läßt ſich nicht vermeiden 
culduh; adv. triflingly, foolishly, that is not to be avoided, that is 
ly, chaldisbly. 1 unavoidable; laß ibn etwas auswen⸗ 
ice, J Laͤrchenbaum, m. larch. dig lernen let him learn something 
ten ſchwa m m/ m. agaric. by heart; es laßt ſich niemand weder 
tn, firmen, m. bustle, noise, E noch hoͤren there is nobody to 
ehement quarrel, alarm; einen gro⸗ zeen nor heard; zur Ader laſſen to 
ben Lirm machen to make a great let blood; ſich gegen jemanden heraus 


II 


fi 


_— "2 


1: 


45 


12 


1 
526 


j my neue, noise; Lärm blaſen to sound laſſen to un m — untcld one's 
- 8. lun; firm ſchlagen 10 beat alarm. self; ſich mederlaſſen to sit dowiig 
fuck. nen, v. r. n. to make bustle, ſich zu jemanden hergb laſſen to con» 
aller. 2050, to bustle, noise; to quarrel.. descend; laß ihn kommen let hi 

„ vomen englocke, F. alarm- bell. 2 man ließ ihn rufen he was cal- 


tmplatz, m. alarm- post. s l Jr. A | 
tre, F. visor, mask; die Larve vor⸗ Laſheit, f. laziness, loathsomeness, 
hun to 3 a 1 abneh- 2 e ES £ | 

4 10 off the mask. turn u i , aggish , lietless; 
ie Sa unmask one's self, 1455 I — 5 , slugeihly, list 


ff divemblfng ; fie hat eine ganz huͤb⸗ ; 3 
laninens, idleness, 0 


1 


ſche Larve she a pretty fine f 


t Au. Os 
= v. r. 4. to furnish- with f 


8 | 

ſchen, v. r. a. to lash. : 

, adj. lazy, loath, weary , tired. 
ſdinfel, m. arrogance, presump- 
nousnes. | 


ein | 
ſſen, v. i. n. Jmperf. ließ, Part. auflegen to burden, lay 
gelaſſen, io seem to de, to fit, to 


& 
rar well. 8 1 ry 
n 


ſſen, v. i. n. u. a. to let; vorbei ge- Laſtbar J. laſtbare Thiere beasts off 
ben laſſen to let Pay by; etwas ſeyn dad "n - 
afen to let alone, laß es ſeyn, f. ge⸗ 
ett supposed; liegen laſſen to put off, 
aucontinue; ich habe mir ſagen laſſen laſten he cannot afford it, 
I have been told; er laßt ſich nichts Laſter, u. vice. FI | 
fechten he does not cars any thing; Ld fterer, m. calumniator, slanderer, 
 liep ſich traͤumen, daß er der dlssphemer. | 
fry be imagined presumed to Laſter frei, adj. free from vice. 
the krt; laß es ſv wie es iſt let it as Laſter haft adj. jvicious;] ady. vi- 
u is; ſem Waſſer laſſen to make © couely. 

ter; laß mich dieſe yn bis Laſterhaftiskeit, f. vicioniness. EN 
wu eine andere Stunde aufbewahren Laſterle ben, n. vicious life. | 1 
* me spare -- permit · grant -- al- Fſterlich, adj. calumniong, contu - a 

w — oufſer me — jgive me leave ions, injurious, abusive, blas- 

| : | 5 ä phemoue, 


1 


© as 


— 
hom 


: 


* 


n. to be heavy: N 
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phemons, slanderous; adv. calum · 
niously, contumeliously, injurious- 
ly, abusively, blasphemonsly, slan- 
derously. | e 
Liſtetmaul, u. slanderous tongue, 
adder's-tougue, slanderer. | 
aͤſtern, v. r. a. to calumniate, back- 
ite, Slander, injure, defame, as- 
perse; Gott laftern to blaspheme. 
Laſterrede, f. contumelious speech, 


anguage. A ; 
Laſterthat, f. vicious deed. | 
Laſterung, J. calumviating, calum- 
niation, backbiting, slandering, slan- 
der, injuring, injury, defaming, de- 
tamation, aspersing, aspersion, blas- 
pheming, blasphemy; Lifterungen 
wider einen ausſtoßen to belch out in- 
voctives against one. þ 
Liſtiq, adj. burthensome, onerous, 
heavy, tedious, troublesome; adv. 
burthensomely , ouerously etc. 
Lifſttgketr, f. burthensomeness, heavi- 
ness, tediousness, troublesomeness. 
Laſtpferd, u. sumpter. 
Laſtſchiff, n. ship of burden. 
Laſtthier, n. beast of burden. 
Laſttraͤger, m. carrier, porter. 
Laſtvieh, x. ſ. Laſtthier. wo 
Laſtwagen, m. ſ. Frachtwagen. 
Laſur, m. Stein azurs stone; eine 
blaue Farbe ultramarine. 
Laſurblau, adj. azure. ä 
Laſurfar be, /. azure- colour. 
La ur ſtein, m. azure-stone, lapis la- 
Zul. 


Latein, . latin; gutes Latein pure 


latin; ſchlechtes Latein bad latin, dog 

latin, reden to speak latin. 
Lateiner, m. ein Einwohner des alten 

Latiums latine; einer der die 

ſche Sprache verſteht latinist. 
Lateiniſch, adj. latin. | 


Laterne, f. lantern, 
Laternenmacher, m. lantern-maker. 


Later nen träger, m. lantern-beaxrex. 
Latſchen, v. 7. n. to jog on. 


Latſchig / adj. jogging; ein latſchiger 


Gang jogging gait. | 
* ft. Tak, mit Latten belegen to 
Latten, v. r. a. to lath. : 
Lattennagel, m. lath-nail. 
Lattenwerk, n. lath-work. 
Lattich, m. lettice. | 
Lattnagel, m. ſ. Lattennagel. 
Latwerge, f. electary, electuary. 


Latz, m. 1 f. Brüſtlatz tomacher, 


breast - clot 


Fa u, adj. lukewarm; adv. lukewarm- 


and, n. leaf; yl. leaves. 
Laubdach, n. roof of leaves. 


Laube, f. arbour, bower... 
Lauben, v. 7. u. to leaf, 


Lauberhutte, f. tabernade; 194 


huntsman's / 


THE 
lecherou 
ly, galac 
ofmah 
HILL 
ufſpie 
TIHLALY 
ug; J- 
nuweichen 


bernacle; 

ger 5 lodge. 
Lauberbuttenfe FFP. 
\ e, =} 5 AG 
aubfroſch, m. green frog 
Laubholz, 4 2 


Laubhütte, f. ſ. Lauberhiitte, 
Laubicht, . Lade „„la wa 
tis, adj, leaved, full of | igen, 


* . Bom. ena! 
Laubfnoſpe, J. aß bull. 
Laubſchuur, 7. textoon.. | _ 
Laubwerk, u. festoon, foliage, ueeuha 

. Wiugenſg 
2 x 7 

. * 45 N ps nac 
Fauchgriu adj. leek-green, 2 8 
L ugicht/ 
Lauer, m. ciderkin; us we, Woo, 
geinsay. 
iugnen, 
eit 

ell 
Launerer, m. lurcher, lurker, ule, 6 
Lauern; v. 7. =. to linen, luck, Mic 
th umund, 
une; f. 
mind; w 
any cu 
echt bei L 
unig, 6 
morousl g 


sculk about. 
Lauf, m. course; 
current; der ununterbrochene 
rency ; einer Arnibruſt chase; 
Buͤchſe barrel; Laufe, Klute lon, 
Laufbahn, f. career. 


* 
* 


Laufen, v. L n., to run; Shit uni 
laufen to run the gantlope; En; — 
laufen to assault, make an wt ure, La} 

nach einem Amte to run aſter are, / lo 
geſchwind laufen to play 0n0s cl lice. 
die Huͤndin laͤuft the binch 17 iſche, . 
sault; die Zeit laͤuft ſchnell | ing. 

runs -- slips -- passes flies av uihen, 


rk, eav. 
uſefam! 
Wefray 
uſekray 


laufendes t wan 0 
Gefahr laufen to Any : 
dee Fluͤſſe laufen ius Meer the un 
disembogue into the senf MY 
lief heraus the blood-gushea, 4 
kan out; über etwas vberhin lan 
run slightly over a 9 1 5 
cursory view of; laufen laſſe u 
r turn out. — . 
ein Laufen chen they mY, | 


ning. 7 

Laufer, m. runner; von faba 
ser, runner; zum Farbenkeiben gr 
stone. 


Lauferin, +. | gadding —1 


2 * . Wa | | * P. 
a u mer, m. powder omly, 
a u fafab en, _ trench. 4 Ragngly 


Lau 


. zsalacious; 

If, glaciously. - 

vfmahl, n. but, mark to run at. 
| ufſu by 
ufſpiel, 


M. Pump. 


n. pallmall , mall. 


ige, buck ; Waͤſche in La I£ 
auweichen io buck ; einen mit ſcha 
lunge waſchen to buck one charply. | 
igen, v. r. a. to bu 

igenartig, adj alcaline. 
wacnaſche, f. buck--lie-aghes. + 
uwgenfah, © "bucking tub. 
igenhaft, adj. alcaline, 
Wugenſaly, n. alcaline salt. 
igentuch 7. buckin -cloth, 

igen waͤſche, F. b 


clothes. 
bt) . f. Laugenhaft. _ 


TIT 
A, v. 7, a, to deny, dizovih, 


beinsay. 


gaintaying, 
uigfeit, f. Iukewarmuess. | 
lid, adj. lukewarm ; adv. luke« 
War 

elit, l Inkewarmness> 
umund, m. ſ. Leumund. 

une} /. kumour, temper, frame of 
wind; wlum, freak; die gute Laune 
weny cue; üble Laune ill humour; 
ncht bei Laune ſeyn to be in spirits. 
unig, * humorous; adv. hu» 


morousl y, 
- capricious * enen 


HULL ad 
A ſ. Lauer, Lauern. 


-humoure 
14; louse, in pl. lioe; ficken" 20 


ung. 

iſchen, v. r. a. to listen, lurch. 
rk, eavesdrop. 

iſeka mm, m. dendriſf- oonib. 
ast t, J. herodian disease. 
i ſe kraut, n. 3 

uſen, v. 7. a, to louse; einen Nar⸗ 
II ae lauſen to louss a fool 


uſen, v. r. n. to tarry be 
udn, close · fisted ; w 28 


uſer, m. curmudgeon , hunks, 


pin 


uſeſuct, F. herodian disease. 
aſig, adj. lousy; adv, lousily. 
"11g, adj. tarry ing. lazy 3 covetons, 
—, penurious, stingy; ady. co- 
— , _— , pexuriously '. 


gy, 
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Iſis / adj. ruttish, , alt, proud, 
adv. Jechexous- 


MITT rut-time, IC 
uti oe 


ing, buck ef 


igren, n. denying, dizownivg, 


TW: listening, lurching, lurk- | 


penn 
uſeſalde; ointment against lot 


4 
* 


deb 


— 


Lauftern, {-Levern. | 
Laut, adj, loud; alond; reden Sie ein 
wenig lauter s somewyhat louder. 
Laut, m. sound; Laut der Geſege ac⸗ 
diag to the Ives Laut Ihrer Or⸗ 
bee according to vonr order. 
ranebors adj. notorious; ady, noto- 


Lante, | 2 . ute ſpielen, {las 

play on the 1 eine 2 
ben to string a Jute; fimmen to 
tune a lite, 

Lauten, v. „ n. to sound; ſo lautet 
der Brief this is che of the 
letter; Dinge, die \s | ſchoͤn lauten 

things that sound 80 fair. | 

Lauten, v. r. v. to tinkle, <link; die 
Glocke 40 ring the bell, roll, 

Lauten iſt, m. lutanist. 

14217. m. lute- maker. 
auren ger; 

4485 1] m. Iutaniit. 

— adj. ak, ure; fig. pure, 
non, ain; f. nichts als mere, all 

nothing — er trinkt lauter _ he 
oy ching but wine; es. find 
Llgen it is all a lie, all flat -- 
— t liesz aus lauter Gnade 
out af mere grace; lauter 
mere sugarz ade. clearly , 
sincerely , plainly , mere y. | 

Lauter, conp. von laut, louder. 

Lauterkeit, f. purity, pureness, 
bes Gen 5 4 vg. die zauterkeit 

c rity - sincerity == in- 
gy = dhanivy 5. undefiledness of 


Liutern, v. 7. a. to purify, refine, 


te, purge; clear, 4 6h 
Lautern, u. tutern 1 4 
tion, 


ow: — * 
Pauwarm, ing; clearing, tering 1 


armly. 
Lavendel, m. lavender. ; 
Lavete, ,. ſ. Laſſete. 
Laviren, v. 7. u. to 
with a eide-wi 
Fa vor, u. laver. 
e v. v. rk er to loosen the 


277777 © Cain 
Tetaretd7 8 N 3 


hos pit 
Leben, v. nn "oy ive, be alive, to 


have, enjoy life; wenn er noch bt 
if he pony. alive, af he lives still, 


if he be abo und; | 
e | Jong live the bing? 2 
vehen, n. life, im pl. —_ Lebhaf- ; 
tigkeit life, vivacity ; f. die fleiſchigen 
qe wr» wg Theile am thieriſchen Koͤr⸗ 
n abma⸗ 


purely. 


72 


nn 80 


leb 


is to portray, draw from life; 
noch am Leben ſeyn to be yet alive; 
jemanden um das oo bringen to 
make away with one, ; fich ſelb 
das Leben nehmen to True one's self; 
das Leben laſſen to die, expire; ein 
Leben ſteht auf dem Spiel his life is at 
stakes, concerned; Zeit meines Lebens 
* my lifetime; f. ebensbeſchreibung 


teben dig, adj. living, alive, quick; 
eine 83 Quelle spring; lebendi⸗ 
| 85 Waſſer running vvater; lebendiger 
chwefel natural brimstone; wieder 
lebeudis werden to come to life again; 
lebendig machen to quicken, vivify ; 
wieder lebendig machen to restore to 
life again, raise from death; ein 
lebendiger Zaun quick -set hedge. 
Lebendigkeit, /. eſñoacy. 
Lebenlang, n. lifetime. 
Lebensart, f. manner, way of life, 
living; die gute, feine Lebensart po- 
liteness, good breeding; ohne Lebens- 
art low-bred. 
Lebensbeſchreibung, F. life, de- 
scription of life. 


Lebensgefabr, f. danger, hazard 


. pl. vital spirits. 

Lebens geſchich te, . life, relation of 
one's adventures. 

Tebensgrofe, /. stature; in Lebens- 
pn full length, at one's full 

engt 

\Lebenstraf t, f. vital power, faculty, 

Lebenslauf, m. course of life, career. 

Lebensmittel, n. pl. vicuuls, pro- 
visions, livelihood. 

Lebens muͤde, adj. weary of live. 

Lebensordnung, F. diet. 

Lebensregel, f. moral rule, maxim, 

Lebensſaft, m. radical moisture; vi- 
tal spirits. 

Lebensſtrafe, f. pain of death, 
nisliment o e, capital 2 

| N bei Lebensſtrafe dee pain of 

eath 

Lebenswandel, m. conduct of life. 

Lebenswaſſer, n. aqua vitae. 

Leber, f. liver; der eine bitzige Leber 
hat hot-livered. 


'Leberbalſam, m. eine Pflanze, e ver- 


lasting, maudlin, tansy. 
Leberbraun, adj. liver-coloured. 
Leber farbe, f. liveroolour, 
Leberflecken, m. freckle. 
Lebertrankhett, F. sickness of the 

iver. . 
Leberkraut, n. W 
Leberreim, m. knack of rhiming on 

occasion of a pike's * doggrel, 


mean verse. 
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Leberſtein 
Lebernur, 5 


eebbofte adj. quick; lively, 


cious, Vigorous,., airy, 
brisk, jovaal, anima 4 


eine lebhafte Fatbe "Tk 4 _ 


derftr 
dere 
9,4. 
beladen 
onerated 
void; . 


lour, complexion; dige S 
bright -- quick = pa 7 k It b 52 
kbaſter Berend quick bat WP" 


wit; adv. lively, 15 


ly etc. * . 


hie. 


pdiofel 


Lebhaftigkeit/ f. Hein, ness. 
Ties mnt — ens and diglich 
ä ur, mettle, sprig mir ledig 
Lebkuchen, m. gin er-br a 
Leblos, adj. Hie . le boi. 


eebord, 


itelessly, inanimatoly. | 
er, adj 


Lebloſigkeit, f. . 


irit and lite. leeres P 
Lebrage, p mein Lebtage che den machen t 
Fs lifetime. Korf add 
N pl. hei weives kehyim ten Hand 
my lifetime. ſrrechung 


: Le chen, b. r. vor Wat est. 
oked wit dune 7D Bots den vacal 
5 nr . 8 ON | 3 
e , 1 eak cnate, v 
Leck, m. leak; einen . 1. 
ring a leak. eq Lege 
bebt . 7. n. to jump. 1 den, v. 
Lecken, v. r. n. to leak, run. u Bette 
Lecken, v. r. a. to lick lay sside 
Lea adj. f. ſehr {<madhaſt. e , bed 
: . 45 f. eingenommen fir fe f grow die 
en dainty - mouthed, n,, üʒ n + © 
ckerish ; adv. daintily, i den 2 
Lecker, m. n numblin, 
tederdiſſen, m. dainty, wi ee 
janket. 0 feld 
Leckerei, F. dainty , tiz-bir, om 
Een | termedd], 
Leckere ad * lickerish, li T6; ſich 
lickerish lickerouly.. grow alt 
102 5 Hrund zu 
cker maul, | boden to 
sweet-tooth ; . len to a 
Leckwein, m. ' droppings. . der Wind 
Lection, # lesson. 7 witd hay 
Leder, n. leather; vom ja Wy ed; die“ 
draw the sword, Wh | ſich gelegt 
sword. has abate 
Lederband, m. leather -cover, urcht leg 
thern cover. 15 auf e 
Lederbe reiter, u. leather ir 
Lederfaͤrber, m. leatherdyer, $ience; 
Lederhandel, u. leather-elling gelegt he 
N ˖ 2 Rudy, 
'Lederhand et, . no egend 
reve n, adj. leather, leathers; 3 
ſen leather-breeches. tgeſtadt, 


feb 


fed 
m. thong. 


m. leather-dresser. 
leer empty. void; f. un⸗ 


dertteif, 
dertauer, 
is, adj. f. 


free, 
— disburdened, eased, empty, 


void; f. unbeſetzt vacant, void; eine 
loge Stelle vacant — void place; f. 
gecchenrathet single, unmarried ; ein 
diger Mann a batchelor; der ledige 
Stand celibacy , celibateness, single 
ie. : 
igkeit, F. des Standes, celibate- 
ness. = 
diglich, adv. only, quite; es iſt 
mir lediglich um dein Gluͤck zu thun 1 
have nothing in View but your pros» 
perity. 

Lebord, n. larboard. | ; 
er, adj. empty, void, addle; ein 


machen to clear the table; ein leerer 
Kerf addle-head, addle- pate; mit lee⸗ 
ren Handen empty- handed; leere Ver⸗ 
ſrrechungen mere -- void bare pro- 
mises; f. unbeſetzt vacant; leere Stun⸗ 
den vacant hours. 

tten, v. r. a. to empty, clear, 
cnate, void. | 95 
xffeln, C. Loͤffeln. 

eile, F. lip. 

ta, Lege, adj. low. | | 
tien, v. 7. 4. to lay, put, place; ſich 
n Bette to go to bed; etwas beiſeit to. 
lay aside; ſich ſchlafen legen to go to 
ret, bed; ſich legen to keep the bed, 
grow sick; Schuhe anlegea to put on 
$<oes; Eier to lay eggs; einem etwas 
in den Weg legen to belay, cast a 
numbling block in one's way; Hand 
an das Werk legen to go upon a busi- 
ness. to set hands to work; Hand an 
ſch ſelbſt legen io kill one's self; ſich 
dem ins Mittel legen to interpose, in- 
termeddle; Fallſtricke legen to lay 8ua- 
res; ſich auf die faule Seite legen to 
grow sluggish, slow, lazy; den 
Grund zu etwas ro found; einen Fuß⸗ 
boden to lay planks; fich vor Anker 
len to anchor, come to an anchor ; 
der Wind, Sturm hat ſich gelegt the 
wied has abated, the storm has cea- 
zed; die Hitze, der Zorn, die Kaͤlte hat 
ich gelegt the heat — anger — frost 
has abated, relented, ceased ;. fhre 
* legte ſich her fears subsided; 


ch auf eine Wiſſe [ 
by -— addict ﬀ nſchaft egen to ap- 


eva- 


one's self to some 


yer, Kence; er hat ſich beſonders darauf 
gelegt h it hi i 

a leaf 1 CY nat ” 0 . 

125 egende, f. legend. _ 


acr, mn. layer. 
egeſtadt, }. naple. 


30 


treed, discharged, ex- 


4881 m. feoffer. 4 
leeres Papier blank; den Tiſch leer 


| Lehenricter, m. 


V 


Legezeit, f. laying - time. 
Leghenne, f. yikg-hes. a 
Legion, J. legion. . 
Legiren, v. 7. a. to allay. | | Ne 
Lehen, n. loan; f. Lehngut fee, feod; 
zu Fehen geben to feoff; zu Lehen tru⸗ 
en to bold in fee, possess in fee; les 
enfrei machen to grant — pass away 
an estate in mortmain. 4 
Lehenbar, Lehnbar, adj. feodal ;1 
adv. feodally, a 2 A | 
Lehenbrief, m. bill of feoffment. . 
Lehener, m. feoffee, feodary. 
Lehenfrau, f. feoffer. | 
Lehengut, n. fee, feod. 
Lrdenbaft, adj, feodalz adv. feg- 
a Y». | a a 


Lehenhof, m. court of fees. 

Lehenmann, m. feoffee, feodary, 
farmer. 

Lehen-Prodfſ; m. provont of a court 
of fees, £77 


Lehenrecht, a. feodal law; feodal 
right. | 3 | 
judge, provost of 
a court of fees. - 
Lehensbefenntnif, u. bill of feoff- 
ment. | 
Lehenſchein, m. ſ. das Vorige. 
Lehens⸗Cur ef . Lehenhof. 
Lehenseid, m. lity, onth of al- 
legiance, fealty. | 
Lehenserbe, m. heir of a feef, food, 
„ n. ſ. Fehenhof. | FE, 
Lehensherr, m. ſ. Lehenherr. 
Lehenspflicht, f. duty of a feodary 
feodality. 1 
Lehensregiſter, n. roll of fees, feods. | 
bedensrichter; m. ſ. Lehenrichter. El 
Lehenstreue, f. feodal faith. 1 | 
Lehentafel, f. ſ. Lehenhof. 
Lehentrager, m. teoffee, feodary. 
Lehm, m. loam, marl, clay. 
Lehmen, v. 7. a. to loam, clay. 
Lehmern, adj. loamy; adv, loamily, 
Lehmgrube, f. loam-pit, clay- pit. 


Lehmig, adj. clayey, loamy; ad. 


loamaly, clayeyly. | 
Lehmwand, f. clay -- loam-wrall. 
Lehnbank, f. ſ. Leihhaus. 
Lehnbank, f. leaning- bench. 
Lehne, f- support, prop, arm, 
Lehnen) v. 7. n. to lean. 
Lehnen, v. 7. a. to lend. 
Lehner, m. lender. | . © 
Lehulacei, m. hired valet. - k 


Lehnpferd, u. backney-hores, 21 


lemm 


ehnſatz, m. 
a Leh 


L | 
Lehnſeſſel, 
80 


I, 


nſiubl; m. arm- 


vw . 
Lehr- 


* 23002 eit 
Lehramt, ». jottesdienſtliche Lehrs 8 Brot, hot | tine 


amt — 7 — esiastical function ; Waist, bel 


» 


ſeelter Leib cor 5 dead dody; 


of teaching. tance; zu Leibe wollen 
Lehtbegie rdey y. studiousness, doci- at one, to be 4 to fal 
lity, application. 
Lehrbegierig, adi. studious; adu. life is at stake 
studiously. | cor pat 1 in as 

Lehrbegriff, m. eystem ren Leibes 
Lehrbraten, m. feast of an appren- fommen ag 8 
u Leibe kommen — 


diu legen to depart this life. 
Lehrburſch, m. apprentice, prentice. Leibarzt, m. a prince's plriig 
Lehre, ,. doctrine, dogma; warn oh hysician in ordinary: +. phi 
moral, dictate, instruction; reine £ bis her ma jesty — 
re orthodoxy irrige Lehre hererodo- Leibbarbier, 1 m. a 2 
xF ; noch in der Lehre ſeyn to be pren= Leib binde, / — 


bind apprentice. 
kebren, ». 7. n. u. à. to teach, in- „ to his 
fotm, instruct, indortrinate; reiten, Leih 
ſingen, tanzen to teach one to ride rib - Compagnie, 7. the 
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die Erfahrung lehrt experience proves, eibeigen, adj. bond. 


shevvs, test ifies. | 

: Lehrer, m. teacher, master, informer, fethergenc m. bond - man i 

; instrnctor, | slave, bond-servant. 
Lehreſjen, n. ſ. Lehtbraten. Lebeigenſchaft, J. bond - 
_— ehrfrau, f. mistress. 
3 11 e 
15 Lehrgedicht, » didactic po tion, disposition 0 

Letbesbewegnngy f — 


ehrgeld, n. a — den 
, A Kehrgeld 2 en to have ar, paſs eise of the body. 


8 Wit. 
©  Lehrherxrx, uu matter. Leſbeperde, mi. issue, offs 
Lehrjahr / n. die Lehrjahre, approntice» 9 3 heir of an allodium, 
ship, apprenticehond. eibesfehler, m. corporal fault 
Letbesfruchr, F. fetus, oy 


Lehrjunge, m. apprentice, prentice. 

{14 4-1 me. iseiple 4 Telpesgefndr, F 

Lehrknecht, m. apprentice, prentice. 

A ene A i, Funes, Leibe sgeſtalt, W 
isci ple. een lines, d of 


Lehrmeifter, m. matter, teacher, in- 


ztructor, informer. reibeslebe bei nad 
| e bp LE hypothesis ien ve Leibedleben, i 
Lehrode, J. didacti me vefbesfarges | care of the body 
Lehr-Principal, m. master. Leibesſtärfe, J. utrength— 
Zeder Mo * ness — robustness of {tho body. 
| r 4 - 2 reidesfirafe, F. corporal p 
Fedriaa m. ancaitory, . 
d $4 boo © omg | Leibegibung, F. eee OY 
Lehrſpruch, m. sentence, apoph- dy, bodily exercise. 


thegm, maxim, common place. Leibfa rbe, f. favourite colour; 6 


. Lede and, m. ministerial state, or- nation; leibfarbig, adj. i 
machen to incarnadine. 


rehrſtunde, / hour of informetion, Leibfrohne — ing Sea of 
lesson. Leibgarde, / 
Lehrwerk, m disciple's work. guard „ 


es Lehramt F : weidlichen Geſchlechte 2 
hens f. method, way, manner mi; vom Leibe eep younelf 


one; es betrifft Kay * 1 55 


tice. 
£ Lehrbrief, m. prentice's indenture. Neal; der Leib an einem =o | 
Lehrb * ch, n. abridgment, com pen- of a garment; eh ſterblichen £4 


rice, apprentice; in dic Lehre thn o Leib- eEhirnronke * n 


on horseback, to chant, to dance; Leivdienſ 2 
U n 


Leibesbuͤrde, /. ferus, embryo, 
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th v. 1 n. to Spavwn. 
danger. 0 . dib, % funeral, v.. 
n Lei edinge 3 A rial, obsequies. 
belt, Waist-belt. beg dong f funeral train, 
feat ibbafki adj. bodily, Leichen | 
daft, Lei 4 ; ady. corpos procenion, po 2 mm. undertaker, 
wl, realy. 090g exentially. Leichendeſvrger, Kenny 
ply, bodily, humor to his mnajoory ef @enditcer, = in % 
delete. 9 Ser — F. funeral torch. 
. m. sor vant to the life · Leice edichk m funeral 
unecht / Leicheng Mo ie doloria 
Fiess ler, . E OLE bv þ bal 00 pe Fran 
tlürſchner; 0 1 funeral decorations. ces of ati. 
arc 9 * to his -- Leichenkoſten, on po 
kutſcher, m. 5 neral. 
et majesty, ee Leichen mahl, u. funeral ben 8 
bar on vale LeiGenpredige, f. funeral cannon, 
own e 
Ng, * gr 5 oe 2 el ab 
. f. mit 1 y 12 Leichenbegleitung. 
e oral; einen Leichenzugy n, 2 
en feide verſehen © kd ah a cor Leichnam, m. des L iche redige. | 
1d; on . ren Ti Fears 7 nn 
u oall, el 
ther ; mein leiblicher Vetter my in Auſehung 7 — 8 5 
_ 33 ſ. Leibart. in An meh f. bald soon adv, light» · 
„Redikus, 3 8 e; 
bnitherin, f. peg „easily, nimbly. il 
. in ordinary. 22 ct, th ſ. - Leihtig Srl light, 
er KF favourite horse. of the 3 beg 4 ake en ery ſich to ease na- 
3 r 2 lichtf rtig, adj. light frivolous; 
richtre / g 
Pente f. liferent, annuit adv. lightly, frivoloudly. | 
done ien, ph belly-ach = Leichtfertigkeit, lightness, frivo- 
ty, 0 
166 7, _ ener to his wu zd, adj. eee. nghe 
ly, Mgnne us, 0 
in 1 eher . Trabant eich 1dubig, adj 55 
her of t LIegpnar ; as. f | 
F ru; — D saying, de- * woe ay it, J. Ligthn | ; 
ily, lightly. - 
TRY m. cloge-stool. Le icht lich, ad v. 10 
. denen {L110 ir Tei .. 4 
ness, . : 
dnagen; m. prince's -- princess Leicht inn ig adj, light, light-min 


re - brained , careless, fickle, 3M 
viſe; f linen for the body. changeful nd kghtly, ' kckly, 
rin aundress changefully. 
ng be 6 uni igk eit, f. lightness, I . 
ry n. ſ. Leibſchmerzen. cet 1 edness, eness, 
Ferit, „ n Ü POROves 8 
* avvyni mn . 
jinſen, pl. ſ. Leibrente. 128 0 ift mir leid I am . 5 
mM, spawn. RN iſt mir nur leid am only mer" | 
bicgangnip, n. ſ. Leichenbegdng cerned about her; es thatt mir leid T 
rry, it grie ves m 
bdorn, m. corn. | - vn- e 15, you wrong harm; — 277 2 
) |. rawaing-timet ps Leide thun to wro 11 one's zelf; f 
to 135 
8 . body; mit zur ein Leides thun rief, sor- 
| . Ee e « funeral; A — LACS allliction; 
8 — l _— ob- einem ſein keid klagen to complain o ot 


Cute 's 


%% 


one's grief to somebody; f. Betrüb⸗ water - colour, . und, | 
niß uͤber einen 8 mourn- 2 lours. es 8 complis 
ing; um jemanden Leid tragen to Leimi aich onnge. 
mourn — bewail some body; f. Lei⸗ ſ. L Mk Rog N [; oY heh 
| chenbegaͤngniß funeral, burial, obse- Leimig, pr gluy. P ten, v. 
quies. b Le impinſe l; m. glue —! | uct, 
Leidbitter, m. ſ. Leichenbitter. Leim ruthe, f. liwe- ter, m. 
Leiden, v. i. n. Imperf. litt, Partie. Leimſieder, m. lime ter, . 


elitten, große Schmerzen to suf- Leimſpindel, |. ſ. int the 
* — endure -» brook —. undergo Feimſtange, . Ae oF au ein 
great pains; Schaden leiden to da- Feimtiegel, m. m. Iime- pot. erbaur 
mage; f, aushalten to endure; f. ver- Leimwaſſer, n. lime» water, g Ap 
ſtatten to permit, allow of, suffer, water, glue- water. 5 had 
abide, admit of; beim Frauenzimmer Lein, m. line, lint; f. den Em Niue 
wohl gelitten ſeyn to be in favour with ſer Pflanze line-aeed. Rand, n 


8 the ex: — u. i. 4. to tolerate, Lein drucker, m. linen-printer, 41 
Leiden, n. suffering. | Leine, J. line, cord, rope. \ oy * 
. 2 Passion. Leinen, V. T. a. ſ. Lehnen. triemen, 
Leidentlich, adj. tolerable; adv. to- Leinen, 5 r. 4 to melt. irre ö 
lerably. Leinen, ad 9 mon, faxen. fiery 7 


Leider inter. alas! ach leider! o sad; $45 td 


Fo Ka I, 


er iſt leider geſtorben to my sorrow Leinfink, lox-fnoh.. tirid, » 
grief he is deceased. Leinkraut, n. i tuch * 
Leideſſen, n. ſ. Leichenmahl. Leinöl, n. lineseed oil. Ning, /. 
| Leidfrau, 12 mourning- woman. Leinſamen, in. linesced, nce 3 
Leidhaus, n, mourning-house. Leinwand, F 1 linen; gebleichte! " 


Leidig, adj, aan f. was Un- ed linen, white linen; uni 
glück dringt fatal; f. abſcheulich abo- brown linen; weißgarnige / 9 be, . lat 
minable; adv. croublezomely, fatally, lederdichte, chmale und breite bar denbrot 
abominably; ein leidiger Troſter piti- dowlass; Goͤrlitzer garlic, | ”" 


eng, ml. 


ful — sorry comforter; eine leidige auriſche blewv - | 6 
kehre damnable doctrine; der leidige Andie Holland- {ul yore mm WA 
Teufel the very satan. | pack-cloth, coarse canvas denlahn 
Seid kleid, t. weed, mourning » cha- Leinwanden, adj, linen, denſchm 
Leinwandhandel, m. hi hip-g gout 
24d % 20 glen. moderate; 25577 mom wm * 
ady ab erately. Letnw m. eaver, f = 
Leidlichkeit, 7 ma wa EFT x boy 3 make, bias 
Leid tag, m. mourning-day. Leife, 244 Geleiſe. "Face 
Leidtragend, adj. mourning; ein 1. low; soft 1 
Leidtragender mourner. leicht auftretes to tread bold, riemen 


iam, ad 
tient, go 
A1, zrabl y, 
lably, obe 


ſamkeit 
Imableness 
„ Obedie 
kſeil, N. 

% m. spri 
monat, 

pard, m. 
be,. lar] 


kLeidweſen, u. lamentation, doleful-- gorly, wneakingly; leiſereden af 
mournful state, condition, $adness, softly, to whisper; gry rob 
doleful plight; zu meinem Leidweſen of hearing; ſchlafen to be 
to my griet, Sorrow, 61 


sleep. i 
Leie, m. J. Laie. | Leiſetreter, m. sn fellow. 
OUTLINE 082 0- 225 
v. i. ie ; ur Zierde 
pelicden, —_ Geld leiden to feſtigen ol Lage oy cine Get 
nd money; auf Pfi nder to put out Pferde Ar, 
money to loan, upon pawn, to lend Leiſten, m. last; . 


Leiber 4 ns, OE A geſchlagen 1 


Leibdaus; u. lombar - house kidney, of one cut. 
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A . - L Lei ell, v. r. a. io peabine ver {- Le 

fo £ : : py * 2 67 ee NIN og h, ente; do, render, gin | "as 

i Leim, m. ſ. Lehm. | Linfy ; Dienſte to do — 

4 Leim, m. ime, glue. shew service, favour; hen fang 

| | Leimen, m. ſ. Lehm. \ be obedient, to hearken, to gary 

. keimen, v. 7. a. to lime. 8 nen Eid to take an oath; W 

Leimern . Lehm to give security. Warranty; 5 eg, 
Leimf farbe, /. 44 mit es nicht leiſten e is not fi for — ch 


Leimf arbe mahlen to paint in lime- Leiſtenſchneider, m. 


lei 


, performance, execution, 
complighment 3 der eidlichen Pflicht 
omage. a a : | 
hand; = Ieadinfe fring. 
_ Ky r. a. to guide, ead, con- 


cl, 

. ni. leader. guide. a 

ter, f. ladder; hinan fleigen to 
aunt the ladder, climb up the lad- 
1; on einem Bauerwagen rack. 
tetbaum, m. ladder- beam. 
terſyroſſe, , ladder-step. 
lieben, uu leading- line. | 
thamwel, m. bell-werther. 
thind, m. drawing hound. : 
tict{, n. reins; leash. 
temann, m. leader. 

trieme n, m. leasli. 

trehre, f. canal, vwater-pipe. 
tfory; 1m. leading-star; no 
8 

tirid, m. leash. 

tuch, n. ſ. Leilacken. 
Aung, 7. leading, guiding, ui- 
nce, conduct, direction, manuduc- 
on. 8 

teug, n. vehicle. 


de / J. loins; f. Huͤfte hip, hanch. 


x 
* 


. 


po- 


1 
dengries, m. gravel, 
dezknochen, m. hip-bone. 
denlahm, adj. hipshot. 
denſchmerz, m. Lendenweh, 
hip-gout, sciatic. 17 

ten, v. r. a. to bend, bow, rule, 
mage, bias, turu; der Menſch denkt's 
tt * man proposeth, god dis- 
sech. N 

ktiemen, m. reins. 


kſam, adj. manngeable, pliable, 
tient, governable, tractable; ady. 
diazeably , governably, tractably, 
ably, obediently. | 
lſamkeit, f. manageableness, go- 
mableness, tractableness , pliable- 
„ obedience. | 

Ffetl, n. ſ. Lenkriemen. 

$1 m. spring. 

monat, . march. 

ard, m. leopard. 

be, J. lark. | ; | 


Denfang, 771. 
Wing of larks. 


hen fänger, m. larker. 

Fengatu, n. net for catching 
ab. ; 

zune, n. ſ. Lerchengarn. 
enn a wm m, m.. ſ. Laͤrchen⸗ 


= 


denbraten, m. Ioin, gigot, sur- 


e, , Lerchenbaum, m. larch,- 
catiching — bat- 


7 < 3 v * ws * * 5 
J 2 — . = vs {3 p 1 4 
, 0 1 * * * EOS * . 
1 8 
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Lercenſtreiey, u. the catching'of | 


larks with a net; the comin d 
going of larks,, RY oY 


Lernen, . T. a. U. u. to learn; aus⸗ 
wendig lernen to get by heart; ken⸗ 
nen lernen to learn to know; mit 


Schaden to buy wit; ſchwer zu lernen 


hardly, liard to be attained; er lernt 
noch he is still serving his time of 
prentices hip. N 
Lernen, n. learning. 


% 


; * rape · gathering; im Kartenſpie- 
le trick. 1 
Lesbar, adj. readable. W 
Leſebuch, n. reading -- amusing book; 
abridgemeut. | 
Leſemeiſter, m. lecturer; master — 
surveyor of the vintage, 


- Leſen, v. i. a. Imperf las, Partie. 5 


eleſen, Wein to gather grapes, vin- 
emiate; Aehren to pick up ears of 
corn; Erbſen to pick, purge, cleange. 
Leſen, v. i. 4. U. u. to read; ein Cols 
legium to read lectuxes; laut leſen to 
rend aloud; die Meſſe to say mass; 
einem den Planeten to cast — calcu - 
late one's * einem das Kapi⸗ 
tel, den Leviten leſen to read one a 
lecture, ring one a peal, make one a 
charp reprimand; ein Mann, der viel 
geleſen hat a yell- read man. ; 
Le 125 s werth/ adj. worth reading, 
Leſepult, n. xeading desk. 
Leſer, m. vintager. e 
Leſer, m. reader; lecturer. | 
Leſeriich, adj. legible; adp. legibly. 
Leſeſchule, 7 reading-school. & 
Leſeſtunde, ＋ roading-hour. 
Leſeübung, F. exerche in reading. 
Leſezeit, 5 5 
Les lich, adi. ſ. Leſerlich. 
Letten, m, potter's clay; |. ; 
Letter, f. letter, character. 
Letticht, adj. clayish; 
1SILLY > : # - | 
Lettig, adj. dayey, loamy; ads. 
loamaly. pon LEE, 
Letzen, v. r. a. to exhilarate, rejoice, 
comfort; to kiss — embrace on ta- 
king leave; to shake hands. 


4 
yy 


Letzt / adj, last, ultimate, utmost, ſi- 
nal; die letzte Oelung extreme unc- - 


tion; der letzte Vers in einem Kapitel 
che final period in a chapter; in den 
letzten Zuͤgen in the agouy of death; 
tunuletzt, auf die Letzte at last, at the 
t, in the last place, ultimately. 
Letztens, adv. Jast, last of all, lately, 
newly, of late, not long since, ago; 
letzt verwichen last, past; im letzt ver- 
— Jahre last Fear, _ 


Lernbegierde; f. {.Lehrbegierde u . f. 


— 


r ; 226 
Leſe, F. f. Weinleſe vintage, vindemia- 


adv, clay! 


Leu chte, 


* 


i 
el, m. ray. beam. | 
tell, adj. lightsome. 


en, u. casting of candles. 
en chandler, candle - ma- 


1 | adj. dear; es iſt mir lieb, daf Du 
bun | am glad to see you; das ift 
gr ncht lieb zu hoͤren that Lam 7275 
wd to hear; ex moͤchte lieber ſch 

 efey he had (would) l eep 
ks best; mein Lieber, meine Liebe 
n dear; lieber, ſage mir dogg 4 5 
we! lieber Gott! good god! 

uri! leber getreuer loved 1 
* mein lieber Freund m 
Moved friend; liebes Hen, 
ar, love, sweet heart; ein lieber 


Nu a goodly man; fo lieb Ihnen 
keben i as you tender your life; 


all be, whether he be willing or 
; whether he likes or dislikes it; 
t heb und angenehm machen to _ 
ar one's self, make one's self be» 


ichen to wish one well, wish one 
[ Lind of I have! SUP, 
m beloved, most dear, dearest, 

K acceptable, welcome, ecable; 
inet, was euch am liebſten iſt 
ur choice; Ihr Liebſter, Ihre Liebſte 
Dur love, your mistress, your hus- 
I, your $POUSE, 

litgeln, v. 7. n. to ogle, look 
worously, cast amorous looks, 
Iingler, m. ogler, 

den, n, sweetheart , mistress, 


5 lore; zum Weine, Gelde u. ſ. f. 
ſe, avarice, cupidity,. wenn die 
uldige innocent love; die chriſt⸗ 


hre; die Liebe gegen die Armen cha- 
c ; charitableness 3 zum andern Ge- 
late amorousness, gallantry, 

feln, v. 7. a. ſ. Liebkoſen. 

, 2,7, a. to love, to be in love 
th, 10 be fond of, to fancy, like ; 7 
thr lieben to love one dearly ; 
dig lieben 10 love with wn one's 
at; heftig to love passionatel 

kingiy , desperately; ; ich liebe das 


we that, I am for that. 


oh thy of love, deserving to be 


er, comp, von lieb, dearer,-more 
wed; dieſes iſt mir lieber als jenes 
We --like this beer than that; es 
= mr nichts lieber ſeyn nothing 
duc he more yellcome -- a * 
we, ich wollte u ſterh 


307 


ben eat; das ißt er am liebſten that he 
dear —— 
"Kind my 
$ 1g ihm lieb oder leid ſeyn will he. 
red; einem alles Liebes und Gutes 


take 


Lied? 


be charity ; die braderliche brother - 


ens nürdig, adj. amiable, love- 


„ 


* 


fe” 
2 — I would rather dye hn 


L ede m. love- apple. 
Liebeband, n. bond fe, pe 
of love. 2; 


Liebesbetheurung, F. proteststion 
Liebecblic, m, amorous look, glances ; 


| Og lin 
Liede Fries; © ni. loveletter. 


e m. piece of friend. 


iebes ieber, m. love-fit, | 
lamme, f. flame of bow 2 
Liebesgedicht, n. amorous poem, 


Tiedesgeſic<re F. lovetale, 


1222 esgott, m. Cupid, Love. 
iebesgotein, , enus, geddes of 


a gebende, m, amour, intri- 
Liedesfind, n. child — — fruit of en 


amour, 
tebesfuſ, m. diol love, 
iebes mahl, n. euchariat, | 
er pledge of love, 
Liebestrank, m, philtre, charm. 
la en, n. work of chari | 
iebhaber, m. lover; der Alterthimer 
ary 3 der Weis heit — — 
oͤnen Geſchlechts lover of the 


Liedhaberei, J. fondnesss. 
oſen, v. 7, a. to cares, cho · 


eiche lee 5 caressing, cherigh- 


— 


Liedii<, adj. lovely, amiable, sweet, 


rming , pleazing, pleasant; adv, | 
lovelily, amiably, eweetly, ms 
ingly, pleagin If. P pleasantly, 
Liedlichleit, f- — amiable- 
ness, Sweetness , nt 
ness, pleazantness. 


Liedling, m. favourite, minion, dar- 


Liedfingse\ſen Lieblingsgericht, 


n. favourite 


'Lieblings\ohn, 12 darli 
Lieblos, adj. loveless, uncharirable, 


unfriendly, unkind. 


Liebloſigkeit, f. lovelessness, un- 
charitableness, unkindness. 
iebreich, ach. amiable, lovi full 

: of wg oh. adv. amiably , e. 
vingly, kind | 

Liebrety, m. charm. 

Liebreißend, adj, charming ad 
charmin gly, 

Liebſte, * * ſ. Lieb. | 

7” e m. eine tante, love- 


Þ 8 


Lied, 


<a 


_ Fiederlicfeit 


Liederdichter, m. lyrical-poet. _ 
Liederlich, adj. f. ſchlecht vile; f. 
pachlaſſig careless, negligent; f. unor- 
dentlich disordered, disorderly; f. 
leichtſinnig __ den Ausſchweifungen 
Fxacben lewd, riotous, loose; ein 
iederlicher Menſch debauchee, lewd 
fellow; ein liederliches Menſch lewd -- 
loose woman, ꝓrostitute; liederliches 
Geſinde raseally people; liederliches 
eug bad - vile stuff; ein liederliches 
Leben fuͤhren to lead a levvd life, to de- 


bauch; adv. vilely, negligently, dis- 
wat 


orderedly, lightly, le » riotous- 


ly , loosely, 2 | 
F. careleseness, 
negligence, disorderedness, 
ness, loogeness. 
| to deliver, give, 
hand, put into hands; eine Schlacht 
to give -- join — strike battle, to 
engage the enemy to fight; zu treuen 
| Händen liefern to deliver somethin 
| ö trust to one; er iſt geliefert he ig 
ost. | 


Lieferung, ,. delivering, piving, 


utting into 


handing , 
elivery. 


hverance, 


Lieferungsſchein, m. recei 2 80 
99 — ill of a ching rns or 


note — bill o 
to be received. 
Liefland, Livonia. 
Lieftander, m. Ilivonian. 5 
Liegen, v. in. Imperf. lag, Partie. 
gelegen, to lie; er lag auf dem Bet⸗ 
te he lay on bed; wo hat er gelegen? 
where has he lain? where did he 
lie? in Wochen liegen to lie in, to be 
in the straw; krank liegen to lie sick; 
in den letzten Zuͤgen liegen ro lie at the 
point of death; im efaͤngniß liegen 
to lie, to be in rims an einem 
Fluſſe liegen to be lying -- seated on, 
upon a river; uͤber einem Werke lies 


gen to ply a Work, to apply one's 


self to a work, to be busy with a 
work, to be sedulous at it; uber den 
Buͤchern liegen to ply books; einem 
immer auf dem Halſe liegen to trouble 
— importune one ever and anon; 
auf den Knien liegen to lie on his 
knees; bei einer Perſon liegen to lie 
with a woman; vor Anker liegen to 
anchor, ride, be at anchor; vör Ges: 
richt, im Proceſſe liegen to have an 
action lain against, to go tq the 
law; es liegt am Tage it is manifest, 
clear; was iſt euch daran gelegen? 


| Lineal, n. rule, ruler. 


„ ub $a 
Lieb, u. song; ein geiſtliches psalm, what imports | it you: 3 
| 1 $2 Gag spiritual song; ein unzuͤchti⸗ gelegen it er oa Fe. * vigien 
ges bawdy song; das hohe Lied oan- eat. consequence, 8 11 
ticle, song of Solomon. wohl gelegener Ort a well * gens 
Liederbuch, n. song-book. place; liegende Giiter immoven nis 


el 
wudu 
; int! 55 
the lef 


Tmmmoveable - 3 
gelegen iſt at your * * 
Lieschen, dimin. von 'Eliſahi 
Bess, Bet, Betsey, Boty: 
Lie fe, ſ. d. Vorige. Ml ii 
e m. Lieutenant: 0 ed; li 
_ aut Heutenant's-commins afsſe 
Lilak, m. lilack. 950 we 


£4lte, J. lily; eine Fencrlifie ve / 
Aily; das Lm Couvallun li =; 
the valle may - lily; Lilien im 44 e, / 
„Wappen flowers de luce, 4! 
Lilienhyacinthe t n HM 
Liliennareiſſe, . lily-datog dullan 
Liliten 04 , u. oil of white lilies, itrelet 
Lilienzwiebel, f. the bulb of eln, 
Iy-plant. r eln, 
Limonade, J. lemonade. eber 
Limone, Limonie, f. lemon. hf. a 
Limonenbaum, LimonienbanW.””""", 
lemon, lemon- tree. hgh 
Limonenſaft, m. lende gu e 
Linde, adj. ſ. Gelinde. Etreich « 
Linde, f. lime, lind, Ame, dre, ning pra 
_dent-res, teil- tree. 3 u, artfu 
Lindenbaf, m. wust of a igkeit 
OT. | To net, 
Lindenbaum, m. ſ. Linde, Wie, /- li 
Lindenb{iithe, F. bloom bla abru 
nd linden tree. N re. , 
Lindenbliitheuwaſſer, m. þ lyery. 
Water. ny ub, n. lau 
Lindenholz, n. linden - wood. in gute 
Lindenfohle, f. linden-wood<e ned, 
Lindenkaube, F. aibour of port, fan 
troes. - $420 Ly 4d! eigen 
Lindehwald, m. groove = wol Itegier 
linden trees. $ When, v. 
Lindern, v. r. u. to mitigate, praise; ge 
Viate, often, atswage, Jenify wely; da 
minish , lessen, vae, tempet. "s not 
Linderung, „ mitigating, . ue. 
tion, legst. Alert Fen: . 
tening, ass ag ing, lenifying ading, 
minishing , lesssening, ning. al = 
pering. | + . a 
Lindigkeit, f. ſ. Gelindigkeit. Necerhe 


Lindwurm, - dragon. 
Linie . line; eine grade, 
straigth line; eine krumme! 
curve line; im Geſichte und | 
Haͤnden line, feature, ven 
fuͤr Geſchlechtelinie line, 


race. 


eng. 

lüb lich, ad 
Prayge-wy 01 
mendab{y, 
unlichtelt 


Linienſchiff, n. man of wat a 3 
first rank, first rate. ? led, n. 
. 2 yi Wofer, 


— 


Lin 
tem / n. scale. 
1 5 leit, sinistrous; adp. tini- 
ody. 


erbe; Lintiſchſeyn, n. awk- 


enn 6 wuduess. 

elit, %. de dhe leſs; links um! to 
N Uſed left! links eſſen to eat with the 

1 75 ki hand; links (cv to be laft - hand- 


f ſeyn to be awkward. 
Hoot „u. leſt - handedness, 
0 / f. Lunſe. 
dust, J. in der Optik lens; cine Pſlane 
2 Uinſengericht Je Porridge. 


lip. 
* Gab, m. labial letter. 


dimin. von Philipp, Phil; 2 

2. a highway man, Robin Hodd. 

teler / m. lisper. 

leveln, v. 1. 4. to lisp. 

pet, n. yp. liopinge 

/ cralt, — art, artfulaess, 
nbylty , sliness. 


rienbay . 
* i! V. list. 
33 Wis, adj. crafty , cunning. "TY 
dr“ juice. while, subtle, sly; ein liſtiger 


me- tree, mug prank; ady. crakily cunninge 
* 4 Is Elke, subtilely, aby. | 
of a li Make, /. f Liſt. 


lagei, t: litany. 

Ne, lace, cord, string, file. 
zendruder, m. worn packer, loader. 
Puree, 7 livery; tragen to wear the 
rery 


an gutes Lob haben to be ill re- 
wwned, to have an ill name, re- 
port, fame; Gott Lob! „ prai- 
#d! eigenes Lob ſtinkt veli-love stinks. 
thbegterig}, adj. greedy of praise. 

lien, v. r. a. to land, commend, 
prave; gewaltig loben to land exceed- 

ugly; das ſteht nicht zu loben that's a 
tung not to be praised z f. ſchaͤtzen 
v value. 1 
then, „ commending, praiging, 
landing , valuing. 


toller. 


dou, extolling, encomium. 
bbgedice, n. Poem in praise of. 
. m. hymn , laudative 


1 adj. laudable, commendable, 
Praige- *WoOLt: FJ; ady, laudab bly, com- 
merdably, 
lilichkeit, F: laudableneee, Tea, 
wortluness. | 
lied, . hymn. 
libepfer, u. cacrifies in nal 


309 7 |$6f 


Wfifd) adj. left-handed; aukward, 2Y 


$eris, 


Erich art kal trick, craftiness, cun- 


) th, N. laud, pr aise 9 commendation; K 


tdeterhebung, I. praise, co mmen- 


birreifew, V. 7. @ to oxtoh, N 


cry up 


Lobrede, 4 ology,” panegyrig, en- 
L \bredner r. 5 m. gyrist, 
0 e 
$obfin, 2 dag 
obfingen, v. r. n. to sing in 
Lobſpruch, m. elogium. * 
Loch, n. hole; an einem Haken, in 
2 Nadel eye; Locher in einem 
benſchlag piogeon-boles; f. Gruhe, 
Ie. Gefaͤngniß dungeon, einen 
s Loch | ecken to clap one up in 
— May a 
IF full of holes. 
Lockgas, u. . Lokſygiſe. 5 
223 ckaͤnte ov duck. 
123.7 Fig of hair. 
Locke, /. Lag, duckoying, allu- 
ring 1 . 


Loͤckeln, v. x. a. to. curl. che hair in 


little locks. 


Lean, v. r. a. to curl the hair * : 


regen v. 7. 4. f. rufen to call; dur 


Liſt zu ſich bringen to decoy; dur 
Syezſen to. allure, bait, duckoy; et- 
was von einem 2 locken to pump 


one out, to thing out of 
voter adj. Ioose, 8] a locker leb 
0 » 1a e 
to be a spendthrift; wie Schwa — | 
s8pun 
Lo ern, v. r. à. to call over and 


again; etwas von jemanden heraus lok⸗ 
kern to pump out. 
Leckern, v. 1. a. to make loose, s 
gy; f. verthun to be a open 
Lockig, adj. curled in locks. 
Loepfeife, fe fowler's. abe, cat- 


$0 aſpei; e, F bait, 1 allure- 


ment, duckoy, lure. 
Lockvogel, m, cat - — 


Lockung, K call "ly : 'E 
ing, ling, dethoging. 6 _ 


SPUN» 


Loderaſhe, kf f, glühende Aſche cin- 


ders, hot em 


Lodern, v. . n. tos flame, blaze, flaye. 
ther, m. praiser, commender, X- 


Lode ru, 7. 
das Lodern eines Lichts the | bring of 


2 10 fel, 9 
m. oon: 
els 5 5 a Tm rare 


Ie 


Tĩffelkraut, u. poon- wort, acur⸗ 
grass. 5 


ing, blazing, flaring 7 


Lffelblec, * 


Loffelfraurwaſſers 1. opirit of 


3 
LY to ffel⸗ 


„. m. ꝛcurvygrass- 
wine. 
Affen v. r. a. U. x. to make love. 
Löffeln, v. r. n. to e 
to eat greedily, 
Lotfelipeiſe, F spoonmeat. 
Lorfelſriel, m. handle of a * 
3 
Loͤffler, m. ſ. Laͤffler. 
Löffler, m. ſ. Loffelgans. 
oge, J. box. N 
Logik, f. _— 
Lohe, 7. ba 1 
Lohe, F. me, blaze 
Lobballen, m. ball "of tanning-bark, 
Loh beitze, J. lanning; tan- pit. 
Loden, v. 7. a. to prepare the" butk 
by imbuing. 
Loh en, v. 7. a. ſ. Lodern. 
Lohfarbe, ½. tanning -bark colour. 
ohfeuer, n. blazing fre, 
Lohgarber, m. tanner, | | 
get rube, 7. lan- | 
Loh 56 5h 11. 1 Zobbalen. : 
Loh h me, I. om. 
Loy mühle, 5. tan-bark-mill. 


Lohn, m. reward; f. 9 : 


wages; f. Honorarjum fee; f. Fuhr⸗ 
lohn u. . 
. dergl. salary, 

Lohnarbeirer, m. workman for pay. 


Lohnen, v. r. a. f. belohnen to reward. 

recompense, requite, pay; f. Lohn 
bezahlen to pay, to pay wages, hire. 
ohnen, n. rewarding eto.; payin 
Wages, 

Pohnfutſche, 7. hackney-coach. | 

Lomling, hireling. | 

ohnling, m. mercenary. 

Lohntag, m. pay-day. | 

Lohnung, F. pay, payment, paying. 

Lohnungs tag, m. pay-day, 

Lohroth, adj. as red as tan-bark, 

Lombard, n. publis pawning - N 
lombar. 


ie 10 * 
Foes u. ff., ſ. 18 u. f 


| Lorbeer, m. i berry ; 12 Lorbeer⸗ 
baum bay, laurel, cherry-ba 2 
Lorbeerblatt, n. bay-leat, eaf of a 


urel. 
| Eprbeerhaing m. grove of laurels, 


ays. | | 
orbeertran;; m. laurel, crown of 
aurel. 
Forbeerkraut, ». mezereon, spurge -. 


aure 

Lorbeeroͤl, n. bay-oil, . laurel-oil, 

korbeeriweis „ m. twig of a bay, 
urei, 


teren, ein . Laurewee. 
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Charge, vet free 


hire, pay; f. Jahrlohn | 


che los ſeyn to be clear, xid-of, 
Lb\<draad, m. quenched fi 


11 


; oy n. — 29 


HE 45 charcoal. 


Lochwedel, m. a smith's.s 


9 r " 
. . 8 . 8 
” wn 9 29 HS: 5 i "MH 
© 3% I * 42 = 


"a 
Los, n. lot; das Los Her 
+ to cast lots upon; T ci few 
* f ne von — | ont Waal 
L : 2 —_ locker sIack : 7 11 
o J untied, d. 
loſe Worte geben ee e foul ſhin 


ve one f — ill 
boſe Händel 3 1 — - 
doings, actions; ich ies « 
get oose; binden 10 losen, 1 
ten to get loose — tres by j 

cess10n ; bt to break — get! | 
mit Worten to break = bara & 
to words, to break tilence, to 
— utter one's th 5 
fire, shoot off; geben to wa, 
bunden war to losen, grow þ 
relent, slacken; ben einem 6 

ro go off; auf den Feind 10 fa 
upon the — to encountt 
assault — attack the enemy; 
to help a prisonet 10 get free, 1; 
kaufen to iedeem; buy our; | 
kanne; F. redeeming; tuin 
loosen, untie; kommen to get | 
kriegen to get loose; * to let 
let go, set tree; reißen to break 
ſagen to renounce, give over, | 
ſchlagen, eine Waare 10 27 
modity, part with, put off; 
ben to UnsCrew , Screw 12 
ſprechen to quit , clear, Yedlare 
vom Kirchen daun to auoile, 
ſturmen to fall — get upon; qahl 
absolve; laſſen to let lowe; — 


ſcaſtuc 0 
ung bez 
eld, füt 
. to 
th; n. 
plummet 
und Loth 
th, l. 8 
ien, 7 
then, n. 
prhham! 
this / ad 
yatermijc 
thfolbe 
jthlamp 
ide, m 
Mit, eim 
lute. - 
ſitet bu! 
1zabon 
lun, kna) 
Aiette, 
a lottery ; 
1 ticket. 
tus, m 
112 m. J 
bel of 
qneublat 
eat. 


A 


wenfuſ 
vengru 
incenhau 
Ivenher 
lite coura 
lenke p 
Iveumu 
inenſtg 
Kength. 

Iventak 
deenwar 
u,. | 
l0s, m 

los auge 


free from, to get loose of. 
Lo þ, i Lag r. a. 2 15 
das Feuer to nh the fre 


Durſt ro quench, satisfy one's t 
den Kalk to kill — slake the li 


an 


water for tenipering 
quenching red · hot iron. 


77% brush, 
Lo fe; adj. [Ring oul; eh loſer 3 lie, 15 * 
waggish boy ; ein | * N 
wanton - pert girl. nk 10 
Ldſegeld, u. ranzom, my altes 
4. ” N u. to in . iderlich; 


974, ko 


Loſ Fig 3 


n / v. 7. a. 10, loosen, untie; ein 


qt Vaaten to get money for mer- 
cbndwe. „ EN 
erg, f. Sigual signal, watch-« 


word. „ 4 
113% /. f. Antheil an einer gemein⸗ 
(@ajcic)en Schuld rate; lot; die Lo⸗ 
na bezahlen to pay Scot and lot; 
bed, jur Waaren eingenommen money 
gouen tor merchandise. Wy wa th 
ih, n. half an ounce; f. Senkblei 
dlammel; f. Loth ball, bullet; Kraut 
ud Loth powder and shot. 

Ih, N. solder. 3 | 
nen, v. . a. to solder, goder. 
then, u. soldering, 80dering. 
ithham mer, m. soldering- ub. f 
Ithig, adj. of half an ounce; f. rein; 
wermijcht of due allay. : 
thtolben, m. roll e 
ithlempe, F. soldering- lamp 
üble, m. loadsman, pilot. 

lte, eu Frauenzimmername, Char- 


bite, 


rzabond; lewd fellow, rascal, vil- 
lun, knave, | 
tterie, f. lottery; ziehen to draw 
py in die Lotterie ſetzen to buy 
a ücket. | 

tus, m. lote, lotos. : | 
ine, m. lion; das Junge eines Loͤwen 
whelp of a lion. | 


en latt, n. eine Pflanze, lion- 


nenfuſ, m. eine Pflanze padelion. 
nengrube, f. Hot. deaf hole | 
nenhaut, /. lion's skin. = 
ivenherg, m. fearlesz heart, lions. 
ke cour | 


enwärter, m. lion's warden, 
in, J. lioness. 

. m. lynx, 
losauge, n. lynx-like 
lacsaugen hat, lyncevus , 
quck-siglited. ES 
Niifer, m. hesper, lucifer. 

ate, „Sap, chasm. | 
Itendiger, m. botch. | 
ig, adj, having gaps. ' . 
Ner, n. f. Schwelgerei riot, lewd- 
ns; im Luder liegen to lead a lewd 
lie, to debauch. 

mer n. zum Futtern und Locken lure, 
iecoy , bait; f. Aas carrion. 

erleben, n. riotous life, 


Merlic, adj. ſ. Liederlich, 


* 


* 


fackzewehr 10 fire, discharge; Geld 


Lufterſcheinung, f. meteor, 


iiterbube, N. Togrant, wanderer, 4 


Luͤgen, v. i. =, Jmperf. 


+ 


' By 


2 BHS — riotous life. | 
Ludern, v. 7., a. to luxe, bait, de- 
copy; den Falken ludery to lure, | 
Luderplatz, m. luring- place. 8 
Ludwi Leon. ka 
Luft, /. f. bewegte Luft breeze; das 
Element air; in der freien uft in the 
open air; friſche Luft pure - fresh 
wholesome air; friſchè Luft {chopfen to 
air one's self, take the air; Yaft mas 
chen to give vent; in die Luft ſpren- 
gen to blow up; f. Dunſtkreis atmos- 
here; Schloͤſſer in die 
uild castles in the air. 
Luftad er, f. artery. 
Luftblaſe, /. airbladder, bladder. 


KLuͤften, ver. a. to air; einen Stein 


to lift up; ein Faß to, lift up the 
hind Ae a 15 Oe” 
phe- 


nomenon. 


Luftfeuer, n. rocket. 
Luftgeiſt, m. aerial spirin 
Lale, % Aer: Lade Albus 
; 7 . Ty ; 

abit; f. ſich wei 7 
- ftreckend 1 1 4 W * boa 


air pump. 
F. win pipe. 


N n. castle in the air, 


. caper, gambol; | 
fa 35 


e n. meteor. 


v. | | 
inenfopf, m. lion's head. Luftzicher, m. ventilator. _ 
"neumuth, m. ſ. Loͤwenherz. Lug, m. lie; mit Lug und Trug umge⸗ 
inenſtarfe, f. lion-like force, hen to deal in lies and frauds. 
Kength, | Lüge, F. lie, falsehood, fib, untruth; 
Ientake, F. lion's claw, paw. eine offeubare Luͤge flat — plain lie; 


eine ove Luge rowzing — bold — 
whisking — gross — impudent — 
shameless lie; eine handgreifliche Lüge 
alpable — notorious — evident lie: 
auf einer Luͤge ertappen, betreten to 
take * lie; Lügen ſtrafen to give 
e lie. f | 
log, Partic. 
tell a ie; er lügt, 


Ligengeifſt, m. lying spirit; one ad- 
4 n vary | 
4 ; x4 


 Ligen- 


Ludern;-v. 7. u. to lead a loose 


ft bayen o 


-m 


Lug 
55 Liigenhafk, adj. lying, false; adv. 


kalaely, - g | 
Lagenhaftigkeit, F. lying disposi- 
tion, falsgehood. 
Luͤgner, m. liar; ein Erzluͤgner an 
arch: liar. 5 1 
Liignerin, f. liar. _ 
Lugneriſch, adj. ſ. Luͤgenhaft. 
Luke, f. auf den Schiffen batch ; f. Falls 
thuͤre trap- door. 
zamme, + ſ. Lohme. 
Lullen, v. . a. to lull. % 
Lullgeſang, m. lullaby. 
Lümmel, m. lubber, looby. 
Lummelhaft, adj. loobily, lubber- 
ly, awkward; adv. loobily, lubber- 
Iy, awkwardly, | 


_Lum melhaftiskeit, F. awkward- 


ness. | 
Lum e, m. ragamuſſin, petty fellow ; 
f. karger Filz curmudgeon , hunks, 
pinch- penny. 5 | 


Lumpen, m. rag, tatter, clout; ſam- 


meln to gather rags - ends -- pieces 
of old linen. | 
Lumpengeſindel, v. ragamuffins. 
Lumpenhandel, m. trade with rags. 
Lumpenhaͤndler, m. dealer zwTtags. 
Lumpenhund, m. ragamufhn. 
Lumpenmann, m. ragman. 


Lumpen pack, n. ſ. 8 | 
- Lulnpen-s 


Lumpenſammler, m. 
Lumperei, f. uiſle, fiddle-faddle. 
Lumpicht, adj. miserable, in rags; 
f. karg, filzig coverous. a 
Sumpig, adj. ragged, tattered; ein 
lumpiger Rock shabby coat. 
Lunge, f- von Menſchen lungs; von 
N Thieren A N X | 
ungenader, /. pulmon artery. 
Lungenfaul, . ent 


phthisically. 
Lüngengeſchwuͤr, n. vomica. * 
Lungenkrankheit, 7. pulmonary 
disease. 


Lungenkraut, n. lungwort, pulmo- M 


nary, 

ungenpulsader, f. ſ. Lungenader. 
ungenſucht, J. phthisic, pulmona- 
ry consumption, phthisis. 


Lungenſiichcig, adj. plichisical; ado. | 


hthisically. 
Lunſe, f. linchpin, axlepin.. 
Lunte, f. lunt; er riecht Lunte ke 
smells a rat; Luntenſtock lunt-stick. 


Luſt, F. jolliness, AHR es iſt lauter 


Luſt an ihm he is all jo 2 1 mit Luſt 


arbeiten to work with pleasure; ich 


ſehe meine Luſt daran 1 see it wih 


pleasure; f. Neigung mind, inclina- 
tion; ich habe Luſt zu eſſen I have a 


mind to vat; f. Begierde desire, lust: 
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Lüſter n, v. 7. u. to lit, lug, 


4 „ m. garden of pleas 
Lu 


Luſtig macher, m. 
Luſtkugel, f. bo 


Lüttich, Less 


- phthisical; adv. 


Machen, v. r. a. to make; mad 


Mac. 

die Liſte des Fleiſches the} 
flesh; den oy 1 0 8 
? 10 — _ of a Honey de pi 

uſtbarkeit, . ple 
amusement.. J 2 W l 
Luſten, V. 7. n. 10 lit; f. 7 | 
... t 

have a mind, to degire 

Luͤſtern, adj. longing hs © lag 
Lüſteruheit, f. lan, 0 
uſt feuer, u. boukire, once 
i to 
11 u; Art 
et mac 
wer; vel}! 
phearlen | 
untlear te 
u nachen 
n; ul 
wonrx, 


hau 65 ne Summer-house, | 
Luſttg, adj. merry, jolly, ; 
gay, jovial, brisk; 
to biisk up; 


{ luſtg 


chen to make merry; ado. men 


risk . " : / verle 
Luſtigkeit, f. mirth, merriwan, qr etwas 
lity, jocuudity. anke -- 


merry-andrew aden to: 
Faire Loon, 50 inval 
uſtreiſe, /. trip, journ Aub me 
creation's zake. . n per av 
Luſtreitz, m. f. Reitz charm, recyte me 
Lu {oth n. boat of pleksure. mmod: 
Luſtſchloß, =. castle of pleazure, de lay 
Luſtſeuche, f. pox, veuereal di peh to me 
Luſtſpiel, n. comedy, to short 
Luſtwald, m. grove. , * macher 
Luſtwandeln, v. r. u. to take xy lex, 
turn. | þasimila 
perform 
in Yerſo 
; dabet 1 
lung to 
Weave WO! 
ress victu 
rate nu 
| * 
her; m. 


Maal, ſ. Mahl. 
Maaß u. ſ. f. J. Maß u. f.. 
Macarelle, /. ſ. Makrele. 
ache, f. making; die Lene! 
noch in der Mache the linen in u 


making. | 


ſeu to get, cause to be made; ttf 
te, daß ich ſiel he made mv 3 
caused me to tall; kund mac 
make known, make one acquail 
with, keep one advised of; 101 
; He ales ug I am for ws Ag. 
machen to compose — oom 
a book; einen Doctor machen to n 
-» create a doctor; Appetit mach 
ive a stomach; betrunken mache 
inebriate, fuddle; Mühe o mak 
cause · create trouble; ce, ! 
machen to cut one work; grof i 


wag w 
europdit 
WoW EIS. 
tboth 
itig, 
patent, 7 
fy; ma 
e,; 
r 


Mae 


iu etwas machen to make much 
\ mas gleich machen to equal, give 
compence for; Anſpruch an etwas 
dam, pretend to, lay claim to; 
Ing machen 1o cause sleep be 
otic; einen Stuhlgang to loosen 
Je belly; traurig machen to afflict, 
je afliction, froͤhlich machen to 
laat, chear up; tüchtig machen 
render «pt, fit, to qualify, enable; 
„ machen o make angry; beſturzt 
anconcert, astonish ; Junt Heiligen 
to canonize; rene machen to 
ach: arm machen to impoverish; 
et machen to animate, encou- 
we; berzagt machen to discourage, 
thearten ; kleinmuͤthig to make 
unlearied ; ſchwarz machen 
nachen to blacken, slander, 
un; ungeduldig to put one out of 
:monr, tire one's patience; we 
et, verlegen machen do puzzle; 
ewas machen to go about - un- 
make -- begin a work; zu nichte 
(hen to amul, annihilate; unguͤl⸗ 
yo invalidate; ſich davon, aus dem 
aube machen to make — run — 
amper away, to absent one's self; 


N to lay waste, unpeople; ſcham⸗ 
th to * blush, Tr furs 
lo horten, abbreviate, abridge; 
* machen to put out of conceit, 
plex, confound; ahnlich machen 
„usimilate; ſeine Rolle gut machen 
b perform one's part well; viel aus 


dabei iſt nichts zu machen there is 
bing to win by; Holz machen to 
ewe wood; das Eſſen machen to 
rs victuals; Hochzeit machen to ce- 
Nate nu tials; das Bett machen ro 
nle the — | | | 
ther, m. maker. £5 | 
ichtrei, f. making, mak | 
IQcriohn, n. pay for making. 
al J. f. Krafte strengtth; f. Kriegs⸗ 
orces; f. das Vermoͤgen, etwas 
t Buklichkeit zu bringen power; 
Kt geben to empower, authorize; 
| ſeht nicht in meiner Macht char is 
x m my power; Uber Macht 
eond power; mit aller Macht und 
walt with all might and main; 


| oyiiſchen Mächte the european 


ibothe, m. ambassador. 

iotig, adj. mighty, powerful, 
au, able; adverbialiter, f. viel 
77; mächtig viel Geld very much 
pone7; michtig reich ſeyn to do 


ic 


we” © DR 
Feind a powerful ennemy; maͤchtig 


herun⸗ 


recite machen to fit, adapt, adjust, 
mmodate; wuͤſte machen to waste; 


wet Perſon machen to make much 


e wighuy rich; ein mächtiger 


ſeyn to be master of; einer Spra 
machtig ſeyn to be master Ne 
language; adv. mighty, 


Machtlos, adj. impotent; adv. im- 


otently. 0 
Machtſpruch, m. decisive dentence. 
Maquerk, n. making, composition. 
Mackel, EY Makel. | 
Mackeln u. . f., ſ. Maͤkeln u. ſ. E 
Mackrone, f. ſ. Makrone. 
Maculatur, n. mac 

paper. 3 | 
Madchen, u. ſ. Mad. 
Made, f. maggot; im Kaſe mite. 
Madig, adj. magotty , full of mag- 
gots, mites. 
Mad rake, F. ſ. Matratze. 
Madrepore, /. madrepore. 
Madrigal, n. madrigal. | 
Magazin, n. magazine, ware-house. 
Mag d, F. jetzt, Mñdchen maid; es 
iſt ein Miche it is a girl; mein Maͤd⸗ 
chen my girl, von einem erwachſenen 
Maͤdchen my daughrer; fie iſt mit ei⸗ 
nem Madchen nieder gekommen she is 
delivered of a girl; in Schaͤfergedich⸗ 
ten, Jünglinge und Maͤdchen lade and 
lasses; es iſt ſeln 2 she is his 
mistress, sweet- heart; f. Jungfer 
verbeurather maiden ; |. Dieaſtnngs 


len 
$ervant, maid-servant. | 
Magen, m. ventricle, stomach; der 


47 


Thiere mawz der Menſchen , aber aus 


| 22 . . 10 ein erdordener 
surfeited stomach; ſeinen ils 
ſtopfen to stuff one's belly. 8 vos 
Magenarzenei, f. stomachic. 
Magenbrennen, u. heartburn, heart- 
N x I . 
agendr nn. * 
eee cardialgy. 
Magenmund, m. pylorus. 
Mag enpflaſter, =. stomachical plas- 
LET. | 


Mageny ulver, n. stomachical povr- 


Magen chlund, m. ſ. Magenmund. 
Magenſchmerzen, m. ſ. Magendruͤk⸗ 


Magenwaſſer, n. [emachical wa- 


ter. 
Magenweh, n. ſ. Magendricken, 
Magen wein, m. stomachical wine. 

agen wurſt, F. haggas. 

a ger, adj. meager, lean, lank, 
- slender; mager ausſehen to look 
meagerly _ 5 
Magerkeit, f. leanness, lankness, 

meagerness, Slenderness. _ 
Magiſter, m. master of arts, 
Mop! - rat, m. magitirate. 


A 


* 


"MoS. 


- 


oy N 
"> 


Magnet) m. magnet , load- tons; mit magie, adj. 
Magnet beſtreichen to touch rub at 
the load - stone; 
faſſen to arm 2 — 


Mag netiſch, adj. ma 
I; adv. magnetica ly; magnettſche 
Kraft magnetism. 
Magnetnadel, f. needle of the ma- 
3 NN 7 SM 
agnificeuz, f. magnifico. 
| 2461,72. m. ſ. Mohn. 


Nas 
Mabl COM 1 
M. love 
— 


agnet in Eiſen 
-stone with 


etic; magne- 


Wablſein, m. mere-stone, 
malten, 1. * 


Poo 
5 Nb lebs; m. milltooth, 
F. mowing; das in einer Reihe Mahlieichen, u. mole, 

Miche al fe meal, » ropatt; rn 
Mg ſchlagen to cut ich ent 
Mahden zerſtreuen to turn the 3 2 * (ee 

to the wind; MCABEW CEP? F. 

man's mowing. 
Mabder, m. mower. 5 
awderei, f. company of mowers. 
hen, v. r. a. to mow, cut g 
hen, n. mowing , cutting nes. 
her, m. mower. 

Ma hl, n. meal, 
Mahl, n. ein Flecken, mole, spot. 
n. time, bout; das erſte Mahl Ma 
rst time; ein anderes Mahl an 
other time, dieſes Mahl thas time; 
nur ein Mahl but 

once; es war einmahl there was 

once; auf ein Mahl at once, at Sage 

bout, time, lift; vielmahl m 

time, many times; ein fur alle 9) 

once for all; abermahl again; fo man⸗ 
ches Mahl so often times; oftmahls 
oftentimes; allemahl every time; zu 

Ta Mahlen at sundry -- 


ry, Slander fore 


vs 7. a. fo Wein, x 


mind of;. er mahnte mich dun 


: reminded me of it; zur Baa 
einer Schuld auffordern * 
dun; ein harter N 


Mahner, m. 
a would dun. 


Maͤhrchen, u. ſ. 
9157 5 
. Turnierpſerd A * 


ein Mahl once ; EY 


to bee a ta e; 
ſolche Maͤhrchen erzahlen * 
Mihreentrager m. 


a birch . 
ge, Bans | um 


Millu, f. * 
1 * 
5 m. 72 6 


Mahlen, v. v. a. f. abbilden od ow: 
likenesses, make a picture; 
ben to paint, limn; fic 
to paint; Perſonen to poxtrait, p 
tray; in Fresco to paint in fresco; 
auf Glas to anneal; in Email to ena- 
mel; Briefe, Landkarten to limn. 


5 Mahlen, v. x. a. to grind, 
Mahler, m. limner, painter.” 
Mahylerakademie, F. academy of 


| Mahlere i, / f. die Kunſt 3 — — 


2. 2 2 


Mairoſe, f- may- ros. 
Mais, n. maize. 3 


223 
ak; wn 


your ma 8 


mie e adj, w 
5 pal RA 


Majorenu 
Makel, vn spot, 


ber fel, . eagel, 
e 
Mahleriſch, 4 

Mablerjunge, . painter s appren- 


Madlerfunſ, F. art of painting; Malin, »: 7. 4. U. u. 10 ind 


Madlerpinſel, m. painter's pencil, Mikeln, vr n. co 
Makler, m. faulfinder. Ait 


— s colour, 


Ts 


leaks be al 
>, m, manl-stick. 


ien 


A 
7 


fler; ! 
ilerlo 
ele, 
frone, 
Perſe ma. 
bl, ſ. M 
liga, | 
erg 1 
00. 
viefical 
tu, 1 
1 M 
tek, u 
uiteſer; 
[teſert 
der of \ 
[va ſier 
1, A. n 
anbode 
Adarte 
en, V. 
let, m. 
HAI 
HA 
ltenne 
an, J 
ene, , 
yer Menſ 
amelud 
de, rene; 
anon, 


amon6d 
uldling. 
„ unbeft 
it glauben 
would 
„ they s. 
kaucht 
uon for it 
ihn fin 
ler suspic 
gk to ki 
en let n 
Mii, . 
10er, e, 
bun; man 


icetlei, 


dowry, 


4 


" 


Mak 

let / m. broker, factor. 
#erloþ8, m. bro 

rele, /. mackerel. 

frone, f- macaroon; macaroniſch 
Tre macaronic Poetry. | 

%% Nan Sh 

lacd ala | : 

1 n. cimmal crime, ales 
00. 

lleficant, m. malefactor. 

ty; ſ. Mohlen. 

11 Malta. 

ter, n. three curnocks, 

ulteſer, m. maltese. 

Iteſerritter, m. knight ＋ the 
wer of Malta. 

vaſicr, m. malmsey. 

li, n. malt. 

boden, m. maltfloor. 

arte, f. maltkiln. 

en, v. r. n. to malt. 4 
let, m. maltman, maltster. 
nühle, m. maltmill. 

miller, m. maltmi 

ſtenne, F maltfloor. 

ane, f. mam, mamma. 

ane, 7 f. Mutter mamma; ein 
Menſch coward, dastard 

melud; m. e rene- 
de, tenegado, apostate. 

anon, m. mammon, pelf. 


monsdiener, m. mammonist, 
Aldlin 


1, undeſt. perſoͤnl. Fuͤrwort, man 


* glauben a man would imagine, 


f, they say, it 28 «» repo 

won for it, it is not wanted; man 
ll hn fur verdaͤchtig he is fallen 
ler zuspicion; man muß wiſſen you 


ck to know; may laſſe mich mit 
et me alone. 


ti, m. manatee, 8ea-00W. 


bet, e, es, unbeſt. Fuͤrw. 
wok f. viel 


. manche f. einige 80me; 
10 ttlei, wy — many, di- 
a e, several, 


aquahl, wg 7 manches _ 


Ly sometimes. | 
et n. mandate. 
del, f. calender. | 
| ba 2 of fifteen; 
ler ifteen s; in der Land⸗ 
5 5 cheaves, 
; mond; die zwei Druͤſen 
chlundes almonds »- 
of the throat. 
hd m. almond-tree, ; 
telbrei, m. almond - pap. 
delbrog, a. n 


ein 
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Mangel, F. ſ. d. Vorige. 


r would i imagine; man — 
(aut es nicht chere is no pg | 


1 
Man 


Mandelfern, m. 1 of the 4 : 
mond 25 
Mandelfleie, /. bran of almonds. 
Mandelkoch, m. tart of almonds. 
Mandelkuchen, m. almond-cake. 


- Mandelmilch, F almond - milk, mul- 


sion. 
Mandeln, v. v. a. to calender, - 
Mandeln, v. r. a. to W wal 


teen. 


; N m. ſ. Mandelbrei, | 


Mandel ol; n. almondroi 
Mandelſeife, I almond-s0 
Mandeltorte, J Almond - tart. 
Mandler, m. calender, rolling - press. 
Mange, V. calender, rolling: press. „ 


Mangel, m. want, lack, deficience, 
deficiency , defect ; Mangel leiden to 
zuffer want, indigence, penury: 
Mangel an Geld scarcity -- scarceness 

want of money; Mangel an Naho ; 
rung dulness of Lorena f. Fehler fault, 
defect, im | 

Mangelha t, * ' defectitle, defec- 
" man mango e Zeitworter defective 

def. fectibly , defectively. 


Mangeldafrigkeit, 7 defoctibility, 
defectiveness. 

Mangelholz, u. calender-roll. 

Mangeln, v. 7. a. to calender. 


Mangeln, v. r. n. to want, lack, to 
be wanting ; es mangelt ihm an Gelde 
he wants money, is in want o ae 
n short of money; an mir ol eg 

mich — T shall not fail, 4 ral 
be wanting; was mangelt hier? 
— is the — hat makes 
you tarry ? . 


w 

Mangelwurzel, / root of scarcity. 

Mangen, v. r. a. to calender. F 

Mangkorn, n. meslin. 

Mangold, m. beer. 

Manier, /. manner. | 

Manierlich, adj. — civil, 
polite; adp. mannerly, civilly; ſich 
manierlich — to behave with 


good 
Monierlichkcit, * mannerliness, 
civility , politeness, good breeding. 


Mann, = m. man; Manner und Weider, 


1 fend > ;Ma 1 
tauſend 5 un 

band ; fun 4d ein Wort, ein 5 
ein Mann — Mann — onest _ 
is as good as' his word; Waare, die 
nicht an den Mann zu bringen iſt un- 
zaleable commodity, stu sticks 
to one's hand, commodity that can 
not be = off. 

Manna 


g Mannadſher fm manuna-asb. 
n. 


Man 35 Wes 


e 3 Kennstese, 
annggrüͤtze, f. erat manns. Aang te ol mam 
Manaſchwingel / m. manna-grass. Mannsperſon, „. man, male, 
Mannbar, adj. manly; adv. manly; Mannsrock, n. man's eoat, 
f. fahig zu heurathen marriageable, in Manns ſchneider, m xe: | 


befet), | 
teten 
teten 
Akgeld 
kata! 
tat! 


her teens; adv. marriageably; ein Manns ſchuſter m. shoemab 
e Madchen a — Art, . uns * F. eine ge, de 61 
il, annſcheu, adj. 
Mann barkeit, F. marriageableness, man-hating. bat on 
rfifio 


TIT 
vrfficin 
rfetor 
tft ud, 
kt / m 


ripeness of age. Mannſucht, F. 
Maͤnnchen, 25 little man, shriwp; Mann ſuͤcht is, 4s It: 
| male; Mannchen machen to grin, men. 8 

: screw up the face, play the ſool. Manns volk, n. men. 
Mannern, v. 7. n. vom weibl. Ge- Manns zucht, f. discipline 
ſchlechte to Wh to be married; vom Mannthicr, u. man-atiumal, x 


maͤunl. Geſchlechte to begin 10 behave Man atollheit, 7. andromany, | Kart 
one's self man] 7. Mannweib, n. he hrodite, dhemarke 
Mannexvokk, u. men, male crea- Manſchen, v. r. u. 3 ikten, 
tion. Manſchette, f. rullle. heaven, | 
Männermörderin, f. murderer of Mautel, m. Rand der duet v 
her husband. dem Herd, mantel; em "Alebu q uftfah 
Mannfeſt, adj. manly ; adv. man cloak; em langer {t!tflec 


| ly. mantle of honour, ro A 
Manngierig, adj. longing after an Jinm, den Mantel nach — "hy 


husband. hangen io tempoxise, com ritgan 
M annhaft, adj. manly, valiant, the times; der Sache en itktgaͤn 
stont, strenuous, couragious; adp. umhaͤngen to cloak -p Aligel 


manly, vallantly, stoutly, streuu- lour — cover a 9 
ously, couragiously. : Man telkin Wy 585 
Mannhaftigkeit, |. manhoad, mane the nuptials. 
liness , valour, valiantness, stout- Wa ws telſack, m. dab pe 


ness, courage, strenuousness, vigour, 


um earne 
b mark 


k. 


wrftger 


vigoronsness. Manufactur, . manufacture, rftqut; 
Mannheit,'f. m manhood , virility. nufacturing house. MESS: 1 
Mannigfaliig, adj. manifold, Mar, m. ſ. Mahr. ſurttrcs 
Mannigfaltigkeit, / variety, mul- Marcaſit, m. marcasite. - uktlent 
tiplicity. Maͤrchen, u. talq; " Mihre. wei 
Manniglich, pron. every body. Marcipan, m. {.,Marzipas, teller of 
Mannin, f. woman. Marder, =, -marten., matter; uktpla! 
Manuiſc, adj. mannish; adv. man- derfutter fux of rpg arftore 
nishly; das maͤnniſche Weſen man- Mare u. ſ. f., ſ. Mahre ultſchit 
nishness. Margarethe, ein j market, p 
Mannlehen, u. male fee. garet; dim. Peg, — itktſchr 
Maͤnnlich, adj. masculine; das mäun⸗ Margel, m. mark. - quck, qus 
liche Ge;chlechr male; ein maͤnnl. Erbe Maͤrgeln, . r. a. to mal. uktſchr 
male heir; ; maͤnnliche Kuͤnſte manly Maria, Mary; dim. Moll, M itktſchr 
arts; ine maͤnnliche Stimme manly Mariekdiſtelogs & St. Mary's per of a m 
voice; das maunliche Alter 4 Marienfeſt, u Mary's day, ttkttgg, 
age; das maͤnnliche Glied man's yor Marienglas, . isinglass., Witftvogt 
private member; f. herzhaft manly, Marienroſe; þ+ d crftwi \ 
valiant, stout eto.; adp. masculinely, Marientag, m. St. Mary's A eich 

manly, valiantly etc. Marille, J. apricot, umel, x 
Maͤnnlichkeit /. masculineness, vi- Marine, f- marine, navy . imclad 

| rility. Marinireg, $8 Gs RR 3 

$ Mann#sbild, u. man, male. Mark . in Wn or, 7 
Mannſchaft, /. men, forces; junge pith ; im Holze und den ON itmorhl 
Mannſchaft young people, men, mi- pitch; an Cittonen, n och. 
litia. trauben juices wh. — Qtmorhe 
Mannskleid, n. man's cloath. N Mary / 21 ; mori 
Mannsklo er, n. monastery or u mar | Umnerm 
monks. Marke, f. mark, token. morn, 
| to warb. morplt 


s lange, f. man's th, Marken v. . a. 
9 | 3 | "" Ai 


® 
* 


let, m. marker. 


tender, m. sutler. 1; LIP 
ſenderei, F. sutler's trade. 


qeld; u. earnest, handzsel. 
ref, n. margrave. is 
farafichaft, J. margraViate. 
eferafthumys u. mMargraviate. 
licht, allj. marrowlike. 
efig, «dj. full of marrow, 
ulebein, n. marrowbone. 
FMflof m. marrow-dumpling. 
Afno<heny m. marrowbone, 
uktein, m. mere, mere-stone. 
tfttorte, f. marrow>tart. 

tfiud, n. piece of a mark. ; 
kt, m. market; der Platz zu die- 
x Narkte market · place, mart; f. 
Aarmarkt fair. | 
tften, v. r. n. to stand out, 
teapen, higgle; das war ſchlecht Be 
wrftct we had a dull sale of this. 
ultfahne, f. market- cross. 
ultflecken / m. borough. 


nitfreiheit, F. market » privi- 
Mee. p / £ 
ritgang, m. market-price, rate. 
iktgaͤnger , m. market-man. 
Aktgeld, v. the trader's Whole 
am earned on a market; f. Stand⸗ 
d market-roll, stall- money, stal 


k. : : 
ultgerechtigkeit, F. ſ. Marktfrei⸗ 


irftqut, n. market-wares. | 
uktkanf, m. market - purchase; f. 
Narktereis market-rate, price. 
ttftiente, pl. market-folk. 
uetmeiſter, m. surveyor, con- 
roller of a market, 

uktplatz, m. market-place. 
itktpreis un. maxket- price, Tate 


4 


mulet, passage- boat. 
uktſchreier, m. mountebank, 
ruck, quacksalver. Rn, 


* | uftſchreiere i, N quackery. 
doll, Mo iltſchreieriſch / ach in the man» 
$5 der of a mountebank, quack. 


tttttag, m. market-day. 
Retftvoat, m. #, Marktmeiſter. 
attw1\<, m. ſ. Marktfahne. 

urkt zeichen, n. ſ. Marktfahne. 
umel, m. ſ. Marmot. 
lade, F. marmalade, marma- 


mor, m. marble. F | 
amnorblod, m. block, marble- 
ock, 


mnorbtuch, m. marble - pit. 
QkMoriren, v. 7. a. to marble, 
Unormiuhle, f. marble-mill. 
nern, adj. marble; 


Umorplatte, f. marble-plate. 


317 8 


Narmorſein , n marble- eng 
Marode, 1 fatigued.” 


M 


Maͤrterer, m. martyr. 


self. 
Märterthum, u. martyrdom. 


ultſchiff, n. boat bound for a 


Marone, 
Mars, Mars. 


rge chesnut. 


Mars, m. der Maſtkorb, crow-foor. 
_ Marſ ch, ＋. marsh, Marsh - land. xe UE 


- Marſch, m. march; den Marſch ſchla⸗ 


gen to strike up the march. 


Marſchall, m. mareshall; an den Hide 


fen marsh 
N marshalship. 
ar Q-Commiſſariuns, m. march. 
Marſchſertig, adj. ready to march. 
Mar wes, 2 
wetſe to march ranks z 
— 9 1 Mann fuͤr 
Marſchlan d, n. marsh- land, marshy 
. 
ar - i nces 8 
5 Public stable of horses. = 


| Marter, f. torment; torture; 1. 


pain, anguish, pan 


torture, ra 
Marterbank, f. rack. | 


Marterkammer, F vari akin 


OOm. 


Martern, v. 7. a. to torment, tor- 


ture; einen Unſchuldigen zu Tode to 
martyr; einen Inquiften to rack; ſich 
to vex one's self,. torment one's 


K* - 


Martertod, m. martyr-death. 
Marterwoche, F. week before easter. 
Martha, Martha, imin. Patty. 
Martins⸗Abend, m. St. Martin's 


eve. 
Martins Tag, m. Martinmass, feast 

of St. Martin. wy 
Maͤrtyrer, ſ. Mirteret. 


/ m. axolv. FE 
Maiarzhaſe, m. march-hargs 
Marzipan, m. marchpane. 


Maſche, F. in Netzen, mash, mesh; in 
- Strumpfen, dtitch; am Hute, cock - 


Muſchine, f. machine, engine, in- 


strument. 


Maſchineumaͤß ig, adj. like a ma- 


Chine. 


; Maſchinen⸗Meiſter, m. master of 4 


7 


the decorations, 
Maſchiner ie, f. machinery, _ 
Maſer, m. speck, speckle. | 
Maſer, F. impl. measles ; die Maſern 


haben to be afflicted — infected with 
a r 3 2 
aer! - $pe p 
2 * — 8 We, 


Maske, f. mask, visor, vizard; 


Jucerader, mas ker. 


IG. Mas- 


.. 805 * s 4 
| Maf - / = 


disguise; f. eine Perſon mask. mas- oy 


at 


Maſ 318 


Mas ten- Ball, m. n ball of Maſtvieh, n. cauls thy UU 


qerofef 
masks. tened. | oy 
Maskerade, f. mazquerade; auf die Maſtzeit, f. — | qerſ<n 
Maskerade gehen to 1 to the mas- mast. - 5 
8 to mas quer 3 Matertalien, r TITTL 
a tren V. F. fs. to m = Mas- 7 . pe 
querade. ; Bau 9 for the þ . qerwer' 
Maskopei, .. vociety — company of 6; gerzies 


mer "FEAT Materialiſt, m. . 
Maß, n. measure; der Sylben metre, Marerialiſengen 1 i 
RP ein Maß Wein moasure of 1 's shop; in 
ine, ilalist. 
Ma e, f. moderation, moderatoness ; Material-Waare, 
HA die Maſe immoderately, vastl Materie, f. 2 7. ing. 1 
gewiſſer Maßen in some degree; 1 er matter; miaterien, v. to grow 
alle Maßen e v. excessively, tery, supparative, to 
extravagantly, exorbitantly, out of Mathematik, . m in. 
measure, far bey ond measure. wetten tiker, Mathematif (mew 
ws tee 


be 
Massgabe, . m eee mathena We: d, 


M. a if ebun g 15 restriction, limita- mathematic; ach ado 
r ohne Ma gebung without dispa - Ma tratze ' 2 mattress Maul | 


Ae, /. 

al ders. 
gl, u. ſ. 
gl, r. n 
Men 
x das © 
uk to 
ul nehm 
wly, 10 


$ Naul | 


ragement, 1 2 diced to. 5 Matrikel, F. list, * n, gru 
Maͤſßig, adj. of a measure; ein viers matricula; imm jv. 90 Naule 
mäßiger Topf a * of four measures; triculate, enlist. od ont 0 
hen to go moderately; ein mäßiges Matrize, f. — matrix. | Nl 
lirtheil moderate judgment; eine ma- Matro ne, 7. matron. wn to de 
ßige Mahlzeit frugal repast; eine md- Matroſe, m. ailor, den- man, ſen ums 
5 Hitze temperate heat; mäßig in ner, tar. eins * 
ſen und Trinken abstemious, mode- Matſch, 7 ſeyn pe ap On t 
rate; adv. moderately, temperately, nen matſc 1 to o 1 . ſenes, 
frugally, abstemiously. Matt, adj. fajnt, vie F 
P v. r. a. to moderate, tem- matt werden 10 faing, ,Foow eel peak in 
Bs zoften, aszuage, mitigate, al- machen to faint, de 14 2 
ſteskraͤften, Vergnuͤgen, Metz 1 - 6: 
IM ipigkeit, F. moderation, temps- wutale; vom Glanze, Lichte — ſhe ef 
rande, abstemiousness, frugality. Matte, F. eine grobe IF; halt de 
Maͤßigung, F. abstinencs, abstinen- Matte, J. Matten, pl. . Lord 
cy, moderating, moderation, tempe- Matte, J. meadow, mead. Ser 
ring, temperance , softening, assua - M 1 us; ein Mann6ngme, M 4 en 
ging. 2 allay ing. m. Mat. 34. ib 
Maßregel, f. measure; nebmen to W feit, F. bin & 12 
Naß 9 = _ eine ras new ” Lite, 
0 . N : as, m. <-> 8 
N 155 Hammer mall wes helmord u u. 1 f. TT" LS TITTY 
ſl trot, v. matsicot. Mauen, v. 7; u. to mew. + wah 
Maſſio, adj. massive, massy; f. grob Mauer, f. wall; ven Bac, the orig, 
. rude, uncivil; f. rein ure. ; gelſteinen brick - well; eine uh, fal! 
Maſt, m. mast; dex grope mainmast. stone - wall; mit emer Meer u Hs 
. 11 . I to mare, len, v. 
a ſtbaum, /n. mast. : - Mauerbrecher, u. nt. 2 5 
Maſtdarm, m. arse- gut. 
Wie nee . . cine none, dit Phd hot WW». 
fat en; Federvieh to cram, 1 lanes, SHS (c1tr, 
4211. n. ſ. Maſſicor. 3 ee len m, wood · louse, + 
Ast m. U. n. mastich; 1 
W HALT, join — glue with mastich ; Mauerk elle, f. towel; of ben 
Maſtixkoͤrner grains — e Mane! rkraut, n. pellitor) herb, 
aſtkorb, m. crowfoot, bower. wall | | 
Saftes without masts. auermeiſter , m. e iſelle, 
Maſtung, J. feeding, aeg. falten · Maue rn; v. r. a. to lay ſperte, 


ing; eramming. wall, te build wüh e 


8 N Pe . 8 Py Of "Y Ss * * h — 

: 1 — N | 
{ . n 

4 : * P ” *. : | 1 
* „ * | 


Map | | \0Þ. |; / © 0: 8 
uneffer, m. srone-crop, Maultaſche, f. ſ. Maulſchen se. 
1 . stone-fern. Pe Fm Saales ſ. Mane. W 


| ' Maulwerk, n. gift of the ga 


one. I mouldwarp, want. ; 
wwerk} n. brick-work. Maulwurfhiigel, m. molehill. 
jerziegel} m. ſ. Mauerſtein. Mauren, v. r. a. ſ. Mauern. 
lle, F eine Krankheit der Pferde, Maurer, m. mason; das Handwerk 
anders. nes Maurers masonrr. 

ql, u. ſ. Mauleſel. | 


®. > 
* 


Maus, f. muicle, 


4 das Maul ſtopfen to stop one's lind man's buff, 
ub, to silence; kein Blatt vor das Mauſchel, m. jew, moutch. 
u nehmen to speak the plain truth Mauſe, F. mewing, moulting. 18 


g 


Faul waſſerig machen to make 3 

i teeth water, to set one a Jong- Mguſedred, m. mouse-dung. 
r: das Maul hinbringen to have Mauſefalle, / mouse - trap. 
ach ado to get one's lively hood; Mauſegift, n. arsenic, ratsbane. 
Maul hingen to make a lip, to Mauſeka Ze? F. mouser. | 
pr, grudge; einem das Brot vor Maͤuſeloch, u. mouse-hole. 

m Naule wegnehmen to take one's Mauſen, v. r. n. to mew, moult. 
| Maul in einer Sache goͤnnen to ro pilfer, filch, _ 25 
m to desire a thing of one; je- Mauſeneſt, n. mouse · nest. 

an ums Maul gehen to flatter; ei? Mauſeohr, n. mouse-oar, 

m cins aufs Maul geben to give one Mauſepfeffer, m. staves-acre. 
bp on the chops; em loſes, unge- Mäuſepulver, =. ſ. Miuſegtft. 


|, wie es jemanden ins Maul kommt Mauſeſtill, adv, dumb, as Zilent as 
weak indiscreetly; das Maul auf?: a mouse, 2 8 


u babey ta brag, boast; uberall Mauſezeit, f. moulting- time. 
Raul allein haben to lead the com- Maus farbe, f. mouse -colonr. 
7; hait das Maul? hold your peace! Maus farbig, adj. mouse · ooloured. 
your tongue das Maul halten Mauſig, adj, boisterons ; adv. boiste- 
be 6ilent, keep silence; f. Kuß rously; ſich mauſig machen to make 
"; ſemanden ein Maul geben to head against, to be boisterous. 


u ernahren Jam to fill twenty entrichten to toll. 

„ | — Manthfrei, . tollfree. 

laffe, m. gaper; Maulaffen feil Mautzen, v. r. n. to mew. 

1% gape. 5 Maxime, f. maxim, 

ef ſen, v. r. n. to gape. Mechanik, f. mechanics, | 
lideere, f. mulberry; Maul- Mecanifus;, m. mechanician. 
tthaum, m. mulberry-tree. i 
ichtiſt, m. christian by words of nic; ado; mechanically. 

uh, false pretender to christia- Mechanismus, m. mechanism. 
1 | Medaille, |. medal. . 
len, v. r. n. to powt, make a Median, median. 


len, n. makin a lip. a 8 
** m. mule. 7 Medieiner, m. physician. 
(aeltreiber, m. muleteer, Medieiniſch, adj. medicinal. 


oo 3 Meditation, f. meditation. 
mme, f. ſ. Mundklemme. Meditiren, . to moditate. 
eb, m. muzzle. Meduſe, /. Medusa. 1 
Wferd, u. ſ. Mauleſel. Meer, u. bea, main, 


lſelle, F. box on the ear, . cpnger, * 

i; | | Meeradler, m. vea- 1 

lettre, f. ſ. Mundklemme. | | Meeriſce, relle 3 
SP | Meer- 


erſhwalde, f- martiner, mart. Maultrommel, f. jowy's-barp, trump. 5 


132 
\ 
s -% 


r. mouth, chops; der Mund Maus, /. moue, pl. mice; Mauſe 
Neschen, veraͤchtlich, muzzle; fangen 6 catch mice; dc blinde Mays | 


ad out of the mouth; einem nicht Mauſen, v. r. n. to mouse: — . 7. 4 


scenes, unnuͤtzes Maul haben, re- Mauſer, m. mouser, pilterer, filcher. 


to open the mouth; ein groß Mauſetodt, adj, u. adv, stone-dead. 


Me < anch. adj. mechanical, mechs- 


uerfteins u. brick, brickbat, Maulwurf, m. mole, molewarp, _ 


a . 


a. 


, to speak one's mind; einem Mau edorn, m. butcher's- broom, 
Ks yo 5 


* 


* 


s; f. Yerjon, ich habe zwanzig Maͤu⸗ Mauth, 7. toll, excise, custom; geben, 


Mediein, f. physio; f. Arzenci Phy- | 


* 
” Ko 
* = 
— 
— o 
. * 
wr 
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Meerbarſch, m: sea- Perm. Meh 
Meerbraſſen, m. sea-bream. Meh tit, 8 
Meerbuſen, m. bay, gulf.) Me h mt. 
Meerbutte, /. turbot. | Meh city P! 
Weerdra e, m. quaviver. Meh hook; d 
Meereichel, /. center- fish. Meh wioe; | 
Weerenge streight, strait. Meh bolt! e. 
Meeres ille; / calm, calmness. Mehr, * more; das dm riseid, 
Meereswoge, f-,billow, wave. brauche that is more i} wb ＋ bord ren 
Meerfenchel, * . - fennel, am- noch mehr atill more; i hahe tige! 
phire. e mehr 1 have not mare; jd Reusch, 
Meerfiſh; a e keinen Heller mehr I give na id v foro 
einen; 


Meerfrau, +. mermaid , $eamaid, 
siren. 
Meergott, m. sea · god. 
Meergoͤttin, f. $ea-goddess, 
Meergras, u. sea - Weed: edge. 
Meergrin, adj. sea-green. 
; Meergrſiudel, M Meergrindling, 
m. anchovy, pilchard, sprat. 
Meerhafen, m. sea-port, We 
Meerhecht, m. sea-pike. 
Meerhirſe, f. grummel. 
Meerhund, m. seadog. 
Meerigel, m. seahedgehog. 
Meerkalb, n. seacalf. 
Meerkatze, f. baboon. 
Meerkrebs, m. lobster. 
Meerkuh, f. seacow, manatee. 
Meerlinſen, pl. fen - lentils, ducks- 
meat. | 
Meerldwe, m. sea-lion. 
Meermann, m. merman, seaman. 
Meermenſch, m. ſ. Meerfrau. 
Meermoos, n. seamoss. 
Meermuſchel, . seashell. 
Meerohr, n. sea-ear. 
Mecrpferd, =. seahorse. | 
Mecrrauber, m. ſ. Seeraͤuber. 
Meerrettig, m. horse-raddish. 
Meerſchaum, m. froth of the sea. 
Meerſchaͤumer, m. ſ. Seeraͤuber. 
Meerſchildkroͤte, F. sea-tortoise. 
Meerſchlange, „ 
Meerſchnecke, f. 
Meerſ walbe f. $eamew. | 
Meerſchwein, u. . porpus, 
__ dolphin, — 
Meerſtern, m. seapa 
6 8 
Neerſtrudel, m. whirl-pool, 
Meerufer, u. seashore, 
Meerwaſſer, n. Sea water. 
Meerweib, n. ſ. Meerfrau. 
Meerwirbel, m. ſ. Meerſtrudel. 
Meerwunder, u. seamonster. 
Meerzwiebel, f. $quill, sea-leek. 
Mehl, meal; das feinſte lower, 
Mehldeutel, m. bolter. 
Meblicht, adj. mealy, mellow, 
Mehlig, adj. of meal, mealy. 
Mehlkaſten, m. meal-tub. 


Meplkleiſer; = n. paste. 


thing more ; willſt Du et mehr! 


will you do 3 it an 1 Pie 
Wenig more or I ? ie way _ de 
mehr the more and more; ; 
ner hat, deſto mehr will & fe oY dan: 
more a man has. the more he «Fuck 
have; das 1 — ſeinem Ty ome well 
inem Geſchicke zuzuſchreiben dur Me, . 
eattributed more =- rather to his | newer 
luck than to his skill; keine Hilfe Anct he 
Past help, Past recovery; er i Leinet 
mehr als ich he is not m betie en uh — l 
iſt nicht der Mann "a *is brag 
same individual; es ſchmeckt nac linge, 
it dasses mou ; . Mehren ringen 
more than once; eine Sache mit E- 
term Fig e verrichten to do - n 
$0meth ng with more 7 4 mamma | 
Mehren, v. . 6. n : Memm 
Cr@a86, A by pinion ; | 
Med rentheils, adv. for the Fe 
Metres, m. wa ier; 3 
ter des Reichs = — 
| Mehrbeit, # majority, 1 + 
Mehrmahlig, « one mor 5 nfo 
ONCE, repea el n 
Mehrmahls, adv, more than WW |/- 5 
several times. iſe in, | 
Mehrung, /. multiplication, ay: my 
tation, eneressing, encrease. tide * 
Meht, m. ſ. Meth. a 
Meiden, v. i. a. Imperſ. wied, tens 5 
tic. gemieden, toaroid, 4 dice 
Ar. 
Meidun avoiding, | 
| eldunge 5 | be, = 
Meier, mt. farmer. erect 
Meieran, m. J. Majoray. abel 
ier farm, fee · farm, te iferhan 
ally. lterlich 
Meiergut, u. . Meierei. = 
Meter Of, Me ſ. Meierei. 1 f tadel 
Meile, /. mile; 2 ait, terre 
drei en iſe league. | Leas 
Nele milestone. | 
Meilenſtein, u. mileztone. ti r 
Meilenzeiger, m. milemons tikerſtrer 
Meiler, m. chat - coal-kiln. Uerkück 
Meiletholz, n. char · coal · wot Hürtuu rt 
Mein, interz. bur! pray? 9 linch ollie 


Fi 
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mol it, gen. pron. ich / f. meiner „ of Melamiholifad adj. melancholie, 
8 ü | meiancnoly . © \ 3 
. we. | , 2 , 

„ / pron. post. my; mein Buch my Melden, v. 7. a. 1. reciyr. to men- 
eat, Wn Nas Buch iſt mein chat book 4 tion, make mention of; mit Ehren zu 
* nine; die Meinen my family; mein melden with reverence be it spoken ; 
» bla, WWW! good god?! 1 ch melden to announce one's self; 
vorm. tintid, m. perjury; einen Meineid melden laſſen to get one's self an- 
if mehr! brören 10 perjure, fors wear. nounced ; du darſſt dich nicht bei der 
an | eineidig) adj, ein meineidiger Obrigkeit melden you dare not apply 
ich habe c, Meineidiger perjurer; werden to the magistrate; f. ſchreiben to 
dort; ben wear. 8 write, tell; man hat mir gemeldet I 
Ve not eigen} v. r. n. to mean, think, zup- am told by a letter. . 

es mehr if presums, imagine; was meinſt Meldung, f. mention, mentioning. 
"re? mehl fi, habe ich recht? what do you Melilote, , melilot. - | 

* Je chr n, en l in the right ? was mein Meliſſe, f b. rg Fort | 
re; je e demit? what do you mean 4 Melk, adj. milky, 22 

ll er e gut mit einem meinen to wish Melken, v. i. a. Imperf. molk, Par- 
wore de well, to bear one good wilk tic. gemolken, to milk. Ne 
nem Glud ger, gen. pron. ich, of mez geden⸗ Melken, n. milking. 

ben that t meiner remember me. | Melker, m. milker. 

her to his eincthalben, Meinetwegen, Melkfaß, n. milkpail. 

eine hae gcinetwillen, for my sake, for Melffuh, f. milky cow, 

ly; er if we, lor zuy part, on my account, in Melodie, /. melody. 

my dette behalf. i Melone, /. melon. 328 

he ig u tinige, der, die, das, wins; die Melonendiſtel, f. melom-thistls, 
weckt nach erngen my family; das Meinige my Melote, . ſ. Melilote. 
mehrern f Noperty, fortune. f Me mme, oy mme. 

Sache mit ſanung, f. opinion, meaning ; einer Menge, . multitude, abundance; ejs 
| do - nne jepn to be of opinion; glei⸗ he große Menge Volks great many 
accuracy e Meinung ſeyn to be of the same enge abun- 


qunion; meiner Meinung nach in my 
pion; jemanden ſeine Meinung ſa- 
wn to tell one of his faults; f. Ab⸗ 
kit intention, thought; eine vorge⸗ 


rs alle eit t Meinung preconception. | 

Aug uus WW, , ti⸗ mouse, muskin. 

„ 1 niſenkeſten, m. titmouse- trap, 
One more IN, Y 
ed. tiſiel, m. chisel, chissel, chizzle. 


ſſſeln, v. 7. a. to chis el. 
iſſelung, f. chiseling. | 

tif, adj. u. adv. most; mostly, 
tibietend, adj. most-bidding. 
nfbictende, m. highest bidder, 
ifens, adv. most, mostly. 
ſtentheils, adv. for the most 
dat. 


eiter, m. master. 

ſerti, f. fleaer's house. 
ſergeſang, m. minstrel's song. 
lethaft, odj. u. adv. manterly, 
erhand, f. master-hand. 

erlich, adj. ſ. Meiſterhaft. 
tern, v. r. a. f. regieren to mas- 
1 tadeln to censurèe, critic. 
Uettecht, u. master-right. | 
iferſatger, m. minstrel, master- 
beer, 


er ſch a ft, * masterdom. 


llestone kiferſtreich, m. master stroke. 
|- kiln. lertück, a. master-piece, 
coal - woo lürtwurz, F. master-wort. 
1 Mole, J. melancholy. 


Men 


Mengen, v. 7. a. to mingle, mix, 
jule » blend; ſich in ſremde Hindel 
mengen to meddle with other peo- 

le's business, to engage one's self 
into other people's business. 8 

Menger, m. mangler, 

Mengſel, u. mingle-mangle, hodge- 
podge, hotch-potchh. | \ 

Mengun 7 mi lin „ mixi 5 
jumbling, TN: oh * 

Mennig, m. minium, vermillion. 


Menndniſt, m. mennonist. 


Menſch, m. human, man, im pl. men; 
alle Menſchen ſind ſterblich all men are 
mortal; das iſt keinem Menſchen er⸗ 
laubt that is not permitted to any 
body; es iſt kein Menſch zu Hauſe no- 
body is at home; wir find alle Mens 
chen we are all men; ein junger 

* man; was iſt das fur 
ein Menſch? who is that person ? et 


Menſchenfein 
sant rope. | 2 | 
a ie ele © 


Men⸗ 


, N r 8 
1 1 . : * » ; « 5 8 8 * . 1 
, 0 85 5 * e 


Menſchen freund, m. philanthro- Mtſſ?rbeſtes, DT 


1 T of 8 1 knife - case. TR "wn 
-Meuſchenfreundlich, adj. philan- Meſſerheft, u. haft . handle Neuch 
thropic, philanthropical ; ads phi- of a knife, "4976.0 TR 10 


lanthropically. 5 IE Meſſerſcharf, ail. n a! gina! 
Menſchenfurcht, 7. fear of men. i 8 f ped B r (0 285; 
Menſchenhaß, m. misanthropy, ha- Meſſerſcheide, F. dass of a1; brad 
tred of mankind. : 0D Meſſerſchmied m. catler,” "73 
Menſchenkind, n. child of man, hu- Kefer 28 edge of a ki en te 
man. n 3 Meſſerſpitze, /. point of a knit Neut m 
Menſchenlirbe, J. philanthropy, Meßgeſchen * 0 222 Pere, 
| love of mankind. | Meßſgewand, x. chasuble, | Rianct 
Menſchenmoͤrder, m. manslayer, Meßglocke, f. manket-bell. Ric, 


Menſchenraub, m. kidnapping Meßgut, u. maket- goods. ursel. 

Menſchenraͤuber, m. kidnapper. Me 16, m. mess. Pee 

Menſchenſcheu, adj. unsociable, 80- i n. latten, brass; mit Nicht. 
Kia 


litary, avoiding company. ng beſchlagen to cover with þ Tag, 
Menſchenſch eu, f. solitariness, un- latten. | Rienc,, 
sociableness. 2 Mel 1 ing blech n. latten-plate. line m. 
. m. son of man. Meſſingdraht, m. brass Wire damen 
Menſchenſtimme, f. human voice. ten-wire. 42 


Menſchenverſtand, m. common Meſſingen, adj. latten, brazen; 
sense. | 8 fingener Leuchter brass · candle · g 
Meuſchheit, f. humanity. | Meſſingſchmied, m. brazier, 
MNenſchlich, adj. human, humane; Meßkette, f. metechain, 
adv, humanly, humancly. | . nſt, F. geometry. 
Menſchlichkeit, f. humanity. Meßner, m. sextbn, 
Menſchwerdung, f. incarnation, Meß opfer, . sacrilice of the u 


Menſur, f. mensuration. Meßpfaff, m. mass - priest. 

Menſuriren, v. r. a. to menzurate, Meßprieſter, m. mass- priest. 
measure. Meßriemen, m. ſ. M ee. 

Merkbar, adj. sensible, perceptible; ' Meßruthe, f. metewand, met 

adv. sensibly, perceptibly, | Ref ſchnur, . 1 Meßruthe. 

Merken, v. 7. a. f. zeichnen to wark, Meß ſtange, J. ſ. Meß ruthe. zel hie 
note, sign; etioas aus gewiſſen Merk, Meßtiſch, m. Praetorius s table ß, 
mahlen ſchüeßen to perceive, observe, Meß waare, f. market-wares Wl thiok 
know; merken laſſen to discover, Mefroche, f. market-week, rift ma 
shew; auf etwas merken to attend. Meßzeit, 7 market-time. Nette 
mind, advert; im Gedachtniſſe behal⸗ Metall, u. metal; f. Olee elde e 
ten to keep by heart. brass. e | vol 

Merklich, adj. f. Merkbad.  Metallen, adj. meallicl, e 

Merkmahl, n. mark, sign, token. metalline; f. von Glockenmetul b. in 

Merkur, Mercury. bruy. | icy i 


Merkwürdig, adj. remarkable, no- Netalliſch, ach, ſ. das Veri Wii 
table, considerable; adv. remarkably, Metall if 9 e, 55 — tn þ By, 1 
notably, considerably. Me tallurgiſt, m. meiallurgis. dil 6 


Merkwuͤrdigkeit, F. remarkable- 24398 metaphor. milk, wi 
ness; by. | J Me taphyſif, f. metaphyac, Hande 
Merkzeichen, n. character; |, 1 N ildbart 
abs” < N / | 5 ſ. Merk; Meth, m. mead, | Fil beb a 
Merz, m. ſ. Marz. Methode, f. method. dil cores, 
Meſpe l,. \.&Mijpel, Methodiſt, m. methodit, bilnbror 
Meßamt, n. mass, service. Metonymie, /. metonym;. Allchdieb 
Meß buch, n. mass-book, missal. Mette, . mats. + chen,. 
Meſſe, f- mass; leſen to say mass; Metze, Ji common prostitute. Bilder, n 


hohe Meſſe halten to celebrate high- Metze, J. die große N lchfrau, 


mass; f. Jahrmarkt fair; ein Jahr⸗ sixteenth part of a bus "Woman, 
marftsgeſchenf fair. | Metzelei, f. massacre, Slaughter, Dilugews 
Meſſen, v. i. a. Imperf. maß, Par⸗ chery. . | dae 
= tic. gemeſſen, to measure. Metzeln, v. 7, a. to maar, 119 
+ 24 Meſſer, m. nieasurer. BY cher. . | bi oy a. 
Meſſer; n. knife, im pl. knives, Metzgen, v. v. a. 2 | kaun 


Metz 
ler, m. butcher. 
Wee nt 2 -ng 
Reucelmor d, m. ass ssmnation. 
1 tuchelmoͤrder, ms assassiu, assas- 
var; menchelmorderiſch umbringen 
10 ꝛ8sasSsIHate J meuchelmorderiſch um- 
grbracdt assassinated. 2 
Feuterei, }- mutiny. complot; ma- 
tn 10 mutin x. : 
220m a ch er, m. mutineer. 
Lewe, 7 new. 
"cn! v. . n. to meW. _ 
Rid acc. pron. ich, me; mich ſelbſt 
myselk, my own self. „ 
richsel, Michael. 8 
ditgelis Feſt, n. Michaelis- 
Tad, n. Michaelmass. N 
Nene, . mien, air, look ; f. Geſichts⸗ 
we month, faces; aſlerlei wunderliche 
Fünen machen to make mouthes, to 
wake wiy laces. a 
Riethe, ,. or Jnſect, * 
iethe, f. Lohn, meeg . 
Riethe, } hiring ; f. Miethelohn hire; 
Zins house-rent; f. Wohnung lod- 
ging. , 
but ben, v. r. a. to hire; ein Quar- 
ür o hire a lodging. 1 
Riether, m. hirer. 
Nethgel d, 11. 
penny. 
ſetbbaus, n. hired house. 
Riethkutſche, F. hackney- coach. 
nethleute, pl. lodgers.. | 
gietbling, m. hireling. 
niethlohn, m. hire. | 
titthmann, m. lodger. 
Vellhrfennig, m. ſ. Miethgeld. 
lielbpferd, n. hackney-horse. 
tthung, Y. hiring. | 
nethzeit, F. hiring- time. 
Rietbzins, m. hougse-rent, 
lietz ein Name der Katzen, puss. 
Albe, f. mite. 


handsel, feasting- 


milk; abgenommene, abgerahmte fleet- 
nie; in Jiſchen milt; in Kraͤutern 
mit, white juice. 
gilchader, f. lacteous vein. 
llchbart, m. milksop. 
gilchtehaͤlt niß, n. milkpan. 
Ailgoren m. milkpotage. 
Lil brot, „. milk-bread. 
Rilcdieb, in. butterfly. | 

hen, adj. milky, 

Ailcher, m. milter. 

\\Ofrau, F. milkwoman, daixy- 
Wman, ; 4 : 
Bilogewolbe, n. dairy. 
aOdaary, „. dovwn of the cheek. 
att, adj. milky, | 

BiiOtg, adj. milken. 


lataune, /. milk-pot. 
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Bild, F. milk; friſche Milch fresh 


; . 
1 
f n 
* 0 


| it<t6th Nn. sucking calf, Se 
. iichkel ler m._milkecellar, dhiry, 
. MID Magd; P milkmaid, da $ 1 


maid; | 
Milchmarkt, m. milk market. 
Milchmaul, n. ſ. Milchbart. 


2 


| 
lich ra zu, m. cream. 


2282 


| 

til owetb, n. milkwoman. 
l 
[ 
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Milde, J. mildncss, benignity, libe 
„ 4 
clemency. GE 
Mildern, v. r. a. to mitigate, tem 
er, alleviate, mollify, moderate. 
Milderung, 7. mitigating, mitiga- 
non, tempering, temperation etc. 


MAdLerirg7 adj. tender -- good- 
hearted, liberal, oharitable. 
Mildherzigkeit, Y. goodheartedness, 
_ liberality, charitableness. | 
Mildigkeit, J. mildness, charity, li- 
berality. h : 
Mildiglic ; adv. mildly, liberal- 
| etc. : 6 
Mildrhitig adj. liberal, charitable; 
adv. chavitably. | | 
Mildthaätigkeit, F. liberality, cha- 
ritableness. | 
Miliz, milice. . 
Million, J. million. ES 
Milz, F milt, spleen. 5 | 
Milzader, J. salyatel- vein, splenie 
Vein, =" FOES | 
Milzkrankheit, F spleen. | 
Milzkraut, ys spleenwort, milt- 
Waste. 70 ; 
Milzſucht, F. spleen. 
Milzſuchtig, adj. spleenful, splene- 
tic; adv. spleenfully. 
Minder, adj. inferior, minor; f. we: 
niger minor, less, smaller; er iſt min 
der gelehrt als Du he is not 80 learne. 
as you; he 1s inferior to you nu 
learning, in learning he falls short © 
vou. 
Minderbrude 
friar minor. ö 
Minderjahrig, adj. under age. 
Minderjährige, m. minor. 8 
Minderjaͤhrigkeit, . minority 
nonage. 5 pO. 
Mindern, v. 7. a. th diminish, les- 
gien, abate. | i | 8 
| X 2 Min⸗ 


r, m. minim, mino 


a Min 
Minderung, f. diminishing, lessen- 
ing, abating. 5 | 
Mindeſtens, adv. at least. vv 
Mine, J. der Gcſic<hts6;us, ſ. Miene. 
Mine „J. f. Bergwerk mine; in der Ge⸗ 

ſa uͤtztunſt mine; graben to dig a 

mine; mit Pulver fuͤllen io load with 

powder, to lodge powder in a mine: 
ſprengen, ſpringen laſſen to spring, let 
Play, blow up a mine. 5 
Mineral, n. mineral, fossil. 
Mineral⸗Reich, n. mineral creation. 
Mineralogy m. mineralogiet. 
Mineralogie, J. mineralogy. 
Miniren, v. r. n. to mine. 
Minirer, m. miner. 
Minne, f. love. 
Minnen, v. to love. 
Menneſinger, m. erotic poet. 
M:{uvrit, m. ſ. Minderbruder. 
Minute, f. minute. 
Minuten- Rad, u. minute-wheel. 
Minuten⸗Uhr, f. minute- watch. 
Minuten- Zeiger, m. minute-hand. 
Mir, dat. pron. ich to me; von mir 
of — from — by me. 
Mirthe, J. ſ. Myrthe. . 
Miſchbar, adj. miscible. 
Miſchen, v. r. a. to mix, mingle, 

blend. i 

Miſchmaſch, m. hotch-potch, balder- 


das h, mingle-mangle. 


Miſchung, J. mixtion, mixing, ming - | 


ling, blending. | 

Miſpel, /. medlar. _ 
Miſpelbaum, m. medlar. | 
Mißarten, v. 7. n. to degenerate. 
Mißbehagen, n. dislike. 
Mißbilligen, v. 7. a. to disapprove. 
Mißbilligung, J. disapprobation. 
Mißbrauch, m. abuse, misusage, mis- 


using, misuse. 8 
Miß brauchen, v. 7. a. to abuse, mis- 


Use. 5 
Miß bun dniß, n. ſ. Mißheurath. 
Miß⸗Credit, m. discredit. 

Miß deuten, v. 7, a. to misinterpret, 
nmisconstrue. | 
Mis deutung, ++ 
misinter pretation. : 
M ſſen, v. r. n. io be without, part 
w ich, misst — v. 7. a. to miss. 
Miſſethat, f. misdeed, musdoing. 
nuespass, offence, crime. 
Miſſethater, m. misdoer, offender, 
© delinquent, criminal, malefactor. 
Miß fall , m. abortion, abortment. | 
Miß fallen, v. i. u. td islike, dis- 
please, givexdisgust. 2 | 
Mißfallen, n. dislike, displeasure, 
disgust, dissatisfaction. 3 
Mißfaͤllig, adj. disagreeable, disgust- 


ful. 


misconstruction, 


2 "8 


Mißtreten, v. i. u. to make a i 


| kasan. Aale Gilg, II 


Miß gebären, v. 10, to abon, 


* 4 4 


carry. $7 
Miß geburt, F. mizcarriage, don 1% 
abortment; eine ung ifelbe 
Miſge\ ce, "ab TT 
Mißge n. mis | ET 
Nec % , mort ME 
Mipgeſtalt, J. difformity, ba «..*; 
Miſgonuen; v. 7-4. to grudg WM... 
. 3 laß, 
Miß gunſt, f. grudge, wry, ill. hh 
enviousness. itgabe! 
Mipgunſiig, Pee itgauch 
| ing; adv. enviowsly, ing farud; 
Miß haͤllig, adj. dns haut 
dant; adv. dissonantly, discordan tarcr 
. Miſhalligkeit, A dissouance, karte 
harmony, discordance, digcord, lac, 
Miſhandeln, v. r. u. to do wlll! cr 
trespass, do amiss: — * 4 iftrage 
misuse, abuse, Wrong. Koage 
Miß handlung, widmen e 
misdeed, misdoing, tragen OP 
use, abuse, mhiüage. 4 3 
Mißlich, adj. diſhendt, unseruin WF... 8 
bions; adp. uncertainly, dubiou "i fo 
Mißlichkeit, F. uncertawty, e chile 
biousness. Si find m 
Mißlingen, v. i. u. to fail, wen oe you 
e amiss, succeed ul, to be di by ary 
Toincod; miplungene Anſchlaͤge 1 to cut 
tive designs, miscarried contriuu e nick; 
missing — failing — unzuccenfa er baren 


disappointed enterprises. 
Mißrathen, v. i n. to mizearry. 
Mißrathen, v. i. a. to diguade 
Mißton, m. dissonanoe. 


1 me 
ith — b 
reiben to 
en to 


Mißtrauen, v. r, n. to t 
trust, diftide, Ln 

Mißtrauen, n. distrust, mismus WWW: Sie n. 
fidence; Mißtrauen haben to dilly hat do y 


Mißtrauiſch, adj. distrustful, 1 
trustful, dithdent; adv. digruxty 
mistrustfully, diſſidently. 


step, to miss a step. 


Miſtritt, vn. falso rep. nit dei 
Mipvergnugeyy u. duplex, onour ! m 
satisfaction. f wiently ; 
Miſverguiigk, ach. displeazed, ne in cr 

sarisfied; matecontent | let me 
Miſverhaltnify n. dioptopo _ | gebol 
Mißverſtand, m. mistake, miau great 
standing, error r. Wotten 
Miß verſtaͤndniß, u. miounde ords he x 
ing. STS Au with t 
Mifverſtchen, v. i. u. to mo d 10 
| N mis understand. en a dish 
iß wachs, m. migcarriage. 8 on pu 
Miſt, ni. dung, muck; sil; f dlidfeir 
| Et dug to 


mist. | 
* "> 


ov 


7 g 8 A 5 b 13. 


Mit z Wie 


NW. auother. * ys 
theet, u. holbedd. Mitarbeiter, m. fellow-labourer, 
iel, f. mastletoe. ry Rn. | | | 
ifelbeere; + berry of the mizile- Mit eſitzer, m. coyartner. 3 
be. | 3 \ Mitbeten, v. r. n. to pray together. 
lien, r. . n. to discharge the bel- Mitbevollmächtigte, u. concoms. 
b. 7. . a. mit den Miſte dungen miszarrrrr. 
to. dung, muck; den Stall ausmiſten Mitbewerber, m. copetitioner., 
bo clein the stable. | M 7 e 8 - u, v. i. a. " bid together. 
tft sty p t. Mitbuhler, m. rival. RY 
Hin m. nasty . „ Slut, itbirge; m. ail, N 
. Mit burger, ms tellowecitizen. 4 
Mitchriſt, m. tellow-chriutian., 
Mitdiener, m. fellow-servant._. - 
iterbe, m. coheir, joint -ſfeir. ! 
iteſſen, v. i. n. to eat with. 


gabel, F dungfork. 

uche, f. muck -- dung - water. 
üatube, F. dunghole. 
haufen, m. dunghill. 


u, proep. with; mit einem gehen to Mitgabe, F. dowry... 
bo along with ; kommen Sie mit Mitgaſt, m. fellow-gues., 
pme along; mit einem Sohne in die Mitgeben, v. i. a. to bestow upon: 


Pochen kommen to be delivered of a einen Bothen mitgeben to give a guide 


ie ind nt meinem Bruder von einer portion, dovrry. * 

heiße you are of the same size with Mitgefangene, m, fellowy-prisoner. 
p) brother; mit dem Meſſer ſchnei⸗Mitgenoß / m. copartner. | 

q to cut with the knife; mit dem Mitgeſchopf, u. tellow-creature.. 

aue nicken to nod with the head; 54639] ell, m. fellow-journeyman, 
ſit baarem Gelde einkaufen to buy; for Mitgift, J. #. Mitgabe, 5 
ady money; mit Gottes Hilfe Mitglied, n. member, follow; dep 
th - by god's help; mit Tinte ehelichen Geſellſchaft, consort, 


af to. quarrel with somebody; aide with; ein Feſt to concelebrate. 

it jemanden befannt ſeyn to be ac- Mithelfer, m. assistgnt,, help-mate. 

uinted with s0mebody; mas wol⸗ Mithin, conj. consequently, accords 

n Eie mit dieſen Worten ſagen? - ingly , of course. nee 

Flt do you mean by these words? Mithridat m. mithridate. 

it etwas zufrieden ſeyn to bs content Mitfnec< t, m. fellow-servant.. 

Fu zomething; es iſt aus mit 85 Mitkneter, m. fellow-kneader. 

i lost, nndone; weg mit der E Mitkommen, v. i. n. to come 

1 Sch wich the matter! mit with. A 

zam Schreien! pox on your crying! Mitlaſſen, v. i. a. to permit to ga 

ant deiner Ehre! a 8 — | 7 5 3 . of 

cnour* mit Geduld ertragen to bear Mitlaufen, v. i. n. to run with. 

wently; mit Haufen kommen to Mitlaut, m. consonant.. 5 

une u crowds ; laß mich mit Fries Mictlauter, ur consonant, character 

a let me alone; mit großen Fihigs of a consovant. 4 

en gedohren werden to be born Mitleiden, u. i. n. to companion, 
great parts, faculties; mit die- compassionate. : | 

u Kurten lief er weg * these Mitleiden, u. compassion, pity; 

8 he ran away ; mit em erßen haben to pity, have paty, compassion. 

PU wih the first of May ; mit nich- Mitleidig, adj, comparzionats, 

J no means; eine Schl el mit fal; adv. com i nately , pitif 1. 

An a di of meat; mit Fleiß, Vor- Mitleidigkeit, , compasion, com- 

{. purpose, designedly ; mit Ge- passionate disposition. 

Wdchtcit at leigure, with ease, ac- Mitler, m. ſ. Mittler. = 

ug to your commodity ; mit en ate v. r. n. to learn n= 


RR 


faßte dung -- muck -- soil ber- einander together, 100 Is. 4 oy g 


tifer, m. muckworm. | itfabren, v. i. „. to ride with, 
latte, /, da eee itfagen: 5 ſ. Mittfaſten. | 
flache, J. bogs bird. a ; Mitfliegen, 25. i. n. to fy with. 

er, m. * 85 wg . | Mitfolgen, v. . n. to follow with. 
. #- 2 * | le n, v. i. a. 10 eat With. 
e e 5 isfre joy at an other's hap« | 
j00;(er, muck - dung Water. 11 vo im 5 5 


nale. child; mit ſammt together with; along with; f. ausſtellen to give a 


een to write with ink mit einem Mithalten, v. 2. n. eines Partei to 


% 


* 


Mit 


Mitmachen, v. r. a, to do the like, 
imitate; die Mode to go along with 
the fashion; ſie macht mit she does ag 
many do. 1 | 

Mitmeiſter, m. fellow-master. 

Mitpachter, m. joint-tenant. | 

Mitrechnen, v. r. a. to help in cast- 
ing accounts. | 22 

Mitreiſen, v. 7. n. to travel with. 

Mitreiten, v. r. n. to ride with. 

Mitſchuldig, adj. accessary; adv. 

. accessarily, | "i 

Mitſchuldige, m. Ff. accessary, ac- 

complice. 

Mitſchuldner, m. fellow. debtor. 

M tou 1 er, m. condisciple » school 
fellow. 1 | 

Miti;ngen, v. i. a. to sing with, to 
join voices. | 

Mitſpeiſen, v. r. a. to eat with, 


Mitſpielen, v. 7, a, to play with; 
to treat ill, abuse; iſt es wohl erlaubt, 
mir ſo nittzujpielen? is it permitted to 
deal with me in such a manner? 


Mittag, m. noon, meridian ;z am hel- 

len Mittag at high noon; gegen Mit⸗ 

tag towards noon; zu Mittage eſſen 
to dine; die Himmelsgegend souch. 

Mit taͤgig, adj. meridional,” southern, 

' austral ; adv. meridionally, southern- 
ly , australly, 

M ittagseſſe n, u. dinner. 

92 Oey i ue meridian. 

Ll cra g ma U n. . | 
Mittags mahlzeit, ny Tanner, 
Mittagspredigt, f. $sexmon at 
Mirtag sruh e A5 

it 15 

Mirtagsſchlaf, m.) 
One: J. south side. 
Mittagsſonne, /. meridional sun. 
Mittagsſtunde, f. noon-hour. 
Mittagstiſch, m. dinner. 
Mitiagswaͤrts, adv. southward, to- 
Wards the south. = 


Mitte, f. middle, midst; in der Mit- 


te ſtehen to stand amidst; die Mitte 
Ie Leibes middle, waist of the 
0 


Ys | 
Mittel, adj. middle. | 
{ttel, n. middle, midst, medium; 
Anfang, Mittel und Ende beginning, 


middle and end; ſich ins Mittel ſchla⸗ 


en to interpose, mediate, intercede; 
. Mittel mean, means, way, ex- 
edlent, instrument, shift; durch ge⸗ 
linde, redliche Mittel by fair means; 
durch unredliche Mittel by foul means; 
f. Arzeneimittel remedy; f. Vermoͤgen 
means , property, fortune; wohl bei 
Mitteln 5 
moneyed. 


— 
— 


326 | 
Mittelalter, , wildling ws. 
Eittetiete, , fen duck, ky 
Mittelbar, adj." mediate; | ads 
Mittelbegriff, m. medium, mi 

term 


Mitten, adv, amidst, mudat, in 
nooning , nap. 


n 5 
Mitternacht, f. midnight; |. 


4 — Vas Kg %-. 
Mit 
, * 


trink. 
Hefen 


diatel 


Rtittelding, u. adiaphory, + 
Kittel, wr 
Mittelfinger, m. middle, agg 
Mictelgattung, f. now, | 

ittelglied, n. medium. 

Mittellaͤndiſch, adj, mediterrans 
das mittellaͤndiſche Meer medic 

nean sea. yo 

Mittelmaͤßig, adj, middling, i 


ferent, moderate; adv. 


tpirful 
ah ler 
bo, 

tzehen 


moderately, 
| MU 


Mittelmäßigkeit, . modern 


mediocrity. | tieugel 
Mittelmaſt, m. main mut. C. 
Mittelpunkt, m, center, tzichen 
Mittelsmann, m. mediator, | 1. l. a. 

cessor; f. Schiedsmann arbüer, tur /. 

pire. | | | d{lte ll; 
Mittelspe r ſo F. ſ. d. Vorige. ah turnt 


de, 


dell, n. 
dellite! 
odel. 
delimai 
deln, 7 
nen, P 
delſchn 
der, m. 
ru 10 me 
derig, 
u. mud 
dern, v. 
moulde! 
detn, ac 
Nich, [ 
h10n of. 
gen, v. 
fl, Coni. 
dnl, moe 
oat thr e 


u, 
Mittelſt, adv. by means of, 
Mittelſtand, m. middle gate, cad 
tion. = 
Mittelſte, adj. midst, middlem 
Mittelſtelle, f. middle-poxt, 
Mittelſtimme/ /. die hohe, ceac 
Mittelſtraße, J. middle-wW r, 
dium. | 
Mitteltinte, F. ſ. Mittelſard, * 


Mittelwort, x. participle. 


midst, middle; recht mitten w 
very middle; mitten unter thnen 
aus from amidst among 
ten am bellen Tage at bros 
«oh mitten in der Nacht at 
1gNnt. ; | 


o 
* 
! 


den north , septentrion. 
Mitternächtig, adj. 8eptentrm 
northern, midnight; ade. 1 
trionally, northerly. 
Mittheilen, v. r. 4. to &« 


, cate, impart, bestow , give. 
Mitrhyeil ung, f. communicating, 
munication, imparting, $uving-1 
Mittler, comp. v. mittel, m9 
die mittlere Gattung der zan 
verb neuter; mittler Weile u 
mean, in the; mean ume, 
while. 1 5 
Mittler, m. mediator. 
Mittragen, v. i. 4. 10 amy 


ught hav 
one it; e 
A, et mi 
dnch, h 
nicht 
es moe 
tad it 811 


__ OP ft dich 
Mittrauern, v. 7- * n 22 
common. U thun n 


Mittreiben, v. 5. a. to d 


Mit 


b Hejen auch 
* City> 100. : 
woche, J. wednesday. 


mpan) with. 


Al. 


werber, m. competitor, rival. 
nirten, v. r. a. to cooperate. 


-wirfung, f- cooperation. 
150. 


plug, 
tieugeny v. r. n. to 


. l. 4. to draw with. 

tur /. mixture. 125 
lten, pl. moveables; f. Haus⸗ 
th tunmure, honshold-stutt, 


bell n. mould, model, form. 
delliten, v. 7. a. u. n. to mould, 
jodel. | : 
zelimacher, m. modelmaker. 
deln, v. r. a. u. n. to mould; to 
ian, hgure, form, frame. 


der, m. mud, 
m to mould. he 
derig, adj, muddy, mouldy; 
E. muddily , mouldily. * ; 
dern, v. 1. n. te turn to mould, 
moulder. FP 
detn, adj. modern. | 
1 lashionable, in the. 
Amon ol. 7 
gen, v. i. n. ich mag 
ta, Conj. moͤge, Imperf. 

. mochte, Partie. gemocht; 
un thr euch das unter ſtehen? may 
ou dare 10 do 80 ? dare you be 80 
id as to do so? thr mogt es thun 
on may do it; fie mogen es thun 
bey may do it, let them, do it; daß 
tes thun moͤchtet! that you might 
ut! er hatte es thun mogen he 
welt have done Wo he —4 have 
one it; er mag ſo reich ſeyn als er 
, er muß ſterben let A. be never 
anch, he must die; er mag wollen 
nicht will he, nill he; ich fuͤrch⸗ 
; ts moͤchte geſchehen 1 tear -» am 
tad it slioul happen, arrive; du 


zu Moder werden £0 


wir m oͤ⸗ 


n dich immer in Acht nehmen you 
uy well take heed; er harte es im⸗ 
u thun mogen he might have done 


.. 


327. 
ttrinfen: v. a. to drink with; 
mitcrinken 10 drink up. 
epachent) v. r. n. to watch in 


tagen, v. r. a. to hazard too. 
weinen, v. r. N. to cry — weep 


werbeny v. i. 4. to sue with, ri- 


tiahlen, UP. I. #- to pay with, 
nchen, v. 7. a. to bear company 
bear witness 


niche n, v. i. n. to remove with: 


delſchneider, m. mould- cutter. 


n moory 


. mochte, . 


" 
x 4. 


Mon : 


it: daß ich fragen mag if 1 may askg 
mag er doch thun, was er will may he 
do what he will; du magſt nun auch 
verſuchen, wie es thut now you may 
try also, how it does; es mag ſeyn 
it may be; ſie moͤgen beide kommen 
both they may come; es mag ſevn 
wie es will may it be as it will; er 
mochte etwa zwanzig Jahre alt ſeyn he. 
might be about twenty years old; 
er that es bloß, daß ich ihn loben 
moͤchte he did it only that I might 
praise him; o, daß ich ihn umarmen 
moͤchte! o, that I 1 embrace 
him! ich mag es nicht J don't like it; 
ich mag nicht eſſen 1 don't like to eat 
more; ich moͤchte wohl ſpazieren gehen 
J had a mind to, walk; ich mochte 
wohl wiſſen I. would fair know; ich 
mochte lieber I had rathger. 
Moglich, adj. possible, feasable; es 
iſt mir nicht moglich it is not possible 
for me; nach moglichſten Kraften to 
he utmost of my power; adv. pos- 


sibly, feasably. 


Moglichkeit, f. possibility; nac 1 
ler Mögliche ö ane as — 
one. 


Mohn, m. poppy. 
Mohnbaupt: n 2 „ 
Mohnol, =. poppy-oil. ES 
Mohr, m. moor, negro, black · av. 


m OOT.. N 


Mohr, u. moor. 
Moyraute, f. fen-duck. 


Mohre, /. carrot. . | 
Mohrenland, n. Aethiopia, land of 
Negros. 5 


Mohrentanz, m. morisco. 
Mohrerde, f. moorearth. 
Mohrgrund, m. moorland. 


Mohriſch, adj. moorish. 

Mo lch, m. f. Salamander 

Molde, f. \. Mulder 

Molken, vl. whey; die Molkencur ge⸗ 
anchor to drink whey for health's 
sdke. l 


Molkendieb, m. butter - fly. 4 

Molkig, adj. wheyey, wheyish; 
adv. wheyeyly, wheyishly. 

Monade, 7 monad., monade. 

=o narch, 9 

Mo * 2 if 15 adj. monarchical; adv. 
monarchically. „ 

Monat, m. month, moon. 


. 


Monatlich, adj. monthly. = 


Monatsfluß, m. monthly courses. 

oye tsfriſt, . space of a month. 

onatsſold, m. month-pay. | 
V 


ch 


7 


Mon 
Min, m. f. Zapfen in einem Fiſchtei⸗ Morden, v. — 


murder. Notgen 1 
Nen ch m. monk, friar. | Morden, n. E. tgentte 
Mon chen, v. r. a. to castrate. Morder, mu. murd ten wa 
Moͤncherei, 4 monkery, monachism. mans layer. db, to! 
Moͤnchskloſter, n. monk's cloister, Moͤrderin, F. e teuwi 
monastery, religious house of friars. Moͤrderiſch, agj. murderous; wad, der! 
Moͤnchskutte, f. cowl, capouch. murderously. ind. 
Moncheleben, =. monkery, mo- Nerds %. tale of a Tn 
nachiam. | Mordgeſchrei, u. cry of mund 


Moͤnchsorden, m. religious order. Mordgeſell, — nocomplicy = 
Bongerhabartere Jewel $238ary a9 er. 
arb Mordgrube, A cazemate, 
Moͤuchsſchrift, F. monks-letters, ' Mord ko, 22 £5 Medi { 
Mond, m. moon; der abnehmende to cry vehemeu 
Mond wane, wans of the moon; de- Mordkeller, m. cha 
crease — decrescent of the moon; Möỹrdlich, adj. murderous; adv. 
der zunehmende Mond increase — derously, 
erescent ot the moon; das erſte Vier- Mordm 27 \ er, u. murdering 
tel prime — crescent "of the moon; outlass. 
das letzte Viertel decresceut, — de» Mordnacht, f night of a wur; 
crease oi the moon; der halbe Mond, Mordthat F. murder. 
im Feſtungsbaue, half moon; f. Mo- Mord weg, m. extremely bad x 


werfcy to 
tiethay 
rtelfell 
6, zuweil 


nat moon, Morelle, Morille, , more|: hey to li 
Mondenjahr, n, lunar year. Morgen, «adv. to morrow; wii, m. 
Moudenmonat, m. lunary month. frith, morgen in der Frithe io mon eiche! 
Mondepacten, pl. moon: epacts. 3 morgen Abend to ma that, m 
Mondfinſterniß, V., eclipse of the night; ng. Often east, levi. deere, 

moon. Morgen, m. morning; guten 


ſce, . 


Montiruns, Montiren, ſ. Mon- ood morniug; alle 
: 8 4 10 4,“ 


morning) heute Mor 


Mondkalb, n. ſ. Monkalb, ning; des Morgens in the mom echte 
Moudlicht, Mondenlicht, n. moon- früh 1 early in the mon wort. 
light. geſtern Morgen yesterday mori icht, a. 
Mondſchein, m. moon-shine, light. fa, * Morgen! marry come u worishl. 
Mo rd ſuͤchtig, adj. lunatic. good timel „ Jugendzeit mom Wis adj, 
dondſüchtigkeit, 7. — Oſten east, orient, levant. 
ondswandelung, F lunation. Morgen, m. acre, l, f. 
Mondtag, ſ. Montag. Morgenandacht / morning n. n 
Mon dur, ſ. Montur. Morgenbeſuch, m. morning vi hrefelter* 
Montalb, n. moon«-calf, | Morgenbrot, u. breakfast. ur verj 
Monſtranz, F. tabernacle. Morgend morning. fig, adj 
Montag, u monday, A2 16, . v 
Montur, J. der Bedienten livery: des break of dawmng n moth-ex 


ttenfra 


Soldaten, Officiers regimentals ; mon- ve; f. # 
J. f. 


tiren io clothe in regimentale, uni- eg a 15 morning. | 
rienta 


form. tal; adv. or ie, il 
Montirung, T. clothing in regi- Morgengabe, F. in on ths te, J. g 
meutals. morning after the nuptial day. ben; v. 
Moor, a. ſ. Mohr. „ Morgengebet, ». morning pm as, | 
Moos, n. ſ. Mos. Morgengeſang, m. mornivg i f. 
Mops, m. dutch mastiff, pug - dog. Gorge cen levant a ow; f.? 
Moral, * moral, morals. try, orient. | . 
Moraliſch, adj. moral. | Morgenlauder, m. levantane, « md 
Moraliſiren, v. r. u. to moralize. tal. . 
Moraſt, m. morass, marsh , moor, Morgenlindiſch; od; oriemul; en, » 

fen. orientally. . , ad). 
Moraſtig / adj. . moorish, Morgtnlicd, =. morning 2 | to ur. 

boggy, tenny. Morgenrothe, F aurora, 1 du 
Morchel, /- morel. — * 
Mord, m. murder, homicide, man- Morgens: adv, 7 che 60030 1 

Slaughtar. - Morgenſonne, ,. —— fn. m 


Moxdbrenyer, m. incendiary, | Morgenſtern, m. „ Wifeln, x 


b 


Mor 3 
tentun de, 2 morning - hour; 
Notgen morning. G | 
1ocytraum; 7% Morning-dream. 
genrärts, adv. eastward, east- 
nds, towards the east. : 
gen wind, m. east-wand ; ein 
ud der des Morgens weht morning 
ind. i ä 

eit / Y. morning time. 
mY 8 ef, rights; ady, 
muly, Hiably; f. plotzlich guddens 
nieſchtodt ꝛtone · dead. ä 
rſel} m. ſ. Morſer. 
telle, Y lozenge, 
tier, m. mortar. 2 
rjerfeule, F. peatle; ein grobes 
beſchus mortar. 
tel, n. mortar; ſchlagen to pat 
beat — plash moxtar; mit Mortel 
wrfcy to plaister with mortar, / 
tielhaue} f. plaisterer's beater, 
tteltelle, J. mason's trowvel. 
+, zuweilen Moſes, f. Geld; Motz 
they to have money. 
% . moss. 3 
ſuiſche Arbeit ſ. Muſiv. 
hit, m. great Lithuanian bear. 
eee / J. mossberry , moorber- 


i<ee) f. mosque. - 
ſchus / m. musk. | 


flechte, f. oister green, $ea- 
rwort. 
het, adj. moss- like; f. ſumpſicht 


ve 
| Wis adj, mossy; f. ſumpſig moo · 
2 liel, f. ſ. Muſchel. | 

ming i, n. must; geſottener cute; ge⸗ 


ning Yi qnefelter stum; ſuͤßer 8weet must; 
ast. rt verjuice. a 

"ts lig, a j. must-like. | 

* diy 4 ite, . moth; von Motten gefreſ⸗ 
of the N moth-eaten, 


ttenfraut, n. mothmullein. 
de; f. . Mewe. 


fe; þ. ill humour » 


on the e, J. gnat, midge. | | 
aal day. den, v. 7, n. to mutter, grumble. 
ning enfin ger, m. catcher of gnats, 
IrnDg 60d os; f. Grillenfaͤnger whimsical 
engterk ; f. Müͤckenſchnaͤpper gnat · snap 
antine, en flor, m. spotted gauze. 

5 fer, m. impostor, double-dealer. 
riental; ldjcn, v, T. a. to mutter, utter. 


Ide, adj. weary , tired; mide ma⸗ 


Muhme, 


% 


8 Mun 


Muffen, 9. v. . f. ſchmollen to ut. 
Muffen, Muffen, v. x. n. to er" 
— dampizh, mouldy, rank, 
etid. 
Muffig, ay. musty, dampish, moul- 
| y 
Muhe, f. pain, trouble; mit aro 
| Ge fx much ado; Muͤhe refer 
haben to loose one's labour; far alle 
meine Muͤhe for all my pains; Muͤhe 
machen to put ous to a trouble; ſich 
Muͤhe geben to give one's 8elf trouble; 
ſich die Muͤhe nehmen to take the 
trouble; es iſt der Muͤhe nicht wert 
it is not worth while; Muͤhe ſparen 
to save trouble. | 
Wuden, v, r. a, to Tow, bellovy, 
„Mühlburſch, m. ſ. Muͤhlknappe. 
Mühle, f. mill. | 
Muhlkfnappe, m. miller's man. 
Muüblmeiſter, m. master of a mill, 
miller. | : 
Mihlrad, =. mill-whee,— 
Muhlſtein, m. mill-stone, griud- 
stone. bo 


Mithltrichter, m. mill-hopper. 


Muhlwaſfer, v. mill-water. 
Muͤhlwehr, n. mill-dam, 
Mühlwerk, n. mill. work, mill. 
F. aunt; dry nurse. 
M uͤh am, adj. painful, troublesome, 
ard, cult, laborious; adv. pain« 
fully, troublesomely, hardly, difh- 
cultly, laboriously ; ſich muͤhſam ers 
naͤhren to live painfully, to make a 
hard shift to earn one's livelihood. 
Muͤhſamkeit, f. painfulness, trouble- 
someness, hardship, difficulty, la- 
dboriousness. 
Miihſelig, adj. painful, grievous; 
adv. painfully, grievously, | 
Mabſctigkeit, , painfulness, grie- 
vousness. | | | 
Mihwaltuns, F. pain's taking, la- 
| ur. ä | 


Nu lot, F — 
ulde, f. tray, trough. 
Miller; m. miller. 


Miillerin, / miller's wife, 
Miullerburſch, m. miller's man. 
Mullereſel, m. miller's as, 
Multipliciren, v. r. a. to multi- 


ly. | 
Multiplication, 


f- mum. 


Ff. multiplication. 


ng 8ong to ure, harass, fatigue, fati-Mummerei, f. mummery. | | 
ra, mor 3 . | 2 Munch, u. f. Mönch. n 

Nifeit, J. weariness, lassitude, Mund, m. mouth; reinen Mund hal- 
voting . | ten to keep a secret, kein Blatt vor 
üng- zun. em. muff, 


lifeln, v.r, n. to muſſle, mumble. 


"= 
'E 


den Mund nehmen to speak fraukly, 


openly. | 
. Mun d⸗ 


r 
ld 5 


Mundart, F dialect. Münzteug, n. moneyear'y ind I 

Munde, J. ſ. Mündung. tools. ES 1 

Mündel, in. pupil, ward. | Murbe, adj. brittle , 4 | F er 

Mund faͤule, /. flap, sore mouth. low, tender, soft; miirbes ne 2 babe 

wi Mund7g, adj. one's own master. of mellow fruits; eiten ür MR. ;c 

tull age, past nonage, -- minority. to bend, curb, lower, hs. Pp 1 

Muudigkeit, V. full age, majority. muͤrbe gekocht tender boiled. f AE 

Mundkoch, m. master-cook. Murmeln, v. v. a. U. m. 10 mn | mig 

Mundlich, adj. by word of mouth; _ grumble, mumble, mutter. : 

fich mundlich unterreden to have an Murmelthier, =. .marwot, a figgar 

intercourse -- conlerence with one, taln- rat. tiagan 

confer with one by word of mouth; Murren, v. 7. n. to mutter, m the v. 

mündliche Unterredung parley. rumble, growl, guarl, nußt; 

undling, m. ſ. Mundel. Wmaupder, | ougl 

Mundloch, u. mouth; eines Magens Murriſch, adj. froward, il i; | 

Orifice. a 0 5 wayward, peeyinhs multering, iis: go; 

Mandſchenk, m. cup-bearer. . muring, grumbling, growl ar 

Mundſtuͤck, u. mouth, bit; f. Mund gnailing - rud SO F em — el 

mouth; f. Gebiß canon-bat. das murriſche Weſen frownd we a le 

Mun dung, J mouth, bore, munxzle. sulliness; adv. trowardly, u ev ue t 
Mundvortaty, m. provision, vic- way wardly, peevishly etc, aber auc 

mats, lood. . Mus, n. pap, | | bet 

Mundwerk, u. gift of the gab. Muſcat ü. ſ. f., f. Muskat. rn, wen 

Munſrier, m. minster. Muſchel, f. muscle. as ask þ 

Mun it er, dic Stadt / Munster. M u ſch el f or mig, adj. in the : ich muf 

Munter, ad;, awake, vigilant, watch- of muscles. A ww; ft 

tul; f. lebhaft agile, airy, acuve, Maſchelgold, u. water-gold in iy but t\ 

brisk, jovial, vamble, 8prightly, vi- cle-shell. LY 2 aber; wi 

vacious, vigorous; ady, glely, airt- M oy chelſchale, f. mupde-ghell e mucl 

ly, actively, brikly, jovially, Mu cus, m. ſ. Muskus. „ t geſcheh 

nimbly, sprightly. Muſe, /. muse. 5 ngen w. 

Munterkeit, J. watchfulness, vigi-Muſelman, m. mussulman. we, or | 

lar de, vigilancy, airiness, biiskness, Muficiren, v. r. @. io make my ier, n. 

liveliness, vivacity, sprigluliness, Muſit /. musie; Becal mas e; vo! 

nimbleness. . vocal harmony; Juſtramental lach der 

Muͤnzamt, ». mint- office. fit, /. iustrumental harmony, th the p: 
Munze, J. mint. 5 f Muſikaliſch, adj. musical; e ierbu ch. 

Muͤnze, Y. medal; f. Geld coin. coinage; sically. N terkart 

i Muͤnze ſchlagen to coin, mint, stamp Muſitant, m. musician. tern, r. 
: money; geringhaltige base coin, mo- Muſivarbeit, /. mosgie. bferplak 
; ney ot less value; beſchnittene clipt Muſkate, /, nutmeg; was { ferrollt 
; money; falſche adulterated -- false Kuh die Mugkate ? ue tetſchre 
F talsified - conumerteited coin, vanght valued by aungry swine? terung, 
; money; 288 cried down mo- Mus kateller, m. mugcadel, . 
=_ ney ; f. das Miuinzhaus mint. ine: WEN (9, n. en 
1 | Pry fplihry n. stamp. Mus katellerbir /. mugcadel th, m. 
f Muͤnzen, v. r. a. to mint, com, cadine. | i enle, hea 
: Stamp money. : Muskatenblume, f- mace. p enchurag 

c Muͤnzen, v. r. a. to hit upon. Mus katennuß /- nutmeg, en 10 
; Muͤnzer, m. minter, coiner, moneyer. Musfkatwetnz m. ſ. Mugteteler, kanumate ; 
i Munzgardetu, m. ſ. Muͤnzwardein. Muskel, m. muscle. an, plu 
; Mitughammer, m. moneyer's ham- Muskete, f. muse... Ruth finfen 
mer. g Musketenkugel, f. muse disco 
Muͤnzmeiſter, m. mintmaster. Musketen pulver, u. ws. mated ; 
Muͤnzordnung, J standard of coin. der. 9 g ka good m 
Munzpreſſe, J. minting-mill, Musketier, m. muzketesr. re a good 

Muͤnzrecht, right of coinage, Musketon, m. mugketoon, 9 em fublen 

Munzſchrift, J. legend of a coin. buss. 644+ ie. 

Muͤnzſorte, J. species of money. Muskus, m. muskl. een, 
Muͤnzſtadt, 4 mant-town. - My Kit ef ausk-cat. od, 
Munzftampel, m. stamp. Muß, n. 1}. Mus. | MUnation, 
Minzfatt; /: mint. Muß n. Muß ſt eine harte No itdig, « 
Muͤnzwardein, m. mint-warden. cannot be cured mutt be 9 We, sto 


Man. 
make mu 
almuſil 
[mental 
rmony, 


cal; adi. 


n 
. 
fe Na 

endi 
7 


| Muſ 
f! 7 


gute verrichten to do some hing 
< ease, at leisure, leigurely ; 
i haben ro be at leisure, to have 
Wut. 3 
is, adj. idle; gehen to idle, loi 
unter; einer Sache, einer Per⸗ 
| müfig gehen 10 avoid, to get rid 


figgang, m. idleness. 

tigganger, m. idler, loiterer. 
eg, v. T. u. Imperf. mußte, Part. 
nußt: ich muß es thun J must dc 
'[ ought to do it, I am obliged 
doit; ich muß jetzt gehen now I 
an go; muͤſſen Sie denn gehen! ja, 
nut are you to go? yes, I am; 


4 nuß einen Brief jchreiben Lam 10 


nue a letter; fie muſſen erſcheinen 


ey ue to appear; Sie muͤſſen mir 


aber auch niat abſchlagen but you 
wit net refuse 113 Sie müſſen ihn 
zen, wenn Sie etz wiſſen wollen you 
as ask him, it you want to know 
; i my 2 we tell 
ou; ft zwei Uhr? e weiter 
by but _ o clock ? _— = 
ther; wie viel muß es wohl foſten ? 
ow much may it cost? das wird 
bt geſchehen oder ich muͤßte dazu ge⸗ 
ngen werden that shall not be 
de, or I must be forced to it. 


ier, n. pattern; f. Probe pattern, 


ple; von einer Waare pattern; gee 
[14< dem Muſter exactly agreeing 
th the pattern, | 
ſethu ch, n. 
terfarte;f. 


[ patterns. | 


lern, v. 7, a, to muster, review, 
uferplak, m. mustering- place. 


ferrolle, f. muster- roll. 
terſchteiber, m, mustermaster. 
ietung, F. muster, mugtering, 
mew, 

th, n. ein Weinmaß, hogshead. 
wth, m. mind, mood, courage, 
etle, heart, spirit; Muth machen 
p encourage, animate, spirit; be⸗ 
wen 10 discourage, dishearten, 
animate; einen Muth faſſen to take 
an, pluck up one's spirit; den 
Auth finfen laſſen to lose courage, 
pow discouraged. disheartened, dis- 
umated ; guten Muthes ſeyn to be 
kapood mood, of good heart, to 
de a good heart; fern Muthlein an 
en fublen to wreak one's anger on 


Aiden, v. r. n. to have a mind, be 


. R 
mind, to be inolined, have an 
mation. 


itdig, adj. courageous, mettle- 
mt, stout; ady, courageonsly, 
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leisure, ease; etwas mit 


Mutter, / 


Mutterbiene, 


7 
8 


— Mu f. 1 75 
IM Kg 
ein muthiges 


mettlesomely, stout]y ; 
Pferd mettlesvme horse. 


Muthigkeit, f. mettle, stoutnese, 
mettlesomeness, courageougess. | 


Muthlos, adj, spiritless, dejected, 

low, wanting courage; ady. spirit- 
lessly, dejectedly, lowly. 

Muthloſigkeit, f. dejectedness, 
Want of spirit, of churage, 

Muthm a en, v. v. a. to. guess, Prev 
sume, conjecture , opine, 


Muthmaßlich, adj. : conjecturable, 


conjectural; adv, conjecturally, pre- 
$umably , by guess, by conjecture. 


Muthmaßlichkeit, /. conjecturali- 


8 5 
Muthmaßung, F. conjecture, guess, 


gnessing, supposition, 
nach meiner Muthmaſung for ought 1 
guess, conjecture, presume; es bes 
ruht nur auf Muthmaß ung it is but a 
gnessing. | 83 
Muthwille, m. petulancy, wanton» 
ness, pertness, looseness, mettle. 


Muthwillig, «dj. petulant, wanton, 
pert, loose; ady. petulantly, wan» 
touly , pertly, . Ee f. vorſetzlich 
wilful, designed; adv, on purpose, 
wilfully, designedly , voluntarily. 


Mutbwilligkeit, f. petulancy, wan- 


tonness, pertness, loogeness, 
! der dicke Bodenſak des 
Weins und Eſſigs mother, 
Mutter, f, mother; f. Baͤrmutter 
watrice, womb. ; | 
Mutterallein, adv, quite alone. 
Mutterbeſchwerde, f. 
mother- fit, hysterical passion. 
F. queen bee. | 
Mutterbruder, m. uncle, mother's 
brother. | . 
Mutterfieber, n. hysterical fit, mo- 
ther- fit, fever. 
Mutterflecken, m. mole. 
Mutterfullen, n. foal, 
Mutterherz, n. tender heart of a 
mother, | 
Mutterkalb, n. sucking ealf, 
Mutterkirche, f. mother church. 
Mutterkrankheit, f. ſ. Mutterbe⸗ 
ſchwerde. 1 
Mutterkraut, n. motherwort; f. 
Meliſſe balm. 8 
Mutterkuchen, m. after-birth. 
Mutterlamm, 7. ewe. 
Mutterleib, m. womb. 5 
Muͤtterlich, ach. 1 
Mutterlos, adj. motherless; ads. 
motherlessly. | oor 
Muttermahl, u. mole. | 
Muttermilch, f. milk of a mother. 
Muttermorderx, m. 8 


opinion; 


4 


mother, - 


te 


99— — 
n re ernennen * 
7 * = — + © 25 1 — K* — 3 a. * 


Nabelfraut, n. navel-wort. 


Nabelſchnur, f. navelstring. 
Nabenloch, n. nave- hole. 


Nabenring, m. nave-ring. 
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Mutternackend, Mutternackt, adj. 


stark-naked. 5 
Mutternelke, f. clove. | 
utterpfennige, pl. money from 
a mother; spare money, favorite 
Pieces. 
Mutterpferd, n. mare. , 
Mutterſchaf, n. ewe. 
Mutterſchaft, F. motherhood.” © 
Mutterſcheide, f. vagina, neck of 
the womb. "7 
Mutterſchwein, x. ow. 
Mutterſchweſter, f. aunt, mother's 
sister. | | 
Mutterſöhnchen, u. the mother's 
_ favorite, darling; milksop. 
Mutterſprache, Y. mother-tongue. 
Muttertheil, n. maternals. 
Mutterwitz, m. common gente, judg- 
ment. - 
Mutz, m. block-head. 
Mutz e, F. cap. | 
Mutzen, v. 7. a. to dress, adorn. 
Mutzen, 5. 7. a. die Baume, to lop. 
Myriade, f. myriad. | 
Myrrhe, f. myrrh. 
Myrdhe, f. myrtle. ; x : 
M 140 ch / adj. mystical; adv. myati- 
cally. = | 


\ 


N. 


Nabe, f. nave. 
Nabel, m. navel. 
Nabelbruch, m. rupture at the navel. 


ber, m. anger. 


Naberſchmied, m. auger-emith. | 
Nach, praepy. das Schiff iſt nach Ham⸗ Nacharbeiten, u. r. 1. 0 ven 


burg beſtimmt the ship is bound for 


Nachaͤffen, v. ». a. to ape, mini 
Nachaͤffung, + aping, mic 
Na ahmen, v. r. a. to im. 
Nachahmer, m. imitator. | 
Nachahmung, F. imitating, . 


tion. 


1 


N 
one after another; mit nag! 
me! der ndchſis hath Rpt 
next to the king; n ' 
mahlt drawn Y 1 log 
nach Belieben at. e 1 
Meinung nach in my opi ay 
komme nach dem Eiſen 1 eme 
dinner, after supper: þ der 
after wards; nach allem alter all 
the last, at length; ein Viertel 
ſieben a quarter paat even, a qe 
after seven; — eines Namen 
to ask one's name, for one; 


crave one's name; ach der 66 


according to the geri ures; a q femidt 
Befehle nach newline | gr beit iſt 
to -- in couformit | rery ON 
mands; nach der Fei | e deser 
aiterwards; der Zeit nach as for 1 {gt 
time; jetziger Zeit nach tor the | ball of c 
zent, by this time, as times are chan 
now a days; nach Herzens Wuyi ords hie 
heart's desire; nach Offen to the {han bat 
east-ward; nach dußerſem Bun 
to _ best -- utmost of 3h " 
nach und nach b degrees, b : chal! h 
and little; * . — are taker 
after a thing; nach meinem Ci denke 
my humour, of my liking ; nad et, pond 
was zielen to aim ata thing; get” 
der Naſe nach de bur tollow 5", ©" 
nose; nach dem Willen Gottcg ont e 
ably to the will of god; wg! $0: afe 


* 


rem Verdienste according 2 you Wl 
ter ve; nach etlichen Jam on - 
years Past: nach dem Baumer 


when service is done; im Jahtt x 
Chriſti Geburt in the year d 3 
rd; drei Tage nach eſmmander th 8 
Idtuck, 
Rerpy Gt 
Ns, *tre- 
> auf et 
pon Samet! 


4 book. 
ter. L 


Hamburgh; nach Frankreich reiſen to Nachirnte, f. aftercrop ; glean ume feilt: 


o -- travel to France; er iſt nach 


_— nach dem Doctor ſchicken to Nachbar, m. neighbour. 
send for | 


Nacharuten, v. r. 8. to gle. 


Iͤrncker 


eſtindien gegangen he is gone to the Nachaͤrntung, f. gleaning. . 
west-indies; nach Hauſe gehen to go Nacharten, N f — to regewble 
home; nach Hauſe nehmen to take after. | 4X 3 
home; nach Weſten towards west; Nachartung, F. regembling, al ele 
nach einem ſchlagen to strike at some- after. | | Si 


energetie 1 
u e ( [ er, n 


the doctor; nach Schaͤtzen Nach barlich, * nei , 4 Oetferer, 


raben to dig after treasures; nach 
jemanden fragen to enquire after 


not to care somebody; ſich nach etwas 
ſehnen to long after; 


c 
b 0 n f "oy 
somebody; nichts nach einem fragen bens _—— hour b qeiferun 
kamen alle Nachbarſchaft, f. neighbouri 
nach einander they came all of them Nachbellen, v. . n. v bag 


nac | beifern, 


belle, . 
T. 


* 


— 


Nach 1 8 


gacierechen to speak 2 8 p 
Labernnd; J. speaking atter. 
dcbild, n. COPY» counterfeit. 
bilden, 1. r. 4. u. u. io COPY» 
wuntertelt. : | 
L4ki10ung, F. copying, counter- 
bug. | : i 
bleiben, v. 1. n. to remain, rest, 
\ be left; to be unmarried. . 
bringen, v. 1. 4. to bring al- 


abringun g/ f. bringing after. 

dem, adv, atterwards; nachdem 
femme as it comes; nachdem die 
et iſt, pflegt auch der Lohn zu ſeyn 
err ene is rewarded according as 
deserves; nachdem ſich Gelegenheit 
zu zeigt according as opportunity 
Ill offer: — con. nachdem er die⸗ 
berſagt hatte, verſchied er upon these 
ords he expired; nachdem er dieſes 
than hatte, fo u. ſ. f. When he had 
ne this, having done this ete. nach- 


thal! have taken my rest, alter I 
pre taker my lest. | | 
ddenfent, v. i. n. to muse, re- 
ct, ponder; über etwas to meditate 
pou; einer Sache nachdenken io exa- 
ne, conzilet a mutter, bend one's 
houghts to a matter. | 
denken, u. musing, reflecting, 
lexlon, pondering , meditating 
pon, meduation, examining, con- 
eri. 
ödenklich, acl}. reflectingz worth 
$10.1, 
ödennern, v. r. a. to thunder 
ler. | 
<druck, m. energy; eines Worts 
erey 0 a word; einer Rede ein- 
Ws, *1re58, eXpres81Veness; Nachs 
> auf etws legen to lay a stress 
pon something; eines Buchs reprint- 
v; das untechtmaͤßige counterfeit 


La DUOK, 

horucten, . r. @ ein Buch to 
Muerfeit a book. | 
Oracer, m. feoumterfeiter of a. 
*. # 
drücklich, ad}, energetic, ener- 
ical, expressive; adn. energetical- 
meuden nachdruͤcklich bitten to en- 
atme instantly; nachdruͤckliche Wor⸗ 
energetic words. 

Cetfer, nm, emulation, 

Oetferer, m. emulator. 5 

deiſern, v. r. u. to emulate, 
aaferung, }. emulation, emu» 


vette, J. haste after, hastening 


zͤbeten, 7. 7. a. to pray after; f. 


ih werde ausgeruhet haben When 


r . ; . 
; © 
* : Y i 
a 8 
; 


Nacheilen, v. r. n. to haste after 
Nachen, m. cock- boat, sculler. 
Nacheſſen, v. i. a. to eat after, after- 

Wards. | | 


Nacheſſen, u. by-dish. - 


* 


Nachfahren, v. 1. n. to go after, fare 


alter; f. in einem Amte, einer Wuͤrde 


folgen to succeed. 
Nachfahrer, m. successor. 
Nachfahrt, J. succession. i 
Nachfallen, v. i. ». to fall after. 
Nachfliegen, v. i. ». to fly after. 
Nachfolge, /. following; f Nachab⸗ 
mung imitation; in einem Amie 8uo- 
cession. | 
Nachfolgen, v. r. n. to follow; f. 
nachahmen to imitate; in einem Amte, 
in dem Beſitz einer Sache to aucceed. 
Nachfolger, m. follower, successor, 
Imitator, disciple. , 
Nachfolgung, J. following, sncces- 
sion, succeediug, imitation, imita- 


Un » 

Nachfo rſhen, v. r. n. to search, 
inquire after; ſorgfältig nachforſchen 
to search — inquire diligently, _ 


Nachforſcher, u. searcher, inqui- 


rer. | 
Nach for ſch ung, F. searching, inqui- 


king, inquiry. 


Nachfrage, f. inquire, inquiring; 5 


Nachfrage halten, anſtellen to inquie 
after. make an inquiry for. 5 
Nachfragen, v. i. n. to iuquire af- 
ter. 
Nacfuhren, v. 7. a. to carry — 
bring after. 
Nachfüllen, v. r. a. to fill up. 
Nachgeben, v. i. 4. to give — pay 
after: — v. i. n. to yield, condes- 
cend, comply, give way; einem nichts 
nachgeben do be not inferior 40 one, 
to fall not short of one, to be not be- 
hind with; f. zugeben, einraͤumen 10 
consent, allow. 


Nachgeben, u. complying, giving -- 


paying after, yielding, condescend- 
ing, condescension, giving way, 
consenting, allowing. 
Nachgeburt, F. after- birth. 
Nachgehen, v. i. n. to go after; der 
Spur nachgehen to trace, to follow 
the footing, track; einem auf dem 
Fuße nachgehen to be at one's heels; 
— Geſchaͤſten nachgehen to follow 
— do one's business; einer Perſon to 
haunt a woman; einem nachgehen to 
ive one the precedency; einem Be- 
fehle nachgehen to obey ; dem Trunke 
nachgehen to be given to drunken- 
—_—..-. | 
Nachgehends, ad. afterwards. 
Nachgeſchmack, m. after-taste, tang, 
; Nach⸗ 


I, 
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Nachgiebig, adj. yieldin | 1 85 
rh . com ply- 1 ; : 
Nee 4-25 Luis Wap N 85 ply Nachkuͤnſteln, V. F, a. to 10 
0 1atebigkett, 7 yieldin co N 1 5 | e 1: 
ws" ata ' yielding, com- Nachlallen, v. r. 4. 10 5 ji reps 
| 55 4 6 i duden. condescend- N 5 lat, ms Nad 5 2 bockbut? 
Nachgieſen, 7. i. a. to pour after; Nachlaſſen „ mf 
f ee to found after, to coun= Strick u 8 4. to leave; . 
tericil, U. J. f. 8lacken , Aung 8. 
. . sen, . | te red 
N bo chgieß ung, F. counterfeiting; ee Swe Wa „ * Fo 
Nachguß, m. counterfeit, . e allow; yy b * 
Nachgraben, v. 1. „. to dig after. agree 3 ate, allow. - 8 
Nachgra S, n. altergras. ſprichen- abatement; yoq ſemi in ©: ; 
Nacha ru vel n, . r. n. to muse. abate -- my Gerechtſamen to rev 00 ; c 
Nachs rubein, n. musing. _ 171 quit — give over f we { 
Nachgrubler, m. muser. | 3 wes A, might; = 1 5 e f 
Nachgucken, v. r. n. to look after. Na <1 cave off, intermit, 3 i 
Nachhalt, m. echo. : Nach af enſ<aft, f. . Na vhreif 
2 v. r. n. to echo e 1 4155 ligent, brett 
( a . 4 . » BY w 
n 1 2 to be given, ady, ne ligentl 15 " lu ichtent 
- „to give one's self over, ad- heedlessly, sli azuy, careh (Qreve 
hy 3 selt, to adhere, «tick; er Nachlafſigke * upgly, ly 1 ichricht 
hängt ſetnen Begierden nach he W eds 6 els þ negligence ende, 
ges his passions, he leis loose the in ned 1 3 | nen 
„hauen, d i. n. to chase *- pur- relaxi 1 F- leaving, dk: e 
N46 5 _ 1 1 EA ing, 1 7 f 25 
Nachhelfen, v. i. a to | 3 f ng, allowing, wa :.11.: 
ha... e lend a help Nachlänken, v. i. . 0 e 
Nac her, adv. aſterwards. 1 Nachleb a een Kamen 
« 8 achherd |, m. alter- autumn. compl e . eines Bel 8 10 
NAGY Va 1 E n, UV. 7. n. to hobble — Su 1 ol Innen order, to 0g and 15 
1 ; ; _ — pursue one's 0 iveritse 
Nachhochzeit, F. after-nuptials. den beſegen 5 live canforml . 
88 hlen; v.74 a. 10 teich after; laws 8g o — alter — putun . 
2 Verſaͤumte 10 repair, retrieve, N BD. 3.34 
make amends; et > | e achleſe, F. gleaning leasing; richt! 
cover — ho inen 3 re- Mes yp — to glean, ig 3 
n 7 
zue, follow aſter; dem Reichthum to Nach les r 7 
hunt after riches. Nach ſung , J. reading aſter, ruf, 
Nachkehren, v. 7. a. to sweep after. 200200 RY er 
Nachklage, f. gain- action. nitate; durch Geberden to mis Orufen 
Nachklang, m. re 1 wie ein Ae warn, 3 
N a; esonance, echo. Nachmachy ee 
eteern, u. u n.-to climb — - jaar: To F. Sounterfef 
clamber after. 1 ing, Imiauon, ml ier death, 
e e e . i, u. to resound, Nan | * ictüt me 
, Ing 5 . after grass, f N ene 10 
Nachkomme, m. Nachk Nachmahlen, UV. T. a. to copy: hi bse 
wh 2325 kommen J. & 5 4s aD$01 
posterity, Issue, oltspring ; . l re 8 counterfeit an0 dfcgen, 
ae descendants, after- age, succes- N penis adv. oh k UL rel 
| e n . O78 ale Lr 
Nachkommen, v. i. n. to come after; Wann n Ven to ha 
F vollziehen 1% execute, eflectuate, per- Nach mi trag, 7 of ER ce — dis: 
1 ſeinem Verſprechen to tnlhll — tags in enn "gel no 
n on one's piomise, to comply Nachmittag $\<laf; * de; ſage m 
bode x4 s promise, to acquit one s dinner 1 $f words 
tOmise, * N 5 N . 26, 
- a U 5 Bm. 
eee eee 
13 | ee e 3 progeny, race, des- Nach rechnen, v. 7. 4. to echt bid 
| | 33 se again, to examine an account. WW: Wer 
\ * mn. descendant, pro- Nabe J. 7 . 7 mind ace 
; N 1 1. | Urcheil uber einen Abweſenden "4 ren 
4 a<foſt, f. by-dich. Buden, val: ak: We 0c) + 


Nach 
be backbiten, to have an 
1 cepert; die uble Nachrede slander, 
bcbbiting, blame, detraction, ca- 
umny; ich moͤchte die Nachrede nicht 
When 1 would not have any such 
Khun $21d- ot me. . | 
\ backbite, blame, slander, detract, 
dere, talk speak ill of; Gutes to 
de well of, make honourable men- 
Am of; f. wicderhohlen to repeat. 
icreichen, v. T. 4. to reach after. 
icteichung, J. reaching after. 
torciſehz 1. T. n. to travel — go 
after. 


icteiſſen, v. 1. a. to copy. 
ichtelten, . 4. n. to ride after. 
ictennen, 7. 1. n. to run after. 
icteue/ /. repining aſter the deed. 
ehriht; F. account, allvice, intel- 
Keence, notice, information, news, 
felation, recital, report, instruction; 


de ſcon to 


u; geben to give intelligence, no- 
bee, account, advice, information, 
p acquaint one with, let one know, 
ſeep one advised, Send one word of; 
tumen to have — get — receive 
ma, news, 
und by letters; zur Nachricht tor 


lrertisemeiit, advice. ; 
brichter, m. executioner, heads- 


ban. ; 
drichtlich, adv. jemanden etwas. 
ichrichtlich zu wiſſen thun io keep one 


uh. | 

ruf, m. after-call; f. Nachruhm 
ume after death. 

brufen, v. i. 4. to call after. 
Oruhitt, mn. fame - name -» praise 
fend WH » reputation — celebrity 
ler death, . 

ictüßhmen, v. r. a. to speak well 


Me in his absence, to praise one 
lis absence. 5 | 


ak relate -- reconnt of; einem 
0:8 als iebes und Gutes nachzuſagen 
Men to have nothing to say in dis- 
« -- disad vantage of one, to be 
Med not to speak but well of 
; ſage mir dieſe Worte nach repeat 
5 : words. 

0118, m. conclusion. 

eſcallen, v. T. n. LO echo, re- 


schauen, 5 r. n. to look after. 
dhauung, J. looking after. 
ſchicken, v. 7. a. to send after, 
Iſchieben, v. . 4. to above 
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Nachſchießen, v. i. 4. to pay after: 
— v. i. n. to shoot after; f. nachfal⸗ 


' len to fall after; in der Druckerei co 
reprint a book without the author's 


Nebricht einhohlen to take informa- 


to hear — under 


kriscd Of, make one acquainted 


Hagen, v. 7, a. to speak - tell 


knowing it. | 
Nachſchiffen, v. r. n. to ship after. 
Nachſchlagen, v. i. a. io siamp af- 
ter, to counterfeit; in einem Buche 
to consult a book, to search look 
r vg : T 
Nachſchlagen, v. i. n. ſ. Nacharten. 
Nachſchleichen, v. i. n. to sneak 
after. | | 
Nachſchleppen, v. r. a. to train -- 
trail -- drag after. 
Nachſ<liufſjel, m. pick - lock. 5 
Nachſhmack, m. ſ. Nachgeſchmack. 


Nachſchmecken, v. . n. to taste af- 


ter. EY 
Nachſchneiden, v. i. a, to cut — 
carve after. hs 
Nachſchnitt, m. after- cut. 
Nachſchreiben, v. i. a. to copy; to 
write — pen 
_ afterwards, | | 
Nachſchreiben, n. copying, wri- 
ting - penning down; Writing af- 
rei, 
Nachſchreien, v. i. 4. to cry after. 
Nach | < r1 fr, 4 Postscript. 3 
Nachſchüren, v. . a. to stir, recruit 
the hre, add fuel to. | 
Nachſchuß, m. after - paying, addi- 
tion, supply. N . 
Nachſchütteln, v. 7. a. to shake 
after, | 
Nihſchwimmen, v. 5. n. 
„er. : 
Nachſegeln, v. r. u. to sail after. 
dachſehen, v. r. n. to look after; 
das Nachſehen haben to be missing, 
frustrated $ disappotnter : — 9. J. a. 
to indulge; eine Rechnung to peruse -» 
review -- revise a bill, account; file 
doch nach, wie viel Uhr es iſt pray, loo 


on your wat i 


to swim 


, how far it is. 
Nachſenden, v. i. a. to send after. 
Nachſendung, F. sending after. 
Nachſetzen, v. r. a. to put after, 
add to, postpone; einem flüchtigen 
Feinde to pursue a flying enemy. 


Nachſetzung, J putting after, poit- 


poning, adding to, puisuing. 
Nachſicht, f, indulging, indulgence, 
| 1 die Nachſicht haben, ſ. Nach⸗ 
en. 


Nachſingen, v. i. a. to sing after, 
repeat a song. | 
achſingen, n. singing after. 
ee v. i. n. to sink after. 
dachſinken, n. Siuking after. 
. Nach⸗ 


down; to Write after, 


— 
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Nach 336 


Nachſinnen, v. i. n. to meditate, 

think -- reflect upon, bend one's 
thoughts to. 

Nachſinnen, v. meditating, think- 

ing — rellecting upon, bending 

one's thoughts 10; es erfordert Nach- 
ſinnen ii requires application of 
mind. 

Nachſommer, m. after-summer. 

Nachſpaͤhen, D. T. N. 0 iuvestigate, 


sound, fatliom, scan, examine into, 


to dive, pierce, spy alter. 
Na ch Riek, n. entertainment; after- 
ame. 


| Nachſpotten, *. r. n. tO MOCk = 


mimick one in his absence. 


Nachſpottu ng, ＋. mocking — mi- 
micking one in 4.18 absence. 


Nachſprechen, v. i. a. to speak after, 


repeat an other's words. 

Nachſpringen, v. i. u. to leap after; 
f. nachlaufen to run after. 

Nachſpiren, v. r. un. to trace out; 
einem Wilde to follow a deer by it's 
traces, tracks, foot- prints; f. uachfor⸗ 
ſchen to investigate, inquire, dive, 
Ines, penetrate, search out, to en- 

avour to come at. 


Nachſpurung, „. tracing out, fol · 


lowing a deer's traces, investigating. 


investigation, inquir ing, inquiry. 
diving, pier cing , penetrating, pene- 


tration, searching, search. 

Naͤchſt, ado. next; praep. naͤchſtdem, 
demnaͤchſt immediately hereupon; 
awv. f. neulich lately; die naͤchſt ver⸗ 
gangene Nacht last night. | 

Nachſtand, in. arrear, rest * debt. 

Nächſte, adj. next. 1 

Naͤchſte, m. neighbour. 


Nachſtechen, v. i. a. to copy with a 
Sra ver. = 


Nachſtechen, n. copying with a 


raver. 


Nachſtehen, v. i. n. to rest; f. folgen 


to be added, to follow ; der Ordnung, 
dem Nang? nach to be inferior » givo 
the precear cy. 

Nach Net then, n. iuferiority, giv ng 
the prieeioncy, FY 
Nachſteigeny v. i. u. to rise · mount 
er 

Na < ſteigen, n. _—_ — mounting 
after. 


Nachſtellen, v. 7. a. mit Fallen, Ne 


zen u. ſ. f. to lay nets, gins, traps, 
Snares 3 einem naspſtellen to lay wait 
tor, lie in ambush — wait for, to 
Way lay, 10 lay an ambush. f 
Na chſtellung, 7. laying nets, $snas 
res eic. ainbush, anibuscade, laying 
wait tor, lying in ambush — Wait 


| Nichſtens, adv. next, — 


duty. 
Nachſteuern, 3 


Nachtarbeit, /. lucubyation, 8 


Nacht f4o ft, m. night - rost. 
Nachtgaͤuger, m. no 


Nac ge In. en 2 


for, ; i__ 152 4 


bus I, 


hthe 
gjudic 
lad 
fac cialt 
Surtfull) 


FOR nn 


rears ot a duty, ly it is 
Nach ſtich , m. copy of & avi I repn 
Nachſtoppeln, . 7. 4. to x ſhonty , 
stubbles. derown: 
a 0 e a | dice, pre 
N a8 pp lung, F. gleaning 3 
Nachſtoß en v. i 4. to ee 
again; to Puch 6. 16 n, 1 _<thcl 
cthrust on. . 88 lu dvant 
Nachſtreben, u. a pdther 


to got at, to 8trive at, for, ak | 
endeavour to — 


Nachſtreben, u. | 
at, striving at, tor, 5 
ing to imitate. 

Nachſtrebung, /. ſ. des Nadſii 

Nachſuchen, vnn. to 82arch 
look after; etwas nachſucen « 


for, to solicit. 


Nachſuchung, F. f. nearching 
-- lookin 
Nabe, ght; die | 
Se, {mig di die 006 Tae 
lene comes on; die Nacht g 
Ende night wears -apace; jay 
gute Nacht wituſchen to give 
one good night; die Nacht il 
uns we were e benig hted; bei 
des Nachts, in der Nade by 
in the night-time; dieſe 
| night, this night; mitten in de] 
iv the dead time of the night; 
und Nacht arbeiten to work 
santly ; der Welt gute Nacht g 
die; zu Nacht eſſen to sup. 


1 
py u 
ſrerlic 
II short 
tome up 
act h ut 
Stigal 
ichtiſch, 
ichtker; 
ichtklei! 
dhtiage 
btlam: 
dtienc 
lotlich, 
U. niglit 
be Stud 
| tlic! 
INtmah 
Knit the 
n. 
otman 
Omagh 
Aufi 


tt 
Itrab, 
dtrabe 
ren; 5 
ler. 
Qtrabet 
Otrag, 
dtraget 
ler; fig, 
wrdicken 
rechtray 
nage, 8p 
ettagu! 
g after; 
braiding, 
Qtretbe! 
Otreih? 


labour, work, working n 
night. 


Nachtbecen, 1. Chamber pol 


7241 v. r. u. to grow nig 
achte en, n. sup 
Nachteule, f. © Lp OI 


howlet. 


derer by night. 


UHU n. ſ. Nachtheun 
40% % 6g . equinax. 
tglocke, /. curiew. 
Nachthabit, 7 Nl 


2 ig hi- coil. rien 
theil, m. desde vaniagh: dtrich, 
ment, damage, . bun intake 
prejudice; es eee | 
theile it turns +» 0 BY tro, 
dice. | Munde 


Rach 
zatheilig, adj. diead vantageous, 


ejudicial, detrimental , Harmful, 
Null: adv. disadvantageously, pre- 
edicially, detrimentallyz harmfully, 
Lurtfully ; es iff ſeiner Ehre nachthei⸗ 
lg it is Jerogatory = derogating from 
ns repntation, honour , rode, au- 
bority, it lessenes — in eebles his 
down; nachtheilig fallen to .preju- 
hes, prejudicate, fall prejudicial v. 
id rantageously, to fall ro one's 
ejadice, g 
itheiligkeit, / 
ludvantageousness. 


bathetberge, J night's lodging, 


inn. ; 
ihthun, v. . 4 
ny, imitate; er wird es Ihnen 
derlich nachthun he is very like to 
Eil short of you, he will hardly 


me up with yOu, 


on Th 11 = * 
tically J. n gale. 

ichtiſch, vn, desert , fruit. 
ching - ictkerze, F. nighi-candle. 


ichtkleid, n. night-dress. : 
vhtlager, u. night's lodging. 


Nacht bre t m. my bes les 
Nacht 4 Qtlich, adj. nighuly, nocturnal ; 
ne * . nightly, nocturna ly ; das nacht- 
* * he Studiren lucubration, 

A- ellicht, mnight-candle. _ 

dacht by WE ©mahl, u. supper; das Sacra- 
biel rde Lord's supper, commu- 
ten in der on. 


ütmantel, m. night-rail. 


. dtmghr, m. mare, night-mare. 
| ütmuſik, f. night- magic, sere- 
Nacht g Anuſik, , nig : 


<tmike, F. night-cap. 
dtrab, m. arrear. | 

dtrabe, m. vightcrow ,_ night- 
re; f. Nachtſchwaͤrmer might + re- 
er. 


traben, v. r. n. to trot after. 
Otrag, m. zupplement , addition. 
Mtragen, v. i. a. to bear - carry 
ler fig. to bear a grudge, spite, 
Whucten to upbraid; es einem lan» 
rechrrazen to bear a lingering 
nge, spite. 1 
tragung, f. bearing -- carry- 
g aſter; 
braiding, 
Qtrethen, v. i. a. to drive after. 
treiben, n. driving after. 
Aireten, v. i. . to step after. 
dried, m. after-drift. | 


Qtrinfen, 1. 1. a. to drink af- 


dro, m. viz ht own. 
Witunde, J. nige a 
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F. prej udicialness, . 


a. to do after, to 


bearing a grudge , spite; 


Nachtrupp m. arrear, rer. 
Nachtſchatten, m. night-s hade. 
Nachtſcherben, m. chamber-pot. 
Nach tſch warmer, m. night - revel- 


Nactſhwarmerti, J. night-revel- 
ng. | | 


. | 
ot LU do A ns ni 

acht Signal, n. night-signal. 
Nachtſtuͤck, n. ui 3 . 
Nachtſtuhl, m. close-stool. e 
dachtſtun de, /. night-hour, 
Nachtthau, m. night-dew, 
Nachttiſch, m. toilet. 
Nachttopf, m. chamber-pot. 


Nachtuh rf night-watch, clock, 
Nachtvogel, m. bird of night. 
Nachtwache, f. night-watch. 


Nacht waͤchter, m. town-crier, watch- - 
Man. 
Nachtwanderer, m. noctambulo. 
Na tzeit, + night-time. | 
Nachtzeug, n. mght-dress. - 
Nachwachſen, v. i. x. to grow af - 
wag 4 1 | 
Nachw 1000 en, m growing after. 
Nachwagen, v. 7. a. to weigh aſter, 
34887 n, n. weighing after. 
Nachwailſe, f. posthumous child, 
Nachwandeln, v. r. n. to wander 
r after. 1 | 
ach weh, n. after- pain; die Nachwe⸗ 
hen des weiblichen Geſchlechts alter 
pains. | | 
Nachwein, m. press-wine. : 
Nachweiſen, v. i. a. mit Fingern to 
point after; f. zurecht weiſen to show. 
Nachweiſung, J. 6howing, 27 
Nachwelt, J. posterity, after-ages. _ 
Nachwerfen, v. i. a, to throw af- 
1 | | 
Nachwinter, m. afterwinter, 
Nachwinden, v. i. 4. to wind after, 
PNachwirken, v. r. n. u. a. to ope- 
rate -- work after. be | 
Nachwirken, n. operating work- 
ing after, 5 5 f FP 
Nacywinſen v. r. a. to wish 
after. | 8 
Nachwuͤnſchung, F. wishing after. 
Nachzaͤhlen, v. 7. 4. to count -- 
tell -- number again. 
Nachzahlung, J. counting — telling 
-- numbering a second time. 
Nachzeichnen, v. r. @. to draw 
portray after, . {5-2 5 | 
Nachziehen, v. i. a, to draw after; 
f. nachreiſen to follow, travel after. 
Nachzug, m. ſ. Nachtrab. | 
Nacken, m. neck, crag. 
Nacket, Nackt, adj. naked, bare; 
ganz nackt stark - naked; ein nackter 
1 Vogel 
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Nack 


Vogel callow bird; ads: nakedly, | 


arely. 


Nackenſtück, n. neckbeef. N 


Nacktheit, f. nakedness. ; | 
Nad , , f- Stecknadel pin; Naͤhnadel 
f needle. ; 


Nadelbichſe, F. needle- dase, pins 
case. | f 
Nadeldrath, m. pin-wire, needle- 
wire. 5 
a needle-file. 
adelge n. pin- money. 
ee, m. pin's head. 


Nadelkuͤſſen, n. pin- cushion. | . 
* 


Nadeloͤhr, n. needle's eye, eye o 
needle. 


Nadelſpitze, F. point of a needle, 


Pin. 3 
Nadler, m. needler, pinner, pinma- 


ET. 
Nagel, m. nail; die Nagel an Haͤnden 


und Fuͤßen the nails of the fingers and 


toes; beſchneiden to cut the nails; ein 


Fell im Auge 


in, f 
Nagel, m. hell ein holzerner peg; ei⸗ 


nen Nagel einſchlagen to drive a nail 
into; einen Nagel nieden, umſchlagen 
to rivet -- clinch a nail; an den Na⸗ 
gel haͤngen to hang at the nail; fig. to 


give over, abandon, quit, leave, lay 


aside; einen hohen Nagel haben to be 


proud, to have an haughty disposi- 

tion; jemanden den Nagel niederklopfen 
to humble somebody. | 

Nagelbluͤthe, F. nail-spot. 

Nagelbohrer, m. piercer, 

Naͤgelein, n. clove. 

Nagelfell, n. pin. 


Nagelfeſt, adj. nailed, immoveable. 
Nage lgeſch wuͤr, n. agnail, parony- 


Chia. ; 
Nagelhagel, m. nail-hail. | 
Nagelkopf, m. head of a nail. 
Nagelkuppe, f. ſ. Nagelkopf. 


Nageln, v. r. a. to nail. 
Nazide adj. brand - new, fire» 


new, spic and span new. 


Nagelp latte, f. ſ. Nagelkopf. 
Nagelprobe, f. supernaculum. 
skate. 


Nagelroche, : 
Nagelſchmied, m. nail-smith. | 


- Nagelwerf, u. nail- work. 
Nagelzwang, m. pain caused by the 


loose skin at the root of the nails. 
Nagen, v. 7. a. u. n. tognaw; an den 
Naͤgeln to bite one's nails; am Hun⸗ 
| gertuche to suffer want and poverty, 
to be pinched with hunger; fich na- 


gen und plagen to fret -- grieve -- 


vex -- torment one's self; ein nagen⸗ 
des Gewiſſen seared -- stinging -- gnaw- 
ing conscience, check - remorse -- 
ting of conscienee ; der nagende Wurm 


28 
des- Geitzes dder Ehrgeige id... 


x 4 +4 s 
Ly 


wing, diting, 


Na gen; n. gun 


4 » ORF en * 
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h, near 


draw; allerlei Figuren to | 
the needle, to flourich. | 
Naͤhen, n. sewing. working with 
needle, flourighing. 


Naͤherin, F. $emstres. _» 
f approach, 


Naͤhern, v. r. a. to 
near, nearer, to come on. 


Naͤhern, n. approaching. 
rowing-cubion | 


near, nearer. 


Naͤhkuͤſſen, N. 
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Nahe, adj. ni 5 
migh; nabe verian 3 N lr 
a kin, nearly related to; dig . Sea 
Verwaudter a near kinn; e 
ter iſt nahe the Winter is ar bo . 
3 drawing near; dex ah 
— the approaching enemy; 4 = 
tau, die ihrer- Entbindung nahe MM... 
woman near her reckoning; das 3 
mir nahe that nearly coucerm 1 e 
grieves me to the very heart, 1 hy 
moved -- aftected «. touched wi peeve! 
by it; eines Ehre zu nahe tretex 3 
touch — taint — hurt one's revs roar 
rion; zu nahe ins Geblit heurata 10 th 
marry too near of blood, kin, it - ag 
forbidden degree of conganguini ſanhalt 
bei nahe near, almost, about, 7h Nt 
nigh, full nigh, near upon; gaht tbrſos, 
einander close together, 2 mevt; nd 
nahe an der Kirche near the chu 111c107;7 
ganz nahe dem Nathhauſe vert thrlo fi. 
rown-houss; wir kamen der Stadt thrung, 
_ naͤher we Came nearer and 5 ment for 
the town; was iſt der nächte i lncerhalt 
_ What leads the nearest way? Gemerbe 
bei close, near, next, hard by; rde, lat 
nearer; das Hemd iſt mir ndher ai tom; die 
ck near is my shirt, but neus Nabrung 
my skin; das hitte nicht naͤder — 
men durfen, oder ex ware des Tod): 64 
weſen a little more — a Hufe W110 6 
and he had been killed, ho wa 1 ihtungs 
8 killed, he had like to have unc. 
ill. 2 ihſchule 
Naͤh e, F. nearness, proximity. at, / 50 
Na en; v. T. recipr. to a proach, at Aunen to 
near; die Zeit nahet i$ time dra ſeam, 
near, comes on; ſich einem nahe idtetei, 
approach one, draw nigh--near, ihterin, 
cost one. N ine, m. n. 
Nahen, n. approaching , un what is Vc 
near, coming on. | Name leigt 
Naͤhen, v. r. @ to ew; ſchlecht, an tech ten 
weiten Stichen to bastez fie kam us by i 
ber naͤhen $he is a rare semstres; Wade a $PaAd 
nihete Spitzen tape · lace; nahen good name, 
man keine Naht ſteht to renter, 8 Rs 
Ru Namen 


Mortal nam 
mortal; unt. 
wTrer, prete 
Wenlos, 

Mchlich ine 
PeSthiy, 

Metregih 
Wensrag 
u; ſemen 
Porte On. 


re 


Nah 


lbsade l, f- needle. 

Ibalt, u. sewing-desk. | 

ibren, v. T. N. to feed: e 5. . a. 

to nourislü, nurse; ſich naͤhren to live 
n, feed; ſich von Pflanzen nähren 

i lire upon vegetables; von Fleiſch 

v lire upon llesh; f. ſeinen Unterhalt 

wedienen to get one's livelihood. 

labrbaft, adj. feeding, nouxishing, 

nutritirs, untritious, nutrimental, 


Ur: in Anſehung des Gewerbes lu- 
*. 2 . - rofitable; adv. lu- 
entirely, gainful . profitably, 
lhrbaſriafeir f- | 
mentariuess; profitableness, - lucra- 
treness. 

ibring, m. thimble, 

ibtlich, adj. near, narrow, $carce 
alv. narrowly, scarcely; naͤhrlich 


iche Zeiten hard times. 

thrlos, adj. giving ino nourrish- 
nent; nahrloſe Zeiten hard times; ein 
uhrloſer Handel dull trade. 
thrloſigfett, F. hardness. 
ihtung, f. nourishment, nu 
nent, food, sustenance, aliment; f. 
Interhalt livelihood , 8ustenance; f. 
bewerde profession, maintenance, 
unde, hand y-craft; f. Kundſchaft cus- 
wm; dieſer Handelsmann hat gute 
Nahrung this tradesman has a good 
eto. = 
thrungsmittel, u. food, viotual. 
thrungsſaft, m. chyle. 


unce. | | , 
ihſchule, f. sewing-school. 


dungen to rip up a 8eam, to rent the 
eam. 5 


idtetei, f. needle-work. 


ine, m. name; wie iſt Ihr Name? 
what is your name? ein erdichteter 
Name feigned name; dem Kinde ſei⸗ 
den techten Namen geben to call a 
ung by its own name, to call a 
pade a pade; der gute, ehrliche Name 
Food name, renown, fame, credit, 
Mutation, character; einen unſterbli⸗ 
rn Namen erlangen to get an im- 
Mortal name, render one's name im- 
Portal; unter dem Namen under the 
wer, pretext, colour. 

Menlos, adj. nameless; f. unaus⸗ 


ressiblv. 

intgregiſter, n. list of names. 
WenStag, m, nameday , anniver- 
i emen Namenstag begehen to 


Pirie one's anniversary. 
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Limental; adv. nutritiously, alimen- 


nutrition, ali- 


keuthalten to be frugal, scanty; naͤhr⸗ 


thrungsjorge, f. care for zuste- 


it, J. seam, suture; eine Naht auf⸗ 


ihterin, F. seamstress, semstress. 


Mold inexpressible; adv. inex- 


Narr. 
Namentlich, adj. by name; adp, _ 


namely 
Ramenwechſel, m. exchanging of 
names; f. Metonymie, ſ. dieſes Wort. 
Namhafk, adj. etwas namhaft machen 
to name it, to mention by name; 
ausdrücklich express; adv. expressly; 
f. betraͤchtlich considerable, renowned, 
celebrated; adv. considerably. "4 
Namkundig, adj. etwas namkundig 
machen to name, mention by name. 
Namlich, adj. ths.same; der naͤmliche 
Freund, den wir geſtern ſahen che same 
triend we 8avy yesterday; ady. name- 
ly, to wit, vis. St 
Napf, m. bowel, cup. 
Naphtha, J. naphtha. _ OO 
darbe, f. scar, seam, cicatrix, 
Narben, v. r. n. to cicatrice, make a 
scar, © & scar, to scar. 
Narbig, adj. full of scars, holes. 
Narci 46 ſ. Narzre. "ae 
Narde, f. nard, spikenard. - 
Nardenbalſqm, m. spikenard- bal» ' 
sam. n 
Narr Hg fool; einen Narren abgebey 
to play the fool, make one's self a 
laughing-uock; jemanden zum Nars 
ren dienen to be the langhing-stock 
of somebody; jemanden zum Narren 
haben to make a fool of, to befool, 
fool; ein eitler Narr * ein eingebil⸗ 
deter conceited coxcomb, Jack-sauee, 
Jack - sprat; bei einem Marktſchreier 
droll, merry Andrey, Jack - pudding; 
| — Narr von Natur, von Hauſe aus 
foolborn; ein Bucher - Kleider ⸗ u. d. 
pl. Narr ſeyn. to be over-fond of 
ooks, dress etc. einen Narren an et⸗ 
was gefreſſen haben to be fond of, dote 
on, to be infatuated by; Narren muß 
man mit Kolben lauſen fools must be 
lonsed with clubs; je großer Narr, je beſ⸗ 
ſer Pfarr fools have fortune; ein Narr 
a Folio a fool with a witness; f. 
Wahnwikige madman; ein Narr wer⸗ 
den to grow mad. E 
Narren, . r. n. to fool: — v. r. a. to 
mad madden; er hat mich nun lange 
genug genarrt he has now long enough 
made a fool of me. : 
Narrenhaus, n. madhouse. 
Narrenkappe, f. fool's cap. 
Narrenkolbe, f. buffoon's club, mace; 
eine Pflanze reed-mace , cats-tail. | 


Narrei#-»ſſe, f. fool's jest, foolery, 
buffoonery; f. unerhebliche, ungereim⸗ 
te Sache trille, toy, foppery- 4 

Narrenſeil, n. line to lead a fool; 
"my Narrenſeile fuͤhren to make a fool 
0 = 2 : 

Narrenſpital, u. madhouse. 
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Narrentheidung, ＋ fookey's buf- 


foonery. 


Narrheit, F. foolishness, folly; eine 


Narrheit begehen ro do a foolish 
thing. | | 

Narriſch, adj. foolish, foppish ; ein 
naͤrriſcher Menſch a foolish person, 
buffoon, fop; ein naͤrriſcher Kerl fop- 
doddle; eine naͤrriſche Liebe zu etwas 
fondness, doting, ein naͤrriſcher Ein⸗ 
fall whim, freak, maggot, foolish 
conceit; das iſt doch narriſch that is 

strange; adv. foolishly; f. wahnſir 
nig mad, out of one's wits; ein naͤr⸗ 
riſcher Menſch a madman; narriſch 
werden to madden ; ganz naͤrriſch stark 

mad. 

Narvall, m. narwhale. 


Narziſſe, V. narcissus. 


Naſchen, v. r. n. to eat svyeet-meats, 


tid - bus, dainties, Kkickshaws, 
junkets, delicacies; heimlich von et⸗ 
was eſſen to junket. i 
Naſchen, x, eating swyeet- meats eto, 
junketting. 
Naͤſcher, m. eater of swyeet-meats etc.; 
lickerich tongue; junketting person. 
Naͤſcherei, J. eating of sweet - meats 
etc.; re 7 f. Naſchwerk junket, 
sweet · meat, tid- bit, dainty, kicks ha w, 
delieacy, comfit, fruits. 
Naſchhaft, adj. loving sweet -meats 
etc.; junketting. 


Naſchhaftigkeit, J. love of eating 


sweet · meats eic.; junketting dis po- 

21012, adj. f. Naſchaft. _ 
Naͤlchig, a). |. dE 
Naſchigkeit, V. ſ. Naſchhaftigkeit. 


Naſchmarkt, m. market for towls, | 


fruits, delicacies. | 

Naſchmaul, n. sweet-tooth, dainty 
Mouth. - 

Naſchwerk, n. fruits, sweet-meat, 
tid-bit, delicacy, dainty , kickshaw. 


Naſe, J. nose; eine gebogene, erhabene, 


roͤmiſche high-mounted -- roman == 


hawk's nose; eine breite, eingedruͤckte, 
umpfe, Affen - } Mohrennaſe flat — 


road nose; eine gewaltig große, dicke 
und plumpe Naſe bottle- nose; durch 
die Nate reden to snuſſle, speak 
through the nose; die Naſe ſchneuz⸗ 
zen to blow the nose; wiſchen to 
wipe the nose; einen bei der Naſe 
zuoſen to tvycak one by the nose; 
bei der Naſe herum fuhren ta lead one 
by the nose; einem etwas unter die 
Na e reiben to upbraid one with 
something; einem eine Naſe drehen to 
cozen one; mit einer laugen Naſe ab- 
ziehen to be frustrated. 8 
ſich die Naſe begießen to fuddle; es 
liegt dir vor der Naſe it lies before 


Najenſtubex, m. killip; einem 


Naſewcis, m. $aucy fellow, 


OP 74 I 
* 
So 

j 


Rette! 


your faves. 1 | 


of scent; die Naſe in alles 


thrust one's nog into the af. ur 
others; ein dig en Au Aer 
Naſehorn, =. rhinocergs, tetut, 
Naſenband, x. uoze-band, eber "fur the 
Wiper pur : 8 as TY" 
aſenbein, n. bridge of the | Yay? de 
4 Sine hy er n. bleedi 2 _—_ 
the nose. . po mature 
Naſeneiſen, n. barnacle, + Na 
Naſenflügel, m. wing of « bit; 
nose. . J have 
— dp wuͤr, n. 02ana, au von 
Naſengewachs, u. polypus by its 
nose. £ natural 
Naſenhorn, x. ſ. ture. 
Naſentnorpel, m. bridge of tara 
Naſenloch, u. Naſenlöchet j wks 
nostrils. ed ' —_ 4 


lize, 
MAUI 
Natura 
ton. 
Natural 
Natur be 
te, 
Returel 
lemper 
Natur fe 
Ratutge 
iv, 
Niturge 
natures 
Waturfe 
physiclo 
Riturkr. 
Returku 
Riturku 


daturle 
ture. 


Naturlic 
cording | 
ture; f. 
tutürlich 
artuhcial, 
utturlichi 
naturliche 
naturlich 
hair; na: 
{. act w 
Neturliche 
natural e 
Ungene 


Naſenpolyp; m. ſ. 
Naſenring, m. note: xing. 


ſenſtuͤber geben to fillip one. 

Nees ee 16 
aſewel adj, pert, , a 
ours adv. . eh ep do x 
7 


Naſeweiſe, F pert girl, woman, 
Naſeweisheit, f. aucinem, pe 
ness, malapertness. =, 
Nasling, m. Whiting. 
Naß, adj. wet, humid; durch 
durch naß thoroughly wet; ich 
naß bis auf die Haut the wet sich, 
my very skin; noch laß till w. 
es wird naſſe Augen ſetzen it w 
cause weeping, ein waſſer In 
tippler, fuddler, fuddle-cap: 
naſſe Geſellſchaft ſuddliug- bovt;'1 
fe Waare strong liquors; naß mad 
to wet, make wet. 
Naß, n. wet, water, humidity, ms 
ture. „ oh 
Naſſe, F. wet, hamidity. | 
Naͤſſeln, ver. n. u. «. to wel, hum 
tate. 15 | 
Naͤſſen, v. r. n. to wet, humecd 
moisten. | | 
Naͤßlich, adj. s0mewhat wet, mo 
humid. 
Nath u. #. f., ſ. Naht u. f.. 
Nation, J. nation. Sp 


Na tronal, adj. 8 national; Nut ellaviou 
ſtolz national pride. Natürlic 
Natter, F. adder, viper, asp. An nezt. 
Natterbiß, m. bite of ani Fitutlic 
viper, asp, aspic. : "ag 
Natterkraut, n. adder's-wort, If Nature 


+ bugloss. Natt 


adders- wort. 5 
batterzunge, F. adders tongue; ein 
Ain dere tongue; f. Verlaͤum⸗ 
dr, Läſterer backbiter, defamator, 
adder's tongue. 8 EE 
vetur} f. nature; das Geſetz der Na⸗ 
: fur the laws of nature 3 das Licht der 
"tur the light of nature; uͤber den 
(yi der Natur beyond the course of 
nure; des Menſchen Natur man's 
| parure ; lauge Gewohnheit wird endlich 
r Natur a long custom grows into 
bit; das iſt mir von Natur zuwider 
] have a natural aversion against it; 
eu von Natur feſter Ort a place strong 
br its very situatlon; von Natur 
waturally; von der Natur by nas 
ture. ; : 
Maturaticn, pt. natural products; 
an Natnralieucabinet cabinet. | 
hetutaliſiren, v. 1. 4. to natura- 
lize. 
Neturaliſiren, u. vaturalizing. 
Returaliſation, m. natuxaliza- 
ton. 
Feturaliſt, . naturalist. ; 
Raturbegebenheitr, Ff. event in na- 
te, | 
P:turell, n. disposition of the mind, 
lemper , auunmor. ? 
Returforſcher, m. naturalist. 
Ratutgeſchichte, f. natural histo- 
1 - 


gitterwur! , , 


Riturgeſetz, n. law of nature. 
Daturtcuner, m. physiologist. 
Niturkeuntniß, f. knowledge of 
piysiclogy, | 3 
Faturfraftt, f. power of nature. 
Naturfunde, f. ſ. Naturkenntniß. 
Raturfundige, m. ſ. Naturkenner. 
uturlehre, Ff. physiology, na- 
ture. 

Betürlich, adj. natural, native, ac- 
cording to nature, a 'eeing with na- 
we; f. angeboren innate, innated; 
tutürlich, nicht kuͤnſtlich natural, not 
arubcial, by nature, not by art; 
nurliche Muſik native music; eine 
natuͤrlche Schoͤnheit natural beauty; 
uturlich frauſes Haar naturally curled 
ur; naturliche Gaben natural parts; 
. at true, right, genuine; eines 


nuural death; ein natuͤrliches, unge⸗ 
ungenes Betragen natural, easy 

1 elaviour; adp. naturally. 

Nelütlichke it, f. naturalness, notive- 
nen. : 


*tarlicty n. light of nature, rea- 
_ l 


Naturrecht, u. laws of nature. 


3 


Nebel, m. mist; ein dicker 


neturlichen Todes ſterben to die of a 


Neben ſache, FV by- matter. 
V3 | 


MN eb 


Nat urrei ch n. nature, Visible world; 
amily of nature. | Z 
Naturtrieb, m. instinct, motive. 


Naturwiſſenſ<aft, J. physiology, 


physics, nature. 
f Nebel fog; 
ein ſchaͤdlicher blasting Afection 
mist; ein kalter a nipping fog; die 
Sonne hat den Vebel vertrieben tho 
sun has cleared the mist; jemanden 
einen Nebel vor den Augen machen to 
cast a mist before one's sense. 
Nebelicht, adv. mist-like. 
Nebelig, adj. foggy, misty; adv. 
foggily, mistily. „ 
Nebeltrahe, f. roisting crow. 
Nebeln, v. r. n. to be misty, foggy. 


Neben, praep.- er ſaß neben mir he sat 
at my side; er wohnt gleich neben uns 
an he lives hard by, near, next 
door adv. neben her gehen u. ſ. f. to 
go along with, at the side of. 


Nebenabf icht, F. by · design, by» 


Nebenallee, f. by-walk. 
Nebenaltar, m. by-altar. 
Nebenarbeit, f. by-work. 
Nehenbatterie, /. by- battery. 
Nebenbegriff, m. by- notion. 
Nebenbericht, m. additional infor- 
mation. 
Nebenbewezs, m. additional, argy» 
ment. 
Nebenbrief, m. additional letter. 
Nebenbruder, m. brother, fellows. 
creature. 
Nehenbuhler, n. rival. 
Nebenburge, m. fellow-bail. 
Nebenchriſt, m. fellow-christian. 
Nebending, n. by-matter. 
Nebenfabel, f. by. intrigue. 
Nebenfarbe, f. by- colour. 


Nebenfigur, f. by- figure. 


Nebenfiugel, m. by-wing. 


Nebenfrage, f. by- question. 


Nebengang, m. by-walk, by-lane. 
Nebengaſſe, f. by-street. > 
Nebengeſchoͤpf, n. fellow-creature. 
Nebenhandlung, f. by- action. 
Nebenhaus, n. by-house. 
Nebenkirche, /. chapel. 
Nebenkuoten, m. by-intrigue. 
Nebenlinie, f. collateral line. 
Neben mann, m. who stands next, 
one's fellow. Ge. 
Nebenmenſch, m. fellow-creaturs. 
Nebenpfarre, f. chapel. 
Nebenpfeiler, m. by-pillar. 
Nebenpunkt, m. b — 
Neben rechnung, f. y- account. 
Nebenrolle, f. by- part. TOS 
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I 


Neb : 342 _ "5 


* 4 
f 


Nebenſatz, m. accessary. for granted; einen beim zelten 
Nebenſchmack, m. by-taste. do take seie r gf, f 41 
Nebenjchreiben, n. by-letter. aller Welt Oye nehmen und n 4 able, tc 
l Nebenſchuldner, m. fellow-debtor. Aan ſtecken I wanld- not be in hor it 1 
x Nebenſeite, F. by-side. 5 skin for all the goods of the word tunbe 
Fg Nebenſtraſe, f. by-street., den Willen fix die That nehmen to Renuen 
N Nebenſtube, f. by- room. | the will for the deed, -* art, 6 
; Nebenſtuck, n. by-piece.. _ Nehmer, m. taker, _. nate, d 
4 Nebenſtunde, J. spare-hour, leisure- Nehmlich, ſ. Nawlich,  _. by nam 
5 Ou. Neid, m. envy, .grudge, sep it ach 
Fi Nebenthur, f. by-door. £ aus Neid out of envy, grudge. | my har 
Nebenumſtand, m. accessary, cir- Neiden, v. v. a, to envy grudge, men ne 
i Mor yah wy 4 : {fb | Neid ä own na 
: ebenurſache, /. by-reason. deider, m. gru er, repiner, euyi er app 
: | Nebenwahrhett, /. additional truth. 4 8474 | f. Ne ” deal 
I Nebenweg, m. by- way, by-walk, Neidhart, J} - Neider, Nenoun 
4 by-road. 5 Neeidiſch, adj. enyious, grudgi noning 
: Neben w eib, n. concubine. Tepining  ady. enviously. ; nomina 
J Nebeuwert, n. by- work.“ Neidnagei, m. |. Nied dennen! 
5 n d, m. side-Wind. Neige, J. Sediment; das lieg Kenner, 
N | tlbeiwiutel, m. by-angle, . der Neige the vessel is a Un; ec qeafunſ 
5 Nebeuwort, n. adjective. mit ihm auf die Neige he is put t6 Wenn fa! 
. Nebenzemmer, n. by-room. last shifts; die Neige austria en n wo 
\ Nebenzweck, wm. b zend. : take * the reat. ery, mM 
5 Ne bſt, praep. together with, with. Neigen, v. v. 4. ein Faß to dn; ligament 
4 Necken, v. r. a. to banter, © Haupt, den Leib neigen to boy, | ven 
I Necken, n. bantering. x | ſein Ohr zu etwas to incline one's trven 
1 Neckerei, f. bancermg. tio; ſich auf eine Seite neigen 10 hi event 
8 Neckeſch, adj. bantering. | ſich vor jemanden, von Mannern tobe duerse o 
6: Ne ff e, m. nephew. | to; vom Frauenzunmer to bow, cou letpenſ⸗ 
5 Neger, m. negro. sy, make à courtesy; der Tag net en 
1 Neben, ſ. Naͤhen. ſich day is spent; # wre nerves. 
E Nehmen, v. i. n. Jmperf, nahm, to be prone, inclined, propenes, erolgy 4 
N Part. genommen,; uͤberhand nehmen forward, ready to; zu aller . . fr 
«2 to impair, to grow upon ; Schaden heit geneigt tleshed in roguery; 1 , 
5 nehmen to suller damage; einen An⸗ geneigt ſeyn to favour one, ſeffel, 7 
5 ſang nehmen to begin, commence; good wall — aftection to one. blind net 
8 ein Ende nehmen to end, finish, Neigen, n. tilting, bowing, bead nerden tc 
1 cease; es nimmt mich Wunder I inclining. | feſſeltu 
* wonder; . in die Hand 10 take Neigung, te bias, inclination, | Reſſeltu 
{ in hand; bei der Hand io take by the pension,  propensuy:, probe dest, n. n 
hand; ich nehme dich beim Werte 1 mind, disposition,, prodlivity, Net von 
11 take you at your word; das nehme dency; f. Hervengung bow, count of dueve 
N ich auf mich that I take upon me; f. Zuneigung allection, ineli 100 nest. 
8 Arzenci nehmen to take physic; neh- Nein, adv. no; nein doch! no 4 fel, 5 
men Sie das Geld take that money; say! I tell you no! gein / um Be e 9 
- jemanden in das Haus — 1o bung, das kann nicht ſeyn no, 1 ne | 
bs receive one into the house; fi die favour, that can not be $0; 1 pointed a 
5 Freiheit nehmen to take liberty etwas wobl nicht no, it is not lilch, keftelnad 
$ it Beſitz nehmen to take possession ot; zeems not; nein zu etwas ſagen le efelftif 
4 eine Frau nehmen to take a wife, to no to something, to deny, wi h 
$0 marry ; jemanden das Leben nehmen Nein, Neinwort, u. no, "tl * ta 
* to take away one's life; die Flucht negative answer; er bedutworia 11 * 
4.4 nehmen to make one's escape; Urlaub mit Nein Le answered in the negat 115 
5 nehmen to take furlough; Abſchied to Nektar, m. nectiar. , l 
5 take leave; das Maß nehmen to take Nelke, f. ein Gewün, core; W ws 
71 measure; Antheil to take share; ſich Gartenbiume gillallower; pink. | 3 4 
br in Acht to take care, heed, have a Neikenflor, m. das Blüden dit aer : 
4 care; eine Sache in Acht to take care fen flowering of gilliſlowen; uttigke. 
15 x of a maiter; zu Herzen to take at Zeit des Mluͤhens flo wering -u 7 1 b 5 
5: | heart; übel to take ill; f. dafur halten geason of gilliflowers; eine Mt > ome 
75 ro take; einen herum nehmen to ban- bluͤhender Nelken sowerage ol 5 Walden 
\ tex, mock; f. bekannt nehmen to take flowers. 7 Nel | 
7 | | 
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\ble, to be named; o es iſt nicht nenn- ritonaeum; in einer Peruͤke cawl 


yr it is unspeakable. periwig. i 2 
Ktanbatkeit, f- nameableness. Netzen, v. 7, a. to wet, moisten, 


dennen, v. 1. a. Imperf. nannte, Water, soak, steep; Netzung, . 
| dart. genan nt, to name, nomi- wetting., moistening, watering, 
nate, denominate, to mention — call soaking, steeping. 


| rac wir genannt he is called after ticularly. | 

my name; das Kind bei ſeinem Na⸗ Netzſtricker, m. net-knitter. 

men nennen to call a thing by its Netzwerk, n. network. 

own name, to give a thing its pro- N e u, adj. new; was giebts Neues? 


the sal -- above mentioned person. that appears strange to him. 
Nennung, f. calling, naming, men- Neben adj. new soft hread. 
toning by name, nominating, de- 

nominating, denomination, | tiVeness. 


denver, m. nominative; in der Re⸗ tive; adv. curiously, inquisitively. 
qmfunſt denominator. 3 Neubekehrte, m. prosely te » neo. 
unfall; m. ſ. Neunendung. phyte, convert. e 
ennmort, n. NOUN, 3 | eue, n. news. ED 

ery, m. nerve; f. Flaͤchſe nerve, Neuerlich, adj. last. 


herven leber, n. nervous fever, machen to innovate. | 


ervenfrank, adj. nervous. eugebacen, adj. ſ. Neubacken. 

Rane F. weakness, | om IE n, adj. newborn, 

izezse of the nerves. a | deugier, , . 

letvenſaft, m. nexvous fluid. eugtierde, 7. . Neubegierde. 

ervenſyſtem, n. system of the Neugierig, adj. ſ. Neubegierig. 

nerves, ; | engierigfeit, « \. Neubegierde. 
i 


tryig, adj. nervous; adv. nervous · Ren lau big, adj. ſ. Neubekehrt. 
15 1. ED .* "= ENRo(Ce ]- nowEts novelty , no- 
ſelpel, J. ſ. Miſpel. TI 3 i : 
vitth J. neitle; taube Neſſel dead - Neulg keit, F., news; alte Neuigkei⸗ 
blind nettle; von einer Neſſel gebrannt ten stale -» old news. 


terden to be neitled. Neuigkeit, 60 nowness; f. Neuerung 
deſſeltuch In. muslin. HS | novation; haben Sie eine 2 kei⸗ 
ſeſſeltuchen, adj. of muslin. ten? have you no new? 


def, n. nest; Haus, Aufenthalt, em Neujahr, n. new year, > 
Neſt von Dieben und 3 nest Neujahrsgeſchenk, 8 
of thieves and xogues; f. Bett bed, etwas zum neuen Jahre ſchenken to 
best. 1 : present with a new-years-gift, 
fel, f. lace, point, string; eine Neujahrstag, m. new-years-day. 
locrne Neſtel strap; eine geflochtene Neulich, adj, late , last; adv, lastly, 
wisted lace; eine beſchlagene point, newly, lately, of late; der neulich 
punted lace, string. - * verſtorbene Kdnig the late king. ; 


efelftift, n. tag of a point, man. 
WAY m, negt-egg. 1 | | Neumodiſch, adj, fashionable, newy- 
110 6 lein, . nest - chicken; young - fashion — 8 1 
1. ſe eumond, m. new moon. 
deſlet, mn. point -- lace - maker. Neun, adj. nine; die neuu Muſen the 
| f li ng! gt nexiling 3 unter den Ha- nine e af | 
ten nias hawk, 3 N eunauge, /. lamprey. 
Reit, adj. neat; adv. neatly; f. netto 2 z nins, . 
neat; es wiegt netto hundert Pfund it Neuner, m. novenaryxy. 
weighs neat one hundred pound. eunerlei, adj, nine different. 
Itisteit, f. neatness. p iter ninefold. 
>, , net; ein kleines Netz reticle; Neun hundert, adj. nine hundred. 
Fey 10 der — lay nets, snares, gins; Neunhündettſte , adi. ninchun- 
handen das Netz uͤber den Kopf wer⸗ * = WS <P? 


entock, m. gilliftower-plant. ſen to catch - bubble one; im menſch⸗ 
OT A 


: g · 0 
by name, to call, give a name; er Nezfqrmig/ adj, reticular; adv, re- 


per appellatiop ; oben genannte Perſon what news ? das iſt ihm etwas Neues 


eubegierde, f. curiosity, inquisi- 


gennendung, F. nomiyative. Neubegierig, adj. curious, inquisi- 


lieament , sinew. Neuerung, /. innovation, novation 3 


lefelnadel, f. bodkin. Neuling, m. novice, fresh · water 


„„ 4M 34%/ꝗgcö w_—_ 
'Meunjdhrig; adj. nine years old. Nichtigkeit, . ö nir. Fg 


phy m ga „, 3 nine times. validity, vanity. _ 
| Neunte, adj. njnth. Nichts, pron. noihing, nobel Ee 
l Neuntehalb, adj. eight and a half. | fer 4 als nichts r erben 
þ Neuntel, n. ninth part. than nothing, better —4 | wn, low 
Y Neunzehn, adj. nineteen. 8 nanght; ich weiß nichts davon 1 "tk 
2M ; Neun zehn te, mM. nineteenth, 8 nothing of it; ganz und gar . N 
Y Neunzig, adj. ninety. | a not a whit, never « bit, nokia! "i 
\ Neunziger, nt. ninetieth. | all; es taugt gar nichts A | 8 d. bud 
by Neunzigſte, adj. ninetieth. noughit, every bit of it; niche erb 
Fo Neu ſt a d t . newW- town. > nach fragen to care not; es i , verdeut 
l Neuteſtamentlich, adj. new-testa= daraus geworden it is come toon dent 
F mental. a 3 it proved ineffectual ; tag flew oye 
10 Neutral, adj. neutral; bleiben to achten to set a thing at » 1 nerdrüͤt 
45 Stuud neutral. PN slight „ scorn, disreg yo " pwn, A 
5 Neutralitaͤt, f. neutrality. dakaus machen tomake norkin 51 2 
2 dicht, 5. zu Nicht machen to spoil, er giebt nichts darauf be maln Wiſe erd ti! 
undo, bring to naught, aestroy; account of it; ſonſt nichts nau ring 
8 f. vernichten to annihilate. else; ein bloßes 6 a mere derelbe 
; Nicht / adv. not; ich ſehe nicht I do thing; nichts zu leben haben to all 
not see; nicht Manner, ſondern Wei⸗ 29thing te live by, pas; es Monte 
ber not men, but women; durchaus nichts zur Sache it u . Nerfall, 
nicht, ſchlechterdinas nicht, ganz und Purpose z nichts als, nichts and wn , pro 


nothing but; man halt nichts nf 
he is of no aceonnt, is made 
thing of; nichts deſto weniger, un 


tderfliec 
Netgan 
gent, sur 
edergeh 
own ; ſo k 
v1 iff as 80 
edutely 
edergert 
purt of jut 
tderhant 


gar nicht by no means, not at all, in 
no manner; ich glaubte es nicht I did 

net believe it; kommt er nicht? does of 
nevertheless, notwitlistandine: xi 


he not come? nicht doch! way, not 8 a ng; 
surely! noch nicht not yet, not as BSliltlg of no value; nichts nuke of 
yet; nicht einmal not even, not sos uses nichts weniger als das thark 
much as; nicht Ein Mal not once; of all; nichts werth of no we 
nicht ein einziger not one, never a2 nichts wiſſend ignorant. 
one, not a single one; nicht das Ges Nicht ein / n. nonrentuy, nun 
ringſte never a whit, jot - als ob ANY 8. 0 ri b of no use, ns 
ich es nicht gewußt haͤtte, ſondern well i ab. muh, EE, Wn. 
ich es nicht * not but that 1 Nichts wuͤrdig, ad). naughty, of fderhaut 
did know it, but J was not willing account, value; nichtswürdige End wn. 
to tell; nicht als wire es unrecht, ſons trilles, toys, futiliues, whimwhW choc 
dern u. ſ. f. not but that it is right, gewgaws , idle things; fiber nid ederhohl 
but etc.; er wolle oder nicht will he, würdige Dinge ſtreiten io and newott. 
ag he; nicht anders als ob just as — quarrel about a gc i. 
jf: nicht ſo, nicht alſo not 8, not „r e e W 
thus; was nicht taugt good for no- N ieee nn erknie 
thing; es kann nicht ſeyn it can't be, it f. nichtsn ürdige Sache, . d. VongFderkom 
is impossible; wo nicht, wenn nicht Nichtwollen, . nolition. dded, to 
_ umless, but, except, save. . wee 4 5 |. Teo. | — | 
Nichtachtung, J. want of esteem. Nicken, ws. vr bk PETE | he to 
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Nichte, J. niece. Nicken, v. nodding. KW ered of a 
Nichterfüllung, f. non-perform- Nie, adv. never; das with wel tderlagi 
ance. 3 geſchehen that will never be do Dcomfitur 
Nichterſcheinung, f. non-appear- that will never happen, are. wenhrowi 
ance. | Ticder, adj. low ; comp. lower; aple-hons 


Nichtig, adj. null, void, ineffectual, niederes Land low country; den oh 
of no for ce, of naught; ein nichtigen entgegen geſetzt nether i 44. l 
Vergleich a void coutract, an agree- nieder mit ihm down, with 1 
ment not good in law, not made in knock him down; praep. die & erlant 
due form, not binding, not valid, den Carlen auf und nieder the 19 

; not legal: nichtige Ausfluͤchte poor — garden up and down, about : | 
Qerlan' 


9 9 a - — =_ oy * 9 — 
F . ͤ wee; 


shifts. silly evasions; ein nichtiges room, about the garden. 
x Geſchwas vain prattle; f. flüchtig, ver Niede rbeug en, pl res" | uichman, 
| gaugitich vain, ge e 1 f. down. | tderlant 
bs ungereimt non-sensical, void ot sense tederb vp. i. & o ach; nie 
4 and 1cason, addle- headed. 8 rechen 8 Rien EFlander 
l | | mit 


ſetbtennen, v. 1. n. to burn 
. | - 3 

netbringen, v. i. 4. to bring 

T. lower ing, bring- 


gerbuͤcken, v. r. recipr. to bow, 


4 Og 
acrbicen), n. bowing, bend- 


erdeutſch, adj. low, german. 
erdeutſ<lan d, low Germany. 
erdrücken, v. r. a. to press 
wn; f. unterdrucfen to oppress; f. 
erſchlagen to deject. 
derdruͤckung, F pressing d 
dressing, ejecting. 

Derelbe, F. nether Elbe. 
detfallen, v. i. u. to fall down, 


Nerfallen, n. prostrating, falling 
egen, v. i. u. to fly down. 
detgang, m. decline, slope; oc- 


tbergehen, v. i. n. tc 
un; ſo bald die Sonne niedergegan- 
q iff as soon as the sun has set, im- 
edutely after sunset. 
ergericht, n. lower - in 
purt of judicature. 
ederhangen, v. i. n. to hang 
"wn 


Rethauen, v. i. a. to heyy «- cut 


derhoken; v. r. n. to 8toop. 
ederhohlunder, mm. dwarf-elder 


ederfnten; v. r. n. to kneel down, 
upon one's knees. x 
Qderfnien; n. kneeling down. 

tderfommen, v. i. n. to be brought 
od, to lie in, to be deliver 


derfunft, f delivery, being 
| : FS in, being de- 


Ifderlage, J. overthrow, defeat, 
weamfiture ; leiden to be defeated, 
ratkrown; fur Waaren ware-house, 
| ublic store-house; f. 
ltzelſtadt staple; das Recht der Nie⸗ 
nue Kaple-right; f. Beilage depo- 
num. ; 


tderland, n. low-land; Nieder⸗ 
we, pl. low-countries, Nether- 


Nerlinder, m. low-conntryman, 
| (chan, netherlander. 
Oerlindiſh, adj. netherlandish, 
ich; mederlaͤndiſche Spitzen points 
Flanders, = 


345 Nie - 
Niederlaſſen, v. i. a. to let down; 
ſich niederlaſſen to sit down, take 
place; haͤuslich to fix — settle — 

establish one's self. I 

Niederlegen, v. r. a. to put down; 
die Waffen to lay down, yield; der 
Regen hat das Korn niedergelegt the 
rain has lodged down the corn; ſich 
niederlegen to go to bed, rest; ein 
Amt to abdicate, resign, give over; 
Geld to deposit. : 

Niederleaung, J. putting - laying 
down, yielding, going to bed, rest, 

abdicating, abdication, resigning. 

iving over, depositing. 

Niedetliegen, v. i. 7. to lie pro- 
strate. 3 

Nieder machen, v. 7. a. f. niederlaſ⸗ 
ſen to let down, fall; jemanden to 
kill, slay, stab, put to the sword, 

make away. | 

Niedermachen, n. letting down, 
killing, slaying, stabbing, putting 
to the sword, making away. 

Niedermetzeln, v. 7. a. to butcher, 
massacre. 1 

Niedcrmegelung, F. butchering, 
massacring, massacre, slaughter. 

Niederreißen, v. i. a. to pull down, 
abate, demolish. a = 

Niederreißen, n. Niederreißung, 

. pulling down, abating, demolish- 
ing , demolition. | 

Niederreiten, v. i. a. to ride down. 

Niederrennen, v. 7. und i. a. to run 

don. . | 

Nieder 12650 lower Saxony. 

Niederſächſiſch, adj. low German. 

Niederſibeln, v. v. a. to cut with a 
8abre. | | 

Niederſaufen, v. i. a. to drink 

_ down, to addle. 2 | 

Niederſaufen, u. drinking down, 

— fuddling.' 

Niederſchießen, v. i. n. to precipi- 
tate, hurry — tumble down: — 
v. i. a. to shoot down; mit Kanonen 
to ruin — destroy by cannon- shots. 

Niederſchießen, n. precipitating, 

ecipitation, hurrying -- tumbling 
SE, shooting down. 
Niederſchlag, m. precipitate. 
Niederſchlagen, v. i. n. to fall 
own: — v. i. a. to cagt — beat — 
knock down; die Augen 10 cast down 
che eyes; Holz to fell; in der Chymie 
to precipitate; die Saͤure im Magen 
to abate — allay — take away the 
acidity of the stomach; jemaudes 
Hoffnung to disappoint; eines Beweiſe 
to confute one's arguments; jeman⸗ 
den to deject, dishearten, discourage, 
disanimate, cast down one's mind; 
1 die 
1 
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die Wage ſchlaͤgt nieder che ballance Niednagel, m, | 

turns downward. : N t edri1 6, ad}. 11 +") 
Niederſchlagung, J. falling oem: Stimme low voige; 8 1 Ig 

casting — beating — knocking down, Preis low rats; p ng 


precipitating, disappointing, confu- vom niedrigen Staude of a low « n. n. 


Ling, dejecting, dejection, dishearten- tion, of a mean r | m, nic) 
ing, discouraging, disanimating. 6 Gedanken 1 th hes; \ conj. r 
e b., r. a. to swallow drige Seele low N ther — 
Die lovely 9 detedit 

| Niederſ<reiben, v. i. a. to pen abject disposition; 1 8 .in 
down. als ich he 1 inſerior enn 
Niederſetzen, v. 7. a. to put down; niedriger als jenes this i is + om t noch 
ch to sit down. that; das 1. . 1 ncht r 


Niederſinken, v. i. n. to sink down, lowest of 6 nidht fe 
tederſinfey, 7. sinking down. all. Ke wet de 


Nieder. tzen, v. i. n. to sit down. Niedrigkeit, + — an 
Nieder ltzen, nu. sitting down. 


ill desi 

Niederſtechen, v. i, a. to stab. Niemahls, ade, never. nach 
Niederſtechen, n. stabbing. Niemand, pron. nobody, ns d (anger 7 
Miederſteigey, 2 v. i. n. hs dd, none, no person, no man; gig further 
step down. hat es gethan none has done M mal 
Niederſteigen, n. stepping down, mand ausgenommen none exa U ecumal 


descen ing. niemand unter euch none of you þ hald ſo 
Niederſtopey, v. i. a, to push — Niere: f+ pl. Nieren raing k þ daju in 
thrust down; mit einem Deiche to loins. le eren 


stab. Niercnbeſ<werunge i vet 
Niederſtofung, . pushing -- e stone in the 15 ung yet 
ing down, stabbing. Vierenbraten, m, lin, uch fam 
Niederſtürzen, v. r. n. u. 4. to pre- Niete ten u. guet. wme yet 
cipitate. Aren 1 | lim be 
Niederſturzung, f. precipitating, * kidneys. - _ being a 
Precipitation. Nierengries, m. þ linger d 
Niedertrichtig, « adj. base, low, ab- Nieronkrankbeſt? 17 4 1 1 a whil 
| ect, mean honourable; adv. ſchwerung. andere ne 
aely, low, abjectly , meanly, Nierenſtein, . ; wedet 
dishonourably. kidneys, ©. or po 
Niedertractigkeit, f. baseness, Nierental L *. ere 1 that, 
lowness, abjection, meanness, dis- Nierenwe Tierenbeſe be-it, 
honourableness. Nieſeln, v. ps a. ü. n n. to ho 
Niedertreten, v. i. a. to tread Nie en, v. 7, n. to Sngers. 177 
down. NVieſen, n. aneeze. zneering, ali 
Niedertreten, n. Niedertretung, tation, nu 
F. treading down, Nieſemittel, u. 8ternutatory, tenkloſt 
, eee b. i. a. f, Nie derſau⸗ Niel epulver, i, sternutative WS 1, 


lenjclle 


; Niederwirts, adv, downwards, Nieſewury! fe anoez<worts | Vm. nort 


Niederwerfen, v. i. a. to throw nerthw. 
cast down, prostrate. nn m. ae. | 
Niederwerfung, f. throwing — Niet, n. rivet. - | den, + ol 
casting down, ng, prostra- Niete, F blank | | nion; fich 
tion. Nieten, v. r. a. ro rivet, me entrionat 
 Niederziehen, v. 5 a. to dra — Fitne m. pin to we derbreit 
pull — lug — tug down.  Nietnagel Nic Mich, N. 
Niederziehen, u. drawing — lug- A0 i , northern 
ging — tugging — pulling down. NII/ u. licht, 
Niedlich, adj. neat, nice, elegant, Riloford, 1 hippopotumas Kllern mo 
delicate, delicious, dainty, exqui- Mimmer, adv, never \ oft, m. 
dite; adv. neatly , nicely, elegantly, Nimmermehr, adv. never, tool, m. 


| delicately, deliciously, daintily, ex- means, in no wie, never 1 oſchein, 


uisitely. Nippen, v. 7, % ta i 


| | Nee, , 
| Niedlickeir, f +. Neatness, elegance, Nirgend, Nirgen & all F 


delicacy, d —— e ex- where. al ſeite, | 


Juisiteness. | Niſche, in, fern, 


ES; na, | 

| . nitty. 

4 o m. dandriff-comb. 

1/7. T. * to nest. 

u . nesting. 

m. nick. , * 

g conj. weder — noch, noch — noch 
ker — nor; er hat weder Geld 
deledit he has neither money nor 
lt; teen Mann noch Weib no man 
woman; f lebt noch he is 80 
2; no nicht not yet; zur Zeit 
ncht not as yet; Ihr Kleid iſt 
$ nicht fertig your suit of clothes 
ot yet done; es iſt noch immer kalt 
þ cold stil!; er verlangt noch mehr 
gill desires more; er forſcht noch 
wer nach he 8221] inquires; nicht 
þ linger not any longer; noch fer- 
turther; noch eins one more; 
< einmal once more, once again; 
F cumal ſo viel as much again; 
þ hald ſo viel half as much again; 
dau in meinem Hauſe what is 
re, even in my house; noch nichts 


bs it never so little; wenn Ste 
uch kaͤmen did you but 80, much 
tome yet; er ſey auch noch ſo reich 
lim be never so rich, tor a 
being a rich man; Sie muͤſſen 
lnger da bleiben you are to stay 
t a while still; weder eins noch 
andere neither the one, nor the 
er; weder reich noch arm neither 
, nor poor; f. dennoch however, 
ul that, yet, and yet, still, 
v. be it, nevertheless, notwith« 
ung, howsoever it be. | 
nabls, adv. once again, 
nahlig, adj. repeated, iterated, 
Ie, . nun. 1 
tenkloſter, n. nunnery. 
Witnleben, n. monastic life. 
dfnzclle;-f. cell of a nun. 
n north, septentrion; f. Nord⸗ 
Nrcrthwind; f. Nordſtern north - 


den; 5. ohne Artikel north, sep- 
mon; fic gegen Norden wenden to 
Fientrionate., 

lethreite, f. northern latitude. 
Nth, Nordlich, adj. norther- 
zworthern, geptentrional, boreal. 
Dit, n. aurora borealis, the 
nber morning. ; 
oſt, m. northeast. | 
rel, m. arctio pole. 

iſchein, m. ſ. Nordlicht. 

loſee, J. north-sea, German 
Nieite, f. north-side. Fs” 


fern, mn, norihstar , lodestur. 


Nif 1 ʒ x᷑³ↄ 
Nordweſt, „. ohne Artikel, Wan 


ung yet; es ſey auch noch ſo we⸗ 


Nothhe 


west. | | 
Nordweſtwind, m. northwest-wind. 
ordwind, m. northwind. 
ormann, aus der Normandie, Nor- 
wan; aus dem noͤrdlichen England 
northern man; aus Norwegen nor- 
vvay- man. ts 
Normandie, Normandy, 
Norwegen, Norway. 
Norweger, m. Norway-man. 
Noͤßel, u. pint; ein halbes jilL 
Notarius, m. notary, 85 
Note, f. note. 5 
Notenblan, m. scale. 


Notenſchreiber, m. writer, copie® 


of notes. Tt 
Noth, f. need, exigency , necessitys 
want; die duferſte Noth extremity, 
utmost necessity , extreme need; je- 
manden ſeine Noth klagep to disclose 
one's mind to somebo 
leiden to suffer — endure great dis- 
tress, need, want; er hat eine Noth 
he lives in clover; im Falle der Noth 
in case of necessity, if neoessity re- 
quires it, upon a forced put; mit 
genauer Noth entgehen to escape nare 
rowly, to save narrowly one's life ; 


große Noth 


— 


die ſchwere Noth falling sickness; in 


Nothen , in Kindesnothen in travail; 
in Nothen ſeyn 10 be in pangs. 
Nothanker, m. sheet-anchor. | 
Nothbehelf, m. shift in time of 
n . 2 tis | 


Nothdringen, v. i. a. to force, ne- 
cessitate, to put by need. 
Nothdurft, ff necessaries; ſeine Noths 
durft verrichten to do one's needs, ta 
easy one's belly, to go to gtool, 
Nothdurftig, adj. uecessitous, nee- 
7, poor, indigent, penurious ; les 
ben to. live 2 adv. necess itously. 
orly, indigently , penuriously, 
Nothdurftigkett, F. necesutousness, 
need, poverty, andigency, penu- 
rity. P 8 
Nothfall, m. case of necessity, need. 
f fer, m. helper in need. 
Nothhulfe, F. help in need, 
Nothig, adj. necessary, needful; efc 
was nöthig haben to veod,, tand in 
need of, want, have occasion for; 
ich habe keinen Barbier ndthig I have 
no occasion for a barber; f, arm 
_ needy, wanting; es iſt nicht nothig it 
| 4s not necessary; Mangel am Nothi- 
gen leiden to Want the necessaries of 
e. 


Nothigen, v. r. 8 necessitate, 
Orce, constrain, u » * 8 
Nr 

einladen to invite; einen etwas anzu⸗ 
| | nehmen 
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nehmen nothigen to force — thruet — Null, Nul le, . null, 


. obtrude sometlling upon somebo- 
8 | = 
Nothigung, VJ necessitating, neces- 
Station, forcing, constraiging, 
nrging, pressing, imporiuning, com- 
elliug. 
Noͤthigkeit, V necestariness. 
Nothleidend, p. needing, wanting, 
necessitous, needy. 
Nohleidende, m. needer; dem Noth⸗ 
leidenden helfen 10 assist the needy. 
Nothluge, F. shift. | | 
Nothyfennig, m. spare- money. 
No bee ſache, J. matter of necessity, 


n . : 
Nothſchlange, J. ſ. Feldſchlange. 


Nothſchuß, m. shot for help: Notho 


ſchuͤſſe thun to fire guns for help. 
Nothſtall, m. trave, travel, tra- 
vise. 
No ro and, m. exigence, exigency, 
need. g - 
Nothtaufe, J. private baptism. 


 Noththure, f. door to be used in 


casc of necessity. 


Nothſtern, m. comet. 


Nothwehr, J. defence for life. 
Nothwendig, adj. necessary, needful; 


es muß nothwendig ſo ſeyn it must 
needs be so, it must necessarily be 
so; adr. neeessarily, needfully. 
dothwendigkeit, f. necessity, ne- 
cessatrines, needfulness. | 


Nothwerk, x. work 0 necessity. 
Nothzucht, F. ravishment, viola- 


t1011, 


Nothzuͤchtigen, v. 7. a. to ravish, 


ViOlate. 


Nothzuchtigung, F. ravishing. vio- 


lating , ravishment, violation. 


November, m. November. 
Nu, m. moment; im Nu in a twin- 


kling. 


Nüchtern, adj. jejune empty. faat- 


ing; adv, emptily; f. abgeſchmackt in- 
sipid, jejuno; f. beſonnen sober; im 
Eſſen und Trinken sober, temperate, 
abstinent; adv. soberly, temperate- 
ly, insipidly , jejunely. 


Nuchternhett, 6 emptiness, fasting, 


jejuneness, sobriety, temperance, 
soberness, abstinence. | 


Nudel, f. Nudeln, pl. vermicelli. 
Nudelbret, n. vermicelli-board. 
Nudelholz, u. roll for vermicelli. 
Nudelmacher, m. vermicelli-maker. 
Nudelmehl, n. vermicelli- flower. 
Nudelteig, m. vermicelli-paste. 


uüffeln, v. r. a. to snuſſle. 


| Null, adv. null; etwas null und nich⸗ 


tig machen to e null, nullify, 


aumnul. 


Nummer, * f. Zahl cipher; . 
Nummeriren, Nume tires 


Nun, adv. u. conj. now, at p 


Nuncius, m. nuncio. _ 
dunmehr, ado. noms Iy ihe 
Nur, ado. but, only; ich hat 
angefangen I had bat begun, 


Nur, conj. but; er hatte nur en 
nur dieß mahl thue es do i 


wenn nun now if; nun aber but 
nun war daſelbſt now there wr 


tor ever and ever; gun endl 
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ap 


a 


go: 
eifet / 
aun, 
lrecher 
farbe, / 
ur. 

farben; 
hacker, 
. nut jc 
Fett: N. 
lacker / 


Nummer bei einer 
made much of bg be 


* 
. 


f. zaͤhlen to notate numbeg 
numbers, to mark with 4 3 


nun koͤnnte er ſchon hi 5 
by this time — 1. 
geſchieht nun und tern 
shall never come to pass; — 
an! well then! nun es ſe % 
be 80! 8 be it! als nun now 


nun an from this time forth 
forward; von nun an bis in 6 


mal now at last; nun! an! 
well! ö 


el Nut: 
of use, t. 
„make 1 
nutzen te 
use. 


ajus came. 


zigen Freund he had but one if 


this time; ſage ihm nur dieß weer, m. us 
but this; ich habe es pid elit, 
ſondern auch gehdrt 1 have 1 ſch zu 
deen it, but heard it too; nut of, to pr 
da geweſen there has been novel what use 
es ſind ihrer nur zehn there a_ ung 
ten of them; jedoch nur den , ady 
yet only from afar; nut « PF. ibn | 
no body but he knows it; a at, turns! 
einige Tage but a few days ichen 
will es berylich gern than, wee 
nicht I will do it from all de zun 
but not to day; probire es nut ines com 
only, do but try it; nur fort! | there 
on! go on] do bat go on! pit 4 
damit! out with ir! wer unt lich, adj. 
der wird aufgenommen wa eeous, g 
comes, ts a ed; wir find pecient; Cc 
grime auf der Erde we are ches Þ 
grims on earth; dieſes if 1 n. remed 
einziger Wunſch this i m ful - luci 
wish; thr ſuchet nur das ein work, won 
are all for yourself; tht ſed ty; adv. u 
Retchthum you are & | =» altc ageous]y, 
| S ich hey es Jn conducibl: 
Gefallen 1 do it but — on lihfe; 
ly — purely out of favour = Hoi 
favour of you. a ency, con 
Nürnberg, Nuremberg; N os, 0: 
Waare nurembergian tos, ach. 
things. p tie 
Nu, in den Fenrrtenln x73 
ruch: nut; aufbeißen to crack = 1 8 


chaͤlen to shell nuts. 


m. nuttree. 
21 , m. nutcracker, 
ang adj. nutbrown. 
recher, m. nu tcracker. 
arde f. nut- colour, nutbrovn=- 


hen , adj. nut- coloured. 


I nutjobber , nutpecker. 

Wes m. kernel of a nut. 

ladet, m. nutcracker. 

abe, J f. Nußhacker. 

% n. nut-oil. 

ale, f. nutshell. 

\n. \, der Nutzen. Les 

! th useful; hier ſind wir nichts 

here we are Of no use; adv. 
ly. a | 

ir, adj. useful, profitable; adv. 

ly, proſitably. | 

arfcit, F. usefulness, profi- 
ess. » 


of use, to conduce:. — v. r. a, to 

„make use of, put to use; ſein 

nutzen to put money out to use, 

| use. 

ty, m. use, profit, gain, advan» 
elit, emolument, good, in- 

t ſch zu Nutze machen to make 


what use? for what purpose 
tm bringen to conduce, to be con- 
le, advantageous, expedient; 
Nutzen {aft what accrues to 
it, turns to advantage; zum Nuz⸗ 
ereichen to conduce, prove - ro- 
ad -- turn to profit, good; dem 
lande zum Nutzen for the interest 
dne country; es iſt kein Nutzen 
| there is no profit with it, 
i 


lich, adj. useful, profitable, ad- 
ugeous, good, of use, beneficial, 


utliches Mittel good -- expedient 


ful — lucrative trade; Werk Use- 
work, work of great emolument, 
lay; adv. usefully, profitably, ad- 


onducably, 


my 5M | 

lichkeit, F. usefulness, utility, 
buubleness, advantageougness, ex- 
ey, conducibleness. 


vs, adj. uzeless; adv, useless · 


ing, . using, making use of, 


Ruß 0 


hacer, Nußhaͤher, m. nut- 


ll; Nuken, PV. T. n. to be use - 


of, to profit by; zu was Nutzen? 


pecient; conducible, conducing; 


"ns, remedy; Gewerb profitable +- 


ageous]y, beneficia y. expedient- 


"ug io use; f. Nutznießung usu- 


* 5 


fruct; eines Dinges the use and pro- 


45 _ fit of a thing. 


Nymphe, f. nymph; der Name ei 
Inſects FTE \ water-ny mph. 


O. 


O! interj. ol o! ware er da 01 were he 
present; o, daß wir doch jetzt verſuch⸗ 
ten! o that we would now try! o 
Gott! o god! o ja! sure! indeed! g 


nein! no, no! not at all! o halt! 


hold ! 
Hb, praep. f. uber over; f. wegen, waͤh⸗ 


rend on acount of, during. 


Ob, conj. Whether, if; frage erſt, ob 


er noch da iſt inquire first. whether he 
be there still; wer weiß, ob es wahr 
iſt Who knows, whether it be true; 
ob es wahr iſt oder nicht Whether it be 
true or not; gerade als ob just as if, 
even as if; als ob es ſo waͤre as if it 
were so; nicht, als ob nicht not as if 
not, not but that. 


Obacht, F. heed; etwas in Obacht 


nehmen to take heed, care of; f. wahr⸗ 
nehmen to observe, watch, take no- 
- tice; Obacht auf etwas geben to keep 
a watchful eye over. | | 
Obbemeldet u. ſ. f. ſ. Oben. 
Ob dach, n. shelter; jemanden Obdach 
Are to harbour, give shelter. 
Obelisk, m. obelisk. „ 
Oben, adv. above, aloft, on high; ſie 
wohnt oben she lives above stairs; 
fiehe oben zee above; oben ab off from 
above; wollen Sie oben eſſen? will 


you dine up stairs 7 obenan ſitzen to 


sit in the firgt .- uppermost -- high. 
est place; oben auf upon, above, 
aloft, uppermost; oben, oben auf 
ſchwimmen to 8wim on the surface, 
to flost; oben hinaus wollen to be a 
highflier, of an aspiring disposition; 
er iſt gleich oben hinaus he is easy to 


provoked; oben drauf over it, 


above it; oben drein above into it, 
into the bargain; oben druͤber over -- 
above ut; oben durch through above; 
oben ein into above; oben herab down 
from above · from aloft -- from on 
high; oben hervor ragen to stand -- 
stick out above; oben hervor, heraus 
ſproſſen to sprout forth at che top; 
oben hin slightly, superficially. care- 


lessly; oben hinab down from above; 


oben 
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oben hinauf up to the top; oben hin- carry the By "vi 
ein above into it; oben legen to ay laſſen to yiel Is wi to 
something u permost; oben liegen to 8 one the better of; n 
lie above; oben uͤber her over; oben berhand geben to give one 
um about above; mache oben zu slut per hand, wallsids 
above; oben gemeldet, obaemeldet, ob- ons the first place. 
R _ ge- 2 upt, u. hea | 
agt, obgeſagt above-said; oben an- er wurde zu ihrem enk! 
eflibrtermaſen as above- cited. : _ he was e W ya, au 
er, adj. upper; das obere Zimmer Oberhauptmany, m chief rihwell 
the upper room; die obern Regtonen Oberhaus, mt f 
the upper realms; die obere Luft up- house; die verſa 
er air; f. hoch high x f. hoͤher liger; England the house of the master 
ie obere Stelle the highest place; die Oberherr, m. aupreme Jord pf, Ob. 
oberſte Gewalt supremacy; Oberſte, 8 7 


m, colonel. | # | fen im 
Ober⸗Admiral, m. high-- chief- ad- supreme lord, soverei- men:; 
miral. | Oberherrſchaft, f. 2overaiont t; us 
01 A 


Hberalte m. chief - master, alder- gf 


Hberagufſeher, m. comptroller, com- Oberhof, m. che upper yard f 


Oberaufſicht, F chief surveyance, Oberhofprediger, m. chief.c 


Oberbefehl, m. command. Oberkammer, f. upper chanl 
Oberbefehlshaber, m. commander Oberfammerer, m. lord c 


Oberbeicht vater, m. chiefs.confes Oberkeit, f. f. Obri 


Oberbein, n. ſ. Ueberbein. 
Oberbett, n. ſ. Deckbett. Mo ry; a member 
Oberboden, m. highest loft, garret. tory. | 
Ober⸗Capellan, m. high-chaplain, O 
Ober⸗Commando, u. ſ. Oberbefehl. Oberknecht, m. 
Ober⸗Conſtabler, m. high-gunner, Hb 


Obet deut ſch, adj. high- german. Oberkuͤchenmeiſter, m. m 
Oberdeut Hand, . 3 the household. 2 8 Er 


ny. : 8 
Obereinnehmer, m. high. gatherer Oberl 


Oberfeldzeugmeiſter, m. great mas- country. . 


man. erhimmel, m.-acther. 
missioner of, chief - overseer, super- ge. ichtshof supreme court f 
intendent, chief. sur veyor. ture. | | 
elle, 
#:Lieut 
3 f 
Aube, / 
Kr achtl 
dtheil, n 
verde> 
vormun 
vormuy 


wp. 

ahnt, 
tichn, m 
jifumeit 


. 8aperintendence, chief-inspection. in ordinary to u prince, 


in chief, lain, lord great 


sor. Oberkellner, m. hi h- butler. 
Hberkirchenrath, m. big 
'of the high+4 


F4 


cs, 
erkleid, n. upper-garmen, 

ead-zervant, 
erfoch, m. mater · cook, 


upper-gunner. cook. 
weldet / 
re · mentio 
lich, con 
erer, noi 
ten; a. 


It, f. pre 


24 high · country. 
nder, m. high - count 
O berlaͤndiſch, adj. out of 


of taxes. 


ter of the ordnance. Oberleder, n. u leath liben Ohh 
Oberflaͤche, F. surface, outside, au- Oberlefze, f. upper lip. 3 
rficies, Oderleib, m. upper body. $1 * 
Ober foͤrſter, m. high-forester. Oberlippe, f. upper lip. te . aer. 
Oberforſtmeiſter, m. high-warden Oberluft, f. upper ar. 4 
of a forest. | Obermacht, „. |. Uebermacht. | Men, u. 
Obergericht, n. high-judicature, | Obermann, m. victor, yanqU ng, appl 
Obergeſchoß, n. higher store. | f. Schiedsrichter arbiter, umpin * * 
Obergewehr, ». pike, musket; Un- Obermeiſter, m. upper « (0. neun 
tergewehr, n. WO. ter. 8 eb, daran 
Oberhalb, adv. above; oberhalb der Ober-Officier, 1 _— 10 think 
Stadt at the higher part of the Oberpfarret, m. chief minis I , 
WY. | | Oberpoſtmeiſter , * c e * 
Oberhand, V. upper-hand; f. uͤberle⸗ master. . ? ; m 
gene Gewalt superiority, mastership, Oberprieſter, m. high pries. egenheit 
ascendency; die Oberhand haben to Oberrentmeiſter, m. high e 5. 
sway, exercise mastership, play the berlaa an. fie, /. 
master, have the 8uperiority ; befom- Oberrichter, m. lord chief jn leit, . 
men to get -- obtain the superioriiy; Oberrinde, f. upper cu digkeit z 
behalten to get the better of, carry, Oberxiſt, m. instep. b of the ge 


mY Te 


6%  : 


ed, ot, great coat. ES Obrigkeit snpreme magistracy istri „ 
5 ni. 3 first propodi- ; zistrate. £ In or | 2 Bo 

Thy O n adj. magistrally.. * N 
ile, e „, lend han- Ori Obriſte u. ſ. f. ſ. Ober und 1 
catzmeiſter, m. lord high - Ober » : : | +. : 8 . 
guer. Odbdſchon, conj. though, tho), albeit, 
henf, v. high cup-bearer. Obſchweben, v. r. u. to be immi- 
enkel, v. upper part of the nent, at hand. _ | 

Ob ſieg en, » 7. x. to vanquish, get - 

N<welle, J. lintel. obtain the victory, overcome. 
fig, m, first place. Obſt, n. fruit, frunage; frühzeitiges 
allmeiſter , uu. lord chief -- early fruits; muͤrbes mellow fruits; 
at mater of the horse. es late fruus; haltbares, hartes 
pf, Oberſte, adj. uppermost; dard — durable fruits; wurmſtichiges 
terte Gewalt supremacy; die worm eaten fruits. 
ien un Volke rulers, head - men, Obſtart, f. resistenee; Obſtatt halten 
wen; der oberſte Prieſter high te oppose, resist. rt” 
: das oberſte Geſchoß highest Obſtbaum, m. kruit-rree, 
w of a house; das Oberſte eines Obſtdarre, of: fruit-kiln. | 
es top; das oberſte zu unterſt top- Hebſter, m. Keeper of orchard; f. Obſt- 
try, upside down ; zu oberſt up- _ hindler fruiterer, . 


. 
— 2 wo =— welt, oe , — —— 


” 


most. 55 Obſtgarten, m, fruit * garden, Qi , 
tie, m. —_— Pry 0 8 FEE | | 

elle, f. ſ. Oberfis. adler, m. fruiterer. | 

ten m. lieutenant Obſtfammer, J. fruitery, 4 

=: . Obſtkeller, m. fruitery, Ta 

Aube, f. upper room. Obſtmarkt, m. fruit⸗market, 

Hrachtmeiſter, m. major. Obſtmogat, m. September. 

ſtheil, m. upper part. Obſt moſt, m. cider. 

verde, n. upper deck, Obſtwetn, m. cider, 

roemund, m. chief tutor, Obſtzeit, f. fruit-time. 


* 


wiinundſhaft, F. ohief u- Obwalten, v. v. #. to exist) be on 
bip. - foot, be imminent, impend, threaten, 

ahnt, adj. above- mentioned. menace. | | 

Athen, m. upper tooth, Obwaltung, F. exinence, imminent - 


ümmeimann, master carpen- ob wet No, . 
Odwohl, com. ough, tho 

neldet, Obgenannk, adj. beit. EY | hb | 

re-mentioned, above- said. 88 r ' 
16, conj. ouch, tho', albeit, 38 N Och fen, yl. oxen; ; 
erer, notwithstanding. 3 ein junger Ochs bullock ein dummer 

Nen, adj. in being. 3 Ochs buMle-hegd ; | 

pt, /. protection; jemanden der Och e r. eye of an ox; Ges 

lichen Obhut empfehlen to commit en dug e, Y ns - 

to * — 5 — 2 buttered egg eine Pflanze 

, adj, abo ve-said, mentioned. ; 1 beef. £ 

it, f. wafer, wafer-cake. $ O ſenbraten, m an 11 a 

ten, Backer, m. wafer-baker, O $fenfiever, u. haben to; be lazy 

den, v. 7. n. einer Sache to ply 847207 


beef. 

ng, apply one's self to; f. ver * uſſle- eaded = by 
hrt ſeyn 4 be 2 11 liegt ON] fe, ney. b n | _ 
Wo moumbent upon him; es lag "TY" OR : 
0 5 N ju denken it was my O 8 Addl m. dealer 2M bul- 

WM of it. : "I . | Ochſen aut, f. neat's hide. 
bend, part, applying one's Ochſenhirt, m. neatherd. | 
| ncumbent, | Ochſenhorn, n. horn of an ox. - 
genheit, F. duty, incum- Ochſenhuf, m. claw — shoe of an 

. F X 


d OX. 3 

dation, f. bond. | Ochſenkalb, n. male calf, bull-calf. 

leit, . mag istrate; dafuͤr hat Ochſenkopf, m. head of an ox; ein 

igfeir zu ſorgen this is a con- dummer Menſch bullle-head. 

ol the government; die hoͤchſte Ochſenmarkt, m. 2 0 5 
wh, | | e 
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Ochf 352 


ochſenmi m. oxen-dung, i 
chſenpo i mit der Ochſenpoſt rei- 


ſen to travel very slowly. 
ſenſtall, mM. bt ox-stall. 


tachel eines Ochſentreibers goad. 
3 en wamme, f. dew-lap. 
ſenziemer, m. bull's pizzle. 


Och N ; 
„ N m. driver of oxen; 
O 
O 


StOve. 


Ofenbank, 1. stove-bench. 


Ofenbru ch, m. oven-dross. 


O 8 gabel, f. oven-fork. 
enherd, m. oven-hearth. 


HO 
Ofenkachel, J. earthen pane for a 


stove. 


Ofenkruͤcke, f. oven-rake. 


Ofenlehm, m. furnace - lute, oven- 


lute, loam. | | 
Ofenloch, n. month of an oven. 
Hfenplatte, f. bottom - iron plate 

of an oven. . | 
Hfenrohre, 5. tunnel of an oven, 

furnace, stove. 


Ofenruß, m. s00t, oven-soot. 


Ofenſchaufel, F. oven-shovel. 


Ofenthuͤr, f. vent - hole -- ventiduct 


of an oven, stove, furnace. 
H fenwiſch, m. scovel, maulkin. 
81 adj, open; offene Briefe let- 
ters patent; offene Tafel halten to dine 
publicly; mit offenen Armen with 
open arms; die Thuͤr war offen the 


door was open; ein offener und zuver⸗ 


laͤſſiger Mann a man open and of goo 
faith; offenen Leib haben to be loose; 
auf offener Straße in open street. 


Offenbar, adj. manifest, evident, 


open, public; offenbare See main sea; 
offenbare Wahrheit plain , evident, 
dowuright truth; der Thaͤter iſt noch 
nicht ofendar the malefactur is not 


 Offenbaren, „ „ @ #@ 


Obm, Obme/ Fame. 


fenbar werden ro come 10 de 
to take vent, come out; ade 


festly, publicly, openly, 


notoriously. 


to make public, shew 


Gehbeimniß to drt Iu 
open a secret; ſein Hery-to undo 


unfold one's self t 1 
deutung to reveal. 


Offenbarlich, adj, ad c 


- 


blication, 8 
— ; unf. ; 
revelation; die 
book of phe peg — 
ffenherzig, 

Offenherzig, adj. 5 
ed. . 1 


Ar. 

Offenbarung, F. manifeaarics! 

blication , 4. Cg 2 
8 


openly, candidly, i 
1 Y. 1 1genuously 


Offenherzigkeit, F. ope 
ness, candidness, 
ty, frankness, 


Oeffentlich, adj. public, ope 
| oͤffentlicher Straße in the open 
auf oͤffentlichem Markte * 


place; der ein 
publio rr 


effentlichkeit, f. public 
ee m. olficer. 
ficier, m. officer. 


O 

O 

Office 

O lien work-cho 
Beffuen, v 


ficine j. oral, 


effnen, v. 7. a. to open; ring 


to open a letter; ein 


to make an incision; Fine G 
dffnen to open a sluce, flood 
das Herz to unbosom open 
self; dem Laſter Thur und That 


to make way for vies. 


Oeffnung, J. opening, 
breach, gap, gaping; 


2 
haben to be coxtive; Oe 
to go to tool; die Heſſnung 


eine Oeffuung in einem Valde 
to make a glade in a wood. 


Oft, adv. olt, often; wie oft? 


often ? aft thun to do 


wohin gehen to ws 2 place 


Hefter, ad, u. . oltuer, 
oftentimes. 

Oefters, ady. often, oft, 

OIL RESI: adj. frequent, Wt 

Hh! ſ. O. 

Hheim, Ohm, m. uncle. 


> rev 
* 
revelation 


ness, candour, ing 


tmahls, adv oftenumes 


1 abe 


dren; da 
it with ou 
help, hel 
amor, 
ict tage! 
bt cn not 
whac Jorbe 
* Aufhor 
nler miss! 
to die inte 
gs, ohne daf 
but my 1 
Knowing | 
din, ohne 
polen WII 
ho he v 
truth in 
nerack 
fern, ſ 
(gent! 
gefahr 
tlängſt, 
nacht, 
Obnmack 
0 taut, 
mac ti! 
ue; ſeyn . 
eble, wea 
le, faint, 
imabgel 
chat 
Oatrige 
iſchwet, 
J u. ein 
„handle. 
/ n, ear; 
| to whit 
kn Floh in 
ones ear 
to din 
ah; fich 
den to fa 
together 
Ohren 
over hea 
1 Ohren zi 
le ear; jen 
Maney to g 
Bulk ou the 
ack up one" 
enuvely ; 
u nehmen 
elt noch 
Wen ſeyn 1. 
W bid; d. 
Ve g00d 8 


f 
. 


F 


t; 


i, 


>» 


4 


5 


ohn a . 


ne / rraep. without; ohne Ende 


png, in good earnest, seriously; 
le deß without this: f. außer ex- 


** ] aste besides; viertauſend Man 
+ ady 1% Weiber und Kinder four thousan 
y. F nen besides the women and chil- 


Jen; das weiß ich ohne dieß 1 know 
i: without that; ohne 4 uͤlfe without 
lap, helpless; ohne Troſt withqut 
emfort, 


Len not be said without blushing; 
lah eYorbedacht unpremeditately ; 8 
* Aufhören uncessantly, without 
ermission; ohne Teſtament ſterben 
b die intestate; adv. U. conf. er that 
ohne daß ich es wußte he did it with- 
„at my knowledge, without my 


rung * i owing it; ich h e mit thm 0s 
evelation den, ohne zu wiſſen, wer er war T have 


poken with him, without knowing 


truth in it, to be sure. 

nerahtet, ſ Ungeachtet. 

bofern, ſ. Unſern. 

geachtet, ſ. Ungeachtet. 

gefahr, ſ. Ungefaͤhr. 

nangſt, ſ, Unlangſt. 

imacht, f. tainting fit, 8gwoon} 
Obnmacht fallen to 8woon away, 
D aint. : 

unachtig, adj. swooning, faint- 
ke; ſeyn to be a swooning; to be 
at 5 weak, infirm, impotent, un- 
le, faint, 


maßgeblich, ſ. ae 


. | Uchattig, adj. unshadowed; 
inal, n<trige Voifer ascii. | 

pen; find iſchwet, ſ. Unſchwer. | 
Geſchwir hr} u. einer Nadel eye;] f. Henkel 
eie E. „handle. 


o whisper in one's ear; einem 
n Floh ins Ohr ſetzen to put a flea 
L one's ear; einem in den Ohren lie⸗ 
| to ding — stun one's ear per 

ily; ſich einander bei den Ohren 


Hefnung wn to fall together by the ears, 
Heffaung together by the ears; bis uber 
n Walde | Oiren in Schulden ſtecken to 
wood. over head and ears in debt; bei 


n Oyten ziehen, zwacken to lug by 
« ear; jemanden hinter die Ohren 
Augen to give one a box hit him 
cull ou the ear; die Ohren ſpitzen to 
ak up oue's ears, to listen - harken 
aurely; den Kopf zwiſchen die Oh 


u nchen to hurry away in tu 


wa ſeyn 10 be a stripling, a cal- 
W bird; dunne, leiſe Ohren haben to 
de good quick ears; die Haut 
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mithour end; ohne Scherz without 


comfortless; man kann es 
bt ſager, ohne ſchamroth zu werden 


io he was; es iſt nicht ohne there 


SD οοοο bb 


1. ear; einem etwas ins Ohr rau⸗ 


noch nicht hinter den Ohren 


Helh; 
über die Ohten ziehen to flea, 


put the skin off, scalp; alles war O 
all were attentive. | 


Ohrband, n. ſ. Ortband. 
Ohrenarznei, f. acooustics, 


* 


* 


Ohrenbeichte, þ auricular confes- 


sion. 
Ohrenblaͤſer, m. make-bate, whis- 

perer, tell-tale, buzzer, ear - wig. 
Ohrenbrau ſen *. humming -- 


| buz- 
zing - tingling in the 
8 1000 EET 
rengehenk, n. ear-hangings. 
Sales n. ſ. Dbrenbrancen, ' 
Obrenknorpel, m. ear-gristle, 
Ohrenſchmalz, u. ear-Wax. 
Ohrenſchmerz, m. otalgia, pain in 
the ears. | | 5 
Ohrentraͤger, m. . Obrenblaͤſer, 
| © 46s euge, m. ear-wWitness, 
hreule, F. horn-owyl, horn-coot. 


brlaͤppchen, n. ear-lap, flap of the 

bh m. earwig. 

hrloch, n. ear-hole. 

hrloͤffel, m. ear. picker. 

hrring, m. ear-ring. 

hrwurm, m. earwig. 

ehſe, . . Oehr. 

ekelname, m. ſ. Ekelname. 

Oekonom, m. oecouomist, manager. 

Oekonomie, f. oeconomy. 

Oekonomi ſch, adj. oeconomic, oeco- 

nomical; adv. oeconqdmically. 

Oel, n. oil; Oel ins Feuer gießen to 
blow coals, add fuel to the fire; mit 
Oel ſchmieren, ſalben to anoint; mit 
Oel traͤnken to anneal; Oel an den Sa⸗ 
lat thun to oil the salad, to pour oil 
upon salad; in Oel mahlen to paint 
with oil. i | 

Oelbaum, m. olive; der wilde oleas- 
ter. | | 

Oelbaͤumen, adj. of olive; d[biumen 
Holz olive- wood. | 

Helblatt, n. olive-leaf. 

Oleander, m. oleander. 

Oleaſter, m. oleaster. 

Oelen, v. r. a. to oil. 5 

Oelfarbe, f. oil-colour; mit Helfars 
ben mahlen to paint with oil. 


Oelflaſche, F. oil-bottle. 


Oelflecken, m. spot of oil. 
Oelgarten, m. olive yard. 
Oelglas, n. oil- lass. 
Oelgoͤtze, m. lubber. 
Oelhandel, m. oil- trade. BEG 
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1 

Ss es 

4 


del 


Helhefen, pl. lees -- dregs of i. 


Helicht, Oelig adj. oily. 
Hlive, 7. Hive. - - 
Hlivenfarbe, f. olive-colour. 
Oelkelter, J. oil-press. 
Oelkraͤmer, m. oilman. 
Oelkrug, m. cruet. | 
Oellam pe, f. oil-lamp. : 
elmahlerei, f. painting with 
Imuͤhle, f. oil-mill. 
muͤller, m. oil-miller. 


l 
(preſſe, f. oil-press. 


80D 


e 
e 
e 
e 
De 
te Oelung extreme unction. 


Olymp, m. olympus. 
Oelzweig, m. olive-twig. 


Ontologie, f. ontology. 


Onyx, m. onyx. 
Opal, m. op 


Oper, f. opera. 


Operment, n. orpiment. 


- 
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Ordensleut pl. 
Ordens meſſter, m. 
head of an order. 
Ordensperſon, f. f, Hide, 
Ordensregel, 
law 


oil. 


ung, f. oiling, ointment; die letz⸗ 


f 


Opernhaus, n. play-house, opera- 


f Ouse. 


h | 
Opfer, n. offering, oblation, sacri- 
bag 1 Js. Schlachtopfer 


victim; zum Opfer werden to fall 


victim. ; 
Opferaltar, m. offering-altar. 


Opfergeld, n. offering-penny. 


A 


Opfergeſchirr, n. sacrificial ves- 


zels, 
Opferkaſten, m. poor's box. 
Op ſe rkuche n m. offering-cake. 


Op fern, v. r. a. to immolate, offer, 


gacrifice. 
Op ferpfennig, m. ſ. Opfergeld. 
Opferprieſter, m. sacrificer. 


Opferſtock, m. ſ. Opfekkaſten. 


Opferſchmaus, m. otkering-feast. | 


Hp ferthier, n. victim, victim beast. 
Opfertiſch, ms offering - table, table 


of sacrifice, immolation. 


O Pp fe rung; * immolating 9 immola- 
tion, offering, sacrificing, sacriſice. 


Opium, n. opium. 
Optik, f. optios. 


Optiſch, adj. optic, optical; adv, opti · 


Catly. ! 
Orakel, n. oracle. 


Orange, f. orange; orangen orange 


gelb orange-tawny. 
Orangerie, f. orangery. 


Orant, m. calves-snout, 8nap - dra- 


gon. 
O ratorie, J. ſ. Redekunſt. 
Oratorium, n. musical oratory. 
Orcheſter, n. orchester. 


Orden, m. order; ein geiſtlicher reli- 


gious order. 
Ordensbruder, m. friar. 


Ordensgeiſtliche, m. clergyman. 


O rden eget ſtlichkeit, F. clergy. 


7 


Org 


constitution of an tw 

: n of an order. 

Ordeusritter, m. 
er. pes 


Ordeus#< 


member 0 


night of u 


weſter, f inter «, 
f an order. 
4 
Ordentlich, adj. orderly, we 
"es liegt alles ſehr ordentlich wer 

lies in the best ord 


ſehr ordentlich the or; 6 Poſt fy 


post arrives y 


N A 
* pe tient, 
Ha nent. 


levait ; 

ls; 
nge 
ain 
efan, J 
e104! T 
tien fd 
ff, m. 
Orte en. 
queer L 
em Ort 
reebren L 
thing at 
grery wh 


regularly; f. mafig $ober + 
mihig due, ag Me OP" 
Obrigkeit the regular 


Tongs ordentlich all 
sula ＋ ey ; 3 a 
— in — * n en 


magizira le! 
Tage be > 


in Servers 
Neon, Ct 
1 travel 


een Orte 


4 


ca$es ; ſeine . Orts 


en Stunden abwarten to oh bw him, 
one's certain — get — x bo than d 
ordentlicher Leib:Medicus Physica ci) t. 
ordinary to the king; rt Mhret, 7 
thun to do all things orderly, lieder 
larly; ado. orderly, regularly, wing. ; 
berly, usually. tre \< 
Hrdiniren, v. 5. a. to invent, oat, 
dain, order. N todo r 
Ordination, f. inventing, ordinſWl: ora; 
ordination, ordering, ttlich, a 
Ordnen, v. . 8. to i telan, n 
det in due order, order. tequldet 
Ordnung, J. order, regulation, in, 
2 aus der Ordnung out oli: 1 þ le, 
er; die Ordnung der Natur orde ttein, m 
nature; in der Baukunſt order; tithaler 
tosfaniſche Ordnung tuen a 
ſeine Sachen in Ordnung bin Hiegel, 
settle your affairs; wieder in Or) /. ſ. O 
bringen to re- establish; f. Claſe , ». f. 
form. ; M. east, 


Ordnung s⸗Zahl, F. oxdinal 1 
ber 


Ordre, 


2 


F. rder; geben to girec 
erhalten to receive order. 
H rf, m. dorado, doree, gilt-head. 


Organ, n. organ; dasOrgandir 


che the organ of speech. 


Organisch, adj, organio, "IF 
ady 


. organically, _ 
Organiſ, m. organist. 


Orgel, f- organ; die Org! if 
ſchlagen 10 play 

Orgelbaͤlge, pl. 
Organs. 


Orgelbauer, m. organ- 


on the organ. 
bellows of a pi 


maker, 


Orgeln, v. r. n. tio play 


an. 


Orgelpfeife, f. organpips. , 


Orgeltreter, m. dellow 


kn, east; 
en Often 
(ebend, 
etdienſta 
fret, ne 
ttſeierta 
trſeſt, n. 
vet. 
teuer, 1 
erfladen, 
erkuchen, 
rluzei, 


tem eſſe, : 
etmenat, 

etmentaa 
an, pl. ea 
\t[onntag 


on the 


On 


Ori 
m. orient, east, levant. 


adj. oriental, eastern, 
Perlen oriental 


anguages. 3 a 
caiunl; n. origin. original. 
tan, m. hurricane, harrioano. 
rid, m. War. ; 
leg ſchiff, n. man of war. 
rf, m. place: jedes Ding an ſeinem 
Arte every thing in its 0g, ein 
wearer Ort convenient place; an w 
hem Orte? where? etwas an dem 
whten Orte ſuchen ro look for some- 
thing ot its right place; aller Orten 
wery where; dieſes Wort kommt an 
mehrern Orten vor this word occurs 
u ereral places; f. Himmelsgegend 
eion, corner; durch einen Ort reiſen 
bo travel trough a place; an oͤffent⸗ 
ien Orten in public places; ich mei⸗ 
ons as to me; er / ſeines Orts as 
bo him, | | 
342. Wan | a 
tthej<retbungy j- to ra . 
bret, n. 3 Hides, 2 
ttfeder, F. head-quill in a goose- 
Ing. 
uroſhen, m. fourth part of a 
rroat, : | | 
thodox7 ſ. Rechtaldubig. 
thoqraphie, f. ſ. Rechtſchreibung. 
ttlich, adj. local. 
ttlan, m. ortolan. 


ttqulden, m. fourth part 


rin. 
truhle, J. ſ. Ortfeder. 

ein, m. corner-stone. 

ttthaler, m. fourth part of a dol- 
[ | 


of a 


liegel, m. corner-tale. 

ſe, J. ſ. Oehr. 

jel, n. ſ. Noͤßel. 

8 east, orient; f. Oſtwind east 
Ad. N 

fn, east; aus Often from the east; 
n Often towards east. 

(tthend, m. easter-eve. 
tdienſtag, m. easter · tuesday. 
(tft, u. easter- egg. 8 
ttſeiettag, m. easter-day. 

'rfeſt, n. easter; der Juden pass- 
Wel. . 


ttſeuer, n. easter-fire, 
rfladen, m. easter-cake, lawn, 
eriuchen, m. easter- cake, flavvn. 


telujei, J. aristolochy, birth- 


em eſſe, f. easter-fair. 

Monat, in. easter-month, April. 
etmentag, m. easter-monday. 
nn, pl. easter. 

"T[ountag, m. easter- sunday. 


333. 


Otter, f. adder, viper; 


Sees 


y * — 
1 * 
8 | 
* ? \ 
- o > 


* 


Pack 
Seren m. vaster- day. 
Oſterwo, 7. easter-week. 
Heme, . eastern, oriental; 
oͤſtlich far east. SE g 
Oſt wind, m. east · wind. 
Othem, m. ſ. Athem. 


4 


otter. f. Fiſchotter : 


Otterfell, n. skin of an otter, _ 
Otterngalle, |. Otterngift, u. ve- 5 
Ottertich "© ad Er} | 

s biting, 
Oval, f. Eirund. IS 
Oxhoft, n. hogshead. 


P. 
„Paaren, ſ. Par u. ſ. f. 
J. Papſt. pacht 5 
in Pacht ge 
en to farm; f. Pachtgeld rent; 
cht bezahlen ro pay the rent. 
brief, um. L tenant. 
tbrief, m. document of a farm, 
t⸗Contract, m. lease. ; 
ten, v. r. a. to farm. 
ter, m. farmer. 
tgeld, n. farm- rent. 
tgu t, N. farm. 
therr, m. leager.. 
tlente, pl. farmers.” 
tlos, adj. farmless. 
chtmann, m. ſ. Pachter. i 
chtſchilling, m- ſ. Pachtgeld. 
Pachrweiſe, adv. to farm; pachtwei⸗ 

ſe uͤberlaſſen to let to farm. | 
Pachtzins, m. ſ. Pachtgeld. 
Pack, m. u. n. pack, bale; mit Sack und 
Pack with bag and baggage. 
Pack, n. liederliches Geſindel rabble; 
Schelmpack pack of knaves. 
Packen, m. bale, packet. 
Packen, v. r. recipr. to pack; ſich fort 
packen to pack away, off. 
Packen, v. 7. a. to lay hold of, seise. 
Packen, v. 7. 4. to pack. 
Packen, n. packing. 
Packer, m. packer. 
Packet, n. packet. | 
Packet-Both, u. packet. 
Packhaus, u. packing-house. | 
Packleinwand, /. packcloath, bar⸗ 
ras. ä 
Packnadel, f. pack-needle. 
Packpapier, x. cap-paper. 
Packpferd, u. packhorse. 
, m. packsaddle, 
2 


2 2 2 


m. farm; 
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Palliſade, 


— = 


Pack ſtock, m. packing-stick. 

Packtuch, u. ſ. Packle;nwand. 

Pack wagen, m. baggage-waggon. 

Pack, m. pact, contract, bargain, cove- 
nant; einen Pact machen to covenant. 


Paff, pop; beim Tadackrauchen whiſk; 


paffen, f- aback rauchen to make whills, 
to funk. 


Page, m. page. 


Pagen-Hofmeiſter, m. governor of 
( 


Pages. 
Paille, adi. stravv-oolOured. / 


Palaſt, m. palace. 
Paleſter, u. ſ. Baleſter. 
Palette, f. pallet. 


Palier, m. ſ. Polierer. 


aliſade, /. ſ. Palliſade. 
341174 — sabre. 
Palla ſt, m. palace. 
} palisade, palisado; wit 

Palliſaden verwahren to palisade. 


Palmbaum, m. palm, palm-tree. 

Palme, if. palm, branch of palm, 
palm-twig; palm-tree. 

Palme, F. f. Knoſpe an Weinſtoͤcken 7 
bud of a vine; f. Bluͤthknospe an Has 
ſeln u. ſ. f. catkin, gosling. 

Palme, f. ein Maß, * 

Palm $1; n. palm, oil. 

Palmſeet, m. palma-sack. 

Palmſonntag, m. palm-sunday. 

Palmwein, m. palm-wine. 

Palmzweig, m. palm-twig. 

Panacee, 5. on 

Pandore, f. bandore. 

Pan ier, 7. banner. 

Panket, n. ſ. Bankett. 


Panne, f. ſ. Wanne. 


Pantalon, n. pantalon, a musical in- 
strument in the form of a large harp- 
sichord; Hoſen und Struͤmpfe zuſam⸗ 
men pantaloon. | 

Panther, m. u. u. panther, pard. 

Pantherthier, u. panther, pard. 

Pantoffel, m. slipper. _ 

Pantoffelbaum, m. cork-tree. 

Pantoffelholz, n. cork. 

Pantomime, |. NN 

Pantomimen⸗ Spieler, Panto⸗ 
205 iſt, m. — is Palio 

Pautſch, m. ſ. Wanſt. | 

Pantſchen, v. 7. a. ſ. Mantſchen; f. 
verfaͤlſchen to adulterate, mix. 

Panze, /. ſ. Wanſt. 

Panzer, m. coat of mail, jack. 

Panzerfegen, v. 7. a. to reproach, 


] Panzerhandſchuh, m. gantlet. 


Panzerdemd, 7. shirt of mail. 
Panzerkette, f. carknet. 
Panzern, v. 7. a. to arm with a coat 


of mail, jack. 


Papieren, adj. paper; papierne le 


Paäpftlich, adj. papistical, popi 


Paͤonie, J. peony, . 

Sas e m. 5 3 
apa gei, m. die | * 
ein großer parrot woo = ; 
Popinjay; von fleineret Art 
paraqueto. 


Papageifeder, V, feacher of @ , 
-.- Ob . 


45 v. r. a. to babble. 

apier, n. paper; ein Ki : 

Buch quire; ein Ben be 
Blatt leaf of Paper; Papier m achen 
make Paper; Papier, weiches dun 
ſchlaͤgt blotting: — ginki — 
marmorirtes marbled paper; gg 
o pen down, zet pen to paper 
couch in writing. , 


ume f 
Nein 
latabe 
ler) 0! 
bolical | 
rade, 
nd der 
plas 
arad;e 
g7adie 
aradte 
aradie 
aura si: 
aradie 
nase, 
ttedie 
| (150, 
qrallel 
araiicl 
farallel 
between. 
eraſul, 
ice, . 
cen the : 
arhent 
ardel,)] 
vrder,} 
ardon, 1 
to de par 
aren, r. 
nuch, su 
ed. 
itpeiſe, 


te paper lanthorn. 
apierhandel, m. IT » $61) 
. 1 fx | OE 
Papierhaͤndler, m. ﬆationer, 1. 
of paper. ; 
Papierlumpen, pl. linen rags, 
Papiermacher, m. papermaker, 
Papiermühle, f. ral 
Papieroͤl, n. paperoil. 
Papterſchere, / paper · hen 
Papierſtaude, . E 
Papiliou, m. papilio, butterſiy. 
117 m. 1 | 
apiſterei, f. papistry, popery. 
Papiſtiſc<, 4% Pape poi 


ady. papistically, popishly. urentath 
Pappe, f. pap; f. Dn ”" [nn 
aste; dickes Papier zum Einbaude our ot 

. f. pasteboarxc. | itis, Par 
Pappel, F. f. Malte mallows, teisbirn 


itlamen 


Pappel, f. poplar. 
gente glied 


Pappelroſe, . flower of | 


Pappen, adj. pasteboard, ttmeſay 
Pappen, v. r. a. to nourish — fe ele, ,. 
with pap; vermittelſt Pappe wan in Patel! 
to paste, glus. rt, m. f. 
Pappen, u. nourishing with ewas h 

pasting, gluing. It Part as 


Pappendeckel, pl mars yo X 
3 m. tri * 5 

ap 4 mM. po e, ontit ; 
Ppſti\, ad}. f Vn. 
Papſler, m. papist. 


ateiggug 
tte] 
halle 1s 
itteilich, 
itteilichk 
laſen to Shc 
itteiles, 
pritally, 
kkeiloſi 
tie, . 5 
wn der Pat 


adv. papistically, popishly. | 
Papſtthum, n. popedom;, f. riwi 
Religion popery. 

ar, u. pair; ein Par Handſchuhe 
* of * f. Ebepar par, © 
ple; es iſt ein Par geworden,the? 

yoked together; ein Par Schi 
couple of shepherds; ein Paar Þ 

len a brace of pistols; f. wen © 4 


ame few: thun Sie ein Par Schnitte 
tingia give it a slice or tvNYo. | 
urabel, . parable, - 
etaboliſch; adj. parabolic, para- 
bolical; 4dr. parabolicallyy. 
utade, . parade; der feierliche Auf⸗ 
un der Soldaten parade; Parades 
plak, m. parade. } 

qrad;es, u. paradise. : 
nadlesap fel, m. johnapple. 
ztadtef holz, n. lignum aloes. 
uadteſtſch, ach. paradisiacal; adv. 
Matslatally. . 
radicsforner; yl grains of pa- 
120150 , gumea- grains. | | 
qradicsvogel, m. bird of para- 
(xe. | 

ttallel, adj. parallel. 1 
qralicilinie, F. parallel; fig. eine 
ſarallel ziehen to draw: a parallel 
between. 

ttaſol, n. parasol. 


een the fatal sisters. 

maker, trhent, m. ſ. Yarchent. 

. } N 

85 et) n f. Panther. 

hears, erden, m. pardon; Pardon erhalten 

to be pardoned. 

ten, v. 7. a. to couple, pair, unite, 

W match, suit; wohl gepart well match» 
ed. 3 | 

itweiſe, adv. by pairs 5 couples. 

arentation, f. parentation; parens 

men to «peak — make a speech in 

honour of a dead person. | 

seis, Paris. 5 


teisbitue, f. catharine- pear. 
ltlament, n. parliament; Parla⸗ 
, | nentdglied member of parliament, 


ttmeſaufaſe, m. parmesan. 

ele, J. watch- word; auf Cava⸗ 
ur Parole by faith of a gentleman, 
rt, m. f. Antheil' share, part; Part 
u etwas haben to share; ich, mei⸗ 
n Part as for me. 

titten, v. r. n. to part, share. 
terre, m. flower - garden, grass- 
pot; im Schauſpielhauſe pit. 

ittet, f. part, party; Partei neh⸗ 


— . 
tele; m. partisan. 

tte 5 RENT 
llc, j. partial; ado par 


atteilich, adj. partial. 
ateilihfeit, / okay blicken 
en to show partiality. | Ls 
ittetlos, adj. impartzal; adv. im- 
pitally, 

ittetloſigfeit, F. impartiality. 
tie, F.: aaren, parcel of oder 
1 der Partie ſeyn to be of the com- 


Par 1 


Partiten macher, m. cheat, shifter 


arce, . late, destiny; die drei Par⸗ 


Paſſiren, v. 7. n. to pass; durch einen 


T take part; Partei Waaren 
Paſtete, f. eine große pasty, pie; 


Paſtor, m. pastor. 


9 I 


pany im Spiel match; f. 

match ;- eine gute Partie thun to mar- 

ry a fortune; f. eine von beiden Perſo⸗ 
rr N 1 1 

artiſan, m. partisas. 
Par tiſane 2 1 
Partite, J trick; machen to play 


tricks. 


Parucke, f. ſ. Perrucke. | > 
Patch, m. triplet, pair-royal. 
Paſch a, u. ſ. Paſſa. | 
Paſchen, v. . n. 10 dice. 
Pasquill, n. lampoon. 
Paß, ady. fit. 
Paß, m. nicht wohl zu Paß ſeyn to be 
a little indisposed, ont of order: | 
wohl zu Paß at a fine pass, in good * 
tune, humour; zu Paß kommen to 
serve one's turn, to be. to the pur- 
pas, bt; . a Paß ' ; . 
aß, m. amblingques; einen ge- 
hen to amble; 8 enger, beſchwerlicher 
Weg pass; f. Durchgang passage; ein 
Freibrief passeport. 
Paſſa, n. passover. 
Paſſage, f. passage. 
Paſſagier, m. passenger. | 
Paſſen, v. 7. n. im Kartenſpiele to 
pass; auf jemand to wait for. 
Paſſen, n. waiting for. 
Paſſen, v. r. n. to be fit, right, just, 
convenient, adequate, congruent, 
to suit; das paßt mir nun ſo I like it 
80; das kann ſich wohl paſſen it may | 
happen, it may come to pass. 
Paſſen, n. being fit etc.; suiting. 
Paß gang, m. ambling pace. - = 
Paſganger, m. ambler, ambling 9 


Pa fates, 2 mum- glass. 
on, J. passion. 
Paſſiens b lame „F. passion - flovrer. 


Ort to pass through; vorbei to pass 
by; das kann vaſſiren it may do, pass; 
r etwas paſſiren to go for; geſ 
to come to pass. | 


port, m. passport. 
a ſt e, f. paste. 
Paſt 
til- 


: id m. pastil; Paſtellmahlerei yas» 
painting. 


kleine tart. | 
Paſtetenbaͤcker, m. paxtry-cook. 
Paſtinake, /. parsnip. | 


Patate, f. potatoe. 

Patent, n. patent. 

Pater, m. father. | 23 

Paternoſter, n. paternoster. þ 
iz £2. Ba | Pat he, 


1 . 


Pat 


athe, m. f. godfather, 8 
athengeld, n. present for a god- 
child at bis chriening 
228. enk, * 
| 3 ennig, m ſ. Pathengeld. 
athetiſch, adj. pathetic, Es 

adv. pathetical ly./ 

atient, m. patient. 

atriarch, m. patriarch. 
Satrfar glich, adj. patriarchal. 
Patriarchat, n. patriarchate. 
Patriot, m. patriot. | 
Patriotiſch, adj. patriotic. 
Patriotismus, m. patriotism. 
Patrolle, Patrulle, f. patrol. 
Patrolliren, Patrul iren, v. r. n. 

to patrol. 
Patron, m. patron; f. Schutzheilige, 
A* ron; der das Recht hat, Stellen an 
küchen und Schulen zu vergeben pa- 


tron, advowee. 


Patronat, n. patronage, advowson. 


Patro ne, /. pattern, model; das Fut- 
ter zur Ladung Wd die ganze Ladung 
cartrage, cartridge 

Pa tro 4 x | < e,. — garde - 
cat 

Patch, interj. clap. 

matſch, m. clap. 

Patche, f. f. Hand hand. 

Pueſchen, v. r. 4. to cla 

Patſchhand, f. ſ. Patſche. 

Patzig, adj. inzolent, rude; adv. in- 
5 Jevtl , rudely. 

Pauke /. keitle-drum; ſchlagen to beat 
the © pr waa 

Pauken, v. r. a. u. n. to beat; 
the kettle-drums. 

Pauken, n. beating, beating tho 

kettle-drums. 


to beat 


Paukeuſ<lagel/ m. kettle- drum 


m. kettle· drum- 
W 


ee 

Pauker, 

Pauſe, f. pause, stop. 

Pauſiren, v. 7. n. to pause, make a 
stop. 

Pavian, m. baboon. 

Pavillon, m. pavilion. 

Pech, n. pitch. 

Pechdrath, m. pitched thread. 

8 v. r. a. mit Pech beſtreichen ro 
ItCh 

pechfackel, 9 mak 

| Pechaube, f. pitch- cap. 

Pechicht, Pechig, adj. pitchy. - 

Pechkappe, J. \. Pechhaube. 6 

Pechkranz, m. pitch-wreath, | 

Pech muͤtze, F. ſ. Pechhaube. 

51670 n. * dil. : 

echpfanne, itch- pan. h 

ſchwarz, =. pitchy. . 
Pedal n. pedals. 5 


wk. 


1 


* m. pedant.; 
125 22 


letlenſe 


mali let 
tlenſt! 


I; adv. anticall | 
Pedell — I a ger 
Pe ein, / pain, ach, a ome: n 

empfinden, leiden to feel pain, elit; 
Peinigen, V. T. a. o etrend 
Peiniger, m. tormentor. pen di 
Peinigung, . torwenting, - I" 
Peinlich, adj. painful, troubles errucke 
tormenting; die peinliche Frage * 1 to 
torture; peinlich befragen to rack, y tteucke! 
2 Leid - und Lebens trafen beine eru d! 
penal; peinliche Geſetze a OY. 
peinliche Klage eri impes ud. 
« f a (1 
Peinlichkeit, f. painfulnen, q bank 
lesomeness. 11%, / 
ia 7, _ 11 «fall 
zeit ſ ar DD en 
mit der Peitſche 7 
mit der Peitſche twang, * tus Pei 
Peitſchen, v. 7. a, to whip, co, urs, len 
lash. et leg to act 
Pelican, m. pelican, 8 hear a pen 
Pelz, m. pelt; einem den Pell a to pertort 
en to boat one soundly; 'eiye WW hte ci) 
Pelz waſchen 10 chide — ng in person 
ein gegerbtes Fell fur; mit Pel; fun deren as 
0 fur. tall 01 8¹ 
Pelzfutter, n. ning ICTs bi erfie J 
Pelzmuͤtze, f. for- cap. : non su 
Pelzwerk, n. fur. fra! e 
Pen dul, n. pendulum; engt 
Pen nal, n. nente. - 1 
Penſel, m, F. Pirſel. jnies; 
Peonie, f. peony. © ler the | 
1 % „ n. p 
ergamentband, a. cover of pu ence 
ment. HR 
Pergamenten; adj. of p trionlic 
Pergamenter, m. Qt unk. ag 
Pergamentmacher, oy a 1rccſou<e 
Perle, . 2 paws : MN — Augen 7 " _ 
in, earl- web; Perlen 1 einen to 
Sls „set with pearls. Wn; «dy, 
Perlenauſter, f- pearl-oyater. fed 
Perlenfang, m. catching + aſpectt 
of pearls, , n fripect! 
erlenfarbe, cripecti 
Feeſes 1 7 otic, op 
Perlenfiſcher, m. 772 
Serke, F. pet 
er l enk u ſte, , ugion; | 
Derienmuſcele /. moke nackr _uLaiice ; 
Perkenmutter, hood wi 
nacker. mavauie 
Perle [CUT m. pb. thaus, 
Perlenf OLE eßilenz, 
pearls, neck 1 tent 
verienſauur, ar bauer 
pearls. ulerous!) 


pet 


Per 


erlenſchrift, Y. pearl, 


gniall letters. 


PFafer . ſ. Perlgraupe. 
erlgiauy er þ+ Pearl bearley. 


licht, adj. peaily 
4 g nolkel, 11. porpendicls. 


aur. per peudLc ular ly. 


el! cke j+ periwag ;, eine Perruͤcke 
ragen 10 Use A peliVVig. 


rudentfain my m. aſt 
nerutenmaOery 
maker, 

uttucken ſtock, m. periwigmock, | 
lerjtgaeln;, he persian. 

etſten, Perzia, | 

e101, F person; von Perſon hat fe 60 
git gefallen as o her person, 

het; ce Parton aut ſpieen to. gust. 
eas Perſenen a play with ax per- 


bs, pe180Hages; eine Perſon vorſtel⸗ 
lg to act, pervONalte, repregent, to. 


In pet$011, persona lly ; ; ich, fur meine 

deln as lor me; lang you Nele 

ull e gowih; in der Ser 

de erte Per'9n im Singular the he 
rs0n singular; die n Perſon i im 

lud ile Uird person, p lural. 


erſonalien; pl. circumstances near - 
ly touching a person; personal in- 
jmies; lite of a dead person 
aker the funeral sermon. 


rſonendichtung, f. progopopovia, 


personification. 


ie unk, age action in the personality; ; 
Ferſoultche Genugthuung corporal sa- 
whzc1ou; perſonlich vor Gericht ers 
{geen to appear perso ly, in * 
Wn; adv, peil sonally. 

etſonlichkeit, f. 1 
(ſpectty, n. perspective-glass. 
fl\pective, f. perspeciuve. 
een a J 
Mc, optica pecti 
optrealiy., hs 1 " wt, 
Ef! }. pest, pestilence, plague, con- 
ugion; f. eine byſe, midrige Sache 
Zunnuce; Mit der Peſt angeſteckt in 
fected with the Cu: 

RKfdaule, . bubo, carbuncle. 
Mlhaus, n, pesthouse. 


enz, f. pestilence. 
ſtllennaliſch, adj. poxtilential, 
Pester ous: ; adp. 1. pos” 


uterously, 


359 
Kind of Peſtilenzkrapt, my butter · bur. 
| abt ee, m. embroiderer with 


.rpendifular, adj. perpendioular; 


well cues peison; ein Schauſpiel mit 


hear a person; ſeine Peron gut ſrielen 
tw perform well one's. part; eine haͤß⸗ 
lite herſon ugly err in Perſon 


read my own, house; an den P 


ttſönlich, adj. personal; perſoͤnli⸗ 


Per e N 


fe 


% 


eftzeit, f. time of plag 
etarde, . petard, 
eters fi <, m. e 
eterſilie, .. parsl ey. | 
eterskraut, u. peter-wort. 
eterspfennig, m. 
rome - scot. 
Petſchaft, u. seal, eignet. 

etſchaftring, m. seal-ring 

er u. ſ. Petſch 9 

et 7 8 r. a. to seal. 
Petze, . ſ. Be 
Pfad, w. — ein ebener Pfad uod - 
den — beaten — even path. 
P adlos, adj. hie 
Pfaff, m. priest. 
Pfaffendipde, f. priest's 
arxon, calves-teet, wake-robin, 
Pfaffenblatt) n. E n : 
Pfaf en hadiein, ile- wort. 


Pfaffenknecht, m. ave to a priest. 
50 12 ee adj. priest rid · 
faffeyplatte, /. shaved crown 

kriar s head; eine Pflanze dandilion, 
affenſchnitt the best slice of 
7 . — D w beaf. 


ue. 


— 


W te m. ſ. Pſaffenbinde. \ 
— . crown, wines 8nout. 


goes eto. 
afferei iestcraft. 
At ware: 12 adj riestlike. 

ale, stake; mit Pfaͤhlen 
| 39 to 1 inclose with 22 


to empale; in meinen vier Pfah 
: 5 f ellen 

to pillory; an dem Pfahl A. 

| &tand on the pillory. | | 

f hlen, v. r. 8. to pro : 

{6 blen, n. propping. 

alz, f. Palatinate. 

iet m. palatine. 


fal palsgrave. 
a 1574 lich, a belonging to a 


fair 

THF ſhaft lsgraviate.. 

Pfaligrafſcha | 

D and, n. pavyns FIR op zum Pfande 
etzen to pledge, pawn, , give in 
pledge; ein Pfand einldſen to redeem 
— recover A pawn. 

Pfanden, v. I. a. seie, zeoure, take 


n security. 
andhaber, m. pawnbroker. ; 
vie nd 32 5 n. publi pawn-house, 
andlehen, n. leeamortgaged. 
faͤn dlich, adj. in the form of a 


ufitoiqining m. money received 


a pawn, 
dwe adv, wn, i 
An — 1 


an, 
YN Pfaw 


peter o- pence, | 


pintle, : 
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Pfannendeckel, m. cover of a pan. 
Pfannenflicer, m. ſ. Keſſelflicker. 
Pfannenſchmie d, m. 3 
Pfannenſtiel, m. handle of a pan. 
Pfannenziegel, m. pon- tile. 
Pfannkuchen, m. pencake. 
arrdienſt, m. ſ. Pfarre. 


We 


parson; f. Pfarrhaus dwelling of a 
Parson; die ganze Gemeine eines Pfar- 
kers parish. ä | 
Pfarrer, m. parson. 5 
Pfarrfrau, f. parson's wife. 
Sores aus, n. parson's house. 
arrherr, m. ſ. Pfarrer. 
Pfarrkind, u. parishioner. 
P fa x r k i r che 7 8 porisli- church. 
Pfarrlehen, n. advowson. 
farrwohnung, f. 1 Pfarrhaus. 
farrzehent, m. tithe. 
fau, m. peacock. 
Pfauenfeder, f. peacocks- feather. 
Pfauenſchwanz, tail -- train of a 


3 | 

Pfauhahn, m. peacock. 

Pfauhenne, f. peahen. 

Pfeffer, m. pepper; mit Pfeffer wuͤr⸗ 
zen to pepper, season with pep- 


er. 

Pfcfferboum, m. pepper- tree. 
fefferbuͤchſe, f. pepperbox. 

Pfefferkorn, u. peppercorn. 

Pfefferkraut, n. pepper wort, dit- 
tander. 


Pfefferkuchen, m. ginger-bread. 


Pfeffermuͤhle, J. pepper-quern. 
Pfeffern, v. 7. a. to pepper, season 


wit pepper. | 3 
Pfeffernuß, J ginger-bread. 


Pfefferpflanze, J. pepper- plant. 


Pfeife, J. f. Tobackspfeife pipe; eine 
thoͤnerne earthen pipe; eine Meife Ta- 
back rauchen to amoak a pipe; ſtopfen 
to fill a pipe; anzuͤnden to light a 


1 
P 15 AH. fife, pipe; die Pfeife ein⸗ 


. to be brought a peg or two 


ower, to talk no more 80 big as 
before. 


farre, Pfarret, f. benefice of a 


Pferd, u. hae; ein-fleined jun 


Pfeifenthon, m. eu | 
e BE "> mheſ< 
Pfeifer, m. fifer, piper, whin! 2 
1 arrow, Gare, bol, = EY 
| die Friße einn Pfeiles arrow \Wi:rde\ 
bon 
gen to dart; % www 
to feather a dart, 3 ö 11 
Pfeitkre m. pillar. . ich, 
Pfeilkraut, u. arrow-had. „ 


Pfennig, m. penny; it geie eln 


Pfennig mehr 1 give nos a s, « 
more. FLA tally. 


Pfennig fuchſer, m. pi | 
eee oem A“ 


Pferch, m. dung. lagen; 
117015 fold, pen. ww : 
Pfercheh, v. . . to.cuck: —oofl 
i dn, fp Re neftfei, 
ferchen n. cack ing, d . ride. 
ferchen, . T. a. 10 pen, inafitag 
Yferchhitte, J. cot. 3 ingſttwo 
Pferchrecht, n. foldage. "id, 1 


un. ſichba: 
ten nag; ein ſchlechtes, mageres rich blu 
jade; ein ſchlechtes, ö es 
Stumbling jade; ein Pferd, wel tſichſtei 
ausſchlaͤgt wineing - kicking bern, 
ein muthiges Pferd meulesome bange, / 
ein ſtaͤtiges Prerd restiff hore; WW 1: 
Pferd, welches einen und þ lanjenbe 
ſchrütt hat a höre that paces f 


high, a horse that is a rare ambl lanzenre 


_ © ein gedriicftes Pferd galled hone; weuble c 


uͤberrittenes foundered hore; H eee 
abgerichtetes a well managed ha et 
das gern aufſitzen laſt an easy kt pagers 
to get upon; zu Pferde ſteigen} y * 
mount, mount on horte- beck chu! 
Pferd reiten to ride a home; nfadt 
to break -- manage — win mung, 
. any x e 6 Wet „n. 
Pferde ſteigen to alight, dmos 0 ap 
tauſend Mann zu Pferde though plas: 


horse, horsemen; lebt an 
be horsed, on boat SY after, n. 
Pferdearbeit, . 00 Master 

y the hel of horses: figitl, narble; 


Pferdearit, mm. * den to un 


Pfeifen, v. i. n. to pipe; bloß mit dem eech. - |  tepair thy 
Munde to whist!e; wie der Wind, die Pferdedecke, A. horte · doth, N rn to loi 
Vogel u. ſ. f. to whistle; wie ein sing. terer, 
Pfeil, eine Kugel io whiz. Pferdedieb, m. horte tele. lifergel, 

Pfeifen, x. piping, whistling, whiz- Pferdefugter, u. horte- mes. efterhan 
Zing. Ry Ptferdegeſchirr . harness, liferhau 

Pfeifenfutter; n. case of tobacco- Pferdehaar, u. horte-han. ſtern, x 


Pipes. * F 7 
Pfeifenkopf, m. head of a tobacco 
ipe. . | | 
P T elf en macher, m. tobacco · pipe - 
maker; der die muſikaliſche Pfeife macht 


pipe · file - maker. 


Pferdehändler, m. home to patcl 


Pferdehuf, m. hoof, hors's htte ru, n. 
Pferdeknecht, m. groom. (terſan! 


Pferdemarkt, m. Rore- man. lferftein 
Pferdemiſt, un. horge-dung. ut, flint.g 


Pferdeſattel, m. saddle. vi Mferftof 


Pfe 
urdeſchwan z, m. horse's tail; der 


Sm eines abgehauenen the dock 
{4 cropped horse-tail ; eine Pflanze 


Lane-taul, 

rdeſhwenme, . horse-pond. 
det ally m. stable. 

erdeſttiegel, 95 curry- comb. 
udezuch t, J. breeding of horses. 
uſich, m. J. Pfirſic h.. 

if, m. Whistle; fig. trick. 
Uitetling, m. toadstool. 

ig, adj. sly, artful; adv. slyly, 
fully. 
maſtabend, m. 
uunlide. : : 
noſten} pl. whitsuntide. 


ove of whit- 


ntecostes 


tie, 


inaftag, m. ſ. d. Vorige. 


eich, m. peach. * 
tſichbaum, m. peach-tree.| 
irſichbluthe, F. peach- bloom. 
ſtſichkern, m. peachi-kernel. 
tſichſtein, m. peach-stone. 
liſpetn, v. r. n. to Whisper. 
lange, f. plant. 

linen / v. 7. a. to plant. 
lenjenbeet, n. bed of plants. 


lan;zenreich, n. family of plants, 
welable creation; Speiſen aus dem 
unzeuteich vegetable diet. 
liner, m. planter. / 
lunzgarten, m. seedplot. 

in;ling, m. young plant, get. 
lin;ſhule, Ff. nursexy. | 
ltnzfadt, f. colony. 555 
lung, f. planting, plantation. 
fer, n. plaster; ein Pflaſter auf⸗ 
en to apply a plaster; ftreichen to 
pread plaster upon linen; das Pfla- 
lebt an the plaster sticks to. © 
aſter, n. von Steinen pavement; 
Ifaſter von Marmor a pavement 
marble; von Quater ſteinen a pave- 


„n to unpave a street; ausbeſſern 


repair the pavement; das Pflaſter 
tn to loiter. 


etet, m. paver. 

laftergeld, n. paviage. 
terhammer, m. paver's beetle. 
lifethaue F. paver's pick- ax. 
tern, v. 7. a. to pave; das Ges 


» patch the face, 

liter, n. paving; patching. 
erſand, m. W 

Werftein, m. stone for pavement, 


. . 


ur int-stone. 
tiertößel, m. rammer. 


= 
Pflaftertreter, m. loiterer, 


ngitfeſt, n. whuitsuntide, feast of 


meftfetertagy m. day of whit- | 


ußſwoche, F. whitsuntide-week. 


P 
0 
P 
P 


ent ol free stones; das Pflaſter auf⸗ 


Pfl 


Pflaum, m. ſ. Flaumfeder. 


Pflaume, f. plum; die Damascener⸗ 
pflaume dameon » damascene; eine ges 


trocknete prune. . | 
Pflaumendaum, m. plum-tree. 
Pflaumenkern, m. plum- kernel. 
4 5 umfeder, J. ſ. Flaumfeder. 
lege, care, concern, tender, 
fostering, nureing; eines Kranken 


tending — nursing of a sick person. 
Pflegetitery pl. foster - parents, 
fosterors. 2 


Pflegekind, u. foster-child. 
Pflegemutter, . ſoster-mother. 
Pflegen, v. 7. u. 4. f. verwalten to ad- 
minister; ein Kind to foster, nurse 
einen Kranken to tend, nurse; der 
Geſundheit to take care -- be careful 
of one's health; ſeines Leibes to pom- 
per one's carcass; Freundſchaft mit je⸗ 
manden to use one familiarly; der 
Liebe, Wolluſt pflegen to lie with a 
woman; f. gewohnt ſeyn to use, to 
be used, wont, accustomed. | 
Pfleger, m. fosterer; warden. 
Pflegeſohn, m. koster-son. | 
Pflegetochter, /. foster-danghter. 
Pflegevater, m. foster-father. * 


Pflicht, J. duty; es iſt deine Pflicht, 


mir zu gehorchen it is your duty to 
obey me; ſeiner Pflicht nachkommen 
to perform one's duty; ich halte es 
fur meine Pflicht I think it my duty; 
meiner Pflicht gemaͤß in conformity 
with my duty; eheliche Pflicht con- 
jugal -- matrimonial duty; das eid- 
li Verſprechen der Treue allegiance ; 
in Pflicht nehmen to bind one in al- 
legiance to; wider Eid und Pflicht 

ndeln to act against the oath of 


flichtbar, adj, bound +- obliged to. 
flichtbruͤchig, adj. disloyal. 
flichtig, adj. ſ. | gn = JEEP 
metleifung, ; 
uty. | | 

Pflichtlos, adj. undutiful; ado. un- 

dutifully. | | 1 
Pflicht maͤßig, adj. conformable to 


one's duty. 


performing of a 


| Pflichtvergeſſen, adj. forgetful — 


— mpjry s one's duty. 
Pflock, m. plug, peg. ; 
lo&>en, v. 7. a. to plug, peg. 
ii ges, v. r. a. F deen to pluck, 
ick: f. betrugen to strip, fleece; 
Brot in die Milch to break bread into 
the milk; Blumen, Friichte ro pull, 


ather, pluck. ' _ FE 
271 u cken, u.: pulling, plucking, 

as. SY 
Pflug, m. ploug 5 
wes x | Pflug- 


„ 
Pflugbeil, n. plongh- pick · ax. 
Pflugeiſen, u. coulter, | 

fluͤgen, v. r. a. to lough, plow; 
zum dritten Male to trifallow. 
Pilngen, n. ploughing; plowing. 
Pflüger, m. plougher , plough-man 
Priugmeſſer, n. ? Pflugciſen. 
Pflugochs, m. plough-ox. 
Pliusvferd d, plough-horse. 
Pflug rad, lough-wheel. 
Pflugrente, 7 flugſchar. 
Pflug ſaͤge, ugeiſen. 
ſch _ 1 Plou gien. 


Are f. ſ. Pfigſterte. 

Pfor te, J. eine kleine Thur, Neben⸗ 
thur door, by - door, wicket; im 
dichteriſchen und bibliſchen Style port; 
ein kleines Thor a little gate; die otto⸗ 
AN Pforte porte. 

Pfoͤ rtchen, n. port - hole wicket; in 
"_ Drudtafet port of a billiard- 


9 m. porter, door - Waiter. 
oſte, f. post; an den Thuͤren, jowb, 
jambs; ein Stück Vieh an eine Pfoſte 
8 to tie a beast to a stake, post, 


e. ote, J. paw » clave; ein Hund, der 


ſeinem Hern die Pfote giebt a dog that 
paws his master. 


| Pfrieme, f. puncher, puncheon, 


unch. 
vfciementrant, n. been 
Pfropf, m. cork; stopple, stopper. 
fropfen, v. 7. a. to stult, cram, 
thrust into; Pfropfung, . stuf · 
ng, cramming , thrusting into. 
Pfropfen, 5. r. a. tO — graff. 
Pfropfen, n. grafting, grafting. 
Pfropfreis, n. graft, graft, ion. 
fiopfzicher, m. oork one W. 
fründe, F. prebend, benefice. 
Pfrundner, m. prebendary , benefi- 


Clary 


Pfubl, m ool 
Pru hl ; M. ole 2 illovv. 
Pfublfiſch, m. pool-fich. 


Pfuhlicht, adj. pool-like. 
Pfui! ty! faugh! foh! pfui, {ame 


dich! pfui dich an! ty upon you! P 


away for shame! 
Pfund, u. pound; ein Pfund Ster- 
ling pound sterling: ſein Pfund ver⸗ 
5 pw to bury one's talent, 


undbirn, 7 pound-pear, tankard- 


Pfundgewicht, n. 2 


Pfundtg, adj. of one pound; zwei- Pi 


pfuͤndig of two pounds. 
Pfundleder, n. sole-leather. 
Pfundweiſe, adv. by pounds. 
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Pfuſchen, v. x. a. Surge 


| Prune: 7. puddle, glough, i 


5 
felt; 1 


6 #'« 
vole, 


widerrechtlich ein Gewerbe 


- spoil-trade, 

Vſuſ@er, m. bungler, huddle, iclenh0 

„ Pfuſ<eret, 3 1415 
ein Gewerbe, das man * | q Micr 
treibt spoil-trade, — — N icken; v. 


anden 1 


mo 
eee N n. puddle- u p drudge 
Phaͤnomen, n. phenomenon, youble or 
Bhanraſſe, Pbantafixen, y of 
1 m. pharisee. . 
hariſäiſch . pest 
ran ee tie, T 
\ Phaſan; m. ſ. Faſan, muy, 
Philoſoph, m: hilogopher, nion, SOT, 
Philoſophie /. philosophy. agen, 7 
Pdiloſophiren, v. 7, n. 10 pg f 
Philoſopbiſch adj. p gen, u. 
pt, e cn 
nix zue | 
Pboſik, f. "phys, Phicjology; Ming. 
tural phil o80p er, m. | 
Ph1 y 5 iſch, adj. braten oe 
73 v. r, a. to pitch, Mücken: 
ichen n. pitching. u, m. f. 
icelharing, Piel ering, jy nes 
Cklenhemimn » jackp | l , 
andrew: gen "0 1 pl 
Picen, v. v: n. to peck. iet / n. 
Picket, n. piquet; ſpielen to x _ 
piquet. | 
Pete, / pike; in den Katt « 3 
cine Vie af vader Wwe, 
pique, 
ilger, m. pilgrim, palmer, ne; Pl g 
1 10 6. t/J pil ling, pl. 
For ET ſtab, mn. "ng e 
ille ll. OP virwaſſ 
Pile, 4 | 0 
ili, m. mushroom, 3 iſche, 
Pimpetnuſ, f. pintackio, gen, 
Pimpinelle, J. 3 * 
ping uin, m. pen utter, 
nfel, m. brah⸗ — | " ; 
ng th ons Fans — 
Pinſeln, po 7, u. to pencil, bnerhaf 
ipe, V pipe « 
ipps, m. ſ. i, a 
ique, ſ. Pieke. 3 l 
Pi uet, ſ. Pi et. 1 17 
ite, f 3 
; k 
Piſſen, v. 7. a. U. . Oo es, 
ogy liſchern, 


Piſt aie/ . N 4 


piſ 


0 of _— . : 1 
ele, f eine Goldmünze, pistole. 
laden holfter, /- Food? 
jolenfappey J. holster-oap, 
007 1. ſ. Petſchaft, Petſchier. 
eier, 


(fk . 
ien / v. 7. 4. to Peter, W 


unden placken und plagen to toi 
moil somebody; ſich placken 
c dudge; ſich mit etwas placken to 
wuble one's self. : IN 
iden, n. pestering, turmoaling, 
"bling , toiling. | 
ifer, m. pesterer. 
icetel, f. turmoil, trouble, drud - 

„ pestering. 3 3 
tit} f. torment, misery, distress. 
alLmily , trouble, vexation, moles» 
nion, sorrow; f. Peſt Plague. 

en, v. r. a. io Plague, Vex, 
. teaze, 8 b dis- 
es, embarrass, importune. mY 
den n. plaguing, vexing, barras« 
we, tearing, troubling, afflicting, 
presving, embargas8ing , impor- 
Aung. \ ; BON 
15 m. tormentor, troublesome -+- 
nous fellow. | 
In, adj. u. adv, plain; ſich plan 
tuͤcken to speak plain. 5 
/ m. f. Ebene plain; f. Grundriß 


ddle- A 
nenon. 


ien, Y| 


nilding, ichnograpliy. 
Wine, J plain. 

tet, 25 | 
res one's horoscope. 


ineten- Bahn, F. planetary- 


W. 

neten- Leſer, m. astrologer. 
uren, v. 7. a. to plain, level, 
we; Planiren, n. plaintng, le- 
Wing , planing. 
uiten / v. 7. a. Druckpapier, to 
le; Planiren, n. gluing, 
airwaſſer, u. gluing- water. 

Wi + 2 0 
. e, ant e, f. ing Ot. 
Wes, Plantſchen, v. 7. a, to 
pi 


neter, m. blab, blabber, bab- 
erei, f. blabbing, babbling, 


Wdiement. 


merhaft, adj. blabbing, bab- 

hoe | 

werhaftigfeit, f. blabbin 
i {ofay; ie? 


ble, disposition 0 
— 0 hs * to blab, babble. 
Mertaſche, f. pratin ip. 
nen, v. 7. n. to own, W 
Aten, n. blaring. 


uſchern, v. 7. a. to 8plagh, 
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tle, J. pistol; ein Paar Piſtolen lat chern, u. splaching. 
b 5 . Platt, adj. I 


Platteiſe, f. plaice. 


an; eines Gebaͤudes plan, plot of a. 


pony Planeten leſen to 


t, plain, even, level; 
platt auf den Boden hin ſtar upon the 
ground; das platte Land flat country ; 
eine platte Naſe llat nose; platt ſchla⸗ 
gen, machen to flat; platt ſprechen to 
speak low; f. gerade zu plain. 

Plattdeutſch, adj. u. adv, low ger- 
man; reden to speak low german. | 

Platte, f. plate, washerwoman' 
_ ressing iron. ted 

Platte, * auf dem Kopfe bald pate; 
eine geſchorne shoven crown; von 
Metall plate; eine kleine von Metall 
aglet; eines Nagels flat head of a 

nail; eines Tiſches table; in der Bau⸗ 

nſt plinth. a . 

Pliatteiſen, u. smoothing-iron, pres - 

sing iron. 


— 


Platten, Platten, v. . à. to! flat, 
make flat. | 
Platten, ». flatting, making flat; 
Waͤſche to sleek smooth linen with 
the pressing - iton, to iron. 
Platterdings, adp. by all means, 
absolutely, thoroughly; er weiß 
platterdings nichts he is utterly igno- 
rant. > 4 
Plattnaſe, f. flat nose. | 
Plattwerk, n. engine to plate gold, 
7 _ 2 . 
RR, m. ap. | 
Plak, m. Kaden flawn; ein gruͤner 
Platz green plot; öffentliche Plaͤtze 
public places; auf dem Platze on the 
spot; das iſt mein Plak that is my 
place; Platz nehmen to take place; 
machen to make -- give way, room; 
es iſt kein Platz mehr da there is no 
more 2 ; ole Plaͤtze find beſetzt 
ever Place 1 taken up; I einem. 
Briefe, einer Schriſt place, | 
Platzen, v. 7. n. to splash; das Holz 
im Fever plage the faggot crackles ; 
f. aufſpringen to burst; heraus platzen 
to burst out, blur out; zerplatzen 
WN 5 4 <a b 
a ze 8 lashin cr I Urst - 
| _ . — | 
47 gen, v. 1. a. to clap, 
likrer, m. clap. 
Platzregen, m. shower. : 
Plauderer, m. c er, babbler, 
gabbler, prattler, tattler, twattler, 
male - female gossip. | 
Bilauderei, ＋. Bre, babbling, 
a » prattiing, tattling, twat- 
ag N Turks «rattle, wk wham; 
nachtheilige Reden in der Adweſenheit 
plasders 4 
lauderhaſt, adi. gossiping, chat- 
tering, babbling, n pulling, 
ing, 


to 


1 
4 
-* 4% 


gh Pla 364. 


rattling, tweliling, talkative, loqua- 


crons; adv. talkatively. 


Plauderhaftigkeit, V talkativeness, 


Joquacity. 
Plaudern, v. r. n. to chatter, bab- 
_ gabble, prattle, tattle, twattle, 
talk. | 
Plaudern, n. chattering, babbling, 
| eee Prattling R tatiling, LV als 
thing, talking. | 
Plante, „. large sword. 


Plerten, |. Plarren. 
Plinken, .. Blinken. 


Plinſen, Plinzen, ſ. Blinzen. 
Plotz, m. clap; auf den Plotz this mo- 
mont, immediately, on a sudden. 


Ploͤtzlich, ny sudden, subitaneous; 


ad. sudden on a sudden, all of a 
sudden, subitaneously; ein ploͤtzlicher 


Tod sudden death; plötzlicher unfall 


von Krankbeit 8ndden fit of disease. 
Pluderhoſen, pl. pantaloon. | 
Þ {unzp}; inte. plump! | 
P lum Pp, «dj. blunt » OGarse, heavy, 
unhandy, awkward, unmannerly ; 


adv. bluntly, coarsely, heavily. -— 


Vlumpe, /. ſ. Pumpe. 
lumpen, v. . n. to plump. 
Pinnpen, n. plumping. ED 
Plumpheit, F. bluntuess, awkward- 
ness, rudeness. 3 
Plunder, m. lumber, paltry stuff, 
trumpery, trash, frippery; packt 
euern Plunder zuſaunnen truss up your 
Ag gage. | 
lin der er, m. plunderer. 


g Plunderfammer, F lumber - cham- 
er. 


Plundern, v. 7. a. to plunder, pil- 
lage, sack, ransack, rob. 

Plundern, ». Plünderung, F. plun- 
derivg, pillaging, sacking, ransack- 


ing, robbing. 


* 


Plüſch, m. plush, shag; plͤſchene Ho⸗ 


jen pair of shag-breeches. | 
Pöbel, m. mob, rabble, rascality, 
vulgar. 


Poöbelbaft, adj. mobbish, vulgar; 


ein pobelhafter Ausdruck vulgarism. 
Pocal, m. dinking cup. 5 
Pochen, v. 7. n. to knock; an die Thuͤr 
to knock at the door; das Herz pocht 
the heart beats; auf etwas to boast of, 
to brag, hector, bully. 
pochen, n. knocking, beating, boast- 
ing. bragging. 
Pocher, m. boaster, braggard, hector, 
braggadocio. 


Pochmuͤhle, f. Stampin mill. 


Po * erk, n. pool-work, stamping - 


mii. 
Pocke, F pock; die Pocken haben ro 
yet 5 the — pox P be sick of the 


 Vohlen, Poland. ? 


ing ; ere? 
Volygamie; f. polygamy: 
0 


* * 
P k R x 
. 
fa. £ 4 K 
* 13 5 
P. | ö 8 


x 


swall pox 5 die 8 1 


, e-00 
chicken-pox, _ | e- pet 
ockengrube, /. pockhole a 
cken abhT adj. pitted be, 
3 9, "00 3 Bai 
odagra; n. gont; mit hs un: n. 
behafcer odagrical, —— ia 


tat, 6 
. 
ellen, 
lrche, 
Fee, Ni. 
f, n. 50 
tel, 7: ] 
piraty u. 


Poeſie, /. poesy, poetry: 
Poet, m. poet; Boetin / 00 
* ein {loco Poetaster, 
oeterei, f. poesy, poetry 
9271 art of pour, 
betiſch, adj. Oetic, - poetical: * 
poetically. 1 ] 


Yohle, m. Polander, 


' 


Vol, m. pole. #4 tal,! 
Polak, m. ſ. Pohle. sieſe 
Polar⸗Stern, m. pole ar, tugteſi 
star, cynosure. 3 tuiac, n 
43 . Pohlen. 5 jellan, 
ei, m. poly, penny. royal; ware, 
Polei Rep ar 4 R yl itllanct 
Polhoͤhe, V northern Jatitude, | tllan⸗e 
Poltren, v. r. a. to polish, glow, nent, 
bish, burnish, brighten; mit EO nt 
telhalm to rub 3 Shay is, Rune, F. 
Poliren, n. polishing, glossing, inen, 
ishing, burnishing, brigl 5 
rubbing. qunenblc 
Polirer, m. polisher, glower, Mun ct) „ 
bisher, burnisher ir, v. 1 
Polir⸗Mühle, 7 mill with //. 
nishing hammers. e, J. b 
Polir-Za n, m. burnisher. ery , 41 
Politik, f. politics. u to bi 
olitiſch/ adj. politic, political; Wi *+ 
Hera + wes | et, m. U. 
ottzet, f. police. fra ſrielen 
W ni. — quilt ; ma ph 2 fraud 
quilt. . Iechafe, 
Polſtermacher, m. quilt- maler. 1 
Polſtern, v. r. a. to quilt, | 5, merry. 
Polſtern, n. quilting. miviel 
Polterabend, m. eve of e 
9 _ E „ | =, wy 
oltergeiſt, m. hobgoblin. rr 
Polterkammer; a lumber-< Faggtsnl 
. „ erlichke 
ess. 


oltern, v. 7. 7. to make 8 nol 
, bluster 5 unpoltern to bounce 
door; unbedachtiam heraus poiter 
blurr -- blunder out. | 
Poltern, R. blustering, ' 7 
noise, bouncing, blurung, di 


ing. 


„sum o 
. post- 
post; die 
kemäre { 
det geher 
t; eu der 
„haste, it 
nage; B 
ary letter 
| atellige; 


Polygon, u. polygon. | 
Polyp, m. polypus. 
Pomade, f. pomade, 
Pomeranze, V orange. 
Pomeranzen: Baum . 
tree; Pomeranzen⸗ 


10 


. rd! E bs 5 JJ „ _—_ www 
5 | ; 7- +: 5 
* . 1 . 
— 2 * - LY 2 — 


pen 


umpe. ; 
icke l, m. ſ. Pumpernickel. 
33 cle fright x bug, 
obear, bull-beggar. N 
ilar, adj. popular; adv, popu- 


NJ. 5 | 
ellen, ſ. Porzellan. 
irc, . ſ. Emporkirche. 


free, “. porxet. 


1 n. port, harbour, 
tel, r. portal, 


it at / u. portrait; mahlen to por- 


aal, Portugal. 

teſt, n. Portuguese. 
tugteſiſch , adj. portuguese. 
lulek, m. purslaue. - ; 
{10n, u. porcelain, china, chi- 
aware, 

ellanen, adj. porcelain. 


cllan-Erde, F. porcelain clay. 


nent / n. orris, lace 

mentirer, m. Jace-maker. 

kunt, f. trumpet. 

inen, v. r. a. U. u. to trum- 


qunendlaſer, m. trumpeter, 
Wer, m. trumpeter. 

ti, v. Uitle organ. 

tur, J. posture. | 
11787 buffooning , buffoonery 
ullery, Jrolling; machen, treiben, 
m to bufoow, droll; Poſſen! 
IM : 

et, m. trick, prank, sham; einen 
ra ſoiclen to play a trick, fool 
kh a fraud. 


lerhaft, adj. droll. 


tmecher, m. droll, buſſoon, 


5, merry-andrew, jester. 
ſerlich, adj. droll, waggish, 
m. comic, comical; adp. merri- 
Waggibhly, comically, 

trlichkeit, f. merriness, comi- 
Ess. 

sum of money; 


L post- atlice; die fahrende wage / 


Test; die reitende riding post; 
Homnaͤre Poſt 
ve! gehen, reiſen to go by the 
zen der P3ſt ardeiten 10 do with 
haste, 1 a hurry; f Poſt⸗Sta⸗ 
de; Briefe auf die Poſt tragen 
guy letters to the post; f. Nach⸗ 
| ntellivence, news. | 

At, n. postollice. 

"ante, m. postolſicer. 
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common post; mit 


Prahlen, V. F. n. ro boast , 


+. 1 
Pra 
* pf 


oſtement, n. pedestal, base. 
oſten, m. post, station; ein anſehn⸗ 


licher Poſten considerable post. 


Poſigeld, n. postage. | 
Poſthalter, m. master of the post- 
horses, he that furnishes with post- 
orses. 
Poſthaus, u. posthouse. 
Poſthorn, n. postboy's horn. 
Poſtille, J. collection of sermons; 
Poſtillenſchreiber author of printed 
$ermons. . | 
Poſtillion, m. postillion. 
Poſtkaleſche, 5 | | 
Poſtknecht, m. postillion, postboy. 
Poſtkutſche, f. stagecoach. 
Poſtmeiſter, m. postmaster. N 
Poſtordnung, J. regulation of th 
post. | 
Poſtpapierx, n. post- paper. 
Poſtpferd, u. posthorse. 5 
Poſtſchreiber / m. ] secretary to the 
Poſt-Secretarx, m.] post-office. 
Poſt⸗ Station, f. stage. 
Poſtſtall, m. post-stable, 


Poſtſtraß e, f. post- road 


Poſttag, m. postday. 
Poſtulat, n. postulate. 
Poſtulation, J. postulation. 
Poſtuliren, v. 7. a. to postulate. 
Poſtwagen, m. stage-coach. 
Poſtweg, m. post-Way, road. 
Poſtweſen, n. regulation of the post. 
Potage, f. pottage, porridge. 
Potentat, m. potentate. 
Pottaſche, f. potash. | : 
Potz, odds! poß tauſend! odds bodi- 
ins! 
Praͤbende, f. prebend. 
Pracher, m. beggar. 
Pracht, f. pomp, state, pride, magni- 
ficence, splendour, gorgeousness. 
Praͤchtig, adj. magnificent, pompous, 
stately, splendid, sumptuous, gor- 
geous; av. magnificently, pom- 
E „ stately, — sump- 
tuously. gorgeously. 
Prachtgeſetz, n. sumptuary law. 
Practik, A practice. 
Practike, f. mean trick. 
Pr + tiſch, adj. practical; adv. practi- 
cally, - | | 
Pradicat, n. predicate. 3 
* v. 7. a. to stamp, coin; ins 
Gedaͤchtniß, ins Herz to imprint. 
Pragen, u. Prägung, F. stamping, 
coming, imprinting. _ | 
Prager, m. stamper , coiner. 
Prageſtoc>, m. stamp. 


| Wy 
crack, hector, vaunt, vapour. 


Prah- 


Prahlen, n. boasting, bragging, 
cracking, hectoring, vaunting , Vas 
pouring. 8 | 

Prahler, m. braggard, braggatocio, 
boaster, cracker, hector, vaunter, Va- 
Porr. : 

Prahlerei, f. brag, braggardism. 

Prahleriſch, ach. bregging, boasting, 
cracking, vaunting. vapouring. 

Prahlhaft, adj. ſ. das Vorige. 

an ſ. Prahlerei. 

Prahlhans; m. ſ. Prahler. 

Prahm, m. flat boat. 

Praͤlat, m. prelate. 

Praͤlatur, f. prelacy, prelature, pre- 

i latureship. | 

Prall, adj. bouncing, 8tretched, stuſt- 

dend ont. 5 5 
Prall, m. bounce. 

Prallen, v. 7. n. to bounce; zuruͤck 
to rebound. I 

Prallen, n. bouncing. 7 

Prangen, v. 7. n. to prank, make a 
$hew. N | 8 

Prangen, n. pranking, making a 
shew. k ook | 

Pranger, m. pillory, Whippingpost, 
halsong; am Pranger ſtehen to stand 
on the halsong, pillory. 

Praͤpoſition, J. preposition. 

Präſfent, n. present, gilt. 

Praͤſident, m. president, chairman. 

Praſſeln, v. 7. u. to brustle, crackle. 

Praſſeln, n. brustling, crackling. 

Praſſen, v. r. n. to gormandise, glut- 
tonise, debauch, riot. | 

Praſſen, n. gormandising, gluttoni- 
sing, debauching, rioting. 

Praſſer, m. gormandiser, glutton, | 
rioter, gully-gut, epicure. | 

Predikant, m. preacher, predicant. 

Predigen, v. 7. «. to preach, make 
a Sermon. _ | 

Predigen, n. preaching. 

Prediger, m. preacher; f. Geiſtlicher, 
Prieſter minister; der Prediger Salo⸗ 
mo ecclesiastes; die Predigermoͤnche 

dominican friars. : 

Predigerorden, m. dominican or- 
der. 

Predigt, f. sermon, lecture; veraͤcht⸗ 
lich preachmeut; verſchonen Sie mich 
mit Ihren Predigten leave y our preach- 
ments. | bo 

Predigtamt, n. ministry. 

Predigtſtuhl, m. pulpit. | 

Pregeln, v. 7. n. to fry; in einer Pfan⸗ 
ne to * a pan; gepregelte junge 

uner fricasy . fricasee of youn 
chickens; gepregeltes Kalbfleiſch Ars: 
collops, slices of veal fried. i 


1 Prege pfanne, F. frying pan. 


Pra os 7 
Preis, m. etwas Pteis hey w 


Preislich, daa. praizewonty, 


priestess. i 
Peieſteramt, u. prienthood. | 


„ 
n 


2 ” — > SZ 3 by. : 
* R * * ; d i \ 


8 : . 10 


erlii 


— gs 1 1. adv. 8 
en to addict one's elf (6 x; | tro 
Stadt Preis geben 10 make — | Nerf 
23 g1Ve a town up 10 be tietth 
ered; einen Preis ausſeten ier we 
Pose a prize; befotimen w „ 0:6 
P 3 f. 0b : ks 6, m. 
mn. f. Lob, Nuhm"praie I af, V. 

f. Werth price, rate; j einem el 


gr, Cali 
% N. P3 
i Mie Cl 
jeſſin, 
I, n. pi 
tet, 7. 

n, . | 
It; t. eli 
uf; ein et 
ſche, P. 
at, priv 


Partic. geprieſen; to prise 4 
mend, cry up; 4 hg 
fy od. * P Gott preiſen to N 


able, commendable; ade. 


commendably, 
Preiswirdig, adj. 


adv. praiseworthily, - 


Preiswuͤrdiskeit, f, pe hoo! 
ness. * N. 
Prelle, 7. fox- beating. : et, n. p 
Prellen, v. r. a. einen Ball to M egirt 
bandy a ball; zur preſley to þ legtun 
ol; | to beat foxes; eine Ne, f. pr 
Bop * pe, cheat, defrand. þ test; 
re en, n. toteing, bandy wt, the t 
e, beating . frobe fo! 
cheating, defrauding, Fe zu thu! 
Preller, m. bricole, cheat, robe ftell 
Prellerei, f. extortion. dy; f. Zei 
Presbyterianer, m. preabyten Probe « 
geetend Preſident; ſ. in de 
reßbaum, m. beant of x egen, 
reßbengel, m. wipe of a Anion r. 
Preſſe, f- press. thaltig, 
Preſſen, v. r. a. die Schuhe fiahr, n. 
the shoes pinch; den Gaft 6 % v. 7. 
to squeeze out the juice; Yet etuͤck, n. 
press; ein Buch to pres; ge tieit, f. 
werden to be pinched; die Men, v. 
ſet mich need urges me; Matt ate; Gold 
Soldaten preſſen to pres, imp er by 
Preſſen, n. Preſſung, / e en to 


squeezing, pressing, urging, in 


sing. 


Preſſer, m. prezwer. _ i 
Preſſer ohn / m. presser 5e, Stein 
Preßglanz, m. gloss from 4 I:Tiege| 
OUS 
refſchraube, f. eu - 1 . ſ. 
nut - worm -of a ; dr» en, /, 
ſel dazu press · stick, vios · fin gehen to 
press. . lteter, n 
Pretzel, m. cracknel. besorgt 
Preußen, Prussia. 5 F; f. Sach 


Preufſiſch, adj; prussian. 
Prickeln, v. 7. 60 pick ö 
Prieſter, m. priest! Priefer 


Pri | 
erli<} adj. priestly  $acerdo- 
I. adv. acerdotally. 5 
ferro; m. gown of a e 
erſchaft, F. priesthood. 
tietthum, 7 priesthood. - 
eferwethe, f. consecration of a 
; ordaining. 
106, m. guns | ; 
n. primateship. | | 
"1 a principal, head, head- 
CS t ; 


er, nlef. NE: 5 
„ m. prince; wie ein Prinz prince - 


y a RE . . 
jmperf nie ein Prinz leben do prancs it. 
J praize eſſin, t princess. BONE 
reiſen _ ye, n. prior. | 
b ret, n. priorship. 

worth un, f. prioress. 5 
adp, oi 1 þ. FF Priſe Taback pinch of 

2 : ein erbeutetes Schiff prize. 


ſoe, Pritſchen, ſ. in Br. 
if L aka ; Privat - Schule pri- 


. privy, necessary. 
let rt adj, | privileged, 


lon Heatum, u. rivilege. 2, | 
way * It f. proof , 2 » experiment, ö 
frand. x, test; halten to be proof, stand 


ul, the test, to abide the touch; 
ſrobe for a trial; es iſt um eine 
| zu thun 't is but a trying; au 
Jroke ſtellen to put to the proof, 
t7; f. Zeuaprobe pattern, sample; 
Probe ablegen to give a proof 


lebegen, m. proof; der zweite, 
Kroon revise. 5 
thalttg, adj. proof. 

tiahr, n. novitiate. 

(0, v. r. a. tO taste. 


2 fue, n. pattern, sample. 

90 geit, f. f Probejahr. 
die Not ten, v. 7. a. to try; eine Speiſe 
ne; Ri: Gold und Silber to try gold 
, imfe ulver by the touchstone; das 
„eee ben to essay. IP 
rging, * 4p n. trying, tasting, es- 


"er, m. essayer, essay - master. 
Stein, m. touchstone. 


- I:Tiegel, m. copple, test. 
-- hou i *. . Prop ſt. q 6 
ow - If m. ſ. Prozeß. 


'\ſion, f. procession; in Pro⸗ 

i gehen to procession. 

Mater, m. der eine aufgetragene 
beſorgt procurator, proctor, 

7; f. Sachwalter attorney. 

ict, m. whip-breech. | 

nt; n. product, production ; in 

Mgentunſt product. 

Mt, adj. profane. 

miten, v. r. a. 10 profane. 


 «chool; Privat - Mann private 


Prifeſtein, m. touchstone. 


1 
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Profef, f. Profeß thun to profes. 
Profeſſion, V. profession, trade. 
Profeſſor, m. professor. 
Profeſſur, 4 | 
Profil, n. profil . 
Profit, m. profit. 


Profitiren, v. 7. a. to profit, dale ; 


ad vantage of, 
Profoß, m. provost. N 
PRE het, m. prophet, predicter, fore- 
teller, | 
Prophetin, VJ prophetess. 


Prophetiſch, adj. pro hetio, X 
__ phencal ; ady, prophetically. N 
Pfrophezeien, v. r. & to prophesy, 


predict, foretell. 
Prophezeiung, J prophecy, pre- 
diction. e Fe 
Propſt, m. provost. | 
Propſtei, V. provostship. 1 
Proſa, Proſe, F prose. | 
Profaiſch, adj. proaic. 
Proſodie, f. prosody. 
Pro ſpeet, m. prospeot. 
Proteſt, m. protest. 
Proteſtant, un protestant. 
Proteſtantiſch, aj. protestant. 
Proteſtation, f. protestation. 
Proteſtiren, v. 7, u. to protest. 


Protokoll, n. protocol; protokolliren 


to protocol, record, register. 
Protokolliſt, m. recorder. 
Proviant, m. 

provision of victuals ; mit Proviant 

verſehen to store with provisions, 


provide with ammunition, to vic- i” 


tual. 
Proviant-Commiſſarius, m. com- 
missary. proveditor. : 
Proviant-Haus, u. store - house, 
magazine _ 1 | 
Proviantmeiſter, m. dommissary of 
the stores. 


Proviant-Sthiff, mn victualling- 
ship. | 
Provin}, J. province; aus der Pro⸗ 


vinz provincial. | 
Proviſion, /. provision. 
„ m. dispenser. 
2 m. ſ. Profof. 


rozeſ, m. f. Rechtsgan rocess, 
Plea; f. <tsbandel os A, lavw- 
* suit. r 6 ; 


Prozeſſiren, v. n. mit jemauden 
rozeſfiren to take the law of some- 


| r n. taking the law of 


some 

Prüfen, v. 7. a. to prove, try, exa-” 
mine; einen Wein to taste a wine; 
einen Freund to try a friend. | 


Pry- 


FE TY 
S% = 


rovision, victuals, 


Pu 
Res, u. 4 WD > 
ge, cleaning, wiping, SCOUrLLng. 
ſuncherin, f. milliner. | 
chere, t- sau ax 

nide, J. Pyrami 


Q. 


ql, . Qual. 
ide, 1, Quarpe. p 
ilbella, adj. plump, sleek. 
bela, v. r. n. to be plump, 
el; to quake. | 


oe; fig. to be unsettled. 
wſclber, m. quack, 
er, | 


weſalberet, F. quackery. 


quack- 


der, m. freestone. 

detſtein, m. freestone. 
ſerteinbruch, m. quarry. 
tant, m. quadrant, 

rat, n. quadrate, square. 
dratur, J. quadrature. 
drat-Wurzel, f. square root. 
drat-Zahl, F square, square 
Wer. : 


riren, v. r. a. to square: 


» purgze. „n. 10, quadrate, square. 
„ führ vel, m. quadruple, 
„Fur eln, v. 7, n. to babble. 
gall fen, v. r. n. to croak; wie die 


m to quack; wie die Raben to 
u ſchallen, wie ein feuchter ange⸗ 
* Korper fallt to squash. => 
let, n. quaker, trembler. 
tei, f. quakerism. 

letiſch, adj. quaker: like. | 
trverſammlung, F. meeting 
ab ers. ; 


. pain, torment, pang, grief, 
12n, calamity. 127 

len, v. r. a. to pain » torment, 
% grieve, teaze, importune, . 
let, m. tormentor, afflicter. I 


£ 


in, m. vapour, steam, 
U smoke. 7 


nen, v. r. n. to steam. 
et, m, llegm. 


exhala - 


| fern . N >> 8 
dle; dee "hah 7, u. to spit flegm. 
N s weiſe, adv. as it were. 
le — ie, Ig quab. | - 
eine, quarantaine. 


_ 1 
Qua ard fe, m. . whey 
Quark, m. curd, curds; f. Koth dire, 
_ -xurd; eine nichtswuͤrdige Kleinigkeit 


u. dressing, attiring, 4 


Quarte 4 f. quarter; in der Fechtkunſt | 


idly, r. n. f. wackeln to shake, 


lettin, J. Qualteufel, m. 
Quellgrund, m. well ground. 


* 


Que 


trifle. 5 
Qu arkfaß, n. curd - tub. 
Quarffaſe, m. ſ. Quargkaͤſe. 
Quarkkloß, m. curd-dumpling. 
. curd-bag. 8 
uart, =. quart; ein Quart Wein a 
quart of en 5 * 22 


Quartal, u. quarter of a year, > A 


Quartan⸗Fieber, n. quartan. 
Quartaut, m. quarto, volume in 
quarto. ö Fi. ; 


cart; u 


Quartier, u. quart; 
Stadt quarter, ward. 


- 


-Quartier, n. f. Soldaten querter; f 
Logis lodging; im Kriegsweſen par⸗ 


er dem Arm cart over arm. 


don, quarter; Fein Quartier geben 10“ 


give no quarter. 


4 


5 


tion. 


Quartier-Meiſter, m. quarter mas- 
ter. N | | 


Quarz, m. quarts. 


I Quarzticht, adj. quartz-like.” 1 
Quarzig, adj. quartzous. - _ 


Quaſimodogeniti, der Sonntag nach * | 


Oſtern, low-sunday. : 
Qua ſt, m. knot, tuft. ET 


Quatember, m. quarterday; it 


jalbertt, v. r. n. to 80 quacke- Quartieren, v. r. a. to lodge, sta- # 


-_ 


teljahriger Faſttag in der roͤmiſchen Kirs Wh. 


che embering, 


Quatſchen, v. r. n. to squaah. 


Quecke, f. quitch-grass. Wy 

Quedengras, n. quitch- grass. 

Queckſilber, n. quicksilver. 

__ ehle, f. ſ. Handquehle. 
nellaber, , vein of a spring. 


_- Quellbrunnen, m. well-spring. 


F. well, source, fountain, 


Quelle, 


„spring; was den Grund des Daſeyns 


oder der Erkenntniß eines Dings ent⸗ 
halt source, fountain, sprivg ; Quels 


le alles Guten, fountain of all good- 


ness. 

Quellen, v. i. u. Imperf. quoll, 

Partie. gequollen, to spring, well; 
"— v. r. a. to well. 


Quellwaſſer, u. springing — wel- 


ling water; water of the spring, 


- fountain-water, spring-water. 


Quendel, m. Feldthymian, betony; | 
Thom 


ian thyme. 


Ounce, | „ am. | 


| TS Query 


Quent, x: the eighth part of an | 


— 


ä 
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£ vers. adj. cross, oblique, traverse; niken . ö : 
yer uber den Weg — _ cross the oy J Juittincs „ Uk 614 
Way; adv, cross; quer durch cross. | 0 — Yi eg 5, | paUve 
82 » , uota 1 uota, share. — "= 
Querbalken, m. cross-beam,- tran- 2 | | . 
om, rafter. | 85 * N hl af ty 
Quere, f. cross, traverse; in die Ques C es 
re, die Quere, nach der Quere cross, 1327 N fit} n. 
across, athvyart, traverse; einem in 1 „ fete; ; 
die Quere kommen to cross -- thypart COL. feten- 


one's purpose. Dag OY „ „1 w 
en F. german flute. 5 i 2 Es rease th 
- Querfurche, f. traverse furrovy. Rk N 10 10 
Quergang, m. travere. eh 
Quergaſſe, f. cross-street; Quer- Raa, f. ſ. Rah.  _ © eel; di 
gaͤßchen, n. cross-lane. Rabat, m. abatement, de 
. | 8. piece im- Rabatte, f. pla- ben ade vom 
Querbolz, K of tim A F- pla- bendz in ©: / 
Querkopf, m. queer fellow. abe, m. raven; ſtehlen, wie a eel, 
Su xl m. twirling-etick. to be light-fingered, is f hachſe, 
Quetlen, v. 7. a. u. n. to twirl, gips y. a direc 
+ beat up. . e 41% 3 ank g 
erpfeife, f. german ute. Nabenart, J raven-like ie . 
Bn 22 ck 25 A ler brilger: | A be: 72 _ 
7 4113 ; D a ; „ Taven. hits | / 
Querſattel, m. pillion. ther, U gelsfähr 


Querſchnitt, m. oross- ut. 3 o | 
'  Querftrich, m. cross-line; disappoint- * eh lc I W bi 0 3 
ment ; miscarriage; man hat ihm einen 4 ri, 24. wü ern, . 


Querſtrich gemacht he has been disap- Rabenſpuhle . \, Nabenfiel tn, u. 
| . Place of execut 


"IF .. Ne EAI Rabenſtein, m. p derwerk, 
10 Quer n. cross - piece. | nel — um else 
- F*Querweg, m. cross-way. . Rqbenvater; wy cruel . “ 


; 0 e t 9 e by 3 Rache, F. die Begierde, ein ang * i 
"© 'Quet chen 6.7, a. de en Unrecht ſelbſt zu ahnden, waer ⸗Kun 
| Duetſchung, 7. squazhing. Ahndung der Gerechtigkeit warde f 
Quid, «4. 2 8 _ avengings . cry oj TW 
Quicken, v. 7. n. toequeak, givea Sing: ich will Race e 
—_— : | revenged ; Rache an jemanden 4 wy 
goers n 4 1. _ squeaking. to take revenge upon wen ri, „. x. 
/ Int; n. |. Quent. Rache ſchwoͤren to vow 
8 11 and. fig- Ranke arts, che ſchnauben to bids wa ky 
a : | Raͤchen, v. . u. 5, „ ton dir 6 — 
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| Quis bs 1 nl 8 "ut uintessence. tigkeit to ave e; ſelbſt Roche *% F. r 

| 8 85 9 quit, free, rid, cler. r oy ' velſe, ; 
uitte, f. quince. 55 | 3 wheel, 

Zuittenap el, m. quince-apple. Rachen, m. mouth, 9 * . \.Nef 


: h : wen mouth of the lian; ds 
Quictenbaum, w. nn ER——_ death; der Hole , v. »- 


tree. uch · 
W . | ell; den Rachen aufſperten a. '*fe d 
Quittenbirn, J. quince-pear. = 3 det Han writs: | 


uittengelb . as yell | : 
2 ng 2 Raͤcher, m. avenger. 2 


N quince, tawny. h 
Quittenkern, m. quince-kernel. Racheifer, m. wrath, i Plague has 
5 Quitten- Latwerge, f. marma- Rachgier, . rerenge. . finade, / 

e : Kachgierig, ad. ronaplil We toc, / 
Quittenſaft, m. juice of quinoes. rerum IEC [mas to re. 

| '  NQuittento rte, E Rachgierigheit, / pes. eis, wg 
Quittenwein, m. quince-wine. R a ch ſch we % W , v. 1. 1. 
Quittiren, 9. Lo a. to uit, aban- 7 Seance. N \ ba tand 101 

don, resigu ; discharge, adler. Rach ſucht, f- revenge * 

; | 5 : N N TW, 3. x. xago 


3 
', - 
«a 4 


tig, adj. W vin · 
1005 rechſachrige Gemuͤthsart vin» 


Lative * — 
teten caers fleger' 8 ser vant; f. 


wqtrauner Jakes - farmer; ein ekel⸗ 
nes Weibsbild dirty-puz ns; 


= n. racket, bandy, battle-door. 


tte, f. rocket, sky: ockct. 
. Stab, m. rocket-stick. 
, n. wheel ; die Nader ſchmieren to 
ue the wheels; fnarren , wie ein 
qd 10 8eceak; ein Rad hemmen to 
wa wheel; in einem Krahn crane- 
eel; die Rader in den Gang bringen 
p set the wheels a = ing; mit dem 
ade vom Leben | ode mg to 
1 death breaking 


"+ axle-tree. 


pirechcnty v. r. a. to break ab 
bee); fig. eine Sprache to break, 


wele: geradbrecht, adj. broken, 


ngled. 
fn, Ridel, n. little wheel. 
elsführer, m. _ leader. 
demahher, m. wheeler, 
dez, n. cock}e, corn-ro8e, 
ern, v. 7, a. to break on awheel, 
(rn, n. breaking on a wheel. 
derwerf, n. wheel-work, 
ſelge, f felloe, jaunt, 
leren v. 7. a. to Tales erase, 
. aͤtzen to etch. 
ren, n. etching, 
ſet⸗Kunſt, f. art of etching. 
et-Neſſers n. razing -- era- 
ifs 
(et:-Nadel, f. needle, 
tr-Vaſſer, n. . aqua 


thy m. radish, 

gel, m. 3 

chien e, f. iron clout, band. 
terte, /. trigger. 

ſpur, f. rut — track of a wheel. 
theer, n. wheel-grease, 

pelle f. axletree of a Water- 
wheel, f 


U. ſ. Ref. 


* v. r. a. 


mul, raffe dich 


to raff, sweep 
uſammen compose 
spirits; der Tod rafft alle ne 
eg death switches awa 
ulind; die Peſt hat ihn mit 2. 
Plague has swept him away. 
finade; f. refined sugar. 
[niren, v. r. a. u. n. to refine; 
[Mas to refine on something. 
ahn, m. fore · tooth. 
Ml; v. r. n. hervor to over- 
ue and forth, out, to jut, to 
Wil, . ragout, 5 


on a 


Ramm 


Nah, F. yard. 
1 2 ſ. Nahmen. 
Rahm, m. cream. 


Rahmen, m. frame; zum Sticken 5 3 


broiderer's 
chase. 
Rahmen, v. r. u. U. a. to cream. 


©; der Drucker form, 


RNahmloͤffel, m.-cream-ladle, . 


Rahmfack, m. cream- 
Nad leete, 7. ny, 
Rahnig, adj. blend 
slenderly, x, hy 
— 6 ard-al, 
azger, m. 
| hall . green; in 2 Landwirthſchaf 
Raket, n. 1 ſ. Racket. 
Ra m m, m. 
mer, asse 
Ramm bock, m. ram. 
Rammel / m. ſ. Ramblo>, 
Rammel, f. ſ. Rambock. | 
buck; von Hajen und Kaninchen, to 
von Katzen to go caterwaul- 
1 n. tumbling; bucking; 
ramming. Lariving into. 5 


Rahn, adj. ſ. Rahnig. 12 "Ry BE 

Rahſegel, n. 

Rikel, m. ſ. Rekel. 

Ram mb nds m. ammar og, ram 

Ramme, f. ſ. Rammblock. 

Rammeln, v. r. n. to tumble; ſich be⸗ 
g: — v. r. a. to iam, drive into. 

Rammelfeit, f. bucking - time. : 


force thrust into. 


—— _ deen into. 

e . b 
a mmler, mi. der unn (9 - 
hare; der Schafbock ram. q 

Ran, Rang, . Rahnig. 

Rand, m. edge; der Cigeterbte Rand 
einer Nen, oder Torte the indented 

ernst of a =, ie or tart ; * Rand eines 
Glaſes the brim of a glass; bis an 
den Rand voll up to the brim, brim- 
ful; ein Hut mit einem kleinen Rande 
a narfow - brimmed hat; der Rand 
eines Abgrundes brink; f. Saum bor- 
der, bordure, seam; am Papier, an 
Büchern margin. 

Raͤndern, v. v. a. to border. 

Raͤn dern, n. bordering. 


Rande Gloſſe, 7. marginal noto, 


088. 


A1 85, adj. brimmed, marginated. 


Randſchrift, f. mar inal 1 zend. 
Ranf 5 _ 5 cantle of . 0 


Rang, m. 8quinancy. 


> Rang, m. rank; von hohem Range of ©, 


Aas 1 pee lig | 
ange olligate. 
353“ m, aloping bill, 


# 
- 


Nan 
g: 


s * 
Rammen, v. 7. a. to ram, drive 


22 *. 
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Ran 37%/5ĩ4%ꝗ ne 


Rangſucht, F. love -- desire of a Raſenbank, F. zeat of rhe 


rank, ambition; rangſuͤchtig desirous Raſerei, f. madness, Wie 


of a rank, ambitious. tienes, fu, EE WY IF 
Rangſiichtigkeit, f. desirousness Niſpeles: raap. | 497 
of a rank. ; Raſpelhaas, a. raxping-houwe, I 
Rank, adj. rank. of core 5 r 
Rank, m. trick, art; jemanden den Raſpeln, v. N u. to rap, e 


Rang ablaufen to out- wit. somebo- Raſpeln, u. rasping,  _ V 
dy; Ranke brauchen, ſpielen to put Raſpelſpahn, m. raping cn m e! 
tricks upon; voller Rinke ſeyn do de Raſſeln, v. N n. x0 rattle. . 


full of tricks. 22 eln, n. rattling. tba 
Ranken, m. Ranke, f. tendril, 'clas- Raſt, F. rest, repose. Wü H; 
Per. | Et Raſten, v. 7. n. to reit. me. us 
Ranken, v. r. a. to climb by the Raſten, n. resting. N. who 
help of tendrils, claspers. Raſtlos, 75 moe... "hs * Ar ewe 
Rankkorn, n. maslin. R *N it, F. restlemnen Jusband 


| Raſtloſig 
Raͤnkvoll, adj. artful, full of tricks; Naked, m. day of rest. ning, 
av. artfully. 8 Ratafia, m. ratafia. th{ qi 
1 ranunculus. Rath, m. zu Nathe halten to be e 
anze, F. sow. Sal, sparing. | tie be d 
Ranzel, m. \. das Folgende, Rath, fm. + Rath ſchaßen o ine... 
Ranzen, m. cloke- bag, knapsack, tra- means, to shift; ich ſehe kee 1 
veller's scrip; f. Bauch, den Ranzen dern Rath I see no other m My 
fuͤllen to fill the belly. Rath, m. mit ſich zu Rathe ele 
Ranzig, adj. rancid, r nk, : consider, advise with one's v1ces, 
Ranzio n/ 7 ransom; die Ranzion be⸗ jemanden einen Rath geben to co bellen nt. 
zahlen to pay ransom; fordern to de- advise, 15 advice, coun, c 


mand ransom. SOT _ iſt mein ath in dieſer Sache | hid 1g 
Ranzioniren; v. 7. a. to. ransom, my meaning of this affair; eibeate, 

| redeem. | mit Cath und That an die Hau ren, 
Rappe, m. black horse. to assist one with à good ad lag 
Rappee, m. rappy , coarse snuff. actual help; f. Verſamulung e terstion, 


N der geheime Rath prayy council; Wc ion 


Rappier, m. rapier, foil. 3 
Rappiren, v. r. recipr. to fence with Rath zuſammen rufen to call! tioluf 


the rapier, to manage the rapier. cil; der Rath einer Stadt the thi: Co! 
 Rappiren, v. 7. a. to grate, rap. of a town; vor Rath er (hidien; 
Rappuſe, f. scramble; etwas in die pear before the senate; thick, n. 
Rappuſe geben to give a thing up for nes Fuͤrſten coungellor of a p Ben, vor; 
ost. a : | ein geheimer Rath 9 * Aa en, er! 
Rapunzel, m. rampions. ein luſtiger, kurzweilig Nay 8 thſclhaf 
Raquete, .. { Rackete. ce's jester. uticel, da 
Rar, adj. f. ſeltſam rare, scaroe; f. Rathen, v. i. u. Imperf. rieth zwalical 
vorzuͤglich uncommon, exquisite; ady. gerathen, to gness; du nal, dig 
exquisitely. : rathen you have hit it; ele thefahtg 
Raritaͤt, 2 rarity, rare thing; ſchoͤs to advise, counsel; man du len for a 
ne Raritat raree - show-. : rathen I am advised; laßt gd tSfreur 
Raſch, adj. quick, swift, ready; ein be advised er weiß . al; tool 
raſches Pferd a mettlesome horte. then noch zu belfen he Loi: lic), 
Or adj. crisp. N what shifts to maks, he tdeherr, 
Raſch, m. rash. a Frhat course to take; steller 
Raſchheit, f. quickness, swiftness, help, aid, assist; er wei 10 Ms ver fo 
readines. op rathen he knows not how © schluß 
Raf <macher, m. rash-weaver, get out; geſchehenen Dingen e. | 
Raſen, m. 80d, turf, clod. zu rathen things done are 10 


Raſen, v. r. n. to rave, rant, rage; altered; f. nuͤßlich ſeyn * e, 
anfangen zu raſen to fly our into a ich halte es fiir | ids ftube, 
rage; der raſende Pobel the raving more useful. public tall, 
rabble; er iſt ganz raſend he is quite Rathen, u. guesting, litting lbstag, n 
out of his senses; ein raſender Hund vising, counselling, bels 
a mad dog; raſende Worte delirious ing. ö Nat ever ſ a! 

expressions; der Kranke raſet the pa- Rathfragen, v. 1. 4. um Reeling of (| 
tient raves. * : to ask -- demand advice. Udverwa 

Raſen, n. raving, ranting, raging. Nathgeber, m. advuer BE 10 a fen. 


* 
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Rat 373 


Wie | Senate. 
ute, pl. counsellors, genators. Rathszimmer, n. ſ. Rathsſtube. 


alben advigeable; adv. ad- of foray 


yo Fanz | 
aby. Ratte N F. rat. 0 

Te, wanting advice. die Haſelmaus' dormouse; Iltis fer- 
nenn, m. senator; counsellor; ret. V 

eise! ; - Rake, Fe rat; die aͤgyptiſche 1chneu- 
thjamy, adj. frugal, sparing, mon. 5 & 
ur; f. heiljant, nutzlich whoie- Raͤtzel, n. ſ. Raͤthſel. 

me, useful; adv. fru ally, sparing- Ratzenfalle, * rat · trap. 

, wholesomely, usetully ; fathſam R atzenfaͤnger, m. rat - catcher. 


hard, to be trugal , thrifty, _ bane. : 
ning, Spafing. Ratzenſchwanz, m. rat's tail. 

; : 1 tion, prey, rapine. 

lebedürftig, adj, wanting -= Raubbegierde, F rapacity. N 
e advice, counsel. | Raubb egier ig, adj. rapacious; adv. 
toebothe, m. messenger of a se- - rapaciously, < © a 
Raubon, v. 7. a. to rob, to deprive 


es, usetulness. | 


ces, deliberations; Aathichlage to kidnap; die Ehre rauben to de- 
ellen to advise, counsel, give fame, slander, calumniate, hurt 
vices, counsels, 1 3 one's reputation. „„ 
thſchlagen, v. 7. n. to consider, Rauben, n. robbipg, depriving of, 
elibeiate, onsult: — v. F. a. to taking away, kidnapping, defaming, 
kink on, meditate. 7 slandering, calumniating. 


thicl, u. riddle; ein Raͤthſel auf⸗ Raubgierig, adj. rapacious; adv. 
ben, vorlegen to propose a riddle; rapaciously. 5 a PS 
en, errathen to unriddle. Raübgierigkeit, H. rapaciousness. 
thſclhaft, adj. enigmatic, . Raubhoͤhle, V. den of robbers. 

tical, dark, hard, dithcult; v. RA q 1. a recei tacle 3 shelter an 
oo Fo rs, » darkly, „ en 3 5 of robbers. 

ply, dithcultly, 3 85 8 : 
thsfahig, adj. eligible,” apt to be Naubſuct, F rapaciousness. _ 
33 1 of tenate RNaubthier, =. animal — beast of 
lhsfreund, m. friend of a senat Prey. : 3 

fal; tool of 4 senate. N nende ogel, m. bird of prey. 
libglicd, n. member of a genate. Rauch, adj. rough, hairy; rauches 
Wdeherr, m. senator. Futter Fax 3 Mütze furred 
keller, m. publio wine-cellar. cap; eine rauche Decke rug; ein rau⸗ 
isperſon, F. ſ. Rathsglied. cher Kopf a shock head of hair; dat 
üeſchluß, m. decree of the se- Rauche heraus kehren to show ea good 
8 | | ; earnest, to assume a peremptory 
:\<reiber, m. clerk of a se- aspect. 4 k | 
. | Rauch, m. fume, smoke; nach Rauch 
tube, f. room of the senate, ſchmecken to have a smoky taste; ei⸗ 
Jwuc nall. ö nen Rauch vormachen to perfume with 
Abstag, m. meeting day of che frank-incense. | 5 
"Wa : N Rauchen, v. 7. a. to make rough. 
iheverſammlung, F. oauncil, Rauchen, v. r. n. to fame, smoke, 
Meling ot the senate. | steam, reek: — v. r. @. Toback to 


rauchen to smoke a pipe of tobacco. 
Aa 5 Rau⸗ 


0 a $.0atle. 


hen, u. senate house, town- Rathswahl, H election of a 2enator, 
J. frugal, 8paring , thrif- Ration, f. share, portion, alloyyance | 


klebe, die helpless; without ad- Rag, m. das Murmelthier, marmotto; 


kit etwas umgehen, baushalten to Ratzengift, Ratzenpulve r, n. rat's YL 


min frugality » thrifti- Raub, m. robbery, ravages depreda- | 


schlag, m. Rathſchlaͤge counsels, ot, to take away; Menſchen rauben 


ererwandte, u person belong- smoke tobacco; eine Pfeife Toback 


ibſchlagung, J. considering, con- Rduher, m. robber. . 
eration, thinking on, meditating, Räuberei, A robbery. _ | 

Weltztion, consultation. | Raͤuberiſch, adj. rapacious; adv. ra- 
tioluf, m. decree. paciously. 5 : 
(hs: Collegium, n. senate.. Naubfiſch, m. fish of prey. 

(h!dicner, m. summoner. Raubgier, J. rapacity. 


h * 4 


genauge, v. vine- eye. 
lbenblatt, u. »ine- eaf. 


"Bet Seth a1 m. vine-grove 
| gentaub, „. Vine-leaves. | 
dem N tbenmeſſer, u, prunipg.- knife. 


. ahl, m. vine-prap- ; 
e, adj. abundant with 
fines. ED : 
enſaft; m. juice of grapes. 

wen fo dt, m. Vine. ; 
thenthrane; F- tear of vine. 

edþu hn, n. ſ. Repphuhn. | 
nenfion, H criticism; account. 
tetuſent, M. CFC, : 

tert / n. prescription, receipt. 

eh, Ml, 
yent. 
ehen; m. rake. 1 

ichen, v. J. it to rake. 

then, u. raking. Y . 
enbrett, n. counting- board. 
bacnbuch, n. ciphering-book, » 
cenfehler, m. fault in her- 


D. | ; 
t enkunſt, f. arithnietic. 


ule - ichen meiſter, m. arithmetician. 
/ ehenpfennig, m. counter. 
uchi een 1 aft, J. account; zur Res 
encchaft fordern to call to an ac- 
of cen can; Rech enſchaft geben to give an 
Hauſe n:; ablegen to account. 
. wenſchulc, J. cipherin school. 
10 inen entafel, F. counting- board; von 
er Ban Schiefer slare. | 
en RNon@WWe< <1 ti {< , m. counter. | 
ok; den $ ichnen, v. 7. a 6. 0 cipher, 
the fur n, reckon; zuſammen rechnen 10 
| umpute, calculate; f. ſchaͤtzen to 
rush: ö chon, esteem; die Gerchents nicht 
tle; mu u technen exclusive of presents; 
b en fe. mich nicht unter jene Leute 
«te ; |, & not rank me among those people; 
fuddle. W! eiwas rechnen to count, depend 
ung, Agen; rechnen lernen to learn ac- 
ens; mit jemanden rechnen 10 ac- 
3 onnt. : 
hawk. tchnen, n. ciphering, counting, 
1 lekoning, computing, calculating, 


ich ner, m. reckoner, accountant, 
apberer, caleulator, computer. 


S 


— 


CI 
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-\ 
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_ Ree 


Rechnunasbuch, u. reckoning-book. 


Recht, adv. das Kleid 1ſt mir recht the _ 


5 


habit sits well upon me; mir iſt nicht 
recht Lam not well; mir iſt alles 


recht I am content with every thing; 


recht - rathey to gness right, true; er 
iſt nicht recht geſcheidt 8 


it is in possi 


really | 9 agrees 


Mann a downright honest man; 


heart; es verdrießt mich recht I am 


Sie kommen mir eben recht you come 
in right time; recht ſo! well! well! 


his 15gl Ir greift die Sache 
1s right senses; Ihr greift die Sache 
ace eech ty e 05 Ho” as fon 
right way to work; deine Uhr geht 
nicht recht your watch is not right; 
man kann es It nen nicht recht machen 
g | le to pleage yon; das 
heißt recht aufgeſchnitten that is dowyn- 
right bragging; der iſt recht b 
worden he is rightly served, 
servedly payed; ein recht- rogues 
1 
verſtehen mich nicht recht 
my meaning; ich bin recht froh daruͤ⸗ 
ber I am very glad of it; ich habe 
ihn recht lieb I love him with all my 


mightily displeased with at; wenn 
er recht biſe witd when he is heartily 
provoked; etwas vorher recht bedenken 
to consider 8ufficiently a thing be 


forehand; zu recht machen to . Loh | 


Prepare; zu recht helfen to set right, 


at into the right way; einem den 
orf zu recht ſetzen to rattle one to 


tome tune; ich kann nicht damit zu 


recht gethan you 


recht kommen I can not well away 
with it; in ſeinem Gewerbe zu recht 
kommen to thrive in one's trade; zu 
recht weiſen to shew the right way. 
direct to the right path, lead into 
the true road; das iſt recht that is 
right; recht thun to do right; du haſt 
have done right; es 
iſt nicht recht it is not right. | 

echt, adj. die rechte Hand che right 
hand; die rechte Seite the right side; 
ein rechter Winkel a right angle; f. 
paſſend süting well upon, suiting ; 
der rechte Vater the true father; der 
rechte Erbe the right - true - law- 
ful heir: die rechte Urſache che true 
reason; das Weib iſt ein rechter Dra⸗ 


che the woman is a mere dragon; er 


8 We (hnung, F. account, reckoning; 
nftod 71 km Vitzeichniß bill; f. Credit credit, 
ancer. , core; offene, laufende Rechnung 
inen unt current; eine Rechnung ſchlie⸗ 


im to balance an account „ Clear 


rebel, counts; eine Rechnung ſummiren to 
5 & up an account; auf Rechnung 
g, n lea to put to account; Rechn 8 
br UW tias machen to count, depen 
Illo, 1t'y upon something: er hat ſeine 


— 


Nec ung dabei 
Tiling to his account. 


W 


cefunden he has found 


e eee, 
Recht, . right; Sie haben 


are in the. 


ift ein rechter Narr he is a fool With 
a wirness; es iſt nichts rechtes nobo- 
dy of account, of consequence; 
find nicht die rechten Mittel these are 


not the right means; den rechten Weg 
gehen to go the right way; zur 44 
neo. ” 


ten Zeit kommen to come in | 
time; rechte Kinder legitimate chil- 
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Red 
„ to utter prophanations; ans 
Ute Reden big words, abusive 
dune; die Rede geht thore 38 a 
I. u 18 reported, they say; zur 
x ellen to take to task, call to 
count; Rede und Antwort geben to 
punt, give account; f. weltliche 
N 

Slice dermon; eine Rede halten to 
le a gpeech , to harangue, in der 
dc fecfen bleiben to de out, of one's 
n, cue, moot, to stick; eine vers 


n; verblumce Reden fuͤh ren to alle · 
me; eine nach druͤckliche Rede ener- 
nical , emphatacal , © 8 nificant 
1; abgeſchmackte, kindiſche Reden 
Fulk, nonsense; es gab ſo die 
ie the discourse turned upon; 
dude ſey ja, ja, nein, nein let 


bur communicaion yea, yea, 
| uy , nay. ; ; * 
art} f. ſ. Redensdart. 5 


tkunſt, f. rhetoric. | 
jen; v. 7. a. und n. te epeak; 
t jemanden to speak with some- 
YH von etwas to speak of 
mething; rede mir nicht darein 
t interrupt me; deutſch, franzoͤ⸗ 
6, engliſh reden io speak german, 
ic, english; fl cinen reden to 
| in one's behalf; ſachte reden to 
ak low; letſe mit einander reden to 
kuper together ; man redet ſtark 
ley it is much talked of; uͤbel von 
teden to speak ill of somebo- 
„ jemanden zu nahe reden to speak 
one's prejudice; jemanden nach dem 
unde reden to humour; einem das 
Kt reden to speak in one's behalf; 
dm Wind reden to speak in vain, 
10 purpose; reden, wie es einem 
* Herz iſt to speak one's mind, to 
Kare «- niter one's thoughts free- 
; (ders reden, als man meint to 
wemble one's mind, to speak con- 
to one's thoughts; oͤffentlich res 
l to harangue, deliver an 'ora- 


1 


satt, f. phrase. 

ttheil, m. part of speech. 

Aich, adj. honest, candid, fair; 
I redlich wehren to defend one's self 


neh; ein redlicher Mann an honest 
t; adv, honestly, candidly, fair- 


Nidfeit, 5. honeaty, candid- 
A .andour, frankness, ingenuity, 


Mer; m. orator, public j 
m Kamel n W 


, oration, harangue, eine 


| Ree, F. ſ. Rah 


int Rede figurative speech, alle- 


Reflexion, . reflectign. 
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Redneriſch, adj. rhetorical; tebneri⸗ 5 
ſche Ola rhetorical flowers; adp. 4 
Thetorically. 1 | * % 
Rednerkunſt, V. art of a rhetorician, 
rhetorical art, eloquence. 75 5 
Rednerſtuhl, m. pulpit. ; | 
Redoute, f. xedoubt; ein masfirtey 
Ball masquerade. e 
Redſelig, adj. talkative. | 
Redſeligkeit, f. talkativeness, lo- 
nacity. | 8 . 


— 


Reede, f. road; auf der Reede liegen + 
to ly in the road; ein Schiff; das auf / | 
der Reede liegt roader. 5 4 

Reeder, m. freighter, owner - par- © 1,08 


taker of a ship. | 
Re ff, . dorser, doss er. WY 


Reffband, n. strap. 
Kefier, n. ſ. Revier. | 
Reflectiren,; v. r. a. to reflect: auf 


etwas reflectiren to attend; über etwas 
to reflect upon. 25 


een f. reformation. 
Neformire vv. T. a. to reform. 
Refraction, ,. refraction. 


Regal, adj. regal, royal. 5 

Regal, xn: register of an organ; ein 
Poſitiv regal. . . 

Regale, n. regale. a | 

Regal - Papier, paper-royal. - % 

Rege, adj. 8tirred up; rege machen tio 
stir up, raise, quicken, move; rege : 
werden to stir, to be stirred ap, to #0 
rise. | Es ey lp | 

Regel, f. rule. . 

Regellos, adj. irregular; adv. irro- ; 

miariy. 3 4 4 5 [ 
Negelloſigkeit, V irregularity. - 
Reteimihis: add regular; * 5 


gulacly.. 
Regelmiſigkeit, F. regularity. 
Regen, v. r. 4. to 8tir; move; ſich 
regen to be stirring, moving; f. ers 
waͤhnen to mention; die oben geregte 
beregte Sache the above - mentioned = 
affair; er kaun ſich weder regen noch 
bewegen he can neither stir nor 
. wag: = | 5 « 
Regen, m. rain; wir werden Regen be⸗ 
kommen we shall have rain. 
Regenbogen, m. rainbow. 
Regenguy, m. shower. 
Regenkappe, f. rain- ap. 
Regenmantel, m. rain-cloak. 3 
Regensburg, Ratisbone. „5 
Regenſchauer, m. shower. . 
Regenſchirm, m. umbrel, umbrella. 
Regent, m. regent, reigniug prince; 3 
adminigtratouy governor, man ger. 
Regentropfeh, m. drop of ran. 


Regenvogel, m. plover. het 
„ Regen 
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Aegenwaſſer, m. rain-water. Kegulgrität, , regulwiy | | 
i Regenwetter, n. rainy weather. Meguliren, off. "oops 4 686d 
Regenwolke, J. cloud big with rect, adjust. 7 Feat 
: ral u. | Regung, . ,moying, OI 101647 
MF Regenwurm, m. grub. 5 | tion, emotion, nien Þ 145 
Regieren, v. . a. to regin, rule, Reh, n. roe; das Beibchen 2. == 
ay, contro], govern, guide; ſich —Mannchen buck ; ein junges n 1 Mart 
von jemanden regieren laſſen to be Rehbock, m. roebuck, e 
governed; ein Pferd regieren to ma- Rebbrunft 001 
nage a horse; die Blattern regieren Rehe, ad;, 4 907 
- jetzt the 8mall-pox are rife at pre- Neder . founderin * 5 | 
Z N seit. ehkalb, roe-calf. wh} 
l Regierer, m. governor. _ A. e | a 
: Regierſucht, J. kaughtiness, over- Rehſchligel, 0 61 
* ear ing disposition. ; Reh ö 1 
4 Regierſuͤchtig, adj. haugbiy, as- Ret Fatgef 
__ _ 8umIng. 85 3 „Reise * ire, 
51 Re gi erung, Fs reg ning , ruling, R L | begli 
* way ing, controlling. governing. ſtein to rub wii bs 
1 uicing; die Ausuͤbung der hochſicn grind colours; ju Palver tl iqtgr 
. Nacht und Gewalt in einem Staate pulverise; grind .- reduce 10 i. 
2 reigu, government; unter der Regie- der; jemanden etwas puter de 
XY p rung det Kontgin in the reign of the reiben 10 upbraid one with 
"08 _ Queen; ſich an die Regierung wenden thing; ſich an einem, einen aa 
Rl. to make one's addresses to the go- provoke, irritate. iS 
fa vernment, 2 8 7 R eiben, n. — 5 pocerning 
3 Regierungsart, F. government; bing, Powdering. ichs hau 
FI die monarchiſche monarchy , monar- Reich, adj. rich, opulent, bare 
IE chical government ; die republikani⸗ affluent; ein reicher lichshiſt 
2 ſche the government of a republic. cob; cine reiche Heurath hun to mire. 
7 Regierungsform, f. torm of go- xy a fortune; reich machen 10 106 0 f 
1 vernment. ; 5 rich, enrich; reich werden to i co 
.  Regferungskanzellet, f. chancery rich; eiue reiche Aeryte nich -a meror's 
Hf of the regency. crop, harvest. ichs huͤlf 
Ny Regierungsrath, m. counsellor of Rei n. realm, kingdom, « uchskam 
* the regency. = das roͤmiſche Reich the roman e — 
3 Regierungsſache, f. matter of go- in der Naturgeſchichte family. ichskan; 
3 3 malter of state, matter Reichen, v. 7. u. to reach; i the empire 
= Dol regency. I + it reichen I' cannot stan 
1 Regiment, u. government, empire. __ ; "gen „e. , 
5 power; gut Regiment halten to rule my reach; fiber jemard 1 sklei! 
= well; im Kriegesweſen regiment; ein overreach; das Tuch teich vt , rega 
— Regiment zu Fuß a regiment of foot; dem Kleide the cloth is not ul icskreit 
25 ein Regiment zu Pferde a regiment of for the coat: — v. . 6.401 Ire, 
$4 horse; bekommen io obtain a regi- - die Hand to 2 wo” icskrieg 
Ky ment. | huͤlfreiche Hand reichen to en | 
2s Regiments - Stab, m. the field. pe 1254 enzem A ene 
4 olhcers of a regiment. 1 moſen 10 give relief to a yo# p 
Negiments-Tambour, m. drum- ag Abendmahl to adminiae{{'05lehe 
major. 33 | communion ; er reicht hit ichsleut. 
Regiſſenr, m. manager. über nicht he is much inen! the emp; 
Regiſter, n. register, record; uͤber Reichung, J. reaching, gin is Ma 
ein Buch 1able, index of the contents; : % ads. rich; that en;ire, 
in ciner Orgel register of an organ. Reichbaltis, 3 tit y oſt, 
Regiſtrator, m. register, N Nei<baltigkoit, , richves, empire. 
Recnen,v.r.n. to rain; es regnet 1 net.... ichs pe 
ha RT es regnet ſtark it rains apace. Rei <l5>5 «dj, large, b 1 fe 
ot Reguen, u. raining. : Op _ Uful, copacns, abuudant; 1 ti0s:Oug 
Regneriſch, adj. rainy, pluvious. ly, liberally, plentifully , ermaxter of 
Regnicht, adj. rainy. 2 ly, abundantly. Gaal ''Osrath, 
: Negreſ, =. grew, Reichsadſchſe m. | Js couns 
Regular, adi. regular; regular- Ann m uicht titte 
. Reichsacht, f. ban ee 


1 


Rei 


le. * 
nder m. imperial eagle. 
apfel, m. imperial globe. 
ſosarchiv, n. archives - records 
gf the empire. i . 
dale f imperial army, im- 
201 1211818. , 
i<sfrei; adj. immediate, 
asfreiherr, m. baron of the 
enpne. 


ns füͤrſt, m. prince of the em- 


16 1p, standard of the em- 
ſtgeſetz, 4 law Gi act of the 
acglied, n. member of the em- 
Fatgraf, m. count of the em- 


Are. ; 
<sgrafſ<aft; F. county of the 
ppire, 

iche gulden, m. * florin, 
i{*handel, mn. air — matter 
docerning tlie empire. | 


Nile. 


lic shiſtorie, f. history of the 
ire 


e tath, m. court of tlie em- 
Far council; coungellor of the 
peror's council. | 
cs huͤlfe, F. aid of the empire. 
chskammergericht, n. impeti 
hamber 


<tfanzellei, F the chancery of 


We empire. 

i<$fanzler, m. chancellor of 
wpire, — = 5 
ſskleinod, a, imperial orna- 
eu, regalia. 

i<6frets, m. circle of the em- 
me. | 

idtfrieg, m. war of the empire. 


mediate territory of the empire. 
tqslehen, n. imperial fee. 
ichsleute, pl. immediate subjects 
fl the empire. 


uc Matrikel, Y. roll of the 


mpire. 


empire. 
uch peſtamt, n. imperi 
post- oflice of the empire. 
106-Quarticrmeifter, m. quar- 


mater of the empire. 


ue; counsellor of the empire. 
he iitet, m. knight of che em- 


del, m. nobility of the em- 


ichs haupt, n. head of the em- R 


is lan d, n. imperial country, im- 


le voſt, F. imperial post, post of 
4 Reiherbeitze, J. chasing of herns. 
1 post- 


tis tath, m. council of the em- 


Reichs ſache, T matter - concern of 
the empire. | 


Reichs ſeepter, v. imperial sceptre. 


Reichsſtadt, J. imperial town. - 
Reichsſtand, u. state of the empi 
Reichstag, m. imperial diet. 


Reichsthaler, m. riadollar. 


Reichsttuppen, pl. imperial troops. 
A. derne, Fi — 
of the empire. „ 
Reichs ver weſer, m. regent -- adminis- 
trator of the empire. | 5 
Reichthum, m. wealth, riches, opu- 
Jency, abundance; nach Reichthum 
ſtreben to labour for — aspire to 
after riches. bi | 
Reif, adj. ripe, mature; reifes Alter 
maturity of age; ein reifes Geſchwuͤr 
a ripe abscess; retf werden to ripen. 
Reif, m. rime, hoarfrost; mit Neif 
bedeckt covered with rime, hoar- 
| trost. 


Reif, m. hoop; einen Reif unn ein Faß 


legen to hoop a cask; die Reife an⸗ 
treiben' to drive the hoops in; eijſerge 
Reife iron hoops. N 
eiſe, J. ripeness, maturity: zur 
Reife kommen, gelangen to ripen. 
Reifen, v. 7. n. to ripen, grow. 
rips: — v. r. a. to ripen, mature. 


Reifen, v. r. n. to rime; es reift it 


rimes. 8 


Reiflich, ad7. mature, adv. ma- 


tu rely "a 
Reifrock, m. hoop-petticoat. 
Neiger, m. ſ. Reiher. 
Reihe, F row; eine Rei 
row of pillars; eine Reihe Perlen a 

rovy of pearls; eine Reihe Soldaten 

file -- rank of soldiers; f Zeile line; 
eine Reihe von Bergen ridge of hills, 
range of mountains; eine Reihe Baus 
me rank of trees; eine Reize Fluͤche 
string of curses; nach der Reihe ſtel⸗ 
len to rank; die Reihe iſt an mir it is 
my turn; wenn die Reihe an dich 
kommt when it comes to thy turn; 
nach der Reihe by turns. | 
Reihen, m. dance. 
Reihen, v. r. n. to bark. 
Reihen, v. 7. a. to string, rank. 
Reihen, n. stringing, ranking. 
Reiher, m. heron, hern; ein kleiner 
weißer Reiher white dwarf - bera. 


Pfeiler 


Reiherbuſch, m. plume of bern- 
feathers. | | 1 
Reim, m. rhyme. „5 


Reimen, v. 7. n. to rbyme. 
Reimen, n. rhyn ing. 
Reimer, m. * Goat | 


laok; reimſteier Vers © 
| Neim: : 


Reimfrei, adi. 
blank verse, 
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Reinigung, J. cleaning, cleansing, 
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Reimſchmied, ni. rhymster, poetas- 


ter. 


7 


Rein, m. ſ. Ahein. 


Rein, adj. clean; reine Waſche clean 
linen; ein reines Beit clean bed; deine 
Hande ſind nicht rein your hands are 

not clean; rein machen io clean, 
cleanse; rein kehren co swreep; rein 
halten to keep clean; reinen Mund 
halten to keep a scertt; ins Reine brin⸗ 
gen, ſchreiben io copy fair; ein Wort 

rein ausſprechen to speak faultless; ei⸗ 
ne Sprache rein ſchreiben to write cor- 
recily; reines Deutſch correct ger- 
man; eine reine Lehre pure doctrine; 
ein reines Herz pure heart; eine reine 
Jungfer pure virgin; reines Waſſer 
Pure water; jemaiſden reinen Wein 
einſchenken to confess the plain truth; 
reines Gold pure gold; ein reiner Bo⸗ 


gen Papier a white sheet of paper; 


reine Luft clear air; eine reine Stim- 
me a clear voice; rein heraus plaiu- 
ly ; rein ab close away; adv. clean- 

Jy, fairly, purely. L 
Rein 4 ke, m. Name des Fuchſes, Rey- 

nard. ” 
Reinigen, v. r. a. to olean, cleange, 
| pnrge, purify; Metalle to refine; die 
Glaͤſer ro riuse; ein Zimmer 40 8weep; 
metallenes Geſchirr to scour; den 
rper to wash; ſich von einem Ver⸗ 


brechen to clear one's self from a 


crime. 


Reinigkeit, f. purity, cleanness, 


pureness. ec 


purging: purifying, purification, re- 

ning, rinsing, 8Weeping, scouring. 
washing, clearing; die monatliche Rei⸗ 
nigung monthly courses. 

Reinike, ſ. Remeke. | 

Reinlich, adj. clean; adv. cleanly. 

Reinlichkeit, /. cleanliness. 

Reis, m. ſ. Reiß. 2 . 

Reis, n. twig; rod; f, Pfropfreis 


Scion. 


Reiſe, 2 zu Lande und zu Waſſer tra 


vel; zu Waſſer voyage ; zu Lande jour 
ney; eine kurze trip; eine Reiſe auf 
einen Tag journey; ſich auf die Reiſe 
begeben to set out; wo geht die Reiſe 


bin ? whither are you going? what 
. are you bound for? er iſt auf 


eiſen geweſen he has been a travel - 
ler; die große Reiſe antreten to go to 
our long home; ein Hofmeiſter auf 
eiſen a travelling governor. 
Reiſebeſchreibung, F. accouut of a 
travel, voyage, journey. 


RNeiſebundel, m. cloke-bag. 


Rei _ 580 Rel 55 ; 


Reiſen, v. x. u. to travel, jour 


Reißbrei, m. rice - pap. 


. 5 
Reiſe fertig, adj. ready 1 ng, 
f "4+ eau i vat « 1 
Reiſege fahrt ( n. * Tl 
ler. öder 
Reiſegeld, m. money for © , 
I „ Mehle 
Reiſegeſellſchaft, f. come 
tellow-travellers. 1. 1 ine hl 


rob, 
itbahn, 
30 10 


Reiſekappe, f. riding-hood. | 
Reiſekoſten, pl. | 
ling. 3 
Reiſeluſt, f. delight in ue 
rambling spirit. = ke 7a 
Reiſemantel, m. riding cout . 
w Thier 
de to 
K ein P. 
< Hau 


make a voyage, to go to, to we 
for, to go on -trovelling, jou 
zum Vergnuͤgen auf eine furze dr 


make à tip to; zu Pferde, in F 
Wagen to xids; na Frmkrecht ; ** 
to go to — set out for France; not; ei 
einen Ort to go — pac, ihren echt 


place; uber Strasburg * 
o to Paris by the way of | 
To EY | 


Reiſen, n. travelling, jou 


Rappe 
yot ; keitel 
unage a 
amen 1 


making a voyage, going to, % Schr 
out for, going on yn? he ten, n. 
ney . * berse, 
Reiſende, m. travoller, yoyager eb. 
Reiſeſack, m. cloke-bag, port ter, m. 
teau. I \ VTLS cheval 
et, mm. 


Reisholz, Reiſig, u. brub- 
co p1ce, copse. e 
Reiſige, m. horte, horzeman, 
Reiß, m. rice. ; 5 
Reißblei, n. black lead. 


rift 104 
ment Reit 
ſtetei, f. 
a; f. Ca 
walry, 
terfahn 
terpfer? 
tet wach 
baus, 
übengſt, 
tlnecht, 
K. 


itfun ft, | 


Reißbrett, u, drawing. 
Reiß brot, n. rice-braad., 
Reiſſen, v. i. Juperf, riß, N 
1 neutr. von Faden, 6 
n, Banden, to burst; dom en 
u. ſ. f. to chink, chap, gepe; 
reiſſender Strom torrent, rapid un 
das Reiſſen im Leibe gripes; dis! 
ſen in den Gliedern gont: ss, 
Stuͤcke to tear; einen Ochſen; Venen S 
to castrate, geld; einen Fiſd 10 5 
a fisli; einen Acker to break a git ichs 


m 
mit der Neiffeder 10 d ers, 


walt von einem Orte weg io ten. * 

pluck, rend; ſich um. etwas i ö 
ztrive for something; reiſſeadel 8 17 

ravenous — ravening — en 3 


F ko enaf ll 
force; Poſſen reiſſen to play del ase, | 
einem einen Poſſen reiſſen io tern age, 
a trick, ill turn; Zoten teiſea rthei 
bawdry. 1 * * 
Reiſſen, ä „ 4 aha 


ping, gaping, jearings 


3 
n 


Rei 
ding, breaking, drawing, 
1 chings rending. 
eder, F. drawöing- pen. 
Md Fries eld - 3 
AMtebie, /, willow - coal, 


neh l, n. rice- meal. 

fro); u. rice-stra w. 8 
ithahn, J. manage, riding - aca» 
jen, wi f ritt ie 
lten, r. 1. Imperf. ritt, Partie. 
nilten, act. der Teufel reitet ihn 
be devil is in him; f. begatten to 
-oulate, line, cover: neutr. auf ei⸗ 
m Thiere to ride on; auf einem 
whe to go - ride on horseback; 
4 ein Pferd reiten to ride a horse; 
h Hauſe reiten to go home on 
aneback; ſpazieren reiten to take the 
x on horseback ; einen Trab reiten 
not; einen Galopp to gallop; ei⸗ 
g Ecrict to amble; auf des Schu⸗ 


wt: keiten lernen to learn to ride, 


ummen reiten to founder a horse; 
n Echriftſteller to rifle an author. 
ten, n. lining, covering; riding 
_ on horseback, going on 
NEVack. 8 5 
iter, m. der ſpaniſche, frieſiſche Rei⸗ 
cheval de Trise. 
tet, n. rider, horseman; ein Cas 
letiſt horseman, trooper; ein Res 
ment Reiter a regiment of horse. 
lttet, F. riding, going on horse- 
«; f. Cavallerie horsemen , horse, 
Waxy. 

ttrfahne, f. standard. 
tetpferd, n, trooper's horse. 

let wache, F. horse- guard. 

haus, n. riding-house. 

thengfſt, m. stone-horse. 

tluecht, m. groom of the 8ta- 
t. | s 


lun ſt, f. horsemangbip, | 
tlings, adv. bestfiding ; reitlings 
Yemen Stuhle ſitzen to 41 
l on a chair. 

ſtochs, m. bull. 

toferd, n. riding-horse, 


tplag, m. ſ. Reitbahn. 15 
rock, m. riding- coat. 

ſlattel, n. riding -saddle. 
ſchmied, m. farrier. 5 
1Qule, Y. manage, riding- school. 


fall, m. stable 
ſteel 
laſhe 


or riding-horses. 
m. riding- boot. 

J. chiving - bag, bud- 
mortheil, ting · 

ang block m. moun block, 
„/ . charm Sracs. | - 


: | 8 of 381 . 3 F a 5 
pul- Reitz bar, adj. apt to be irfhated, vel- 
PEE: licated 85 


hazzel- 


In! Rappen reiten to trudge on foot, 
uraze a horse; ein Pferd ſteif, lahm, 


— 
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Reitzbarkeit, . aptness to be irri- 
| 2 welten . 
Reitzen, v. 7. a. to irritate, welli- 

cate; den Gaumen to tickle; zunrZor- 
Ne to irritate, provoke; jum Boſen - 
to entice; einen lebhaften Grad von 
angenehmen Empfindungen erwecken to 
charm; reitzende Schoͤnheit ming 
3 meine Reitzende! my char- 
mer! N 2 
Reitzlos, adj. having no charms, with - 
out charms, | 5 2 
Reitzmittel, n. incentive. 
Reitzung, F. provoking, i 


4 


eitzun irritating, 

irritation, vellicating, vellicauon, 

charming, char m. * 
Reitzvoll, adj. full of charms. 


Religion, f. religion; eine andere Re, & 


ligion annehmen do embrace an other 
religion; die Religion veraͤndern to 
change religion, apostatize; die chriſt⸗ 
liche Reltgion christian re igion; die 
turliche natural religion; die geof⸗ 
| fbrt revealed religion; ejner Res 
_ gion entſagen, eine Religion abſchwds 
ren to abjure — renounce a religion. 
Religi0s, adj. religious; adp. reli - 
„ 
Religioſitat, /. religiousness. 
Reliquie, ,. relic. 25 
Reliquienſchrank, m. reliquary, 
Renegat, m. renegade. | 
Renken, v. r. a. to guide, bend. 
Rennbahn, f. course, career, run- 
ning place. ES hs, =o 
Rennen, v. i. Imperf. rannte, Par- 
tic, gerannt, to run; nach dem Ziele 
to run race; nach dem Ringe to run 
at the ring; nach etwas rennen und 
laufen to hunt and run after a thing: 
in ſein Verderben to hurry into one's 
own ruin: —-v; i. „ zu Boden ren- 
nen to run down; den Degen durch 
den Leib to run the sword through. 
Renne, n. running, running race. 
enner, m. runner, racery, cour- 


. : 
Rennſchlitten, m. running oledge. 
Rennſtein, m. kennel. . 


Rennthier, n. rain- deer. 


1 m. hector. ; 
Rente, f. rent; jahrliche Rente annui · 
ty; eine jaͤhrliche Rente kaufen to buy 
an annuity ; von Renten leben to live 
BA. ppg N 1 Rente. = OM 
Nen ten, N. to yield rene. 
Rentenei, J. exchequer. 
Rentierer, Rentner, m. annuitant, 
man living on his rents. 


Rentkammer, f. f: Nentenei. 


- 


* 
— 


Rent⸗ 


: * 


Z „„ 1 
ts Ren e 
| Nentmobſer, m. ' chamberlain of the Aheing or . ' 1100 ö 
exchequer, treasurer. | einfall, m. 3 
IE Kentſcreider, m. clerk. of the ex- Rheings| 2 n. Thine- ws 2 2 
Maes ch equer. * * rhenieh; ein TY gi; rid 
? I Renzel, m. ſ. Raͤnzel. {cher Gulden 'rhenish floria, r tic 
5 Reperieren, v. 7. a. to repeat. Nbrinland? n. country of the! 
Repetier⸗ühr, J. repeater, repeti- Rheinwein, m. e | 2116 
tion-watch. _ * fur Hochheimer; old hock, TE: he 
Repphuhn, #. partridge; eine Kitte Rhetorik, f. ſ. Red bad he | 
Repphuͤhner covy of partridges; auf⸗ Rhinoceros n. rhinaceros. | richti 
jagen to spring partridges; mit dem Khodiſer: B age Fes ex 
Neke fangen to tunnel, to take par- lady's rose. | in rich! 
tridges with a tunnel, zralknig- Nibbe, þ ſ. Rippe. . a 
horse; ein Huhnechund auf Reppyug- Richtbeil, e ah, just! 
ner abgerichtet spaniel. Nichtblei, u. plummet. tigkeit 

Republik, 4+. republic, common- Richtbuhne, | alias > gactness , 

wealth. _. Richten, v. r. 4. einen Weg, to UF; 

Republikaner, m. republican. Þ plain; ich im Bette in die Höhe men to 

Republikaniſch, adj. N ten to rise in bed; die " Mi 

Reſeript, u. rescript. richten to dress the hair; eine er 101 

Reſident, m. resident, Hs chen in Ordnung to put mater ; alem 

Reſidenz, F. residence. order; etwas ins Werk to peiformi et mache 

Reſonanz, J. resonance. fect , effectuate; ju Grunde rice jar 

Reſt, m. rest, remains. remainder, re- ruin; ſeinen Weg, ſei 1 A mace 
sidue; von einer Schuld arrears; er richten to direct one's toy 
hat ſeinen Reſt he is quite dead; he a place; eine Augen gen 1 dit , 
is quite drunk. = ten to lift one's to wer; f. A 

Reſtant, m. one in arrears. heaven; dit: — to may q la z, 

Reſtchen, n. remnant. auf etwas to aim at, ſcheit 

Reſten, v. 7. n. to rest. | nach etwas to „„ 7 dti6nu 

e retreat. „  nolf:tof darnach konuey Sie { MN 

Retorte, retort. 3 this you ny for eng let, 

Retten, v. 7. a. to save, rescue: f. er⸗ sures by: ; worauf ſein A bttu bl, 

| retten to free, deliver; eines Ehye to tet? w at does he aim at w Mt, . do 
vindicate one's honour; ſich retten, his aim, desigu, view? ſeine cen, v. 

fo gut man kann io make a narrow an jemanden richten to addres nchen, 
5 escape. rect one's speech to some body Wi: rie<ht 

Retten, u. Rettung, f. gaving, sal- wen ode eberſchriſt des Brief e«ircnnt 
ving, freeing, delivering, deli ver- richtet? whom is the supervcrip I t08tin) 
ance, delivery. 4 of this letter directed 10; f. uM ®4iccrich 
etter, m. saver, deliverer, len, Urtheil fallen to judge, to we; den 
ettig m. radish, 1 | tence, give — pass Sentence; (WWW: ell a 

Reue, repentance. deln to censure, criticize; tin well a 

Reuen, v. r. n. to repent, re tz es yribeil vollziehen to N pu ta fonner 
reuet mich I repent of it; laſfen Ste enth. Mu, das 
ſichs nicht reuen do not repine at ii. Rich ten „ n. levelling, plaining, wald not! 

Reuig, adj. repentant. recting. aiming at, ;recting to, then, n. 

Necuten 2 Reiten. 8 ging. Sentencing , Cenguring , 0 liſt 

Reuten, wr. a. to root out, = FG executi wh putting to e. 10 | 

Reuten, u. rooting out. icht er, m. ju Rowaſſe 

Reuter, m. ſ. Reiter. 5 r n. ole of a judge ft), n, x 

Reuter, m. ein Sieb, riddle. Kichterlich, adj. rr . . 

Reuterh, v. 7. a. to riddle. die richterhc e Gewalt the He a Uhirre 

Reuvoll, adj. ful of repentance. n belt, bar. 

Reverenz, m. reverence, bow, cour- nige l tribunal, 1 | hey 

| tes y. judge „„ : 

Revers, m. die Ruͤckſeite einer ine Richtig, 4j. cocks, Acourate , ea zieh 
voverse; ſ. Gegeubrief reciprocal bond, ein richtiges Maß a right meane U Yemen 
agreement. iſt alles richtig all is well, in inen ſch: 

Redier, n. environs; einer Stadt para etwas richtig machen to Mer, ni. 

ward. | clear, even; das iſt ey 1 de hg fn ſ. 2 

a — . well now, clear; _—_ ths gi 

| Reeder ET 1 


8 
* 
U 


! 


4 rihtig mit ibm he is disor- 
. his brain; es geht gewiß nicht 
an damit zu something is surely 
ws; lichtig ſchreiben to xyrite cor- 
A: ric{tiae Schreibart true ortho- 
| and richtige Zeitwoͤrter regular 

* 11 true! er hat es richtig 
erben lie has hit the nail on the 
lad, he has guessed very right; es 
nichtig zu, richtig damit uberein 
| does exactly agree with it; dieſes 
in richtige Weg that is the right 
wm; adv, rightly , accurately, ex- 
&, justly, correctly, regularly, 
ligkeit, F. rightness, accuracy, 
gactness , justness, correctness, TEC» 


kt nn ihre Richtigkeit that is a clear 
mer now, now We are even with 
&; allemal am Ende des Jahres Rich⸗ 
et machen to be used to make even 
le year's end; Richtigkeit mit der 
u machen 20 quit scores with t 


var 5 : 

naß, n. standard; f. Richtſcheit 
wr; f. Aichmaß gauge. 

Wtplaf, m. execntion>P! 

Wiſhrtt, n. ruler, 

Aiſchnur, f. level. 


hy m. . 
lt, f. dos. ; 
hen, v. i. Imperf. roy rtic. 
o<en, als Neutr. 2 die 
If: richt the rose smells; etz riecht 
natrannt it smells burning; f. ſtin⸗ 
a t08tink; als Act, to smell. scent; 
Mgerüche riechen to smell per- 
wes; dyn Braten riechen, Lunte riechen 
* mell a rat; einen Blumenſtrauß 
well a nose-gay; kein Pulver rie⸗ 
# können to be a coward; fig. f. 
Au, das konnte ich nicht riechen 1 
wuld not zmell it. | 

Wer n. smelling, scenting. * 


* ſchchen, n. smelling - bot» 


On aſſer, n. smellin ter. 
ed, n, } Rieth. e 


a Thirriegel door- bar, door- bolt, 

dn, n. thong, strap of leather; 

aEhuhen 1 f. Ruder oar ; die 
a ziehen muͤſſen to be to Pay 3 

u Niemen peitſchen to strap, Ia. 

over W m. ſ. Riemer. 

a m. belt. 1 . 

tt, =; f Nieh, 285 ex, girdler. 


- * gut; Rieſin, f. gian- 


Rich 383 


ty; eine Sache in Richtigkeit 
aun to adjust a matter; die Sache 


N n. headman's word. 
Rindsauge, n. 


liel, n. bei den Zimmerleuten, rail; 


3 : 8 % 4 A l 3 
Do.” c ; 1 . Sh 
* 


Rin 


| RieſenmIFig, adj. giantliks, giant- 85 


1y, gigantic. | | 
a v. * von Bichen, Quel⸗ 

en, kleinen en, to purle; | 

> Borg So Len oa. 
Rieſeln, n. purling, drizzling. . 
451 wg izzling rain. 

te | 11 


Riethſchnepfe, f. reed anipe. 
Riff, n. reef, riff. i 
Riffe, 7. Hax comb. 
Riffel, f. flax comb. 


Ritfeln, v. 7, a. to hatchel - pill 
flax; einen riffein to reprove one. 
Rille, f. rabate, small furrow, cham- - 

, chamfret, chanel, 

Rind, x. neat, bullock. , WET 
Rinde, f. eines Baums, rind, bark; 
am Brote crust ; abſchaͤlen to peel. 
Riadef braten, Rindsbraten, m. 

roa g i Fs 


he Rindern, adj. of beef. 
Rindern, v. „ n. to long for the 


bull; die Kuh hat gerinder$ the cow 
is liwed by the bull. PRE 
Rindfleiſch, u. beef. 
Rindfleiſchbrübe, F. beef · hroth. 
Rindia, adj. orusty ; crusted; adv. 
erustily. | 


Pflanze oxeye. 53 
Rindvieh, n. great cattlle. 
Ring, m. ring; an einer Kette swivel; 

an einem Schauſtucke, Ducaten verrxil, 

ferrilz f. Kreis circle. = N | 
Ringe, adj. ſ. Geringe. 5 
Ringelblume, f. marigold. 
Ringelgedicht, n. rondeau. 
Ringeln, v. 7. a. ein Schwein, to 
ring; f. kraͤuſeln ro curl. | 
Ningelrennen, n. ſ. Ringrennen. 
Ringeltaube, J ringdove. ' _ 
Ringen, v. 7. * Schweine, to ring. 
Ringen, n. ringing. 8 
Ringen, v. i. Imperf. rang, Partie. 
gerungen, als Neutr, to wreatle; 
f keſtre en to strive, contend; w_ 
dem Tode ringen to agonize, struggle 
with death: als Activ. die Waͤſche to 
wring, wind; die Hände to wr 
the hands; aus der Hand co wres 
from the hand. | . 
Ringen, n. wrestling, striving, cone 
tending,agonizing, struggling. Wing» 
ing, winding, wreting. ; 
Ringer, m. Wrestler. | 
df ae v. v. er e ; 
ingfinger, m. ring-unger. 
Ningformig adj, circular; adv. cix- - 


e Ring- 


eye of an ox; eine | 


” em 


* 
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Ringmauer, f. wall round about 
CREW. oo, 
Ringrennen, n. running at the ring. 


Rings, adv. around; rings herum, 


kings umher round about; ſieh rings 
umher cast yonr eyes around. 
Minguhr, /. ring-watch. 
Rinne, f. channel, kennel. 
Rinnen, v. i. n. Imperf rann, Par⸗ 
tie. geronnen, to run, flow; von 
der Milch ta curdle; geronnenes Blut 
gore- blood. 5 4328 
Rinnen n. running, flowing, cur- 
dling. = 
Rippe, J. rib; die Rippen im Leibe ent⸗ 
zwei ſchlagen to ribroast. | 
Rippenbraten, m.] roasted rib, cut- 
Rippenſtuͤck, n. J let. 
Riſch, adj. quick, nimble, active; 
riſch auf den Beinen clever upon one's 
legs. ; OE 
R165 m. rent, cleft, chink, chap; f. 
Abriß draught. | 8 
| Riſſig, adj. chinky. | 
Ritt, m. riding, going on horseback; 
einen Ritt thun, machen to ride, go on 
horseback, take a turn on horseback, 
take the air on horseback. | 


* 
4 


Ritter, m. knight, chevalier; des | 
Maltheſer⸗Ordens knight of Maltha; 


des blanen Hoſenbandes knight of the 
blue garter; zum Ritter {lagen to 


dub, knight; ein irrender Ritter knight 


"errant; arme Ritter, ein Gebackenes 
fritters; arme Ritter backen to live in 
poverty; an einem zum Ritter werden 
wollen to show your courage upon 
an inferior, to vwyreak your anger 
upon one. 8 


Ritter⸗Akademie, F. academy for 


young noblemen. 
Ritterbank, /. bench -- neat of the 
knights. 5 : 
Ritterdienſt, m. knight · service. 
Rittergut, . knight's fe. 
Ritterhof, m. country — seat of a 
knight. 


'Ritteriich, adj. becoming a knight, 


chevalier; brave, valiant. 
Ritterorden, m. order of knights; 

der deutſche teutonic order. | 
Ritterpferd, n. horse of a knight. 
2 m. hall of the knights. 
Ritrerjchaft, /. knighthood; zrrende 

knight errautry. ' f 
Ritterſchlaa, m. dub; er hat den 
Ritterſchlag empfangen be is dubbed. 
Ritterſitz, m. ſ. Ritterhof. | 
Nit terſpiel, n. tilt, tournament. 
Ritterſporn, m. eine Pflanze, lark- 


—_— + 
Ritterſtand, m. knighthood. 
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Rittlings, adv. f wa. 
Rittmerſor m. Aae | 
Ritz, m. 1 rift - cranny, cleſt | 
— Gruap, Wack, flaw; vou einen 
_ Werkzeuge scratch. 
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A 
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Rocheln, . T. u. to" rattle 
tlirona rt. of 
Roͤcheln, u. rattling in the thi 
Rock, m. coat, gown, robe, 
Rocken, m. distaff; den may 
Hand halt rock, rack, -- 
ocken, m. rye. % 
Rocken brot, u. rye-bread. 
Nockeumebl; u. rye-meal. 
Rockenmutter, . \. Mukterk 
Roden, . T. . . | 
Rogen, m. roe, spawn. 
Rogener, m. spawner. 
Roh, adj. noch nicht gekocht, 


le; f. 1. 
Netet 


4% is 

t ſeten 
ne TITER 
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well; 
io Oude 
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Ta W, crude; noch nicht mit ein . die A. 
bewachſen rawy; noch nicht he n 
rough , unwrought, 'erude hn 70 1 
Seide raw silk; f. taub, 1 . . 
Tag raw day; ff, ungebildet . 
raw, rough; tohe Leyte bras, oa. 
f. ungeſittet, ausſchweſfend rude. WW)... 
adv. rawly, roughly, crude Wickers 
Rohheit, F rawnes, waffen 
N 0 7 ws 8 8 
Kohm, m. ſ. A2 ö on 
Rohr, n. reed, cane; ein ve jk ge 
spanish cane; von Bambus dal 7 
cane ; der Lauf eines ch 
barrel; ein gezogenes rifled b tenha 
Rohrbuſch , m. reed · plot, r iſ 
reed- bank. 'S . V. 
Rohrdecke, f. reed — one · n . 7. 
Rohrdommel, m. bitten, try m, ei 
ump. = 33 I, ad; 
N$hre, F. channel, pips, pavagg thyme ; 
duit; hölzerne Waſſerroheen ; "romj 
conduit-pipes , trunks, Water. kd gentle 
an einem Leuchter shank, yorle Wn. 
Feuermauer shank, shaft, tun "HO 
einem Blaſebalg, Brenuhelm 0 my 
Gießkanne  nozle, znout; WM # 
Klyſtierſpruͤtze glister· pipe; N . St. A 
zuzapfen, worin der Hahn if IF / ;,,. 
phon; in einem Ofen, zun Mraien t. 
iron - plate. | : wn Jeri 
N6hrenmacher, m- ranken Bier n 
N OS 
Nohretmeiſter, me conduit ie leave 
Ahn ſch,, 


Robrsras, n, reed-grath. 


[ 


BY 


ubenne/ f. moor-hen, 
dun, . moor-hen, 
rig adi. reedy. 
lrtaten, m. eistern. 


elbe, þ. LEeCu-C Ind. 


umeiter, me ſ. Rohrenimeiſter, 
woferfe, /. reed-pLpe. | 
telder, ms ſ. 3 
richmie d, Pt barrel-smith. 
ieh, u. cane. 

tubl, n. reeden chair. 

0 ase, n. condun-water. 
ett, n. tinckle- bed, trund 


999 2 


1 


1 


iet roll, scroll, list; auf die 
beten to roll, list, enter a 
we iat the zoll, register, list; 
Jade aut ſwielen to perform one's 
well; eine Seolle zu ſpielen geben 
pre 0s 11.3 cue ; ſu einer Mugle 
de- head of a mill. 

len, v. r. n. 10 roll; von den Au⸗ 
[io lf von Thränen to trickle ; 
den Gaſſen herum 10 ramble: — 

ya to roll, trundle; die Waͤſche 
fol - ben linen; den Teig to 
|; die Augen to roll; etwas auf⸗ 
to roll, wind up; es auf» und 
n to roll and uuroll. 

W n. rolling, winding , trun- 
Atobak m. tobacco in rolls. 
Bolz, u. calender-roll ; eines Pas 
Waiters rollins-pin. 


Regen, m. f. Gaͤngelwagen 80 


Rome. a 

n, m. romance, tale. 5 

nendichter, m. romancer, ro- 
WIe, tale-Writer. 2 
tenhaft, adj, romantie. 5 

teſch, al. romantic. 

je, . bailad, versified tale. 

, m. roman. 1 

, m. ein Weinalas, rummor. 

ſch, adj. xoman roͤmiſcher Quen⸗ 
liyme; romiſche Muͤnze spear 

romiſcher Wermuth worm- 

gentle; roͤmiſch katholiſch ro⸗ 


RUN ONC, 


bel, n. target; round Anton. 


ldel, 

. St. Anthony? s fire. 

„ |. rose; etwas unter der Noſe 
Wiauen to speak under the rose; 


won Jericho rose of Jericho. 
At, n. bed of roses. 


Wiatr, N, VOSC»- leaf; Foſenblit; 


Iue-leaves, 
uſa, ni. rose. tres, bel. ro- 


le, f voll, roller; ein beſchriebe⸗ 


=. Roß 
Noſendorn , m. wild butts, oy 


rose. 
Roſeneſſig, m. ss - vine 
Roſenfarbe, F. rose 5 | 
Roſenfarben, adi. roze-coloured, 
Roſengarten, m. rose-garden. 
Roſenhecke, „. rose-hiedge, quick- 
set hedge. of roses. 
- Roſenho1iz, n. rose-wood, roc 
Roſenbontg, m. rose- honey. 
RNoſenknoſpe, / rose- bud. 
Roſenkran mn. garland of roses; 
das Paternsſter rosary, pair of beads, 


chaplet; beten to say over one's 
beat $, 


Ro ſenmonat, m. May, mo of 


roses. 

Roſeuobel, m. W 

Ro ſenoͤl, n. rose-oil, oil of roses. = 

Roſenroth, adj. rose-red. 

Roſenrokth, n. roset. 

Roſenſtock, m. rose - bush, eva 
rose- tree. 

Roſenſprup, m. syrup of roses. 

Roſenwange, . rosy cheek, cher. 
ry- check. 

Roſenwaſſer, n. rose water. 

Roſenwurz, n. rose wort. 

Ao ſeuzucker, m. conserve of roses. 

Reſette, F. artificial rose. f 

e., oſig/ adj. rosy, rozeate, 
loomy.- - 

Roſine, f. raisin; Topfroſinen jar rai- 
1 

Roſinfarbe, V roset. 

Rosmarin, m. rosemary. 

Roſoli, m. rosasolis. » -. 

Roß, u. horse, conrser. 

Noßarzenei, /. horse-phyvic! 

Roß arzt, m. larrier, horse- leech. 

Roß bohue, f. horse- bean. 

e Roßfliege, . aa 
1018e- 

Roſſen, v. r. n. to horse. 

Roß haar, n. horse-hair. 

Roſhandel, m. horse. trade, horse- 
dealing, - trading. 


Roſhandler, m. horse-courzer, jock- 
ey. 

R of buf, =. hoof z f. Oufilaetich 3 bon 
LOO. 

Roſſig, adj. horsing. 

Roſkafer, m. beetle. 


Roftamm, an. Holde combz 1 Nops 


handler. jo. key. 
Nof laſtanie/ f. horserehesnut. 
Roſfuin mel, in. hemlock, 
Roſmarin, m. ſ. Rosmarin, 
Roßmarkt, m. ſ. Pferdemarkt. 
Roß mühl⸗, . hotse- mill. 
Roß m unze, , horse-mint. 
ee . 
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Roß ſchwanz, we horse's tail; eine 


Pflanze, horsè-tai 
Roß ſchweif, m. horse's tail. 
Roßtaͤuſcher, ſ. Roßhaͤndler. 
Roß wicke, f. bitter vetch. 


Roſt, m. ein eiſernes Gitter, grate; 


zum Braten gridiron. 
Roſt, m. an den Metallen, rus. 
Roſten, D. r. n. to rust, 
Roſten, n. rusting. 
Roͤſten, v. 7. a. to roast; 


fanne to fry in u pan. 
R 9 ſt e j n. roasting, toasting. 


Roſtig, adj. rusty; roſtig werden to 


grow rusty, to rust. 
| Roſtpfanue, J. fry ing-pan. 
Roth, adj. red; rothe 


roth machen to redden. 
Rothau e, n. bream. 

Roth baͤckig, adj. cherry-cheeked, 
Rothbart, m. redbearded man. 
Rothbaͤrtig, adj. redbearded. 
Rothbein, n. ein Vogel, redshank. 
Rothbraun, adj. redbrown. 


Rothbruſtchen, n. redbreast, robin, 


robiu-redbreast. 


Roͤthe, F redness; im Geſichte der erſt 


gebohrnen Kinder redgum. 
Roͤthel, m. ruddÞ. 
Roͤthelſtein, m. ruddle. 
Rothen, v. r. n. u. a. to redden, 
Roͤthen, n. reddening. 


Rotherle, f. alder- tree, red alder- 


tree. | 
Rot 70 eckig, adj. red- spotted. 
Rothfuchs, m. bayard. 
Rothgans, /. brautgoose, gull, 
Rothgaͤrber, mn. tanner. | 
Rothgiefer, m. brazier. — 
Rothgluhend, adj. redhot. 
Rothhaarig, adj. redhaired. 
Rothhals, m. widgeon. 
Rothholz, n. guinea red- wood. 
Rothkehlchen, u. ſ. Rothbruͤſtchen. 
Rothkopf, m. carrot. 
Rothlauf, m. St. Anthony's fire, 
Roͤthlich, adj. rubicund, reddish, 
Rothſchwanz, m. red start, redtail. 
Rothſtein, m. ſ. Roͤthel. 
Roth waͤl ſch/ n. gypsies- cant, beg- 
ous cant; rothwaͤlſche Sprache cant 
ngusge. 
Rotte, J. rout; Velks rabble; Solda⸗ 
ten file; Spitzbuben gang; f. Parteien, 
Spaltungen faction. . 
Rotten, v. 7. a. ſich, to oomplot. 
Rotten, n. complotting. 
Rotten, v. r. a. to root ut. : 
Rottenmacher, m. seditioner, ring- 
leader. k : 7 : 
Rottirgeiſt, m. spirit of faction. 


ö Kaͤſe, Brot 
to toast; geroſtetes Brot toast; in dex 


uhr dyzente- A F wmbrie, tice, 
ry; roth werden to blush, redden; 


Nuckgans, m. reiurning. ret 


up a party. 22 
| % m. | 

oft, m. 8hot, nivel: hu | 

glanders. e 1 der | 
Rogen, v. n. to enuff up. 


1 


put. 
_ 
Pele! 


Rotzloͤffel, m. little brat, ch . 
Rognaſe, f. otty boy, pid. | 45 


* 5 rape; eine weiße © tit 
e gelbe carrot; ei 

welke flaggy —— 
Aibe fee, m. reed 
tübeſamen, m. ra ' 
Rubin, m. ruby. 

Ruͤboͤl, x. rape · seed · oil. 
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ward; 
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wa of, 1 
In to | 
hand 
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WK: ug, 1 
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Mder. 
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erer, mn 


hea OS | 
Ruchlvs, æilj. profligate, linge 
8 ci dissolutely. 
uchloſigkeit, /. profli | 
soluteness. if Wag | 
Ruchtbar, ach. notorious, max 
known; es iſt in der 
ruchtbar it is ramoured = dir 
all the town over, the rumou 
Has spread all the town about; 
bar niachen ro divnlge, nimour 
den to grow »« become manife 
torious, divulged. 
Ruchtbarkeit, / notorionen 
Ruck, m. moving, fit, jalt; ein 
thun to remove a short Way. 
Ruͤcken, v. r. n. to remove; 
rucken to drawy near; etwas | 
ruͤcken to remove something; 6 
heraus rücken he must pay; þij 
to advance: — », F. 4, den 
von ſeiuer Selle to remove the 
cken, n. removing. 
Ru>en vr back; auf den Röck 
to ; jemanden den Ruck 
to turn the back to somebody; 
laſſen to abandon, forsake; des 
wenden to turn the back, to te 


D vom m. Tidgeband 
f Krbel, m, verehre, 
4445 + m. relapse, * enact 
udfallig, adj, relaping; WF" "forbid 
to relapse. „„ Nädchens 
ace is not 

wer of A vo 
Memes ſej 
n up for 
ul, 7, i. C 
Rufen, atg? 
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motion. 
Ruͤckgäng ig, a. returning 
gaͤngig machen to make retr 
{$0 grow - 8 


werden 8 
grade, to go back. 


wy 


- % 2 


— 


Ruk 
: weheny v. kh. n. to go back; re- 
5 trat, m. chine, back · bone, 


. 2 
Fe halt, m. restraint. a 7 
Wc, , return, returning; phne 
Pelebt verloren irretrievably lost. 
Iitunft, ,. returning. 
Nelinas, adv. backwards; gehen to 
grade, 4 backward; fallen to 
A backward; fahren to ride back - 
ani; einen tuͤcklngs anfallen to at- 
x one from behind; ruͤcklings zu⸗ 
nen binden io tie back to back. 
nat ſch / m. returning retreat 
m army. 
Ateiſe, f. return. 
liſeite, fo reverse. 


5 - 
* 


e, 4b Elicht, J. respect, consideration, 
lutely. pirence; in Ruͤckſicht in considera- 
igatenes tn of, in respect to; Nuͤckſicht neh⸗ 
Sp: 0 have a regard 1; 
us , man Wand, m. arrears. = 
zen ifindig, Ruͤckſtellig, adj. re- 


mining, behind, unpaid; in arrears. 
arts, adv. backwards. 
Meg, m. return. 
zue, m. return: 

Pe, m. dog. mastiflf. ; 

hel, n. number, deal. | 
er, n. car; f. Steuerruder rud 


alt; ein k, belm; am Ruder ziehen to tug at 
t way. Fur; am Ruder ſigen to guide the 
emove: Meer. : 5 

ö berbank, f. seat for rowers. 
thing; tet, n. rower. 4 
pay; bi dfrfnecht, m. rower, 


dls <1) n. rudder-hole. 


r. a. F ) | W. ? 

nove the Irmeiſier, in. Surveyor of the 
e 1 | | 

n Ri urn, n. rowing, 


driven with 


heſchiff, n. vessel 


> : „en calling, call; f. Beruf cal- 
haſten if rocation ; f. Heruͤcht tame, ru · 
r Nice report; in Ruf kommen to be- 
ile. ve famous, renowned; in boſen 


Wo get an ill name, to hear ill; im 
e ſern to be famous, renowned; 
binn Rufe to have an ill name, 
en 111, to bear an ill character; 
Mt ſanen guten Ruf zu lieb he is 
niender of his reputation; die lan⸗ 
Wreſeyheit iſt dem Ruſe eines jun⸗ 
d Nädchens nicht utraglich long 
ace is not role to the cha- 
wer of a vonng girl; er ſteht in dem 
* emes ſehr reichen Mannes his 
en vp for a very rich man. 
Wy 7, i. Imperf. rief, Partie. 
cn, als Ncutr. um Huͤlfe to ery 
ip; Truer to ery fire; Als Activ. 
, 


"i 
{ 


4 


AKRuhen, v. . u. to rest, 


. Ruhigz adj. quiet, peaceable , 


a” Ruh a 

jemanden rufen to call zoz > 0 
cry for somebody; einen bei ſeinem 

Namen rufen to call one by hi 
zu ſich rufen to desire bid onecome; 
zu ſich rufen laſſen to send for one; 
zum Zeugen rufen to call ro witness, 
ufer, m. crier. _ . 
u ge, /. denunciation; action. 
ügbar, ady. actionable. 


. 


ugen, v. 7. a. f. erwaͤhnen to men⸗ 
tion; es wird nicht einmal geruͤgt it. 


passes without notice; f. anflagen to 
ere f. tadeln 10 
prehend; er fügte ihren Kaltfinn he 
* her with A e mit 
u beſtrafen to ins; Niigen, m 
u gung F. mentioning, reproving; 
9 „ fimin nas. 
denunciation. 1 
Ruge f. rest, repose, quiet; des Ges 
muͤths tranquillity, peace of mind; 
Mittagsruhe halten to take a nap af- 
ter dinner; ſich zur Ruhe begeben to 
go to rest, to » tO take rest, res 


pose. | | 
Ruhebank, F. couch, geat of repose, 
Ruhedett, n. couch, seat of repose, 
Ruhekammer, f. grave: 


repose, sleep. 


g. denouncing, 


uhen, n. 
r 2 ä 
Ruhepünkt, m. point of rest. 

uhefiunde, f. hour of rest. 

uhetag, m. day of rest. 


resting, rep 


1 


Ful, restfal; adv. wetly, peaceably; 

peacefully, restfully. 

Ruhm, m. renown, fame, glory; nad 
Ruhm ſtreben to aspire after glory; 
renowyn, fame; ohne 
den be it spoken without vauity 3 
zum Rubme gereichen to turn - xe» 

_ _ dound -- prove to one's honour. 

Ruhmbegierde; J. desire of renown, 
glory. 

Ruhm begferig, ads, dezirous 
nown, glory. 

Ruͤhmen, v. 7: a. to commend, glo- 
rify; ſich einer Sache ruͤhmen to boass 


of, g 
Ruͤ 


of re» 


— 


ae 11. 
hmen, u glorifying, boasting 
o | 
Ruhmgier, f- \. Ruhmbegierde. 
Ruhmgierig, adj. F Ruhmbegierig. 
Ruhmgierigkeit, 7. desirouaness of 
| ry. 3 i 8 Gi 
Rühmlich, adj, commendable, ho - 
nourable, glorious; laudable; . ado. 
— commendably, laudably, 
onourably ; jemandes rühmlich gedens 
ken to 8 
mendably of somebody, to make ha- 
nourable mention of somebody, 
Sb a N u h m⸗ 


name! 


F „ re- 


osing, sleep - 


uhm zu mel⸗ 


of, 


well — fayourably, com- 
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. 
. . . et ei TED non - = 
— s 7 y 7 4 hes 
eo A ” * 


Ruh 3bt _ - 


Rahmlichkeit, f. landableness, com com- plainly, to go 0 1 . 
moudableness. 1 maehen to make 3 8 meln 
Ruhmredig, adj. vainglorious; adv. round; rund abſthlagen to gel us 
vaingloriously. y; ſeinen Beſuch kund und herim 4 jite U 
ubm e / vainglory. "to keep a round of f * 
Ruhmſucht, J. thirst -- — ad, round, roundly. > jel, 
for glory, renown, fame. R a6 dns 4 ; F round, | 
Ruh m ſüchtig, aaj. thirsty — 2 patrol, ride A 
dy- vehemently desirous of g ory, Ninde; 7 FR: 
fame, renown. Hundel, n. \. Rondel. 
Ruhm würdtg, adj. praize-worthy. Runden, v. r. . to 8 
Ruhm wuͤrdigkeit, f. praise-worthi- Run dfich, m. round- Rah. 
ness, laudableness. Rundlich, adj. roundish. 8 
Ruhr, 7 die rothe, dysentery; . Rundſtück, ». ein Brot, roll. 
weiße diarrhoea. Rundung, Nindung, /. our ql, m. 1 


Rithren, . 7. n. to proceed: — v. roundness. * 

r. a. to 8tir; ſich nicht ruͤhren koͤnnen Runzel, f- wrinkle, rumple 5. 
to be not able to stir; jemanden to Runzelig, adj. wrinkled 
touch, move to pity; ich bin . Runzeln, v. r. . t | 
geruͤhrt Jam touched to the quic Stirn to wrinkle Ig! tv , 
vom Blitze geruhrt en Runzeln, u. 2 
vom Schlage apoplexed; die Trommel Rup > n, v. r. a, to pull, p 
to beat — strike up che drum; Eier eine Gans to pluc a Bose. 


une, |- 
0 80 
x Felde 
itzeit, 
wats; 
bath: * 
Sath 8 


ker. 


to rear eggs. Ruprecht, Robert, dimin. Robi let, m. 
Rühren, u. stirring, touching, mo- Knecht Ruprecht bull. beg. las, cur 
ving, beating, striking. uß, m. $00t. elkline 
Rithrei, n. buttered eggs. Ruß butte, 7 cave for black for be, . n 
Ruhrloffel, m. pot-la dle. | Ruß huͤtte, „. N Þ.o iter f 
Ruͤhrung, . moving, touching, emo- Rußiag, adj. sooty. ate ſchlec 
tion. Nuſſel, vu trunk, $n01 ed his b 
Ruin, m. ruin; in Ruin gerathen to Ruͤſt baum, m. ſ. e 12 
turn to ruin. Ruͤſten, v. V. a. to px ple's m. 
Ruiniren, v. 7. a. to ruin, subyert, jum Kriege 4 a 2 Cache 
destroy, + ſter, m. lough b role! 
Ruͤlps, m. belch; ein grober Menſch a Ruͤſter, F. elm. tte that 
rucde fellow. Ruͤſtern, adj, of elm- tren don de 
Ruͤlpſen, v. 7. n. to belch. 4 n. arsenal. n: wem 
Rulpſen, n. belching. ſis, = "expeditions, ' gc kom bet 01 
Rulpſer, m. belcher. won! expe itiously, vigoron Y Sachen 


Rummel, m. bulk; im Rummel tau⸗ Ruͤſtigkeit f. expeditiousnes 
fen to buy 2 0 the bulk; er verſteht rausness. 
den Rummel he is a knowing one. Ruͤſt kammer, f. mory, pla 


kgs; thi 


$K*ge 


me; 
ze 


 Yummeln, v. 7. n. to rumble. aims, gun -· room. 
Rnmor, m. noise, bustle; machen to Ruͤſtſtange, /. scaſſold · pale. ding; de 
make a noise, dustle. 8 u ſt tag, m. eve, parsste ve. we for th 
Rumoren, v. r. n. to noise, bustle, Ruͤſtung, F. arming, equipping he that i 
make a noise, bnstle. Waffengeraͤth arms; in'v0 We; gericht 
Ru morer, m. noisemaker, bustler. armed cap- a- po, fram top 9 e führen 
Rumpeln, v. 7. a u. n. to rumble. die ganze Riiſiung eines Reuters Wir! |; 1 
Rumpf, m. trunk. ing of a . "a ffundig, 
Rumpfeny v. 7. k. die Naſe to sneer, N it wagen, . 3 Ruined w 
wrinkle up the nose. 5 lich, _ 
Rund, adj. round, rotund; ein run- Nuthe, Fe rod ; mit 7 25 * neuter; 
der Tiſch round table; ein runder Whip with rods; er * {+ tell ter gender 
Thurm round tower; rund machen o Rathe 3958} he ay _ Wie, m. Sa 
round; rund berum drehen to turn ter to himself; f. 7 Wien, Saxc 
round; das ganze Rund des Himmels einem F Fuchſe brush, ding; de ſi ch, 
the celestial r , heaven's starry liche Glied bei Meuſchen 12 das 


roof; abe. rund heraus 8 e v. 7, a. 40 
runde Wahrheit ſagen to speak plain 

truth; mit einer Sache rund heraus Ru if chen, n. . aue 
geben to Speak. roundly, fraukly, ping. | 


” adj. 80 
Ir, $0w | 
Oerfind 
tue 


-- 


Rut 
My o r. a. to ohake: wag, rid- 
FR 3 
+ n. Shokang » Wagging , rid- 


' . 
ing, Ling. 


iel, Lule. 


S. 


lm. hall, room, parlour. . 
une, 


ſ. Same. | 

lit, /. seed; das junge Getreide auf 
m Feldc 7 corn. 1 
eit, J. seed-time, sowing. 
bath, m. sabbath. 

hath: Tab ren. sabbatical year. 
jiaths-S<hander, m. 8abbath« 
wer, £ 

it}, m. sabre, cimetar, falchion, 
tis, curtlas. | | 
lielflinge, f. blade of a 8abre. 
97, J matter; eine wicht:ge Sache 
rer Of consequence; er at ſeine 
le ſchlecht gemacht he has ill nſa- 
xd his business; ſich in fremde Sa⸗ 
mengen to meddle with other 
des matters; ich will Ihnen die 
w Cade erzaͤhlen I will tell you 
þ wile matter; das iſt eine andere 
ite that is quite an other ms. 
kj ton der Sache zu reden to 

n; wem gehoͤren dieſe Sachen to 
um belong these things; holt mir 
Sachen go and fetch my goods, 
e,; ihe ſieben Sachen her bag 
erage; allerhand Sachen sun⸗ 
hogs tet ſo geſtalten Sachen 
aye being this, 


Wfundig, adj, expert, versed, 


Manted with. | 


wen, Saxony. : 
lo ſiſch, adj. out of, Saxony, 


389 


R 


Sachwalter, m. connzel, attorney 

Sack, nm. bag; f. Taſche pocket, 

mit Sack und Pack wuh bag and bag- 
age. 


$7539. by 
Saͤckel, m. \. Seckel. f 
acken, v. r. n. ſich to bloat, pucket, 
lower. , , | 
Sacken, . F. d. u. n. to zaek. . 
Saͤcken, v. . a. to drown iu a sack. 
Sackgans, f. bittour, bittern. | 
Sackgeige, J. kit. ö 
ack pfeife, f. bag - pipe. 
Sackpfeifer, m. bag - piper. 
Sackpiſtole, f. pocket-pistol. : 
> acftragery'm. gack-bearer; fig, aas. 
Sacktuch, x. sack-cloth ; f. Schaupf⸗ 
tuch baudkerchief, | 
Sackuhr, F. watch. 


Sacrament, ». sacrament; das Sas 

. eranient des Altars holy sacrament, 
enchlarist, Lord's supper; die geweih⸗ 
te Hoſtie consecrated host. x : 


Sacramenthaͤuschen, n. pyX. . 
Sacramentieer, m. sacramentarian, 
Sacramentlich 


adj. sacramental; 
adr, sacramentally. | 


Sacramentſ<hinder, m. profaner 


of the sacrament, sacrilegious man. 


Sacriſtan, m. 8acrist, gacristan, sex - 


ton. 


Saeriſtei, |. sacristy, gextry, ves - 

Tc 
Saͤeulariſiren, v. 7. a. to secula- 
S 
Sdemann, m. sower. 


Saen, v. r. 4. to 0]. 
Saͤen, m. * 


YIZE. . 


iculariſatio 1, %. cecularizing, o 


- bag. 


affian, m. Marocco leather, 


Safflor, m. bastard saffron, valfer; 


| the cage thus affran, m. $aftron, 
nding; das iſt meine Sache let me effrengelh, adj. gaffron, 
ne tor that; das dient nicht zur Saft, m. der Pflanzen, vap, huice; 
he that is nothing to the pur- von gekochtem Fleiſch gravy ; die Baͤu⸗ 
e gerichtliche Sache cause; eines me ſtehen in Safte the trees are fin _ 
Ade führen to plead one's cause, © gap, a> Ang 
derflirung, F. definition, Saftfarbe, n 


Sa tg ri n, u. sap- green. 


dach, adj, concerning a matter, — 1 $ap-green. n 

ö 0 n > arti 18a » Juicy, u- 
r renter; das ſuͤchliche Geſchle<s leut. 97 4 PPY » 3 wth: 4-6 
Wer gender, Saftigkeit, f. sappiness, juiciness, 
de, m. Saxon. snccnlence. | | 


Saftlos, adj. sapless, juiceless. 
Saftloſigkeit, f 


. $aplessness, juice- 


mn; das ſichſiſhe Recht 8axon lessness. + 
3 73 | age, V. saying; te Sage ' 
ft, adj. soft, 8low, Slack; adv. Saver f . E . A alte Sage 
en Me slackly, gently." | tradition; mündliche Sage oral rele- 
'ttandige, n. who knows tion; Sage der Vorzeit tale of antient 
competent judge. | times. N S4 
| age, 


Bb 5 


pouch; 


4 6 N 25 . * a 
Y . 7 « 1 
. ; 1 «4% a 
A % >» 
* x +. 
0 « >». 3 * < 
* * 


— 


8 | N A Fs 5 gk 
Sag 380 Saf 


Sage, F. ,; der hilzerne Nahm einer 
Saͤge wooden frame of a saw. 

Sa geblatt, n. blade of a saw. 
Saͤgebock, nt. jack. A 
Saͤgefiſch, m. sawhsh, 


N Segembble, f $avy-mill, 
gen, u. r. a. to gaw, _ 
Saͤgen, n. 6awing. 
Sagen, v. x. a. to xay, tell; die 
Wahrheit ſagen to qpenk the truth; 
man ſagt they say, it is told, there 
3s a report; ſagen laſſen to send 
word; man hat mir geſagt I am told, 
informed; es hat nichts zu ſagen no 
matter, na harm; wie das Eprich- 
wort ſagt according to the proverb; 
ute Nacht ſagen 10 bid good night; 
ebewohl ſagen to bid fare well; gut ſa⸗ 
en to bail, to answer; das iſt geuug ge⸗ 
t that is enough; wie geſagt as 1 said; 
er hat es ſich getagt ſeyn laſſen he hss 
taken the hint; was ich Ihnen ſage as 
I tell you; einem etwas ſagen to tel} 
one; er ſagte zu mir, er wolle kommen 
e told me he would come; was 


| 1 das ſagen? what does that signi- 
N 


agen, 7. saying, telling. 
àger, m. saw¾yer, savvyer. 
àgeſpaͤne, f. 8awdust, 
ago, n. sago. | 
Sahl, m. hall, roem, parlour, 
Sahlbader, m. ſ. Salbader. 
Sahlbuch, n. land-book. 
Sahlweide, J. sallow. 


1/4 cream, 
Saite, V. string; mit Saiten beziehen 
to string; die Saiten ſpannen, ſtim- 
men to string; gelindere Saiten auffie, 
hen to come a peg or two lower; 
die Saiten zu hoch ſpannen to strain 
the strings too high; immer auf Ei⸗ 
ner Saite leiern to play always the 
dame tune; ſchlagen Ste dieſe Saite 
nicht an do not mention this ar- 
| tiole. | 
Saiten-Jnftrument, u. atring · in · 
strument. . 
Saitenſpiel, u. mnsio of a string- 
Instrument. | | 


Saitenſpieler, m. player on a 


string : instrument. 
Salamander, m. salamander. 

alariren, v. 7. a. to reward. 
Salat, w. salad; leſen to pick salad. 
Salbader, m. trifler, chatterer; f. 

Quackſalber quack. 8 
Saldoderei, f chit-chat, trifle. - 
Salbe, f. salve, unguent, ointment, 
Salbehuͤchſe , J. valve-box. 


* 


Salben, * 7. 4. to ation fie: 
ſchmieren to daub, bedaub: +, 


Hliede 
Aſiede 
R $1 


* 
+ Oh 


ten Leichnam ſalben to emdelm 
Salben, u. anointing. ele 
Salbei, J. sage, 5 litt, 


adjust an accοο,t. 
Saldo, n. ballance of 


rent ; das Saldo auf nene Nec 
n to carry over 
port the ballance to a new ic 


ſtellen, tr 


Saline, ＋. salt - pit, taltern, 
work. | 8 


Salm, m. salmon. 


Salmiak, m. ammonige,” 
Salniter, m. ſ. Salpeter. 
Salpeter, m. nitre, 
nigter nitre puriſied. | 
alpetergetſ, m. zalipetre 
Salpeter 11222 


Salpeter fäure . 


Salvetrig, adj. nitrous, nury 
Salſe, f. aue; bittre bitter 
Salve, J. volley, discharge 
gruͤß ung galute, 8alutivy; 


make a discharge. 


Salz, n. aalt ; flüchtiges 


t; mit Salz w 


8717 n, 8alting; - geſalzencs 


flei 


ting al. 
ſceliſen e 
Saldiren, v. 7. 4. to balance, 6 


Aas 
erk 
Ie, M. 
wed; der 
be Thiere 

t 5pa 
2 | 


peoflu 
unn 0 
gor7 14a 
neige! 
engel 
enenh a! 
zwe nh a! 
meko! 
n corn 
nenkre 
| «peck , 
inen ſch 
nen ſta 
enthi 
gal. ; 
vnerel!. 
lniſch, 
It cham! 
inmein 
Ip, treazu 
in geſam 
de on 
meln te 
ume lp! 
went, ren 
iamet / 
inwetbl 
g-amour 
{nmetb! 
umete! 
Wmetri 


* 
ng, mel 
- 


an sccount 


. 
* 


yi 


of 18 


$2 
ws 
1 k 


a n vilteeller. | don 
| |, m. spirit of 8 inmler 
Salzgeiſt, m. spirit * 2 


Saligrak? m. ins 


alzarube, £ 


at, + 
Salzhandel, m. clade 
Salzic<k, adj. u. adv. alu 


Salzhaͤndler, m. 


ish, 


Salzig, adj, salt, valine 


briny; etwas ſalzig 
Saizfleſ; m- toat, 
Salzkorn, u. com » 


Salikotbe, ,. sali-cot.. 
alikuchen! m. sali-cake, 
pickle. 

Se m. galt-mark 
alzmeſſer, u. tat- meater. 
Galzpfanne, , wap 


Salzquelle, /. brine | 
Sali (<reiber, Wy Art 


alzlacke, V brine, 


amt, at 
ud ever) 
[lgether w 
inmtlid 
wy the 

; die 
Whole fan 
indtag, 
Ut, ach 
Fa), 166 
ind, M. 8 
ter grit, 
1 
Lend in di 
illusion, 
Uderge 


jrain of 


7 


nieder, m. salt maker. YG 
ieder ei,. salt- making, talt- 
k, saltern. 8 wo 
eble, F. salt-spring. 

Mfätte, /- salt place. 

Laſſer; n. salt- water. 

inert; u. saltern, saltwork. 

ne} n. seed; in Samen ſchießen to 
el; der maͤnuliche des Menſchen und 
v Thiere sperm; die junge Brut der 
dae spawn, try; f. Nachkommen 


afl m. flux of the. sperm, 
maning of the reins; eine Krankheit 
prorrlen, gleet. | 
nengeſas, n. spermatic vessel. 
Mirengebaͤuſe, n. core. 
enhandler, mn. zeedsman. 
meuhäuptchen, u. seed-head. 
imenforn, n. grain of seed, f. 
n conn. : 
nenkraut, n. water - grass, Wa- 
«peck , pond-grass. oh 
nenſG ule, . nurgery. © 
jncnftingel, m. seedstalk. 
enthierchen, n. spermatio ani. 


gal. | 
Unerci, F. seeds of different kind. 
iniſc, «4. chamois ; ſmiſches Les 
Ir chamons leather. | 
jnmein, v. r. a. to gather, heap 
. treazure up; man hat fur die Ar- 
in geſammelt a gathering has been 
pade on account of the poor; fich 
kmmeln to collect one's. rel 
inmelphagy, m. place of appoint» 
went, readez.vons. | 
inmet, m. velvet. | 
lunetblume, f. amaranth, flow- 
a. mour, flower - gentle. 

innetbürſt e, F. velvet · rubber. 


- 


Mmetroſe, f. ſ. Sammetblume. 

mmetweber, m. velvet-m 

(mmber, m. gatherer. 

Mulung, J. gathering, collection. 

tant, adv. ſammt und ſonders all 

ud every one o 

kgether with, . 

entlich, adj. all together, all, 
of them ; ady, jointly, in a 

bey; die ſaͤmmtliche Familie che 

vbole family together. 

instag, m. saturday. 4 


uct} a4j. aint; Sanet Paulus st. 


"nd, n. sand; grober Sand gravel; 
ar grit, small sand ; auf den Sand 
U then kommen to run a ground; 
bend in die Augen ſtreuen to make an 
| lution, to deceive, exceed. 
Werg<, u. zandarak. 


Sandbank, . shelf, bank in the 


meten, Sammten, adj. velvet. S 


W Sorfaparilla, de 


1 
* 4 
— 
* * * 
p . 
o 
. g 
— 
* 1 * 
p 
E i 


sen. | 
Sandberg) m. cand-hill. 5 
andbdoden, m. sandy ground. 
Sand buͤchſe, F. ben E 
Sandel, m. sanders. 5 
Sander, m. sand-eel. : 
Sandgang, m. $and-path. 
Sandgebirge; n. sand - moun 
Sandgrube / F. sand- pit. 
Sandgrund, m. zan ground. 
Sandhaufen, m. heap of sand. 
Sandig, adj. sandy. | 
Sandkorn, n. grain of sand. 
Sandmann, m. sand-ipan. 
Sandmoͤrtel, m. sand-mortar. 
Sandmumie, A sand-mummy. © 
Sandpulver, u. gravel-powyder. 
Saudreiter, m. rider dismounted 
by his horse. No FI | 


| Sandſtein, m. sandstone. 


Sanduhr, F. hour-glass. 
Sandwuͤſte, f. sandy desert. 
anft, adj. soft, low , gentle, ” 
mild ; mooth; eine fanfte Anhs 
soping hill; adv. soltly, lowly, 
ory „ ensily, mildly, smoothly. 
Sanfte, f. sedan, chair, | 
Sanftenfriger, m. chairman 


Sauftmuth, f softness, mildnem. 


meekness. 


Sanftmüthis, adj, ef, mild. 


ee 
Sanftmuͤthigkeit, F ſ. Sanftmuth. 
ang, m. song, canto. | 
Sanger, m. singer; von den Vigely 
: songster, War er. : = 
Saͤngerin, f. singer, gongatress. 
15 pn _— N Fo IAA 
aphier, Sapphier, m. sapphire. 
Sarabande, f. saraband. Er | 
ar aß, Sarraß, m. sabre. 
. saroasm. 8 
Sare ſtiſch, adj. sarcastio, zarcas ti · 
cal; adv. sarcastically. | | 
Sardelle, J. pilcher, 
ar der, m. sardel. 
ar n. coffin, 


4 


. Sarse. F 


Saſſafras), m. conafra. 
Saf apar lle, T. ſ. Sarſaparilla. | 


aſſe, m. inhabitant. | 


Satan, m. satan. 


Sataniſc, adj. exexnicat; adv. 48 
- tanically. \ 
atin, mn. satin. * * 
att, adi. satiate, gatiated, satisſied; 
ich bin defien ſatt Jam sick - weary | 
of it, 1 bave enough of it; ſich ſatt 
eſſen to eat one's fill; ſich ſatt lachen 
wo indulge one's self in mirth; ich 
Bb 4 f kann 
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WEE ITN, 


ee. ec 


dare 


Sat 
kann mich nicht ſatt daran {hen T am 


extremely pleased with looking on 
it; er kann es nicht ſatt werden he. 
cannot get enough of it; ſeines Le⸗ 
rg ſatt werden to grow weary of 


. m. saddle; einen Sattel au e⸗ 
en to cover with a saddle, to saddle; 
jemanden aus dem Sattel heben, werfen 
to dismount, throw. from the gaddle; 
give one a lift, fall, to sup- 


plan; in alle Sättel gerecht ſeyn ta 


e fit for any thing. 
Sattelba um, m. saddle-tree. 
Sartelbogen, m. saddle · bow. 
Satteldecke, J. caparison, housing. 
Sattelgurt, m. guth, 
Sattelknopf, m. pommel, 

atlelkuſſen, n. pannel. 
Saiteln, v. 7. a. to saddle. 
Sattelpferd, n. galloway, dale. 


10OrVYSE, 


Sattelriemen, m. girth-leather, 
Satteltaſche, J. budget. 
Selcbelt, . satiety, 


Saͤttig, adj. s2tiating, satisfying. 
Sattigen, 7. r. a. to fill, sate, sa- 
_ satisfy 5 


Ga tigkeit, filling, satiating. 3 a- 


tiety , 
Sititgung) 7 filling , satiating , ga- 
tisty ing. 

attler, m. saddler, saddle- maker. 
Sattlerarbeit, J. saddler's work. 
S 3 ho ; adj. easy to be satisfied, 


Sattſam, adj. snflicient ; adv. sulli- 
cently, enough, 

Sattſamkeit, f. sufñciency. 
\aturei, f. eine Pflanze, savory. 
atyr, m. satyr. 
atyre, F. falire; perſdnliche Satyre 
lan poon. | 

Satytenſ<reiber, m. $atirist, 
atyriſch, «dj. satuic, satirical; 
adv. satirically. 

Satz, m. leap, jump; f. Vodenſatz 
dregs, dregginess, sediment, in der 

. thesis; im Spiele 
— e, set. 

Satzhaſe, m. she-hare. 

Satzung / f. atute, regulation, or- 
dinauce, constitution, institute. 

Sakweide, J. sallow, to be trans- 

| planted, 

Sau, /. im Hittenbaue,, so W, Pig. 
au, f. so,; Saͤue sovvs; traͤchtige 

sow with farrow; auf dem Papier 
blot; eine ſmutige Perſon weib: ichen 
Geſchlechtes slut. 

Sauber, adj, pure, clean, neat: f. 
ſein ſine; f. nicht zu hart salt, gentle; 
ſauber gefto... en v eatly engraved; ein 


392 


Saufen, . i. a. U. . 0 


beten ee „ 
Cently lo OO 5 . ae 


ge. 


Sauberkeit, tf. pureness, e lag, 
neatness, neues. | baus, 
Saͤuberlich, adj, soft, bende, ten me 


softly, gently, 
Siuberizug, mn. bean, 
Säubern, v. v. 4, to 
urify, cleause, clear, 
eſchirr 10 scour; you 


etbrud 
were 
1 v. 
wm, ſoge 


clear - refine metals, to clear 4; an det 
tals from dross; v9itt_Koth to lu: den 
sweep - clear -» rid = ſtee 
dirt; vom Unkraut to weed; vo! well; n. 
10 furbish, polish, brighten, ru et, v. 
the rust. eh, 72. 8 
838 1d hogs · bean. tt / m. 
8228 e, A eh tin, 
Saubrot, u. hags-bread, gow+h ling, 
Saudiſtel, / wow-thistle,.. . 
Sauen, 55. 7 n. tO daub, 8pall, 7, bawd 
Sauer, adj. sour, acid , tart, birt, u. 
eager; eine wilde ſaure Kusche ag cel, i 
ſaure Gurke pickled cucumber , 44 
aures Gencht sour look, fr ad, 
ſauer machen to sour, ſauet werde 
sour; f. beſchwerlich troub lese le; /. pil 
ſaure Arbeit hard labour, toil; 4 wieder; ? 
ſauer werden laſſen to toil and 1 ulenfub, 
to work teeth and nails: das fy ylengant 
mir ſauer an it is hard for me, 
heavy on m hands; f. mitrriſch wlenord! 
eevish, cra ; adv. $0urly, L 
y. hardly, peevichly. . ente i 
Sauerampfer, u. 
Sauerbraten, m. * n. bo 
vinegar and —— Men; v. 
Sauerei, f. hoggishness, daub . 
spilling, nastiness. J en, v 
9 n. salted - pickled WP"; 
t ſauinen 
Siuerlich, adj. sourich. ting off 1 
Sauern, v. u n. t0 your, lnen, n. 
Saͤuern, v. 7. 4. to sour; den ‚ 
leaven; geſaͤuertes lea) meſel, 
* — Ny 1 1 1 0 , 
7 m. les ac 
Sauertopf m. dent Ay, slac 
Chur. 
Sauertoͤpfiſch, adj. 'churlish, e 


ng, J 
it, imped 
Wytcrd 
Werte. 


_vish; adv. cba 1 
Saufaus, m. 1 
Saufbruder, m. ſ. 

Part. geſoffen, to drin ; Wein 


Bier bezzle, guazle,' caronse, u sette! 
alles ausſaufen to drink up wed Iſelig, 
zu Boden ſaufen to driuk one 0 wſeligh 


lithier 


Saufen, ». i 
. 5 carousing, fugdling — 95 
| Sd uchel, 2 ater 


ler n. Jrinker, drunkard, fuddle- 
. luddler, CarOUSUE , guzzler, 
Aula, n. fnddling-bout, 
bas, n. funaling-house. 
MVLITIDE nurse, Wet-nurse, | 
Anbruder, . foster-brother. 
weſert el; u. farrow. 
bern, u. zuck ing: bottle, 6 

lier, v. i. N * n, Imperf. ſo g/ 
Möge, Partie. geſogen, to 
. 1 de Bruſt 10 suck; bas ugſt 
lu den Fingern chat is a mere 


(ey, n. suck ing. | 

MP} v. T. a. to suckle. 

ach, n. suckling. 

tt / m. suck er. 93 
Metin, f. nurse. ; 
ming, . suckling. 1 
ltc, J. nasty things, obsce- 
jr, baw dy. A 

itt, in. hogsherd.. ; 

gel} 1. ſ. Schweinigel. 


Mich, adi. hog ich, ver 2 
ae; adv, hoggishly, nastily, ob- 


* pillar, column. 

leder, u. 60W-leather, 
uenfuſ, in. pedestal. 
lengang, m. colonnade, row of 


1 \ | 
linordnungy, F. order of pil- 
\ * 
enteihe , J series of pil 


y, m. border, hem, skirt, edge. 
Men, v. T. a. t edge, skirt, O1 


ten, v. r. n. to _ stay 
kr; es laͤßt ſich mit dieſer Sache 
| ſaumen there is no delaying — 
ang off this matter, | 


len n. tarry ing, staying, delays» 


neſel, m. sum 1 
Big, adj. tarryin elaying, 
I, slack, slowy, e adv. 


, slackly, slowly, back ward- 


igkeit, . tardiness, slackness, 
mes, backwardriess, negligence. 
ny, F stay, delay, hmder- 


N, impediment. 


sattel, m. sumpter-saddle. 
weltg, adj. ſ. Saͤumig. 
Aſeligkeit, Y. ſ. Saͤumigkeit. 
thier, n. beast of burden. 


Wir. 
utter, farrow, 


Savoyer - 


nfcrd, Saumroß, n. sump- 
derte. | | | 


nung, J. tarrying, staying, 


* 
bl 


* * 
* 


Seh 


tree. ? 


ESautachbeere, /. barberry. 


Saure, J. sour, sourness, acidity, 


acerbi 


ty. 
Squrif! fel, m. hogs-cheek, swine's 


snont. 


Saus, m. riot; im Scyſe leben to 


110t. 


Sauſack,] m. o - may - hamkin, 


sausage. a 
Sauſchneider, m. so- gelder. 
Saͤufeln, v. r. a. 10 Whistle. 

Saͤuſe ln, n. whastling. 3 
Sauſen, v. v. n. to Whistle, rush, 
bluster, whiz; f. im Sauſe leben to 
ot. | 
Sau ſen, n. Whistling, rusbing, blus- 
tering, Whizzing; das Sauſen u. Brau⸗ 
ſen der Ohren humming of the ears. 
Sauſewind, m. blustering wad; 
ein wilder unruhiger Menſch blustering 
f tello . : - | 
Sauſtall, m. hogeat, hogsty. 
Sauwurz, 4 fig- wort, pile- wort. 
{ oh 7 m. $4VOY. 
-carulier 4 ts chapirt, 


© Schaf, Scham, Schar. 
Schabe, f. moth; ein Werkzeug zum 
Schaben shaving-tool; f. Krike scab. 
Schabebock, m. curriers — tanner's 
. — hide-dresser's horse, tressel. 
Schabemeſſer, u. tauner's shaver, 
having - knife, : 
Schaben, v. r. a. von Thieren, f. rei; 
ben to rub; f. kratzen to scratch; mit 
einem ſcharfen Inſtrumente to shave; 
ein Ruͤbchen ſchaben to hiss at. 
Schaben, n, rubbing, scraiching, 
g saving. 5 
Sa adj. scabby , scabbed, 
chabracke, . caparison. 
chabſel, u. shavings. 


Schach n. chess; Schach ſpielen to 


play at chess; Schach dem Könige! 
. care at the King! dem Koutge 


Schach biethen to force rhe King to 


. withdraw; der Schach, der König 

kin f: die Königin queen; der Thurm 

rook; der Springer knight; der Lau⸗ 
fer bishop; der Gemeine pawn, 

S ch a ch br ett, n. chess- board. 

Schacher, m. f. Naͤuber robb 


f 8 =; f. 
Moͤrder murderer; ein armer Schicher : 


poor fellow. 


Schachern, v. 7. a. to chaſſer, barter. 


Schachern, n. chaſfering, barter- 


Ing. n 

Schachmatt, adj, checkmate; der 
Koͤnig iſt ſchachmatt the King is check - 
mate; ſchachmatt ſern to check- 
mate, to be quite spent, exhausted. 
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3999 8 
Schädlichkeit, F. pernicionst, 


chachſpiel, u. play at chess. 
chachſpiele r, m, chess · player. fensiveness, nolsomenes, nay W 1b 
- <a<ftetn, m. cliess- man. ness, hurtfulness, diaadvamas , bu fe 
< a ch t, "wm. shaft. ness, misehievousncss, harms; : Tar 
chachtel, f. box, bandbox. offens1veness, injurionmes, W hp 
@ac<teldedtef, m. cover of a box, Schadlos, adj. harmley, ki Kune 
ch ach telhalm, m. shave-grass. ſchadlos halten to indemmife; i = Land, 
chachtelmacher, n. box-maker. gehalten indenmilied, © uly; (4 Arbe 
chachtelu, v. r. a. to slave with Schadlos haltung, f. inden Pit 
shavo- grass. „ indemuiſication * "| Linitc 
5<&<ren, v. v. 4. 10 kill, butcher, Schabloſigkeit, f, bu nit, 
ch aͤck e, ſ. Schecke. | armlessness, # ky 


<adbar, adj. ſ. Schadhaft. 


G 


dettunent, disadvantage, Pre} 


dice; Schaden thun to do pre 


chade, m. burt; ein offener Schade flock of sheep; ein tr 
open wound, tore; Schaden zufuͤgen ewe with lamb; ein it 
to hurt; nehmen to receive a hurt; hoggerel, 

f. Verluſt. loot, damage, harm, S. afblattern, pk chickens; 


dice; durch Schaden wird man kl 


bought wit is best; Schaden zufu⸗ 

gen io harm, damage; er hat mit Scha⸗ 
den verkauft he sold to disadvantage; 
die Waare hat Schaden gelitten the 
commodity is spoiled; Schaden lei⸗ 
den to damage, suffer damage, be a 
loser, come off a looser; es if Scha⸗ 


de it is a puy. L 
Schade l, fn, f. Schedel. 


chaden, v. r. n. to hurt, harm, 
3 to do harm; das ſchadet Schaffelk, n. s N 


Schaf n. sheep; eine Herbe Ss 
! p; here 


2 geſſchere 
u- S ves m. ram. 1 
Schafer, m. shepherd, wein baer Y 
| tor. ES | tall 
Schaäferti, f. aheep- fold. . 
Scha ergedicht, . Aus: 
eclogue. 33 uu 
SSN, J. 
Schaͤferhuͤͤtte / J. vhepherd's & iſten / v 
Schaͤferin, F shepherdess, I wh wit] 
Schaferlied, m. paztoral * tung 
Schaͤferſah m. shepherd's Han 
crook. EY 3 uſthen, 
Schfertaſce, f 8 vw 
Pin. efwolle, 


nichts chere is no harm in it; das affen, v. r. u. C a. U u. J junge 
wird dir nicht ſchaden chat will not 8 Conj. ſchuͤfe, Part. ge ue, she 
hurt you; eines Gluͤcke, Nahrung, ny u ſchaſten daben 10 be gen fal, m. 
Vorhaben u. ſ. f. ſchaden 10 blast — "gs jemanden Geld {\Mi'cr, 
spoil — ruin ohes fortune , trades procure one money: c lerei, / 
desigu, otc. 3 41 affen to e or: einem fern, v 
Schadenfreude, F. mischievous di- 0 furnish omebbdy with; e . 
Position, joy -- delight at an other's mit einen Hut ſchaffen you m cler 
. damage, misfortune. me 9 jemanden fortſci { \ ls f f. 
Schadenfroh, adj. malicious, mis= turn 04. out of deri, 6 Mee hale , 
chievous, delighting in an other's ava : fle ward in einer Sir e Thee 
disadvantage , damage, misfortune. Hauſe geſchafft she was con iel bow 
chadenklage, f. action for damages. Je in a chair; ſich ſchafen ale 51. 
chadhaft, adj. damaged, enda- cure one's self; mit jemanden in u U. ſ. f. 
maged, spoiled, vicious, rotten; ein ſen haben to have to do som 1 pee 
ſchadhaftes Gebaͤude rumous <= decay- with s0mobody ; : habe h "ou 
ing building; Waare spoiled com- ihnen zu ſchaffen 1 have now * Pome 
3 — tattered · ragged »» with them, I scorn their ct We to — 
torn cloths. . —_ sation, company, commerce Walt 6 
Schaͤdlich, adj. noxious, rnicfous, haſt du hier 5 e what | 
damageable 5 detrimenta 7 disad- you to chere das wird ; wit, Mm. W 
vantageous, mischievous 2 hurtful, zu ſchaffen machen that will ere ikhaft, 0 
harmful, offensive, inlurious, nol a great deal of troubles ; Wn i 
80me; ſchaͤdlicher Nebel blasting mist; Pege ſchafßen to remove, put Mheit, 
ſchaͤdlicher Nachtfroft chilling vight» the way; Gott hat die Belt 8 ill, n. 30 
Fromm ſ{hadliche Anſhinge dangerous”” god has created the worls 7 v. 
ernicios -- mischievous -- ruinous 9 Miltn, u. 
desings; adv, noxiously, pernicious» Schalen *. coward, ei, f, 
ly , . ee e ö ip tte, f 
Ly, eniqchievons Ys eee _ „ rei, H ne | - 
fully, olfensively, injuriously, noi- ship. r | Alten, v 
| — . dangerously. Schakhirt, m. phepherd. Md egerem 
. 


Wit, m. eines Pieuers; shift; am 


Auth ley; einer Nadel shank; eines 


erei, f. jest, joke. 
| lern, v. T. n. to jest, joke. 


ſlrde, fold, pea,” coop, 


Old. 


0 hosen, m. dry cough. 


tem cel, u. camel Sheep. 
litiſe, n. Sheep - milk - cheese. 
lamm, n. ewe-lamb, 


Mflaus , J. sheep-louse. 


ler beer e, J. $heepecrotel, 
wimeiſter; m. sheepmaster. 
Mimi: F. sheep-Mmilk. 


unit, . cheep-dun r 

Rinühle, F. ſ. Keuſchbaum. 
Kiſmutter; . ewe. 

hecken, pl. ſ. Schafblattern. 


lifſchere, F. shear, shears. 


geſſcherer, m. aps, nm 
ifſchur, F. sheep-shenring. 
uittopſ, mm. sheep's head; ein 
Anger Menſch e sleep, silly face. 

fall, m. stable tor sheep. N 


iſten, v. T. a. von Gewehren, to 


mul with a Stock. 


tung, J furnishing with a 


yi 


theu, u. ſ. Schachtelhalm. 


lireide, F. 8heepwalk. ' 


olle, f. Reece. 


uſjunge, /. Sheep's tongue; eine S 


Wit, sheep's- tongue. 
fal, m. Jackal, 2 55 
let, m. jester, joker. 


adj. stale; ſchales Bier stale 
n ſchaler Witz stale wit. 

it J. f. Waaſchale scale, balance; 
Ueezhale, Kaffeeſchale diah; eine 
de Thee dish, cup of tea; f. 


Wait bow] ; f. Eierſchale shell; f. 


Widale chell; f. Apfelſchale, Birn⸗ 


1, ſ. | parivg; . Citronenſchale 
Lf pee N 


iley, v. r. a. Aepfel, Birnen to 
*: Pomeranzen u. ſ. f. to peel; 


ſe to shell; Mandeln to blanch ; 


Me Veideuruthey peeled ozier- 


alk, m, Wag. 


R 


ſllheit, 7. waggishnews, 


Mil; m. sound. 
len, v. r. n. to 80und, © 
allen, u. s0unding. 


Alm ei, F. shalm, shawm. 


Mit:te, . scallion, escalot, es- 


Alten, v. 7. a, u. 


; 


n. mit etwas 
{eve Belieden ſchalten to dis- 


Y 


* — 4 


poxe of a thing*at one's oven plea. | 


sure; ſchalten Ste gauz tiber mich my 
all is at your disposal; fie ſchaltet im 
Hauſe she rules tlie family. 


Schalthier, n. testaceous — cruss 


taceous animal. 8 
Schaltjahr, n. leap-year. 


Schalttag, m. intercalary day. . 
S. ff ait 
ame; ſeine Scham nicht 


<am, ft 238 
bedecken koͤnnen not to be able, not 
to have wherewith to cover one's 
privities; f. Geburtealieder privities. 
Schambein, x. sharebone. 
Schaͤmel, m. joint-stool; f. Fußſchaͤ⸗ 


mel cricket. 


Schaͤmen, m. ſ. Schemen. 


Schaͤmen, v. r. 4. ſich to be ashamed; 
ich {ime mich I am achamed; ſich ei⸗ 
ner Sache ſchamen to be ashamed of 
a ae ſchaͤme dich nicht don't be 


as hamed. 
Schaͤmen, u. shaming. 3 
Schamhaft, adj. shamefaced, mo- 


dest, bashful; adv. shametacedly, 

modeatly, bashfully.- | 
Schambaftigkeit, / shamefaced» 

ness, modesty, bashtulness. 
Schamlos, adj. shameless, barefaced z 
_ - adp. shamelessly. 2 
Schamloſigkeit, F. shamelessness. 
chamroth, adj. blushy; werden 
to blush, to redden with shame; 
machen to make ashamed. 8 
Schamroͤthe, f. blush. blualling. 


Schamſeite, f. groin. 


Schamtheile, pl. privities, 

Schaudbalg, m. prostitute. 

Schandbar, adj. zshameſul, infa- 
maus, ignominious; ady. sliamefully. 
infamously, ignominiously,. 


Schandbarkeit, f. infamy, igno- 


Miny. 


Schandbube, m. wreich, sconndrelz 


ingle. 

Schänddeckel, m. nab, cover, eloke 
dum Schanddeckel brauchen to conceal 
one's infamy under. 

Schande, f. shame, diggraes, igno- 
min y, intamy; jemanden zu Stan: 
den machen to make ashamed, to ex- 
pose; etwas zu Schanden machen to 

mar, spoil, ruin; Schande von etwas 
haben to get shame by ; Schande 

machen to disgraes; ſeine Uiſviſſenheit 
machte ihm Schande his ignorance 


disgrace him; in Schande bringen 


to infame; Schande begehen to com- 
mit shameful actions; er hat 


aller 
Schande den Kopf abgebiſſen he ia dead 


to all sense of shame. | 
Schaͤnden, v. L a, to spoil, mar, 
diafigure; ſeine Familie to bring ahame 
„ upon 


a, 8 
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upon one's family; f. ſchmaͤhen to hard, austere; eine {Har jrefuf 
abuse, rebuke; eine Junghau to vio- discipline; ſcharfer Ver Zucht tg $cT, 
4 5 eee , dello Ver; einen Kna⸗ severe — aURKEere re —— tt / . 
ben 10 buggers. ; ; | rimand alte * I ont! 
Schandeu, . Schandung, J. ee e is G 
spoiliug, marring, disfigus ing. vio- ſicht uͤber einen baben in bet ee d 
laing, violation, debauching, de- watchful eye upon e wer A., train 
flower ing, buggering. „ ſcharf begegnen to be sher + road; 
Sch au dfl * M, m. as persion, blot, upon somebody 3 einem el 1 md, pat: 
blemish, stain; einen Schandfleck an⸗ einbinden 19 bind ons 5 * ee 


E 


hangen to cast an aspersion upon. charge one carefully with Feen, 
8 . 30M 4 a 

Ec and ge mahlde, n. obscene PI- net ply, en 8 M kr Lt 

cture. _ by, austerely, smarty, x 85 hes 115 

Schandhure, /. common prostitute. Scharfe, 5 1 1 bw; 1 

Schand kauf, m. vile puicliase; un @austereness, bevereness,. ed li hte. 


einen Sehandtauf dog- cheap. ri gorousness,  harduess, ariel” 


Sehanviich, adj. f. entſtelt dis- mit der Schaͤrſe decken 

ngwed; f. mit Schaude, Unehre the edge of fe des She * Now; ia 
veteunden $shametul , disgraceful, ig- des Verſtandes acuteness, iber ade; 
pominious infamous, dishonourable, subtlety, aubtilty. dy | Aalen un 
dishonest, base; f. unchrbar opscene, Schaͤrfen, v. . n. to ah i pleasar 
nasty, bawdy; adv. shametully, dis- den Verſtaud to sluarpen onen , 
grace'nlly, ignominiously, infa- Erfahrung ſcharſt den Versand WE" 
monziy , dishononrably, dishonest- rience gives — teaches — the ena g 


Iz, bazely, obscenely, nastily. baw- the witz die Strafe 10 height atten ret 
dily; ein {ano er Gewinn dishonest augment — encreass the xigidi — 


Sin; es ware ſchandlich, nur dabon zu the punishwent; den | Men (pt 
reden ut were a shame, eveu to speak _ Sharpen — whet the stomach. Aten, ML 
of it; ein ſchaͤudliches Leben untamous. Sehaͤrfen, u. Scharfus ilteren 
life. 5 e | Sharpening „ whett 1 Io, batch, 
Echaudlichfett, f. disgracefulness, Scharſrichter. ms fills tttierur 


Igno0mnwnsness, turpitude, base- cutioner, by, hatcl. i 


ness, infomousness, dishonourable- Scharfſebüͤtze, m. mbh 
ness, dishonestness, nastiness, ob- Scharfſiez tig, GR * I, M.. f. 
sceneness, bawdiness. quicksighted. ph J een kot 
Schandmaul, ». haben to be foul-. Scharfſichtigkeit, 1g AR in liche 
mouthed; einer der grob verunglimpft ness. | ; ATE 


slanderet. 5 f | „m. acu utenen, 80 . rainab] 
Schandvfahl;, m. pillory. Saen W a lebarkei 
Schandſchrifit, J. lampoon, pas- Gcharfſinnig , adj. acute, a” 
quil. Ss | 51 adr, ecutely , su the. ä ume 
Scbandthat, J. shameful action, Scharfſinnigkeit, f Sqat Ant; ich 
hnideous crime. 6 Seh arg e, m. . 0 erge. | | an an 


Schanze, f. sconce, fort, bulwark; Scharlach, m, scarlet, rm, Value 


eine Schanze auffuͤhren to build a Scharlaebbeere , kermes. out 
sconce ; in die Schanze ſchlagen to Scharlachen, aj, vearler; . 


hazard, veuture; auf ſeine Schanze chenes Tuch scarlet cloth. No valu 
fehen to look to one's work, stand Gcharlachfarde, + earlet -c ':. - 
to one's tackling; die Schanze gewin- Scharlachfieber, =. purple We'd er 
nen to'8weep stakes. Seharlachkorn, n. 600 ad Oe 
Schanzen, v. r. «. to dig, work at Echarlachroth, at. $calet-rt pes, 
a cone. | Scharlachrdthe, . ener 10 
Schauzgraber, m. pioneer... Scharmützel, ns þ Nine 
Sebanzkleid, n. auf den Kriegsſchif- Seharmüteln, v. . . l A ne Schatz 
fen wast of a man of war. Scharpe, 4 scarf; bei den Bu anche; 


Schanzrorb, in. gabion; ein Wehr ten sling. | vo; | 

Schar, ,. troop, band, mulutude. Toͤpfen scrapings. ws 
Sehar, . am Pfluge, share. Scharren, m. shambles. * wa t 

Scbarbock, m. scurvyv. GScharreu, v. 7- 4. mit den pb dun td fe 
Scharf, «dj. sharp, keen; ein ſchar⸗ scrape; Geld zuſammen 8 10 pay a | 
fes Meter sharp knife; ein ſcharfer rake — scrape rogather money: "ing, f. 


© Gar Bow 


* 


Wind keen wind; f. firenge severe, Scharren; n 


Scha 
raf, m. einen Scharrfu# mas 


tg $crape à jeg. 


tt, J. norch, gap; auswetzen to 


dot ont the notches. bd; 
Win adj, full of rigtches,. gaps. 
rache, J. watch, round, pa- 
I. train bands. 
Meichter; m. one of the watch, 
nd, Patrol, trainbands. 
lrvetſe, adv. by troops, bands. 
Aller u. von einem Korper, sha- 
bw; kr tirgeht wie ein Schauen he 
Ales lite sha Sv; f. einen Geiſt 
Lim; in der Mahlerei shadow; 
Weiter erferdern große Schatten 
bt is Ye mITe great shadows; 
np uud andern Koͤrpern shade, 
ow; in Schatten ſitzen to sit in 
„ade; ein kühler und angenehmer 
nen unter einem Baume a cool 
4 nleasaut shade under a tree. 
Try v. F. & „ shade, 


tene ana, m. Shadowy walk. 


ſelten riß, n. Shadow, faint re- 


heat iOn. 5 | 
ticnſpicly v. magic lantern. 
ter, m. f, Scheiter. | | 
uttieren, v. r. a. to shade, sha- 
kr, batch, | „ 
kttierun 0, f. shadowing, sha- 
by, hatching. 5 
tis, adj. shadovvy. 
Wien leſtboͤren Dingen treasure; 
eiche Schatz row al treasure. 
tat, adj. valuable, estimable; 
b relnably, estimably. | 
lebarkeit, f. estimableness. 
(800, v. r. a. to value, reckon, 
estimate, appraise; f. glauben 
und; ich ſchuͤtze es mir fur eine Ehre 
Wiik it an honour; hoch ſchaͤtzen to 
Fn, value much, make much of, 
* preat account of; gering ſchaͤz⸗ 
sern, vilify, disesteen; f. ta- 
N value, rate. e 
Reet, n. appraiser, valuer. 
Rerader, m. digger after hid 
heasures. \. f i 
haus, n. treasure-house, store; 
We. 
nlammer, f. treasury; die F6- 
We Schatzkammer exchequer, royal 
Buy, "Þ 
Uneiſter, m. treasurer; f. Rent- 
Kt ciamberlain of the exchie» 
dabig 


> 


ttung, t taxation, tax; aus 


Keen to 
o pay a tax. 3; | 
Ming, f. appraising, estimating, 


* * 


Ug, rating, reckouing. 


(hy m. f. Vorrath store; ein Vor⸗ 


ay a tax upon; entrich⸗ 


* . : 
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Schau, /. chov, spectacte; etwas mr 


Schau ausſtellen to expose to view; 


die Schaun halten to take revievv. 
chan b, m. wad. i 
Schaubrot, n. show-bread. 
Schaubuͤhne, F. stage, theatre. 


Schauder, m. shuadering, shiver- 


1g. 


Schaudern, v. . 4. to shudder, 


shiver. 4 
S chaudern, n. shuddering, shiver- 
Ing, ve 4a, 
Schauen, v. r. a. to look, see, vievv. 
Schauen, n. looking, seeing, view- 
ing. 6 2 
Schauer, m. shelter. 8 
Schauer, m. shower; horror. 
Schauern, v. r. a. to shower; einen 
Schauer empfinden to. shiver, shud- 


der, quake, tremble; es ſchauert mir, 


wenn ich nur daran denke 1 shudder 
ut to think on ii. 


Schauern, n. shivering, shuddering, 


quaking, trembling. _ 
Schauerhaft, Schauerig, Sch a u- 
ervoll, adj. horrid, dreadtal, shock- 
Ing. 5 
Schaueſſen, n. dish for shew's sake. 
Schaufel, f. shovel; zum Waſſer aus- 
| ny dg coop; an einem Wazſerrade 
AUC. \ 
ch au ae ruͤſt, ». scaffold. 7 
Schaukel, f. swing, meritot, swing- 
ing line, rope, | 


Schaukeln, v. r. a. u. n. to wing. 


\ 


sweingle. TR : 
Schaukeln, n. swinging. ewin- 
gling. ; 
Schaum, m. scum, froth, foam. 


Schaͤumen, v. 7. n. to foam, flower, 


froth: — v. r. a. to scum. 
Schaͤumen, m. foaming, frothing, 

flowering; scumming. 
Schaͤumig, adj. foaming, frothing, 


foamy, frothy ; ſchaͤumiges Bier beer - 


that OWETrs$S., 
Schaumkelle, f. skimmer. 


Schaumloͤffel, m. skimmer. 


Schaumunze, F medal, 
Schaupfennig, m. medal, 
Schauplatz, m. stage, theatre. 
Schauſpiel, u. spectacle, show; f. 
Luſt- oder Trauerſpiel pl drama, 
representation; Schaypielunſt scenio 
art, dramatic performauce; Scha us 
ſpielhaus, u. playhouse. 


Sch auſpieler, m. actor, player, per- 


4 


O01 mer, 


Sc<hauſvielerin, f. actress, player. 


Performer. | 
Schau ſtuͤck, n. ſ. Schaumuͤnze. 
Schecke, F. ein Pferd, dappled -- streak- 

ed -- spotted horse. EE 


Schecken, 
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Steken, v. r. a. to dapple, atreake, 


Sp at. 


: Shed ig, adj. dapple, streaky, $pot- 


ted. 
Schedel, m. scull, brain- pan. 
Schedelbohrer, m. trepan. 
Schedelſtaͤtte, Y. calvary, mount of 


crucifixion. 


Scheel u. ſ. f. Fe. 

Scheere u. |. f. * 

Scheffel, mn. 3 Scheffel 
CUVNOC 

Scheffe, m. ſ. Schoͤpp 

Scheibe, „. f. Schleßſcheibe mark; 


whue; die Scheibe 75 10 hit at 
the mark, white; Fenſterſcheibe 
ane; f. Toͤpferſchribe . — s Wheel; 
. Knteſchetbe kneepan; f. Honigſcheibe 
10ney-comb; von Brot, Aepfeln u. 
ſ. f. slice, cut. 

Scheiben pulver, u. fine gun-pow- 
der, powder for shooting at the 
mark. 

Scheibenrohr, n. gun for shooting 
at the mar . 

shooting at 


Scherdenlchleben, „ n. 


the mar 


Scheibenſchütz, m. shooter at the 


mark, arquebusier, 
Shriver | ein Fiſch, shad. 
Scheide, / 
bard; in die Scheide ſtecken to sheath, 
put up the sword; eines Meſſers 
sheath of a knife. 

Scheidebrief, m. bill of divorco- 
ment. „ 
cheidekunſt, ym1 
cheidemunze, + small coin. 

Scheiden, v. Imperf. ſchied, 
Partie. geſ hiedey, neutr. f. ſterben, 
aus dieſem Leben ſcheiden, von hinnen 
ſcheiden to depart, leave this Word: 
act. to part; ſich part with; f. trens 
nen to part. separate; Eheleute to di- 

vorce; von Tiſch und Bett to separate 

at bod and board; Gold von Silber, 
Blei von Kupfer to separate. 

Scheiden, n. 


leaving. 
Scheidewand, F. partition-wall. | 
S cheidewaſjer, m. aqua+-fortis; zum 
Golde aqua+*regta, 
Scheid eweg/ 2 cross - Way. 


Scheidung, F. parting, separating. 
separation, divorcing, divorce, di- 


vorcement. 


Schein, m. shige; f. Af ect aspect; 


der geſechste Schein sextile; das helle 
Licht eines leuchtenden Korpers bright- 
ness, splendor, lustre; um das Haupt 
eines Heiligen glory ; der neue Schein 
new moon; volle & Schein full moon; 
die Erſcheizurg der Auſſenſeite out- 
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. s8heath; eines Degens scab- 


parting , separating, 


1 ew. © 3 I to loc 
bur, seeming, ene; | 
dem Scheiue beguligen to conte * 
self with he outward they. 
dem Sch *hiutrrgehen laſſen tlie, f. 
deceived by the outside, the frhſen - 
Perranco: f. Verſhreibun 
ittance * 4 
Seng b eee uz 
einamt, *. s inecure. " n 
SStind bar, adj. specious, an 
Sche pearant, seenuin . lenge? 
einbarke t, emi eds wil 
Pearance. ; elenſch 
Sheinbegriff, _ — 
notion WIT) 
rat, * 4eeming WS (1 
en q traut 
enen rut; 
28 of — | ts 
etnen, v. . n. XI A zum Se 
Partie. geſchi lenken, to a | tation ; 
ſcheinen to W . vorkem tel villa 
seem; net ir neoms; es elmeret, 
wohl it is very like; wie & | tlmifd), 
for aught it seems; die Sache Ikinously 
nicht ſo uneben it is a good ld Wo 
| Ct; reis 
Schein freund, m. seeming f anſtuͤck, 
83% % tele n 
Sete n. seeming ſſucht, 
Schein aütie, adj, e Fici0n, 
pocritical ; adv, hypoeriticall üſüͤch tie 
Schein beflige, 5 75 m; adv. 
Scheinheiligkeit, , | ten, v. 
Scheintod, m. #ham-- feigned We ce 
Scheintugend, . e web, abu 
virtue. Neu eine! 
Scheinibel, n. evil. V villai 
Seecinwiderſprnc,m demi. wild at 1 
tradiction. prope, rep 
Edeiſſe) + turd, excrement, c, check 
Scheiſſen, v. i. 4. to chite, to rr laſſen 
228 to _ nature, 4 | 
ett; n. log. prone | 00 ften n. 
Scheitern geben 0 I 
Scheitel, F. cro Kol le ket 1 ling, re 
top der Fuſſoble bis zur Schettel man- lin; 
to toe, cap-a- pe. trort, 
Schkiteln, v. r. a. 2 jt proechful 
on the top, crown Lead nel, m. 
Scheitelpunkt, a e, Men, m. 
Stheirelrecht, adj venial; le, f. 


vertically. 
Scheiterbaufen, mM. pile of | 
Scheitern, v. * m 10 wreck, 
882447 u. wrecking. 
4 0 n. log ol 


cheit Holz a piece of wood 
ein kleines billet | 


| wel, m 


welhe; 


83 fp ry . drink; 
| 4 ul / Ique; tar Nauen 
. 9 kues fel 6 . 3 


| a Wry, as Kance, 
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lenge'aut, 


q to look awry on ati action} ei- 


chey to look askance on 
vil cnt gs one with an evil 


lie, J. von Aepfeln u. . f. paring; . 


Frbſen us k. 
lle, t. bell. 


len / v. r. a. to ring, ring the | 


en; n. ringing s ringing the 


n. bell - harness, 


mess with bells. 


Flenſchlit ten, m. ledge with 


fisch, m. cod, haddock, 
ulbengſt, in. ſ, Beſchaͤler. 
traut, u. celandine. 


dinut; f. celandine. 


eln: 7. villain, Knave, scoun- 


um Schelme werden to lose one's 
nation; wie ein Schelm handeln 
tel villainousl y- | nf 
merci, F. villainy, Knavery. 
niſch, adj. Villainous; adv. 


Ibinously ; handeln to deal villai- S 


3D .. + 1 
infrei<y; m. villainy. 


anſtück, n. villainy, villainous 


lu<t, F. jealousy, discontent, 


idion. E 
iſihtig, adj. Jealous, suspi- 
m; adv. jealously. 

lten, . l. a. U. n. Imperf. ſchalt, 
N. d e 
ne h, 55 reproach, revile; je⸗ 
einen Scheim ſchelten to call 
x a villain; auf jemanden ſchelten 
wid at somebody; f. tadein to 
pore, reprehend, reprimand, re- 
„ check; ſich gern Ihr Gnaden 
wry laſſen to love io be called my 


lten, n. scolding, Dn, in- 


Eng, repro brawling, 
ing, reproving , reprehending, 
. 1: » Cd 
manting, rebuking, checking. 
Urett, nu. inveighing word, 


Wrcachſul term. 


mel, m. ſ. Schaͤmel. 
Men, m. Shadow, 


Mit, f. ale-lilouse, beer - house, 


„ lavern. 


fel, m. thigh; f. Schienbein 
bank | 


enelbein, n. thigh-bone. 
atrlfnochen, m. rhigh-bone. 
Mita, d. r. 4. to pour ont, to 
1 ſchenke mir einmal ein fill me 


drink; dog Getraͤnk im Kleinen 


Wren to sell; hier ſchenkt man 
u lere is wine to 1 sold; 


* 


holten, to chide, scold, 


ein Geſchenk machen to present, wo. . 


give, bestow upon; einem etwas 
8 ſchenken to make a Present with,” 
send — deliver one something for a 
resent; er {chenkt gern he gives free. 


ly, sponds liberally; geſcheukt bekom⸗ 


men to be presented with; to 

pardoned; eine Strafe to remit a pu- 

nishment; eine Schuld to acquit one 

of a debt; die Freiheit to set at li- 
erty. 


Schenken, u. pouring out, filling. 9 


selling; presenting. giving, bestow- 
ing upon; pardoning, acquitting. 
e cu e. 

chen ktwirt h, m. beer-dra » ta 
Pr ; , oy ay: = 5 5 cr 
Scherbe, f. poisherd; f. chttop 
| r MO f 
Scherbel, m. ſ. Scherbe. | 

cherben, m. ſ. Scherbe, 
Schere, J. f. Klipre rock, shelf, break - 

er; eine große Schere zum ſchneiden 

vhears; eine kleine cisars, a pair of 
cisars; tum Tuchſcheren twitcher. 
cheren, v. & a. u. n. Iniperf. ſ chor, 
Partie. geſchoren, ſchere dich weg 
ger you gone; ſchier dich aus dem 


- 


. 


ege! out of the way! jemanden 


ſcheren to jeer, rail at, on; f. plagen 
to vex; laß mich ungeſchoren! let — 


alone; mit dem Sthermeſſer to have; 
th 


den Bart to shay e beard; Schafe 
ſcheren to shear, fleece. | 

cheren, u. jeering, ' railing at, on, 

yexing; shaving, sheurivg, 


$ars, Knives etc, | ; 
Scherer, m. shearer. 
Scheretrei, f. vexation, 
Scherf, m. mite. 
cher ge, m. beadle, 
emch-pobh apparitor, sergeant 
Schermeſſer, n. razor. 
Scherpe, F. ſ. Schaͤrpe. i , 
Sur wothe, F. fleece. | 
Scherz, u. jest, joke, railery; beiſs 
ſender, bitterer Scherz jeer, banter; 
ſeinen Scherz mit einem treiben io put 
n joke upon one, to put a jest upon 
one, to jeer; einen Scherz vorbringen, 
ſagen to break a jest. 


Scherzen, v. #: n. to jest, joke, rail 


at, ſeer, banter, droll, fool; es iſt 


nicht damit zu ſcherzen there is no 


fooling with it; er laͤßt nicht mit ſich 
ſcherzen he is not to be fooled. 


Scherzen, n. jesting, joking, railing | 


at, jeering, bantering, drolling, 
mg? OO 8 
Strr19edichtt #. burlesquy poem. 


— 


beadle, bum l i 


„Ang. 
Scherenſchleifer, m. whetter of ei- 


[ * 


* 


Scherz- < 
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Sche 


Scherzhaft, adj. facetious, jocose, 
joeular, jocund, jesting, joking, 
railing ,' jeerivg , bantering, droll, 

footing, burlesque; ado. facetiously, 
jocosely, jocundly. 
jocoseness, jocosity, Jocularity , jo- 
eularness, jocundness. 
: S che t ter, min. buck ram. 


- 2 


Schen, adj. skittish, starting; im Um⸗ 


gange shy; ado, skiitislily, shy ly. 
Scheu, /. skittishness, shiness; f. 
Ekel, Abſcheu aversion. | 
ShHeachen, v. 7. a. to scare, fright, 
righten, 
Scheuchen, n. 
irightening. | 
Scheuen, % F. f. u. recipr. to shun, 
avoid, to have a care, to respect, 


scaring, frighting, 


Puy regard 1.0; Widerwillen, Ekel em⸗ 


R pfinden to abhor; f. 
to hesitate, fear, 
Scheuer, J. barn. Tos 
Scheuern, v. . a. Geſchirr to scour; 
ein Zimmer to sweep. wash. _ 
Scheuern, n. scouring, 8weeping, 
__ washing, 
Scheune, J. ſ. Scheuer. 
Scheuſal, ». scarecrow, fright, mon- 
ster, malkin. n 
Scheußlich, adj. abominable, hor- 
rible, grisly, ghastly, hideous, dread- 
ful, trightful; adv. abominably, hor» 
ribly, grisly, ghastly, hideously, 
Aresdfufly, -trightfall > | 
Scheußlichkeit / f. en 
horribleness, grisliness, ghastliness, 
hideousness, dreadfulness, frightrul- 
ness. | 
Schicht, FJ. layer, couch, bed, stra- 
mum. ; 
Schichten, v. r. a. to couch, to dis- 
pose into strata, layers. ” 
Schicken, „ Fo. 
haste; ich will mich ſchicken I will wake 
haste; activ. f. ſenden to send, dis- 
patch; in die Stadt, nach der Stadt 
to send to town; ſchicke mir Deinen 
Bedienten rend me your man, ser- 
vant; nach Brot ſchicken to send for 
bread; mit der Poſt to send by the 
post; ein Buq in die Welt to publisli 
a book; jemanden in die andere Welt 
ſchicken to kiil somebody; recipr. es 
wird ſich ſchon ſchicken time itself will 
bring it about; es kann ſich noch wun⸗ 
derlich ſchicken tliere can happen ma- 
ny aa unexpected changing; was 
haſt Du hier zu ſchicken? what have 
you to do here? f. ſich ruͤſten to pre- 
pare, make 1eady, get ready; 
zur Neiſe to prepare for travelling; 
zur Arbeit to set abont to work; es 


Bedenken tragen 


* 


400, 


{it euch! make 


et l. 
ern, 
heferp! 


| | id of $ 
fichte that cleur dow erſte 
{ace ; es {chit fic dagen oY) 
mich it does not à ; ard s! 
ſci>r es fich f ert 
you? fie ſchicken Eel, 
they don't agree; ; ad; 
serve the time; i die Lien, 
G ly with, 8nbmi to. uely, 
Schicken, m sending, dpd 1c 
Schicklich, adj. becoming, nuely, « 
e. R convenient e the 
adv. becomingly, operly der, m 
mently, aa fle ag. 6 no ein 
Schicklichkelt becomingy bein, 
ableuess, agreeableness, bee, / 
E . ; f. A 
Schi>ſal, u. fate, fatality, d hinten 
f. Begebenheit change, ac j n 
lap. N 9 io spli 
Schickung, f: Gottes, god nen, n. 
5 directions . ing Ir, adj. 
vidence. , { Hs pure 
Schlieben, v. i. act, U. neutr, WP" 
ſchob, Partic. geſchs ben, ling, 
etwas auf die lange Bank to de brett, 
oft a long while, delay; k 
lay at nine ins, bowl; N ſe, f. F 
chieben to decline. riſen, v. 
Schieben, . «hoving, jeſ<oſf 
Schieber, m. shut, bar, N to sho 
Schiebkarte, f. wheel-barre kus der; 
Schieb ſack, m. pocket, fob. the wor 
Schiebſtange, J. pole. em Þ 
Schiedmauer, J. parti Yo let le 
Schiedsmann, m. arbiter, | the bri 
arbitrator. rt. Mt; in Ae 
Schiedſpruch, m. arbiter's n Sam 
arbittement. 5 Woot, dart 
Schiedsrichter, . arbiter, u wich a 
833 Wy Root with 
edwan j} J* B» Saunen | "i." 
Schief, adj. obJique; ein {<1 halle, bi 
| why month; em ſchieſer Hal Wt at tlie 
neck; f. verzerrt dixtorted ; e echo 
e au oblique y dn {chief 
<hieres Urtheil wrong. jus "au 
ſchief denken, urteilen 10 l . n. 4 
judgs ill; adv. obliquely, dig; og 
Stiefer, m. f. en , 
Schiefer ſtein slate. i i Mn, m 
Schieferblau, ad}. =" 
Schieferblau; N. Slate-blew 4 1 ver, 
Schieferbruch, u. alu ku. 4% 
Schiefer dach, u. dated 0% 10 0“ 
Schieferdecker, m, an 10, | 
Schiefergrün, =. |, Petar! "AS 
Schiefericht, adj. lere lle da, ug! 
S << , 6 5111 


iefetig, adj. 


1 


et u, v. r. a. to oliver, $cale. 
ern / n. 92 7 scaling. 
. ferplatte; 7 le 

od of slate. 

fierſein, M, ain: ; 


nd of Slate. 

ertiſch, m. table bf slate. 
1 4j. oblique, dino 
. adv. obliquely. 

; len p. T. n. to "aquint, look 
uely, digtort the eye 

len, n. $quinting , looki 
quely, CY the eye, distor- 
* t- eyed person; f. 
ct a aka ey 7 
ind ein b blaprothex Wein claret. 
bein, n. shin, shin-bene, 

je, F f. Schienbein ohin, shin- 
. f. A<s{iene clout z bei den 
diriten splint. 

gens v. r. a. gebrochenes 
10 lint ; ein ad to clout. 
en, n. oplinting ; clouting. 

. adj. f. beinahe near, almost; 
n pure, mere; f. glatt even, 


ling, m. hemlock. | 
wbrett, n. a aboodng+ 


-- {I oY 


At *tafel} Ff. table of date, 


5 Schiffbruch, m. 


Sch! 1% Scat 


oil; Ver Binch des Schifos b * 
58 ahip; der Vordertheil ethes Schifes. "Os 


stem, prow; der Hintertheil eines 
Schiffes „poop; der Vordertheil 
eines Krieg 


of war; bark iffe ge on to go aboard. 
3 8 a 
board as hip » 
iff 4 F rower's seat. 
3470 adj. 2 | 
Schiftbart eit, J. navigableness. 
iffbau, m. shi ** ding. 


ng 8 n. 8 ip- builder, 4 


Schif ſboutunſ, f. hip « « building, 


art of shi 


to sutler shipwrreck, 
834% 2 shipwrecked. 


Schi br ponton. 
Schiffen, v. v. n. to navigate: — v, 
r. a. to navigate, ship. 


Schiffen, n. navigating, ship pping. 


Schiffer, m. captain, master of the 


ship. shipmaster. 


Schiffermͤtze, F. sailor's cap. 


Scifffehrer, m. navigator, _ 6 


ma, Seaman, mariner. ; 
Schi ffahrt, J. navigation. 


Schiffflotte, /. ſ. Schiffs flotte. 
iſe; f. Schiffherr, m. ſ. Schiffsherr., 
N per Imperf, ſ<9, per- Schiffiunge, m. cabin boy. 
Aceſſen, chnell dahin, 1 Schi 132% m. sailor. | 
* to sh00t,, fly, dart; Blut Schiffkunſt, /. art of navigation. 
zus der Wunde :he blood gushes Schiffleuke, = shipmen, zailors, 
the wound: f. entfahren to slip maxinere, sea-faring people. 
mem Pferde den Zuͤgel ſchießen Saen 8 i mill. 
zu let loose the reins, give the Schiffmuͤtze, f. ca the form of a 
| the bridle; f. aufwachſen to ship 
t; in Aehren to shoot out in Schi 11 fund, un. 3 | 
; it Samen 10 run to sced: act. Schiffpumpe, / pum 8 
Wot, dart; mit einem Bogen to S <1 4 „adj. lan, of vessels, 
wich a bow ; ; mit einer Flinte abounding in ships. 
8 mit —.— to Sch fsboden, m. hold of 2 chip: 
dats, to dart; mit . to Schiffs⸗Capitan, m. captain, | caps 
phil, * ; nach der Scheib 82 5 12 ship. 7 
wat the mark; jemanden todt Schiffs lotte, cet, : 
to shoot to death; Brot in Schiffsgebaude, m. rtf a ship. 
on (fe to put bread ms, Schiffsberr, m. owner of a ship. 
Schiffsladung, f. cargo, aison. 
Mien, n. shooting, darting. Schiffs laſt, F. ht of 2 . 
Mdaus, n. shaoting-house. Schills Offleier, m. ollicer of a 
loch, n. loophole. _ Ship: 
jachl, n. mark, white. Schiffsſeldet, m. soldier 4 | 
lan; m. sliooting- plain. Sqciffs-Pacron, m. master of a, 
ru, m. shooting- place. ship. 
Malver, n. gun-powder. Schiffsraum, m. hold of a ship, 
Bidarte, ,. loop hole. Schi en m. freighter of a Ship. 
fel, f. shovel-board. Schi $ſ<hnabel, m. ship's beak -- 
"th / Shooting-bag. 33 
"2 der Weber shuttle; einer Shi fewer . crew. 
del, wave; ein $ahrzens auf Schif owerft, Shiffwerft,. n. 
hip, vessel ttom, dock. Peres 
c 1 Schift⸗ 


chi 575 fre- castle of a man \ 
zu Schiffe ſeyn to be on 
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Schif fol, m. 2 
tld, m. shield, Sap⸗ 


age, 
Sec zentcheon, e. „coat 


of arms; Kelm und Schild fuhren to 
wear a. he and scutcheon; was 


signs are; an den Hauſern sign; das 
Schild einziehen to lay . one's, 
trade, 
Schilder, m. Res, 
childerei, f. painting, picture. 
ilderhaus, n. centry-box. 
ildern, v. r. a. to aint; mit 
orten to paint,; descri Schil⸗ 
ern, n. painting, deaviding. 
[dern, v. r. n. to be on duty. 
11 n. being on duty. 
1 


ICY, 
28888 


SGG 


dknauppe, m. ſ. Schildtraͤger. 
dkroͤte, F. tortoise. 
ildträger, m. shield-bearor, 
2quire, es wn, 
ildwache, f. ventinel, gentry; 
ſtehen to * upon duty, stand ven- 
try; abloſen to relieve a tentry. 
<ilf ; mn. u. n. 8 edge. 
chilfgras, n. reed-grass, bur-reed. 
Schilfmeer, n. red seas. 
Schilfrohr, n. reed. 
Schilling, m. ein engliſcher, billing 
sterlin halen 8 
in ling; in Wet e ninth port of a 
rixdollar; im Kilniſchen the fourth 
: par of a florin; Echilling Flamiſch 
| alf a shill. sterl.; in Oe ſterreich t 
eighth part of a florin; in Hamburg 


Penny Stexling; f. Zuͤchtigung Whips 
| Schimmel, m. gray- horte, white 


| orse. 

Schimmel, m. mould, hoariness, 
fustiness; mit Schimmel beſchlagen 
werden to mould. 


 Schtmmelig, adj. monldy, hoary; 
ſchimmliges tot mouldy bread; 
ſchimmlig riechen, 1 to have a 
ä fusty -- musty smell, taste; adv, moul 
dily, fugtily, muatily. 


2222225 


G G 


5 


Sch! 495. 


Sg iffrimmermann.m king, 


einer im Schilde fuͤhrt vyhat one's de- 


— Wen bn contumely ; jemanden gagement; eine 


einen Schimpf 
front u 
| Schimpfe 
A 
Schimpfen, n. dishonouring 
racing, abusin aſfroming. 
Schimp lie * dhondu gg 
3 acet utive, affrontive; 
ishonourab ' q 
sively, affrontivel 


* 
11 


Schimyflichkeit, J 6 Fishon 


ness, diggracefulness, * 
Schimpfname, m. ni 0 
Schimpfrede, f. ae 


angua e. 


88 wort, u. abubive'we 
Sade r th 
Schaden 4 7 shingle; en Holi 
to cover a 


— "ow. les; 
<indeld 20 no 


S } 

Schindelde eh, K Aer 

Schindeln, « 7. 4. to cove 

Sein den NN | 

D. 7. a. ' 

Partie. eſ@unden, to 

| riate; f. ſealpiren to | 
und ſchaben to pill 
scra 

Schin den, n. n 4 
scalping 


Schilden, n. Pn f 


Schi d Me F Kass 3 
indere os 
f. Wucher 8 
Shinder rube A <inds 
10 ph arten m. flener's 
in der knechtt n les 
Shindgrube 7 
in 7 0 Se HY 
Sch in dmaͤhre 10 = 
Schaben m. — ny 
Ships, of chal 
/ 
Schirling, m. ſ. Schierling 4 
S d en f. Vat 13 
screen; f. Regen - und Soun *. | 
umbrello 1 chelter, 


a 1 11 m. 
Schimmeln, b. r. u. to mould; ver⸗ tion. liferia, 
ſchimmeltes Brot moulded bread. Schirm dach, v. ohelter. 5 7 * 
Schimmeln, n. mouldi Schirmen, v. 7. a. nr iow 
? ng. olf cold; . ily, 
Schimmer, m. glimpse, glimmer, „ cop FO liferig ef 
i glistering. glitter. * S chi efen ft er m. 1. 9 ness, 0 
Schimmern, v. r. n. to glisten, glit- be nos * Hias, 5. 
1 glimmer; es {iunere thm vor Schi m. shiting ; excremen Wy, gle 
he has a glimpse of it. Schlabben, Sdlappen, © 4.5 $ 
Schimmern, u. glistening, glitter- Sen v. r. u. to lap. n Slack 
ing. glimmering. n Schlappen, label v. 7 
Schimmlig, 4 . Schimmelig. | 484% 
Schimpf, m. dishonour, disgrace, Schlacht, f. battle, ht, K ger; 


geld, N. 


0 pu 
'to dil 


popu | geninnen to get the 2 n. bed 


9% , 5 k, 1 butch 


8 r fibren., auf die A © Schla flo 


deliver to 
| . d 


gefell, 8 | 
ammer An Schere 


Sehlafloſiskeir, . 3 


adthar, adj. fit to be Killed, egen night-cap; fig, drowe 


adtbeil, n. butcher's ax. 

ten v. N @ tO slaughter, 
er, kill, lay. 

ten, n. 
6 billing, slay ing. 

atenmah ler, . battle · painter. 
lichter, m. butcher. 

dthaus, n. stlaughter-· house. 
ugtmeſſer, n. cleaver, 

udtopfer, n. victim, 
rordnung, F. battle-array, 
thttag, m. day of battle. 

baten b n. fattened beats. 

Ii, adj. drossy. 


Wide, , dross. 


lifig, adj. drossy. | 
lf, m. temple. 


2 sleep, rest, repoyo; Schlaf: 


1 number, nap; in den Schlaf 
00 fall hoy? ein 
q to take a nap; in 
g to lull | . 
fe . N 
Ae, v. i. J ue, 
1 to der | 
be; y 1 noch nicht he 44 
ſt sleep; bis an den hellen Mor⸗ 
ler to sleep till broad day- 
t; ſchlafen gehen 10 go to bed, 
1 ich ſchlafen legen to lay 2 
ep feſt ſchlafen to slee 
ddly; ich habe ul einen 
iglafen J have not got ir 
ep; zu Mittag ſchlafen to take a 
u the after- noon; ſch chlafen Sie 
F wish you a good night's rest; 
mer Perſon __ to he — bed 
b woman; f. todt ſeyn to ar 


mm n. dleeping. reating , ro- 


l er, m. slee 


per. 
rg, Schlafe ig, ad. Al. 755 


Y; ſyn to drovvse; adv. 


leigbeit, Schläfrigkeit, 
mess, drowsiness. 
lifetn, v. r. n. to drowss; to Schlagader, f. artery. 


zy, slee 
if, adj. ack; loose, 5 
slackly- 


zlau ghtering, bats, S 
Sia Ub LA 


Si 


einen 


lafrock, m. nightgown, 


af n Fg gy 


ED driuk. 


gs 2 l. Schliferig, 


narcotic 


potion. 
Schlaftrünk, m. vleepin 
Sel tr nfen, ad c e 
* | 


a 
Schla try all of 


. EY £ 
914 lite, 7 : inn gmal 
a 2 hat einen 


gave a 7.2 
—— Uhr N wie viel iſt die 


es iſt auf dem Schla 


clock ? it is apon the stroke — —_ 
der Voge __— trilli wy 

vering} des Herz Pulſes, bea ating þ 
einen Schlag thun to beat, atrike, 


give a 1 ©; nach dieſem Schlage 
after this manner, rate; auf einen 
ganz a Schlag quite an othes | 


way; A alle von einem Schlage 
they are all of the same cast, cut, 
22 they are birds of a feather : 


ohren find ein 


negros are quite another sort of — 


ein Schlag mit der Hand 
u. ſ. f. bang; jemanden Schl laͤge ye 


to beat, bang; ein Schlag an die Ohren 


| bom on the ear; aufs Maul flap -- 
blow on the 
on auſt cuff; die Türken haben — | 


chops; ein Schlag mit 


<l ge befommen the turks ars 
A aten; das Pferd hat har 


a smart 
Schialals stroke of fate f. 


af apoplexy ; vom Schlage legs 
— de da. ee ben 1 | 


dir balde S 1 egia; Duca⸗ 
ten von einerlei Schlage ducars of one 
coin, stamp;z f. Taft time ; der Kut⸗ 
ſchen, Land? utſchen boot of a coach, 


stage - coach. 


Steeg, m. apoplectio bab. 
Schlagbaum 


j ms bar, turn- pike. . 


tfen, v. 7. n. to slack; slacken. ee m. beater; f. Schi;ſenſchiſs 


Mfheit, J. laxness, slackness. 
ginger, m. noctambulo. 


of mutronz eines pn 


4 ee Fate. 


eld, n. pay 27 lod- Schlagen 1 Imperf. ſchlug 


kicip. ge 9 neutr, das 
Ce ec 


anderes 
Sa von Menſchen the ae Mrs Find 


2 Schlag Yo ag ay the * Fo 
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wt þ . % 4 — LESS SY _ * RC -LE a 
b * 6 W ” k ri 1 * 0 * 1 SS 
_ f — 8 2 - 


— — — — eres 
= Coen e r N e 
R o . 9 _ 
a7 Pa. 


a 
1 


r 


Ta te A 
- 7 = ES \ TR 8 . 2 
ID En Ee oo Es A 2 Bay a ite 9 BE "4 4 dh r 
FFC 1 n 8 


is OE SCE 
Pa, x; ry = \ 


Sch < 408 8 Sch. 
1 t Schleck rei dainties. 
at . S4: ent es na. 


Svlecerhaftigkeit, F. lickerish- 


1 inf, adj. slender, slim., : 
144% , Schlenfern. 
sloe. 


F ſ. Schi aff. Sch 2 
4 lap; f. Keuchel box Sade vu of the, 
m the ear; f. 2 Verluſt damage; eine blackthorn. | 
$4lappe- bekommen to be. a looser, Schlehen dorn, m. blackthory. 
oe off with, damage: f, aeg. Se en wein, m, sloe- wine. 

pm. chleichen, v. i, n. Jmperf. ſchlich, 
uppen, v. r. n. to lap. Hark. ies, to sneak, slink; 
leophetts /. ſ. Schlaffh er ſchlich davon he slunk.-- stole a 
_ieraffe- m. Iubber; dieren 2 Finſtern le Oi to walk by owl- 
{yd jubber state, utopia. : light; 48 Hauſer! {leich en to 
lerfe, J. slipper, elipohoe. teal into honges, 
hlarten; v. 7. u. to elip. —_ as pet gly; ſchleichen⸗ 
lau, adj. 8ly, crafty, cunning; des Gift lingering goons chen⸗ 
ſalcuct Fuchs sly blade; adv. li- des Fieber lingering — — hectic fever. 
„cunningly, oraftily. ele, vr, sneaker, aneaking fel - 
lauch, mM. borachio , jack. 
Qliudcr, J. ling. Sh15i<handel, m. emuggling; 
finder er, m. slinger. treiben to smuggle. 
lender n, v. 7. n. to wabble. <lei<hhindler, u muggler. | 
Wliudertt, v. r. n. to wabble:. — le ier, m. v | 
r.« to sling, leiern, ver 5 to. veil. 
liyderſtein, m . oling-atons.. | e, '«. loop, knot, favour; 
icuhett, . aliness, cunningness, Vögel zu fangen springe, nooze; f. 
"111 Laſtſchlitten e, dray, dray - cart. 
Ilukopf, m. cunning fellow. Schleifen, v. 7.. a, to train, 
— nig, 1 e unig. | us drag; f. einreifen to pull down, 
le / u. . 


qt, odj. f. einfach vimple; f Feria 7, Part. geſliffen; nou 
Hecht, adj. f. einfach 9 tiff, 140 iffen 
nbulich common; ſchlecht und ws to > einen dieler 
kin; schlechtes Geld base oo mo- tanzen 0 deer a round; act. Meſſer, 
F; um ein ſchlechtes Geld kaufen to Scheren eren to whet ; f. poliren to — 2 | 
7 ** rate; ſchlechte e low: | — o ; brighten; f. geſittet machen 
* people of a low rauk; von. Roms 
Fedtem, Herkommen of, a mean ex- S < eifen, n. trainin ing, trailing, 
on, of a low -- ignoble descent ;. dravring , dragging , pa — 2 — 
 ſblechter Edelmann a mere noble- demoli iching , razing, g 8 
a; ne ſhlechte Mahlzeit a mean == cing a round, acting, on 
ur ml repast, homely fare; polubing, furbiching ight — 
iter Wein bad wine; ſchlechtes e ee 8 grinder, whetter, 
f nr ba 8 PA es nd plots 1 Irre * 
Men times are hard; ein r eifkanne, F can. 
i wretch; ſchlecht handeln to Sc Seleiffein, f. dende, | 
| not honealy 3 ſchlechte Reden Schleifſtein, n. grindin done, 
Wen to speak 0 bscenely ; ; adv. im-  whetstone. 
| F, conmonly , plainly, bazely, Sqleifweg, m. EE way. 
Wy meanly , merely, badly, a 6 — 1 de 
laterdings, adv. by all means, ö : 


Wiuely, utterly. S< eimey v. r. @. U. n. to oause 
Ladet, , meanness, lowness, . flegr ny Ain Schleime reinigen 
0 e $11me, 

ö e<thin, adv, merely. Sthleime n. causing slime, flegm ; 

: Qtweg, adv. 2 ü lainly. carrying at eli lime. 

cken, v. 7. a. u. n. to li lap; . adj. slimy , ſlegmy. 


ue — relish — , nios- E e : 
1 


4 leiße, f. , $plinter 
liter, . lickerous — lickeriab S le pls 6. i. Inperf, ſeplig, 


@lifſen die Kleider — | 


— 


ery” 


* 


jen an zu Sleiſen 

gen cn iy 1 7 hoe nj begin ro E 
activ. to lit, 3 split. 

Sehleißen, n. wearing off, olitting, 
splitting. 

Sehleiß holz, n. wood for splints, 
splinters. 

Seblemmen/ ſ. Schlimmen. 

Sehlender, »:. f. Schlendrian, com- 
mon course, way, go. 

Sehlendergang, m. sauntering gate, 

loitering gate. 


oiter. 


Seblende rn u. 6auntering, loiter- 


11 
Sehlendrian, m. common courte, 
. Way, 80. 
Sch enkern, 8 r. n. to dangle: — 


v. r. a, to 
Schlenkery, n. l flingin 
Schleppe, “ train; auffiecken e U. 
the train. 
Schleppen; v. . u. to trail, 
8 Koth to draggle: 
diag, draggle. 
Schyleppen, n. trailing, dragging, 
dragghu 


_ v. 7. a. to 


Schleppentriger, pt. train-bearer. | 


Geplevpue I 
Sehtepplode , = 


Sch fin, Slew 


Seite eſter, m. ve of Silesia, si- 


chleuder u. ſ. f., . Schliuder u. / f. 


Ta | cine ſmut 


chleunig quick, speedy, 
hasty; ſchleuniges Mittel present re- 
med y; adv. quickly , speedily, has- 


tily ; aufs ſchieunigfte in all haste, in 
. haste, with full speed. 
Schlewſe, . 
Water-gate; offuen to & 
to sluice; zumachen to 
flood-gate. 
Scdleujeumeifer; m. 8luice- mas- 
ter, dike- grave 
Scylied, m. by-way; f. Kunſtgriff ar- 
tiſice, cunning tri esign; Clan-. 
destine practios; alle Schliche wiſſen 
to know every by-way; hinter die 
Schliche — 7 * ths arti- 


. 72 a 
Schlicht, j fe Glachte Haare fag: 
air; mit ſchlichten 


— uncurl A 


= sleek-haired; der ſchlichte — 
enverſtand common- sense ; adverb. 


. flood- gate, 
n the sluice, 
ut the sluice, 


Schlichtey, v. r. d. to plain, level, 
make even; Holz to by up; Steine 
_ fo dispose into layers; die Haare to 
sleek; einen Streit to oompose — 
8g0c0mmodate — adjust a difference. 


— 


Sebließlieb, ones x 


'Schlinge, F f. Sch = 
. zum Fan 3 eo 


| Scdiingelh af 


Schſiebten, n. yt n. pl | wlinge 
aking even, lang 
dispouing: into r 5 0 Flow, 
accommodating , adj linge 
Snee miles. 3 pe, dev 
chliehthobe 8moothi ing linge 
Schlichtſtein, . 3 mud abo 
Son m. 3 | | _ 
chliefey u. 10 alip. TUITLS 
Schliefen, n. s 5.0 baer ten 
"Con, e Ae 3 
nj. ſe | HILGU 

der S 0 AA | alen 

N $06 9 open ihe dou eg 
Thuͤre well; #6 nicht perm lte! 
8 litt ſel 
end; f. fol den jel 
Ketten und ade on el 
in Ketten to chain; 17 Kitz, 7 
ſich N Nachts che 10 1 Auen, 

. night; das Auge ſchlie , cleay 


ben, 


ye; einen Kreis ſchli 
cleav 


gurround; etwas in i i 
comprehend ; - be 
ſchließen to embrace one; rived 
gleich u. ſ. 15 888 + Bop 
conclude, cla 
conclude — fi fin otter; ty 8 
nung to balance an account; 
einen Schlul machen 1 « 
argue, gather, infer. 


comp cn, n. — 
ng. : 


Schliefer, m. mg LC wr 


ßerin, 45 „ 


er, t 5 mY 
Schlichgeld, u. jailer's fee. 
Sehließkette, . | ing · chai 1 


Rleßeun 
Hiöſſer, 
loßfe d. 
Ueßgat 


conclusion, to 


Sehlie fung, / „* 


concluding, 


einer Rechnung balance of a | 


Or ag 1 5 adj. 1 5 


chen 8 N Worte; bes & 
waͤhlen to choose the wor 
verſchmitzt arch , cunning, uy 
til; ein ſlimmer a © 
W fellow , rogue 
1 


Mleßthon 
les vog 
cott, n N 
ren to 
Schlott 


letter, 
plotter; 
aur. neg lig 
©: und he; 


* : 


tip the collar; einen fed 
rin zu n . $+ 
Schlingel, m. sluggurd. 


Scdltngelei, . „ 


letter 
3 alle, te 


* 


N 
125 7 * 
+ g 8 


e © ME 
l buch fe, F. shogting-key, Gebmahſucht, . dein oe... i 
Seen eee rns Gebmabſude: ge 


fr THE f one iguominious y, injuring dis latory 
- Schtuſſelloch, n. key-hole; im tion. a "wo 3 


Schluͤſſel bore of a key; an einer Schmähung/ . injuzi „ e he 
91 gaftle. k 5 N Orig, | OW 50%, wy 
chluſjelring, m. key-rivg. _ GSchmdhwort, u. injurious — ;M jy, law 

Ed | u i 9 adj, ———— deter- miuious speech 0 9 de, > nly aw 


8 „ W Ore WS \neich 
mined ; ſchlüfſig werden to 1esolve, Schmalte, f. malt. en 


s, nun 
determine. | Schmalz, n« f. a | wv 
Scoluppuntt, m. full stop. ter melted butter; f. auegerchmol ple, to b 
chjuprechnung, f. balance. Thierſett grease. <meich 
Sehlußrede, J. syllogism. Schmalzdiru'e, . batten pen. pug, hum 
Sehlußatz, m. conclusion. Schmalzen, v. . «a io buite Msing. 
eylußſtein, m. keystone. * Schmalzen, n. buttery be” ws, 1600 
Schmach, f. ignominy . Sehmaligrube, f. kerle count 5 
Scymachien, v. 7. n. vor Hunger Schmant, m. eres. b aneieh 
oder Durſt to starve; einen bohen ehmaragd, m. emerald, _ er, 
Grad der Sehnſucht emppnden to Schmarogen, v. n 10 Spun BON ler, 5 
languish, pine, long tor, pant Sehmarotzen, n. spunging.. (hmeidi! 
after. II „. Schmaroger; m. pareits;- ehmeidt 
Schmachten, n. languishing, pi- 


re, 7. eine kauge . 
ng, longing for, panting after. SLAM " A e 2. <meife 
Schmaächtdig, adj. verhungert siar- 4 geben 10 lb. . ge. 
VIS; f. ſchlank slender, lank. Seh ma ſe he , F. dressed b. al town; a. 
Sehmack, m. ſ. Geſchmack. 75 Sehmatz, m. smack. | ar die 
Schmacke, F. 8smack. | Sehmatzen, v. x. 4% to ak. WH on th 
Schmacken; ſ. Schmecken. Schmayen, =! amarkinge big 0 
Scymaghafk, adj. zavoury, guts & 5 Mauch, m?" mobs, 08" WH hinr 
able , * gustful s. relishable ; adv. Schmaurhen ? v. 1. m 10 b roy yol 
gavourily ,  gustably , relishably, Toback f S „„ ata 
eee Sehmauehen, u. amoking./ bun; v 
Sebmackhaftigkeit, f. gustfulness, Schmiuchen; v. r. 4 t6+ Wow, for 
3 relish. : 1 REY dry. Ae Rs 9h * 
: COMAavDeryn, v.r. a. u. n. * 8 * | ade cast 
Scombbene or... , e Se tet mn. avon, | WY 
one ignomuniously.; f. ſchimpfen to Schmanf en, v. r. u. to fen, nien 
abuse, revile. N — + 5 33 huled th 
Sty mehen, eee ignominiously, 2 mauſen, . f — on 
busing, reviling. * ting. 6 (0MetRet 
Schmahl, adj. f. gering, ſchlecht, f „ee ot towing , 
klein small, mean; f. ſchmaͤchtig slim, r a. to 4 Uneiß 
slender, lank; ein ſchmaler Leib slim nicht chmecken koͤnnen io have nel, 
— slender body ; ein ! ah er Weg taste; f. mit lebhafter FTmofindn In Klei r 
narrow passage, Straight way; es niefen to relish, taste: — . r. u. vel 
geht beute ſchmadl der ihere uw poor ger ſchmecken to taste bitter; rea: 
are to day. Ps to smack — tae Wmetzby 
eee vw. 5'n. 20 chide, re- — of (Es e 
ee, be, Se 132 : tastes of garhick ; 4% 
Se 225 len, n. chiding, reproving relish ro the palate. 7 | nol, 
scolding. . tasring , 8avour tr. to 
Sehmaͤhlern, v. T. a. to lessen, cur- n 25 TID ay, to | 
tail, abridge, dimunish , derogate, Sehmecker, m. "palate, tongue fie to 8m 
\ detract, | , ; reine aide? Bcriichen : 
MEISE eee bs 8 1 , N Ar. 
abridging, misuimng, derogalings Schmeerbaueh, m. . Muety ing 
Since 3 oh der cine Schmeerbauch hat ks — ; 
chmahlich, adj. ignommious, in- panch-be 7. nelzer 
3 ady. ignominiously, inju- gehmeerke aut, u. broow-rape. Win; 
- riously; f. ſchimpflich shametul; Sehmeiehelei, 10 flattery, 1. (Qmelzh1 
shamefully. 3 gy - tion, CaresSing , humouring. 6 T1: 
Schmahlhans, m. pinch-penny. ng coaxing, cogging, yu mung, cl 
Schmayſchrift, F. lampoon, pas- wheedling,  fawangs : oy KImelzm 
quit. 9 svuth, cajoler x. 800 mel; m 


#- 
. Pa. 
> De 


7 


9 


Seb 


Anlstory, caressing, 
gavering » coaxing, cogging, lea- 
ug. — tawning, 80othing, 
ajoluu atteringly * adulato- 
ra awningly. | 
4neicheln} v. r. n. to flatter, ca- 
m, humour, glaver, coax, cog, 
| wheedle, fawn , 800th, ca- 
ple, to bear in hand. 


qmeicheln, u. flatiering, Pn 


ang, humouring, glavering, coaxing, 
opging, 1 wheedling, fawn- 
wg, 400thing , cajoling, bearing in 


aneieh ler, m. fanterer, adulator,. 


er, coaxer, pl enser, kawner, 
ajoler , Spar” + r Ges c<met dig. 
(meidig, ada. e 
lüneidigkeit, F. ſ. Geſchmeidig⸗ 


tt, 
<hmeifen; v. i. Imperf. \chmiſ, 


fart. geſchmiſſen; neutr. to fa 
bu; act, to mite, Strike, beat; 
jater die Ohren ſchmeißen to give a 
* on the ear? r 
iy out, ki das heißt das 
weg ſchmeißen chat is to 
- your money awa 
Kmeifen to throw =» 
nn; von Federvieh, 
low, foul, beshit; 
{ni auf ſeine Hand the 8 
tid cast his hand; 


Far 
I Schwalbe 


er dung upon 
* Fliegen haben auf d Spiegel ge⸗ 


hauen the have smitten — 

huled the looking ” glass with 

ber plows. 

chmetifien, =. smiting, beating; 

lowing , fouling etc. «+ 

tmeipfliege, f. fly. 

nies swalt; zur Verzierung 
r enamel ;. der Wieſen ena- 


Getarbetd; F. enamel. 
nelzbutter, f melted butter. 
\nelzen; f. Schmalzen. | 
Wehmelz;en, v. r. und i. | 
ſehmolz, Particip. geſchmdlzenz 
witr, to melt, dissolve, liquef Y3 
aun. io melt, dissolve, liquely ; 


tne to melt; f. mit Schmelz mahlen, 


berehen to enamel. 
Mmelzen, n. melting, dissolving, 
Nins. 3 der Metall 


. melter. 

Imel;glas, n. enamel, | 
Qnelzhitte, F melting - house. 
anelfkunſt, f. art of meking = — 
mung, 3 

echnelzmahler, m. enameller. 


e * 


409 


ameichelhaft, 470 — S 
umouring, S 


tmmaxt; 


aus ſchmeißen 


1 E * 4 rom pain. 


Schmiegen, v. 7. a. to 


- - a 
chmelzofen, m. meliing-furnacs, 
ehmelitiesel, n. or dag Farmer melt- 
ing- pot. | 
Schmeliwerk, n. enamelling, ena- 
Fa... f | 
mer „ emeril, emery. 
merle, f. losch, groun n 
Schmeri, m. ache, pain , * ; 
einen Schmerz empfinden 
2 4 feel pain; Ig — * 
o give pain; ich vernehme 
Schmerzen 1 hear to my affliction. 
Sehmerzen, . . u. to feel pain; 
smart, ache; meine Augen —— 
mich J feel much pain in my eyes; f 
mein Kopf ſchmerzt mich mx Read 
aches; es ſchmerzt mich ir grie ves — 
afflicts me; der Streich — «ly nuch 


nicht I do not repine at t 
Sing. detorous adj. painful. . — 
olorous, smart; . pain- 
ully, dolorously, amartly. | 
pays adj. grievous, en | 


smarting ; adv. grievously, pain 
ly; ein ſchmerzliches Verlangen rain- 
ful desire, longing. 

Schmerzlos; adj. without pain, 
chmetterling, m. butterfly, pa- 

| pilio. 

Sehmetterlingsblume, f. papilio- 
naceous — butterflied flower. 

Sehmettern, v. 7. u. vom Donner to 
peal; von dem Geſange der” Bogel to 
warble, quaver; actio. in taujend 
Stuͤcke ſchmettern to dash into a thou- 
sand pieces. 

Schmettern; pealing; Warbling. 
quavering: Labing. | 

Sehmied, m. mill. 

Sehmiede, f. forge, «mithy, mi- 
thery ; vor die unrechte Coming 
fommen to get into the wrong box. 

„„ ene m. pair of bel- 


Sehmiedeeſſe, f. forge. 


Schmiedehammer, m. sled ON 

Sebmiedekneeht, m. smith's jour- 
ney-man. 

Schmiedemeiſier, m. 2 | 
Schmieden, v. r. a. to forge; 2 
Verbrecher is Sex to 3 4 er⸗ 


dichten, e chen to forge, coin, 
invent, ft 1-90 oh 


Schmieden; n. n enchaining, 
coining , inventing , fabrica inf, 86 
vor jemanden iegen to —1 - 
humble one's 


Gabmiggens & . . 
1g one's self. 
1 8 


Ce 5 * 


Schn 
uur fac; m. znaptack, knapsack, 


wallet. | 
jacopſen; v. T. n. to cogue, 
arch v. r. n, to snore; mit Po⸗ 
en und Drohen reden to huff. 
1 u. more. N huf- 


Serene” r. n. to speak in the 
throat. 


throat, 


irterny nt r. n. to gaggle: f. 


uudern to atter. 
qoatteruy a gaggling , .chatter 


Fabes, v. 7, a. to mort; heftig 
uch etwas trachten ro pant for, alter; 
ſucge ſchnauben to hreathe vengeance; 
bien, (chelten to snib, en » uff 
md ; 


Hauben, x. 8nortin 
mer, znibbing, snubbing, h 

wd puffing. ; 
quauffen, v. r. n. to breaths, 


wit, 

Tan n. breathing, svuf- 
arte, £ snout; f. Naſe snout; 
u einer Lampe lip. 

quiuken, v. 7. a. to snite, anuff, 
tow the nose; das Licht to snufkf the 
andle; f. ſchnellen, preſs to wipe. 
dudiugen;, n. enuffing, 
ts « 4 F. 8nail F dewlace, 
le 0 

ene il, f. die Höhle des Ohres 
ochlea. 

qietenberg, m. snail-hill. 
tieckengrube, T. anail-pit. 
egen dans, n. n. 


. orn, u. enail-horn, 
Beten lee, m. snail-claver, anail- 


| OLI 
dnedenyoſt, 


t. 
Bieden treppe, © ue e n 
bee, m. now: der S 


ud hinge "end anche 9 deer, 


my and sticks 


dacedabu ano E 
Regel — 


fate 


2 


flake. 


dieeflo@e, , 
wild goose 


dneegans, f. 


eee m. eine Pflanze, now- 
dncewaſſer, u. mow-water, | 
gent is, adj. no- 


8 


quarren, u. speaking in the 


mit einem 


| panting for, 
ulfing 


Schneiden, x, cutting, biting, 


w_ 


tneeblind, adj. dazaled by tho 


Ftxcegeſtdber, n. shower - =» Storm | 
Shuellen, n. oprivging, filliping, 


3 
1 1 
: S chn | | 
— 


Shneewetter, =. S10wy weather. - 

825. % wayy long, 
chneide, 7 8nare , giu, opringe, 
nooze. 

Schneide A edge. 5 , 

Schneideln, v. r. @, to lep. prune, | 


des v i. Jmperf. ſchnitt, 
Part. geſchnitten; neutr. 2 cut; 
nom ude to bite, pinch; das 
chneiden im Leibe griping of ths 
guts; eine ſcheidende * sharp — 
ting — nippiu act. to cut; 
itte der Schere ſchnei⸗ 
den to anip; ſich im Scheren ſchneiden 
to flash one's tace with a razor; in 
| Finger to cut — wound one's 
finger; Korn ſchneiden to reap, cut 
down the corn; den Stein to cut the 
stone; eine Feder to cut — make a 
pen; ein Thier to castrate; Schweine 
to geld; in Stein to cut; in Holz o 
| _ carve; Capriolen ſchneiden to 


inch- 
ing, wounding, castrating, gelding, - 
carving, capering. 
Schneider, =. baer Sage wie die 
Schneider to cabbage, fil 
S@neiderburſc), = tailor's appren - 


Sch neiderei, f clothes. 
Se m. tailor's journey - 
man. 


Schneidern, v. r. a. to make clothes. 
Schneiderſchere, V. tailor's shears. 
Scale tf polls. eompes 
e u — 
2 Sth 
Y neidezahn; m. incisor. 
Schneidig, adj. easy to be cut. 
K v. r. n. to now; od 
ſchneiet it snows. 
4422. . Scree. 
netren, veide N Ts 
Schnell, adj. rap, | ores Tyres 


EP Hoe ity 

en; ui as » BW 1 
| Qleetl 7. ra — ee em {hue ſchnel⸗ 
ler Tod a zu ſchnell 


to run q 


nelle, 70 88 
llen, DD. T. N. to 10 
Naſe 4. — 


jemanden vor die 
to Ah: von 
away; 2 bat mich Ady len — ge⸗ 
ung my out 


. NN 


ear. m. f. RUDE Re A. | 


ger. ; . 


: Schnitzern, b. r. n. to commit 2 


Schn 


"ads 

| . m. g | <n6rfel, m IN 
| Schnelligkeit, / ie. owift- eg hoid eee * b ri 
ness, hastiness, du denness, veloci- eg in, G 1s iy och 
Sc mY 9 51 7 3 ey 533 | _ 

| ne aft, e city. — 7. 
| Schnellkugel, ; Rea I {llin ffetn, Schnüffeln, bern, 
| Sonepfe, rn Schuypfen; a 7. „. M K 00 bock, n. 
c nepfe, J. snipe. - to take a pinch of 8nuff, in ſechẽ zi 
S nep {cudred, m. excrenient of a Schnupfe en, u. snuffing, score 
onipe, nuff el; 
i e 

n1 in. ye. nupfen ba p [ 
ech fer asd, F. emching of 1 bes coubled at 11 n 
rheum. 


nipes. 
See, peak. | 
Schnepper, m. ſ. Schnaͤpper. 
Schnerkel, m. ſ. Schnoͤrkel. 
SS“ ſ. Schnaͤutzen. 
Schnib be, f. ſ. Schueppe. 
Schnickſchnack, m. — 
Schnipfeln, v. r. n. to cut in onips. 
Schnipp<hen, x. snap; ein Schnipp- 
they: ſchlagen to snap with the 
ers. N 
Schnippe, f. ſ. Shyeppe. 
Lan f. Schmpfeln. 
Schnippen, v. r. n. to snap. 


nippen, n. snapping. 
Sdhniopern ſ. S N 


egen Jace, string, line, 


yider u 


SA e polar; 7 
nup a 0 of 
tot 


jolafti 
holast1ca 


helle 

elle 40 
helle, /. 
bolt: m. 
hillkrau 
Wh aer. 
0, lon 

lich bi 


content 


874% F. 8nuft. | 
mapped? V. T. 4. Y. u. to 
the — 


aw. 


slip; eine Schnur Perlen a otri 
pearls; ein Kleid mis Schnüren 
ien to border - lace a garment; 
— nur der Zimmerleute line, 
der Schuur by line and 


Schnippiſch , adj. znappish. pert, nach. der Schnur leben to live ih mit J 
a mart; adv. pertly. emartly. larly; uber die daun will us 
IIA m. ſ. Schnörkel. ceed , exorbitate. = I77 
chnitt, m. cut, cutting, incision; Schnürband, m. point. das thu 
einen Schnitt thun to make an inci- Schnürb uſt, T. 8tays, bodice. ung 1 v 
810n; an Kleidern cut, fashion; ein Schnuͤre r. a. eine E ir — abe 
Gewinn profit: f. rablerei brag idee leiden to during; die er den 
Wunde cut, von Stet lace; fich ſchnuͤren to weara} t he thir 
4 dergl. slice, chop, cut, collop, _ 8tays.. i tell it; 
\ nel. | Schnuͤren, =. ringing, lacing, WH toug) 
Schnitter, m. reaper. Schnurgera de, ght, (OT: 
Schuittlauch, m. cives. „Schnurbaken, m. hook. hin, ad; 
Schnitrling , m. snip, cutting; f. Squirleid, m. ce, © Prog 


Schnittlauch cives. 
Schnitz, m. f. Scheibe slies, chop. 
cut, collop, steak; f. Schnipfel snip. 
Schnitzbank, . form to cut -- carve 


on. 

Geile, v. r. n. Und a. 
carve. 

ande v. r. a. to cut, Carve. 

Schnitzen, n. cutting, carving. 

Schnitzer, m. cutter, carver; 
Meſſer carving-knife; f. Fehler . 


der, fault, lapse, errour, mistake. 


to cut, 


fault, blunder. 
S eisern, n. committing a blunder, 
ault 
Schnitzwerk, n. carved work. 
Schnoͤde, adi. contume- 
hous, 9 cable; ady. 
contempti » contume- 
lis — 7 deep „ | 


Schnurte, fe f. 


e age v. r. n. to hum; 


Schnurren, n. e. . 
24 m. 
Schnurrig, ad/ a Troll» err), 


nurrpfeife, Anil 
nurrp erei 
3 ad i ht | 


osite. : 
Sch, m. wad, stack. 


| fair; 
une; - 
n \<0nes E 
one Perjo1 


g Hir - b 


Sqnarleq, n. ee 
nürnadel, f. tag. 


Schuurrbart, m. 
taches. 


el drolf rattle; ein 


achtwächtern to rattle: — 1 
to beggar. 


beggari Lug. 


ſtracks entgegen, zuwider amen 
6 


Scho 
ber, n. mor - cock. hea 
Tenne -. rick of hay; ein Schober 


8 nine > of corn. 
| eln, 5. jy 660 p 


— 
- 


T0 n. cocking | i 

1c, n. ſ. Schober; TX eine ' Anzahl 

u ſechezig / Fe ſchockweiſe by 

dresco res. 

vel; adj. miserable, wretched, 
pa try; ad. — 

. y. | 


life, m. eschevin, W 


vider u. ſ. f. ſ. Schicker u. 7.4 


lat, m. scho 
polar, m. proctor, * of 


Wolsstically- 
elle, F. f. Erdſcholle, clod; f. Eis⸗ 
Fele clod, flake of ice. 

helle, J. sole, file-figh. 

bolzen. ſ. . | 

dilifraut, u. celandine. 

on, adv. already; fron lange 1 

b, long since; es i ſchon gut ra 
ll: ich bin ſchon damit zufrieden I may 
content with it; er wird es ſchon 
ent ebnen macs no doubt bur 
r will use you well 1 ich 
Uühn ſchon firada I shall de har 

; das thu ich nun ſchon ni 1 
lung I would, not do; es iſt ſchon 
L aber to be sure, it is true — 
t; er deukt es, ob er es ſchon nicht 
t he thinks 80, althou e does 
tell it; muß ich ſchon viel arbeiten, 
t Gough I mus Work 7. 


Jn; adj. im Gegenſage des hdflic en, 
ſe, fair; ſchoͤnes Hausgeraͤth 
mire; ſchoͤne Haare ſine bart 
bees Geſicht beautiful face; eine 
e Perſon fine person; {one Au⸗ 
12 -- beautiful eyes; das ſchoͤne 
Mdleht fair sex; oͤne 
Ml fine music: ſchoͤnes tter 
t - fine weathor ; unſere” 
it; f. unſere © Ju ugend, our beautiful 
N, our yout f eine {hv ne Seele 
«mind; die ſchoͤnen Kuͤnſte liberal 
v; die ſchoͤnen Wiſſenſchaften liberal 
ces; ſchöͤner Geiſt man of wit, 
ſe; {on ausſehen to look bean- 


ur wife is young and beauteous; 
(hine Handlung handsome action; 
1 fairly, beautifully, beau- 
andsomely. 


15 fair, fair - one, 5 


| 8 v. r. a. Heu, to 0 up S 
Schonen, =. sparing, caving, forbears 9 


choo 
lafiſch adj. zcholastical; ad. 


honen 


ul; dein Weib iſt jung und ſchoͤn 


Sto 
EA 


», 


e ab N 
tif il lness, 
SOMeness., 


, v. r. a. to Spare, save, for: 


ing » 
S IF onen, Scandia. | 
dafleckchen, n. ſ. Schinpfla er. 
Sg in heit fo beauty, beautifulness, 
airness, hneness, handsomeness; f. 
e. Perſon beauty. 
Schdnpflaſter, n. beauty-spot, patch, 


Sc — + Ms & den weiblichen Unterleib 
wom die Vertiefung der Beklei⸗ 
— 9 des Unterleibes A. 7 en, die 

\ * im 88 atte das 


Kind auf 
| u die Hande in den 
| e be to bop idle, to loiter 
e im Schooße 
fortune's lap; im S * der Familie 
in the circle of the family; ſein Herz 


ten to unfold one's heart at 


som of a friend; der Schooß der Erde 


bosom of the earth; der Schop 
Shoofhus 8 a * * 
voßhund, m. LEE | 
. jünger, *. . dis- 


Shooſkind, n. | mother's minion, 
osom-child. 
27 — 

22577 F. x. 

op 1; M. m. ſ. Scope. 
opf, m. f. Gipfel eines Baume 

op, poll, end; f. ein Buͤndel, 

Py tuft; f. ein Büch Haar top. 
5 5d draw-well, 
Shdpfeimer, m. oct, 

ucket. 
4 444 del v. N & f. E oppen. | 
Schoͤpfen, v. v. a. to draw water; 

Athem — to breathe, respire, 

draw breath; friſche Luft to take the 
- air; Muth to take a good heart; 

Troſt to take comfort; Verdacht to 

conceive a 8uspicion; Nutzen to ga- 

ther fruit out of, to be profited by ; 

friſchen Muth to recover one's. 55 

rits, regain co I 
Schoͤpfen, N. wan 
Schovfer, ni. 

dle; Urheber eines kuͤnſtlichen Werkes, 
creator, artifcer ; > von Gott, Crea- 


Schipferiſc, 


; = 8 


Sqhdpfgelte, J. ladle. 


* 


Scopfig, 


well- 


doße 8 » hed the 
fiken to sit in 


in den Schooß eines Freundes ausſ i wa | 


3 Sth8pfrade, = 


* S ne ag adj. 


* 
* 


 Echopfig, adi. tufted. Schrankenlos, adj. bounllen jg to 
Schöpfung 1 creation. cout limits, * I to writ 
Schoppe, f. ſ. Schoppen, Schrankenloſiykeit, f. om 
Schoͤppe, m. assessbr, justioe. ness. e brei! 
Schoppen, m. eine große Gelte, zeoop; Stchrape, f. der ape. Eqreib 

ein Maß fluffiger Dinge, chopin. Schraube, /, screw; bas Ma 
Schoppen, v. r. a. to cram. eeiner Schraube box of x — treib. 
S 33525 n. cramming. Worte auf Schr ſeten Oficiant 
Schoͤys, w. mutton; ein einfiltige? =ambigaously, +; kr cop 
Menſch, simpleton, dunce. Schrauben, v. v. und & «, q by. 
Schoͤpſenbraten, m. roax: mu> fchrob, Park. ze ſchreben tes ide 
ton. 1 |  fia. ums Geld bringen to wipe; (MM.”" 
oro tenfletſ®; n. mutton, ztehen to bauter, mock, ſoer, qreibe 
choͤpſenkeule, f. leg of mutton. Schrauben, u. werewingt wi by 
Schorf, m. _ - _ bantering , m ocking, jeering : wee 
. m. chimney. : Schraubengang, 2 Wor ig s 
r ſtein feger, m. chimney. grew. . ” _ 

We 2144 RET 
Schoß! m. ſ. Schoß. Schraubenlinie, J. groove, is] 


breibf. 


Schrauben matter, f. box 
5 Iteibf, 


Schooß. 
of, m. ein junger Zweig, shootz f. crew. 


teuer scot. . 5 | 
Schoſſen, v. r. n. to shoot forth; Schraudenpinge, f vis · pin WW 4rei by 
vom Getreide to shoot out in ears: 418 * 1 mk 
g I | eibſe 
Shhofſſen, n+ n ying scot. Schreckbild, n. care. co, breibf 
<6 ſer; m. receiver of 8cot. gn „ de, con 
5 8 * . « U 
wh ſerei; f. cot +- receiver's of- „re fright By: Rr — 10 
Schoß frei, adj. scotfrve, = terrify; ſich ſcreen laſſey ro d . 
| Schoͤß! ing, m. shot, sprig. IE: Streden, 2 5 dreibt 
S byflichtig, adj. due to pay frightening, affrighting, dug: _ 
oy 1 _ ing, terrifying. ; teien, 
22812 Sc. Schrecken, m. affright, fright, whe 
Scohwurz, f. southern wood, and > error; HUI moo | mou N 
Sten n re dre 
ud to s 


Iuza, cr 


Schotenerbſen, pb peases in husks. Schre>haft, adj, eaily to bef 


S otte, m. $00tc man. . F ; hes 
Schottland, Scotland. dreadful ; f. ſehr groß vast, imme ran 
Schraͤge, ad. oblique; adv. ob- adv. horribly, terribly, dreadf teien, 
liquely. f 5 8 . | vastly, immensely. x} — 
Schräge, F. obliquity. Schreclichkeit, f. horcibiliry, . 
Schr agen; m. three fathoms of wood fulness, KAN ho Tying 
2 3 


in a heap, | Schreckniß, J. u. n. ſ. Scrake 
Schragen, vu f. Sigeby>, jack; eines S < reckſchuß, m. vignal, x 


Qrein, x 
Oreiner 


Tiſches rrestle. 22 ie 
. f Sms Shoe, mn. Of, damn, le 
Schrammen, v. 7. u. to scratoh. Shrick, ek, vis. ww hreiten 

' Schrank, m. ſ. Schranke. Schreibark, . 8 Aarti 
1 Schra n k m. cupboard, scrine, chest. Writing; in der Muſik, viyle. me, ge 
7 S 3 „ roaring $< i fn <reibbuch, * hee 
. Schranken balten to keep within Sede 4 Fe. . g. 3 
bounds; Schranken ſetzen to confine, CETPMEIRETFy „ band; zur 


diecond ti 
us hay 
reiten 

alting, ; 
vitpfen, 
4 tid, m, 


limit, stint, set bounds; die Schran- ;- LET. e | 1 
ke in einem Gerichtsſale bar. N Tf 
Schraͤnken, v.. n. die Beine, Arme faßt ſich nicht darauf schreiben its 
dar einander, in einander ſchraͤnken to wy eve ten upon; leſerlich to 
eross the legs, arm. a legible land; ins Reine <reil 
Schranken, n. crossing. | copy fair; einen Brief, ein Buch 


u to write; f. ſich nennen, kituliren 
ww wne.. - Wh 5 T3 
reiben, n. writing. 


reiben, u. writing; Ew. geehrtes 
Eqreiben your favour; 
bleibe, m. writer; als Diener, 
Ficiant, clerk, secretary; f. Abſchre 

kt copist; f. Geheimſchteiber secre - 


ſleiberdienſt, m. clerk's office, 


dens 8 employment. 3 | 5 
ua reiberety I. writing, art of wri- 


ung. 3 
reibepult, u. writin desk. | 

hreibetiſhy, Schreibtiſch, m. 
mriting-table. | 5 


Bens, m. standish, ink- 


kund. 
breibfeder, F pen. _ _ 
AAA m. fault in writing. 
qreibpapier, u. writing-paper, 
qreibſchule, F. writing-school,. 
qreibſelig, adj. writative. \ 
breibſtube, f. eines Kaufmannes, of. 
de, connting- room; eines Notarius, 
wtary's Office; eines Poſtmeiſters, post 
bcc; eines Rentmeiſters, treasury> 
ce. N 8 | 
hreibtafel, f. ſ. Rechentafel; f. 
Laſenbuch, ble. 80K | 


teien, v. i. a. u. n. to ery; laut 
p cry aloud, hoop; um Huͤlfe to cry 
mtforkelp; ver Schrecken to scream, 
W ccreech,, * squeak; vor Schrek⸗ 
nn, wie ein Frauenzimmer oder ein 
fitd to squall; vor Freuden to shout, 


mul; wie ein Efel to bray; wie ein 

ani to crunk, crunkle. | 

breien, n. crying, hooping, seream- 

lg, ncerchings 9 squeak- 

ng, $qualling , A huzzaing, 

C raving, crunking, crnnkling, 

Oreter, m. crier, brawler, 

Qrein, m. scrine, shrine. 

hreiner, m. Joiner, 

reiner arbeit, f. joiner's Work. 

orcinerhandwerk, n. Joinbr's 
e. 


hettic.geſchritten, to stride, tep; 
mt abgemeſſenen Schritten gehen to 
mlk; zum Werke, zur Sache to come 
u the subject, purpose, matter in 
land; zur zweiten Ehe to marry again, 
iiecond time; zu einem anf rei⸗ 
n to have recourse to a remedy. 


Mreiten, n. riding, stepping> 
ky | . | 


ta 
breſen . Schrdpfen. __ 
rid, . flaw, = cleft, chink. 


1 e © 


Schrift, . Feheime 


f. Brief let 


huzza, cry out for joy; f. zanken co 


dreiten, v. i. n. Imperf. ſchritt, S 
Schroff, 


8 
Schrift writing 
 Conched in ciphers; f. gegoſſene Buch: 
ſtaben printing letters ; 5 geſchriebner - 
Auſſas paper, writing; eine Schrift 
aufſetzen to draw up a writing; ei 
wohl abgefaßte Schrift a writing we 
drawn, couched; f. Jaſtrument wric; 
Luthers Schriften the works of Lu- 
ther; eine kleine Schrift hlet; 
eine woͤchentliche, monatli chrift 
weekly, monchly publication; die 
heilige Schrift holy writ, seriptura, 
bible; in der Schrift beleſen versed in 
scripture, scripturizt. 8 
Schriftgelehrte, m. theologue, theo- 
logist ; bei den Juden, scribe. | 
Schriftgießer, m. founder. 


| Schtiftyicheret, f foundery, 


Seve aſten, m. letter · case. 
Schriftlich, adj. written, geriptory, 
in mans. couched in writing; ein 
ſchriftliches Zeugniß written certifi- 
cate, attestation; etwas ichriftlich abs 
faſſen to couch in writing, write 
down, commit to writing; ſchriftlich 
I to Ap upon record. 
Schriftmaͤßig, adj. seriptural, agree- 
able -- conformable -- consentaneous 
to the scripture; ſchriftmaͤßig erklaren 
to explain conformably to the scrip- 
ture. 
Schriftmaͤßigkeit, f. conformity to 
the seripture. ; 
Schriftſteller, . writer, author. 
Schritt, m. gate, step, stalk, stride ; 
Schritt fur Schritt pace for pace; 
kleine Schritte thun to £0 by little 
9 einen guten Schritt gehen to 
walk a round pace; alle Schritte zaͤh⸗ 
len to go a vlow pace; bei einem 
Schritte bleiben to keep one pace; 
es Schritt mit einem halten to 
hold -- keep pace witli one; ein Maß 
der Laͤnge pace; eine Art des Ganges 
vr Pferde walk, 1 8 Scheit 
ehen do Pace; das Pferd hat einen 
ſanften Schritt this, horse goes very 
. eazy} das Pferd hat einen ſtarken Schritt 
that horse goes a great pace; einen 
Schyitt reiten to ride a pace, 4 
Schritiſchub, m. scat. 
rittweiſe, adv. step by mop, atep 
after step. | x 
f. f. uneben, ein ft * 
Weg 3 f. jahe, ſteil 8 


Fü 


Siri n. ſ. Lanzette. 


roͤpfen, v. v. a. to scarify, cup; 


70 im Spiel ſchroͤpfen laſſen to bleed 
reely at play, 


Oren; eee 


Sqrot,. en Mün n, due Schuh, m. shoe; ein Page @ 


Schrot beutel, m. hail - shot- pouch. ziehen to uns hoe one's elf; hie# 


Sh# - 18 
Sriofterf, in. cup. eupping- Sduft, m. » 
Shrivfſ@nepper m. f, Sthnep- F 

0 p Scufur, m. howler, madge .þ Liber 


5 
e 


weight; : * enen chrot un air ; ' 
Korn coin of due weight and N 4 os of.» * Gch de, * 
— Schaſßen shot, small-shot, hail- a hoheru 2 elo h narrow gl 
, ite groolich gemahlnes und ungebeu⸗ berſchuh patten; 8e I 
eltes Getreide groats. to put on shoes; fich tube anzt 


Schrot buͤchſe, f. hail- shot is 
Sun. e guilei 

| 855 7 F. chisel, chissel, cutting - digen 10 cb, ren die 0 1 gf 
E chroteiſen, n. chisel, chissel. _ —_— 1 Lange ſeyn to be 5 5 
e ee ee e 
9 y e en ſchnei⸗ tf evericht 

den, to aw red; in den Muͤnzen, die Zai⸗ ig W439, 6 bos, - 8tring, "yy 

nen ſchroten to size the blanks for Schuh bi rſte, f. nhoe-bru . 
8 Bretter und Dielen ro size - Schuhdrah t. ur. pitched el idle fi 
size boards; f. fortwälzen to roll; Schubflicker, m. Cobb] [2808 
ein Faſ 2 — Wein in den Keller vhoes. 4 er, mend "ner, 
o shoot — let 

rr HT. 
1 * grinding; Schuhmacher, m. shoemaber. nerf 
> vie; 8 

Sehroter, m, 5s, em Kaͤfer scarab, SHudriemen, m. lik xhool , 
eetle; f. Bier - Weinſchroͤter sliooter. Schuh ſ ch u al le, F. uhoe- Mule acad 

| Scrotleiter, / þ pulley pulling- buckle. F uche S 
> file für ar 
UE m. cisel. Squdſ<warze, F. blacking, « dale 
e size. 73 lle bring 

88 cho 1235 7 7 1 hot - pouch, bag. Saad J. vole. < Schule po 
great 8aw. : X A enting die Sch 

or: ory erty n. rope to let casks down 3 wp ons * A 0 
e cellar, Sch | ſchule 
Schrumpfen, v. r. n. to shrivel, to 8861 7 let, m. 
— crumpled, wrinkled, fur- . Fehler fault; emem ] 1 
S <rum f chuld geben to charge one m_ Arbaft 
pfen, n. shrivelling, beco- lay something upon one (freun? 

| e crumpled, wrinkled, fur- ee to one's dag iluchs 
0 L | ! 
S < 5 myfig adz, wrinkled, crum- thing — de es Sk 138 
ee aeevt an mir, ich bin nicht Schuld daun . 
ü notmy fault, ic novealip lhe ter 

. , ) | 

Schrunden, » 7. u. to chap, gape, wth 2 . 1 „ ulhalter 
chink, crack, split, burst. die man zu be; zahlen bat debt; E (kn2be, 
S<ud, m. shove, push, thrust. den machen to contract debt; in Fore, 
S 5 n, sa$h. den gerathen to ri into ee 
Schubbiak, m. ſ. Schuft. treiben to call in | 3 
— 1 m. ſ. Schiebkarren. ney standing out; e Schul nels: 
chubkaſten, m. drawer. debis payed, ur; UT ulmetfte x 
Sdubling, F. drawer. ausſtepende Schuld dridler; bi w gerd, 
Schuͤbling / n. bolt. e Schulden arrears; fehr, fi ” Maud, 
| Stat el, m. bolt. | Schulden ecken to "He be rey date ö 
Schubſa n. fob, pocket. debted, to be in debt over bead r 
Schubat, m. ſ. Schufut. ears; ſich in Schulden ſtecfey to — 5 
E fepw n adj. coy. shy; adv. COF» into "Robes: . ſeine © Schulden mt) 43 gen to 
eyn to coy; machen to intimi- len koͤnnen to be insdlvent, u 4 = — 
echüchterubeit, F. coy ness, shi- Sldbrief, m | ad, nom Arber 
888 Schuld duch . aceoun-book. rn 8 
S8. 8 


e 
ild heiß m . prevident at a court 
N justice, al i « 


Nane m. rap 

zaldien ſt, m. 

aldig, adj. f. eines Verbrechens, 
x, culpable; vermoͤge einer Pflicht 
aas verbunden, due, obhged 

ld u. d. gl. due; 88 ſchüldig 
n to be to pay; ſchuldig ſeyn, — 
edi ſeyn to be much ind 

F. guibrily. culpably. duely. | 
digkeit, duty; ſeine Schul⸗ 
wit beobachten ta do -» pay = 0 
re» perform one's duty, to acquit 
self of a duty; ſeine Schuldig- 

i evtrichten to pay one's debt. 


ildlos, adj. innocent, * 
uldloſigkeit . Innocence. 
omann, m. it, f. inn | 


Wildner, m. dobtor. 
i[dthurm, m. prison tor a. 


ulbverſchreibung /. bond, note. 
ile, F. school; eine lateiniſche la- 
xhool, grammar school; hohe 
Vile academy university; eine 
ulche Schule vas school; eine 
fule fir arme Kinder ch rity-8chool; 

ue halten to keep sc; auf eine 
kale bringen to & at a school; 
*<uie gehen 10 go-to the school; 

de Schule gehen to play the 
” * Schulhaus school-house; 

ſchule manage. 
let, m, PE disciple, «chool- 


ilerhaft, adj, scholar-like. 
lfreund, m. school-friend, fel - 


m lresh-man; f. Pedant pedant. 
geld, n. 24. 
lgeſell, m. schoolfellovw, 
belter, m. schoolmaster. 
ulhalterih, E schoolmistress. 
Wfn2be, m. schoolboy. 
lehrer, m. schoolmaster, mas- 
» teacher at a school. 
(mann, m. schoolman. 
nets m. schoolmaster. 
llmetfterin, f. schoolmistress. 
lferd, n. managed horse 
blfgub, m. school-dust. 
linde, F. school- room. 
Ater, f. shoulder; auf die Schul⸗ 
men to shoulder; auf den S Schul⸗ 
Itraory to carry upon one's 8houl- 
: die Schulten ziehen, zucken ro 
<4 -- slirug one's shoulders. 
* ein, n. Shoulderborie. _ 
ilterblate, n. menen 
tern, . 7. a, £0 sho 


an 


ufu<s, m. f. Fuchs auf Univerſi⸗ 


Schaft 
on M ring- 


Sch 


Schu 
Schulterſchleife 
Schul⸗ See 7. abor 

vinity. 
eib, m. Kusel wit, learned 
ww ; 
Squlz?, m. #. Schuldheiß. 
und, m. turd, excrement. 
S1 m. jakes - farmer. 


aer. 


9 


chupp, m. 8 hope, push; geben to 


a r. f 
uppe, J. 8 0οο , | bee 
kommen to meet dy A : Gena oe be 
- Fugal, repulse. 
chuppen, vo. r. a. to fornich with 
scales; de: Schuppen berqub2n to scale. 
Schuppen, n. scaling. 
Schuppen, v. v. 4. to shoulder. 
Schuppen, n. 1 
Schuvpenfiſch, m. scale - 


EDIT. n. tooth · yo 
chuppich 8 go”! 
uPppig, 5 22 


[ 
8347 sheari 880 
uren, v. r. a. * 


Sales, n. stirri 


Schurf, m. ſ. Schorf. 


Schuͤrf, m. scratch, cur. 
S Qurfen, v. r. a, to scratch, out; to 


find out, dig u 
Scirrhaken, m. — — 


Schurigeln, 9. T. a, to vex, plague, 


harass, 


Spar ke, m. wretch , raxcal, 300Uns 


Schurren, ſ. ( 

Schurwolle, f. 
churz/ m. apron, 
<urze, f. apron. 

Schürzen, v. r. a to knit; die Alez⸗ 
der to tuck up, pin up. 


. 
fleece. . 


we (+ 1. knitting, tucking up, | 


Cons i 11 d 1 th 
urzre n. apron, leather a 
Schuß m. 3 
shoor; der Knall eines Schießgewehrs, 
shot; f. Ladung charge. 
Schüfſel, F. disk, bowl; eine g 
irdene oder hoͤlzerne Schuͤſſel plate. 
Schiiſſelring, a stand to bet a 


. erm. marble. 

8 ch uß wunde, 1 chot-wound, 
Schuſter, m. shoemaker. 
chuſterghl, m. awl., 
chuſterkneif, m. e, wh 


knife. 


3 1 


ron. 
von Gewähr, | 


Sc<huſterladen, m. a * 


shop. 


Sdnkerleim, m 
uſtern, v. r. a. to make shoes.» - 


Scuſterned, n. e 


choomaliat's pants.” 


Shy „ 
Sciſterſ<wirze, 1 thoemaker's eg nach ab ee fu 


infirm, debile, im docile III 

Si * 1 | er z ecken, pl. hob-nails. tur feeble constinu vo 5 wemin 

Schuͤte, F. large boat, barge. 1505 small «tock ; jo be 
<utenfuhrer, u. barger. y» feebly. ren. 

<utt; m. rubbish. f Sch waͤ ch e, . — ha A 
Schuͤtte, F. f. Hauſen, heap; eine e | ity, y, 


dran! 
being w 
ban; 
keling 1 
$040f 
Mein 
Þ hesita 
Weterm 
ank. 


Schuͤtte Stroh wad of $traw. | 
Schuͤtteln, v.r. a. Frog shake, agi- Schwicen, v. r. a. to hs 
tate, jog; jemanden die Haͤnde ſchuts firm, debilitate, feeble, ind 
teln to shake somebody s hands; den faint; f. ſchwaͤngern to  defbur, 
Kopf ſchütteln to shake the head; ti⸗ Schwachh eit, F. weak meg 
neu Bapim to vhake a "tree, mee, faintness, ihrwity, & | 
Schuͤtte In, n. shaking, agitating, imbecility. : 
Jogging, D., PIunY 
Schuͤtteh, v. r. a. to cast; hinein to 
put -- pour in; f. gebahren to cast. , Shnaclic, - 1 
S ch uͤ rren, n. casting. putting - . Weak ly; . adp. in icmly, feebly 
ing itt, Sch w achun 1 + infirming, 
Schuttern, v. r. n. to shake, trem- tating, debi itation; — i 
ble, quake: — v. r. 4. ſ. Erſchuͤt⸗ ling, fainting, * 


by. 
anke 


tern. ; ion. p , ; 
Schuttkarn, m. tumbrel. Schwaden, m. f. dicker Dunf . 


Ss tz, m. guard, shelter, protection; steam; die R Reihe 'abgehauena es 
us nehmen to take into pro- swath, t; f. 6 
tection, give shelter. Sch wa den, m. | 

Schug brett, en. wicket in a flood- Schwadrone, 2 Madre. 

gate. Schwadronenweiſe, adn 

Schutzbrief, m. protection, bill of 
protection. 

Schuͤtze, "on shooter; er iſt 5 Scart 
Schuͤtze he shoots well; f. Echarf- 
ſchuͤtze arquebusier; f. ES uͤtze Schwaͤher 

as | d, defend, 84 [b 

uͤtzen, v. r. a. to guard, efen wal 
protect, shelter; einen bei ſeinen Rech⸗ 
ten ſchuͤtzen to warrant - secure — 


Inanzell 
banzel! 
4 market 
Hine, 
ö dr anzre 
Franzen, 


Ivin;er, 
Mizfed 


mamlain — save preser vd one's Se n. celondir * 
right, prerogative. Schwalbenneſt, n. swallow- bungie 
Schuͤtzenbruder, m. fellow shooter. Schwalbenſchwanz, u. ni. vrzfeer 
Schutzengel, m. guardian-angel. tail. I>4h; fine 
Schipengeſellfaft, J. company Sqhwalbenſtein, m. ewrallom -pIece; p. 
of shooters, Sc<walbenwurz, f. mee beef, 
Schützenbaus, n. house of hoo- Schwall, m. ous deren, „ 
Schwamm, m. — wa mul ne, wheal 
Shipenmeiſter, m. master of u f. Auswuchs x0 I9iren, v. 
company of shooters. 4. f. thrush. mic. geſag 
Schuͤzenplatz, m. — Schwaamen, . Schwenner te, fester, | 
huker, m. protector, defender, Cones "i cy 8 
guarder. ongiously. Ng, cup it 
Schutzgatter, n. portcullis. Schwarmig, as nern, . 
Schutzgeiſt, m. tutelar genius. ongily. cn s warn 
Schutzgeld, n. grant. | eq ammigkeit, f baue 51 
Schußgott, m. tutelar god. ; chwan, m. swan; ein wil birmen | 
Schuggottin, F. tutelar goddess. Scowanenbert, n. den. laden Verg: 
Schutzheilige, m. u. J. tutelar saint. It, revel; , 
Schutzherr, m. protector. Sqwanengeſans, 1 Swan Manſch hin u. 
Schutzrede, Schuzſchrift, F. apo- ingiug. r, wen 
logy. Schwanen pals, m wwan Bn jv sehr! 
Schub wehr, f. fence. 1 Schwanenkiel, m. swan'sP tain of tho 
Schwabe, m. Suabian, 80 Swat = 2 im oc | 
Schwaben, Suabia. Ai ſeyn to be in v 
Sch waͤbiſch, adj. zuabian. Schwaͤn gel, m. 


Cape, irmen, n 
» S0 ig, rovi 


ing, teemſul, 'umpregnate; ſtyy 
i child, big with child, to 


bfour, get with child. 4 
nangetſchaft, f. pregnancy, 
being with Clllid, *' g L 

brängerung, F. impregnation, 
gelling with child: = 
ank, m. merry tale, jest, joke. 


p hecitate; ein ſchwankender Ausdruck 


meierminate expression. 


Wivanfen, n. waddling , hesith- 
beinken, v. r. a. die Glaͤſer to 


nie glasses. 5 . 

dninfin, n. rinsing. ö 
nan; m. tail; des Hirsche, Bocks 
wele; eines Schweines wreath ; ei⸗ 
* zuchſes drag, brush; eines Wol⸗ 
tern; eines Haſen, Kaninchen 
4 f. Gefolge train; f. Schleppe 


binzeln, v. r. u. to wag the 


mänzeln, n. wagging che tail. 
vinzelpfenn ge u. market - pen- 
, marketting. ER | 
ininzetty v. r. n. to Joiter, truant} 
wbranzre Noten crotchets, = 
Ininzen, n. loitering, truant- 


feln zer, m. loiterer, truant. 
nzfeder, f. tail-feather. 
Ivan;-Perricke, f. wig with a 


hanftiemen, m. crupper. 
danzſtern, m. comet. | 
Inah;ſtitck, n. piece of the tail, 
p-piece; von einem Rinde, piece of 
weck beef. I > | 
karen, m. SOTE, Ulcer, im 
me, whoa! what. SOTO oo” 
Inaren, v. i. n. Jmperf. ſchwor, 


ie, fester, auppurate. 


Riten, n. impostumating, fes- 
ing, suppurating. 


neh swarm of bees; f. unordent⸗ 
en Haufe warm, croud. : 
Aarmen, v. r. n. to Swarm; Falls 
den Vergnuͤgungen nachhangen to 
| revel; ſich ohne Ordnung mit 
Miſh hin und her bewegen to rove, 


n iu ſehr nachhaͤngen, to fall into 
dun of thoughts , reveries, to 


Mitmen, n. 1 rioting. 
ig, roving, wande 


* 
* 
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Scho 4179 
Manger, 1 Pragnaneg breeding, | 


we. ON 
hrir.gern v. r. a. to impregnate, 


lenken, v. r. n. to waddle; fig. 


te, geſchworen, io impostu- 


term, m. swarm; ein Schrarm 


cer, zwerve; finnlichen Vorſtel⸗ 


g» $W eI- 


» 2 Y & A 
ö : . Dy Ko 
S. * * — . 5 
. . a+ N ” . 
e 3 | * * "= 

- * N -—W * . 2 

8 8 — » - 

* : g 


6 
Ving. kalling into a train of thought 


fallz:g into reveries, fan 


kunſt, rocket; eine ſ{chwiirmende Pe 

rioter ; 2 unſtite ver on = rovlln 
Ver; erer; ſchwaͤrm e | 
tn fancy-monger in der Religion f. 


. f. fanatic. 


Sqhwirmexet, F. revery, fanciful 


ness, fanaticiem. 


S<wdrmeriſch adj. fanciful, fangs. 


tic, fanatical; 


adv, fancifully, fanatis 
cally. 


Gwirmzeit, f. warm- time. 
Schwarte, F. ward; f, Haut skin 
Schwartenmagen, m. ſ. Sauſack. 
Schwartig, adj. having'a ward. 


Schwarz, adj. black; ein ſchwarzer 


Rock black coat; er weiß, was ſchwarr 
oder weiß iſ he knows n 
cheese; r to blacken; 


ſchwarze Augen black eyes; ſchwarzes 
fone = Poop fron deg 2 A, george) 
im e eyn to 1 

swarthy; ſchwa Was e foul linen; 


die. ſchwarze Kunſt art of batching; f. 


nfter dark, gloomy; -die_-ſchwar; 
nſt, Zauberei necromancy, b 
art; eine ſchwarze That black deed, 
Schwarz, n. black. 
ann black-bird. 
Schwarzaͤngig, aj. black- eyed. 
Schwaribeere, J. black-berry. | 
Schwaxrzbraunz adj. swart, gum» 
1 . — 
warzdorn, m. orn. 
Schwarze, u. black, 8. 


Schwarze, m black · 2 · moor, black» a 


moor, moor, n 


egro; Flag: I 
Sch waͤrze, 7. blackness, ' 8warthi> 


ness. . 
Schwaͤrzen, v. x. a. toswart, blacken, 
black; f. verleumden to blacken. 
Schwarzen / =. swarting, blacken» 
ing, blacking. N 9 | 
Schwarzfarber, m. dyer in black, 
Schwarzgelb, adj. tawny. | 
Schwarigran, adj. darkegray. 
Schwarzkuͤmmel, m. pepper - wyort. 
Sc<hwarzkinſtler, m. necromancer. , 
Schwaͤrzlich, adj. somewhat black, 
blarkish, Wart. 
Schwarzrock, m. clergyman. 
Schwarzwald, m. black wood. 
Schwarzwurz, n. comfrey, black - 
1111 
Schwatzen, . r. n. to talk, tattle, 


babole, jabber, clatter, twattle; aus 
der Schule ſchwatzen 10 blab out, dis 


vulge. | 
Sch watzen, n. talking. i 
4 Prating, chauing , — 
. 93 ; 


— 


SY 


. E · 5 
Schwaͤrmer, m. in der Feuerwerks⸗ 


r chat, chatter, gabble, 
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Schwefelicht, Schweflicht, adj. 


Schwefeln, v. 7. a. to smoak with 


OO pats ES ß ⅛˙ p11 
o - 


* — 8 


5 # 
m_— 


3 


babbling, clatiering, jabbering, twat- 
tling, blabbing, divulging. 

Schwaͤtzer, ». Schwaherin, 7. 
. talker, tattler, prattler, prater, chat- 
terer, babbler, gabbler, jabberer, 

_ clatter-boat, blabber, divulger. _ 
Schwatzhaft, adj. talking, talkative, 
tattling, prattling, prating, chatter- 
ing, babbling, gabbling, jabbering. 
clattering , Jo ering; adv. talka- 


tively, pratingly etc. 


Schwatzhaftigkeit, f. talkative- 


ness, loquacity, prattle. | 
Schwe ben, v. r. n. to wave, drive; 
auf Fluͤgeln to soar; in Ungewißheit to 


float, be in a quandary; in Gefahr to 


be in danger; die Gefahr ſchwebt über 
unſernHauptern danger hovers'-- hangs 


over our heads; es ſchweb. mir vor 


den Augen it waves before my eyes; 
es ſchwebt mir in dem Sinn ir lies in 
my mind. 5 
Schweben en. waving, driving, soar- 
ing, floating, hanging, hovering. 
Schwede, m. Swede, 
Schweden, Sweden. 
Sch wediſch, adj. swedish. 
Schwefel, m. brimstors, sulphur, 
Schwefelblum en, pl. flowers of 
brimstone 8ublimated. 


| Schwefeldampf, m. steam of aul - 


: r brimstone, sulphurous exha- 
ation. * 
Schwefelfaden, m. match. | 
Schwefelgelb, adj. of a brimstone ; 
colour. I 
Schwefelgrube, * brimstone-pit. 


Schwefelhoͤlzchen, n. match. 


Schwefel hütte, F. brimstone-houte. 


sulphury. 


Schwefelig, adj. sulphurous ; adv, 
eulphurously. 


brimstone. ? 
Schwefeln, n. «moaking with brim» 


stone. 


Schwefeloͤl, n. brimi«tone-ojl. 


Schweif, m. tail; an einem Kleide, 

trail, tram. on 

Schweifen, v. r. n. herum ta ramble 
about, wander, rove, swer ve: — 
v. r. a. geſchweift, tailed, 3 

Schweifen, ». rambling, wandering, 
roving, swerving. Fe 


Schweifriemen, m. crupper. 


Schweifſtern, m. hairy star, co- 
met. | 
Schweigen, v. i. n. Imperf, ſchwieg, 
Partic. geſchwiegen, to be gilent, 
keep silence, forbear speaking, talk- 
ing; ſchweigt! hold your peace! be 


zilent! be quiet! er kann ſchweigen he 


Schw | 420 


is cloge, reserved, keeps yilenes 
Stillſchweigen udergehen to pas; 
17 over; zu geſchweigen io day 
thing of, to omit, not 10 $pez 
not to remember, to pass opt 
silence. 3 2. 
Schweig n, n. being silent, þ 
silence, forbeaiing speaking, tx 
holding one's peace; das Sehe 
auferlegen to silence, im pose ul 
10 bid to be quiet. 8 
Schweimel, in. dinzines, giddi 
bekommen to swim, become gi 


jueif 
bx Wot 
eis 


„ 

opeth 
Woody ; 
qoeih 
Warr po! 
beißt! 
one 
Niorific. 
aetfit 
nciht 
quetpit 
gects, 
bucthe 
or SV 10: 
quetke: 
Vreitze 
breitzer 


dizzy. | | 
Schweimelig, ad;. piddy} Gin 
Gchweimen, v. „ hs 2 
come giddy, dizzy, 1 
Schweimen, ws $wimining, 

ming giddy, dizzy, © 
Schwein, n. hog, swine; kin! 
ſchnittenes barrow - hog; tn q 


Schwein wild boar; die Schwen 3 
ten to keep-the sw ine; ein Sch Hp 


das für die Hausdaltung gesch 
wird brawner; einem Schweice 
Ring durchziehen io rivgz ein 4 
blot; eine unreinliche Perſon, 10 
Schweinerei, f. ſ. Saueret; 
Sei ei ſ ch, n. pork | 
es h. 2 a | 
Schweinbirt, m. twincherd, 
lerd. * 
Schweinigel, m. hedge-hog; f 
chelſchwein porcupine; ein dic 
reinlicher Menſch, hoggish fello 
Schweiniſch, adj. hoggish, x 
adv, hoggishly, | 
Schweinmutter, F farrow, « 
Schweinſau, f. ow. 


delger; 
pug, 
dnelger 
nuand1s14 
elle, f 
nicht w 


| Schweins bro, n. swine · bead sha! 
read. 3 ue, 

- Schweinſchheider, Ivellen, 

Schwetnsvachs, m. hags-bade . ſch w. 

Schweins feder, f. boar-zper, Wit, to 6 


Schweinsjagd, « hunting of 


+ w= $ 


boars, | * | Part, ge 
Schweinskopf, m. head of « | inder a h 
Schweinsleder, u. hog's . hem i. 
hogs-skin. 7 4 bvellen, 
'Schweins\pief m- boar ping. 
Schweinſtall, m. hogeot, ten me, 
Schweiß, m. an den 1  Echwimn 
u. ſ. f. swest; bas Ade rem men 
thieriſchen Koͤrper, went vom e to float, 
ße rauchen to reek with owe hemmen 
engliſche Schweiß swesting us ting, fl 
den Schweiß abtrocknen 10 » engel, 
the sweat; f. bes denken, 
sweat; f. Blut, blood. Menken, 
Schweiß bad, a. herbe I cine 
Schweiſſen, v. r. a. to join dvenfen, 
eee A, Hourigh 


x Ed 


iueifen, n. joining two red- 
bt 110118. 
— n. sweating diel- 


W-reifig , adj. swvresty; f. hluti 
Tu ad sweatily, bloc dily. « 


our porous; adi. vrously, 
eneiferetbend, adj. diaphoretic, 
one; ein ſ{weitreihendes Mittel 


mdorific, 


drcifiruh, n. haidkerchief, 
quetpwurſty F. by ee 


reitz /F. Swilzerlan 


ut switzer. 

queikerbark, 7 whisker. 
breitzerfloͤte, J. = e, flute. 
reitzerg rde, 7 
Wers. 
breitzerhoſe, f. pantaloon. 
Ivcireriſch, adj. swiss, becom-. 
Na twitzer. 


Leiterpfeiffe, 1 Schweizer 
hllgen, v. r. n. to banquet, 


gmandise, guzzle. 

Inelgen, u. banqueting, en 
ung, guzzling. 

elger, m. dar were gorman- 
ber, guzzler. 

velgerei, F. banqueting, gor- 
ing, guzzling. 

elgeriſch, adj. banqueting, 
mandising , guzzling. 

hivclle, f. sill, threshold; komme 
nicht wieder uber meine Schwelle 
hu shall never set foot into my 


helen b. n. i. ſchwoll, 
ſchwoͤlle, yg 17 G 5 


1 to A "QT, 

i a {a SG 

part. geſhwel t; ein Pferd to 

ander a horse; .Waſſ ſer to well. 

p, hem in. 

zellen, u. lwelling, foundering, 

prog. 

nenme, f. watering; f. den Ort 
Schwimmens watering place. 

Memmen, v. r. @ Ui water; 

Wh to Yoat, 8wim. * 

Wemmen, n. S<hwimmung, f. 
ning, floating, swimming. 

engel, m. ſ. Schwangel. 

venfen; ſ. Schwanken. ? 

renken, v. r. a. to Wing; 

et of einen Saͤbel to — 2 


— n. swinging, brandish- 
{+ lourihing. | 2 | 


* 
» 
. ny x * 


trtißloch, n. porxe; voll Schweiß⸗ 


zeißttopfen, m. drop of sweat. 
iuciter, m. Switzer; f. Leibtra⸗ 


ife - guard of 


Schw 
Schwer, ad; hard. difficult, — 


nous: weighty, heavy; Blei 


iſ {werer als "Hol lead is heavier 


n wood; eine ſchwere Laſt hea 
burden; das iſt mir zu ſchwer ch hat . 
too hard for me; ſchwer zu 22 
hard to be undertrocd: ce 

gen hard to 15 ; ſchwere 2 wh 
times; eine se chwere Kra heit great 
| eickners; disease; die ſch chwere Roth 
falling sickness; eine —.— wer 
a great deal; ſchwerer Athem short 
breath; ſchweres Gehoͤr hard hearing; 
ſchwere Zunge stammering tongue 
7 wird ihm ſchwer eingehen it wil 
hardly go down with him; es wird 
ihm {wer fallen it will fall heavy 
upon him; adv. heardly, difficult» 


Ly, N ualy, ponderously, weighti- | 


eavily. 


Sc een + weight, gravity, heavi 


Schwerdt Schwert. 
Schweren) { Saen er 1 0 


Pei i SECS 


urdensome. 


Schwerfalligkeit, . 8 


heavincss, dulness. 


Schwerherzig adj. ſ. Shwermichig- 
Schwerlich, adv. hardly. | 
Schwermuth, m. sadness, melane 
choly, pensiveness, grief, 80rrow. 
Schwermithig, adj. melancholic, 
$ad, pensive, sorrowyful, melancholy; 
adp. sadly, pensively, sorrowfully. 


See Punkt, m. Lest of gravi· 


Swert, n. word; ein bloße 
Schwert naked eword ; mit 
Schaͤrfe des Schwerte by dint. of 
sword; ein Saad Schwert 
two-edged sword; jemanden zum 
Schwerte verurtheilen to condemn one 

to die by the sword. 


Schwertel, m. eine Pflanze 
Sqmertfe ere ar r I 


Sqwerts 71 M. 80 
wert ⸗ Lilie 
order of the 
ord © 
Sqwererany, m. cent Sas! 
Sawcker,: ger, m. sword-bearer. - 
Sq<weſter, f. Lister; die leibliche Schwe | 
fter german sister. 5 
Schwefterkind, 1.  vistor's child, 
3 —— Leite, adj. zieterly., 
Serben gte. analy, = 
rother in law... 


te 0 es _— 


<ve: 


| 


= 


EC L 
* — 3 


Was. * 
= . 1 EE 


44 — > 5 
pagan obo mae 3 Co 
„ 


Sn. 00 n „ Rr 7 
ene terſohn, m., viater's 80n, Sqyindſiichtis, ad 
h pat 


sf: ! 


be rn rt den 0 
Schweſter tochter / f. sister's daugh- zamptively. Eros 
ter, Niece. Schwinge / F. fon, van; Ho 4 wn 
Schiwibhogen, m, arch, vault; f. ſchryinge ier f. Sch nur ta, 

gewoͤlbte Grabſtaͤtte vault. swing; f. Fluͤgel wing. rural 


Schwieger Schwiegermutter. chwingen, v. i. Imperf, {<y 
Scwt ieger Fay pl. — in egen Us 
swing; f. 

Sqniegerkinder, pl. children in zwei Knaben jout 5 1 ina Bren 
eig ermutter F. motlier in 8 one's 

d 8 saddle; ſich auf daz vie — 
. son in law to vault upon the horse in die 
Schwieertoch ter, FA daughter in ſchwingen da 80ar; ſſch empor { 
* to ours take Wing; 


lese, Up 
7 wacher 
* 10 raus 
A Set 5 

ren 10 
e's self. 

Uverei 
_ 


aniſ 


Sqhwie ervater, m. father in ken to swin 3 
, Ds Eee to brancighs Hari das ken lay 
Schwiele, f * of the zkin, treide 10 A hay 5 
Schwielig , adj. brawny. beat with a ewivgle-aalf one! 
Sqwier: ; adj. hard, difficult; Schwinger, rt. swinging, h qdati ft 
- adv. har difficu) . EO vaul UNS. . taking ical 
2 aner, sn, = brandiabing bebe , hol» 
ch wimmblaſe, f. win. th a +wingle-staff. tdien; « 
Söchwimmen, v. i. Jmperfect. Sqningfeder f . E | nion, 
ſchwamm, Part. ge 715 wingſeil, 7. N ener 
to sim; er ſchwamm uber, durch den 8 wiugſieb , n. N r 
luß he am over the river; davon win g w nerd . oa apt.» wel, n 
chwimmen to escape by ewimming; Schwingung F. 5*w V fich ( 
gegen — ſchwimmen to arive ing, vaulting, soaring, * 
against the current. 0 houte, 8toy eln. 
Schwimmen, n. swimming, 3 to gwen wulos 
Schwimmer, m. swimmer, 59 wire do be all in wie" 
Sq winde, J tetter, morpheve. apy n ache Ex oe ibeun 
Schwindel, m. dizziness, , nen e 9%, eine 
swimming. ch w itz en; 2 N fare t 
Schwindelgeiſt, m. giddiness of witzig, adj. ſ. if ſecs 
' thou ught; ein ſolcher Meuſch 40 8 Lwis “ ulver, LY t Sec 
pate, antastical,giddy-brained fellow. J. si 
Schwindelig, adj. * dizzy. Sqndren, v. i, a, und (ed; n 
swimming; edv, giddil —— ens er a 927 75 Hetlei, 
Schwindelkoͤrner, pt. 00 er * a 8 Kiors. 
seed. aud 13 in tefgch, 
Schwindelkraut , u. leopard bane. wear by god; einen E Fold. 
L v. r. x, to gwim, to be lake an oath; N thuud 
dizzy, giddy; es ſchwindelt mir my He has for- worn h d6hund 
head swims, turns, I am giddy, Treue weren to « to 2 = - $61ahr1 
dizzy. sv ear the oat $imabl 
Schwindeln, u. wimming. being Scharen, n. an e, a 


dizzy ,- giddy. _ - oath, * LE 
Eqhwindea, v. & n. 5 0 dvappa 832051 „eultxy, 

Park. geſchwunden, to disa bie, / sultriness. 

von Holze to shrink; * in Zahn mis 8 w ble, 7. \. 2 
ſchwund mir my gums Schwulſt, m. swelling; eint 


Gliedern to die, . Stolzes owelling , bombs f;ehen 
Schwinden, n. disappearing, shrink. ler der Schreiba <br 
ing, dying. consuming. SS adj. f. ge ga . 
<wivd a ſ. Schwinde. Worten und Ge dichnte 
<windgrube, 2 Styl bombastio, — ig, $3 


Schwindlig, dj. ſ. 1. Schwindelig Schwung, m. wing: ben der E 
Schwindſucht, f. consumption, und ihren Fahigkeiten strain. 


chte, bc. Ech ung feder f, 85 


Schw 


„ m. Wrenring: 


vous oath. | 
rütig, |. Schwierig. | 
pit, ad). f. geſchworen festered; 
pop uralIv'e.; adv..euppurativel 

Alas e, N. slav E, thra 3 zum * 
a gachen to inthrall, enslave; {ds 
in to ransom a slave; ; in Freiheit ſez⸗ 
by set a 61ave at lib I fich zum 
Ecicvcl wachen io wmthiall -» -enslave 
be gef. 

uvbereiy J. dlavery , servitude, 
om , enslayement. , 


an nisch, adi. alavish. . 
. s!avishly, sei vilely; fclaviſches 
en dlavishness. 

lerien, Sclavonia. | 
Uvonier, m. sclavonian. 
ubatiſch, adj, scurvy, arhorts, 
c -""_— ; adv. $CULVAY >, $c01bu- 


— 


. eine Pflanze, icordium. 


ion, mi. scorpion. 
mene ra, F. scorzonera, Viper- 


el, m. scrupel; einen. Scrupel 
„ ſich Serupel machen to zcruple, 
Pb ot. conscience. 

wel, n. n. scruple. 

wul6s o_ scrupulous; ads 
wlously, 

baum, m. 8avin.. _ 

1, eine Grundjahl, six; mit ſech⸗ 
iſhten to ride in a coa and six; 
if ſcche uhr it is (ix o dock; 
nu Secs orsoath.. | 
og? 

(MF, n. CeXagouy.. | 
djerlci, adj. six different, of 
Kort. 


101%, * adv. sixtimes, 


| 3 „ 8ixhundred. - 
dthundertfie, m. aixhundreth. 
$6jahrig, Fas six years 
bemahl, adv. s1xtimes.” 

fe, adj. sixth. 

tel, n. sixth. 

tens, adv. sixthly 7. 

dtehalb, adj. five and a half. 


Wijchen, Sechzehn, oixtoen. 
. adj. 61ghs ons 


BE m. $ixteenth.. . 

zieht el, n. sixteenth. 

e, Sixty Y. | 

digfte, adj. aixtietn. 

** m. 3 l dee 
weaury. : 


423 
oath; einen Se>ctmeig: 


2 Schwur thun to Wear a 


inthral- 


qin0<nerin, f. woman lying: | 


treasurer, chants 


ehog, 
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berla in of th . 
Seeret; n. easement, prixy. 
Secte, f. ect; einer Secte an 
to be an adherent — follower; 
eetiriſch, adj. schismatio, 3 
matical; adv, schismatically. | 
Secuudiren, x. $econdi | 
Gee, f _ * offenbare See. main N 
Seecharte, F. ſ. Seekarte. 
Seeeinborn, n. narval. 
Seefiſch, m. seafish. «Hl 
Seegefecht en. scalight, eng: gene 1 
Seehandel, m. trade at sea, 
ee hund, m. seadog. 
Seekrdhe, F. sea-oormorant. 
Geefrauf, adj, $ea-8i 
Saakyd, F. $eacow... 
Seekuͤſte, f. seacgast. 
end Seelen there are om 
the 1 about ten thausand.souls; 
= 
soul af lavys; 
dichtes variety = 
mind; eine niedertraͤchtige 


Secretdr, m. secretary. N 
Sect. 
Seeundant , m. second, stackler.. 
8ca3. zut See by gen. 
Seefahrer, m. navigator, cenforing . 
at sea. 
eeigel, m. sea- 
Seekrankheit, / r | 
Seele, f. s0ul;; bei meiner Seele 3 | 
die Seele der Geſchaͤfte be iche 3 
t iſt: die- Secle des Fe 
mind; es thut mir in die Seele weh 


T2 ER 585 


oben, os . be <r e S —— 2 


n 
ee e e 


1 n. gecretarighip. 
Sect, m. dach. 
S ectirer, m. sgctary. 
5 ectirerci, /. sectarism. 
Seeunde, F. second minute. 
Secundirequ, u. r. n. to second. 
ee aal, m. ſ. teercal, 
Secagl = sea-bear. 
man, wariner, sailor. 
Seefahrt, V. scafaring, 
Seegras, n. seagrase. 
Seehafen, ni. seaport. 
eekalh, n. 8eacalf. | oc 
Saefarte, Z. sea map. 8 1 
Seekrebs, m. lobster. 
Seektieg, m. 8ea-war, 
= soul; keine lebendige Seele'wever \ 
r. A __ die Stadt enthal unge⸗ q 
of, business; die Seele der Ge 
nigfaltigs 
i the soul of a poem; f. en, 
Kraft zu empfinden und zu begehren 
ele abject 


rt 
1 


— 

— * < 8 

WS Mobo Ag 4 Ga. 
* 


it touches me to the quick. | : 
 Seelenlehre, f. poychology. -, 4 
Scale wanderte, te euerer | i 
22 J. vealark, Ky > | i 
ecleute; pl. ccamon, marin ers. | 1 
" . men. Fi : 54 
94 Seel 1 
5 » CE „5 

f Þ 


eloͤwe, m. sea- lion. 
. curacy. 
Seelſorger, m. cnrate, 
Seeluft, V sea-air. 


Seemacht, F. poyer at 80a, ges.  Spaenſprecher; m. ©onJurer, 


forces, navy. 


Seemann, m. seaman, zeafaripg man, Segenſyrecherci / ciel w 


niariner. 
Seemeile, / league. 
Seemewe, J. seamew. 
Seemos, n. sea moss. 
Seemuſchel, J. seasbell. 
See „Hffieier, m. sea - officer. 
Seepferd, ». sea-horse. 
Seerabe, m. 8ea-COTmOorant. | 


Seeraͤuber, m. pirate, cortair; in look sullen ; fonderbar tolook wu 


Weſtendien buccaneer, 


Seerduberei, V piracy; Seeriuberei aus, als ob it looks as if 3 act 


treiben to pirate. 
Seereiſe, f. voyage. 
Seeſalz, n. seasalt, baysalt. | 
Seeſchiff, n.seaship, veusel. 
Seeſchildkroͤte, V. 8ea-tortoise. 


Stel chlacht, J. 86a-fight, battle. at zee nothing; wie auf dem Ran 


Seeſchwalbe, / tea -wyallovv. 
A e. m. soldier at sea. 
aat, m. maritime state. 


Sceſtadt, F. sea - towen, dea · port= through; auf ſehen to 008 wp 


town. 
Seeſtern m. zea-pad. 
Seeſtrand, m. $ea-cost, $eaxshore. 
Seeſturm, m. storm at sea. 
Seethier, n. maritime animal. 


Seetreffen, n. sen - fight, battle at wieder ſehend werden to xeooyer's 


. n. sea-shore. 
See waͤrts, adv. seawards. 
Seewaſſer, n. seawater. 
Seeweſen, n. marine. 
Seewind, m. sea-wind. 
Seewolf, m. shark. | 


Segeltuch, n. zail-cloth. 


Sees „ ' WE 
Seelmeſſe, F. noul-mass, requiem. Shane: m bias 


ethnen 
jd nac 
ih nad 
turn lic 
ethten 
IIIII 
zervous 
zehn lich 
tuning 

TILL 
ren ju 
119 
geaily 1 
xr grof 


6 
a "Sauderel x web | 


conjuration. 


Segen buch, n. r 
anter. 


conjuration. 


Seanen, v. r. a. 10 blen 
des Kreutzes machen to eds, 


Segnen, n. blessing, erowing, 
Sehen, v. i. Imperf. \ah, Conj, f 


Partie. geſ ehen; neutr. hlaj | 
to look pale; muͤrriſch, verdrüßhe 


ahnlich ſehen to resemble z & 


see; er ſieht nicht gut he n 4 
sighted, purblipd, short 4igh 

meine Augen ſehen nicht ſo weit! 

not see vo far; durch die 

to connive at a thing; it ſthe ul 
Kron er 
pic ſehr 
lesire It 
rid am 
iche, 
Wangur. 
tiche n, 
3 
ticht, 
Hucel 15 
bw; ein 
dul. f. 
|>ter Ki 
Fehrter 
pugly , 4 
ilamropy 
uch win 


ſehen iſt as appears inthe margin; 
allen geſehen werden to be geen by 
ry body; auf etwas ſehen 16 loo 
something ; : durch ſehen to 


ein ſehen to look into; 
look after; ſich ſehen laſſen to ap 
in publics, ſehen. laſſen to eur 
sight; es laͤßt fic) ſehen there w 
seen; fiehe da! behold! look 4 


sight; ich ſah ibn kommen Lan 
come; etwas gern ſehen to le 
tee; ich will gern ſehen, wo es hit 

will 1 long to see the of it 
would fain see the issue of ity 
ſehen wir gern that is what wel 
to see; daraus iſt zu 5 


Segel, n. sail; das pore Segel main- or ; hieraus ſehe ich d v boil = 
sail, coursze; mit vollen Segein fahren ; f. verſuchen 10 ey AR... LE wut silk 
to boom; die Segel aufſpannen, bei⸗ den? wer unter uns am weitesten ſadene St 
— „machen to spread the gails, ann let us try who of us can ” I Seide 
hoist up the sails; die Segel weit aus- facthesr; wir müſſen ſehen, def de be 
— to crowd sail; die Segel ein⸗ Geld bekommen we must ende del, n. 

ehen, ſtreichen to strike sail; unter et money; auf etwas (ſehen aden, © 
Segel gehen to set sail; die Segel um⸗ consider, look — reflec e «och 
legen to tack about, f. Schiff sail; ga. zu be sure, = heed; e ben th 
eine Flotte von zwanzig Segeln a 958 nicht auf das Geld he does not ellen vei 
of twenty s money; ſeben Sie nicht _ auf den ba 

Segeler, m. cailer. Werth des Geſchenks do not mind o 

Segelfertis, adj. ready to set value of my present. tiden di 
Sehen, n. seeing, looking. puter, 

rabies: a nail-maker. Sehenerve, . optic nerve. tidenei, 
Segeln, v. r. u. u. a. to sail; mit vol- eher, m. seer, 7 $ den fa 

lem Winde to sail whole wind. Sehe rin F. seer, null. 

Segeln, n. sailing. | Sehmiſch, adi. ſ. 7 Sa eiden ha 
Segelftapge, /. ailyard. Sehne, Sehnader f- K tidenda1 
merger 


© nerve; in der 2 


vs wel 


eihnen, v. r. rocipr. to Jong, fain; 
ib nach etwas to long for, after; 
ih nach Hauſe ſehren to long to re- 
urn home. ; | FS . 
tional, gebten, n. longing, faining. 
onjuree, 019 l sinewy. nervous; adv. 
— A 1 
100 hnlich, ad. faining, longing; adv. 
of N Kae 0h 
Te; <oſu<t, F. fainness, longing, 
"1 das; ojudtig, adj. ſ. Sehnlich. 5 
or, dv. very, much, mightily, 
aily, vehemently, extremely; 
hr groß very great; ſehr gut very 
good ; es geht ihm ſehr wohl he is 
yery well; mich hungert ſehr I' am 
lurp-det, mighty hungry; Sie irs 
m jd) ſehr you are grievously — 
mightily mistaken N ſo ſehr, daß in 
w much that; wie ſehr how much; 
ol ju ſehr too much; dieß iſt jenem 
Jr gleich this is much the same 
lang; ſehr nahe um dieſelbe Zeit 
nuch — very near about that time; 

ran er es auch noch ſo ſehr verlangte 

pic ſehr er es auch verlangt should be 

tiene it never so much. 

cha meiſe, F. pismire. 

iche, J. piss, urine; kalte Seiche 

Wangury. : I 

tichen, 5. Fe n. u. a. to piss. 

ichen, n. pissing. ä 

licht, adj. f. flach sloping; ſeichter 
Jucel sloping hill; f. nicht tief hal- 
bw; em ſeichter Bach challowy brook ; 


|tzt Kopf shallow wit; ein ſeichter 
delehrter sliallowyu scholar; adv. 80» 
ply, shallowly. N 
topf, m. piss · pot. 
uchwinkel, m. pissing - corner. 
aide, F. silk; rohe Seide raw silk; 
ſairtte wrought silk; Seide kochen 
b boil — blanch silk; dubliren to 
wüt uk; meliren to snarl silk; eine 
ſabene Strahne aufloſen to sleave gilk; 
mn Seide umwinden io guimp; mit 
de bewunden guimped..- / | 
del, n. f. Noͤßel pint. | 
fiden, adj. silken; ſeidene Strumtr 
nockings ; ein ſeidener Faden 
Wen thread; ein ſeldener Schleier 
allen veil. f 
aden bau, F. culture — breeding 


silk worms. 


idenei, u. cod of a vilk-worm. 


Nidenhandel, m. mercery. 
geidenhaͤndler, Seid f el 
* merger, Alber. hr 200 


g25 - [© Geof 


nul. J. nicht grundlich shallow; ein S 


tidendrucker, m. silk - stuff 
puter | 


an nfarber, m. dier of vilk-' 


Seilt 
D 


Seiden mühle, F «lkmill. 


Serdenraupe, f. caterpillar of the 


silk- worm. \ 


Seidenſchmetterling, m. moth of 


the silkworm. 


Seidenſpinner, m. silk-spinner. 


Seidenſpule, spool of silk. 
Seidenfi@ed, m. embroiderer in 
$1 


Seidenſtierei, I. embroidery in 
SIX. 7 of 


Seidenwaare, H vilk-ware. 


Seidenwatte, J wadding - flock of 


SK. a 
Seidenweber, m. silk - weaver. 
Seidenwurm, silk-worm; das Ei 

des Seidenwurms egg of à gilk» 

Worm. 2 \ 
Seidenzeug, ». vilk-auff, © 
Seidenzucht, f. ſ. Seidenbau. 

ei fe, f. soap. =} 
Seifen, v. r. a. to beamear · do over 

with soap. x 5 N N N 
Seifen, n. besmearing with soap. 
Seifenaſche, f. soap-as hes. . 
Seifenblaſe, f s0ap-bubble, 


| Steifenerde, .. $0ap-earth, ' , 
Secfenfraut; =. fuller's herb, weed. 


Seifeufuy el, f. s0ap-ball, 
Seifenſchaum, m. lather. 
Je n. soap · boĩler. 
Seifenſiederaſche, f. s0ap-ashes. 
Setifenwaſſer, u. soap - water, aud, 
wash. 

Seifenwurz, J. 80apwort. E. 
eifig / adi. besmeared with soap. 


den to turn the hour-glass. | 


Seibe f. Seiher trainer. cullan · 


G 7. a, to strain, filter; ets 
was durch Loſchyapier ſeihen to filter 


Pry a cage of blotting 2 | 
eihen, =. training , filtering. 
Seiher, . ee 


Ter. 5 95 
Seibkor b, m. oendlectngy beck, 
Seihſack, m. straining-bag 
Sethtuch, u. 1 2 
Seil, n. rope, cord, line; das Seil 
an einer Wendeltreppe cord ; auf einem 
Seile tanzen to dance on a rope: 


Seilen, v. r. 4. to furnich with 


YO | . a & 
Seilen, n. furnishing with ropes, 
Setter, m. ropemaker , ropet , cord 

maker. - i, Bev | 
- 54 þ4+5 dep gh roper's plain, 

g 3 pes | 
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„„ on” - Sk 
deren in the midst of winter; fie Selleti, m, celeri. 0 


n Schoͤnbeit jelbſt ho is beauty 


achtung, f. self. stein, 155 
Ile lefty pg, F. self - pollution. 
uverruge m. self-dece 

ws, sell-delusion. 


ien tſchluß, 22, self. determina- 
lierhaltung, F. self · preterva- 
neee 
btetniedrigung, . self -abase- 


Ueonceited, self-sufficient. 
tgefälligkeit, f. sell-conceited- 
u, self-sufnciency. . 
zeſpraͤch , a. monologue, so- 


guy. 

ifhof „m. 8elf-hatreg, 

ithulfe, F. seif-help. 

Wiſh, adj. selfisli. 

hitler, m. egoist. 

laut, m. vocal. N 
Hlauter, m. vocal letter, cha- 


. f 

liebe, F. zelf- love. 

Mie b, u. self-praise. Bl 
Utmord, m. self - murder. aui- 


iimirder; m, de a 
a 


ie F. selfexamination. 
Meg che, Y. self. revenge. > 
diricher, m. self-revenger. © 
dithatigy} adj. self- active, pon - 
pus; adv. spontaneonsly: 
ithaͤtig keit, F. self- actiggitys 
wuneity,. 

Metrleugnung, f. self-denial. 
Ilvertraueny, u. elf - confi- 


vertheidigung, f. self-defence. 
Mere, — 277 tolf · con- 
011688, 4 > 


ni, \. Selleri. . 5 

Ig, ad;. f. glͤͤcklich happy, bliss- 
; ſelig werden to be saved; ſelig 
ig to depart happily ; mein ſeliger 
n my dece father; der ſelige 
ann W. the late senator W.; 
wen to beatify; ad. happily, 

* 


it, $elf- Þ 


ml. ; f 
wibtqefallig, adj. self-pleasing. 


„ 
| Genftn 


Rd 


Seileriſglat, m. sallet of celory, 
Selleriwuezel, f. celery-r 2 
Selten, adj. scarce, rare; . 
dom , 2 acarcely, unfr — f 
ly; ſeltene Bucher rare books; ſie find . 
nicht ſo ſelten they are not 80 rare. 
Seltenheit, /, seldomness, rareness, 
rarity, scarcity; Seltenheiten rarities, 
N N singularities. 


eltſam, adj. strange; odd; es iſt 
ſam it is strange; ein feltſames 
tragen strange behaviour; ein felts 
ſamer Menſch d fellow; ſeltſam 
ausſehen to look strangely; Gelts 
12 1, inter, strange, adv. strangely, 
Q 0 ü 1 5 ; 
Seltfamkeit, F. strangeness, odds 
ness. 0 s 
Semiſch, ſ. Saͤmiſch. 2 
8 -m, manchet, small loaf, 
roll. i 
Semmelmehl, n. wheat flour. 
Semmelſ<nitt, m. slice of ywheaten 
read. ; ; ; 
Sendbrief, m. missive. 
Sendel, m. tinsel. 
Senden, v. i. a. Imperf. ſandte, 
Part. geſandt, to send; einen Bos 
then 10 send a messenger; einen Brief 
to send a“ letter; nach jemanden ta 
send for. e 4 
Sendſchreiben, u. ſ. Sendbrief. 
Sendung, f. sending; von Waaren 
consignment. N 
* 9 1 
enf, m. mustard; e nger Senf 
von Gluͤckwuͤnſchen a long enumeras 


tion of well- wishes. i 
Seufbruͤhe, £ mustard-broth. 


Se of korn, n. grain of muataxde 


aeed. 
Senfmihle; F mustard- mill. 
Senfſame, m. mustard-seed. 


Seuffchüffelchen, . wugtard aas · 


. 


r. > 
. \. Saͤnſce. * 


Senfteig, m. sinapi m. 
Sengen, _V, T. 6. 140 singe, scorch, 
arch; eine Gaus to singe a goose 
engen und brennen 10 burn and fire. 
Sengen n. singing, scorching, paxche 
g- % : : * % 
Senkblei, N. plu miner. : 
Senkel, m. 5 J 
enrernaDet} /. tag. > — 
Senkelrecht, Ce e< 


Senkelſchnur, H. f. Sen 


Senken, v. 7, a. to sink, let dowen $2 
Haus ſenit ſich the oute is dnl 

n. Sinking, letting down. 

e enken⸗⸗ 
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Senkende, n. Ds 
Sener, n '] ler. 
Senkfer, m. poirt-maker. . 
Senktecht, adj. perpendicular; eine 
ſenfrechte Linie perpendicular ; adv, 
perpendicularly. | | 
Senne, f: ſ. Sehne. 
Senne, F. ſ. Sennetbaum. «. 
Senſal, m. broker. 1 
Seuſe, . sithie; die Senſe dengeln t 
beat the sithe. N 
Senſenbaum, m. pole of the sithe. 
S enſenſchmie d, m. sithe - smith. 
Sepatatiſt, m. sepàratist. 
September, m. September. 
Seraph, m. seraph; im pl. seraphim. 
ES craphiſch, adj. seraphic, seraphi- 
cal; adv, 8eraphically. 
Serenate, /. $ererfade. | 
Serpentin, m. $erpeniine stone. 
Serſchant, m. sergeant. 
Serviette, 7. napkin. 


Servis, n. von Silber, set of silver 


utens ils. 
Seſam, Seſamkr aut, n. sesame. 
Seſſel, u., chair, settle; gepolſterter 
niedriger Stuhl ohne Lehne stool. 


Seßhaft, adj. f. aunjajſig reviding, 


settled. | | 
Setzart, F. manner, style of com- 
pong. FED 
Setzen, v. r. n. f. ſpringen to leap; 
mit dem Pferde uͤber den Graben ſetzen 
to leap over a ditch wuh a horse; 


an den Feind ſetzen to make an onset; 


es wird Handel ſetzen we are like to 


have a fray. 
Setzen, u. leaping, making an onset. 
Setzen, v. r. &. to set; auf den Stuhl 
ſetzen to set upon Aa chair; auf den 
Tiſch to pat upon the table; ſich ſetzen 
to sit down; ſich auf das Pferd to 


mount a horse, get on horse-back; 


ſich zu Tiſche ſetzen to sit dovvn to eat, 
dine, sup; auf freien Fuß ſetzen to set 
at liberty; feſt ſetzen to fix, deter- 
mine; ſeinen Namen unter eine Schrift 
ſetzen to set one's hand to a writing; 


aus den Augen ſetzen to set aside; ein 


volliges Vertrauen auf jemanden ſetzen 
to repose an entire conhdetice in 
somebody; fic; au einem Orte ſetzen, 
daͤuslich niederlaſſen to settle some- 
where, establish one's self; f. einen 
Handel anfangen to begin to trade; 
etzen, im Spiele, to stake; auf das 

piel ſetzen io venture; f. wetten to 
lay, wager; in Gefahr ſetzen to ha- 
zard, expose; einen gewiſſen Preis to 
fax -- settle a price; den Preis zu hoch 
ſeken to over-rate; in Unruhe to dis- 
quiet, make uneasy ; ins Werk ſetzen 


io execute, perform, effectuate, pus 


wee 0. 


ail bie 
thaez 

have « 
lave 0 
fear; Ih. 
Lr! w 


in execution; wieder in ben ws: 
Stand ſetzen © — booths 
Halte ſetzen to make one's gnens 
own; Vormuͤnder, Amtleute g. de 
to name, constitute, nominate mal 
appoint, create; feſt ſetzen, woven | 
$rage iſt to state a gueation J das 
ein = Blut cha will bre 
blood; Baume ſetzen io plant tre 
ſi zur Wehr ſehen to oppose, m 
head against; ſich ſetzen, f. ſich ſenſ 
0 sink; Eſſen und Trikes auf 
Tiſch ſetzen to serve up ment o 
drink; jemanden einen Stuhl to x 

a chi, seat; aus der Hand to 
aside; jemanden zur Rede ſeen q 
one to an account; hintey; du to pe 


dur f11er 
wr! god 
be? wer 
& it is ! 
& alſo ! 


pone; als wahr oder ri my 
to suppose; geſetzt, 4 HAM » To K 
posed -- put the case it were #0; t tle; wi 
aus geſetzt provided; den Hut auf WY" © \* 
Kopf ſeten o put on one's hat, be, ff 
one's head; in die Lotterie ſeven kie ande 
buy a ticket in a louery; gf mless ye 
Probe ſetzen to try, put to le t quarehr | 
in Erſtaunen ſetzen to make eto” ; 
ed; in Furcht, m Schrecken to lig [slLould 
terrify ; Schrift ſetzen to xange. e 
S e 6 en, n. setting; ranging eic. At rh: 
Setzer, m. f. Componiſt compo Wi”. ©! 
ee e, 
etzling, m. set, slip; f th! 
einem Teiche stories. Pi if mir g 
Setzung, F. setting. l; etwas 
Seuche, J. contagion, infection; e 10mell 
allgemeine epidemic disease, be i 
tagion, infection. 37; ki ſcyn 
Seufzen, v. 7. n. to sigh, gen, . b 
nach etwas ſeufzen to sign -» long , . . 
SeuFen, n. s:ghing, groaning. st,! 
Seufzer, m. sigly, ej e 
Seufzer hohten 10 fetch a vigh; EM ic: © 
zer ausſtegen to utter gtoam \ 1 to her 
ejaculations. an angel 
Sevenba um, m. ſ. Sabenhanm, dressing | 
Seyn, v. 1. to be: ich bin geſund lied hin 
well; Du biſt ſtark thou art trot Woe mist. 
fe iſt traurig she 1s | , ther love 
mit zufrieden be content with WW mien die 
bean Sie verſichert be asuted re vors 
feind ſeyn to bear a eqcubeir 
wards one; es iſt kalt it in col; thonld otf 
auf jemanden ſeyn to be angry vWF © matt, 
er iſt fort he is gone; ich hrs ag 
ner I am, your gorvaut; bas  f außer 
etwas anders that is 2 fi Wits, 
thipg; fie if | mo iel, f, $ 


aus der Mode ſeyn to bs ont 
shioa ; was iſt zu thun ? what e 


thae; 1D biſt Du geweſen? where 
ne you been; etwas ſeyn laſſen to 
keve olf, let alone; mix iſt bange I 


Fr? what is the matter with you ? 
what ails you? es iſt mir lieb I am 
4; dem ſey nun wie ihm wolle be it 
$it will; das kann nicht ſeyn that 


wy be; wenn ich nicht geweſen ware 
Thad not been; es UF ein Eott there 
pagod; unſer Freund iſt nicht mehr 
an friend is no more; da ſey Gott 
wr! god for bid! es fry darum it may 
* wer iſt da? who is there? ich bin 


iu alſo! done! agreed! be. it so! es 
Runs noch ſo wenig be 13 never 30 
le; wer es auch ſey wWhosoever it 


| be, at aoy time; es ware denn, daß 
Fic arders davon daͤchten except — 
mess yon think otherwise; es iſt 
umehr ein Jahr by this time twelve 
nor tis; es wurde mir lied geweſen ſeyn 
T1 ould have been glad of it; ihm 
if nit recht he is not well; 1-28 iſt 
ar Vorhaben? what would you be 
a! er iſt fur ſich he Jives by himself; 
tz ind unſer drei we are three of us; 
nit ihm gut he is his well-wisher; 
tit mir gut dafuͤr he answers me for 
i; etwas muß daran ſeyn there must 
k s0mething'true in it, 80mewhat 
mit be the matter with ut} ſeyn oder 
kit ſeyn to be or not to be. ; 


(ty, n. being, existence, entity. 
'<, 5. pers. pron. pers. one's self, 


{it es ſich ſelbſt zuzuſchreiben she owes 
kt to her own folly; be hatte fich 
ben angekleidet she had just done 


killed himself; fie irrten ſich they 
woe mistaken; fie lieben ſich einander 
i love each other; wenn Sie fi 
mien die Muͤne geben if you wil 
Ive yourself the trouble; wenn ſich 
egenheir zeigt if an opportunit 
world otter ; es hat nichts auf ſich it 
v v0 matter; er hat kein Geld bei ſich 
t lus no money about him; er war 
je; außer fich he was quite out of 
$ Wilts, f . ; 


cel, f. vickle, hook, 


her, adj. sure, secure, safe; ein 
erer Ort sure safe place; ein ſiche⸗ 
Its Geleit safe conduct; ein ficherer 

t a good sure — cafe krusty 
wa; ein ſicherer Freund a sure -- 


Sey 41129 Sie | 


Y cif bier be is here; ſte iſt ba «he js faithful — true friend; ven ficherex | 


jr; ihm iſt angſt he is afraid; was iſt 


an not be; das kann wohl ſeyn that 


git is 1; find Sie es? is it you? es 


bees ſey wann es wolle whensoever | 


lms ic, herself, itself, themselves: 
kd jelvit lieben to love one's self; ſie 


deg hergelt; er tddtete ſich he 


a ; R A 3 
* * 


of” 4 


and from v good hands; aus 
ſichern Urſachen by certain reasons; 
ficher ſchlafen to sleep secure; ein ſiche⸗ 
rer Freund hat mir gage a certain 
friend has told me; dn ſicherer Be⸗ 
weis a sure -« valid proof; adv. suro- 
ly, safely, securely. RR 
Sicherheit, J. 8ecurity, oafoty, 


surety. | 


Sicherlich, adv. surely, safely, 86 


curely. | 

Sichern, v: 7. a. to gecnrs, 

Sicht, J. sight; auf drei Tage Sicht 
at three days“ sight. 

Sichtbar, adj. conspicuous, visible, 
to be seen; adv, visibly, couspi- 
cuousl J. 

Sichtbarkeit, f. visibleness, visibi- 
lity, conspicuousness. | 

S;<tbarl[i<, adv. visibly. HS 

Sichten, v. 7. a. to ift. 

Sichten, u. 8ifting. 

Sichter, m. sifter. „ 

Jichtlich, adj. visible, conspicuous; 
adv. visibly, conspicuously. : 


| Sicke, /. ſ. Sieke. 


Sie, „. she, female. | 

Sir, pron. pers. abe, they, you; hat 
Sie nichts gehoͤrt? did you hear no- 
thing? Sie weinen, mein Herr? you 


w-:ep, Sir? ſehen Sie, meine Freunde? 


do you see, my friends? wp iſt Dos 
re? fie iſt nicht hier where is Dolly ? 
lie is not here; ich weiß nicht wo fie 
bleben I don't know where ay 
tarry; dieß iſt eine ſchoͤne Stube, ſie 
iſt ſehr bell this is a fine room, it is 
very lightszome; es iſt ein ſcones 
Maͤdchen, ich kenne ſir alte is a fine girl 
I] know her; ſie erzählten mir they told 
me; ich kenne fie alle mit einander 1 


know them altogether; ich habe die 


Zeitung noch nicht geleſen, ich will fie 
— gleich leſen 1 have not yet read 


the ages mo but I shall read 


them by and by, a 
Sieb, m. sieve, range, cribbls, rid- 
. dle, bolter, gearce. : b | : 
Sieben, v. 7. . to sift, searce, bolt, 
garble ; Mehl ro bolt meal. 


3 sifting, searcing, bolting, 


garbl | ; 
\* teben, eine Grund{ahl, seven; je ſſe⸗ 
ben und ſieben by seven and seven. 


Sieben, f. seven; cine boſe Sieben a 


very 'shrew „ scold. : LEA ; 
Siebenbaum, m. ſ. Sibenbaum. 
Siebenbürgen, Transilvania. 
2 m. transilvanian, - 

tebenc . heptagon. _ ; 
Sirdenec>is, adj: . 
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* 8 | | 
Siebener, Siebner, m. piece of Siegel, u. noal5 hob ans” 
338 1 5 to 425 off the e 
Siebenerlai, Stebnerlei, adj. of letter; ich habe Brief und Sen | 


seven different sorts. über I have ; war Be 
Stebenf 1 “ devenfold. S egrlbewthrer. 'm Nr my 
Sijebenfaftig, adj. sevenfold; adv. seal. 5 2: 2 RY 

gevenfoldly. ' GSirgel-Capſel, | veal-by 


Siebenfingerfraut, n. septfoil. Siegeler, m. sealer 


Siebengeſtirn, m. the seven stars, Sie gelerde, f. terra vigillata, kilbe ti 


eiades. N nian earth. PETS of rer. 
Siebengezeit, n. eine Pflanze, vyhits Siegellack, u. sealing. wan Küber! 
melilol. 3 iegelit, v. r. a. to seal; gigen kilder! 
Siebenhundert, adj. sevenhundred. ſiegeln to seal a letter. Eilbdern 
e, ad). $evenhuu- Siegeln, m sealing. e eltern 
tredth. =» ; Sie 1 3 gilrer v 
Siebenjaͤhrig, adj. seven years old. Siezete st e | tie filet 
Siebenmal, «dv. seven times. 6 Siegen, gy n. to a Nog Filderp 


Siebenſchlaͤfer, m. drone, slug- nish, trlumpl : ilbert 
* ; ** ſieben Schlaͤfer the even dane the rol » oh = 9 Wit 
Siegenſtern, ſ. Siebengeſtirn. 5 | Alber“ 
Si ite, adj. Seventh, Sieger, m. conqueror, venqui ber ſt 
Siebentel, n. seventn. ee eee, lber 
Siebenthalb, Siebentehalb, ad. Sjegesbogey, m. triumphal ebe. 
ng 


six and a hall, Slegesgep r n. tHumph. bilberſt 
Siebenzehen, ſ. Siebzehn. Siegeslied, . triumphal 80ng, ilderto 
Stebenzeit, ſ. Siebengezeit. Sieges wagen, m. triuwphal erw. 
Siebenzig, ſ. Siebzig. »Sie esteichen, n. trophy, del. 
Sieb macher, m. sieve- maker. Sieghaft, adj. victorious; adv, inen fe 
Siedftaub, m. siftings, garbles. riously. | | | rel, 
Siebtuch, n. bolter- bag. | Sicgler, m. ſ. Siegeler. - ns, n. 
Siebzehn, seventeen. Stegmannswurz, /. vervain- inne cho 
Siebzehner, m. piece of seventeen low. N Fingetu 

arts. Cs ; 1 j. Vietorious, tri ATLS! 
Sie bzehnte, m. seventeenth. | CRE <7. 0 — * Ferie. q 
Siedardy tel n. seventeenth. Phantly. | g * It 

tebztg, adj. seventy. | : | .: | Nac to 
Siebziget, m. eptuagenary: Siet i. f; Sicomanimn, WY ....../ 
Siebzigſte, m. seventleth. N 8 E | dant: 1. 
S ad adj. sick, infirm; adv. sck- S ignatur; F. eigne. Fs 
Siechbett, n. sick- bed. 5 Signiren, v. 7. 4. to ew nm 


Siechen, v. r. n. to vicken, languisli. Signiren, * blbe 8 Wye the 
Siechen/ u. sickening, langnishing, Si 1 75. N n enen, 
Siechhaus, m hospital, infirmary, ben to ailvurs in Silber ; Indcpul 


lazaretto. W. e ger, 7 
Siechling, m. sickly person, valetu- _* TIS + : 855 inge ſchn 
dinarian. 5 | Silberader, ,. vein of silver. ge ſch ü 
1 yl. days of sickness. Silberarbeiter m. vilversm'th ſgeſpie 
ieden, v. > Imperf. ſott, Partie. Silberbergwerk, =. silver ef eim 


geſotten, neutr. to seeth; es fangt Silberblatt, u. leaf of - beaten Wing ef u cf 
eben an zu fieden it begins to seeth: Ver. $37 ſugeſtun 
.. i. a. io seeth, boil; Fleiſch to Silberblech, n. silver in plates 
boil flesh; Salpeter ſieden to refine Silberdiener, m. yeoman ol] 
toltpeter; Seiſe ſieden to make soap. jewel-house, silver-room. : , 
teden, u. seething, boiling. Silberdraht, m. silver- wire 
Siedend, adj. ssething; fiedend heiß Silbererz, . silyer-ore. 
seething hot. . Silberfaden, m. silve! 
Sieder, m $eether, boiler, _. Silberfarbe, F. silyer-colour, 
1 f. Salzſiederei boilary. Silberfarben, adj. silver-colon 
leg, m. victory, conquest, triumphs Silberflotte, f. silver-lleet. 
den Sieg davon tragen to get ths vie- Silbergang, w. vein of ailvet 


tory, earry the day. Silbergeld, u. silver - money. 


1 as 7 p - 7 
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enn 
gildergerith;, Silbergeſchirr, 


plate. 


ver. 7 TI 
eilberglaͤtt e, F. licharge of silver. 
Elbergtube, F. silver- mine. 
eberkam mer, F. silver- room. 
ilberklang, m. sound of silver. 


rer. ; 
tberkrone, F. crown of silver. 
lderlahn, m. clinquant of silver. 
eilbermunze, f. sitver- coin. 

eltern, adj. silver; eine ſilberne Uhr 
ulrer watch 3 das ſilberne Weltalter, 


ge te flberns Zeit the age of silver 
S WIX. Überprobe, f. trial of silver. 


lberregen, m. rains of silver. 
ilberre ich, adj. rich of silver. 
Flberſchmied, m. silversmith. 
lber Service, n. set of plate. 
alberſtof f, n. brocade. | a 
lber fuck, n. ingot of silver; f. 
Elder ſtoff brocade. . 
(berſtufe , F. ore of silver. 
ildetton - m. silver tune. 
ldetweiß, adj, as White as sil - 
Tel, _ We 
monte; f- simony. ; 

1» rel, ad. simple; ady. simply. y 
ns n. ſ. Geſims, 

Fiagctun ſt F. art of singing. | 
gen, „. i. „. u. 4. Imperf. ſang, 
dene. geſungen, to sing; fingen 
mern u learu to sing; nach Noten 
$1401 te sing notes; einem ſingen to 
ky, celebrate; einen f{agen to siug. 
thaut; f. dichten to sing; in den 
Slof üngen 10 lull asleep ein geiſt⸗ 
kaes Lied ſingen to sing a palm; er 
hat immer das alte Lied us sings al- 
uus the same $0hg. 5 

ingen, ». singing, chanting. 
diadcpulty n, $11ging-desk. 

inger, m. ſ. Sanger, | | 
weeſhnle, f. singing-school. 
ngeſhuler, m. singing-boy. 


nacſpiel, n. opera 
ingeſttimime, fo singing - voice. 
pingefruck, n. air. 
ltqeſtunde, F. singing lesson. 
ingevogel, m. singing- bird. 
end n. pariwinkle. | 
luken, *. 1. mn Imperf. ſank, Part. 
zeſunken, unter ſinken, auf den Bo⸗ 
n ünken ro sink; in Ohnmacht fin- 
to swoon, 8Woon away, faint; 
len laſſen to abate; den Muth ſiuken 
en to be discouraged, disheartened; 


Stimme finfen laſſen to lower ze 
lulen, u. vinkings | 


„„ 
| 9 2 mh. ſ. Senke. N =; 
2 

klkerglan!, m. brightness of sil- 


elbetklumpen, mn. ingot of sil- 


ſznechor, v. singing-choir, quire. 


Sinngedicht, ». epigre m. 


* 1 4 > ” 1 * * 


* 


% 


LY 


inn, m. sense; weder Sinn noch Yes 
ben haben to have neither zeme nor 
life; der Menſch hat fuͤnf Sinne man 
has five senses; die aͤußern Sinne ex- 
ternal senses; der innere Sinn inter- 
nal sense; das fallt in — that 
falles under the senses; nicht bei Sin⸗ 
nen ſeyn to bs out of one's wits; find 
Sie nicht bei Sinnen? have you lost 
your wits; von Sinnen kommen, ſei⸗ 


— 


- ner Sinne beraubt werden co fall stark 


mad, get out of one's wits; f. die 
ſaͤmmtlichen Verſtandesklaͤſte sense das 
iſt mir nie in den Sinn gekommen thar 
never entered into my mind, thoughts: 
ſich aus dem Sinne ſchlagen to rive 
to forget; eiſchlicher Sinn carnality, 
sensuality; ein hoher Sinn nob 
mind; fie ſind alle eines Sinnes thoy 
are all of the sem opinion; er bat 
23 inn geaͤndert he has altered 
s mind, desigu, intention; der Sinn 
eines Wortes the sense of a word, o 
oeptation; ein ſiqurlicher Sinn figura® = 
tive sense; es iſt weder Sinn noch Ver⸗ 
ſiand darin there is neither rime nor 
reason in it; ſich nach jew andes Sinn 
richten to humour oue; daß en ganz 
ach ſeinem Sinne that is ja as he 
ikes it; ich habe im Sinne 1 have a 
mind, I intend; es kam ihm in den 
Sinn he took a fac ye. 
Sinnau, n. lady-mantle. 
Sinnbild, u. emblem, deviee. 
Sinnbildlich, adj, emblematital; 


adv, emblematically., 


a - 


Sinnen, v. i. n. -Jinperf. ſann, Par⸗ 


tie. geſonnen, to think ou, con- 
trive, meditate, consider, mute. 

Sinner, n. thinking. coutriving me- 
ditating, considering, musinge 


Sijangriny, ». ſ. Singtuͤn. | 
Sinnig, ach. f. k. nnen, behutſam; 
circumspect i f. W :ow ; ado. 
cirxcamspectly, slowly. 7 
Sinnlich, adj. sensual; finnliche Werk⸗ 
euge organs of seme, sensation ; 
nnliche Begierden sensual appetites ; 
ein finnlicher Meuſch sensualiang ads, 
sensually, © k 1 
Sinnlichke it, f. sensuality. 
Sinnlos, ali. zeuseless, void of 
sense; ado. senselessly- 
Sinnloſigkeit, f. seuselesm ness ö 
S 7 ch {a . 4Ingeniqus , 4 0 . 
ive, witty; adv. ingeniously, in- 
ventively, wittily, Wa | | | 
9 eonß. vince, as, Whhertas, 
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EC. 
Sippſchaft, J kin, relation, pedi - 
. | 
Sirene, f. siren, mermaid. 
Sirenengeſang, m. siren-song. 


Sirop, m. sirop. : | 
Sitte, f. custom, fashion; die Sitte 


des Zeitalters the mode of the age; 
gute Sitten good manners; boͤſe Sit⸗ 
ten ill manners; die guten Sitten, 


feine Sitten good manners, morats; 
von feinen Sitten well - bred; das 
ſtreitet wider die guten Sitten that is 
against good manners. 
Sittengeſetz, u. moral law. 
Sittenlehre, f. ethics, morality, 
Sittenlehrer, m. moralist. 
Sittenſpruch, m. sentence. 
Sitenrichter, m. moralizer. 
Sitrenverbeſſerer, m. censor. 
Sittig, adj. ſ. Sittſam. 
Sittig, m. ſ. Papagei. . | 
Sittlich, adj. f. gebriuchlich } custo 


mary; f. moraliich moral; adv. custo- 


manly, morally, | 
Sittlichkeit, f. morals, morality. , 
St tram, adj. modest; adv. mo- 
N est 7 : 
Sittſamkeit, /. modesty. —-_ 
Sik, m. seat; ein niedriger Sitz cricket; 
der Sitz fir den Kutſcher coach-box ; 
ein fuͤeſtlicher Sitz a prince's seat, re- 
sidence; ein bijch6ft 
bishop's seat; Sitz nehmen to take 
lace, sit down. 
Sitzen, v. r. n. . ſaß, Partie. 
geſeſſen, er ſaß bei mir he sat 
me, next me; wir ſitzen ſchon we sit 
already; auf einem Stuhle to sit on a 
chair; wir ſind lange genug geſeſſen we 
have been sitting long enongh ; 
en und ſchreiben to sit writing; er 
fir warm he is a warm man; auf 
dem Pferde to be on horseback; einem 
ur Rechten ſitzen to sit at one's right 
hand; auf den Eiern to sit on eggs; 
mmer zu Hauſe ſitzen to stay — keep 
ome; er muß zu Hauſe ſitzen he is 
donſined to his room; im Gefaͤngniſſe 
ſitzen to be imprisoned, confiuved; der 
Thater ſlit ſchon he is caught that did 
it; f. verlieren 10 loose; feſt ſitzen to 
stick fast; dicſer Rock ſitzt Ihnen vor⸗ 
trefflich this coat sits well upon 
you; im Parlamente ſitzen to have seat 
in parliament; im Rathe ſitzen to be a 
member of the senate. | 
Sitzen, u. sitting. | 
Sitzfleiſch, u. sedentariness; er hat 
kein Sikfleiſd, he is no long gitter, 
he always flutters about. 
Sitzgeld, n. bar- fee. 
Sitzkuüͤſſen, n. cushion. 
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you; ſo iſt 


cher Sitz a see, 


80 very often; ſeyn Sie fo gut 
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Sig ung, , aden: 


sit, meet. >... 
Skalde, m. skald, _— - (6, | 
Skelett, n. skeleton. 1 ſo w 
Skize, , sketch. 12 wc $44 let | 
Sklave, m. ſ. Sclave, nit wah 
S malte, ſ. Schmalte. gen vol 
Smaragd, m. emcrald,. | 80 wt talk 
So, pron. relat. f. welcher, weicht, gpear'; | 
ches; die Liebe, ſo ich zu Then tx 0 11 
the affection I bear w you; ad-; ben tl: 
ſind ihrer ſo viele there are 80 mit; a 


them; iv ſollte es nicht ſeyn it #hol 
not be 80; ſo haben Sie noch nel 
zankt never before you have cli 
8uch a manner; die Sache verhalt 
ungefaͤhr ſo the matter is almwonf 


tollows; ich habe es gedacht, da und 
fo kommen wuͤrde 1 thought it wlll! neit! 
come $0; ſv gefaͤllſt Du wur zg ten 


unſer Wille sach is 
Pleasure; fo geht es in der Welt 
goes the world, such is the gen 
of the age; ſo iſt es it iy 80, wut 
ſo wahr ſch lebe as I live, as sure 
am alive; ſo wie es iſt zuch as it 
o groß als ein Rieſe as tall ava gia 
o viel ich kann all I can, all In 
as miich as lies in m 7, in 
power; noch einmal 22 Alt 
again; ſo viele Koͤpfe, ſo viete Ei 
80 many men 80 many minds; 
viel ich weiß for aught 1 know; 
fo viel mehr so 1:-uch the more; 
v 


Nomitif 
Komitica 
ry, a 


"rt; ad 
ar, eve! 


leich, < 


le, f. e 
le; am n 
Ih sole. 
leder, 
, m. $ 
be zon te 
werd 
: gon; | 
W-born 80 
hum ous 
flumate s 
| -- ba 


iſt es auch damit bewandt and 1 
is the very case; ſoy co? wie 
how 80? ſv, ſo 80, $0, indillnent 
ſo einer wie er such a one as he; 
ein wenig 80 a little, such a liule; 
ſetzt es wire ſo .and if it were go; 
ic nicht ſo it is not true; «6 uk 
ihrer nicht ſo viel there were not 
many; ſo wie ich ihn kenne as la 
him; er verſteht es fo yiemlich be! 
derstands it pretty well; ſch aß 
fo oft da geweſen I have beet th 


thun es be so kind to do 80% 10 
der Krieg waͤhrt while the wat he 
fo lauge ich denken kann white! 


_ member; ſo oft $0 olten, 80.08 Aener E 
times; fo bald als as 800n av; i Mey, r. 
kaum binein, ſo lief er hinaus! cha ft, 
sooner entered, but out he 1803 Mun g, f. 
ſehr, daß in 80 much that: 0 oer, e, 
es gut 80 far is it well; ſi du nehm, 
mit ihm einfiimmig ſeyn kann as * take 
J can agree with him; fo welt Mt Miher glx 
mit ihm eins 80 far I do gte an ſolche 
him; ſo helle als die Sonne 50 e fol 
as the own; wer iſt ſo reich als © we gs 
vrho is 20 rich as thou? 6 Wh "> 


Sb 


etlet, a 


1 soon as I am n oon. 
de f. fo wohl — als auch as 
| s; (0 wollen wir nun den Anfang ma⸗ 
8 n let us then begin; ſo iſt es denn 
8 nn e ws __ 42 wenn 
om Wolf re 0 ern 
Bulk of of the devil » aud he l 
ypea; ſo hdre doch! hear me! ob es 
< ſchwer iſt, ſo will ich es doch ver⸗ 


* jen though it be hard, yet I will 
— py it; wie der Herr, fo der Knecht like 


wohl . 


nnter like man; 


mm it tho 

E you and I; die Reichen ſo wohl 
. re | die Armen the rich as well as the. 
vor, both the rich mid the oor 3 - 
e it es 7 e a. fri it — 

ut; und ſo bin ich auch ſein Knecht 
. Ait neither am I his drudge. @ 
ir 8011 3 m. Socinian; die ſoei⸗ | 
duch miſche — sociniauism. 

$OCK., 

yy og „ m. U. n. broth. 
$0, #0 , . der Sod brennt mir 1 have 


be heart - burning. 

Funn, con j. then, in that case. 
ltennen, n. heart-burning. 
omit, m. sodomite. . 
demiteret, /. buggery, sodomy ; 
nen to bugger. 

Momitiſ ch} adj. sodomitical; adv. 
domitically. 


fern: adv. 20 far, 80 muck, in 


int, adv. directly. 
gur, even, so much. 


leich, adv. directly, immediate- 


Ie, f f. 8alt-pan, pit; eine Stholle 
le; = — lichen Fuße sole; am 


ere 60; 

ez 0 15 vole 

Hor nit leder, n. sole· leather. 

„e n. on; jemandes Sonh ſeyn 
mlich be be on to; von einem Sohne ent⸗ 
; ich bla werden to be delivered of a 
ben on; der erſtgebohrne Sohn the 
d fo gut worn. son; ein nachgeborner Sohn 
%% 16 0m 0us son; ein ehelicher Sohn 
\e war la ae son; ein naturlicher Sohn 
white 1 base - born zon; ein ange⸗ 
n, 00 0 P er Sohn adopted on. 

| w len, n. r. a. to ex 1 

n av; id nihaft, F n Waka. 
he en g, F. expiation. 

t; io ber, e, es, pron, demonatrat, 
: ſe ben ; nehmer lauter ſolche, die euch 


ichen take all such as you. 
icer als er auch a one 28 he; 
lan ſolcher Mann he is no 1 
don; ſolch ein Mann en h a man; 
den Falle in 8uch a case; 

i Weiſe in such a manner. 


hetlei, adj. $ach Kind. 
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nw 


denfalls, adv. in such a cave. 


„ 
Send, mc pay: um Sold biewen: to 
. auf dalben Sold on 


Pay. 
Soldat m. voldior : ein braver 22 
dat brave soldier; ein 2 Ver | 
ter 8 z- . iwilliger v 


* teer; So to raige »- lovy 
—— 

Soldate ages, „ 
445.74, 2 j. erlike. 80l- 


S210: Nene e "OS 
ene way, line few n. military com- 

Soldner ho serves q 
_ | hd . 

Sollen u. ich ſollte | 
F e are 
te man beſtrafen ouch people shoul 
— gs du haͤtteſt fruͤher aufſte- 


ou should have risen 
| — Ha [i {o l ihm noch hundert Thas 
ler zablen I am to pay ono hun- 


dred dollars; Ly hitteſt ſchreiben ſol⸗ 
len you should have written; ihr 
fol da ſeyn you shall be there; es 
oll heute geſchehen it shall be done 
onen, die nicht wiſ⸗ 
ſagen ſollen two per- 
ow what to gay 


o day; zwei 


en, was 
en, as fic 40 not 


to one 2 aber wie ſoll man ihm 


helfen ? b t how to aid — 8upport 
him ? was folen dieſe Kraͤnze? where- 


fore these garlands ? Wow foll dieſet — 


Strauß? to whom this A 
wenn er morgen ſterben ſollte 
should die to mortow; man ſollte 
glauben one would believe; ich ſoll 
es wieder bekommen Lam to receive 
it again; ich ſoll ihn irgendwo geſehen 
haben I must have seen him some- 
where; tie ſollte ich dazu 2 
how ü should I come to that? 
daß ihr ſchreiben ſollt I weald avo 
ou write; er befahl mix, daß ich ſchrei⸗ 
n ſollte he commanded me to write? 
was wollt ihr, daß ich Foy foll? what 
would you have me do? Sie ſollen 
wiſſen 1 would have ad j know ; 
_ ſoll n. thun u * nicht 
laſſen this ought to be done and that 
ought not to be omitted; wenn ich 
es ja nehmen ſoll if ] needs must take 
it; es ſoll nicht anders ſeyn it is said 
to be true; er ſoll todt ſeyn ho is gad 
to be dead; man follte nicht glauben, 
daß es. moalich. ware one should think 
it impossible; man ſollte meinen one 
would think; man haͤtte glauben ſol⸗ 
len one would have thought; es 
war, als wenn es ſo ſeyn ſollte luck 
- would have it; Das ſollte mir ſehr 
8 1 should be * OE for 
ir; 


N 


a "www. _ © "Gn 
„ e - . 2 E , = 2 a 5 
ie u i< foll hnen Geſellſchaft life I not nir bean. it, but hed x 
0 r you company; es ſoll un ni ier 1 4 
my | eyn * _ be b. ber here, ſondern dort not hero. k it 
te weiter ſollen goods to bo for- onders, adv. separ «4 _ 
warded, zent 3 gf. 7 ſonders all and — ſent 1 
Soller, m. upper room, garret. , Sonderung, f. zeparating, . 
ommer, m. summer; der alte Wei⸗ tion, parting covering, * Fon! 
ber Sommer gossamer; Mitten im Putting asunder, FE. pd 
Sommer in the midst of summer. Sonnabend, u. 8a 3%, enni 


Sommerabend, m. gummer's eve. onne, f. aun: di 5 III 
j N m. gossamer. 9 3 8 * een; 
Sommerfleck, m. frech le. che gun sets; der Auſgan gh nn: 
Sommerfleckig, adj. freckled. enncrising; der Unte aan ze ol 
Sommerfrucht, F. zummer- corn. un- zelting, set; die — | unt 
Sommergetreide, u. summer. corn. gun sint; von der Sonne de 4 
Sommerhaus, n. 6ummerhouse. zunburnt; an die Sonne in % ter. 
Sommerhitze, f. heat of summer. legen to : nne, WU tantc 
ALTER legen to aun, insulate, pflege 
Sy 8 rkleid, n. zummer- coat, summer. 85 . 
clothes. LI | = % 
Sommerkorn, n. summer-corn, - Sonnen, v. r. a. to sun, i 502 
Sommerlaube, F. arbour, bower, E bask, 8ummer, hoſt; 4 
ommerluſt, f. estivation. Sonnen, n. sunning, inzolatiny 2 
Sommermahl, n. ſ. Sommerſleck. volation, apricating, apriention, N * 


Sommermonat, m. summer-month. ing, zumniering. eis an 
Sommern, v. r. a. to summer, in- Sonnenanfaauge m. bun- rin th an 
solate, apricate, bask. E oftinenblick, m. 72 of the q ſor 


Sommerobſt, n. summer fruits. onnendblume, 7. Simsol, | dag el 


ommerſeite, f. summer-side. trope, turnsol, 75 e 
Sommer 10 e, J. ſ. Sommerſleck. Sonnenfächer, m. fn. are þ 
Sommer proſſis, adi. ſ. Sommer- Sonnenferne, F 'aphelion, 


eckig. | Sonnenfinfternif, f. ler liber 
Sommertag, m. s1mmer-day. Sonnenglanz, m.splendour=br =p = 
Soͤmmerung, F. summering, inso- ness of thi at. | habe 
lating, insolation, basking, aprica-- Sonnenjahr, n. solar year. | 
ting, aprication. Sonnenklar, adj. sunbright 
Sommervogel, m. butter- fly. ont: adv. evidently, 


u leisure 
mery-w l 


u other 


i Sommerwetter, m. vammier-wea- Sonnenkoller, m. virinsis wy el 
_ ther. 5 . Sonneukrone, f. f. Gonnenblui 

_ Sommerzeitvertreib, m. estiva- Sonnenmonat, m. solar mon 355 

6 _ tion. | | Sonnenp fe rd, u. ho e, „ 

Soudex, x7 without; ſonder Zwei⸗ Sol. 1 WHY » 

fel without doubt, doubtless. Sonnenreic, ad. 3 157 


Sonderbar, adj. strange, singular, Ses Occ, OY Ad 
peculiar; das iſt ein ſonderbarer Fall Sonnenſchirm, m. umbrello, KpuISt2call 


that is astrange case; ady. 8tr 30l. ubet, n. 
8 . : | ante. Sonnenſ<uſ, K Synnenkel i 
Sonderbarkeit, f. strangeness, in- Sonnenftaub, a. atom. 3 1 


gularity. : ieee viriazis,. infla 
Sonderlich, adj. exquisite, exi- on of the brain. 
# mious; das wird keine ſonderlichen Seztastei nn; cnm_ 
- Folgen haben it will have no great So nne Je 
consequences; ex iſt nicht ſonderlich Sen nentag, m. solar day. Þ 
groß, reich u. ſ. f. he is not very eee, m. eine Name, 
great, rich; ad. exquüsitely, espe- EW. 


cially, eximiously, Sonn — uhr, f. Ji; bi w 

Sonderling, . eingular — strange Vnubren ju machen dating; © 
; fertiger der Sonnenuhren 

person, fellow | | liegende horizoutal dial; eige 


Sondern, v. 7. a. to under, sepa- yertical dial, 

— part, tever, disjoin, put Sonnenuhr macher, m. Malie 
eee e : Sonnenuhrkunſt, /. Galing 
Sondern, conj. but; ich habe es nicht monics. | 


nur geſehen/ ſondern auch geboͤrt 1 have Sonnenuntergang / was 


+ 
f 


böenenwende, f- solstice; f 
drcirfel, tropio; Sounenblum?, 
al heliotrope, turngol. 
Ginnenzeiger; m. gnomon, cock of 
2 dial; i'S Sonnenuhr, dial. 
ennenzirkel, m. ſ. Sonnenſtraße. 
Finnett, n. saonnet. 
ennicht, adj, sunlike. 


gira- 


nig, adj. — | 
tne dei pnnfagy, m. sunday. 
ne My mann adj. » SER domini- 
ng der & 
ng. der 6M 11 1:t a gli, adj. every ane. 
— untagsbuchſtab, m. dominical 
dune verb 'ttts!: 
in die e untagskind, n. born on a sun- 
price, Wl ©" 
untagskleid, n. eunday-clothes, 
sti cal clothes. + 


inſt, adv. else, otherwise, 1 in antics 
Mpect; mache fort, ſonſt u. ſ. f. make 
ste, else ett. font nichts als nothing 
ce but; er iſt ſonſt ein ehrlicher Mann 
he is an lionest man besides; er hat 
{on ſonſt zu leben he can live beside 


thing else; ſonſt wo else vy here, some- 
where else; ; ſonſt nirgends als hier no- 
where but here; ſonſt wohin some 
whither else; ſonſt woher from some 
other place; wenn id gy ow Ju 
thn habe, will ich u. ſ. 

« leisure, IT shall eto. Faß decal 
gery- -where else; f. zur andern Zeit, 
x other times; fouſ nirgends Ho- 
here else; f. ehedem 1 in er 


—— (es, 

nene hi, m. 8ophi, 
hig, Sophia, Sophy. 
Ahiſt, m. sophist. 
e sophi 


stxy. 

nhiſtiſch, adj. W adv. 
wphisticallyß. 
Ithet, n. sherbet. 
nine, F. sordine. 
ſuge, f. care; herznagende Sorgen 
feat - grievous - gnawing — cark- 
Ing cares ; Sorge tragen to take care 
ſch der Sorgen entſchlagen to cast 
my care; . in Sorgen flehen to fear ; 
zit meine Sorge that is my carr. 
"gen, v. r. n. to care, to take care; 
befürchten to fear, to be afraid; ich 
Fe, ich werde zu ſpaͤt kommen I am 
aid of coming too late: — v. r. a. 
leſürchten to fear; f. beſoͤrgen to 
n, take care, provide for. 
pol n. caring, taking care, fear- 

ing afraid, 


enfrei; adj. free from cares. 
mienios, adj, careless; ady, care- 
J. „ 
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tht, without that; ſonſt was any 


tion, ence, application, ciroum- 
ppection, heed, 2 —— 5 
Sorgfältig, adj. careful, golicitous, 
attentive, diligent, circumspeot, 
h 80licitously, 
circumipeci- 


e , 2 
attentively, iligen ely, 
2. heedfully. 18 
Sorgfältigkeit, f. carefulness, 20li- 
citousness, heed | 


Sorglos, 


20 


_ | ; 

» careless; nachl 

ine, negligent, _—_— . fig 

olent, inattentive; adv. carelesaly. 
negligently, tho ughtlessly. indolent- 
ly, inattentively, supinely. 

Sorgloſigfeit, F. carelessness, no- 

8 ligenve, thought! ess ness, indolence, 
zupinity, 

Sorgſam, adj. careful, . goljcitons, 
heedful, attentives circumspect; adv. 
carefully, solicitously, heedfully, at- 
tentively, ciroumspeetly. 


Sorgſamkeit, . carefulness, heed- 
fulness, solicitousness, attentiveness, 
circumspection. 

Sorte, sort. ; 8 

Sortiment, n. sortment, tet. 

Sortfren, 9. T. a. to Sort. 

Sortiren, n. sorting. 


o ße, sauce. | 
Sothan adj, u. adv. auch, men- 
Sothanig, tioned. 
Souveraͤn, m. sovereign. 
Souverd , adj. govereign; adv, 

80 
Sede K | 
Spaden, m. Spaten, ; 
Spadille, f. 775 ille. | | 

pahen, v. r. n. u. a. to spy, espy. 


paͤhen, n. spying, copying. 
nn espalier. * 


-_ er fine m. e N 

aliero n. wall- ruit. ö 

Sp alt, 7 11. cleft, crevice, chink. 
Spalte,, chap, chop, gap, gapingy 


rift, 

Spalten, v. r. n. to eleave, split, slit, 
2 2 gaþe, rift, disunite : — 

r. lit, slit, rift, chop, 

. * Holt ſpa ſten to cleaye woo ; 
eine Feder to slit -- cleave a pen. 

Spalten, n. cleaving, splitting, slit- 
ting, chapping, chinking, 4. 4 
rifting , chopping, disuniting, divi- 
ding. 

Spaltig, adj. Spalten habend, chinky, 
beef was ſich 2 141. easy to 


f. uneinig, di e uni- | 
Le m. wedge, Spalt 


5751 4 careful; ads, car | 
Sorgfalt /, care, carefulness, atten» > 


* 
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Sp atemeſſer;: n. cleaver. 

S p a l tb un 8. / F. disunion , division, 
17 in wy Religion, schiam. 


telt 1 
ner - M 
zatel 


Sparen, 1 LI, 


band; Ae, hu 


off; lace 12 7 immer dah 


Span, m. chip, splint, splinter; von _ spare, ever bare; einen Vie daten 
er of timber; vom Ho⸗ ſparen 5 5 wp my 
eln, sbaving; o man Holz haut, da eur. 


of . age; er 
he has — lear r ok Oe 


'S paren, n. s. 
S laying gs N 


the 
pathis 
patiul 


Il, 
itob! 


fallen Spine from cli 
chips. 

Shandett, n. lf 
Spanferkel, n. suckin pig; 


pris come 


1 m. saver, r. Uuiban⸗ 
Stangen macher, 2 e 5 4 =, pans parreg 
ker Syargelbeek, n. bed of an ume, 


124! Ni. 


Spängler, m. ſ. Klempener. 


8 


Spa rlich, adj. spare, WT pa 


pazier 


Spangrun, n. verdigrise, monious. cpariit 1 al; in 

Sp anter! m, zpaniard. ga y. min, la 

Sa nif j. spanish ; ſpaniſcher S parren n. p, rafter; er ny 
abaf 3 ſpaniſche Fluege spa- Sparren zu viel he is - 1 


nish fly, cantharide ; ſyaniſche Reuter 
cheval de Frise; tin ſpaniſches 3 
cane; eine ſpaniſche Wand foldin 
sereen; das kommt mir ſpaniſch vor 
find it very strange. 

Spannen, adj. u. adv. spick and pair 
new. 

Spannader, F tenden. 

Spannbett, n. bedstead. 

Spanne, 


drei Spannen weit three spans wane! 
das Leben iſt nur eine Spanne life 
but a span. 
Spannen, v. r. a. einen Bogen, to 
bend a bow ; den Hahn an kinem Feuer⸗ 
ewehre to Sock a gun; der Schuh 
| Cm the shoe pinches; die Pferde 
vor den Wagen ſpannen to Put the 
horses to the waggon; ins Joch ſpan⸗ 


strain; die Saiten zu hoch ſpannen to 
strain the strings too high; bei Span⸗ 
nen meſſen to pan; Leder, Tuch u. d. gl. 
to bend, extend, strain, spread, 
stretch out, tenter; alle ſeine Kraͤfte 
ſpannen to strain — screw up 
one's faculties. 


Sparrwerk, n. rafters. Y | 
Sparſam, adj. 6 aruig, ing, 7 


Sparſamkeit, F. man 1 


F. span; eine Spanne doch, 
breit, lang a pan, high, long, broad; = 


* gb — br 
pi en, v. r. n. to sport, 

make - break a jest, Play. jo. j | 
Spahkn, n. sporting. jesting. * 


Spaß haft, adj. eportful,_ pon 


Spaßhaftigkeit, 


Spaßlich, adj. sportivo, Judier 


crack-brained. 


4 po 


bs iere 
walk, ta 
hazierf 
iy a coac 
Wazierg 
bling a 
alert 
Mzierrt 
borzehack 
ier w 
Maier 
rather, 
yecetei, 
echt, in 
teles,, 
eck, mM, | 
ſeckbir n 
ſeckfett, 


3 frugel, thrifty; « 
ring] y. parsitouiously , — | 


'hrifuly. 


monioutsness, pa 7. U 
frugality, hos 
p S TR. jest, ; ort, joke, . 

aus Spaß out of sport, for ho 
'vake; Spaß treiben tp porv Jen, q 


a jest. 
ma -- breaking a jest, 


ocose, jocular, jocund, wah, VP 
ing, joking, full of 9 


nen to yoke; auf die Folter ſpannen to 
N put to the rack; die Ste auf einem e. rely Mans L tf g 
o : e Inſtrumente | annen to x 7. jocosely, Jooundly, {e>freſ! 


dig, a. 
nedfuch e 
elilte, 
ed maus 
ſeckrüb b. 
ee ſch we 
eck ſchwe 


— 
sportiveness, jh cose en, ocul 
jocularity, jocund nes. 


adv. ludicrously, in «yy 


ner. 


S pannen, n. bending, cocking, pinch- 
ing, Fanz to, straining, span- 
ning, extending, spreading, stretch - 
ing, tentering. 

Spanner, m. aa einem Tuchrahmen, 


Spaßmacher, m. jester, j 
Spaß vogel, m. wag, | 

low. an: 
Spat, m. ſ. Spath. Mektakel, 
Spit, ww op Sie ** ock, div, 


eckſeite 


tepter; an einem 3 9 | 
Spannhaken, m. renter. 
Spannkraft, J. elasticity. 
Spannriemen, m. f. Anleriemer 
Spannung, J. bending, cocking. 
pinching , straining, spanning, ex- 
tending , spreading, stretching, ten- 


Sparbieſe, money-box, till. 


you dome too lets; es wird weeul tit 
grows late; ſpat r bes Feviart 
Fear; einen Brief. ief ſpäter dan 3 
st · date a letter; bon einem i Vecultrey 
tum of a later date; Fietulire: 
. fuͤr mich it 1s now tO ju !tdiren 
ife ; ſpaͤtes Obſt late -11 edi / 
aufs ſpaͤteſte ar latest, furthes; | ve, ds ire FANG 
oder ſpaͤt toon or lace; de ſp? a 


4 


Spa 
welt loter posteriiy: ju ſpit gewitzigt 
fer- wit. 
el, m. spattls, apatuls, 
baten, m. spade 
th, m. eine Krankheit der pferde, 
vin. 


uthig, adj. gpavinee. 


titobft n. late-ripe fruits. 
litregen, m. rain in the harvest - 
ume. 

51 / m. sparrow. 2 alk 2 
gazieten / v. 7. n. to walk, etc 
walk, walk abroad, take a walk, 


pie a walk 3 ſpazieren fahren 10 take 

the air in a coach ; reiten to take the 
vr ov horseback ſpazieren Sie hinein 
1 to walk in, go in, step 


10 iereny n. walking, fetching a 
walk, taking a walk, turn, 
hazicrfabrt, . taking the free air 
iz a coach, in a boat. 

paziergang, m. walking, walk, 
ding a walk, turn. 

ligletteiſe, J. trip, 2 
gaierritt, m. th © air on 
bozehack, ; 
piterweg, M walk. 


lala wett er, m. Volling- 


weather, 
_— ſ. Spezerei. 

echt, m. woo * 9 8 
ſecies, f. 8 

Id, m. lar 8 fat. is, 
ſecbirne / f. pound-pear, 
ſeckfett, adj. very fat. 
ſeckfeig e, F. great | 

> freſſer; Ns. bacon ener, lard- 
klei. 

eckig, adj. fat. 
red dine; . larded cake. 
Olilic, / K honey-sugkle, 

td maus / J. bat. 

4. zpare-rib. 

hig ſd wakle, f. evrerd. 

heckſch wein, u. fat hog. 

eckſeit e, f. side of 1 
Iefipanier, m. mulatta. | 
Hektakel, n. spectacle, thew, gazing 
neck , di version. 
mann . 3 
Neulativiſ 

6, peculadivel 


Iecyliten, v. 1. n. to 2 


Pietuliren, u. s 
[fdiren, v. r. a. to gend, peck 


Hediren, n. S ene 
ug, brach. e | 


N © Sh” 


3 n. pa. digs, 1 


min, take the air; ſpazieren gehen to 


Sbeiſe, 


_ e speculative;  @ 


* 


8 m. spear; die er ite 
Speers head bt a 8pear ; der Stock * 
Speers staff of a spear. 

Speiarzenei, F. cs vomit. 

Speibecken, n. spittin 8 2 

Speien, v. i. n. u. 4. — ſpie 
Part. geſpien, to vomit, pew; 
Speichel auswerfen to spit. zpaw?, 


sputter; Gift und Galle ſpeien to sput- 


ter call; Feuer to burn; der rg 
ſpeit Feuer the mount burns; Feuer 
und Flammen ſpeien do fret and foam. 
f N. vomiting. spewing. an 
ting, epawling , sputtering. 25 
Speterlingsbeere, f. zorb, _ 
Speigatt, v. akupper-hole. - 
petnuſ, F vomie nut. 
perry tuen. \, Speibecken. 
Syeird 7 el ares gude. 
Speich « $ poke. 
Selce“ nz. Nl. 8 pavyl, 
Speichel Cur, f "7 cl 
Sp ene Wer 
Speichelwury 4. f 
eicher, m ornſpci ir — 
f. Baarepſpeihe ware» houge, ma- 


und Trab meat and drink; f. N 
rungsmittel food; Speiſe zu ſich 4 
men to eat, take 8 die Speiſen 
auftra to serve u ring in t 


ictuals ; die Speiſen abtragen to 
Slap hs table; * dal: ſechs 


Speſen six dishes. 
Speiſegewslbe, u. larder, gerd - 


manger , Pantry. - 


Syei e aus, = ordinary, why 


victnalling-house. : 


5 Speiſekammer das Vori 
Speiſekorb, Sy 1 — 


t for victuals. 
Spei emeiſter, m. master. ook. | 
id ſpeiſen we «hall soon eat; bei 
Jemanden abe to dine, sup with 
somebody; 1 Mittage ſpeiſen to 
dine; 
new Gaſtwirthe peiſen to board at 
— . r. a. to eat; Koſt⸗ 
ginger to board, diet; zu eſſen geben 
enter, n, esting. dieting, board- 


peife dhre, . gullet, throat. 

pet efadl vr. alning- room. 
peiſeſchrank, m. sale, pantry. | 
peiſewein, uu. table - Wine. 

Speiſewirth, m. master ol en ordj- | 

nary, publican. 

Speiſezimmer, u. dinin room. 
deli, m. spelt, bear-barley. 

Cain Fe/ 7. 


. 


. victuals., meat; Spei 3 


Abend ſpeiſen o zup; bei 


[ 


0 

Spenden, v. r. a. to distribute, deal 
out. 

Spenden, n. ditributing, dealing 
ont. 

Spendiren, v. 7. a. to give liberal- 
iy, to bestow upon. 

Spen diren, n. giving liberally, be- 
stowing u pon. * 

Sperber, m. oparrowhawk; das 
Mannchen musket hawk. 

Sperberapfel, m. sorb. 

Sperberbaum m. $0rb -- gervice- 
tree. 

Sperling, m. sparrow. 

Sperren, v. 7. a. das Maul to gape; 
eine Thur to bar a door; die Thore 

to shut tlie gates; eine Stadt to block 
up; die Handlung to stop all traffic; 
einen Hafen 20 embar; ſich ſperren to 
oppose, resist, refuse to compl 
With; ſie ſperrt ſich gegen die Partie 

the discovers aversion to the match; 
die Beine aus einander ſperren to 

S traddle, sit as tride. 

Sperren, u. gaping, barring, shut- 
ting, blocking up, stopping, embar- 
ring, opposing, resisting, refusing 
to comply with. 

Sperrhäken, m. uigger's hook. 

Sperrkette, . | barring chain; f. 
Hemmkette trigger's chain. 

Sperrweit, adj. wide open. 

Sperrzeit, f. barring- time. 

Speyer, Spire. 

Spezerei, f. spicery. 
Spezereihandel, m. - grocery. 
Spezereihandler, m. spicer, gro- 


Sphire, |. # 


y $4: 

spherical 
piauter, m. Wen, 
pic, Spicanarde e Spiek. 

Spicken, v. r. a. to 
ſpicken to fill the purse. 

Spicken, n. g. 

Spicknadel, f. larding pin. 

Spiegel, m. looking - glass, mirror; 
in den Spiegel ſehen do look in the 
glass, look into a looling- glass; 
Spiegel der Geduld mirror of pa- 

tience. 


Spiegelfechten, n. mock- fight. 


sphere. 


Spiegelfenſter, u. fine glass - win- | 


Spiegel - Folie, + tin - foil, leaf- 


Spiegelfutter n. mirror- case, case 
tor a looking-glass. 

Spiegelglas, u. mirror. glam; pane 
of mirror - glass. 

Spiegelglatt, adj. as amooth m a 
looking mirror. 


Elass 5 
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all spherio, ophorica; | 


rd; den Beutel | 


Sei egelhary/n 2 — 
S ON. allen 
ing-gla 86 
eee, 1 looking. a... 
ab ric, a No 
Spie elfarpf m. 3 
ing _ es. ſs — __ - 00 
piegelkun 2 ee 
Soſegelhandler, ooking · g page 
zeller. Figs —_ 
Spiegelmacher, u. looking-g eon 20. 
Senne f. great t 2 
Spiegeln, . r. n. to hocus p: 
lustre ; ich biegen 4% look 2 3 
mirror, looking Elan; ſich an jn "A 
den ſpiegeln ro an exampl gene 
one. 120 
b ug, 
S wit l n. yielding” -- gi Jn" Ages 
. lustre; looking into a mirror, Je ind ſrie 
ing- glass; taking an example. Ks 
Spicgelvadmegs m. frams ofa ie ts 
Tor, looking-gl 488. 3 
Spiegelrand, ms brim of x los br den Ut 
glass. Gaicl Kar 
Spiegelroche, m. ray, raja Kft (pic 
Spie gelſchimmel, m. wha cn to 
WM... hows, ath T Lirfeln | 
piegelſp J. 8 en 
3 255 0 | 2 
piegelzt er / n. . g's la 
S ele, J. spike, r —＋ 
la 
Spiefdl, n. spikenard-oil, _ . 
Spieker, m. spike. m; blind 
Spiel n. f; T Trommel drum; das Oy": b 
ruͤh ren to beat the drum; tit ng. m 
dem Spiele drums beating; þ i play boo-) 
Getoͤſe noise; das Spiel der 1 play a co 
esticulation , gesture of hands; ly — 40 
Finder playing of children; 2 \p 
Spiel mit jemanben haben to pony den 
est upon somebody; "nr water; f, 
in Karten u. 0 be game; dem | ielen, q 
ergeben ſey n to NE 77 2 brming , 
playing 4 cards; ein Spiel made lieler, 
lay, take a hand at a game; der S. 
auf das Spiel ſetzen to dale; nelerei 
Spiel hat ſich gewandt dhe ute WW...) "1 
turned; f. Schauſpiel play; dit nelgeſe 
im Spiele haben to have a fingel diclhcy1 
the pie E, ein Spiel Karten pee bg · rdin: 
cards; ein N an. bet of tielfart 
Ae N 1 1 Rur 
ielart "elman 
bee. of playing at; 73 Melraur 
menten manner of playing on. Nelſach e 
Spielbrett, u. table for play. 1117 
Spieldocke, f. baby. | nelwer 
Spielen, v. 7. a. U. u. ploy Wi jobe play: 
ſikaliſchen Juſtrumente to play auf Milieu 


dem Clavier n to * " 


* 


— 


Spi o  V-- 
ichord ; gut ſpielen. to play — GSpitriiagy m. melisg _ 
bro well; vortrefflich to — orm Spierſ < walbe, J. martler, gift. 
acellently ; eine Mine ſpielen laſſen, S pre m. spit; ein Spieß Lerchen a 
Ie blow up — spring a mine; mit piiful of larks; an den Spieß ſtecken 

nunc nen ſrirlen wo play the cannons; to spit, put on the, spit; f. 

xmonden etwas in die Hand ſpielen to  8pear; f. Lanze lance; f. Pike V 
dl domething into one's hand; binter ſich, wie die Bauern den Goieh 
em eiwas aus der Hand ſpielen to tragen over the left shoulder. 

weole zomething out of one's hand; Spießen, v. r. a. to empalo. 

ſwonden einen Poſſen ſyieley 10 play Sbie en, n. empaling. 

-jerre one a trick to put a trick Spießer, m, staggard, spade. 

pon zomebody; - [ofe Handel: ſpielen S pießgerte, Fe witch, e 
play pranks; aus der Taſche ſpielen Spießgeſell, m. comrade, partner, 
wv juggie, play leger - de- main, accomplice. ER A, 
hocus pocus ; ins. Weite ſpielen to Spießglas, u. 1 Soi 


gin out a business; Bankerott ſpielen Spieß hirſch, m. ſ. Spießer. 
b break; mit jemand unter dem Hut, Spießruthe, f. si 

gentel ſpielen to have underhand 

iuſug, secret intelligence, hidden lope. | 
ruigues, to collude with oue; das Spillbaum, m. wheatplum-tree. 

aud jrielt mit der Puppe the child Spille, H wheatplun. * 8 
lays with the doll; mit der Tugend Spille, /. f. Spindel spindle; an einer 


Fagnuͤgen, um Geld, ans Leidenſchaft, Preſſe⸗- nut of a press. 
fir den Unterhalt ſrielen to game; ein Spilling, m. Wheatplum. 

kerl Karten ſpielen to play. at cards; Spinat, m. spinage. 

$f spielen to play at whist; Kegei Spindel, F. spindle; zum Spinnen 


Pirfeln ſpielen to play at dice; Ball e; an einer Wendeltreppe ne wal. 
ben to play ar tennis; Billiard ſpies apindle - tree of -a stair-case; an 

In 0 play at billiards; Schach ſpie⸗ nem Thurm spire. 8 

ln to play at chess; im Brete ſpielen Spinde lbaum, m. spindletree, prick- 
0 play at draughts; Federball ſpielen wood. : e | 

play at shittle- cock; mit Rechen- Spindelbeinicht, adj. spindleshank - 
Facgen ſptelen to pay with coun= ed. . tr 
m; blinde Kuh ſpieſen to play blind Spiudeldote: n. prickwood, spin- 
war's buff; Trietrae ſpielen to play at letroe Woo . EE 
kick - gammon ; | verſiecen ſpiglen to Spindelmacher, m. spindle-maker. 
y boo-peep ; eine Komoͤdie ſpislen 1o Spinett, n. spinet. _ 

ply a comedy; eine Rolle ſpielen to Spinne, F. spider, s 2 a 

by -- act -- perform a part; den Spin nefeind, adj. deadly hating. 
he ſpielen io play the freethink- Sp ingen, v. i. n. u. a. Imperf. ſy ann, 
H den Meiſter to act play the — geſponnen, do pin: 
water; f. ſcherzen, taͤndeln to play. pinnen to pin wool; keine Seide 
nielen, n. playing, gaming, per- einer Sache ſpinnen to profit nothing 
ming, acting. EZ dy a matter.. 

lleler, m. player, gamester; ein Spinnen, 7. spinning. 
fiſher Srieler obo „ Spinnenge webe, n. cobweb. 
neletei, f. play. | pinner, m. spinner. 

nelgeld, n. play- money. Spin neris, F spinster. 

. m. ap me e. een 5 
Relhaus, n. gaming- house, gam- Spiunewebe, 7: |. gewebe. 
bg. 1dinary. 5 * Spinn haus, n. spin-house; 
nielkarte, f. play- card. | of. correction. | 
tielleute, pl. musicians. Spinnrad, n. spinning wheel. 
Velmann, m. musician. | Spinurocken, m. rock, dis 


7 


nelſache, f. plaything. 1 IF or ats. 
neltag, £, Ne rs, Syintiſiren, v. 7. u. to speculate, 
neltiſch, n. gamang-table. * meditate , contrive, devise. : 
ſielwerk, „. easy thing; f. Spieſs Spintiſiren, u. speculating , medi- 
7 plaything. 3 Sies contriving , devising. | 
Melzeu ything. ton, m. . 8 "HIT 
6 cl pla 5 £ : Ee | 77 Sbioni⸗ 


* 


. ga 
Srießruthen laufen to run the gant- 
file to make a jest of virtue; zum chraube worm of a screw; an einer 


frelen to play at nine pins; mit spindle, rock; in der Mechanik spip- _ | 


Nielraum, m. etbow - room. ian | ; ein Spint Haber peck 


"x 


on 


'Spionirey, v. 7. n. to _ ä Syinglas, : Wa 6 with C 
Sptoniren, u. spying. 


ad mock 


Spiral - Linie, F. spiral. erer n. lernen. Spot. 
Spiritus, m. up _— Spitz ia, adj. Pointed. an, . 
Spirſchwalbe ſ. Spierſchwalbe. e e ein ſpitziger 2 x feute | 
Spital, x. hospital. angle; er yur: eine ſpitzige Egling 


Spitalfieber, n. hospital- fever. writes in a keen tat yrical .. 


vitteln; 
itteln, 
vittelet 
ten,! 


Spital- Kirche, FJ. church of an hos- 2 style; nap 
<T vial, 


speak very acut 


eb LL» 
Sbitai⸗ Meiſter, m. administrator „elallz: adv. barpiy, pan 


nib of a pen; die Ohren to prick up Sporn spur; Spornen aalen 
one's pick |< auf etwas ſpitzen 10 i 12 e purs; dem Pferde 
ker after, to be desirous of, make Spornen geben to set - clay 2 
account of; ja, ſpitzt euch nur darauf the horse; dex Sporn des 


— AE; 2 mY IDE ngo CEO EE You OS 
1 l VE 1 = 


yon may give attendance a good spur. 


\ of an hospital. poignanily. mide, 8. 
Spiral Pfarrer, m. mininer of an Spitzkorf, m. 833 11 

77 hospital- church. eine ſoitzfuͤndige Perſon critic. Witten 72 
1 Spital- Vorſteher, m. curster — Spitz maus, I. 8 threwmonge, nung. 6CO 
6 warden of an hospital. Spitzmunze, F. pearmiut. " 

- > 14471 adj. ſ. ſpitzig. Seitname, m. nickname. ittery m 
N Spitzbart, m. pointed beard. Spitzruthe, J. ſ. Spiefenthe. merer, 
. Spikbube, m. sharper, #hark, rogue, Spitz ſaͤule /. Pyramid. tteret, 
£4 cunning cheat, thief. Spitzwegerich m. rib- won. nding, 
4 Spikb disch, adj. roguish, thievich; plantain. Rid 
7 adv, roguishly thievishly. Spikzah n 1 m. eye-tooth; 

bY: Spitz e, I. point, top; eines Speers tooth. X | geit 
oint -- head of a spear; einer Korn⸗ Spleißen, v. i. n. u. a. 4. Jmperf 1!)' Mn 
14 hre — of an ear, opikey ; _ Fe ow geſpliſſen, f. ſpalten to ug 1 4 
5 der nab of a pen; eine erges pea cleave. Wien to h 
* — top of 5 hill; eiyes Thurms Spleißen, n. oplitring, 1 ittiſch, 
5 spire; eines Hauſes top) ſein Leben Splint, m. oap. © nering, 
15 auf die Spitze ſtellen to lay one's like Splin t, m. ap int. en to la 
bt at stake; an der Spike einer Armee at Splitter, me splinter. ſittlich, 
pt. the head of an army; einem die Spiz- Splitterig, adj. full of « ning , 
8 ze bieten to make head — bear up splintering. 5 f. ſchi 
4 e gainst one; vor die Spitze fordern to Splittern, v. 8 Tho I jus, IH 
by challenge to fight; die Spike der Ehre - 4 $594 ru, u. = . opprob 
5 9 highest pitch of glory; Spitzen, ein plitternack t/ 7 naked, ittuame 
oF geftbppeltes Gewirk boue-lace, ruffle; S plitte trichter, m. 1 My 
3 genaͤhte points; venetiſche Sritzen der, carper. 1 loge; 
7 points of Venice; mit goldenen Spiz⸗ Sponde, , bedetead. : oh! 
1 zen beſetzen to set with gold - lace. Sporapfel, m. orb, tide, F 
2 Spitzen, v. 7. a. to point, sharpen, Set . phe jd de 
© spike; die Feder ſpitzen ro sharpen the Gpoxl eder, n. Nu 

E 


6. while, Spornen, v. r. a. to ;| © eine 

5 Spitzen, n. pointing. charponing, nen anlegen to gird 2 | 
1 3 spiking. Spornen, n. spurring, e ehr 
br Spitzen hals tuch, n. A * de Sp 
. Spitzenhandel, m. | Spornleder, n. ales | & of the 
53 Spikenhandler, m. lace- merchant. SpornmaGer, m. spur-maker, b fibren tc 
* Spitzenkram, m. lace- shop. Spornſtreichs, mo tantivy, reiche, 
7:3 - 

* ptken - Model, n. pattern of lace. .. great speed; ſporuſtreichs nave rich 
BE pigenſtic), m. point — stitch of ride tantivy. zunge; 

9 Sporteln, pl. — fees, Rachen az 
1 Sersert, v. points, laces. Spott, m. derizion, mockery, ind tongu 


itz fündig, adj. cunning, subtle, banter, scoff, scorn; Spoit.mil 
OF wn ad. a; ade canning treiben to mah a mock. — pon 
Iv, subtly , onbrilely , craftily, art- mockery of; f. Gegeuſtand des © 
fully. tes butt, mocking-otock; u E 
Syisfundigkeit, F. vubtilty, aub- werden to become the mocking | 
tileness , ess, , cun- zum Spott machen to mae? 1. 


ning ness. oa 


2 


e GY 


+, =" 


Spo 


Spott abzieyen muͤſſen to come 
if hamed and derided; der Spott 
x feute on to be a mockiug-atock, 
wehing- oc 5 
itteln, v. 1. u. to gibe, jeer. 
tteln, u. sibing, 3 jeering. 
vittelet, J. — 
Ren, v. 15 n. to mock, banter, 
* scoff, make port with, 


deriding, ban- 


| tem n. mocking, 
ag sport with, 


ing ecoffing, 


mierer, jeerer. 


nding, scoffing, 


ing. 
used icht, n. 


irical 


satire, 


tttgeld, =. trifling 

x7 low price; um ein Epottgeld 

Nen to have a dead bargain. 

1 adj. mocking, deriding, 

pering , 8coffing, jeexing ; ſpoͤtti < 

n 10 laugh disdainfully. 

. 3 f. ſooͤttiſch mocking, 
8. — scoffing, jeer- 

; f, ſchimpflich hameful, oppro- 

bu, ignominious; ads. obameſul- 

. opprobriously , ignominiously. 

tha me, m. miha 


vogel, m. ſ. Spoͤ 
ntwohlfeil, oy oo 
niche, F. speech, language 
4 ade der Vogel lan 
; die Sprache verlieren to fall 
tiles, ome speechiless; 
iche wieder bekommen to recover 
8 mit der Sprache nicht 
Mus wollen to refuse to conftess; 
tvs mit der Sprache! out with it! 
ut eine ſchwere Sprache he has a 
IK way of deliver 
iche ahrill voice; i Mundart dia- 
t; die Sprache der feinern Welt the 
hof the polite world; eine Spra⸗ 
| fuhren to ie a * e, style; 
LA arme, leichte / i 
. hg 1 — poor — easy 
; eine Fen ntniß e 
q = an acq naintance wit 
u tongues ; "We enropatſche 5 
fore en to speak all | 
les; die deutſche , 
1 englische Sprac 
tin — eng 
H ze; einer Syrache michtig 
matter of a 6; 74. 
. erſtehen to ** 


| ar _. 


hende und Spott ache to sham 
ad mock somebody; mit Schande 


tterei, f. mockery, mocking, 


aigeit, =. . Ephiter 3 of 


utſchrift „ bathe, J f 
' f 6a M | 


age of he 


eine klare 


— 


6 german 
-  buta w 


Wo 
many languages, bs acqu 
— tongues ; da error —4 
Fer ibberish , jargon ; cine 82 
= Uebung lernen to learn 122 
ente te bel, * analogy of 


practice — rote. 
Ina 


Spragſchler, mn, grammatical fault. 


under. 


eee m. was of qpeaking, 


Sirachgoke rte, m. gram arian, 
hilologer, inguist. 0 


Sprachgruͤblet, m. critio of a 
language. 


litter, m. mocker, derider, scoffer, | 


Sprachkenner, m. linguiat, Sum 
marian, philologer. 


Sprachkenn tui, J. philology, 


grammotical learning. 
Spracfunde, f philology, 8 
— critic learning. ; 
Sqrackundiz, adj. learned i in gram- 
"OY .acquhinted with grammar, 
olo | 


een m. Philologer, 


Sfrachkundigkeit, F. critic learn- 
ing, acquaintance with learning of 


philology. 


Sprachkünſt, f. grammar. 


n grammar. 
Sprachlehrer, m. grammarian, 
6 of dos ee 

6, adj. speechless; 


it, + —— 8 
— | 
guage; - : Sprachlehrer tex teacher of 
a language, ale of gem 
877795 7. ru a of gimme 
Sprachrohr, u. speaking-trumpet, 
stentorophonio t 
Spracſchniger; m. b. Eprachfehleſs - | 
Spratzen, v. 7. u. to orackle. 
Spratzen, u. crackling. - | 


. is manner of coking) 
S {+ rac 
n v. 10 E , | 


þ wag geſp proc 
= rein 0 opal 
pre to 8 
22 TAN talk - 
Fon ay 920 a common talk; ein 
— der mit ſich ſprechen lust : 
man of eas _— 898 
ken to, w hearing to 
any body; fertig ſprechen to speak 
uently ; nur ein Wort speak 
jemanden ſprechen ro 
for one, to use one's interest 


EEE of wy nA er A. * 
ic. 1 * 


TIT 


earn to $ 
slowly ; ws 


mit jemanden ſprechen to speak, 


humoured; Sie haben hier richts zu 
prechen you are not to command 
lere; activ. gut ſprechen to approve 
of; jemanden frei ſprechen to absolve 
-- clear oue, declare not guilty; ein 


ein Gebet ſprechen to say one's prayer. 
prechen, n. speaking. 
precher, m. s eaker. 
Spreißel, m. L Srriffel 
preit, n. ſ. Spriet. 
preiten, v. r. a. to spread. 
Spreiten, n. spreading. 
Spreitzen, v. r. n. to crackle: — 
7. 7. a, dle Fuße aus einander to strad- 
— die Thuͤr ro open widely; ſich 
ſpren 
etwas ta boast of. 


Spreitzen, n. crackling, straddling. 


resisting, boasting of. 


Sprengel, m. .. Sprenkel. 
Sprengel, m. diocess. | 
Sprengel, m. sprinkling mop, 
brush. 
Sprengen, v. r. @. to sprinkle; im 
Garten ſprengen to water the 3 
mit Salz ſprengen to powder. — 


CIGICIONC:) 


Y 


« 


um ſprengen to send in haste about 
the town; mit einem Pferde daher 
ſprengen to ride on at full speed; die 
Kugel im Billiard to spring; eine 
Mine to spring — blow up a mine. 
Sprengen, n. sprinkling, watering, 
sending in haste, springing, blowing 


| uP. ; 
Sprengkanne, F. sprinkling- pot, 
Watering- pot. TE 
Sprengp n ſel, m. sprinkling-brush. 
prengtrichter, m. watering-pot. 
Sprengw edel, m. sprinkling-brush. 
Spreugwiſch, m. sprinkling mop. 
Sprenkel, m. springe. 
Sprenkeln, v. v. à. to sprinkle, 
chequer. 1 h 
Sprenklich, ad;z. party-coloured, spot- 
ted, speckled, pied. 
Spreu, J. chaff. 
Spreuboden, m. chaff. loft. 
Spreuhaufen, m. heap of chaff. 
Spreukaſten, m. chaſf-tub. 
Spreuſack, m. chalff-bag. 
Spreuſtaub, m. chalf- duat. 


Sprichwor t, n. 2 1 fe Sa ing, by- 
Word, adage; CS iſt ſein wort 
it id 4 4 with him. 98 "= 
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own behalf; er ſprach nicht ein Wort 
he did not utter a, word; jemanden, 
have 
a conference with somebody; gut zu 
ſprechen ſeyn to be well humoured; 
nicht gut zu ſrrechen ſeyn to be ill 


Urtheil to pass sentence, judgment; 


en to strut, to resist; fich mit 


sprinkle with salt; in der Stadt her⸗ 


: * 
* 
4 4 * 
zZ he El 
, : 88 
n 

— * > 8 A : 

* * 
/ 4 > 
pr 
p © 


FA 


titet 
poutng 
tiken | 
beikent 
ANT! 
vriafu d 


* 


ride, 
pl ble; 
halten! 
nude; a. 
ing y, 
de, / 
iüdigke 
w, fr iab 
wr, reser 
_ſſe; 7 
wut; an 
fey sp. 
wit + 
ul ell, 
mmate. 
uͤſſen, 
minatin, 
"te; , 
1d, m, 
ditremeat 
Ke; einen 
uchbu ch 
lchreich 
wentiousl 
lichwort 
ueln, 
Sprechen 
deln, 
dutering. 


— 


# 


Sprichwörtlich, adj," 0 
adagial; edv. proverbially, a 
ly; ſprichw or uche 'Nedendanty 

Spriegel, u. tilt. | 

Sprieſfel, m. splint, stick. 
Part. geſproſſen, to gem 
shoot, sprout. „ 
sprouting. | 9170 rh 

Spriet, n. oprit. 1 

i a fonntain, 

Springen, v. i. n. Im 
Part. geſprungen; das Slat 
the glass bursts; die Thür ſorang 
spout, spring; eine Waſſerfuni ff 
gen laſſen to 4 water - works $1 
blood gushed out of the veins; 
einen Ducaten ſpringen laſſen to 3x 

a ducat; vor Freuden huͤpfen und 
ſpringen to spring in Joy; len 
1 for joy; aus dem Bette (pri 
to leap, jump over; von einer 
ur andern ſpringen to epring— 
| 
ſpringen to light -- alight — leap fi 
the horse; äber die Klinge 1 
Kloſter ſpringen ro male an e 
out of a monastery; f. beſruchtt 


verbial sayings. 
Sprieſſen, v. 1. n. Imperf, 7 
* 4 
Sprieſſen, n. germ 
Spring brunnen, m. 
a rf. ſpr 
{nt 
the door fliewy open ; vom Waſ 
as Blut ſprang aus den May 
Mine ſpringen laſſen to spring a » 
gen to fris': ; vor Freuden in die 
to leap from bed; fiber etwas fpri 
om place to place; vor 
laſſen to put to the sword 48 
leap; zuruck fpringen to bound, 


ound, | Weds wal 
Springen, ». opringing, lag: 
Springer, m. lehper, jumpn WW 

chachſpiele knight. Iten, 


Springfluth , . springtid 

Springhengf oa ion. 
pringkraut, u. purge 

Springochfe, m bull. 


Springquelle, zpring 
S . 


ug, m. 
ud, ski] 


pringftange, A poy 
pringſtock, m. leap 
Springwaſſer, n. spring wan 
Spritze, f. spout, syringe; engt 
Sprktzen, v. r. n. tos tter; der 
forigte mir in das Geſict dit 
spattered into my face; dis 
ſpritzt aus der Nobre water 
om the pipe, 


* 
4+ 


to retun 
ur; in 


ont eee 


v. 7. a. jemanden den Koh in div 5 
ſicht ſpritzen to spatter dirt > 17 , 1 


— no. one's face h 
Waſſer ſpritzen to spont, 

water; in den Hals ſprigen io 
into the throat; f, Wag 


ite, J. f. 0 
' en, v. 7 
en, . 1 
Men, 9. F. 


— 


+ 


\ 


S pr 
titen, x. paiiering  oyringing, 


pouling. 

ten haus, n. house of engines. 
ien meiſter, mi. engineer. 
r3*aunc, . f. Sprengkanne, 
nifud eny n. spouted cake, frit- 


ide, adj. von Metallen brittle, 

4 able; f. ungefaͤllig disobliging; zu⸗ 
haltend reserved; von Weibern 

2 adv, brittly, e disob- 

engl y, prudely. 

tide, F. prude. 

idigfetr, F. N friable- 
u, hiabuity, disobliging behavi- 

_— prudery. 

iſſe, m. an Gewaͤchſen germin, 

wut; an Baͤumen browse; f. Kohl⸗ 

"It ſeg spronts, 

uſſe, J. einer Leiter, step, degree. 


a veins; uſſeu, 7. r. n. to sprout, shoot. 
bring an minate. 
afſen io 3g 


uſſen, n. sprouting, mus 
ninating. 

tte; / sprat. E. 

uch, m. in den Rechten sentence, 
dtremeat ; Stelle der Bibel sen- 
4 einen Spruch thun to give gen- 


fen und 


Bohn ch, n. book of sentences. 

ucreich, adj. sententious; adv. 

wntiously, 

ihwort, n. ſ. Sprichwort. 

deln, v. 7. n. to bubble, spout; 
Errechen to sputter. 

meln, n. bubbling, spouting, 
nitering, 

igel; m. ſ. Spriegel. 

üben, v. r. a. to sputter, to dart 

; Flammen ſprithen to dart forth 


Wen, n. sputtering, darting 


Ti * spring, leap, 
md, skip; das Glas Fat ues 
; ng the glass has a flaw; einen 
Ming thun to take — make a leap, 
Th 75 auf dem Sprunge ſtehen 
ready, on the brink, wi 
of a going; jemanden auf die 
je kommen, inter die Spriinge 
men to discover one's tricks, 
als; auf ſeine alten Spruͤnge kom⸗ 
q to return to one's former b 
our; in vollem Sprunge tantivyz 
chten leap. 
Sr 

(4, m pri 
37 ſ. Speichel. 
den, v. r. n. to spit. 


en, n. spitting. | 
Pen, v. r. . ood, make 
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e. 


Souble, / © Spule. | 4 1 95 
len, v. r. n. to wrash; bir Blas 
WAN an die Stadt the river runs 


close by tlie city; die See ſpuͤhlt a N 


die Mauer the sea beats against the 

8 Walls: — . r. a. die Gläser ſpuͤhlen 
to rinse glasses; die Waͤſche ſpudlen to 

* rinse linen. 

pithben, n. rinsing , waching. 


uh 1 RL Key . rinsing - coop. 
11 ! Sviihlicht un. 8will, 
10g vyasl. ” 1 
babe el, m. monteth. 
Spldikumme, # Spihlnapf, m. 
rinsing-bowl. 
Spuͤhlwaſſer, u. dish - water; f. 
Spuͤhlig swill, draff, hogwash. 
Sead m. ſ. Spulwurm. 
Spuk, m. f. Yirnt noise, bustle; f. 
— 2 Alleuliy. obstacle; f. Ges 
ſpenſt apparition, goblin, spirit, vi- 
sion, ghost. 
Spuken, v. r. n. to haunt; es ſpukt 
m Hauſe the house is haunted ; mit 
2 Gelde ſpuken to make a how. 10 
throw away one 's money. | 
Spulbaum, m. ſ. Spindelbaum, 
Spule, H spool; f. Weberſpule quill; 
„ungeſchnittene Feder quill. 
Spulen, v. 7. a. to wind upon a 
8pOOL. 
Spulen, n. windin A 4 spool. 
Spuhlrad, n. spool-wheel. - 
Spulwurm, m. maw-worm, belly- 
worm. 
Spund, m. bung. 
Spinden, v. 7. a. to 
Spiinden, 7. dung ing, | 
Spundloch n. bunghole. 
Spundmacher, m. ung-maker, 
Spur, V. track, trace, footing, foot- 
step; auf die Spur kommen to coms 
upon the mark, trace; die Spur vers 
ren to loose the trace; einen aus 
er Spur bringen to wislead one in 
N i iſt nicht die geringſte 
r ah per ehen there is not the 
least si of it left behind; 
f. Geleiſe | 


Siren, v. ayes a. to follow — purans | 


by. the scent, die Hunde ſpuͤren nach 
dem Wilde the ble - hounds follow 
the track of the game; f. ſchwach em⸗ 


merken to ceive ; einen 


nes ſpuͤren to smell. 


FE. ont n. following -- — puroning by 
the scent, 1 - 8melling. 
Spiirer, m. ſ. rhund. 
Spürhund, m. b N ho 
Spützen, v. r. 7. to spit. 
Spugen,, 7 * | 
St! mer] 5 
Staat, 


| Sta | 


Staat um. eine Krankheit des Auges, 
der graue Staar cataract, glaucomg, 
walleye; der ſchwarze Staar aman- 
rosis; den Staar ſtechen 10 cnre ths 
walleye, beat down the cataract, 
Staarſtecher, m. oculist. 


Staat, m. f. Geraͤuſch noise, bustle; 


bree, Staat von etwas machen to 


ast of 3 Staat auf etwas 
machen to de on something: 
Staat machen, fuͤhren to live in great 
state; f. großes Gefolge great retinue, 
ain pomp, equipage; im voͤlligen 
Staate erſcheinen to appear in full 
dress, state; eine buͤrgerliche Gaell⸗ 


ſchaft state; der venetianiſche Staat 


venetian state; die europaiichen Staa⸗ 
ten european states. 


Staaten, pl. f. General -Staaten states 
general. 


Staatengeſchichte, f. history of 


the states. 


Staatenfunde, f: knowledge of the 


history of states. 


Staaksangelegenheit, f. matter 


Concern ot state 
Staatsgebeimniß, p. secret of 


Staatsgeſchäft, n. aſfair - concern 

business of state. 
Staatsgeſetz, n. law of a state, go- 
vernment. 


Staats kanzellei, J. chancery of 


state. 
Staatskanzler, m. chancellor of 
state 


Staatsklugh: it, f- politics, po- 


Stautsklug adj. politic, political 
ady. politically; ein ſtaatskluger Mann 
politician. 

Staatsklügler, 7. earned 

Staatskunde, . # tenkunde. 

Staats kunſt, J. policy, politics. 

Staatskutſche, 7 dach — chariot 
of state. 5 

Staatslehre, J. politics. 

Staatsmann m. politician, 8tates- 
man. 

Staats ⸗Miniſter, m. minister of 
state. 

Staatsrath, m. council of state; ein 
Mitglied des Staatsraths counsellor 

state. 

Staatsrecht, n. political law. | 

Staats s Roman, m. state-romance. 

Staats ſache, J. ſ. Staatsangelegen- 


heit. 
Staatsſchrift / F ttate· Paper. pam- 


phlet, writing. 
Sraats - Secretir, m. N of 
state. 
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| Sad, ar, Stab Gokd bar of 


.Stachelig, Stachlig, adj. 


Stadt, f 


Stadtarzt, m. phygcan 


r 
„ "0 
- 3 2 
- 


* N 2 
255 Bos Tt Reg 
1 RG * 1 
>: Iu 
8 
8 


Se 
Staats wirthſche 16 K econo VF 
St rags wiſſenſchaft, . x . 


than 
be town-! 
btiſch, 
wn, 1 
Athaus 
dtka m! 
the exc} 
utkelle 
atkind 
aefne 
tfug? 
n over 
[tlebe' 
ima o 
ery, 
Ntmau 
bt⸗Mil 
1 tow 


u⸗Mu 


Siuͤtze staff im pt. $taves; wen 
wetter ſetzen to continue oue's jou 
f. Stecken Ick; jemanden mit 
Stabe ſchlagen to beat one 
stick: f. Zepter rod; den Sta 
einen brechen to wr ors " 9g 
rod; im Kriegsweſen fie 
der Vaukunſt torus. 
Stabeiſen, n. iron- bar. 
Stabhalter, m. chairman. 
Stabholz, m. wood for staver 
Stabs:Officier, m. feld. off 
Stabs⸗ Quartier, n: head-qua 
Stabtrager, u. verger, mac 
a. | 
Stabwurz, u. eine 4 
num , Southern-vy un, 


Stachel, m. iting, prick; thorn 


Gewiſſens 1 3, of 

ne > bs Ok 4 By toric 

Auge J vg. a thorn in his ey : | 

einem Stachel fkechen 10 8ting. by 
Stachelbeere, . $0080 bury. trath, 
Stachelfiſch, m. sticklebag; eutrecht 


dtrich te 
in to vv 
iſch re 


Yo a to? 


,aculeated , 'thorny ; eine 
Schreibart re manner "7 
ting. | 


Stachelnuß, . water-mih utſchul 
State thoruback. MG 
Stachelſchne { mUrex, Irſolda 
Stachelſhwein, tachelthie Nt⸗Son 
porcupine; f. hedge- bog. b tyyn. 
Stacket, n. p „in Ntthor, 
Stadel, m. stall. Utvogt, 


| of a tow 
tvolk, 
e 
fel, f. d 


M round 


8 m. ceallago, Stall 


town, city; von exper 
zur andern from town to e 
einer Stadt wohnen to live wi 


in die Stadt ziehen to come Me the hi 
town , take in town In Mahl 
Stadt belagern to lay siege toe f 
alle Staͤdte umher 1 Abe, : 
the towns , ro bol, 
* FO Mette, / 


Stadtadel m. nobility ig e abf 
town; f. Patriciet atricians * 

I ſſiren, { 
a ro 

isli — 


Aid to g 
dim. 's 


town. 
Sta dtbuch, u. town-book. ; 
Stidker; ni. W | 
Stadtflur, f. town 0 ffiren, ; 
KH, fy i bai 


Sta 


wei, n. court of juurics in 


lietabe n, m. dirch of a tovvn, 
tbauptmann, m. captain of 
b 1011-50 ler y. : ; 

dtiſch, adj. town, belonging to 
Dyn, in town 

dtbaus / n. townhouse, | 
Mtfamiterer, m. chamberlain 
the exchequer of a town, 
wifellery, m. tovyn-vintry. 
üöͤtkind, n. townsman, coekney, 
prine<t, m. beadle, sengeant. 


n Over, notorious in town. 

uleben, n. town-life, 

utmajor, N. major of the tovyn- 
lier y. 

mauer, J. town-(rall. PEE 

Pt-Milts, 15 trainbands of the 
1 town-soldiery. 


m⸗Muſieus, m. tovyn mugi- 
ſtobrigkeit, . town - magis- 
1. pbofieus, m. town - hyti- 


trath, m. senate of the tovvyn. 
recht, n. ptivilege of the 


atri<ter, m. chairman of a se- 
in town, 

Itſhreiver, m. clerk — vecre- 
do a tovyn. 5 

ütſchule, J. rownuchool, 
uſchuldheiß, m. town-bailiff, 
tſeldat, m. towr-soldier. | 
NCondicus, m. recorder of 
own, 

Nithor, n. to 

regt, m. rown-adyocate, Jus- 
* of a town, town-bailiff. 

tvolk, u 2. town-folk , E i 
7 town -- balance. 

fel, . degree, ste pitch; ei 
ſr round; die dachi Staff dev 
tre the bighest pitch of Rue; 
en Mahlern, easel. 


ſielei, f. easel. 
ſſholz, n. iq; Stabbolz. 


Ffette, F courier, express; eine 
e abſchicken 10 W 


fizen, v. r. a. ein git 
. a room; D | 


ien — provide with money; 


"aq to garnish, adorn; einen Hut 


uren. 


chelthie 
e-bog. 


den, n, 2 provi- 
$ ithi ing. 1 trim- 


4% 


tkündig, adi. known all the | 


Staͤmme der Kinder 


: Gf 


Staffirung, 45 furniaing, provi- 
in Ar. adorning, ucian» 
— K 
Stag, mn. stay. 
Stag nol, », Leaf. tio. 
Stag ſegel, u. — 
Stad i, m. steel; eine Stange — 
bar of veel; ein langes Stuck Stahl ' 
gad; ein Stahl zum Wetzen whetting- 
steel; um Feuerſchlagen steel. 
Stahldrat, m. steel-wire. 
Staͤhlen, v. 7. a. mit einer ls fs 
Spitze von 888 verſehen to st 
hart wie . machen to steel, har 
den, tem | 
S taͤhlen, . Stihlung, F. eeel- F 
ing, hardening, temporing. * 
Stahlera, adj. steel y, uteel, made of 
steel. 
Stah{grin, adj, steel · green. 
Stef, m. steel - yard, leadens 


GEESE, mn. © Gina FS 1 
Stabr, m. ein Vogel, e itar· 


— LEG m. stake. | 
Stall, m. stable, mall, uty. 
Stallbaum, m. vpring-tr 
Stalljunge, m. 8table-boy. 
Stallen, v. . n. f. ſeichen / to at" | 


gree; ſie ſtallen 


— 


4 3 


* 


Stallen, n. stalin 


Srallen, v. 7. n. a agree 


weh mit cinander they do not agree 
wat oue anothe 12 — V. v. . o 
stable. 5 


Stallen, n.'s e 
' Sealigeld, n. e stall - mo- 


Stallknecht, m. viableman, hostler, 


groom, 


Shalitient, e 


Stallmeiſter, m. equerry, riding» 


Master. 


Stallt bur, F. stable door. 


1 Stallung, V stabling; f. Stallraum, 


stable, stableroom, Hostry. 
Stamm, m. stock, trunk, body 2 
tree; f. Geſchlecht stock, ns linea 
amily, stem, progeny; die 1 elf 
rael the twelve 
tribes of thechillren of Israel; f. Ca⸗ 
pital, stock. * f 
Stammiltern, pl. ancestors; f. 
Adam und Eva, parents. 
Stammbaum, m. tree of co "FF 
nity ; f. LY ng sregiſter pedigree. 
Stammbuch remem- 
brance-book. | = 
Stammeler, m. stammerer, mailer, | 
8tutterer. 


Stammeln, v. v. a U. n. to stammer, 


stut, sruuer, 
in 6 


faulter, hammer 
| Stam- 


— 4 ade 7 


3 


2 bby 
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Sta 


4 


mering in speech, 


Stammen, v. v. n. to come · spring · 
descend from, of; wir fiammen alle 
von Adam her we all of us are des- 

cended — the offspring of Adam. 
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Stammeln n. stammerin „ bee N 1 5 Ki Res. $ 
3 han Stand, f Stehen, 1 5 \ 


3 2. 
4% op 


balten to stand out; fin ie 

dieiben to be ooustamt, 4 

de kommen to be atchieveq. . 
piished, bronght abour; ger 1 

zu Stande bringen to nahere ae 

plish, bring abont; f. Zuſtand, 
© 


Stammen, n. coming, gpringing, case, condition; |t 8 
descending. f 12 2 good case, fine * * : ot # 
Stammen, v. r. a. f. faͤllen to fell vorigen Stand ſetzen to rector ker 
trees; f. ſtuͤtzen to bear up aguinst, to 2 lish, rottteve; im rande dome 
hold up; ſich ſtaͤmmen to are re- to FT able; ee N linker 
_ . A Waſſer to stem, dam; fich br A... S back of gu. 
O stand. / 3 Stan ird pt 
Staͤmmen, n. felling trees, bearing to bo coutemed with ws 9 we 
SE 1 
| , A : Fe. rank, condition, fe 
Stammgeld, n. f. Capital, stock. order, olass ; ein Many vou Gi e,, 
Stammhaft, a4. Strong, stout; man of rank; ſeinem Stande oel, 
aav. strongly, stoutly. ; on to live — 2 to one's cond t wor 
Stammhaftigkeit, f. strength, Stout= pin 5 aud — -= A 
ness. | HEY? 1 PEW, {ye 
Sta ne n. 8took-wood, trunk- 55 . wall des 222 els e 
wood, * | ; l pr 
Staͤmmig, adj. airong, bulky; adv, States of the empire; Stinsche 
etna clog bes bs 2" ie 
en, n. fee simple. 6 . 9 
. d N en „„ Witzclrec 
tammochſe, m. bull. | os 5 | 3 
Stammregiſter, u. pedigree, genea- aller pong war me ff 83. 
| ogV. | x be” . | 
| A F. primitive tongue. Stan dg e ba hr, .. e e 
Stamm vibe, mrs oyllabl i 22 242% 1 erk, ad, 
Stammtafel, 7. #. Stanmregiſter. fandesmapig, ad. cont etn), | 
cam mater; m. ancenor, hand of cb es . ah Wi ht 
a Iam 5. ö 8 ö | 0 Ip 
Stammwappen, n. arms of a ſa- es: ee e Den 
mily. | x ' 
511 3 rf, n. — wo. by wp 29 be n 1 45 ah, 
kf inpe ; Mm. in einem Moͤrſer, pestle; Sta d ha ad. nstant, firm Gree 
in den Munzen , stamp; f. das mit eis ble. — by Keke: steadfaxt;| "hg 


nem Staͤmpel aufgedruckte Zeichen, 


stamp. EE 
Staͤmpelamt, n. stamp-office. 
Staͤmpelgeld, n. stamp- fee. 
Stampeln, v. 7, 4. to stamp. 
Staͤmpeln, n. stamping; geſtaͤmpel⸗ 
tes Papier stamped paper, | 
Stimpelpapier, x. stamped paper. 
Staͤmpelſchneider, m. stamp - cut- 


ter. 
Stampfe, f. ꝛtamping; Werkzeug zum 
Stampfen, stamper. | * 
Stampfen, v. r. n. u. a. to stamp; 
mit den Fuͤßen to stamp; in einem 
Moͤrſer, to stamp, beat, bray, pound. 
Stamp fen, n. stamping, beating. 
raying, pounding, pistillation. 
Stampfer, m. stamper, beater, 
ounder. 


. Siampfmible, / itamping - mill. 8 


constantly, firmly, ateadily, ves 8tr 


Iutely, sreadfagtly. _ _ aſt oder 
| Sfaudhaftigkeit, 4 phy 
2 wo ility, steadfastnen, bee 
mess, resolulion. E well; iq! 
Stiudig, adj. f, beſtaͤndig U bold, A 
adv. continually, 3 Rte Handle 
Staͤndiſch, adj. bel i »» rel ce num 
to the states. ont;en ay 
Standort, m. station. recover = 
Standpunkt, u. point of rechen 
siglit. 85 e ſar it! 
Staudquartier, u. camp pic! cf, te 
Standrede, f, parentation. en ro ci 
Stange, ,, pole, stake, bar; Ce (orc {cy | 
Stangen iron-bars ; einem Stave) cn; 5; 
ten to be one's match, 0 oppo the most 
sist; einem die Stange halten tos en behay 
tenance, assist owe; dei d e no. s0l 
balten, bleiden net 30 fon 


ad, rank, 


”s 


evod, 0 il el; m. 3 * 3 8 
Ir, . Igels, v. r. a, to stake, prop. 
chieve, ue unge ln, n. taking, proppingi 
Zuſtand, ungengitter, n. iron-grate. 
tem Stat one m. Canon. , 

- wieder n, „. stench, stink, funk. 


linker, m. stinker; f. Zanker quar- 
rbome person, trouble-feast. 


ide en Winter £6 J. funk, stiuking; fur 
aid eee guarfel. Sg 

r qufriet inkern, v. r. n. to snuſſle; im Hau⸗ 
- one's i jecum ſtaͤnkern to snuflle in every 
der bir aner; Zank anfangen to quarrel, 
* infer ö „n. snuflling, quarrelling. 
den S :e, /- stanza. 8 
Stande Apel, n. f. Pfahl, stake; das Ge⸗ 
e's cond worauf der Kiel eines Schiffes ruht 
piritual cls; f. Jahrmarkt staple. | 


nelbar, adj. staple. 
nelgerechtigkeit, 
polit, priviledge. 
elgut, n. staple - ware, 
ummodity. 5 


uelylatz, m. staple, staple- place. 
Nelrecht, * ſ. Stapelgerechtig⸗ 


upelſtadt, F. $aple-town, 
elwaare, F. ſ. Stgpelgut. 
tt, m. ſ. Staar und Stahr. 

ert, adj. strong, sturdy, rob 


. f 8taple- 
goods, 


Lice ftarfer werden to grow dail 

die corpulent ; ſtark zur See strong 
en; eine ſtarke Familie a large — 
umerous family; ſtarke Ausgaben 
put expences; ſtarfe Speiſe strong · 
lard meat; ein ſtarker Geiſt a mind 


imine from propels free- thinker, 
teadfas; Ibertine, latitudinarian; ein ſtarker 
teadily, es strong prool; ſtark in einer 


auf oder Wiſſenſchaft well versed 
Þ an art or science; ſtarkes Bier 
Nong beer; ſtarker Geruch strong 
well; ſtarke Feſtung strong place, 
bold; tarfes Schütteln violent shake; 
ke Handlung great trade; eine ftatfe 


i mice numerous army; mit — 
£31 bat. en apace; wieder ſtark werden 
6 recover — resume one's vigour; 
n riechen to smell strong; et r 
* fark it rains apace, very hard; 
unp P M cjjen to be a great eater; ſtark 
tion. Wrten to cry aloud; Sie muͤſſen ſtars 
bar;: F schreien you must cry better; es 
em m an ſtaͤrkſten davon geredet there 
to op] the most talk of it; es wird am 
alten to en behauptet it is maintained b 
of wort solid arguments; f. ra A 
orveke ad, rank; ady, strongly. studi 


kcetul, tusty, stout, vigorous; alle 


* , - ” 0 


Sta 0% OA. => 

rere; der Schwanz des Fuchſes; ly, tobuctly, forcefally, Juntily, 

Fit drag. 5 | stoutl 9 1 N corpulently. 
linge, 7. . Stenge. rancidly, rankly. | 


Starke, F. strength, s8turdiness,' ro- 
bustnese, lustiness, stoutness, vigo- 
rousness, force, corpuleney; eine 
8 groͤß ere Staͤrke zupexiority. of force; 
ich kenne ſeine Starke und ſeine Schwaͤ. 
che I know his force and his feeble, 
his strong and his weak side; die 
Starke des Gemuͤths ability; deg Ore 
ſtes fortitude; Staͤrke, Waſche damit 
zu ſtaͤrken starch; einer Degenklinge 
stress -- strength of a Word- blade. 
Staͤrken, v. r, a. to starch, clear- 
starch; fig. to corroborate, strengthen; 
ſtaͤrkende Arxenei corroborative, resto- 
rative. 88 IN 
Starken, u. starching, clear-starch- 
ing, corroborating, strengthening. _ 
Starkgeiſterei, J. heterodoxy, li 
rtinism, opinions of a freethinker, 
Starkfliefend, adj. strong current, 
rapid, violent, gwift-running. 
Starkgliubig, adj, of great faith. 
Starkgliederis, adj. strong · limb- 


ec, a 
Staͤrk macher, m. starch- maker. 
Stärkmehl, n. starch- flower. | 
Staͤrkmittel / n. corroborative, ro- 

storative. Th 4 HF 

Stärkung, f. strengthening ,. corro» 

81 7775 n 
tärkwaſſer, a. starching. water. 

S 3 vor Kalte, numb; f. ſteif 
stiff; jemanden ſtarr anſehen do stare 
at; ein ſtarrer Blick fed look; ein 
ſtarrer Sinn rigid mind; adv. num- 

ly, «Sy, rigidl p. 

Stärrblind, adj. stark-blind. 

Starren, v. r. x». to numb, stiffen; f. 
ſtarr anſehen to ꝛtare, fx one's eyes 


* 


Wha - g e 


staring. 1 4 ̃ 
S tarri f. halsſtarrig, rigi 
— U „ obstinate; tags, $f 
s.ubbornly, obstinately. 5 
Starrkopf, m. beadstrong-- stubborn 
fellow. | 
Starrkopfig, adj. heads »Fri- 
gid Fong born; ady, N — 4 
orn 5. ; — 8 ; a 
Starrlein wand, N buokram. - 


5 l m. gtubbornness. 
tarrſucht, f. numbedness, tor» 
Por. ; 8 


S tät, adj. f. feſt, fixed, unmoved; 
f. beſtaͤndig continual; f. beharrend 


constant, firm; ady. 5. un- 
D. contiuually , y. 
oO | * i N : 
Staͤti 


5 * . Sta 


N l adj. resty, restive; ein tiges 
Pferd resty -- restive horse; f. fort⸗ 
dauernd continual; 
stant; adyv, restily, restively, conti - 
nually, constantly. 
4464} Mad . restiveness. 
Station! ff Poſifiationy mage; f 
Station, oftſtation; ez f. 
anſehnliche Bedienung, ion; mag 


Statiſt, m. $tatist, politician, States- | 


man. 


Statt, J. place; keine bleibende Statt 
to 
eine bleibende Statt abode, lodging. 
dwelling place; Statt haben 2 be 
rmitted, agreed, allowed, to be 
possible; eine Bitte Statt finden laſ⸗ 
en to grant one's petition, yield 
condescend to one's petition; eines 
Ermahaungen Statt fd nden laſſen to let 
one's admonishment have ingtession, 
room, place, effect; jemandes Statt 
vertreten to represent; au meiner Statt 
in stead, room; an Statt deſſen 
in 8tead of that; von Statten gehen to 
succeed, speed, prosper; zu Statten 
'Tounten to be of great use, to be use- 


Stitte 
die S * nicht it __ him to 500 
me above ground. 


| Featrhare adj. to be accepted; ein 
ſtatthafter Beweis a 

cepted; f. rechts beständig lawful, le- 
gal; adv. lawfully, legally. 


Statthalter, m. governor, vicege- 
rent, lieutenant; in den vereinigten 
Niederlanden stadtholder. 

Statthalterei, J. government. 

Statthalterſchaft / J government, 
vicegeroncy, lieutenancy. 

Stattlich, adj. f. prächtig, stately, 

magnificent, splendid; f. anſehnlich, 
eintzaͤglich considerable, im portaut; ; 


0 vortrefflich excellent, eximious; f. 


atlv. stately, mag- 


inbar seemin 
15 Freq considerably, 


nificently, sple 


importantly, excellemly. N 


ly. seemingly. 
Statue, f. statue. 
Statur, J. stature; ein Mann von gro⸗ 


ßer Statur a man of mighty sta- 
Statt ut, n. statute. 

a . 
Sraub, m. , dust, "ies eller 


Staub fern to be bedusted; den Staub 
abkehren to, brush - reep away the 
dust; den Staub ausklopfen to beat 
out che dust; Staub machen, erregen 
to raise dust; jemanden aus dem Stau⸗ 
be Ir to raise 


one up out of the 
dust; ſich aus, d bm Sands ae 1 


448. 


fi beſtindig cqn- 


have not where to lie down, rest; 


place, room; er goͤnnt mir 


proof to be ac- 


* * n Pp We A 
2 ** 6 4} 
r 1 "Ro * J 1 
* \ * £ * 
* £ * 


vcour off, to vearper . 5 


hen; 


run away, out and K. ge 
one's r absent d aw, r nich 
machte ſich aus dem Staube he hut a fl. 
himself to his heels; zu 1. nnch und 
chen ro pulverize; „Erde, Yer the body 
lic keit, Hinfaͤlligkeit dust ſehen 10 
Staublein not a mote. ey un! 
Re; 
„ F. th 1 
it is duzty. of bun 19 ufer ite 
Stiuben, v. T. @ f. Stakb exe u detſck 
raise dust; als Staub — til Sd 
powder; vom be reinigen bog; ein 
clear from dust, 10 Weep awa Finne Nic 
dust, beat out the dust. ok md 
een; 


Stauben, u. raising dust, 
ing, clearing from dust, awee 
away the dust, Out 
dust. 


Stauber, m. let - hound. $tarter 


Gol in lii 
chen to 


Staͤubern, v. 52 8 to 8Weep 9 
the = 282 ſen to stunt | i 
ein Hund, r im Felde herum 

und die Rephuhn Aut auf aufſtdubert « er, 

that ranges about in the hold, : 

siug and starting the x kr au 
au a n co N- I Lee 
dust: etariing 8 chasing. Loring, 

dere del, + Oc 

Staubhaar, u. down, *M 
taubig, N dusty; adv; dum oy m 

Staubmehl, n. meal-dust. en gel 

Staubregen, m. drizzling, 3 * 

117 m. dust-sieve. ken, v. 
taubweg, m. \pizullum, lieckte in 

Stauchen, v. . a. ein Waſſer the loch 

dam, stem; f. daͤmpfen 0 stew. dd the 1 

Stauchen; n. damming, enden f 
stewving. 8 die Oh 

Staude / J. shrub, under ehmb T rer he 

Stauden gewächs, n. under - im 6 

Stausdef v. Y n, to be axtonich boned , t 
taupbeſen, m. rod; den Et Find ſe 
ſen hekommen io be ccourged is eckt 

with rods. e stuck 

8 tg upe, f. rod. 2 * 
t upen D. F. 4 . 3 
noourge with th rods; bis E leckt I 

to lash -- whip -- ton; eckt ih 
lood comes; g t werden! W aticking 
ä flogged, hes” | 7 ba 
08828: a 

Stäuben, n. whipping, Wſortunes 
$COUrgL Km to be 

Stquptnflag nige habt ihr 
ting, "8: ar Fong 

Stecavfe TY *% bleibe! 

11 tik · xa Mes - 
te orn, m. 

Stecheiſen, =. . bn Ypped, 


Ste 


? oy 


9g 


ER” ARES. 
«<en, v. l. a. Imperf. fa <, Par- backward, be at a stand: — b. . @. hee. 


1. geſtochen, to sting; prack; es den Braten an den Spieß to opit the 
kt mich nur ein oh geſtochen it is meat, put the meat on the spit; den 
kat a llea · bit; fodr ſtechen to stab; Degen in die Scheide to put the word 
uch und durch ſtechen to run through into the sheath, to sheathse; ein Licht 
Ide body; ſich einen Dorn in den Fuß auf den Leuchter to put a candle upon 
en o run a thorn into one's ftet; , the candle-stick; einen Zettel an den 
auen und ſtechen to strike and thrustz Vorhang to fix a note — paper at 
«if weder gehauen noch geſtochen theres the courtin; Hauben ſtecken to make 
«pier rhime nor reason in it; in head-dresses; das Geld in den Beutel 
fupfer ſtechen to out += grave in brass; to put the money into the bag; et⸗ 
u betſchaft to cut a seal; ein Schaf, was zu ſich ſtecken to put up some- 
lb, Schwein to kill a, sheep, calf, thing, to put something into the 
ue; ein Ferklein to stick a pig; die pocket; die Hand in den Buſey to put 
kenne licht the zun burns; die Milg the hand into the bosom; den Ring 
iat mich I am troubled with the . au den Finger to put the ring on 48 = 
geen; der Narr ſticht ihn he has a finger; Pfähle in die Erde to set pales 
fol in lis sleeve; nach einem Ringe in the ground; Kraut ſtecken to get 
en to run in tilts. >. 4 — 4 1 — to — 
n. stinging, pricking, stab- — det plants; Bohnen ſtecken to plant 
2 „ rn beans; fich in Schulden ſtecken ro run 
wting, graving, Killing, sticking. into debts; ſich in Noth ſtecken to en- 
hing. . $280 ot —_ in a piece of trou- 
: ; | | dle; Fey to stop; * 
ucher / m. tilter ; ein Werkzeug zum there it Lens; stays n 2 
romg pricker ; an den Buͤchſen, stand; jemanden etwas ſtecken to give 


— 


* 


3 | p one $ecretly notice of something; in 
mer tro. @— —Orand fieſen.to iro, ape on ror jw. - 
v gy m till ard. e manden etwas in die Hand ſtecken to - 
uplatz, m. ” * Ailip something into one's hand, to — 
the $ ; = — 8 t Crow one's hand with ailver; die Nas p 
WEE be chats e- papers. ſe in die Buͤcher ſtecken to ply books, 
7 - | - s8tudy hard; den Kopf unter die Bett⸗ 


ten, m. stick; f. Rohr cane; am decke to lie snug a bed; ein Ziel te 
cen gehen to walk with a stick, to set an aim, ok, an ud Lach 
me, stall. 5 ſtecken to clap one up in a prison; #4 
ten, v. r. n. to stick; der Schluͤſ⸗ ſich Funter einen ſtecken to engage one 
dre in den GI * woo mr R nely. - . 
the lock; der Na in de ecken, n. sticking, putting, set- 81 
ud the nail sticks — 9 wall; in ting kg CE | Go, eee N 
thulden ſtecken ro be in debts; bis Steckenpferd, u. hobby-horss. 
t die Ohren in Schulden fieen to Steckfluß, ut choaking rheum. 

over head and ears inde ted , In S te ckhuſt en, m. — eough. 
bs; im Gefaͤngniß ſtecken to be im- Steckmuſchel, J. pinna. | "£4 
boned, to be clapt up in prison ; Stecknadel, , 8 e | 
Tod Kern: 4 0 Fo . 2 Steckruͤbe, /. navew, turnip. | | 
Reße ſteckte the child eri a 5 * IS 
fe stuck; es ſteckt ein Betrug da⸗ — an 158 1 0 9 55 pn ho 
un there is some cheat, impos- Steg, m. path, wooden bridge; ii 
mjnit; ich weiß ſchon, was hinter einen Ste gehen to go over a am 

leckt I know him in the skin; bridge; ich weiß weder Steg noch Weg 
eckt ihm noch im Kopfe that is I don know how to find the way; | 
wicking in his stomach, to his zu Weg und Steg wheresoevyer lis * 

e mim gli eden e e Br Dep une Wie 
44! | * e; . , * 2 
plottunes; dem Tode im Rachen 2 $0; of omg * ; 5 „ 1 


; i f death; . 
habe = 6 os geleckt; — Stegereif, m. tirrup; aus dem Ste- | 
| you stay 80 long in der Rede gereif extempore, on the sudden; et- 9 


in bleiben to be Out,, stick in 3 was aus dem Stegereif thun to extem- 
angue, fall at a stand, pause, $1» Porixe. ; 5 | 
ke; int Saen cease, Stehen, v. i. n. Imperf. ſt an dy Pat⸗ 
topped, to fall to nought, go 18 en, to staud; ich bin 


©. OG 
a 17 5 ” . 


den anten Tag geſtanden T stood all 
day long; auf dem Stuhle ſiehen to 
stand on a chair; das Glas ſteht auf 


dem Tiſche tlie glass stands on the 


table; ſie ſtanden alle um uns herum 
they stood all about us; ſtehen bleiben 


to stop, make a stand, stand still; 


jemanden im Wege ſtehen to be in one's 
way, hinder; ſich ſelöſt im Wege, 
Lichte ſtehen to stand one's self in the 

way, in the light, to stand in one's 


Berge my hair stand at an end; ſte⸗ 
hendes Waſſer standing water; die 


kaiſerliche Armee ſteht jetzt bei — the 


emperor's army has pitched their 


camp not far from —, in Schlachtord⸗ 
nung ſtehen to be in battle - array; 
Schildwache ſtehen to stand as senti- 
nel; bei etwas ſtehen bleiben to stop. 
leave olf, discontinue; Gevatter ſtehen 
to stand godfather, godmother ; bet 
jemanden die Jahre ſichen to be bound 
apprentice to somebody: die Pferde 
ſtehen im Stalle the horses are in the 
stable; er ſtand ſich ehemals gut he 
was formerly an able man; auf dem 
Sprunge ſtehen to stand upon tlie 
brink, to be just a going; wieſtehts ? 
how ga matters, squares? es ſteht 
ſchlecht things go ill; das ſteht Ihnen 
gut it sits well upon you; das ſteht 
gar nicht fein that does not become 
well, suit well; es ſteht zu Ihren 
Dienſten it is at your service; es ſteht 


noch dahin it is as yet uncertain; 


heraus ſtehen to stand ont, jet; ſtehen 
und denken to stand . fuͤr allen 
Schaden ſtehen to stand the loss, stand 
all hazards, stand to the loss, bear 
the damage; nun ſteht die Wage gleich 
now 8tands the balance poised; es 
kommt mir hoch zu ſtehen it stands me 
in, it costs me a high rate; bei jeman⸗ 
den in Gnaden ſtehen to be greatly in 
favour of one; es ſteht ihm jetzt der 
Kopf nicht recht he is out of humour, 
tune; er, ſtand bei mir he stood b 

me, next me, on my side; er ſtan 

mir bei he sided — backed — assisted 
me; feſt ſtehen to have sure footing. 
stand fast; in Dienſten ſtehen to be in 
service of; fiir einen ſtehen to ans wer 
for, stand one's debt; in gutem Ver⸗ 
nehmen mit jemanden ſtehen to hold 
good intelligence, correspondence 
with one; in' den Gedanken, der Mei⸗ 
nung ſtehen to be of opinion; in Zwei- 
fel ſtehen to doubt; in Furcht ſtehen to 


fear; im Verdachte ſtehen to stand 


suspicious, be suspected; einem nach 
dem Leben ſtehen ro attempt upon one's 


K 
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5 Stehen, n. standing. 
.own light; die Haare ſtehen mir zu 


_ thr das Geld geſtohlen he has s 


pgs .. 
Steigen, v. i. n. Smoerf, tied 


life; es ſteht wehr iu wünschen al 
ish th * 


3 18 ay vx 4 

ope fox; es fic t zu glauben ir : 15 
be believed? es ſteht zu erwarten 2 

E experience will teach it; laß ut ſte 
hen! let it alone! alles ſtehen und n Ger 
gen laſſen to leave — give up nung ] 
auf den Zehen ſtehen to stand @ ant 
toe; ſtehenden Fußes upon the 1 15 Fall 
immediately, by and by. nd Wit 


Stehlen, v. i. a. Juperf. ſta hl, < . 
ſt o hle, artik. g of ohlen, h g $ 1 
pilfer; ſich davon ſtehlen 10 steal is 

ein Buch aus dem andern uſanWn” © 


ſtehlen ro compile; er fiihit wi er, 
Rabe his Rogers are lime-rwics WY” © 
is a light - ngered fellow; er "M $ePPLI1S 


away her money; fie hat ihm 
Herz geſtohlen she has stolen ns ; 
he is all in love with her. 
Stehlen, n. stealing, pilfering, 
piling. 3 wi = 
Stehler, m. 8tealer; der Hehler 
ken als der Stehler the stealer 
nis bagholder are cqually guilty 
Steif, adj. stiff; ſteif auſehen tos 
jemanden ſteif anſehen ro stare x 
somebody, look staringly upon se 
body; ſteif uber etwas halten to 
a strict hand over something, 
serve sometlring strictly; 2 
etwas beharren to persevere s 
fastly, unmovedly, to be ati 
one's pr poeny ein ſteifer Men 
stiff fellow ; in ſeinem Betragen 
eyn to be stiff and formal in 
behaviour; f. ſtrenge, rigid; 
\atifly, rigidlix . 
teife, . $Liffness; f. Stuͤtze, i 
Zimmerntannsfunſt, buttress. 
Steifen, v. r. a. die Waͤſche, tot 
s tiflen with starch ſeinen Nack 
> qr 2 7 ſich auf etwa 
ſen to depend upon. 3 
Steiſiar . starching , stiffenin 
tei igfeit, f- Steife. 
teig, M. pat , Otep 
Steisbuͤ el, m. stirrup, : 
Steige, J. f. Treppe, air, stile 
Zahl von zwanzig, score; eine E 
Eier a score © 


=, -- 
Wi cl: 
1 . 11 


i, „ 
em Ac 
E mes, 
„ dne; ve 
etei 
en wer 
edeln 
iter 
en Ste 
_ Tm 
. KM tor 
een do 
E of Stein! 
ene; eir 
aſenſt 
Wien to | 
wy”; f 
EF it, $t01 
IF fruchten, 
. Ran, pay 
ade 
'E nal, 
ange. 
W671 
abeif 
ale. 
ibeſc 
one 
| by. ne. 
_ ns 
lock 
5 liibrec 
3 a. Sax 
bree 
intru, 


ticip. geſtfegen, to rise, me 
— „step up; auf das Pfe 
mount the orse; in das Bett do 
into the bed; auf einen Baum 
climb — get up a tree; vom Þ 
ſteigen to alight from a horse, 
mount; den Berg binauf ſteige 
ascend the hill; von dem Berg | 


* 
—.— 


- 


Ste 


cher ale e 
8h than us dem Schiffe ſteigen t6 disembark, 
WY ip get our of the boat; jn die 
nt steigen to ascend the air, soar; 
a ecrränk, das zu Kopfe ſteigt bum- 
WY rug liquor; ein Bier das zu Kopfe 
en humming- beer; das Steigen 
Fallen rising and falling; an Rang 
an Wurde zunehmen to rise; der Preis 
bn the price is rising; die Kunſt iſt 


ben it i 
varten 

t; laß 
Hen und 
ve up 
mand a 
n the 


Rap, Ws - wewed up to the highest pitch; 
1 5 


EY): 2ccigen und Fallen der Groß en the 
u RY bell of the great 
«hi; ße, „ rising, ascending, climb- 
| wig Ng zoaring . mounting . getting — 
epping up. | 


- 


cr in. im Bergbaue, leader, sur- 


has 8 3 For 
at Th Wi iercif, m. ſ. Stegereif.. 


ern, v. r. a. to raise, enhanoe. 
lern, n. raising, enhancing. 

erung, F. raising, enhancing. 
il; adj. steep, steepy; ein ſteiler 


4 
8 * 8 
= . 


T7 Y 
fg Wo: Clif, steepy vliff; adp. 8teep- 
stare .. | . 33 
| WES: i: . stone, lapis ; die Steine von. 
Yo agar en Acker leſen .to rid a field of 
kin ee; ſo hart als Stein as hard as 
Vero a” Stein an edifice of stone; zu 
| be sti werden to petrify; in Stein ver- 
r Men deln 10 transform into stone; ein 
Betragen Whorer Stein a precious stone; mit 
"al in en Steine werfen to throw with a 
50id; ale Steine aus dem Wege raͤu⸗ 
885 . p to ps > Ary mo j an 
ern dee Anſtoßes 8tumbling-block ; 
düte, etein der Weiſen the hilogopbers 
he, ro s ein geſchuſttener Stein cameo; 
n Nack dlaſenſtein srone, gravel; den Stein 
if ewa en do be troubled with the stone, 
4 * f. W stone; ein on 
iffenin stone; f. Hode, stone; in den 
c echten, stone; im Schach, chess 
_ 5 un, pawn. BY 
adler, m. stone-havrk. 
r, stile alt, adj. stone - old, worn out 
eine A 1 Fun age. | 2 i 2 
| ebeere, J. ſ. Preißelsbeere. . 
ties ser, . ein Vogel, 5rone- 
nes | - 
Us prey” f<werung, /. trouble with 
Bett 1 4 stone, being troubled with the 
-— one, 
hy WE iter, n. ſ. Steinbeiſſer. 
horse, ock, m. capricorn, © 
f feige lünbrech, m. eine Pflanze, stone- 
Wy”. 5axitrage, 


recher, m. quarry-man. : 
iitruch, m. quarry, stone - pit. 


% 
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to come down from the hill; 


abe geſtiegen art is strained — 


1 0 


Stein büche, F. plane · tre, | 
Steinei 7 roe, maple, 


Steiner n, adj, tony, of stone; keine 


ſteinerne Bruͤcke stons bridge. 

teineule, /. church-owyl. 

te infarn, m. stonefern. 
Steinflechte, f. waterliver- 
Steinfink, m. ſ. Steiubeiſer, 
Steinfruchk, F. atonefruit. 2 
Steingalle, - wind-gall. 

teingeier, m. stonebhawk. 
Steingrube, f. ſ. Steinbruch. 
Steingut, n. earthen ware. 
Steinhart, adj. as hard as stone. 
ende m. stone- cutter. 
1 aufe, m. heap of stones, rub- 

19h, a ä K ; 


Steinicht, adj. tony. 
teinig, adj. stony, of stone, stone. 
teinigen, v. r. a. to stone, lapi- / 
Steſnigung, F. noning, lenden 
Fteinigung, F. stoning, lapidation. - 
Steinkany, 1 n church- 
owl. 
Steinklee, m. melilot. 
Steinkluft, f- cleft — chink — gap 
* a _ | | : _ 
tetnfohle, Ff. pit-coal, sea-coal 
St el n fre ſſe I 1 
Steinlinde, /. itone- linden. 
Steinkrebs, m. crawfish. 
Steinmarder, m. rock- warten. | 
Steiumeiſſel, n. stonecutter's chi- 
sel. . 
Steinmetz, m. ſ. Steinhauer. 
Steinmös, n. 1 Steinflechte. 
Steinobſt ,n. ſ. Steinfrucht. 
Steinoͤl, n. petroleum. | 
Steinpflaſter, n. stone-pavement. 
Stei nrabe, m. mountain-raven. 
Steinraute, N maiden-hair. 
Steinreich, adj. full of stones; f. 
ſehr reich 3 rich. 5 
Steinreich, n. family of fossils. 
Stein age, F. marble-sa W. | 
Steinſalz, n. rock-salt. 


Steinſame, m. stone-crop, gremil, 


rummel. IM 
eee, m. polisher of gems. 
Stein ma . — 
Steinſchnalle, f. stone-buckle. 
Steinſchneiden, n. lithography; 

in der Chirurgie, lihotomy. | 
Steinſchneider, m. lithographer; 

lithotomist. Fa 

Steinſchnitt, m. lithotomy. | 
Steinſhrift, f. inscription on tton 
Steinſchule, F. stonefruit-nursery, 
Steinſetzer, m. f. Pflaſterer, paver. 
Steinwand, f. stone-Wall. 
Steinweg, m. paved _ e 
Steinwildpreit, n. rock - deer. 


Stein wurf m. cast of a stone. 
fa - e Steiß, 


— on 
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Steiß, m. buttocks, fundament, rump. richt ſtellen to bring done to trial; 

1 Stelle, f. place, room, stead; nicht gen ſtellen to produce — bring in 
von der Stelle kommen fonnen to be nesses; einem frei ſtellen to Jer 

not able to $tir; auf der Stelle on the take one's own choice; ius Wert 

vpot; zur Stelle kommen to arrive; len to' effect, elfectuate, exeente 

eine Stelle aus einem Buche passage; in execution, perform, -atchieve 

eine Stelle anfuͤhren to quote, cite; ſtellen 'to appear, present one's 

jemandes Stelle bekommen to succeed Stellen, n. setting, putting e 

one; eine ledige Stelle erſetzen to fill Stellung, f. setting, putting, 

up supply a vacant place, charge, tion; der Planeten counellatio 


{elif 
Gel 
fon, 
_ 7; 111 
I 
__ Ft 
e, 
(and 
I 
tub ü 


oflice; wenn ich an Ihrer Stelle ware Poſitur posture. ande 

if I were you, if I were in your Stellvertreter, m. Ws yer ind 
case: eines Stelle vertreten to repre- Stelzen, pl. stifcs, scatches; auf tende 
sent one, to do one's function, sup- zen gehen to go upon "tilts; 7 Fan 

. ply one's place, stand in one's room. speak in a loity'strain, ea fu 009 u 
Stellen, v. r. a. ſich in das Fenſter ein hoͤlzerner Fuß wooden leg. tre 
ſtellen to step to the window, stand Stendelwurz, J standergias, = :; 

at the window; ſich neben hin ſtellen Stemmen, Stempel, ſ. in St acht 5: 

to stand by, near; ſich vor den Tiſh Stenge, F. top-mast. =_ Ay 
ſtellen-to go up to the table; einen Stengel, m. - Stingel, Wc te 


F an den Pranger ſtellen to pillory; den Steppe, f. heat RY FTNr 
Stock in den Winks; ſtellen to put the Seopp en, v. r. a. to quilt, g utnkr 
cane staff into the corner; in Ord- make needle-work. "x _ mn 
nung ſtellen to set — put -- lay in or- Steppen, n. quilting, stitching, ku 
der, to N arrange; in Glieder king needle- Work,. _ i 
ſtellen to rank; vor Augen ſtellen to Steppſeide, . stitching-silk, _ Tr 

silk. 5 en | 
nc 
de. 
ine 
ern 

anz, . 

ien, 

bie, 


| represent; jemanden auf freien Fuß ; 3 
* ſtellen to set ong free; eines Nativitat Steppſtich, m. quilting-stitch. 
ſtellen to cast the horoscope of one's Sterbebett, n. death- 
nativity; auf die Probe ſtellen to try, Sterbehemd, u. shroud, 
ut to the test; in Vergeſſenheit ſtels sheet. 
en to forget, put into oblivion; in Sterbehuhn, n. madge-how! 
weifel ſtellen to doubt, question; zu- Sterbeſahr, n. year of death. 
rieden ſtellen to content; zur Rede Sterbekittel, m. ſ. Sterbehem 
ſtellen to call to an account; auf Rech⸗Sterbelied, n. r 


nung ſtellen to place to account; eine Sterb eliſt e, J. list of mort _ T3 
Rechnung ſtellen to state an account; Sterben, v. i. n. Imperf ta rd, ng. 
in Buch ſtellen to onter -- post -- book ſtuͤrbe, Partie. geſtorben, e, St 
something; ein Netz ſtellen to pitch » depart, decease, expire an ts, a. 
wpread nets; Schlingen ſtellen to laß Krankheit ſterben to die of a nch . un 
gins, snares; einen Hinterhalt ſtellen— Hungers ſterben to die with hug laber 1 
to lay an ambush; jemanden nach dem be starved; an einer Wunde io nt ſtete 
: . Leben ſtellen to attempt upon one's a wound; er ſtarb fan vines _ 3D 
life; Wache ſtellen to set centriess Todes he died peaceably, he ner, 
eine Uhr ſtellen to set a watch; einen easy — peaceab e departure j er I 
Brief ſtellen to style -- write -- make lig geftorben he is happily depa ner, ; 
a letter; eine Schrift ſtellen ro drawa nun ſtirbt er dahin now he dies post, 
writing, couch in writing ; eine Fra⸗ nov he fetches his last breat (len ce 
e feſt ſtellen to state a question; eine wird wohl ſterben he is like to di kleuer a 
ede ſtellen to compose — make a F6nute es nicht thun, wenn ich zue ne mon 
harangue; ſich ſtellen to behave -- car= hen ſollte I can not do it, if Iren 0 
ry -- demean one's self; er ſtellte ſich, die for it; Hungers ſterben laß nes. 
als ob er wollte he made as if he was famish, hunger-starve 06.00 eran 
willing; fie ſtellr ſich nur ſv ehe does ben denken to think of death ; d - clambe 
but feign; fie ſtellten ſich, als ob ſie bende Jahr decaying — depaliMiin, ub 
reiſen wollten they made as if they year, | WE: icrbg; 
were to take a journey; er ſtellt ſich Sterbenskrank, adv. like rol: 
gur dazu 3 e & * pn sick to death, deadly sick. (wer he 
orms it dexterously, he ha a ne 3 8 : N 
hand — way of doing it; ſich einfaͤl⸗ Sterblich; adj. mortal ; ag imerbo' 
i . 11 Mangas © tally; ſterblich in eine Perſon v 
tig ſtellen to look simple, silly; ſich tg ae Tor Jv (were: 
krank ſtellen 10 feign sickness; einen ſeyn $0 09 e.. re: 
Burgen ſtellen to put in bail; vor Ges Sterblichkeit, F. mortality. lerer 
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uus plying 


Ste 
ling, sterling; tauſend Pfund 
filing thousand pounds sterling. 
un, . star; die Sterne am Him⸗ 


ae stars in heaven; , die Sterne 
aufen ſich the stars shoot; er hat 


bp ' — 


g g Aer Sen noch Gluͤck he 1s disas- : 


bs, untortunate; im Auge pupil; 


anden in Buͤchern star, asterisk. 


Wc 611d, u. constellation, asterism. 
{rpbi,hne. J. ſ. Steruwarte. 
tndcuter, m. asirologer. 
andentere n, V. astrology. 
undeutung, J. astrolpgy. 
tinft <<), m. star fis li. 


a, 


usucker, m. stargazer. 


W010 Cl ad. starliglit; es iſt ſtern⸗ 
nis starlight ; eine ſternhelle. 
id: Starlight evening, night. 
5 . 1 —— 
unktenner, m. ſ. Sternkundige. 
unklar, adj. f, Sternhell. 
tk taut, n. star-wyort. 


inkunde, Y astronomy. 


tutundige, m. astronomer. 
uputze, 3 „ 
uſchueutze, | f. $tarchoot. 
euſ<uupper) : 

ttnſeher, m. 
be. i s 
W'inwarte, f. obgervato 
uwifſenſchaft, f. 


Ade. 

tj / m. S tail. 

en, v. 7. n. herum ſterzen to. 
wie, loiter, rove, wander. 

x iergeny n. rambling, loitering, 
ug. err ; 
Wil, Stett Fs Stat , Staͤtig. 
W's, adv. f. fortwahreyd continual- 
„ | immer always, ever; er iſt ſtets 
rüber he is ever — hard at it; er 
n ſteis über den Buͤchern he is 
ooks, 


lier, n. f. Steuerruder rudder, 
eim. 


er, F contribution, assessment, 


post, subsidy, aid; eine Steuer 


sen co impose, tax, assess; eine 
euer ausſchreiben to make levy, 
re money upon, eine Steuer ein⸗ 


ben to 
ue. i 
eramt, n. court of aids, office 

W- clamber of assessment, contribu- 
wn, subsidies. | ID 


merbar adj. contributary , tax 
Die, ; 1 255 
merbeamte, m. commissary of 


nerbord, n. gtarboard. 
ltnereinnehmer, m. gatherer of 
wes, receiver of contribution. 


terer, m. ſ. Steuermann. 


gather — collect receive 


, 


as.” e 
Steuerfrei, adj. scotfree, Free —-_ mA 


i. et, 


Sti 


/ 
/ 


exempted from contributing. 
Steuermann, m. steersman, steers- 
mate, pilot. | Wn 
Steuern, v. 1. a. f. hefti verlangen 
to pant for, aſter; f. abwehren to 
hinder, restrain, repress.;_ einer ſol⸗ 
chen Vermeſſenheit muſk geſteuert wer⸗ 
den auch a temerity onght. to be re- 
strained, curbed, refrained; ein Schiff 
regieren to pitot, steer; f. ſchicken to 
send; f. ſtuͤtzen to prop; f. helfen, uns 
terſtuͤtzen 10 help, aid, support; f. 
Steuer geben to. pay taxes, to, con- 
tribute. e 
Steuern, n. panting after, hinder- 
ing, restraiging, repressing, refrain= 
ing, curbing, piloting, steexing, 
sending, propping, helping, atding, 
"6. ( pay ing taxes, Gcontri- 
Wulin 


g. : | 
Steuerrath, m. cpunsellox of the 


court of ai 


Steuerruder, n. rudder, helm. 


Steuerſtange, Ff. whipataſt. | 
tich, m. pricking, sting; im Stiche 
Sue to 3 behind, y es . im 
Fechten thrust ; mit dem Rappier stoc- 
cado; auf den Stich fechten to fight 
, at thrusts; einen Stich auspariren to 
ut by — keep off a thrust; das ift 
ein Stich ins Herz that is a touch to 
the quick; einen Stich ins Herz geben 
to. strike one to the very heart; ein 
Stich, der nicht blutet a smart reply; 
n Stich mit der. Nahnadel tit 
stich halten to. endure, to ho 
good x es halt nicht Stich it holds not 
good; Stich hatten, f. ſtehen bleiben 
to stay z in den Karten trick; Schoͤp⸗ 
ſenfleifh vom Stich mutton of tha 
oraggy end; im Stiche handeln ro 
Stic TTY; a 7 
5 Q * A — ; 
Sti blatt, m. guard, shell of a 
Word; fig. shelter, protection; in 
Kartenfpielen trump, | 
Stichel, m. graver, graving-tool. 
Stichelei, J. taunting, scoffing — - 
mocking at, biting, nipping , bati- 
rizing; f. Stichelrede smart speech. . 
Sticheln, v. . u. to taunt, 800lf -- 
mock at, bite, nip, satirize. 
Sticheln, n. _tauming | mocking —— 
scolfing at, nipping, satirizging. 
87 's ni 10 erickle 
tichling, m. ein Jiſch, sticklebag. 
Sticken, v. 7. a. to stitch, — 
make embroidery. . 
Sticken, n. sticching, embroidering 
making embroidery. . 
Sticker, m. embroiderer. 
. f. embroidery. 


3 Stic; 


| Sti 


Sticfiuß, m. . Stecklul. 
Stickn adel, . * - needle. 
Stickrahmen, m. 

frame. N 


| Stre eide, f. $ttitching -silk, gross 
;  SLIK, 185 2 


8445 erk, n. needlewark. 
> tick wurz, | 
Stickwurzel,] J brxony. 
Stieben, v. i. u. Imperf. ſtob, Part. 
geſt o be *, to 118 — disperae -- 8Cat- 
ter suddenly; ich weiß nicht wohin er 
| 1 iſt I don't know what is 
ecome of him, the place of his re- 
_ _ tixement is unknown to me. x 
Stiefaltern, pl. step-parents. 
Stiefbruder, m. step-brother. 
Stiefel, m. in einer Pumpe, embolus, 
sucker; eine Bekleidung der Fuſe boot; 
die Stleſeln anziehen to put on the 


boots; die Stiefelu ausziehen to pull off 


the bouts. 
Stiefelette, f. spatterdashes, 
Stiefeltnecht, vw. jack. 
Stiefeln, v. r. a. to put on boots; 


geſtiefelt und geſpornt in boots and 


puls. 

S ſeſel{<ofe, m. leg of a boot. 

Stiefgeſchwiſter, n. step -- brothers, 
SLep - Sisters. . 

Stiefkind, n. step- child. 

Stiefmutter, f. step- mother. 
tiefmitterlich, adj. like a 8tep- 
mother. 


| Stiefſhwager, m. 8tep- brother in 


AW. 
Stiefſhweſter, J. step-sister. 
Stiefſohn, m. step-son. 
Stieftochte r, J. step-daughter. 


Stiefvater, m. step-father. 


Stieg, m. ſ. Steig. 


A Stieg e, „. stair, stile; eine Zahl von d 


20, score. 

Stleglitz, m. thistle-finch. 

Stiel, m. an einem Werkzeuge, handle, 
helve; der Blaͤtter, Blumen u. Fruͤch⸗ 
te stalk, pedicle. 

Stielen, v. v. a. to helve, furnish 
with a handle, helve. 8 

Stielig, adj. having a talk, pedicle. 

Stier, m. bull; ein junger Stier bul- 
lock; ein wilder Stier butialo ; das 
Zeichen des Stiers sign of taurus. 

Stiergefecht, n. bu l-hghting, . 

Stierhetze, f. bull-baiting. 

Stierkakb, n. bull-calf. 

Stierochs, m. ſ. Stier. | 

Stift, m. an einem Schnuͤrbande, tag: 

bei den Schloͤſſern pin; von Holz peg; 

zum Zeichnen pencil, crayon. f 

Stift, u. f. Armenſtift hospital; f. La⸗ 
zareth Ezar-house; f. Doſnſtift cathe- 
dral, minster; f, Bipthum bizhopriak ; 


454 


embroidering- Stiften, v. r. a. f. any 


| Stiftyngsbrie „m. documet 


wi 


Stillen, v. r. a. das Blut to 


S 
die Hittte des Stifts tabornacls of 


timonv. | 
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found; ein Kloſter u. ſ. f. to on 
Freundſchaft ſtiften to wake - 
T knit friendship; Unglück ftiſcedil 
breed mischief; Uneinigkeit, ung 
Hader ſtiften to 80w dissenzion 
catue quarrels, $quabbles; was 
der Junge geſtiftet, daß cr ſo gepei 
wird? what is the boy thus br 
ed for? what, has he done amis 
Stifter, m. founder. 
Stiftsbrief, m. document 0 
hospital, lazar-house, cathed: 
Stiftsfrau, J. canoness, 
Stiftsherr, m. canon, 
Stiftshutte; F. tabernacle of 
many. 5 g 
Stiftsjungfer, J. nun. 
Stiftskirche, collegiate church 
thedral. ; 
Stiftung, J foundation, found 
establishment, establishing, in 
tion, instituting. 


; rdnen to 
tute, ordaxt, establish; j grind 
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foundation. : 

Stilett, . sületto. | 
Still, adj. f. af aut 
ſteben to stand still; fell ſitzen 1] 
still; dag ſtille Meer pacihe o 
gouth-sea ; bei ſtiller Nacht in 
stillness of the night; ſtille! 
peace! silence! hist! be quiet 
Files Leben fuhren to lead a qui 
rivate — retixed life; ein 
Nenſch quiet — still — $edate 
ein ſtilles Gemuͤth calm — $edat 
oom posed — quiet — peacgable n 
ſtille Waſſer find tief still waters 
eep bottoms; ſtilles Waſſer i 
standing — dormant water; fill 
ten, f. aufhoͤren to cease, stop, } 

make a stop, pause; der fille 
good friday; adv. still, stally, q 
y, calmly. © 4 
Stille, . stillness, calm, calmi 
die Stille des Meeres calm —caln 
of the tea; die Stille der Nacht © 
ness -- stillness of the night; & 
des Gemuͤthes ealmmness — tragt 
ty of mind; in der Stille lebe 
hve privately, lead a retired d; en 
vertuſcht es in der Stille hnsh i gen 4 
keep it secret; in der Stille sile un ſtr 
out noise, formalitics. emen 
g, sult 


945 
n 


he 


* 4 
et 


„„S 2 + 9 F BS. 


SEE EE 
DU SER 
Wing ns Rei, - OBE INN oe: * . 


x A 2 
Fa > 
Sz * * 3 


Stay — stanch bleeding; den N 4 u me! 
to compose the uproar; die Gauß nc 
to still silence -- appease credit mau 
die Schmerzen to ease — * unt, vc 
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ernacle of we — lessen — lenify the pain; Stinken, 2. z. n. Imperf. ſtank, Part. 
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rdnen to 1 u Junger ſtillen to jay — appense — g eſtunken, to sti; das ſtinkt nach 

; f grinds ale ray the stomach; den Durſt Kale it smells of cheese; er ſtinkt aus 
f. to o ihn quench — 8tauch the thirst; | dem Halſe he casts a foul -- strong 
wake - ien to becalm, calm; den stinking breath; wie ſtinfts* hier! 
luck Rifre t den to calm — appease — What a deadly — noisqme stink is 
gkeit, Und quet, - iniigate one's anger, allay here! ſttnfender Speck rancid bacon; 
188ension | bes passion; Zank, Hader ſtillen 10 er ſtinkt vor Hoffart he stinks of pride; 
les; was n:ke up a quarfel, compose a dif- er ſtinkt vor Feulheit he is a | 

er ſo gepei hence; ein Kind ſtillen io suckle a sluggard; es finkt mich an I 10 
thus br ned. EN : 8 8 Lüge a damned lie. 1 
one amig Alen, n. stanchiug, stopping, stay- S tin en, n. stmking. 5 


Ie, con POSING, stilling, silencing. Stin ke nd, adj. stinking. rancid ; ad. 


_—_ 6 2 g/cas1ng , assuaging, 3 4 Sie 
cathedra irg, mitigating, lessening, le- Stinkicht, I „. . . 1 
8, %ig. lay ng 45 queaching. be= Sti nfig, ; adj. ſ. Stinkend. if 
Man's, calmug,.. maxing up, Stinkkaͤfer, m. buprestis. $i 
acle of ny: - ig EN - Stinkthier, u. polecat. | 
neigen, n. silence; zum Stiak topf, r stinkpot, 1 
„ec reiven bringen to silence; das Stint, m. melt. 1 
e church en ite gen brechen to break silence; Stipendium, n. stipend.. i 
| Wn ci: chweigen uͤbergehen 10. pass Stipendiat, m. stipendiary. b 
n, fon er with silence. Stirn, f. front, fore- head; eine ſthbs 1 
ang, n chweigend, adj. silent; adv. ne große Stirn a. fair large front;. .- 
ently, : ; DOI hitzig vor der Stirn ſeyn to be easily 1 
DCL ilifayd, m., standing still, stop, rovoked; eine harte Stirn haben to ll 
| ation ; f. Waffenſtillſtand cessation, e brazen- face, brazen-faced. 5 1 
mce ; einen Waffenſtiſtand machen, Stirnband x, head - band, band ow, 1 
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os 8till: # Kicfen to make a truce, Dp  . ES, 
; Mlung, J. stanching, «topping, Stirublatt, n. ſ. Stirnriamen. 


1 
| hen b ie, composing, stilling, silen- Stirnhaar, n. forelock. | * 1 
adt i Nes. appeasing, ass uaging, b unting. Stirnkrauſ e, . 5 Tupee toupet. 1 
ſtille 9 gaenug, mitigating, lessen ing, le- St irnlocde / 2 ſ. Stirnhaar. = Fi . | 
e quiet ns, lay ing, quenching, becalm- Stirulo 6, baxefaced, shamelgss, im- oped 
aq - "© 18 calming, making up. suckling 5 pudent. | 8 Wl + 
; ein e alen. „ . Srirnmiugqcen, u. frontal, 1 
e ine, F. voice; eine klare Stimme Stirnriemen, m. frontal, front- 1 
— Leda ll voice; der Trompete trumpet's stall. „ Fd 
cable ice; zum Singen voice; eſne Ark des Stirnſhnalle, F fillip. on the 4 {008d 
waters WY fingers sound, tune; die Baßſtimme forehead. Yn 55 | vg 
aſſer $t1 bs bas, base-sound; f. Noten notes; Stoͤber, m. fleeting - hound, Star- 1 
er; ſtill * r Etimme der Natur voice of na- ter. Lee, Wo 
stop, Pe; bei Berathichlagungen voice, Stöbern, v. r. n. vom Schnee to 1 
fille ne, sutkrage; ſeine Stimme geben Waver: — v. 7. a. to start, raise, 1 
ully, role; die Stimmen ſammeln to ga- beat up. . . "BM 
& Tr the voices; durch die meiſten Stöbern, n. wavering, starting. beat- 1 
um kummen erwaͤhlt werden to be chosen ing up, raising. Fo 1 
eine majority. — plurality of Stöbetrwetten n. wavering 8hower ö "kl 
WT +; f. Stimmrecht right of vo- ol now. | 1 
-he: n; ein Holſchen in den Geigen Stocher, m. toothpicker, . 7308 
Send. post. „ Stochern, v. 7. a. f. ſtacheln to pur. 1 
le fel amen, g. r. n. to tune; f. überein rick, goad; das Feuer to poke; in 
e = hu men io agree, congrue, suit, ac- Ser Naſe to pick the nose; auf jeman⸗ 
"nh u ene Stimme, Meinung von ſich den ſtochern to scolf at; die Zähne to 
le eilen been to vote, suffragate: — v. r. a. pick the teeth. 2 
un Jöſtrument lo. tune, attune. Stschern, n. spurring, pricking, 1 
Yo ummen, u. tuning, attuning, vo- goading, poking, picking, scoſſing 1 
if to _ dultragating. | af. | : ; | Tis a 7 
en Au mer, m. iuner. Stock, m. eines Baumes, trunk, stock, 
e Glaußz umu techt; n. right of voting. stem; f. Buchdruckerſtock head- piece; 
credit una, J. tuning, tune, attu= f Stab staff, wick, cane; mit Stock 
as nc es, voting , suffragating. und Degen ſpazicren gehen to go — 
ar ; 1 54 BI Walk 


Sto 
walk with svwvord and cane; f. ein 
Maß perch, rod; 
ſterſtock indovy; tumpf eines 
gefaͤllten Baumes stump; uber Stock 


und Stein ſpringen to leap over 
stumps and shrubs; der Stock zum 


Almoſen 1 5 box; der Stock, f. 
Bienenſtock b+e-hive; f. Haubenſtock, 


Perruckenſtock block head; f. Hutſtock 
block ; (inen Hut uber den Stock ſchla⸗ 
gen do put a hat upon the block; f. 
Gefaͤuaniß stocks, pair of stocks, 
block-bouse; f. Lichtſtock candle- stick; 
ein Stock Gerſten stack of barley; f. 
Sto-iwerf story; ein Haus von drei 
Stock a house of three stoties; Stock 
an den Thoren, damit die Raͤder nichts 
daran verderben butt, stone-stud; der 
Sock an einer Druckerpreſſe rounce of 
a printer's press; der Stock, womit 


der Drucker die Farbe ruͤhrt ink-slice; 


: 4 Stock, worauf die Farbe ift ink- 
Dick. | ; 
Stockaͤnte, f. stock-dnck. | 
S 1 3 blind, adj. stone-blind, stark - 
ind. i 
Stockbogen, m. arch of a vault. 
Stock Boͤhme, m. downright bo- 
 hemian. _ 8 
Stockdickfinſter, adj. ſ. Stockfinſter. 
Stock dumm, adj. blockheaded, 
abandoned to stupidity. 
Stockdunkel, adj. ſ. Stockfinſter. 
Stocken, v. . a. f. ſtaͤbeln to stake, 
prop; v. r. n. aufhoͤren ſich zu bewe⸗ 
en to stop, stanch, cease to circu- 
ate; im Reden to hesitate, faulter; 
f. dicke werden io curdle. 
Stocken, n. taking, propping, stop- 
ing, stanching, ceasing to oirculate, 
esitating, faultering, curdling. | 


Stocken, v. r. a. to put one to the 


stocks; einen ſtd>en und blocken to 
"Pp one up in prison and feiter 


Stockfiedel, f. #. Stockgeige. 

Stockfinſter, adj. dark night. 

Stockfiſch, m. stockfish; flacher Stock⸗ 
ſiſch flat-fish ; runder round - fisli; lans 
ger ling, organ, orkney- Iing; f. dum⸗ 
mer Menſch blockhead, dunce. 


Stockgeige, F mall fiddle, kit, re- 
beck 


Stockhaus, n. block house. 
Stockig, adj. fusty; die Waͤſche iſt 
ſtockig the linen is fusty. | 
Stoͤckiſch, adj. stubborn ; adv. stub- 
bornly. Ret 
Stockmeiſter, m. gaoler, keeper. 
Stocknarr, m. arrant fool, laugh- 


ing-8tock. 
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. Elle yard; f. Fen- 
"Oo Comal ou 


Stoppeln, v. r. a. to glean; 


Stockſchilling, m. beating 
stick; einen Stockſchilling 
Fe cn wa 2 ler, 
tockſte if, adj. deadly stiff. ele ri 
Stockſtilie, a e 10. wel, 7 
less. . 2 | Y it, m. 81 
Stockwerk, n. story, floor. wraps m 
Stockzahn, m. cheek- tooth, pri uch, m. 


eln, 
werelri 


. 
91 
+317 


N. 


o 


Stoff, m. stuff; f. Materie weehes | 
argument. } => ching C 
Stoͤhnen, v. 7. n. to.groan, f Martir 
Stohnen, x. groaniug, n doom! 
Stoͤhren, ſ. Stören. $f<1 
Stoiſch, adj. stoical; adv. toi 
eiu ſtoiſcher Philoſoph a stoic p 
sopher. 5 I cchneſt 
Stolle, F. f. Wachskerze taper; f. en, v. 
terſtolle butter and bread. Peſpen 
Stollen, m. f. Stuͤtze prop; am Y 7s; in | 
foot of the bed - stead; an einem & tm Zaͤh 
foot of a chair; einer Bank foot 7, a. to 
bench; an den Gelaͤndern balu ten, hin 
bdalister; an einem Hufeiſen ir api. 
hooks of a horse's shoe; im Þ en, n. 
werke stulm. | 33 
Stolpern, v. 7. n. to stumble. 0 p! 
fehlen to stumble. | 1 pick 
Stolpern, n. stumbling, pe: 
Stolz, adj. proud, haughty, ref 
Saut; f. prichtig stately , proud; Wc: & 
wahrer Vorzuͤge bewußt proud; 1 oy 
| beſcheiden resumptuous, pro * 
* proudly, haughtily , arrog 4 ger, 
1y. | uriatan, * 
Stolz, m. pride, hanghtines, atten, m 
ance, INS 
Sfolziren, v. r. n. to flannt, 2. . 
Stopfen, v. r. a. ein Kuſſen to os fo 
den Toba> in die Pfeife to kl] ninately 
pipe: bn. Gs 1 4 Bouteil richly , 
stop, oork; den Mund to 810 + 
| — to check one's talk, by tigkei: 
baffle; den Magen to stuff the mai 15 stur 
Gaͤnſe u. ſ. 1 to cram, fill; e 
Strumpf to darn, finedraw. trogen 
Stopfen, n. quilting, filling, 0d baſs 
ing, stopping, sti „ crammi der Far 
. | dem Fi 
Stop fend, adj. stopping, ada Stoß 
gent, sty pic; ade. stoppingly, WI © 
itringently, stypticly, - _ 1 3 
Stopfer, m. f. Stoͤpſel stopple, "WW: lite to 1; 
er. 


per. 5 
Stopferin, A darner. 0 
4344} 4d n. ni 

opfhader, m. stopp 
Stopfnadel, 7 aral 
Stoppel, F stubble. 7 
Stoppelgans, F. stubble-gooss, 


* 14 


reputat1: 
recter H 
e very 
Regen, 
Heiſen, 
Hel, m. 


to com pile. 
8 Ste 


8 N * n 
* * * * 
4 , G 
* ” 


meln n. gleaning, compiliy g- 
Vielrhbe, F. late turnip. 

ler, m. gleaner; compiler. 
uelerin, F- gleaner; compiler. 


it, m. sturgeon. 
Max, m. storax. 


uiches mit ſeinem Schnabel the 


f Martini, wenn die Storche kom⸗ 
1 doom's day in the after-noon. 


uchneſt, n. 8tork's nest. 


Peſpenneſt to stir up a nest of 
oe; in der Naſe to pick the nose; 


„ a. to trouble, disturb; f. ans 


nupt. 
ut, stirringy troubling, disturb- 


„ picking. ; 
iter, m. troubler, disturber; 
tirefried, m. f. Freudenſiorer 


iger, m. quack, mountebank, 
urlatan, - | 
ten, m. stub. 


Pd 


zsubborn , obstinate, sturdy: ein 
mger Mann a peevish -- waspigh -- 
rose fellow ; adv. 8tubbornly, 
ninately, sturdily, peevishly, 
puhly , morosely. 

tigkeit, f. stubbornness, obsti- 
W, sturdiness, peevishness, was- 
iness, moroseness. i 


trogen , m. oaviare, caveer. 
jj, m. thrust, push, shock, brunt; 


dem Fuß kick; mit dem Dolch 
D; von einem Wagen jog; jolt; 
Stoß auspariren und anbringen 
bjary and thrust; das gab ſeinem 
den letzten Stoß that brought 
life to the last push; das dat folp 
t Ehre, ſeinem Gluͤcke einen gewal⸗ 
n Stoß gegeben that gave a migh- 
check -- shock -- brunt, -- hurt to 
reputation, fortune; das war mir 
nchter Herzensſtoß that struck me 
de very heart; f. Haufe pile. 
degen, m. tuck, rapier. 
Mitiſen, n. stamping · iron. 


el, m. pestle, pounden. 


Ste X 
Sto 
el, m. stopple Stopper » cork. 


uch m. stork; das Klappern des 


acking of a stork with his bill; 

noſ<uabel, m. stork'sbill, ora- 
bill. | 

ret, v. r. n. to turn about; in 


un Zaͤhnen to pick the teeth: 


ten, hindern to stop, hinder, in- 


ren, n. Storung, f. turning 5 
popping, hindering, interrupt- | 


blefeast; f. Friedenſtoͤrer trouble» | 
. | | 


trig, adj. f. hartnadig, widerſpaͤn⸗ 


der Fauſt, dem Ellbogen hunch; 


. 

en, v. i. Imperf. ſtieß, Part. 

geſtoßen, to hit, push, thrust; 
act. jemanden mit dem Fuß io kick 


one; mit den Hoͤrnern io gore; wie 


die Boͤcke to butt; ich ſtieß mit dem 
Fuß daran I stumbled at it in my 
way; an einander ſtoßen to fridge; 


einen mit dem Ellbogen ſtoßen to hunch. 
one; einem den Dolch, das Meſſer in 


den Leib ſtoßen to stab one, to run a 
nife into one's breast; einen ius 
Waſſer ſtoßen to plunge one into the 


im Moͤr er ſtoßen to beat pound — 
bray -- bruise - stamp something in 
a mortar; Pfaͤhle in die Erde ſſoßen to 
run -- drive -- ram piles into the 
ground; etwas uber den Haufen foften 
to run something down, overturn 


something; ſich ſtoßen to hurt one's 


self; ſich an jemandes Beiſpiel ſtoßen 
to take scandal, offence; ſich an etwas 
ſtoßen to hesitate, stick, scruple; 
zuſammen ſtoßen, f. fuͤgen to join; 
neutr. mit dem Korf an die Mauer ſto⸗ 
ßen to h --\run »- hit the head 
against the wall; auf jemanden ſiofen 
to meet - light upon one; auf einen 
Felſen ſtoßen to dash against a rock; 


ins Horn ſtoßen to blow wind the 


horn; zu jemanden ſtoßen to join one; 


der Falk ſtoͤßt auf den Reiger the hawk. 


stoops at the hern; f. berühren, au 
etwas granzen to lie, 
to abut, confine, border. | 


S to 5 en, n. hitting , pushing, chrust 5 


ing, kicking , hunching, Kurting. 


Stofer, m. hurter, kicker, pusher, 


thruster. 


Stoßgebet, n. ejaculation, ejacula- 


rory prayer *f 


Stoßgewehr, 1. thrusting — stab- 


bing weapon : 
Stopig, adj. goring , butting; adv. 
goringly , buttingly. | 
Stoßklinge, F. thrusting blade. 
Stoffenfzer, = . Stoſgebet. 
Stoß weiſe, adv, by starts, fits. 
Stottern, v. 7. n. to stut, gtutter, 
faulter.. 


Stottern, u. stutting, stuttoring, 


faultering. 
Stdtterer, m. ——_—_ . 
Stracks, ady. immediately, straight. 
Strafamt, n. office of correction. 
Strafbar / adj. guilty, punishable, 

corri ible; adv. punishably, cor- 


_. : 
Straſbarkeit, f guilt, punishable- 

9. 5 . 
| Strafe, 


 Ffs 


water; mit dem Schiffe ans Land ſox 
fien to run a shore; einen vor den 
Kopf ſtdfen to gall, scandalize; etwas 


contiguous, 
5 
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Str 


Strafe, J. punishment, correction, 
castigation, punition, penalty, chas- 
tisement; eine billige und wohlver⸗ 
diente Strafe a condign and deserved 

unishment; bei hoher, ſchwerer Stra- 
e under grievous peualties; bei 
Strafe des Todes under pain of 
death; Straſe leiden to undergo a 
punishment ; die Strafe erlaſſen to 
acquut the penalty, punishment. 

Strafen, v. . a. to punish, castigate, 
cliastize, correct, inflict a punish- 
ment; am Leben ſtrafen to inllict 
punishment ot lite; um Geld to fine, 

annere; jemanden Luͤgen ſtrafen to 
give one tlie lie; ein Kind mit der 
Rude to whip a child with the 
„ 

Strafen, n. punishing, cagtigating, 


chastizing, correcting, fining, amer- 


eing. s | 
Straffaͤllig, adj. punishable; adv. 


Unie hably. 


Srraffilligkeit, f- punisliableness, 


penality. ; 
Strafgedicht, u. satire. 
Strafgeld, u. fine, amertement. 
Strafkrieg, m. punitive war. 
Straͤflich, adj. punishable; f. tadel⸗ 
haft blameable; adv. punisliably. 
blamenbly⸗ 
Straͤflichkeit, f. punighableness, 
ameableness. ; | 
Straflied, u. ſ. Strafgedicht. 
Strafwuͤrdig, adj. punishable; adv. 
punishably. ; 
Straſwurdigkeit, f. 
ness. | 
Szraff, adj. strained; adv. strained- 


Straf fheit, f. strainedness. | 
Strahl, M. f. Blitz lightening, flash 
of lighiening; vom Strahl geruͤhrt 
thuuder-struck; des Lichts beam, 
ray; Strahlen ſchleßen, werfen, von 
der geben ro dart beams, to glance; 
er ſchuelle Strahl des Lichtes glance; 
die Strahlen um das Haupt eines Hei— 
ligen glory; der Strahl des Waſſers 
flash of water, waterspout. 
Strahlen, v». 7. a. u. n. to beam, 
fradiate, cast forth rays, beams. 
Strahlen, n. beaming, raduting, 
casting forth rays, beams. 
I o 
8 Or 


punishable- 


Strahlenbrechun 1 refraotion. 
Strahlenkrone, 7. 8 
Strahlicht, adj. radiant- like. 
Strahlig, adj. radiaut. | 
Straͤhne, F. skein, hank. 
Stramm, adj. ſ. Straff. TOY 


Strampeln, v. 7. n. u. a. to tram- 


Ple. ; 
Strampely; n. trampling. 
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. ä 
Straßen raͤuber, m. hig 


Strampfen, v. v. u. u. a, to un 
Strampfen n. stamping. | 
Strand, m. strand; ouf den Ex 
laufen, gerathen to strand. 
tranden, ». 7..n. to strand; gi 
ſtrandetes Schiff strauded venel. 
Stranden, x. stranding "IRS. 
Strandgut, u. lloisou, flouan, 
Strandrecht, u. shorage. 
Strang, vn. rope, cord, wring; 
dem Strange hingerichtet werden ie 
hanged; er hat den Strang verdd 
he has deserved to be hanged, lu 
1g. 45 
Straͤngel, m. strangles. 
Stranguliren, v. 7. a. to drang 
Stranguliren, u. srangling, z 
gulation. 

Strappaze, f. fatigue, drudg 
hardship; ſtrappaziren to harass. 
Straße, f. f. Weg way; gebe df 
Straße, deine Straße go your v 
get you gone; einer Stadt 5+ 
. Landſtraße highway, road; 
ſreier Straße in the open street 
Meerenge strait, streight; die E 
bei Gibraltar the sueights of Gi 

tar; die magellaniſche Straße Ma 
lan's straits. \ 


Straſenraud, m. highway - 


der Pre 
Falte an 
bid, d. 
dus ſir! 
$1265; i 
wngult £ 
kJ, inc 
by dow. 
ecken 
Aug ac 
leich 
net $01 
_ gy 
“baut 
eueich t! 
but strok 
jwjt cull 
In 10 gin 
ubrigen 
kneich ip 
I 11] kur: 
worous | 
cls, pr. 
312511 act. 
Rice Ihr 


man. N \ : 
Straͤuben, v. r. a. von en, al you $ 
dern to briatls, Stand ber ? eich bu 
ben to struggle, strive agaiunt. eich e, 
Straͤuben, n. bristling, standing eich cl 
strug ling; Striving againtt. dan en {i 
Straubig, adj. busthng, ur utiche ln 
ing. | met ens 
Strauch, m. shrub, bush, tree. rich c 
Strauchbart, m. rough beard. Ii bere 
Strauchdieb, m. highway -m —_;in 
Straucheln, v. 7. n. io to jt 
stumple, make a false step. Kum fire 
Straucheln, n. tottering, stumb amble; di 
making a false step. proud; 
Strauchwerk, n 3 br Eulate ; 
underwood. ; nüͤbren ic 
Strauß, m. combat. ice eine 
trauß , m. ostric. woke : — 
92 h va apo bunch. ut * 
Blumenſtrauß nosegay. 3 Woke the 
Straußfeder, |. Sutrich-feather, Mchen to 
Straukmagen; m. maw of auſtin tc 
trich, . =; It freicher 
Strauſmeiſe, f. crested - nde den! 
titmouse. | up into a 
Strauß vogel, m. ſ. Stra. duchen 10 
Streben, v. 7. n. to strive, bei 10 p 
gle; nach etwas do . das B 
struggle for, aspire; nach 9 ma; G 


ſtreben to aspire after „ „ touch | 


Str 4339 Str 
3 ben, x. Striving, strugtzling, bring gold to the touch, to try 
s . . gold by the touch; Wolle Kiten 5 > 
den Stil lebepfeiler, m. spur, prop, card wool; Lerchen ſtreithen to catoh 
3 + : SEED, larks with a net; mit Ruthey ſtreichen 
wb; 6 nickt, f. f. Recke rack; ein ausge- to whip with the rad; heraus ſtrei⸗ 
> N buter Raum tract; eine große Strecke chen to extol, magnify „overpraise. 
I 4 | iere-t WAY » tract. , | | Streichen, N. departing, returning. 
fotram lecken / V+ r. a. to stretch, extend; copulating, spawning , 8trokings 
"Pas Aar krecken to stretch leather; alle striking,“ spreading, jcatching wi 
urine: te an etwas ſirecken to strive very a net, whipping. 
„ ld, do ones utmost; ſich in das Streich fiſch; n. spawyner. 
ang ver zus ſtrecken to lie down into the Streichholz, en. strickle. 
nged, ps; ſich nach der Decke ſtrecken to Streichlinte, . ſ. Streiche. 
i puzult one's property, power, abi= Gtreichmeſſer, u. spatula. 
lf, income; das Gewehr ſtrecken to 292 2 A. toying pn. 
; A ky down ones weapon. 5 treichſpatel, m. ſ. tret meſſer. 
io: ee A, n. ode. 3-4: extending, Streichſtein, m. touch: stone. 
mug dovyn. . 5 a | ; s 3 
drudg Ker „ni. stroke, stripe, lash; S = —— 25 e To" 
. in Kopf mit einem Streich abhauen Streif, m. ſtripe, etreak; ei 
gehe di vent Ott a head with one stioke; tr e if, m. e streak; einen 
e e Daum faͤlt nicht auf den erſſen „ Streif thun ro make an inroad. 
Siadt 10 reich the tree does not fall at, the Streifen, m. stripe, Streak, 
roh; wt stroke; f. Schlag blow; mit der Streifen, v. 7. ». to graze upon, 
. jſt culf; jemanden einen Streich ge⸗ fret; in einer Gegend to $werve, 
die E jg to give one a blow einen Streich ramble, stroll: — b. r. a. to stripe, 
s of Ci erden to hit; jemanden einen streak, channel; geſtreifte Saͤulen 
raße Ma na ſpielen to trick, to serve one channeled columns, pillars; ein 
pill turn, a trick; verliebte Streiche Thier to scalp, strip, flea, skin, 
hway⸗ worous tricks; loſe Streiche roguish fla | | - 


rs) action, temerary attempt; i 
ute Ihnen Streiche erzaͤhlen L cou 


ncks, prauks; ein verwegener 25: i 
s 


u you stories. N 
voy eich bůͤ r ſt e, F. Whisk. 
gal neich e, F. Hank. | 


eich eln, ver. a. to stroke: die 
den en {ire:chein to stroke the cheeks, 
neicheln, n. stroking. 

neichen, v. i. Imperf. ſtrich, Part. 


h, tree. Wifi) cu; dier ſtreicht eine kudle 
beard. m here is & tre6h gale; von den 
yay -m udo geln 10 de part, go away 34 fie 


duchen zuruck they return; im Lande 
kun ſtreichen to 8troll, wander, 
mbie; die Hündin ſtreicht che bitch 
zproud; mit einander ſtreichen to 
equlate; von Fiſchen to spawn; f. 
nüßten ro touch; f. uber. die Ober⸗ 
ie eines Dinges wegfahren to 
woke : — v. i. a. die Segel ſtreichen 
v rike; das Geſicht ſtreichen to 
cke the face; den Fuchsſchwanz 
ichen to curry; das Geld zuſantmen 
keichen to sweep together; Pfla⸗ 
in freichen ro spread plaster; einem 
ide den Brei ins Maul 10 put the 


dachen o play on the violin; den 
tej to play on the base; Butter 
af das Brot to spread butter on 
mac, Gold auf dem Probirſtein 
v touch gold at a toushstone, to 


W into a child's mouth; die Violine 


Mi 
2 \ 


Streifen, n. fretting, swerving, 


rambling, strolling, striping, streak- 

ing, ä scal ping, strip 
J ing, lleaing, s inning, flay ing. 
eee inroad. | | 

Streifig / adj. streaky, striped. 

Streifling, m. red-streak. 

Streit, m. f. Krieg war; f. Zank, Haz 
der quarrel, dispute, debate, con- 
test, contestation, contention, strife; 
in Streit gerathen to fall out; in Res 
ligionsſachen dispute, controversy ; 
in Rechtsſachen litigation, arits, 
lawsuit ; einen Streit ſchlichten to 


compose a quarrel, decide a contro- 


versy; -fig. combat conflict; eine 


Pflanze periwinkle. 
Streitaxt . battle-ax. . 
Streitbar, adj. warlike, martial, 
Streitbarkeit, F. warlikeness. 


„ = i. „ IJmperf, ſtritt, 


Part. geſtritten, to äght, combat; 
mit jemanden ſtreiten o digpute — 
- quarrel — litigate — controvert — 


contest — debate with somebody; 


was mit — * woe * is oon- 
trary to each other; das ſtreitet mit 
der geſunden Vernunft chat is cantra- 
ry — repugnant to -- quite against 


„common sense; die ſtreitende Kirche 


militant churob. 
Streiten, u. fighting,  combatting, 


disputing, quarrelling, litigating, 
15 Bee. eontro- 
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Str 


ting. . 
Streiter, m. combatant, fighter, 
Warrior. 


| Streitfrage, J question, argument, 


Pl, 


matter of question; die Streitfrage 
ordentlich einrichten to state the ques- 
tion. | 


St 
- batant, | 
Streithammer, m. poleaxe. 
Streithandel, m. lawsuit. | 
Streitig, adj. litigious, disputable, 
uestionable; fie wurden ſtreitig dacus 
er they fell at variance about it; 
die Sache if noch ſtreitig the suit is 
still depending, at law; etwas ſtrei⸗ 
tig machen to dispute something, to 
call something in question; die ſtrei⸗ 


tige Sache matter in question; adv. 


. dis putably, questionab- 


y. 
Streitigkeit, f. dispnte, difference, 


Sexeitkolben, m. 


variance, contestation, litigation, 
comroversy , wrangle. 
rlibat, whirl- 


at. 
Streitſache, F. matter of question, 


in question. 


Streitſchrift, F. controversy, po- 


emic treatise. x 


Streitſucht, F spirit of controversy, 


Streitſüchtig, adz. 


debating disposition. | 
disputatious, 
polemical , controversiary; adj. dis- 
putatiously, polemically, 


Streitwagen, m. chariot of war. 


Strenge, adj. f. feſt strong; dem Ge⸗ 


fuͤhle nach rough; dem Geſchmacke 
nach hars hi; eine ſtrenge Kalte sharp -- 
biting - nipping cold; ein ſtrenges 
Leben strict - rigid - austere · severe 
life; ein ſtrenger Gehorſam strict 
obedience; ein ſtrenger Herr severe 
master; ein ſtrenges Urtheil hard — 
severe sentence; ſtrenge mit einem ver⸗ 
fahren to proceed rigidly, severely. 
austerely, to be severe upon one; 
es ſchmeckt ſtrenge it tastes harshly, 
has a harsh taste; adv. harshly, se- 
verely, austerely, hardly, rigidly, 
strictly, roughly. 


Strenge, f. Severity, austerity, ri- 


idity , rigour, strictness, sharpness, 
— roughness; nach der Stren- 


ge rigorously, 

Streu, F litter. 

eie, Ff. sand - box, gugar- 
OX g 


Streuen, v. r. a. to strew, powder, 


++ 


sprinkle; Samen ſtreuen to strew 
8eed; dem Vieh ſtreuen to litter; f. 
verbreiten to spread. 
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controverting, contesting , deba- 


reitgenoſſe, m. fellow - com- 


Strickleiter, /. ladder of rope. 


#1 


riegel 
ring. 
rie me 
rie me! 
mt st 
riemi9 
nie pe, 
ited; 
nobel, 
nh, n. 
Wen to 
bart sta 
hat b 
hban 
thbet 
ohbut 
übda ck 
uhdeck 
ühdeck 
bihern, 
fart 
uh farb 
thfarb 
whfeu 
uh fied 
thaelb 
thhalt 
ühhut, 
uhhutt 


Uhjunk 
ühkran 
thlage 
hm, m 
teiſſend 

m; m 
be Stream 
; bf up 
er den 


Streng: W owde 
- _ $prinkling, Iuitering , spreadin 
 Streugabel, f. dry f 8 
Streuling, m. ſ. Streu. 
Streuſand, m. strew. sand. 
Streuſtroh, n. litter-straw. 
Strich, m. der Vogel departure, 
turn; in einem Striche contiy 
des Windes direction; eines gel 
thread; ein Strich Rebhühner ber 
fight of partridges; f. Laichen pa 
ing; des Pinſels touch, stroke; 
der Geige stroke; f. Art und N 
auf der Violine zu ſpielen manne 
laying on the violin; der Strich 
n catching of larks; den Strich | 
ten to ns the touch; einen S 
machen to make a line; einen E 
durch eine Rechnung machen to 8x 
blot out a reckoning: ſig, to di 
oint; f. Komma comma; der Et 
Landes tract of land; der Strich 
ner Inſeln Fry of little islands; 
Strich von einem Schiff oder Wa 
rad rut, track , _furrow ; der © 
im Holze grain; wider den S 
against the grain, hair; der © 
Pulver zu einer Mine train of 4 
powder; die Striche an dem Kuhe 
cow's dugs; f. Streifen streak. 
Strichpunkt, m. semicolon. 
Strick, m. cord, rope. slip, . 
mit Stricken binden to bind 
cords; mit dem Strick erwlirg 
_ strangle; zum Stricke verurtheilef 
condemn to the rope, to the 
lows, to be hanged; einem 
Strick an den Hals wuͤnſchen to 
one to be hanged; einem Strich 
gen to lay 8nares — gins for one. 
Stricken, v. 7. 4. to knit. 
- 54 hr dd N. Knitting. | 
ricker, m. o 
Strickerin, 7 ann 
Strickerlohn, m. knittage. 
Strickgarn, n. knitting - Varn. 


uühmen, 
uh, 
men, 
ing, 
thmwe | 
f- Ik e. 
uhmatt 
Whinck, 


Stricknadel, f. knitting noodle. ſeit; 


Strickſchule, f. Knitting schoo Rob wif < 
Strickſtock, + knitting thwurn 
= RD "IN Tan phe, f. 
Strickſtuhl, m. loom +- frame to 


My 1.4 8 FR 
trickwerk, n. cordage, ropes, | 
ling; f. geſtricfte Arbeit knit-wor 
Strickzeug, n. g- tools, 
plements. : 4 
Striefe, f. ſ. Streifen. 


Striegel, f. curry- comb ˖ 
Striegeln, v. 7. a. to curry; |. 
niſch durchyehen to ridionle; f f 


to vex; 


ſchlagen to curry. ei 


- 


Ste 


ring. ä 

nie me / F. stripe, weal. 
riemen; v. r. 4. to stripe; 
dun striped. 

riem ig / adj. striped. | 
nee, Strippe, f. strap. 
nittig/ adj. ſ. Streitig. 


nobel, m. the cone o pines. 


hort stra W. 
Mhatbeit, F. straw-work. 
ühban d, n. straw- band. 

whbett, u. bed of straw. 
butter, F. straw- butter. 
übda <, n. thatch. 

mhded>e, f. lay of 8travy. 
ühdecker, m. thatcher. 

bibern, adj. of strawy. 
uhfarbe, F. 8traw-colour. 
uhfarben, adj. stravy coloured. 
farbig, adj. strawy coloured. 
uhfeuer, n. strasy- fire. 

wfied el; /, rebeck. | 
thgelb, adj. ſ. Strohfarben. 
thhalm, m. Straw. 


1hhut, m. straw-hat. D 


mhiunfer, m. country-squire. 
ühkranz, m. straw-Wreath. 
thlager, n. pallet, 

him, m. stream, current, course; 
triſender Strehm torrent, rapid 
dam; mit dem Strohme down with 
meam; mit der Fluth den Strohm 
uf up with the tide of flood; 
7 den Strohm against the cur- 


ahmen, v. r. n. to stream, run, 
wh, | |; 
men, n. streaming, running, 


ing. 


uhmatte, F. stravv- mat. 
uhſack, m. mattress. 

ühſeil, n. straww- ro 

uhwiſch, m. wisp of stravv. 
uhwurm, m. caddis, cadew. 
erhe, f. strophe. 

Ren, v. r. n. to strut. 

en, n. strutting. 

Feßend, adj. strutting. 

edel, m. Whirlpool. - 
deln, v. r. n. to spout. 
meln, n. spouting. 5 
umpf, m. f. Stamm, stump, 
dul; die Bekleidung der Fuͤße, stock. 
Ii ein Paar Strümpfe a Eu 1 
lings; geſtrickte Struͤmpfe 

Kunps, = OT 0 


t 


bitten =, carrying, ridiculing, Strumpfband, n. gaiter 


ge⸗ 


11h, n. strawy; ein Haus mit Stroh 
en to thatch a house; kurzes Stroh 


Stubenkammer //. 
Stubenmaͤdchen, u. chambermaid. 


ehnweiſe, adv, as a stream, tor- 
ft like. , 


Stu 


461 | 
Strumpfſtricker, m. Knitter of 
stockings. 4 ke 
Strumpfwirker, m. frame- Work- 
knitter. ms FEE | | 
Strauk, m. trunk, stock, stem, 

stalk. | 4 Fa 
Strunze, f. slut, fusty luges, 
Seruvſe, 7 cab. 2 
Strupfen, v. r. a. to atrip; f. ſchrum⸗ 


peln to corrugate. 
Strupſen, Nn. stripping, oorruga- 
ting. is | 
Struppe, f. scab. | 
Struppig, adj. rugged; ſtruppiger 
Bart rugged beard. 
Stxliigel, m. roll-butter. i: 
Stuͤbchen, a. chamber, little room 
ein warmes Stuͤbchen enug little room; 
ein Maß, gallon. 
tube, f. room. 
Stubenburſch, 
comraſe. Rh 
Stubeufliege, f. fly, hoy fly. 
Stubengelehrte, m. bogk- scholar, 
bookman, book-learned man. 
Stubengenoß, m. FE ubenburſch. 
Stubengeſell, m. ſ. Stubenburſch. 
Stubenheitzer, m. ocalefactor. 
bed · chamber. 


m. fellow - Iodger, 


Stubenofen, m. 8tove. 
Stubenthur, . chamber-door. 
Stubenuhr, f. chamber - clock. 
Stubenzins, m. chamber-rent. 
Stuͤber, m. flip; jemanden einen 
Scuber geben to fillip. 
Stuͤber, m. stiver. ; 
Stuͤck, n. piece; in Stuͤcke ſchneiden to 
cut in pieces; ein Stuck Brot a piece 
of bread; ein Stuͤck Landes a pot 
tract of ground; ein Stuck aus einer 
Rede a piece — passage of a sermon, 
harangue; aus einem Stuͤcke of one 
iece; in einem Stucke fort continual- 
by: hundert Stuck Ochſen a hundred 
oxen; ſechs Stuͤck Bucher six books; 
ein Stuͤck Zeug a piece of stuff; ein 
Stuͤck Tuch a piece of cloth; f. Luſt⸗ 
ſpiel, Trauerſpiel u. d. gl. piece; ein 
muſikaliſch Stuͤck musical entertain 
ment; f. Streich trick -artifice; das 
iſt kein redliches Stuͤck von ihm that is 
a dishonest — foul action of his; f. 
einzelne Muͤnze, piece; ein Stick Gels - 
des money, zum of money, stock of 
mone 4 grobes Geſchuk piece, piece 
of ordnance; unter den Stuͤcken einer 
Feſtung within cannon - shot of a 
strong place, under the cannons of a 
place; f. Artifel article, point; in 
vielen Stuͤcken in many particulars; 
aus, von freien Stuͤcken of one's own 
. accord; 


Stu 


accord; große Stuͤcke auf einen halten 
to make muoh of one. 8 


Py 


Stuͤckeln, v. r. a. to cut in pieces; f. 


zuſammen ſtuͤckeln to piece. | 
Stückeln, n. cutting in pieces, pie- 
CIng, g 


Stuͤcken, v. 7. a. to cut in pieces; f. 


anſetzen to piece. A 
Stuckey, n. cutting in pieces; pie- 
77 f 5 | 
Stuͤckgeſtell, n. ſ. Laffete. 
tuͤckgießer, m. founder. 
tuͤckhauptmann, m. captain of the 
artillery. 
Stuͤckjunker, m. adjutant of the ar- 
tillery. | 
Stuck zug el, F. cannon- ball, bullet, 
shot. 
Stucfladung, f. charge of a piece of 
| ordnance. 
Stuͤcklieutenant, m. licutenant of 
the artillery. | 
Stuckpforte, f. port. | 
Stiic*pulver, n. cannon-powder. 
Stuͤckſchuß, m. cannon-shot. 
Stückwagen, m. artillery-waggon. 
Stuͤckweiſe, adv. in retail; ſtuͤckweiſe 
Fu en to retail, selt in retail; 


uͤckweiſe erzaͤhlen, deweiſen to particu- 


arize; ſtlickweiſe anfuhren to specif 
Stuckwerf, n. piecemeal wm a 
Stuͤckwiſcher, m. maulkin. 
Student, m. student, scholar. 
Studiren, v. r. a. U. n. to study, me- 
ditate; er ſtudiret fleißig he studies 
hard, he plies books; auf eine Pre- 
digt ſtudiren to meditate on a 3zer- 
mon. | „ 
Studiren, x. studying, meditating; 
das Studiren bei Nacht night-acudy, 
lucubration. 
Studir-Stube, F. study. 
Stufe, f. ore. 
Stufe, f. degree, step. 
Stufengang, m. gradation. 
Stufenjahr, u. climactric, critical 
ear, 


Stufenweiſe, adv, by degrees, gra- 
dually. | 


Stuhl, m. f. ſtehendes Geld, stock; in 
der Kirche, pew; zum Sitzen ohne Leh⸗ 
ne, stool; git einer Lehne, chair; einen 
Stuhl reichen to reach a chair; Et. 
Peters Stuhl St. Peter's see; der 


payſtliche” Stuhl apostolical see; f. 


Nachtſtuhl close-stool; f. Stuhlgang 
tool; zu Stuhle gehen to go to stool; 
keinen Stuhl haben ro have uo stool, 
to be costi ve. ; ; 
Stuhlgang, m. 8t00). | 
S tuhlku ſſen, n. chair - cushion. 
14 er, m. chairmaker. 
Stuhlweiſſenburg, Belgrade. 
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Stuhlzwang, m. renexmay, o 


tion. 
Stuͤlpe, f. an einem Stief 
boot, pulley-piece; S Neg top 
up biim. * 
Stumm, adj. dumb, mute; f 
werden to grow dumb; ſtumm 
Gen to strike _— ; frumm wi 
Fiſch as mare as a figh; ſtum 
ſtaben mute letters. umme 
Stumme, m. mute. 
Stummel, m. stump, remnant, 


Arm, 7 
urrican 
lum · bo 
einen! 
bult ; S 
28811] 


Y Arme! 
Stümmelu, V. r. 6. tO mutila Kod le 
Stuͤmmeln, n. mutilating, a, 


Stummheit, /. being mute, d 
ness. 


Stümper, l Adler 


ES; Ft 
*» Q$t 
wrenmcn 


Strum perei, 5 ungliug, b. ding 
huddling. , 1 
Stuͤmpern, v. 7. a. U. n. to mer, 


ene 
tuͤmpern, n. bungling, huddl 
Stumpf, «dj. blast, Tar ob 
eine ſtumpfe Naſe flat nose; 
eyn to be blunt; ſtumpf mach 


Hus, Til 


lunt, dull; die Zaͤhne ſtumyf Etugns!! 

to set one's teeth on edge; der mflo 

pfe Verfiand dull -- blunt wit umlei 
ſtumpfe Gehoͤr dull hearing, di n wet 

of hearing. 3 5 umwin 

| Stumpfnaſe, F. flat-nose. it ni. 
| Stump fſchwanz, . crop emmpf 
orse. . | It;bau! 
Stump fwinkelig, adj. obtu e, 
lar. 3 uzebech 


Wbler, | 


Stunde, f. hour; yon Stund'an 
this moment; zur Stunde inan 


q 
feine geſnnde Stunde haben to been, 


rinually sick; von Stunde ju e 
from hour to hour; es iſt noch ble w. 
Stunde her it is not yet an zimmer 
eine Stunde lang for an hour; room; 
fahr eine Stunde about an hour inde the 
die neunte Stunde about the . : 

Fiat; yy 


hour; ſchon vor einer Stunde an 
since: in einer Stunde » 


do prec 


ago | 
an hour; ju einer gluͤcklichen EE Waſ 
in a good hour; alle Stunden ue ch 
hour; bei muͤßigen Stunden by ten ſtuͤrze 
hours, at leisure; bis auf die whir;en 
Stunde to the last hour; f. Um aide ſtuͤ 
lesson; Stunde halten to give eve! 
die Stunde iſ aus the lesson zn to p 
nished; f. Stundenglas, hourg Becher f 
Stundeng las, . hourglass men, 77 
Stundenlehrer, m. teacher by . precip? 
Stunden rufer, m. watchman. laß, 
Stunden ſand, m. hourglas- karre 
Stundenzeiger, m. ho te}, m 
hand— | 1 og Ga 
. p / to horse 
Stuͤndlein, n. little - shont eames 


ſein Stuͤndlein iſt da his how - 


Stu 


ludlich / adi. u. adv. hourly, eve- 
bout. 1 | ve, 

q, to prick. ._ 35 
mſg; n. goading, pricking. 
fel, 1. goa 

um / m. storm, tempest; f. Orkan 
hurricane; Sturm laͤuten to ring the 
um- boll; das gewaltſame Eindringen 
qtinen vertheidigten Ort, storm, as- 


88a. | 


emnant. WW; . r. n. to storm; der 
mutila udſturmt the wind roars; f. Sturm 
ng. ken, to ring the alarm-betl: — 
mute, d a. eine Stadt ſtuͤrmen to storm =-- 


-- astault a town. 


Un 40 lirmen, n. storming, roaring, 
ug, by anding the lan wal, sacking, 
| aulting. Ko 7 3 
n. to k immer; m. hector, bravado. 
| inhaube, Ff. morion, steel-cap, 
'H huddl pq '1e, | | 
jull, ob: nm 1t, m. ſ. Sturmhaube. 
nose; misch, adj. stormy, tempes- 
of = you's, mn _ stormingly, tem- 
my muonsly, rudely. 
ge; der mflode, . dlarmcbell 
mt wu umleiter, 7 scaling: ladder. 
ing. di unmwetter, n. stress of weather, 
umwind, m. storm, tempest. 
| tf, n. tamble, harling down; 
crop · etumpf stump. 
baum, m. topsyturvy. 
j. obtu Re, . cor. . 
I Oe lijebecher, m. rummer, clearer, 
-tund' an mbler, tippler, bowser , fuddle- 
4 rr . * 
— * ien, v. r. n. mit dem Pferde to 
nde ju E able -- overthrow on horseback, 
iff noch le with a horse; ef ſtürzte in 
et an Zimmer he tambled -- broke into 
| hour; room; das Blut ſtuͤrzte aus der 
an ko ne the blood gushed from the 
ut the und: — vp. r. a. tO tumble, re- 
tunde an fine; von einem Felſen hinab ſtur- 
tunde Ito precipitate from a rock; fid 
lichen de Waſſer ſtuͤrzen to plunge one's 
Stunden Amo the water; jemanden ins Ver⸗ 
iden by ten ſtixzen to plunge one into ruin; 
auf die wfurzen to turn over, about; das 
c: f. Uni de ſtuͤrzen to stir the corn with 
o give bovel; den Deckel uͤber den Topf 
lesson zn to put the cover on the pot; 
7 bourg veer ſtuͤrzen to Carouse, | 
_— Wien, n. tumbling , overthroyy- 
er by WITS ipitsting, plupging. 
chm. fa ß, n. doubler. | 
urglas- nkarren, m. tumbrel. 
tte, /. mare; eine junge Stute fil- 


le- fole; eine Stute beſchaͤlen laſ⸗ 
Lo horse a mare. 
nen meiſter, N. stud- master. | 
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pit; Sturm lanſen to*s:orm., make 


Such 
Stuterei, f. stud.” | 
Stutfiullen, =. filly-fole. 

Stutz, v. eine kurze Peruͤcke bob, bob- 
wig; auf den Stutz, snddenly ; fiix 
Hartna>igkeit obstinacy; von Federn, 
cock ing. nn By | " 
Stutz bart, m. whiskers, 
Stutzbock, m. butting ram. 
Stuͤtze, f. stay, prop, pillar, vupport; 


— 


* 


die Stütze ſeines auſes the support of be” 


his family; er iſt eine Stuͤtze der Ki 
* is a pillar of 2 . 5 0 —_— 
tutzen, v. r. n. f. ſtoßen, wie die 
Boͤcke, to dutt at; wie die Ochſen, to 
pore; eine Waare ſtutzen to truck; f. 
beſturzt werden to start at; uͤber etwas 
ſtutzen to strange at; f. prangen to 
strut, Spruce: — v. r. a. den Schwanz 
ſtutzen to curtail; die Ohren to crop 
the ears; die Fligel to olip; die Baͤu⸗ 
me to lop, top, prune. | 
Stutzen, n. butting at, goring, truck- 
ing, starting at, stranging at, strut- 


ting, sprucing, curtailing, oropping. 


clipping, lopping, :opping, pruning. 
Stützen, v. 7. a. . stay, bear 
up; fich auf den Ellbogen ſtutzen to 
Jean — rest -- repose on one's elbow ; 
ſich auf einen ſtuͤtzen io rely upon 
one. AT. 
S fuger; m. beau, spark, gallant, fine 
blade; f. Stutz Peruͤcke bob. 
Stutzig, adj. obstinate; ſtutzig werden 
to start at; dies machte mich ſtutzig chi 
Istranged at, I took umbrage at it; 
ady. obstinately. 1. 
Stutzkopf, m. $stubborn -- obstinate 
fellow. 
Stutzohr, n. crop - eared hors 
Stüß Perücke, F. bob. . 
Stutzſchwanz, m. scut, curtailed 


— 


horse. 
Styl, m. style. g 
tyliſt, m. writer, per, 
Subieet, n. subject. e 
Sublimiren, v. ». « to sublimate, 
Sublimiren, u. sublimating. 
Subſidien, pl. subsidies. : 
Subſtaytivum, n. noun- substan- 
tive. s i . ; 
Subſtanz, F. substance.' | 
Subtil, bf: suhtile; adv, tubtilely. 
Subtrahiren, v. 7. a. to snbstract, 
Subtrahiren, u. substracting. 
Succediren, v. r. n. to succeed. 
Succediren, u. sucbeeding. 
Succeſſion, V. 8uccession. 
ueceſſor, m. successor. 
Guchen, v. r. a. to seek, search, look 
for, to be in quest of, search of; 
was haſt Du hier zu ſuchen? what are 
on -looking for here? was ſucht er 


runter? what does he intond %. : 


— 


8 
7 


4 


Such 


ſucht fi 


vours to = ny I2ms ; ſein 


+ deavour to please. 


Suchen, n. seeking, searching. look- 


ing for, being in quest of, endea- 
vouring. 
Sucher, . secker, searcher. 
Sucht, + 


sickness; die geibe Sucht jaundice; 
ungeordnete Begierde passion. 


uch tig, adj. morbihe, morbifical; 
Schwaͤren verurſachend, suppurative; 


adv, morbifcally, suppuratively. 


| Sud, m. seething; f. Gebraͤu os 


ing 
Su 4 m. south. | 
Sudelbuch, u. — 


Sudelei, J. sullying, soiling, daub- | 


ing, sluttery. 
Sudelkoch, m. 


altry victualler. 
Sudelkoͤchin, 


- Sluttish cook. 


Sudeln, v. r. a. to soil, sully, alur, 


tarnish, foul, dirt, daub, dirty. 


Su deln, n. soiling, sullying, slur- 
ring, tarnishing, fouling, dirting, 


danbing, dirtying. 


Suͤden, adj. south; eine halbe Meile 
gegen Suͤden half a mile south; der 
Wind koͤmmt von Suͤden the wind 


blows south. 

Suͤderbreite, f. southern latitude, 
Suderpol, m. ſ. Sudpol. 
Suͤdland, n. southern country, 
Sudler, m. dauber, nasty tellow. 
Su %% slut. 
Sudlich, adj. southern, routherly, 
Sudoſt, adj. southeast. 
Suͤdpol, m. south-pole. 
uͤd ſee, f. s0uth-sea. 
ndwarts, adv. zouthward. 

dweſt, adj. southwest. 

1dwind, m. south- wind . 
wind. 

Sule, f. $oil, slough, mire. 
Sultan, m. aultan. 
Su . tanin, f. sultana, snltaness. 
Sulze, J. brine; ein Salzwerk, gal- 

tern. 
Sumach, ro sumach-tree, 

Summa, ſ. Summe. 


S 
S 
Su 
Su 


Summariſch, ad. summary;) adv. . 


summarily. 
Summe, f. sum; einer Rechnung 


amount of a reckoning ; in Summa 


in short, to cut short. 
Summen, v. 7. a. ſ. Summiren. 
Summen, v. r. n. to hum. 
Summe n. 4 Ie: 
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it ? Aut uͤchte ſuchen to use je chifts; ;; er 


entſchuldi en he endea- 
Gluͤck zu 
machen ſuchen to try one's fort iine; 
reich zu werden ſuchen to endeavour to 

row rich; zu gefallen ſuchen to en- 


die fallende Sucht roars | 


Suppenſchal<en; u. porrenger 


Suͤße, 


1 Fg ? : 
/ : 5 * 5 > IIS. 
: Ws; #. 
” 
s 
. o 
* * 
> "" 
i 
E ” 
# 


Summiren / v. r. a. — 
an acount. 
Summiren, u. zumming, cutin 
Sur NE ek f 4 
umpf, m OB» en, 810 
Se adj. boggy, — 
shy, sloughy. 
Sum ſen, v. r. n. to hum! 
Sumſen, n. humming. | 
Sund, In. sound. | | 
Sunde, Fein; Euͤnde begehen toe 
mit zin; die kleine Suͤnde peccac 


ben 
pet re. 
bol! 
grabol1 
maet 
pott 
(0300! 
1ag90g 
wear, 
Her, ml 
wrieh, 8 


riſch, 


ne. _vorſegiiche muthwillige te, /. 
— sin; wirkliche Etude. » it = 
10 


Sindenfall, m fall of man. * 


Sunder, m. sinner; der arme Si 
Sentenced anlefamor, 


Sundfluth, f. deluge. a 
3 dhaft, 43 peccable; adv, 


bly. 
Sindhaftigkeit, f eccability 
Suͤndig, ach. wed. vintul; 
bly, sinfully, | e 
Sundigen, v. 7. n. to gin. 
Sundigen, n. sinning. 


Sundigkeit, . — i 
Sindlic, adj. sinful; adv. i 
Sünplichkeit, J sinfulness. 
Sundopfer, n. ein n N 


tion, 


I m 

parcels 
wo; Tal 
ec. 

ats bla 
lafgbu cl 
/ bo X. 
kshaͤn 
ufepfet 


Superfein, adj. aper. feſpir 
Superintendent, m. 8 ils ten 
ent. „ elle, f. 1 
Syperintendenture J, wperi! tn «te | 
dency. ne, J. 


let, n. 
let⸗Kr 
M. tim 
* halten 
It by tirn 
tl, m, f. 
it; einen 
I fault 
lich hi 
ered; das 
es no 
haft, 
oy 
Un, V, 
4 "gr 
MN, repreh: 
ln, N. } 
Wnng, cri 
 Teprehe: 


Suppe, . soup, broth, 
Suppe verſaͤumen to loose one) 
ner, Supper; in die Suppe | 
fall into the mire. 


Suppenſchuſſel, f- pore 
Suppicht, . 1 
Suppig, J e. 
Sip, adj. went; fi cen! to 
sweet, s8vweet! ein ſafer Geſck 
in t weet 
ßes 
165 


sweet taste; ſuͤß 
ſuͤßes Waſſer f. ber Water; 
unleavened bread; ſuͤße 
saliened butter; eine ſuͤße Sti 
sweet voice; ein fuer Geruch 51 
scent; eine ſuͤße Ruhe sweet ref 
ein ſuͤßer Herr beau, s | 
F. s#weetness, sweet. 
Süßen, v. r. n. u. a. to sweeten. 
81 n. sweetening. 
upigkeit sweet ness, t weet. 
Su N 1 sweelish ; adv. 8 


Svibe, F »y llable.- 


Aously, 


ff, m. re; 
a, fritic, 


a. 


Syl 


gmabolically. = | 
ſumettie, 7 symmetry. 
myothie, F, zympathy. 
monte, f. symphony. 
nagoge, F. $ynagogue., 
utar, m. svntax. 

et, M. syTlan. 

hien, Syris. 
iſh, adj. syrian. 
te, F. syrtis, quicksand. 
0p, m. sirup. | 
ſiem, n. system. 


8 455 
enmaß, u. quantity; proscdy, 
„ ö 8 
zaboliſch, adi. symbolical ; ady. 


'T 
Tafelbien, f. dessert-pear; 


Ta 


a fel, J, tabls, board; offne Tafel hal ⸗ 


ten to dine publicly; eine Tafel von 
Marmor plate table of marble; 
zum Schreiben, table, vyritin table. 
- Prin- 
ce's pear. : 


Tafeldecker, m. butler, 


elkranz; m. stand. 


Tajet ut, n. demean. 
ellicht, u. table-candle. 


Ta 


Tafelmufik, J. table-music. 


sup. 


Tafeln, u. victing at table, dining, 


; zu in * 


Tafeln, v. 7. a. to Wainzeot, 


Tafeln, n. Taͤfelung, f. Wainscot⸗ 


2 


af, m. tobacco; in Rollen tobacco 
parcels; geſponnener prepared tO - 
©; Tabak rauchen to take -- smoke 
co. | | 
atsblatt; n. tobacco-leaf. 
utsdu<ſe; Tabaksde fer . to- 
-D. 5 5 7 

utchandler, m. tobactonist. 
ufepferfe, 7 tobacco - pipe. 
iksſpinner, m. tobacconist. 
ulsſtengel, m. tobaceo-stalk. 
elle, f. table. 8425 

ttnakel, . tabernacle, 

ene, f. tavern. | 

let, a. pedler's bo 
let⸗Kraͤmer, m. pedler. | 

m. time; Tack ſchlagen to time; 
* halten to keep time; nach dem 
t by time, measure. 


ll m. f. Unvollkommenheit, Fehler 


u einen Tadel an etwas finden to 


La fault vith; ſein Tadel iſt un⸗ 
mich his cengure is not to be 


ned; das verdient keinen Tadel that 


es no censuring. 
haft, adi. 14 blameable; 
fultily, blameably. 1 


ln, v. r. a. to blame, find fault 


lh, censure, critick, 
MN, reprehend, 
fn, n. blaring, 
Wing, criticking, criticiging, carp- 
„tepiehending. | | 
ſucht, f. censoriousness. 
lſuchtig, adj, censorious ; adv. 
diousl y, | 

if, m. reprehender, blamer, 


, critic, ca rper. 


Criticise, carp, 


cen; 


% 


A 
o 


finding fault, 


* 


_ ting, | 1 
Tafelſ<neider, m. upper journey- 


man 


* Altes, n. table - oloth. 
f 


Tafelwerk, u. wainscot. : 
Tafelzeng, n. table-cloth and nap- 
ins. | | 
Taffet / m. taffeta, taſfety3 ſchl 

Taffet sarsenet. ME 
Taf 'e tband, n. taffeta-riband, 
Taffeten, adj. talleta, 
Taffetweber, m. faffeta-weaver, 
Tag, m. day; der Tag bricht an day 
breaks, it is day- break; mit anbre⸗ 
chendem Tage with — at day-break; ' 
es wird Tag it makes day; heller Tag 
broad day, broad daylight; Tag ma⸗ 
en to rise; es liegt am Tage it us 
clear, evident; an den Tag bringen 
to bring to light; an den Tag legen 
to declare; Tag und Natht arbeiten 
io Work by day and night; Tag für 
Tag day for day; von Tage zu Tage 
from diy to day; allemal um den 
ritten Tag every third day; den lies 
ben langen Tag the whole livelong 
day; {wveimal des Tages twice a day: 
bei Tage und bei Nacht by day and by 
night; dieſen Tag to day, this day, 
this ung) Bagg 4. bis auf den heutigen 
Tag to this day; heute uber acht Tage 
this day sennight; in ſeinen beſten 
Tagen in the flower of his age; gute 
Tage haben to live at ease der juͤngſte 
Tag doom's day er hat ſeine Tage 
beſchloſſen he has finished his days; 
Tag und Nacht, eine Pflanze, pellitor 
of the wall; Tag und Nacht glei 
equinox; einen Tag zu etwas beſtim⸗ 
men to fix a day; Morgen des Tages 
to morrow morning; naͤchſter Tage 
next. . e 
Tagarbteit, F. day's work, journey» 
Work. : 


Tagebuch, u. daybook, | 
od 


* 


Tage⸗ 


Tag 
Tagedieb, m. loiterer. 
ageerz; n. day-oar. 
Tagelilie, f. daylilly. 
Tagelohn, m. dayly pay. 
Tagelöhner, m. daylabourer. 
Tagen, u. r. n. to dawn: — vp. F. u. 
vor Gericht fordern to 8nmmon, to cite. 
agen, n. dawning; summoning, ci- 
ting. | 
Tageregiſter, n. ſ. Tagebuch. 
Tagereiſe, f. journey. 
Dageszeit, f. daytime. 
Tagewerk, n. daywark. 
Daͤglich, adj. dayly; 
every day. 
Taille, f. waist, size, shape. 
Takel, n. tackle. I ; 
Takeln, v. r. a. to rig. h 
Takeln; n. rigging. NF 
Takelwerk, n. tackle, tackling, 
Talar, m. robe, gown. 
Talent, n. talent. 
Talg, n. u. m. tallow, suet. 
Talgen, v. 7. a. to tallow. 
Talgen, n. tallowing. 
Talgicht, adj. tallow-like. 
Talgig, adj. tallowy, of tallow, 
smeared with tallow, snety. 
Talglicht, u. candle of tallow. 
Talk, m. talk. : 8 
Talkſtein, m. talk. 
Talmud, m. talmud. 
Talmudiſch, adj. talmudical; ads. 
talmudically. | 
Tamarinde, f. tamarind, tamarind- 
tree, | . 
Tamariske, /. tamarisk. 
Tambour, m. drummer. 
Tand; m. trifle, toy. | 
Tandelei, F. willing, toying, toyish- 
ness. 
Taͤndeler, m. trifler, dandler. 
Taͤndelhaft, Tandelig, adj. toy- 
ing, toyish, trifling; adv. toyingly, 
toyisbly, triflingly. 


Tandeln, v. T. n. to toy, triſle; mit 


einem Kinde to dandle; f. zaudern to 
dandle, lounge. a 
Taͤndeln, n. toying, trifling, dan- 
dling, lounging. 
7 honey-moon. 


Taͤndelwoche | 

Tangel, f. the leave of a pine, fir 
Go. TT 

Tangelholz; n. wood with such 


leaves. 

Tangent, m. tangent; jack. 
Tannapfel, m. ſ. Tannzapfen. 
Tanne, f. fir. | 
Tannen, adj. of fir. 
Tannen baum, m. ſ. Tanne. 
Taunenhain, m. wood of firs. 
Tannenharz, n. resin of firs. 
Tannenwald, m. wood of firs. 
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ady. dayly 5 


Tau ſaa 


2 


Täppiſch 


Tap . 
ee 2 fir - nut, | cons ta, 
Tank, m. dance: n abr 

fuhren to lead he 0, Zang anfi ſt 
Tanz muͤſſen to share tho fats 
88 ia 0 ee 

anz x, Uanci 7 z f 
Teatte ent 
Tanzen, v. 7. a. u. m. to dance; | 

zen und ſpringen to hop, frisk, jun 
auf dem Seile tanzen io dance 

on a rope; nach jemandes Pfeife 
gen ro dance after one's pipe, ec 

to ones terms; eine Menuett 1 

to dance a minuet. * 
Tanzen, n. dancing. > 43 
Taͤnzer, m. dancer; f. Mittinzer x 

ner. 
partner. TL OY 

Tanzkunſt, f. art of dancing. 
Tanzmeiſter, m. daneing m 

posture- maker. 
5 m. dancing - room. 

m. dancing -· room. 
Tan ſchuh, m. pump. 
Tapet, n. etwas aufs Tapet bring 
bring in, bring in a topie of vor 
sation auf dem to þ 

the carper. | 
Tapete, fs tapet, tap + hang 

mit Tapeten verzieren 10 vi 
. Poetry. _ | ; i 
Tapetenwirker, m tapeitry-m 
Tapezerei, . inge, \ ape 

gewirkte, arras. 
Tapeziren, u. * a. to line 


9 
! 1 
fan 


rtuf) 
190 
FIN! 
ſche, 
ain 
he poc 
edt die 
erles 
Wuth; 
| be! j 
Wen to 
der 2 
pou: 
ele; 
peling 
\henb1 
henkr 


Tanzpla 


1 ( e, g 


with tapestry. len, v. 
Tapeziren, n. lining — hanging BE 
tapestry. | | en, n. 
Tapezirer, m. upholder la, m. 

tterer. | 


lle, m, P 
Oh, . Þ 
leniean. 
,. pav 
. cord, 
dle, 


, adj. d 
machen 
rl 

be deaf; 


Tapfer, adj. er kaun tapfer geh 
has a good round path; ** 
ten to work strenüously; ein 
rer Mann, Held a valiant man, 
tapfer ſeyn to be valiant, | 
stout, couragionss gallant, 
rous; ſich tapfer wehren to « 

one's self stoutly; ein t 
nar hotys' ay, wp 

_ bravely, stoutly, co + 
Lox) 5 pry; wed Fo N ; 

Tapferkeit, J. valour, b 

prowess, gallautry , $outness 

rage. . f - 
appe, Fe fisr. 3 : 

Tappen, v. 7. n. to props, in 

im Finſtern tappen to grope -* 

> in the dark. funbling 
appen, n. gropin bling. 

ich . ved adv 


* 


lube Nej 
L oube Nu 
Mt laver 


lee; f. an « 
e, J. do 
de Foun 
Wenauge, 
gti, 1. 
ene 
wardly. 2 ufa! 


ta / n. tare. _ 
cantel, f. tarantula 7 
triff, m. tar. 
utaß / m. cement. 
ane, f. tartane. 
tar, n. tartar, 


e 
itſche, F. Large, , 
ntuffel; F. truſlle. 


x - 


utuffel, J. trutlle. 


ziſchlein, n. Lind stroke. 


% 


ſhe, f. pocket, pouch, scrip; et⸗ 
Ws in die Taſchs Fecken to put into 
he pocket, to pocket, pouch; er 
kit die Halfte in ſeine Taſche he em 
les one half of it; f. Mund 
puth; halt die Taſche! hold your 
hace! jemanden eines auf die Taſche 
when to give one 4 box on the gar; 
der Taſche ſpjeley to play the ho- 
Wa-pocus , 0 K y legerdemain, to 
ae: ein Stückchen aus der Taſche 
degling trick. 5 

\henbu <, m. pocket-book. 
denfraut; n. shepherd's pnres. 
(henfrebs, m. crab, crawfish. 
denmeſſer, n. clasp-knife. 
ſhenpufſer, m. pocket - pistol, 
1 . 3 
enſpiel; n. juggle, Juggling. 
denſpicler, m. Juggler, 
ſhenuhr, F. watch. , 

iner, m. wallet- maker. 

le; f. dish; Obertaſſe, f- cup; 
Wttaſſe, F. saucer. 


Melt; v. r. a. u. n. to grope, funi- 


ien n. groping, fumbling. 
a, m. papa. 2 

lite, m. papa. . 5 

tt / u. tartar; f. Zigeuner gipsey, 
ge „ £0 

Rt, J. paw, claw; f. Hand pave. 

} 4 cord, rope, tow z f. Kabeltau 


adj. deaf; taub ſeyn to be deaf; 
machen to deaf, deafen; ein we⸗ 
ſtub deatizh ; tauh werden to be- 
ve deat; ein ranbes Glied benum- 
« limb; die taube Kohle dead coal; 
laude Neſſel dead - blind nettle; 
laude Nuß empty nut; der taube 
Mr Layer - grass; die taube Aehre 


lit; f. an einem Faſſe, ſ. Daube. 

he, f. dove, pigeon; eine junge 
We Joung pigeon. Wo” 
Henguge, x. dove's eye. 

Benet, u. pigeon's egg. 
imeinfalt, F. hannlevsness of 


Tat 467 


iche, F f. Schlag bang, box; 


Tan 


Feb falt pig 

4815 Fledla colour. ' 

Taubenfuß, m. pigeonfoot. _ 
aubenhabicht / m. f b. Tanbenſal?. 


Taubendaus, u. Yovehouse, pigeons 
house, columbary. N | 
2 ubenkerbel, m. fumatory. 
aubenkropf / m. fumator7. 
Taubenſchlag, m. e d plachin 
cot. columbary. 


Tauben neſt, u. dove's — pigeon'd 
nest: 67-0 | | 


Tauber, m. cock-pigeon, 
142 bheit, A . X ' 
Tauchaͤnte, F. ſ. Taucher. 
Tauchen, v. 7. a. ius Waſſer tandem 
wie die Aenten to duck; ins Waſſe 
tauchen to dive; unter tauchen to dip; 
f. eintauchen to steep, 80ak. 
Tauchen, n. duaking, diving, dip- 
Ping, SLOCPINS, soaking. . 
T aucher, m. Mer, . ein Waſ⸗ 
ſervogel, diver, didapper , .arse-fooh 
-» Plungeon, . | 
Tauchhuhn, n. 1 Waſſerhuhn. 
Tauen, v. 7: a. Leder tauen to ta: 
Tauen, n. tawing. . 
Taufbuhd; m. pact of baptidm. _ 
Taufe, J. baptisni, christening; dis 
Taufe ertheilen 10 3 baptize; 
ie Taufe empfangen to be christened, 
baptized; zur Tami bringen to bring 
to the font; aus der Taufe heben 10 
stand god-father, god-mother. 
Taufen, v. r. a. to baptize, christeil; 
f. Namen geben to christen, namb, 
call; den Wein taufen io baptize, adul- 
terate Wine. 

Taufen, n. baptizing, chistening. 
Inaming, calling, adulterating. 
Taͤufer, m. baptizer; Johannes der 

.. Taufer John Boptis. 
Taufgefinute, m. anabaptist. . 
Taufling, m. one to be baptized, 
christened. . 
Tauf name, m. christian name. 
Taufpathe, m. godlather; godson: 
Tautpathe, 7. godmother; god- 
daughter. Fa 8 
Taufſchein, m. certificate of being 
_, christened; 3 | 
— m. chvistening · feast. 
Taufſtein, m. font, baptistery. 
Taufwaſſer, ». bapuismal water, 
Taufzeug, u. christening-dress: | 
Teu ſzeuge; m. godſather, godmo- 
er. | | 
Taugen, v. r. n. to be good-- fit for; 
der Beweis taugt nicht che argument 
does not hold good; das taugt nicht 
zur Sache that is impertinent, that 


goes tron tlie put pose; es taugt niht? 


it is god for ndthiag; es taugt mchts 
von Me ehr 
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mehr it is worn out , open, 'wasted, all together, to put Wl in n h 


4 ! 

decayed. 5 and confasion. | 4 | ah 
Tangeni<hts; n. good for nothing, Tau we rf, n. cordsge, 2 1 
good for nothing wretch, good for tackle. n 
+ naught. 1 Tax, m. \. Taxe. N will; 
Tauglich, 44j. good, fit, able, apt, Tax, m. yew. 2 5 ks 
meet, proper, convenient; adv. litly, Taxbaum, m. yew. > ef 
able, 8 - meetly, properly, con- Taxe, J. tax. . . 
veniently, PG. bo Taxiren, v. 7. « to tx. bur n 
Tauglichkeit, f. fitness, ability, Taxiren, n. taxing. will; 


aptness, ineetness, propriety, con- Taxiter, m. tafer, - _ 13 
N a1: Taxtrung, Taxation . n en 
Taumel, m. vom Schwindel giddi- Teich, m. pond 3 einen Teich UL: en 
ness; vom Ruuſche, reeling; der Tau⸗ dig a pond; einen Teich bricked 


1 ; ww LOC 

mel der Leidenſchaft ecstas y. tap -- drain a pond. . 

Taumelig; adj. giddy, reeling; adv. Teich fiſth , n.. pond-fuh. ef 1 0 

giddily, zeelingly; taumelig werden Teichfiſcherei, f. Pond. faber y ame 

dio grow giddy, to reel. Teichgraͤber, m. pond-digger, 20 

| Taumeln, Por. It 'to be giddy, to Teſchkar, fen, m. pond-carp, fe, 7 
reel, inderit. Fs | | 2 Teich meiſter, m. ond. master. nel, 
Taumeln, u. being giddy, reeling, Te Ig, m. dougly. 4 Teig ſau belle ail 
indenting. leaven_ — ferment the dough; M acre 


Tauſch, in. barter, exchange, track; Teig kneten ta knead the dough. enge 
einen Tauſch treffen, machen ro barter, Teigicht, aj. 1 like. ſs 
exchange, truck, chop, 8Wop. Teigig, adj. doughy; adv. do basel g 

Tauſchen, v. 7. n. to barter, ex- ly; Ol A | 
dhange, truck, chop, swop; ich Teller, m. plate; der holzerne 
tanſchte nicht mit ihm 1 would not trenoher, wooden plate; der 
change situations with him. „Teller earthen plate. 

Tauſchen, u. bartering, exchanging, Tellerlecket, m. trencherſiy, 
trucking. chopping, swopping. site, cater-cougin, spunger. 


Täuſchen, v. 7. a. to deceive; il- Telletmiike, F bonnet. 


Si ep 3 Tellertu®, n. > 

aͤuſchen, u. deceiving, illuding. embel; m. tem | 

Tauſchekei, F. illusion. Tempelherr, va knight-templs nels al 

Tauſchhandel, m. barter, exchange, Tempelorden, . knight - tem, bit. 
truck | . _ order, 5 | uſels ba 

a m. der Tanſend! the dence! Temperament, =. temper, mer, dex 

Tauſend, adj. thousand; tauſend Tempern, v. r. a. to temper. iſelsbi 


Thaler a thousand dollars, 


Tempern, u. tempering; f. Mifels dr 
to dandle. 5 | 


— ef det n. thousand. LY lung. 
Taufendblatt, u. milfoil, yarrow. Tempern; u. dandling- = £908 
is m. thousand. EDS, Tenafel, u. visorium, Ternnacy a 
Taufenderlei, adj. thomand dilfe. Tenne, f- f. Hauer Boer lem; 
F 5 _ tenne threshing- floor. tels wu 
Tauſendfach, adj. thousandfold. Tenor, m. tenour; den Tens 1 
Taufendfältig, adj. thousandfold. to eing the teuour. usch lan 


T.auſendgitldenfraut, un. centory. Tenoriſt, m. denohr. singen Mt, m. tes 
Tauſendjahrig, adj. millenial; das Teppich, m: f. den Fußboden on! einen 


tauſendiaͤhrige Reich millennium. f. die Wande 1apentry; . ad one a 
Tauſendfunſtler, m. cunuing man, breiten, ausbreiken to carpet. gel, n. d 
conjurer. , Teppi wirker, m. carpet ma dug und T 
Tauſendmahl, adv. a thousand Termin, m. term; einen Tamer, „ 
times; und wenn er es auch tauſend ſetzen to fix a term. ulhaͤn gi! 
Mahl zuſagt let him promise it never Terpentin, m. turpentine, It, /. dee 
so many times, in spite of all his Terpentin- Baum, % PA... fact, 
promises. . : g TEM. „„ Mfe Thate 
Tauſendſchoͤn, ». amaranth. Trrpentin-Hel, u. tur menden mt 
Tauſendſte, adj. millesimal, thon- Terraſſe, f. terrace.” © advise al 


sandth; das weiß der tauſendſte nicht 
ou will hardly find a man that Tertie, f. in der Mu 

3 it; das hundertſte in das tau⸗ Mathematik, third; in 

ſendſte werfen to hurry — confound terze, | 


Terrine, , bowl. r e r den 


f Mug ans yy 
der de A lact, ind 
Ml ſo it is 


Ter 5 


117 m. test. . * 


I in» h 


make one's last wi teStawent ; 


mtr 1 ew tesLament. 
tfqmenter, m. testator. 


E amenterin, 72 9 | 
U-fiubery fcmentiich; testamentary. 
-digger. gf ibe old — new 2 ” 
d-carp. we, V. ſ. Pay 
master. iel, m. devi alle Teufel in der 
Teig ſau belle all the devils of as A Sen: 
dough; WH , ſa:ren to go to the devil; ſie ift. 
ie dough n ca: fleifchrer Teufel ehe is a devil, 
ke. WE ora, devilish scold; da i der. 
adv. do ar gar. hy Hon the devil got, 
| e; da eißt beim el zur 
holzerne dechte gehen Ne Jevil rebukes a 
te; der um Teufel beſeſſen pos$ess8d-v# the 
teil; reitet euch der Teufel? axe yo 
cherliy, md? liave you lost your genges ? 
gore ifclet, Y. devilishness, diabolical- 
; Less. 
ERP, ufeliſch, adj. devilish, diabg'ical; 
| 4 ur. dev ilishly, Dag oy >: 
me WW: i({abbis, vn. eine Yflanze- de- 
TIL => THE 1's bit. 
| nfelsbannery m. exo „ con- 
per. er, devil-catcher. rol 
El iſelsbiß, m. ſ. Tenfelsabbip, 
BY: kung. 
2 ufe(sfopf m. eine Pflanze, plan- 
bor g f. delem ilch E enphorbjum. 
/ welewurgy J. a | 
| Tenor utſch, adj. f. Deutſch. © | 
. uiſchla n d, ſ. Deutſchland. 1 
e WM! "> text; nur weiter in dem Text! 
en en einem den Text leſen to reprove, 
Tepp# ad one a lecture. 
go. ts? tl, n. dale, vale, valley; m_ 
1 ug und Thal over hills and d 
n Ter Jags m. dollar, X 
| Alban adj. slopin 
ne. lit, / ngis, ien anch ievement, 
Sep be, fact, ed, doing , feat, exploit; 
| ge Thaten great explons, feats; 
enden mit Rath und T at heifehen 
$ adyise and help one efficacious] Y3.. 
eerie; WG bt den Namen mit der 4 I 
Fed lug answers his name; in der 
er bnd, indeed; es verhält ſich in der 


aun ved 80; große Thaten 


pq ents n. N will: last 
will; ein Teſtame | machen to 


n ſeinem Teſtamente verordnen to 
dai by One's last will; ein Teſta; 
ment widerrufen to eountermand one 's 
nll; ein Teſtament umſtoßen o an- 
a jul -- abolish a will; ein muͤndliches 

zeſtament w i - - parol ; das alte Te- 
nh grab fu old testameng; das neue Teſta⸗ 


verrichten to bio ve actions; 
die That laͤugnen to 8 charge; 
- die That geſtehen to 15 Bon one's self 


hat. ergreifen to 


gSnilty; auf friſcher 
{Gs in, the 


take one in the de 
fact, in the very we, 


Thater, m. doex; f. Verbr. male- | 


factor, delinquent, criminal. 


Thathandlung, J. fact, yiplent deed, 


Ong. 


Thitig, adj. active, actual, effective; + 


f. geſchaͤſtig busy, busied; f. wirkſam 
ellicacious; adp. actively „actually, 
elfectively, ethcaciously, 
e F. activity, actuality, 
4. 
Thätlich, adv, ſ. Thaͤtig; f. gewalts 


thaͤtig violent; adv. violently. 


5 Thälichkeiit, . {. Eb Thitigkeitz, f. Ge⸗ 
en 


walfthaͤtigkeit vio 
Tbatſache, f, fact, Saks of 4 
h. a u, m. dew. 


Tbauen, ». 7. n. von der Wirme zer⸗ 


2 to thaw; es thauet it thaws: 
es thauet, faͤllt Thau it dews. 

Thauen, n. Jung: thawing. 

8 j. N tha | 
guwe tter n. aW. wing 1 

weather. 8 N 

Thauwind; m. thaw wild, 

Theater, n. theater, stage. 

2 eatiner, m, theatine, 

e, m. tea; Thee trinken to drink 
tea 3. ans Taſſe T ce a dish of tea; 
 Thee- Buchſe, f. tea-box; Thee⸗ 

Keſſel, m. Ke Thee⸗Scha⸗ 
ee, Thee⸗ Taſſe, F. tea-dish; 
ee⸗Tiſch, m. tea-board, toa- 


table; Thee Topf, m tes · pot. 


ufelsdreck, u. asafoetida, d devil's. Bk m. U. n. tar. 


heeren, n. . tarring, 
Theericht, ad PE ks, 
Fe adj. besmeared with tar. 
eil, m. part; in drei verſchiedent 
eile zerlegen to divide in three dif- 
fetent parts; ein großer Theil der 
Menſchen a great deal of men; jedem 
jones Theil geben to allot, give every 
his share; ein Theil von einem 
Buche part of a book ein g The Theil 
a great deal; er hat 1 e be⸗ 
_— he has received due; 
eil in part, enero Theil an 
e aben to have share, to share, 
gr ee Theil an ny” nehmen. 
take part, to partake 
Theils in 1 great 26; beſde 
oth parties; ich an meinem Thel 1 
3-6 yo * 2 ich meines Theiles I for 
art, as for me; wir unſerg 
we 6 wann 
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The 


kurz tommen it shall turn to neither 
5 the parties 's prejudice; ich halte 
mit keinem Tbele 1 I 8ide with 


6 of them, I tzke no part with 


either of them; es hat mir nicht koͤn⸗ 
nen zu Theil werden 1 could not get * 
obtain acquire - attain it. 

Theilbar, adj. divisible; ady. divi- 
sibly. 

Theilbarkeit, E dirisibility, divi- 
sibleness. 

Theilen, v. 7, a. to divide, part, 
share; die Beute theilen to share the 
booty; in gleiche Theile theilen 50 

iv ide something 
equal parts. 

Theilen, n. dividing, parting, sha- 
rin 

ThifFpaber, m. sharer, Partaker. 

Theilhaft, Þ j. pariaking, sha- 


Theilhaftig,) rin 8, participant ; theil- 


haftia machen to impart ; 


theilhaft tg | 
werden to partake, Participate; nicht 


theilhaftig werden to be frustrated, 
disappointed; ſich einer Sache theil⸗ 
ha! lig mach n to partaks -- participate 

, toke a share in. 
Theilhaftigkeit, fi partaking, oba- 


ring, participating, participation, im- 


8 ar ting 

Theiss adv. partly. 

Theilung, f- Eu ß, partition, di- 
viding, Ane naring. | 
Theolog, m. theologer, divine. 
Theologie, f. theology, divinity. 
Theologiſch, adj. theological ady. 
| theologically. 

Theorbe, f. theorbo. 
Theorem, n. theorem, 


Theoretiſch, adj. theoretic, theore- 


rical, adv. theoretically, 
Theorie, f. theory. 
Theriak, m. treacle. | 
Thermometer, m. thermometer. 


Theuer adj. dear, rare; die th 
Zeit dearth; f. Theurung famine; ery 


Korn iſt jetzt theuer corn is scaroe at 


sent, is at a high rate; es ift hier 
Feuer zehren bere is dear -- costly li- 
ving; das Reiſen iſt theuer travelling 
is expensive; hoch und theuer ſchwoͤ⸗ 

| ren to 8wear grievous oaths. 
ler, Tbeu tung dearth, famine. 
ter, n. animal; ein unpernuͤnftiges 


Thier brute; ein wildes Thier wild 


beast; ein zahmes Thier ame beast; 
bei den Jaͤgern deer. 
Thiergaften, m. deer: field, park. 
Ebiergeſchichte f- history of ani- 
mals 
Thieriſc adj. animal; f. unverniinf- 


brain. 5 


tig d rutish; adv. 
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equally, into 


thranc 
obdlira 


Thiexbreis, m. — 
Thierpflapze, . e, II. 


obdurat 


Thomas, Thomas, Tommy, Po Mirdne! 
Thon, m. clay, potter s clay, „ 
h 81 TH * 4 4 
Thonartis, adj. dlayiah; ads, TIT 
is! 71 5. en to 1 
Thonern, a; clays. pie t 
onern, ez. clayey , earthen. tone. 
of ad}. clay ish; adv. ay 3 
a a ehrojje! 
29765 adj. clayey, ' . 
Thor, n. gate, throub: 
LN we. tool. bor. #924 : tun, 1 
op-dod than, 
Thorfabre F. richt all 
Thorflugel, n. 97 beidey I must ne 
the two leaves of a gate. «thu 
Thorheit, . folly, bar th der 10 
N z0ttishness, simpl wel FX we! 
Thorhuter, m. ſ. Die tut nic 
Thöricht, adj, foolüh, fog . ute es 
y. sottish; thdrichte Auſchläge i WT Head y: 
silly -- foolish designs, contriva urcady 
adv, foolishly, ae u x1 bid 
sottishliy, idly. one's be 
Thoͤrin, J. fool, | make a 
Thorlicy adj. ſ. Thirict, eas zu 
horriegel, m. bar of a door, be a u 
Thorſchlieſer m. he that o nen Se 
and shuts _ io gate. Ichot a 
Th E. lu ate · shutti ewe wo 
Thorſchluͤ ſel; 1 « gate-key, tua hal 
Thorſchreiber, m. gato-clerk, WW aben 10 
Zhorw ache, * enter wn employ 
FT horwarter , m. gate- ug ju t 
horweg, m. gate as Iten 1 
Thran, m. tramoil, b ubber, hin 
Thrane, F. tear; Thränen verg 2. * 
to shed tears; in Thränen zerfliexi promise 
welt in tears; d Thraven gel © beg 
bathed -- drenched in tears; die bebt in 
nen floſſen ihr uͤber die Wangen he 90 — ta 
ter the tears trickled down thun to 
| cheeks; fie konnte ſich der Thr make a 
nicht enthalten she could not for kun o 
| weeping ; Thraͤnen der war, go, t 
of JOY 3 aus den Baͤumen tear, 10 peep, 
Thränen, v. r. n. 3 ſihe er es 
mit thraͤnenden Augen with ware 0 
one's eyes. be feigr 
Thraͤn en, n. running; dis 5 ber it 
der Augen running of the eyes, acrack, 
Thranetbacy m. abunlipgpel an Cell 
torrent of tears. einen Ei 
Thrinenbrot, n. bread of ung th 
bread drenched in tears. un to 
ies lachrymal g make m 
Eee luß Ml m. ſ. Thrinet ke -- x 
eenengys Kuaben 
Thra nenleer adj. tearless; uma l 
hour » a tear. den Sta 


tearlessly, wit 


oy Thr 

3 rdnenlos, adj. tearless, ne 6, 
. obdurate; adv. tearless ly, ingengibly, 
te. obdurate ly. . | 
my, braͤnen quelle, F spring of tears, 
lay, W:icianenv (lf, adj. tea ful; adv. tear- 

| hlly. - | - 

4 ado, cn, . chrone; auf den Thron fezs 


zn 10 throne, enthrone; rom Throge 


tone. | 

tronen, v. r. u. to sit on a thrgne, 
true n. sitting on a throne. 
litonerbe, F. prince hereditary. | 
tirgubiln mel, m. baldachin. 

un, v. . Jyiperf, that, Part. ge⸗ 
then, to do, perfoim; man muß 


wust not be aaid only, but 2 
ed; thut, wie ich thue do as 1 do; da- 
nder thun to act against; daran thun 
Se wehl therein you do well das 
tut nicht gut that will not do; ich 
ute es ſchon gethan I have done it 
meady; cs ift ſchon gethan it 18 done 
urcady ; thue, was ich dir heiße do 
81 bid yon; ſein Beſtes thun to do 
one's best; ſich ein Leides thun to kill. 
make away with one's self; einem 
(was zum Poſſey thun to play -- serve 
Vea wick, to put a trick upon one; 
ten Schuß nach einem thun to make 
zqhot at one; zu wiſſen thun to send 
ne word , keep one advised; zu 
tun haben to have business; zu thun 
ben io cut out work for one, to 
employ, set one to do; ich hatte ge⸗ 
ug zu thun, mich des Lachens zu ent⸗ 
ſten 1 had much ado to forbear 
mghing 3 der Kopf thut mir weh wy 
lead akes; ein Verſprechen thun 10 
promise, give promise; Abbitte thun 
lo beg par don; Luftſtreiche thun to 
icht in the air; eine Reiſe thun to 
$0 — take a journey; einen Trunk 
ſhun to drink; einen Fehltritt thun to 
nale a slip, false step; einen Syrung 
kun to take a leap; etnen Gang thun 
o go, take a walk; einen Blick thun 
t) peep, cast a glimpse; ex thut ajs 
ſihe eres nicht he makes as if he is not 
ware of its er thut als wuͤß te er es 
he feigns — does -- makes as if he 
new it; es that einen Knall it gave 
acrack, clap; Buße thun to repent; 
m Celibde thun to make a vow; 
ven Eid thun ro take. an; oath 3 Rech⸗ 
ng thun to give account; genug 
kun to satisfy; Meldung thun to 
make mention; Widerſtand thun to 
lake -- make head, to resist; einen 
kuaben auf die Schule thun to pur -- 
una boy to school; das Pferd in 
in Stall thun to carry -- put the 
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been to disentluone, detluone, un- 


nicht allein reden, ſondern auch thun it 


— : ds W . \ hos as * 


4 
. 4 : „ 
* : 2% x ** : 
* 2 » 


- +; 
horse into the stable; thut das bei 
Seite py" that away, by,  eaide; 
wenn es ſich thun laßt if it be feasible, 
practicable, if it may be done; e6 
war ihm nur deryit zu thun his only 
aim Was; hundert Thaler thuus nicht 
a hundred dollars will not do; es 
iſt damit nicht gethan it is not sufli- 
cient; mit etwas zu thun hahen 10 
have to do -- deal with; mit einer 
Perſon zu thun haben to lie with a 
woman; es iff nur noch um einen Mo⸗ 
nat zu thun it is but for a month; 
Oel in die Lampe thun to pour oil 
into the lamp; ſich hervor thun to 
distinguish one's It; bloͤde thun to 
behave one's self embarrassed; groß 
thun to brag; das wird ihm gut thun 
that will do him good; was habe i 
gethan? what have I committed 
das tbut nichts it does not signify; 
es thut Noth it needs, there is need 
of; 1 thut mir Noth I need to go to 
stool. ahh ; 
hyu , u. doing, performing. 
Töun fich, m, tunny, F 3 
Thunlich, adj, feasable, pragticable; 
adv. feasi ly. * 1 
Thunlichkeit, 10 feasibility, feasiblę- 
ness, practicab ness. | 
Thür, }. door; die Thuͤr aufmachen to 
open the door; die Thur zumachen to 
shut the door; an die Thur klopfen co 
knock at the door; vor der Thur 
before doors; Thur und Thor ſehen 
ihm offen doors fly open to bim; 
einem die Thur weiſen io shew one 
the door, to ry dich bid 
one go; hinter der Thür Abſchie 3 
; 1 steal away take Seng 
leave; zwiſchen zo und Aygel ſtecken 
to be at a pinch; mit der Thur ins 
Haus fallen to blunder --. blurt out; 
der Winter iſt vor der Thur winter 
dravys. near. | 
Thurangel, f. hinge. 
Epurfligel, m. Jeaf of a door. 
Thürhaken, m. ſ. Thuͤrangel. 
Thürhüter, m. apparitor, porter, 
reer ; 
Thirklinke, f. latch of a door. 
Thuͤrklopfer, m. door-elapper. 10 
Thurm, m. tower; einer Kirche mit 
Klocken steeple, spire; ein kleiner 
Thurm turret; einen in den Thurm 
werfen o put one in a dungeon, pri- 
son; der Thurm im Schachſpiele; ſ. 


Thirrmett v. 7. a. to hoard up, raise. 
Thuͤrmen, n. hoarding up, raising. 
Thürmer, m. warder of a — 
Thurmuhr, f. clock of a steeple. 
Thurmwarter, m. ſ. Thirmer. 
694 | Thur 
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- Thurnier u. ſ. f., ſ. Turnier. Tintenfleck, n. ink-blor, ſchzeit 
 Thurpfoſte, £ is 290 cheek. - Ttntenhorn, n. ink-hoxa, + Wo 
Thurtiegel, m. dooribar. Tintenklecks, m. inkeblot. nel, 11. 
Thurring, m. door-ring. 15 Tinteuwein, m. tent, ane Be! 
15 bh loß, n. lock of a-door. Tirana, m. ſ. Tyrany, doke, p 
| eg belle m. key of a door. Tirol, Tirol. . telbla 
Thürſch welle, f. sill, door-sill. Ti ſaue, f. diet-drink. lar, 
* Thurſieher, vn. porter. Fitch, m. table, board; ein hole; : 16 r - 
Thurwarter, m. ſ. Thuͤrhuͤter. Tilſch wooden zable; einen unter tre. 
Thymian, m. thyme. Tiſch trinken to drink one down WM: 1lirct 
Thymſeide, f. dodder of thyme, | Ne Speiſen tablo . A, Tiſchg back, n. 
Tichten, ſ. Dichten. | ſchaft cable: am Tiſche dien to en, . 
Ticken, v. r. a. u. n. to touch. table; er halt einen guten Tisch e. 
Ticken, u. tonching. a keeps a good table; den Tit d Ven, n. 
Tief, adj. deep; funfzig Klafter tief ic lay the cloth; ſich zu Tijche ung; 
fifty fathoms eep-; eine tiefe Gegend to sit down at table; vom Tische ampest iu 


low country; ſich tief neigen to. bend ſtehen to rise from the table; be 
lowly; tieſer ſtimmen io lower the Tiſch wollen wir mehr davon reden, . 
tune, tune lowe; tiefer herab, ſtim⸗ table we will s eak more of tb. 
men to take a peg lower; in liefen Tiſche laden, bitten to invite to 4 ter, 
Gedanken ſteben to be in brown stu- ner, supper; wo hat er ſeinen T tterk! 
dy; f. gründlich profound ; die tiefe where does he dies , board? d.h. 
Erkenntniß depth of knowledge, tes Tiſche gehen, ps Tithe des Herti 
Protoundness; einen tiefen Seufzer gehen to go to the lord's rable term 
olen to fetch a deep sigh; tief ein⸗ communicate, receive the ober re 
regen to imprint deeply; ado. deep- non... 22 Lane 
ly , profoundly, lowly, _ Tiſchbier, n. tablebeer, b, m. d 
Tie faͤugig, adj. deep- eyed. iſchblatt, u. table. | i vor 
Tiefe, J. depth, deepness, profonnd- if <burſ<, m. boarder. wth: vt 
ness, profundity; eine gr udloſe Tiefe Tiſchen, v. 7, n. ta cov gan dea 
bottomless depth. abyss, gulf, bot- the table; bei Tiſche ſitzen, ſpeiſen þ deplox« 
tomless pit, 2 zit at t üble. ib stur 
Tiefen, v. r. a. to deepen, Tischen „ n. covering — serving hren, 
Tiefen, N. deepening. ta le, sitting at table. g pal t fre 


Tie finn, m. brown-study; eine Tiſchfreun d, m. table-friend, mat f. 
Wahrheit mit vielem Tiefſinne erfor⸗ ene. _ TY 
ſchen to explore a truth with much Tiſchgaͤn ger, m. boarder Tiſd be point 

rofoundness, penetration. ger halten to board. RS Wn: 

Tiefſinnig, adj. brow-vick, pene- Tiſchgebet, n. grace. de alter 

trating, profound; adv. browsickly, Tiſchgeld, n. board-wages, a * dead, 
penetratingly, profoundly. Tiſchgenoß, m. |. Tiſchburſ<s. toten 
ſefſinnigkeit, F. ſ. Tieſſinn. iſchgerath, n. things for a ug 

Tiegel, m. skillet. Ti <gefellſhaft, F. able; f. 4 girl he 
LEE Ty MB WEE. ganger boarders, Wd an 

Tieger, f. u. m, ein Fluß, Tigris. Tiſchgeſpraͤch n. table · tall. urtheile! 

Tiegerhaut, . tiger-skin, | Tisch edel, n, trestle. die. 

Tiegerhund, m. tiger-dog, Tiſchkanne, J. table-tankard, ett, 

Tiegerin, F. tigress. Fig ber m. joiner.. ſes ang 

Tiegerkatze, f. tiger- cat. Tiſchler arbeit F. joinerd e fat! 

Tiegern, v. r. a. to speckle. joinery. 1 wk 

Tiegern, „. speckling. Tiſchlerbank, f. joiner's bench. dedfam 

Tiegerthier, n. ſ. Tieger, Tiſchlerhaudwerk, . 0c; 

Tiger, m. ſ. Tieger. | trade. 5 equa 

Tilgen, v. r. a. to blot out, ex- Tiſchlerhobel, f, joiner's plane, es ſchl 
tinguish; f. bezahlen to pay. Tiſchlerleim, ſoiner'e glus. lesſchr 

Tilgen, n. blotuog out, extinguish- Tiſchmeſfer n. table-knite, | es ſt ta 

ing, paying, : Tiſchrede, J. tabletalk, dizcow detftun 

Tilgung, / blotting out, extinguich- table, | 5 Iegurth 
ing, paying. FE EULER n death. 

Tilke, | Dill. Tiſchtuch, u. tablecloth; ! feind, 

Tinctur, . tincture, IN - tuch auflegen to lay — s | N. 

Tinte, f. ink; in der Mahlerei tint, tablecloth. | feind 


Tintenfaß / n. ink-hory, Tiſchwein, m. ublewins. Ti F. 


(<;eit, F. tableuime. 
ſchieug / N. table-Iinnen. * 


ne Benennung tile; f. 

doke, pretext. . | 
telblatt, n. utle-page. 

lar, adj. tiiular: N 
ular - Hue; x. title-book. 

tyler en, v. T. a. to title. 

tuliren, n. titling. 

act n. ſ. Taback. 5 

hen, v. 7. n. to bustle, rage, rant, 
tale. | | 
cn, n. buſtling, raging, ranting, 
tang; das tobende Meer raging -- 


yp pesStOUS sea; e, tobender Wind vio- 


„ boisterous-- blustering wind, 


a n, n. eine Art gewdſſerten Taffets 


bby. / 

ter, f. daughter, FF 
Nate os daughter's child, 
md-child,, fe q Oe 
ſüterkirche, F. filial church. 
otermann, m. son in law. 
Pterrect, u. daughter's right, 
ule, due. | NY, 

/ m. death, decease, departure; 
vor dem Tode fürchten to fear 
ah; von dem Tode retten to save 
Wn death; jemandes Tod beweinen 
WW dplore one's death; der naturliche 
Id natural death ; Todes verbleichen, 
wahren, mit Tode abgehen to die, 
Wat from life, go ott the Stage; 
t ringt {hon mit dem Tode he is 
dy to give up the ghost, he is at 


be point of death, he agonizes, is 


rnggling with death; nach meinem 
lde aſter my death, when I shall 
k dead, gone, departed; das find 
Girboren des Todes these are fore- 
kairgs of death; eines guten und 
kturl.chen Todes ftetben to die a 
pd and natural death; zum Tode 
urtheilen to sentence +» condemn 


dle. 

bett, n, death-bed. ' 2 
Ieeguaſt, F agony, dying pain, 
Iebfall, m. death, casualty. 
ANI. peril of deat] 

4 ampf, m. agony. 5 

kepet 
Ai 7. pang of death, 
Metſchlay, m. sleep of the dead, 
Itfſirafe, F. pain of death. 
Iftffunde, F. hour of death. 
esurtheil, sentence judgment 
K death, 7 3 
feind, n. mortal -- worn ene- 


Hufe F. deadly + mortal 


* v2 L 7 N 
̃ 7 
* 1 4 - 


e 


Todkrank, adj. deadly sick. 


* 


Toͤdlich, adj. deadly, mortiferous, 
(cl, un. eines Buchs u. ſ. f. title; 
Vorwand 


fatal, mortal; adv. deadly, ngortal- 
ly , mortyferously , -farally, Sy 
Toͤdlichkeit, F. mortality. © 


Todſchlag, m. ſ. Todtſchlag. 
odſunde, f. deadly -- mortal sin. 


Todt, adj. dead; fodt ſeyn to be dead; 


ein Todter dead man; die Todten the 


dead; von den Tedten auferſtehen to 


| rise from the dead. \ | 
Todten, v. r. a. to kill, put to death; 


| Queeffilber toͤdten to precipitate, 
oͤdtung, H killing, pattitrg to death. 


Todtenacker, m. cemetery, /} | 
Todtenbahre, I bier, herse. 
Todtenbein, u. bone of dead. 


Todtenbeſchwoͤter, m. necroman- 


C | \ 


5. 
Tod tenfarbe, f. bleakness. 
odtengeripp, u. skeleton. 


Todrengeſp raͤch, n. dialogue of the 
ead. | | 
Todteugräber, m. burier, grave- 


digger, - maker, 
odten hemd, a.] 
odtenkittel, m. 
Todtenkleid, n. 
Todtenklocke, A funeral bell. 
Todtenknochen, m. ſ. Todtenbein. 
Todtenkopf, m. skull of a dead. 
Lodtenforper, m. dead 
COrPSE. | 


of, ad 
adj. j 
Todtſchlag, m. man-slaughter, mur. 


der, homicide. 


Todtſchlaͤger, m. murderer , homi» 
cide. . | | | 


Tof, m. tophus. 25 | 
Zoſtetn, m. 1ophus von Tofftein to- 
p 


aceous. 


Toll, adj. mad, plirentic, frantiog 


ein toller Menſch madman; ein toller 
Kopf madcap , hot - headed man, 
. hotspur; ein toller Hund mad dog; 
toll machen to wake mad ; der to 
Poͤbel che raging rascality of the 
eople; ein tolles Betragen strange 
| a ; ado, madly, phrenticly, 
tranticly , wg. = MD ts 
Tollapfel, wad-apple. 


f Tolle, F. ſ. Tollheit 


Tollhaus, . house for mad men, 
bed 


am, 


Tollheit if madness, phrenitis, 


phrensy. frautieness; in 2 ger 
; rathen to fall mad, | gf 


Tollkypf, . madcap, hot» headed 


mans, pur. i 


% 


* 
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Tollkähn, adj. foolhardy, andagions, Tormentill, / . 

A adv. foolhardily, teme- 5 orniſter, m. kua 3 


- 


| | rarionsly , andaciously. | | orte, F. int. | 
3 Tol!fihnheir, F. audacity, auda- Tortenbider, m, tart - baker, p 
cCiousness, foolhardiness, temerity. co0ks — 
Tolpel, m. dolt, dullard, fumbler, Tortur, F. \. „ 
clod- pate, blunderer, blunderhead, Toupee, V. ſ. ppeh. | 
blockhead; einen ither den Tolpel wer⸗ Trab, m. trot; einen Trab gehen 
fen, ſtoßen io give one a foil, to ten to trot, ; 


make one buy wit. 3 Trabant, m. satellite, «th 
Tolpelei, /. . blockichness, Traben, v. r. n. to trot. il 
avwkvwarduess. | Te Fei en, u. trotting. 4 WT” # Nock 
Tolpeln, v- r. n. to behave one's telf * * r, pl. ground malt, * 
awkwardly. | dust. 8 . | 
Toͤlpiſch, 4] doltizh, dull, fum- Träbergruhe, 7 ground · malt nt 
bling, clod-pated, blockish, awk- Tracht, . ſo viel als einer tragen wald t. 
ward ; adv, dully., fumblingly, carriage, load; eine Tracht Ef - pat 
blockishly , awkwardly. course of dishes; ſo wel Junge! A 
on, m. f. Klang sound, tune, tone; ein Thier auf einmahl wirft eng * 
f. Tonart, Tonleiter tune, strain; f. Kleider fashion; die jetzige Tra be 
Melodie tune, melody; in einem ho⸗ fashion now in vo uez eiße cnn — 
hen Tone reden to speak in a high Tracht decent garb; die jd 4* 
strain, to take a high strain; der e Trac eines Ackers yearly crop bes 
der großen Welt tip - top quality; ield. a Lu 4 
der gare, feine Ton politoniess: f. Ac- Trachten, v. r. u; to contend, gebe 
ecaf accent, tone; der leidenſchaftliche labour for, to aim arpire +» fri 
stress. at, attempt, endeavour, e can 
Tonart, f. inne, strain. Trachten, k. contending, , e 
oͤn en, . . n. to sound, tune: — - labonring for, aiming v api es: 
b. r. a. to tune. driving at, attempting. endenff * 
Toͤnen, u. sounding, tuning. 3 ; 3 0 
Tonkunſt, f. music. 5 Tr koti g, adj. big 4 Tempor 
Tonleiter, f. scale. F pregnant; traͤchtig ſeyn to be big Bo 
Tonmeſſung, f. progody. ES yonng. as Ta 3 
Sonmeinn 4, . Tarxel; eine Tractg ment; ns treatment, er, bs 
Tonne Haringe von 300 Stuͤck cade of tainment. p beit, 
herrings; eine Tonne Goldes one Tractat, m. f. Abhandlung = TAY" 
hundred thousand dollars, floxins; f. Unterhandiung treaty. y, slot 
iu der Seefahrt run. Tietz, 2.7, 6 3 ow ard 
Tonnenpech, n. tun- pitch. Traganth, m. * | iſt, 
Tonſprechung, |. \. — Tragbar, 1 oO . 
Tonſylbe, F accented syllable. bringend fruit - aring kj die, 
Tonzeichen, n. accent; f. Note nots. traͤchtig big vu young; 4 thn, f. 2 
Topas, u. topaz. : tably., frunfully. A in, m. | 
Topf, m. pot, pipkin. rage, J. 1 har drc inel, m. 
Topfer, m. potter. 0 rage, adj. lazy, aßen oj p eln, 
oͤpferarbeit, J. potter's work. idle, dull, en , weln, 
Soptexarder F. potter's earth. indolent, slow, taxdy; gde. | pen, 
Toͤpferhandwerk, u. potter's trade. Sloggiobly, 3 4 11 
Toͤpferofen, m. potter's oven. inactively, un „ 10 Inven, » 
Topferſcelbe, Þ potter's wheel. dolently, slowly 2 aſetbe 
Topferthsn, m. poiter's clay. Tragebahre, f. ſ. Trage. un 
Topferzeug, u. F. Toͤpferarbeit. Tragebalken, . N iif, ». 
Topfmarkt, m. pot-market. | Er age band, v. * 580 > at and d 
Topp! interj, done! agreed! well! ragebaum, shaft, carryi agefoch 
1 n. toupet. Tragebett, n. m_ 8 N, potio 
oppſegel, n. topsal, | Tagehimmel, m. ſ. A ate, f | 
Torf, — 2 oP + turf, olod;z f. 4e, L000 of uien, v 
brennbare Erde turf. Tr v. i. a. U. u. Jun len to 8 
Torfboden, m. turf-ground; f. Platz Part. getragen; ene g 9 len, n. 
gun Aufbewahren des Torfs turk- to bear a burden; — eser 
oft. 5 chulter tragen 10 9044 frinne 
Torfmohr, n. turf- moor. burden on the eh = 


er; d 
ES. in, 


ind Y mal 7 
er tragen 


Tracht EK 


tel Junge 


irft liter 


Tra 


to bear +- carry on the head; 
24 Hauſe tragen laſſen to be car- 


n home; in. den Wald tragen o 


any into the wood; herum tragen 
p cury about; Früchte tragen to 
jar fruits; die Bgunte werden kuͤnfti⸗ 
x Jahr tragen the trees will bear, 
xt year; die Kuh tragt the cow is 
g. with young; Nutzen bringen to 
feld - give e- bear profit; einen Des 


unagen to wear a sword; einen brau⸗ 


a Rock tragen to wear a brown 
wt; Libree tragen to wear livery; 


q dulden o bear; die Koſten tragen 
by bear t 


e charges; ſein Unglii> wit 
kuld tragen to bear suffer en- 
ure patiently pne's dis 
nune; ſeinen Leib gerade tragen to 
my one's self upright; davon tra⸗ 
q to bear -- carry away ; den Sieg 
won tragen to carry the day; etwas 
in Buch tragen to enter in a book; 
undes Namen tragen to carry one's 
we; ein Amt tragen to bear an of- 
a ebe, Wir tragen to bear 
re, friendshi orge tragen to 


| hip ; 
ea care; Scheu tragen to hesitate, 


e heed ; Groll tragen to bear a 
gage; Zweiſel tragen to doubt; 
ut tragenden Amtes by virtne of 
es olice; auf beiden Achſeln tragen 


| temporize. 


en, n. bearing, carrying, en- 


ung etc. 8 

yer, m. beaxer, carrier, porter. 
heit, F. laziness, sluggishnese, 
Ianess, idleness, dulness, inac- 


Wy, slothfulness, indolence; glow- 


, tardiness, tardity. 
1 8 ſch, adj. tragical; adv. tragi- 


odie, Y tragedy, 

hn; f. Foran. " 

It, m. beam. ; 
Incl, m. club, eudgel. 
impeln, v. r. x. to trample. 
eln, n. trampling. 


ren, v. r. n. to tread nomeſul- 


yen; n. treading noisefully. 
aſeide, f. ho e | 
Wd, m. ſ. an. EO 

nf, m. drink; Speiſe und Trank 
kt and drink; furs Vieh drench ; 
Ugekochter Trank decoction , apo- 
kn, potion. 

fe, F. wateri place. 

Rien, v. r. a. to water; etwas 
» to ok. 

en, n. watering, zoaking. 
ntopfer, n. drink etnies 
Ifrinne, f. gutters 40 water 
o 


„„ | 
Trankſteuen I beer - wine- exciae 


ace, m19-. 


Traubig;, adj. 


$16. ,- 
 Trauern; v. r. n. to mourn; um einen 
Trauerkleidern to mourn, to put on 


Tra 


tunnage. | | 
= ansbort, m. travsport. 


raus portſchiff, u. transport, ves 


sel for carriage, 
Trappe, m, bustard. 4 
Trappen, v. r. x. ſ. Trampen. 
Trappenþuchſe, . bustard- piece. 
Trappsans, J. ſ. Trappe. | 
Trafſiren, v. r. u. to draw a bill of 


ex 
Trau 


f. einzelne Weinbeere grape; der 

der Trauben juice ot grapes; Trauben 

leſen to — 4 grapes. . 
Traubenbe ere, /. grape. | 
Traubenblut, u. Juice of grapes, 

wine, red wine. 


Traubengamander, m, ſ. Trauben- 


kraut. | | 
Traubengebirge, u. vine-hills, 
h n. ambrose. | 
raubenſa ft, m. juice of grapes, 
. clutered, cludtery ; 
adv. olusterily. 2 
Traublich, adj. luster-like. 
Trauen, D, T. G. to copulate; bless a 
marriage, join, unite, 


Trauen, n. copulating, uniting, bleg- | 


sing a marriage, Joining. 
Trauen, v. 7. n. to trust, confide, 
have confidence; ich traue mir nicht 


dieſes zu unternehmen 1 trust not my 


self to undertake it. 


Trauen, #. trusting, confiding, ha: , 


ving confidence, en” 
Trauer, f- mourning; f. Trauerkle 

dung black , mourning; Trauer an 

n to put on mourning, à mourn 

ing - suit; die Trauer tragen to be in 

mourning, Wear a mourning-suit; 

f. Trauerkleidung einer Wittwe weeds 

of a widow. 
Trauerbinde, f- mournipg-band, - 
Trauerfall, m. death, decease. 
Trauerflo r, m. MOurning-crape. 


Trauergedicht, n. mourning- poem. 


Trauergeprange, n. funeral. 

Trauergeſang, m. mourning- song. 

Traucrgeſhi<te, fi mourning- 
E. : : 


Trauerjahr, u. mourning year 


Trauerkleit, u. black, mourning, | 


mourning-garb, suit. 
Trauermahl, n. maurning-feast. 


Trauermantel, m. mourning-cloak. 


Trauermuſik, . mourning - mu- 


trauern to moura one; 


A Trauern, 


J. ſ. Trauung. OY 
Traube, IF cluner, bunch of . 
[1 Uster * 


Tra 


Trauern, u. mourning, putting on | 


mourning. 5 
Trauerrede, F. mourning-sermon, 
funeral speech. TY 
Trauerſpiel, n. tragedy, _ 
Trauerze! t F. mourning-time. . 
Traufe, f. eaves, gutter; aus dem 
Regen in die Traufe out of the tryiug 
pan into the file. f 


Träufeln, v. r. n. to drop, drip, 


trickle. 
Traufeln;, n. 

trickling. | 
Hirten, v. r. a. to drop. 
Traͤufen, n. dropping. 
Traum, m. dream. | 
Traumbuch, n. dream-book. 


Traum deuter, m. oneirocritze, in- 
terpreter of dreams. 


dropping. dripping. 


Traum deuteriſch, adj. oneirocriti- 


cal, 1nterpretative of dreams. 
Traumen, v. 7. g. U. n. co dream ; 
ich habe dieſe Nacht viel getraͤumet I 
have dieamt much last night; es 
traͤumte mir, daß ich dich beſuchte 1 
dreamt that I payed you a visit; es 
traͤumt ihm he dreams; ich glaube, du 
traͤumſt J believe you dream, you 
are dreaming. | 
Traͤumen, n. dreaming. 
Traͤumer, m. dreamer, visionist. 
Träumerei, f. dream, dreaming. 
Traumeriſch, adj. as in a dream; 
_ adv, dreamingly. 
Sea umgott, m. god of dreams. 
raun, ady. to be sure, indeed, 
* 1 5 © > 
raurig, adj. sad, heavy, sorrowy- 
ful, . doleful 2 PonsLve, 
'  mouruful; adv. sadly, heavily, sor- 
rowfully, dolefully, mougnfully, 
__ pengively, -. I | 
Traurigkeit, f- sadness, heaviness, 
doletulness, melancholy, pensive- 
ness, grief; in Traurigkeit verſinken to 
be overwhelmed with grief. 
Trauring, vi. wedding-ring. 
Traut, adj. dear; adv, dearly. 
Trauung, F.. copulation, blessing a 
marriage. joining, uniting; nach der 
Trauung when the teremony is over. 
Treber, f. ſ. Traber. | 
Treckſchüte, J. drag-boat. : 
Treckfeil, u. drag-line, halser. 
Treff, m. hit. | 


Treffen, v. * a. Imperf. traf, Part. Trennen, v. 7. a, to sever, ef 


getroffen, io hit; nach jemanden 


ſchlagen und ihn nicht treffen to strike 


at somebody and fail him; das Herz 
treffen to hit the heart, breast; vom 
Donner getroffen ſeyn to be thunder- 
struck; dat Ziel treffen io hit the 
mark; ich habe ihn nicht getroffen 1 


476 


an agreement; auf den Feind | 


Treffen, a. hitting. - 
Treffen, n. 


Treffer, m. lot; unter den Tiff 
Dia KS. 5 4 
Trefflich, adj. eee eim 


Treibebeet, u. hot- bed“. 
Treibehaus, n. hot- house, 


— 


rip up a seam; eine Schlachter 


5 f ; 
gs & . 
J 2 MS A 
- oe Reg: 


. -- 
have not found him; gun if =... 
die Reihe now it is your tw 
troffen! right! einge H I 
einen Kauf treffen io clap up i 
Polly 


gain; einen Vergleich treſſen 10 


to meet with the cuemy; ©i 
es getroffen you ha it DP | 
gel. auf dem Kopfe treffen to hu 

nail on the head; er hats gut « 
n he has had a lneky hit; ve 

vos treffen wird whom the loi 
all upon; die rechte Zeit treff 
come in the very nick of tawe;i 
Sinn des Dichters ereffeu to ky 


poet's mind. 46 
batt e, fight, co 


conflict, engagement; ein Treff 
ten, liefern 1o join battle. 


__ Fehlern among tho "lot 


brave; adv. excellently, exit - Wa 
ly » bravely, 4 pose; 
Trefflichkeit, f. excellemnon nage, 
cellence. ar, ajfr 


reiben, v. i. Imperf. trieb, 

etrieben; negtr. to drive; 
Schiff treibt the zip drives, ig 
ving; es iſt ſortgetrieben it. g 
dritt; auf dem Waſſor treiben to 


swim upon the Water; den 8. 


dan ord 
to en 
ide trete 
& to Tre 


ſen to thrive; activ, to drive; die V 
Nagel in den Balken treiden to u; das 
a nail into the beam; Vieh to dle; vo 
beasts; auf die Weide io en, n. 
jemanden treiben to * pu . 
ntigate, incite, urge forward; ei nad, n. 
werbe to perform, enercise 8 1 adj, 
Blutſchande treiben o commit est; geg 
Poſſen, Kurzweil treiben to je, WW: Lebhe 
: yon * getriebene Arbeit nicht 
ONE. | "4 £56 = vl] est, tru 
reiben, n, driving. ul,! 
reibepferd, a. wh ing home. , 
Treiber, m. driver. t f. tr 
;reibeſan d, m. ſ. 4 riebſand. lfnlness 
remulant ; m. trill, qua ver. ne; den 
Tremuliren, v. r. u. 10 will q | the Oat 
Tremuliren, z..trilling, qua... alt 
an ly ww ; 
disjoin, divide; eine Nath trenugy an 


trennen to break a battle - e Ken 
Glieder trennen to open the 10. — pa 
die Freundichaft trennen to bro 4% 
dissolve friendship; ſich trennt lien, v. 


part, separates. i 
n Tret 


| e - box 
nun wy 9 ining. dividing. place Gl N 


your tur 4 + 4 5 
urath. nung, 4 severing, zeparatin 
| wm tion, disjoming. 0 ng; . 
on. RE 

an, Ni. rrepam | nn 4 
ne, Fe sairs ; eine blinde, geheime 
pe lind =» private stairs; zwet 
een hoch two pair of stairs high; 
treppe hinauf, hinab gehen to go 


die Treppe hinunter ſtoßen to kick 
down stairs. 8 


1 F. f. Raden, cockle; f. Lolch 


er, pl. . Trabert. 
ſttwein, m. ciderkin. 
ten, 1. i. Jmperf, trat / Partie. 


uus Fenſter to step to the win- 
„ treten Sie hinein walk in, Sir; 
Fete treten to step — draw aside, 
udraw; hinein treten to enter, 
p-- walk in; 4ns 5 "Rel treten to 
grpose; einem zu nahe treten to 
-uage, derogate from one's hos 
ur, affront; auf jemandes Seite 
ty to side with; an vr Stelle tre⸗ 
o get one's place, follows, suc- 
u: in Drenſt treten to enter into 
mee; in einen Orden treten to enter 
pan order; zu einer Religion tre⸗ 
o embrace a religion: act. in 
life treten to orush; unter die Fuͤße 
ky % tread - trample under one's 
die Weintrauben, den Wein to 


wle; vom Federvieh, to trea 

ten, n. treading. 

(tr, m. treader. 

nad, n. crane- wheel. 22 

1, adj. true, faithful; f. ehrlich 
est; gegen ſeinen Konig loyal; ein 
ke! Lebhaber true lover; der Die⸗ 


* 5 


it nicht treu that ser vant is not 
fully, hoꝛtestly, thrustily, loy- 
IT, - 


t, f. truth, trueness, fidelity, 
fulness, honest loyalty, alle- 


the oath of allegiance; Treu und 
ben halten to stand to one's word, 
ply with one's promise; auf Treu 
Glauben annehmen to take — re- 
non truth; kindliche, väterliche, 

ide Treue filial — paternal — ma- 
W01al truth. Bos US 
ige, adj. dry; adv. dryly. 

en, v. r. a. to dry, airs 


* 


stairs. down stairs; einen mit Fuͤ⸗ | 


iſt, f. lace; mit Treſſen beſegen to 


Tribunal, n. tribunal, GE | 
Tribut, u. tribute; Tribut auflegen to 


neten, Imper. tritt, to tread; | 


ul; das Pflaſtet treten to loiter, 7 


et, trusty, faithful; adv. truly, Trie end, 


truehear conhi 
heaxtedly, cordially. © _ ; 
Treuherzigfeit, /, confidence, true- 

heartedness, cordlality; heartiness. 
Treu lich, adp. truly, faithfully, ho- 
nestly. | 1 
Treulos, adj. faithless, perfidious, 
disloyal, treacherous, false, false- 

hearted; ady. faithlessly, perfidious- 


ly, disloyaliy, treacherously , false - 


IVx. false - heartedly. * 
Treuloſigkeit, Fb per- 


ness, treachery, falsehood, falseness. 
riangel, mn. triangle. 3 N a 


P , J 


my tribute on; bezahlen ro pay tri- 
ute. e 
Trichter, m. funnel, tunnel; ein. 
Trichter in einer Muͤhle mill-hopper. 
Trichtern, 6. 7 a. to pour through 
_ — by a tunnel, - Fas 
Trieb, m. driving, drift, motion, 
3 f. Naturtrieb motion, in- 
stinct, bent, incitement, itnpulye, in- 
clination; fie that es aus eigenem 
Triebe she did it of her own. ac- 


cord. | 


Triedel, m. bej den Bitrihern, ar- 


Triebfeder, f. spring, motive. 
Triebrad, n. 2 eel 
Triedſand, m. quieksand. 
. n. blear- eye. 

riefäugiß, adj. blear- eyed. | 
riefen; D. r. A. 1. 7, Iniperf, tro ff, 
Partie. getroffen, to drop, drip, 
trickle} von den Augen, to blear; er 
troff von Schweiße he dropped with 
sweat; das Triefen eines Bratens am 
Feuer the dripping of a piece of 
roasting meat by the fire. . 
Trief ene m dro ping, dripping, trick - 

ling, <A 7x g ling bo S 1; 

J. dri dropping, 
trickling, blaming. K 


Triegen, v. i. Imperf. trog, — 


getrogen, neutr. io illude: act. 
triegen to err, he mistaken. | 


ce; den Eid der Treue ablegen to Triegen, =. illuding; erring, being 


mistakan. h 


Triegekei, F. f. Bitriegerei. 
Eriegkich 4% deceiveable, illusire. 


illusory; . adv. debeiveably, illusive- 
ly, illusorily. | Fe ORR 
rift, f. motion; f Triebrad spring - 
wheel; eine Trift Vieh, droye, herd; 
der Ort, auf welchem das Vieh zur 
Weide getrieben wird, common 3 


. 


a 4 
Tr wet 


Treu ergi: ! adj. con Fen » cordia : 
| 21 ady. Pens rms 


fidiousness, disloyalty, treacherons-. 


tet 


tion. 5 
Triftgerechtigkeit, f. right of gra- 
1 . 
Triftig, adj. eine triftige Begierde ve- 

hement concupiscence; f. dringend 


urgent, urging, cogent, valid; adv. 


* urgingly; validly, cogent- 


T rift igkeit, f. urgency, validity. 

Trigonometrie, J trigonometry. 

Trigonometriſch, adj. trigonome- 
trical; adv. trigonometrically. 

Triller, m. shake, trill; einen Triller 
ſchlagen, trillern, ro trill, shake. 
rillion, F. 1illion. | 
rinkbar, adj. drinkable, potable; 
trinkbares Gold 3 gold; adv. 
drinkably, potably. 

Trinkbarkeit, ,. 
ableness. | 

Trinfen, v. i. 4. u. n: Imperf. 
Partie. getrunken, to drin 


drinkableness, pot- 


trank, 
ich ha⸗ 


be ſchon getrunken I have drunk al- 


to drink tea, coffee; gebt mir etwas 
zu FO give me something to 
run. : 

Trinken, n. drinking. 

Trinker u. WI WL 3 

Trinkgaſt, m. drinking - customer. 

Trinkgeld, n. drink-money; ich will 
dir ain Trinkgeld geben I'II make you 

Glink. nA, 

Trinkgeſchirr, n. drinking-vessel. 

Trinkglas, n. drinking-glass, glass. 

Trinkgold, n. potable gold. | 

Trinklied, n. song, catch. 

Trinkſtube, /. drinking-room. 

Tripel, m. trepol p 

Tripel⸗Takt , m. triplo - time. 

Tripp, m. fustian-an-apes. 

3M 144454 v. r. u. to trip. 

2 ippeln u. r 
ripper, m. gonorrhoea, __ 

Erik t, m. step, tread; einen Tritt thun 
to tread; einen falſchen Tritt thun to 
make a false step; f. Fußtritt step. 
foot -step; der Tritt am Weberſtuhle 
treadle; Tritt vor Tritt step by step, 
step after step; der Tritt an einein 

Stege ascent of some steps. 
Triumph, m. triumph; einen Triumph 

halten to pass triumphant. 0 . 

Triumphiren, v. 7. n. to triumph. 

Triumphiren, u. triumphing. 

Triumph⸗Lied, n. triumphal gong. 
Triumph- Wagen, m. triumphal 
Car. 

Trocken, adj. dry, arid; eine trockene 
Erzahlung dull tale; die trockene Wahr⸗ 
heit plain truth; ein trockner Emofang 
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Willensbeſtimmung zur Thitigkeit, mo- frigid welcome; 


Trompetenſchall, m. 


0 * 
* * 1 > 
3% 4A ed Re 
Ti 0 a : 
; r * 2 
+ 
; ; 


ady. dryly, ar 


TALL 


dully, plainly, frigidly; © ple, 4 
Trocenheit, 7 Frei 4 —h 
noess, frigidity. , TAIL ; bling 
Trockenplatz, in. drying plan ien / 
rocken, v. T. n. u. u. w dry, fen, 
make dry; die Hande, das Gen, 
rie: 15 | pp of v 
Trocknen, =. Trockgung, be. 
_ ing, airing, making dry, wipir wienfa 
Troddel, }. taczel, js, Kru 
Trödel, m. frippery, . effa fi C 
Trodeler, in. fxipperer, naß, 
roker. ; 
Erddelhaft, ad}. drying, n 
Trodelkram, m. N Ws” 
7 m. Fripperer, brc Ty 1 
rödelmarkt, mn. — 
any: I PPery-m m. 


5 I J. 
ibube, 


Trödeln, v. 7. u. to tarry, 
or, black 


Troͤdeln, n. tarryins, 
Trödeln, v. r. br, 4" ipper 


Trodeln, u. selling ftippery. . 
Trodelweib, n. fripperer, brc fen 10 
8 Trog, m, trough. NVC CO! 
Trogſcharre, F. scraper for aH ber, 
, ang troug n. th; ad. 
Trollen, v. », a. u. n. to troll; brief, 
dich! get you 8 hence! wolator) 
Tro{len, u. tro ling. ne lien, v. 
Trommel, * drum; die tommel le, CONSC 
ren to drum, beat the drum; in en, n. 
re, barrel of the ear, drum. wlating 


Trommelhaͤutchen, n=. 
the ear, drum. 2 


Trommeln, v. . m to drum, bes 


ter, m. 
woler, 
grund 


rum. 

Trommeln, x. drumming, | lich, 
the drum. | tle, cor 
Trommelſchlag, m. drumming. y. cons! 
ing of the drum. lichkei 
Trommelſchläͤgel, in drums es, - 
Trommelſchlaͤger, . drum ed: 4d: 
883 F | ©: die K Aloſigk 

-rompete; V. trumpet; of fre] 
blaſen to bla e 3 
in die Trompete ſtoßen to nunhchrei! 
ſlonrish. ö iſchrift 
Trompeten, v. 7. @ u. u. to tru: J 
sound the trmpet. fort. 


Trompeten, u. trumpeting, 0 

ing che trumpet. 3 
sound of 
trumpet; beim Ecompetenſall be 


machen to trumpet, Publish by 0 tel”; 
of trumpet, 165 1 7 J. 
“ m. truſmpetor 3 
rompeterſtückchen / u. unf n,, 
a trumpet. = 25 ren, 
Tropf, m. ninny, simpleton, can. ech! 
cully, dunce, nizy, luggerhead; uneiſte! 


Tropfbad, n. embrotstion. t. 


Irimitid 
drumi 


die Ten 


he tram 


to tru 


N d v. r. n. to drop, tickle, 
dle. 

THUS, T dropping , 2 
x ng, dripping, stillicide. 

pens v. 7; u. ur à. to drop. 
lien, u. dropping. 

fen, m. drop; der Tropfen Waſſer 
jp of water; der Tropfen Thau drop 


Nepal, m. f. Traufe, drip, 
ies, gutter. 

pffak<hens n. trickling- vessel. 
as, adj. dropping- wet. 
ſtfanne, F. dripping· pan: 
wifes m. 8 
eä, f- trophy. 
Wor | e 


. sse, baggage of ah 


fbube, Troßſunge, m. $oldier's 
1 black- guard 
fer d, n. baggage-horse. 


n. contolatſon, comfort; Troſt 


fen io take comfort; Troſt geben 
eire consolation, comfort. 


bar, adj, comfortable, Suden 


de; adv. comfortably, consolably. 
brief i letter of consolation, 
olatory. 

ten, v. r. a. to cofort; con- 
je, consolate. 

ſten, n. comforting; cons6ling, 
molating. 

ter, m. comforter; 
woler. 
krund, m. 


donsolator, 


corisolatory argu- 


lich, adj. comfortable, conbo- 


ke, consolatory; atv. comfort - 
Ir, consolably, consolatoxily. 
lichkeit, F. comfortableness. 


Ales, adj. comfortless, discom- 1 


Ri: adv, discomfortedly. 
floſigfeit, 1 comfort)egssness. 
ite ich, adj. full of — con- 
tory; adv, congolatori 

fihreiben, n. ſ. T Trostrieſ. 
iſchrift, F. congo — 22 - 
Ane, J. consolation, consolating, 
mufort. 

mort, n. consolatory specch, 
nd of consolation. 


4 m. trot; den Trokt reiten to 


ne, . wine- press. 
titel, f. ſ. Troddel. 


ten, v. r. a. den Wein to tread: 


v. 7, n. von Pferden, to trot. 
uten, n. treading; trotting. 
ttiten, v. r. n. to trot. 
itknecht, m. treader. 


uneiſter, mi master of the tr tren · 


Trummel; f f Stommel 


Tru 


Krit, m. dare, insdlende, indolanty 1 
bieten to brave, dare, fly in the 4 
jemanden etwas zum Trotze thun to do 
something in spite of somebody: 
Ihnen zum Trotz in spite of you, in 
op: of your teeth; der Welt aum 


otz in spite of the world. 
Trotzen, v. r. n. to brave, dare, buf, 
hector; unit jemanden trotzen to be an- 


Ifohen, a u. braving, daring, nufüng. 


hectorin 


\- Trokig, ads. insolent; braying, da- 


ring, hathn , vturdy ; adv, msolent- 
ly ee „ „ daringly, W 
sturdli 
Trokfopf, m. hector, bend tro , 
stub 4 len fellowy. "gs 
Trübe, adi, vom Waſſer, muddy; von 
der Luft, cloudy, overcast, — 
ing; om pie el, dull; von den An⸗ 
. muͤthe, vad, cloudy, 
m, leg, muddy, dull; ad. 
N loweringly, ir. dully, 
clondily. : 
War m. trouble, 
Truden, v. r. * to i ap, 
clond, dim, dull n, make mud- 


dy. 
T Les, br. 51 mud ; 
clouding, 1 ge, An aden. 
ing. making muddy 
Tribſal, f. Miction, 8orrow, mize- 
„adversity, calamity, vexation. 
Trübſelig, adj. afflicted; sorrowful, 
calamitous, miterable, vexed; für 
traurig dad, troubled; es ſind jetzt 
truͤbſelige Zeiten times are hard, cala- 
mitous: f. ich lamentable; adv. 
afllictedly , sorrowfully, mitous- 
4 miserably, vexed 7. zadly, 
elbe F. f. Eribſ 
Tribſelig * rubſal, 
Travſinn, m ess, pensiven 
dejection of mind, | 
Trabſiani adj. sad. 8 
a ject — sadly , pensi ely. de- 
— 5 
Trübſinni 2 F. tadness, pour 
siveness, 
Truchſeß, gy 8 carver. 
Truͤffel, F. truſſle. 
rug, m. deceit. 
Trügen, Trigerei, riglich, . 
Triegen u. ſ. f. 


Fuse adj. undesigniog, not art - 


Trugloſigfeit, 7: + Wang, of design. 


F e; f. chest; 
Se & end; b den Webern, 


hrum. 


Trim- 


— 


Tru 
Truͤmmer, pl. f. Bruchſticfe, fre 


ments; von my pfe postherds 8, 
sherds; von einem Gediude rubbish, 


Truͤmmern gehen ro go to Wreck. 
Trümmern, v. r. 4. to crush. 
Trumpf, m. trump. 
Trumpfen, v. 7. a. to trump. 
Trunk, m. 2 t, gulp, godown; 

aur 2 130 Trunt at one” gulp 
rau 


480 
Tuchma cher, m 


Tuchpreſſe, 5 
ruins; von einem Schiffe, wreck ; zu Tuche a | for 


2 g0- 


worker, - weaver, » 


dressing 3 
Taro FSH cloth. ihſtei 
ſch Frame: » het than, 

| Tuͤchtig, ad ad fit, able, quali tt, N. 
proper, bone eonvenlent; ire, 


tig zu etwas ſepy to be kt for; 


down, t; zum "rg geneigt aptly, fly, ab kei, 
— yn to be —— to drinking; einen vonabl bly, Aa. i, roperly, tis 
runk zu viel thun to take a cup too Tüchtigkeit, . aptyess, 3 vf port 
much; f. Getranf drink; man kann ness, ability, qualikeation, cap: turf; 
in dieſer Stadt keinen guten Tcunk be- Tu ch weber, m. f. Tuchme der. * fir 
kommen there is no good drink to be Tuck, m. trick, knavety, malice, pr rfiches 
got in this town ; ein herrlicher Trunk ill ollice, turn; jemanden einen rife 7 
an excellent drink ſpielen to play —.cerve one a it racer, 
Trunfen, adj. drunk intoxicated, to put a trick u pon one. ee, 
tipsy, tippled, drunken, fuddled; Tuch ſch, ad a ae knaviab, nier⸗ 
trunken werden to grow drunk; fud- licious; 24 trickis Fs lui, mier⸗! 
9 8 Tg Leiden N male egal EE! Winer -( 
run von keidenſchaften, into: uckmaͤuſer, m. $aturnins, nren, 
* ady, drunkenly, intoxica x: 11 * no" 3 
Trunfenbold, m. drunkard, fuddle> Tug 57 05 in, f. of. rake Ei he, J. 
cap, tipple virtue; Sarlictel 1 mo ben, 2 
Trunkendeit, f drunkenness, into= t Keuſchheit virtus, inn hen, n 
_ xication, fudd ing-bour. . , Tut 
Trupp, m. troop; ein Trupp Reiter Tugendhaft, adj. . virtuous; , f. tt 
5 troop; ein Trupp Vogel bevy ; . vir Apt ab | ; | che, J. 
weiſe kommen to come by troo ugendiechre, þ morals, - tl, m. 
Truppe, J. company -- set of players, Tugendreich, = — „. 
strollers. _ virtuous; wel Wh usly, un, m 
Truppen, vl. forces, troops; Truppen Tugendſam, all. "©. Zu best. nei, 
werben“ to raise - levy an army. Tugend ſtolz j. aaf of 10 Anenn 
Trutbahn, m. turkey, tutkey-oock. Tulpe, . V. tuſip. : uniſch 
Truthenne, J. turkey-hen. Tumm, ſ. Dumm. tyrant 
Truthuner, pl. turkey-birds. Tummeln, v. n . 10 watts; nnaus!l!) 
Trutz, ſ. Tro nage a horse; ſich tummeln to » uuniſit 
Tuberoſe, 7 tuberose. as tle; tummle dich! make haste. ue. 


Tuch ch, n. cloth; dickes Tuch drap; lei⸗ Tummeln, e tumbling, manszit 


nen Tuch linen; ein dierecktes Sti> Tummelplatz, m. aro 
gewirkten Zeugs, cloth; f. Tiſchtuch tl 1 10 5 

cloth, table-cloth; f. Betttuch oo ver- Tumult, m. mel; 

let; f. Schnupftuch handkerchief; f. noise; ein ** uf, or Ky 
Halstuch des Frauenzimmers necklace; moil; einen Tumult erregen, to tun 


tuate, raise a tumult. 


Tumultuari adj. tumultu 
tumultuous 15 tumultuarily, 


” der Mannsperſonen, neckclovh ; Tuch 
weben to weave -- work -- make 
cloth ; ſcheren to sliear cloth z walken 


to burl -- full ctoth ; bereiten to dress |; adj, e 


multuously, erbrechen 


cloth. Tuͤnche rou h-cast ; doing 9 
Tu e aith, like cloth, par 5g a, > * 5 g gqueas) 
Tuchbereiter, m. nee, Tuͤnchen, v. 7. 4. to whiten, pat —8 


do over. 


Tuͤnchen, u. Whitening, 


doing over. 
Tuͤncher, m. whiter, whinter, 


Tuchen, adj. of cloth. 3 
Tuch far ber, m. cloth-dyer, 


Tuchhandel, m. cloth-tradse, 
Tuhhindlet, n. cloth - merchant, 


i ed; es 
of lam 1 
bel J fe 
ls bad, 


ok geter, plaisterer, us de 
Tuchbaus, u. olotli-hall. Tunfe, f. sauce, att libel 

Tuchknappe, Ni. clothier's journey - Tunken, 5. 4 a. to dip. 4 Geſck 

man. Tunken, n. * Gef 
ene ee 7 taum 


Tuchladen, m. draper's shop. 


=M 
es 


. 1 


* 


m. point, Spot. - a 

eli ol. spotted, fall of points. 
feln, v. 7. a. to pot, make points. 
fen, Tupfen, v. r. a. u. n. to 


| , N 
ein, m. ſ. Tof. ; 
mee! * „ turband. 0 
ef, m. ſ. LOW. | 
1 turk; f. Sultan, Großtuͤrke 
Faik A | , 
kei, 7. Jur . Fo OD 
ti 4g adj, turkish; dex tiirfiſche 
M port; der tuͤrkiſche Bund turban; 
Mi firfiſche Korn rurkey- wheat, mil - 
u: tirfiſche Bohnen french beaus; 
whiches Papier marbled paper. 
effi, m. turkois. „5 
mier, n. just, tilt, tournament, 
ey, carous al. 8 
nier⸗Platz, m. tilt-yard, 
nier⸗Schranken, pl. lists. 
mier⸗Spieß, m. tilting-lagee. 
niten, v. r. a, to tilt, just. 
niten, n. tilting, justing. 
eltaube, F. turtle, turtle-doye. 
he, F. bister, indian ink. 
hen, v. 7. a. to wash. 
den; n. washing. 


t Tuͤte, * \. Duͤte. 


II ! " tyrant. | 

nei, f. tyranny. g 
9 m. ee 
uniſch, adj. tyrannio, ty - 
 tyrannous ; adv. 1 nically, 


* 
mously, 


U. 


|, adj, evil, ill; von der Neigung 
adrechen, queasy ; es iſt mir uͤbe 
| queasy 3 von einer 17 
Ohnmacht, qualmish; mir iſt ube 


ed; es iſt mir übel J am not 
U. Iam ill, indisposed; es ward 
ibel J fell sick; es riecht bel it 
le bad, has a bad smell z e 

ft uͤbel it tastes bad; ein ubl 

, Geſchmack a bed peg . 
wie Geſtalt an ugly face; ein 
Traum a bad dream; übel hoͤren 


i SN * 5 
ly 1 FE, | | h 


uniſiren, v. 7+ 4. u. u. to ty- 


n qualmish ; f. unpaͤf lich i, in⸗ 


tn. be hard. of luagiag t Ae win 
to take ill, amiss; übel ee 
construe iz übel verfieben to take in 


2 wrong sense; uͤbel anwenden, aule⸗ 
en to bestow ill; er mag wohl oder 


bel what way soever his mind ma 


be inclined; ich wollte wohl oder uͤdel, 


ſo mußte ich I was forced to it, whe- 
ther 1 would or not; einem uͤbel wol- 


len to bear a naß . 


one; es geht ihm uͤbel he is in a bad 
condition ; übel, Uebels von jemanden 
prechen to speak ill of somebody; 
jemanden Uebels wuͤnſchen to wish one 
all; uͤbel handeln, thun to do amiss; 
uͤbel ablaufen to fall out ill, have an 
ill issue; übel anlaufen to dash one's 
head; übel hauſen, haushalten to be « 
spend · thrift; ubel mit Inent verfahren 
to treat one ill, unkindly ; uͤbel daran 
ſeyn to be in a sad en8e, to fare ill; 
es ſteht ubel mit ihm he is brought to 
an ill pass; adp. ill, badly, amis: 
indisposedly, wrongly, | 
Uebel, n. f. Yeibesſchaden, hurt, 80re 
wound; Krankheit, uneasiness, pain; 
dem Guten entgegen geſetzt, evil, ill, 
mis fortune 3 einem Uebel zuvorkommen 
to prevent a misfortune; aus zweien 


Nebeln das kleinſte waͤhlen to chuse the 


least of two evils. 
Vebelfeit, , rf 


yebelflang, Uebellaut, m. caco- 
Phohy, dizsopance. „ 
Uebellaunig, adj. ont of humour. 


Uebel and, m. indecorum, indecen- 
1 ult, unseemliness. . 

uebelthat, . misdemeanor, offences, 
crime, malefaction. 


Uebelthiter, m. malefactor, offender, . 


drill, train up, practise; eine Ku 


* 


n 
to practise an art; Rache uͤben to take 


ueben, n. exercising, diseiplining. 
drilling, training up, practising. 
ueber, adv. over; es lauft uber it runs 
over; wir gingen uber we crossed the 
river: uber und uber all over, thorough- 
ly uber und uber voll quite full, re- 
plenished} es iſt uber it is done. 
ueber es liegt uber der Thuͤr 
it 355 | over this door, above the door; 
fo weit der Himmel uͤder der Erde iſt 
- as far as heaven is above earth; er 


wohnt uͤber mir he lives over me, - 


above stairs; über ihrem Grabe on her 


2 


Waſſer oil swims on the water; flets 


_ Fig uber der A 


4 ® 


"8, 515 das Oel ſchwimmt uͤber dem 


it ſeyn to be hard at 


| work; immer jber den Bichern ſepy 
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Veb 


eit trinken to drink at meal; tlber dem 
Leſen einſchlafen to fall asleep at read- 
ing; uber der Tafel, uber Tiſche at 
table; ſich uber einer Sache aufhalten 
to be long at a matter; ſich uͤber eine 
Sache aufhalten ro mock at some- 
thing; uber dem Fluſſe wohnen to live 


beyond tlie river; die Stadt liegt ge⸗ 


gen dem Berge uber the town lies over 
against the hill; etwas uͤber die Thuͤre 
legen to put something over the door, 
above the door; uber Hals und Kopf 
precipitanily; uber den Fluß gehen to 
oross the river; Uber einen Stock ſprin- 
gen to leap over a stick; uber Land 
geben to go to the country; uber die 


unfzige hinaus past fifty; uber Kaſſel 


nach Amſterdam through — by the 
way of Cassel to Amsterdam; uber 
die Ohren herab down the ears; bis 
liber die Ohren up to the ears; uber 
die Schultern over the shoulders ; ei⸗ 
nen Mantel uͤber ſich werfen to throw 
a cloak about, to enwrap one's self 
in a cloak; uber die Wangen herab 
down the cheeks; etwas über fich neh⸗ 
men to take upon one's sell, to un- 
| deriake; uͤber einen kommen to come 


upon one; Tugend geht uber alles vir⸗ 


tuo is above all things; ſich uͤber et⸗ 

as beſchweren do complain of some- 
thing; uber etwas lachen io laugh at 
something; ſich uͤber etwas verwundern 
to wonder at something; uber etwas 

redigen to preach on something; 
Ther etwas nachdenken to muse on 80me- 
thing; das iſt uber mein Vermoͤgen that 
is above my power, ability, that is 
more than I am able to do; uber alle 
Maße ſchoͤn handsome — beautiful 
beyond measure; uber die Maße be» 
vond measure, exceedingly ; uͤber die 

aͤlfte more than half; eine Schuld 
uͤber die andere machen to o0ntract 
debts on debts; Briefe uber Briefe 


chicken to send letter upon letter; 


uver dies besides; es find ſchon uber 
drei Wochen it is already more than 
three weeks; heute uber acht Tage 
werde ich kommen this day sennight 
I shall come; uber vier Wochen a 
month hence; ſchon uͤber vier Wochen 
a month since; allemahl uber den an⸗ 
dern Tag every third day; ubermor- 
gen after to morrow; uber Nacht an- 
ring the night-time; den Sommer 
uͤber, Sommers uͤber during thesum- 
mer- geas0n; dieſe Zeit uͤber by that 
time; drei Jahre uber for three years, 
for the space of three years; uber dies 
alles more over, with all that; aber 
etwas Bedenkzeit nehmen to advice 


= 
to be hard at stndy; fiber der Mahl- | 


Uueberbliebenen chose left behind. 


n 
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. 
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a> WEE 
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one's self about something; fiber; 
Autor commentiren to comment uz 
an author. 4x | 
Ueberall, adv. every where, 
about, all over; es iſt überall dei 
it 18 known all over, throughou 
Ueberantwokten, v. . a. to d 
ver. | n 
Ueberarbeiten, v. v. a. to touch 
ſich uͤberarbeiten to wear one 
out by working; jemanden 
ten to work — labour out. 
Ueberaus, adv. extremely, exc 
ingly. | 9585 
Ueberbein, mn. wen. 
Ueberbieten, v. i. a. 10 outbid. 
Ueberbinden, v. i. a. to bind 03 
Ueberbindung, f. binding over 
Ueberblattern, v. v. a. to over 
in turning over; f. durchblättern 
turn over. _ Tn, 
Ueberbleiben, v. i. n. to rect, 
main, be remanent, restant, left 
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wrdan ce 
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ueberbleibſel, n. rest, rem 
remnant, residue. 
Ueberbreiten, v. 7. a. to covert 
Ueberbringen, v. i. a. to'delivellf 
Ueberbringen, v. i. 4. to get 
bring over, bear over. | 
Ueberbringer, m. deliverer. - | 


Ueberbringung , / delivering. bi. a, 
Ueberdecke, f. coverlet. fließe 
Ueberdecken, v. . a. to cover « flow. 
lay over. 1 fluß, 
Ueberdenfen, v. i. a. to muse -, sup. 


ditate - ruminate 


sider; reiflich uͤberdacht well 
On. : : 
Ueberdenfung, f. musing x 


on, Werancs, 
10 {0 bupe! 
ance, | 


| that is 3 


tating -- rumanating - reſſectin i fusion 
considering, meditation, in zurpl 
consideration. 


neberdruß, m. tediousness, 
someness, Weariness, I 

jeberdrüßig, ach. tedious 
some, 1 adp, wdic 
wearisomely, loathsomely. . 


Nebered, neberecks, ads; « 
nally . 


uebeteilen, v. r. a. to overki 
hurry, precipitate; ſich uberei 
| hurry, precipitate, 
nebereilung, f. hurry, precipit 
over-hastening, hurrying, pre 
ting. : 
Veberein, adv. überein kommen 
einſtimmen to agree; nicht tbere| 
men to dissent, disagree, diſſes 
meber einander, one upon at 


ons over another. 1 


3 


tieren, 
uhr, F 
hren, 
* conye 
fibre to fe 
lühten, 
thrung 
went. 
ullen 2 
. lurleit. 


gent. : : 
jreinſtimmig, adj, accordant, 
geeing, consonant, harmonious ; 
ir. accordantly , agreeingly, conso- 
iy, harmoniously. 
ereinſtimmung, F. accord, ac- 
dance, contsonance, consonantness, 
eement, agreeingness, harmony. 
ſetfahren, v. i. u. to go — Pays -» 
lorer, to cross; in einer Fahre to 
m Over. 5 
etfahren, v. i. a. to pass, cross; 
| — to run down a child with 
| nage. ; 5 RY 
bid. aprt, f. _ 
0 8 jmg over, crossing, Ing o 
wp ort, wo man uͤberfaͤhrt, ferry. - © 
© over rfall, m. surprise, inroad, in- 
bb <rteryl gon, irrupuon, attack. ö 
| rfallen, „v. i. a, to surprise, 
to rest, I inroad, in vasion, 8 
nt, Jet ck: es uͤberfiel mich ein Schlaf 
behind. „n overtaken with sleep; die 
rem ht uͤberfiel uns we were benight⸗ 
| | right overtook us; er ward von 
Ohnmacht uͤberfallen he was struck 
1: udden qualm; ein Land uͤberfal⸗ 
to invade a province. 
tſein, adj. superſine. 
fliegen, v. 1. n. to fly over: 
ri, a, to over-lly, | 
rfliefen, v. i. n. to flow over, 
Low. 
fluß, m. abundance, affluence, 
my, uperabundande, superfluity. 
werancs, over-floyy ; Ueberfluß ha- 
o guperabound, abound, have 
dance, plenty; das iſt ein Nebers 
| that is an exuberance, superflui- 
nofusion, profuseness ; zum Neber- 
in surplus, surplusage. | 
ufluſſig, adj. abundant, affluent, 
ful, superabundant, $uper- 
u, exuberant, profuse; adv. 
wantly, allluently, plentafully, 
bundantly, 8uperfluously, ex- 
untly, profusely. 
iſtacht, f. over-freight. 
"op ten, v. r. a. to over» 
t 


cover C 
» delive 
to get 0 


x 
Heil 


freſſen, v. 1. a. to over - eat, 
A. ; 


tieren, v. 7. n. to over-freete. 
hr, f. ſ. Ueberfahrt. 

fuhren, v. r. a. to trans port, 
» convey · conduct over; auf 
ſire to ferry over. | 
fuhren, 1. r. a. to convince. 
ühtung, J. convincing , con- 
ment. | 
füllen, v. 7, 4. 10 over · ill; 
* turleit. 8 | 


„% RE. » 7 
ereinfunft, þ- agreeing, agree- | ueberfillung, f. overfilling, aur 


feiting, surfeit. 
leberfitcern, v. 7> a. to overs 
feed. | ; 
Ueberfiitterung, f. over-feeding. 
U 2 ergabe, f. surrender, deliveranco, 
elivery, yielding up. : 
Uebergang, m. passing — going over, 
passage, turning, change, transition, 
Uebergeben, v. i. a. to surrender, 
deliver, yield up, hand, commit; 
ſich uͤbergeben to vomit. 
Uebergeben, n. vomiting. 0 
Uebergebung, f. surrenderingh, do- 
livering, yielding up, handing, com» 
mitting. — 22 
lg +13 At v. i. n. to go -- pats 
over; die Augen gehen 2 ber teure 
trickle down his cheeks, tears fill 
his eyes; zum Feinde uͤbergehen to de- 
dert; zu einer andern Partei to go 
over; ju einer andern Religion to change 
religion; in die Faͤulniß uͤbergehen do 
roy rotten; f. durchſehen to look -» 
kun over, peruse; eine Sache to pass 
u . ek ES 5 
ebergehen, n. going - panting over, 
deserting, 8 n 
Nebergeher, m. deserter. 
Uebergewicht, n. over-weight, 
Nebergiefen, v. i. a. to pour upon | 
mit Zucker uͤbergießen to candy, | 
uebergießen, v. 1. n. to over-fill, 
Uebergolden, v. r. a. to gild. 
-w 96-5 44 J. gilding. 
ebergroß, extreme, over- great 
adv. 14 5 ? 


* | 
Ueber ut adj. u. adv. elx 
Uebergut, ad u. extremely 


86 1 3 
uebergypſen, v. r. a. to 

plaster, cover with plaster.. 
Ueberhand, adv. überhand nehmen to 

encrease too much, to prevail, run 

to a head, overrun, overgrow. 
neberhang, m. jutty; f. Vorhang 
oe „i 

ever »- 1, n. to Ju 
Ueberhangen, e. r. a. to Rang ave 

lay over, cover, overlay. 
neberdünfen, v. r. a, to amass, 

— hoar 

Geſchaͤften uͤberhaͤufen to clog, onoum· 


ber, overcharge with business. 


neberhiufung, f. accumulation, . 


n upon, amass, en- 

cumbering. overcharging. 

ueberhaupt, adv. generally, in ge- 
3 N verkaufen to sell * 
the bulk. | 


Ce he da 

rag; einer e uͤ to dia · 

b rden, rid -- deliver — .* fr 

| Pains, spare = zave (5 | 
Ph2 ; Ueber- 
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Veb 384 Veb 
teberhebung, #. boasting, bragging, Uebe rlang, adi. u. adv. "oval 1 
disburdeuing, sparing, saving of too Ing. extremely loug; über er. 
trouble. oder lang soon or late wasid 


neberhelfen, v. i. n. to help over; Ueberlangen, ©. r. u. to re terle 
f. entſchuldigen to excuse, clear; f. hand over. Wet: w je 
'vertheidigen to defend, rid, get a clear Ueberlaſſen, v. i. a. to leave; cel , 
riddance. Eh nr 7 wollte uns nicht uber laſſen they 1 Ein 
 Neberher, adv. over; uͤberher fahren not permit us to go over, pass o to 
to strike gently over. 1 - verkaufen to sell; f. etwas ein get! 
Ueberhin, adv. over; f. obenhin zu- dern Willkühr überlaſſen to vie in 
perficially, slightly; uͤberhin ſehen to to; ſich uͤberlaſſen to give one erte; 
overlook; ein Buch nur uberhin leſen wP to; einem ſein Haus zur . co. 
to run over a book. „ Aͤbʒöberlaſſen to Teazs onen own tle 
244k be belny v. r. a. to plane over, to one; er überließ es meiner 9 =y 
eberhoch, adj. u. adv. extremely gung he left -- com 33 TM 
Soy PRES ES: „ 3 wider: 
ueberhohlen, v. r. 4. to out-run. ÜUeberlaſſung, N leaving, 1 ftrleg 
Neberhd ren, v. r. a. to miss hear» up, giving up, 3 ation , 
ing; ich habk es uberhort I have mis- Ueberlaſt, f. overpoine, over side 
sed hearing it; f. herſagen laſſen to Beſchwerde trouble, mole rei, 
Hear say, repeat; einem ſeine Leetion mportunity; einem Meter eos 


* 


fiberhoren 'to hear one 8ay — repeat to vex, trouble; zut⸗ rleſe 
his lesson by heart. . prove troublesome to. we; 
Neberhorung, J missing hearing; Ueberlaſten, v. 7, u. to over<c þ he e 
1 ys repeat. 5 1 1 dnt 2s „ over-lade , o, one 
Ueber hüpfen, v. r. n. $kip — 'over-ireighs, = YVTIag 
jump over. 5 25 Ueberlaͤſtig adj. f. beſchwerlich u 
Ueberhuͤpfen, v. 7. a. to pass over, blesome, importunate, tiresome lief 
omit, skip over, jump over. risome; üͤberläſtig feyn to be re — 5: 
Ueberjagen, v. r. a. tO founder, over- some, importunatez, adi. 7 nuͤndlic 
ride; f. einhohlen to out- run. vomely, importunately, tires itliſte1 
Neberirdiſch, adj. above the earth; waar ; 4 ſerliſtu! 
f. himmliſch oeles till. Ueberliftigkeit, F. impo ra ch 
neberkaufen, v. r. recipr. ſich ubers ness. | . cor 
kaufen to buy too dear. _ _- Veberlauf, m. orlop; der machen 
Ueberkippen v. r. n. u. a. to whip der Fremden the being pestereſierchang 
«OVer. _ | the visits of stranger: rm a ch! 
neberkleiben, v. 7. a. io Pplaster over, Yeherlaufeny 1 i. u. to run ning 
over-plaster; f. uͤberkleiſtern to glue over; zum Feinde to run 6 tance, 
over, _ | | the enemy, to desert; uͤberla Irma 
Ueberkleid) n. coat, great coat. over- flow, over - run; ein N ne. 
Ueberkleiden, v. r. a. to cover. laufen to run down a 


Ueberkleiſtern, v. r. a. to glue over. mit dem Degen überlaufen te — 
Ueberflug, adj. u. adv. overwise; upon one with a naked ce 5 
der Ueberkluge over wise, would - be- manden uͤberlauſen io trouble mann. 
Wise. | one with visits; ed i ae, g. 


ueberkochen, v. r. n. to boil over, Schauer I was seized with mann 


run over boiling. dering fit; es uͤberlaͤuft mich eine mquering 
ueberkommen, v. i. n. to get over; wenn ich nur daran denke 1 a: 
f. deruͤber kommen to come over; f. but to think of it ; f. im ty, e 
ankommen to arrive; f. bekommen to treffen to outrun; ein Buch ub lermaſiig 
receive, get, obtain. to run over 2 » peruse re, imme 
Ueberfunft, f. coming over, arri- guperficially. | gant; 
val. | egexter, tut buant pri 
teberladen; u. i. @, to over-buxden, Beberkär tenen Gann a 


over- freight, over - charge, over lade, e Fi nd; as ** ly, extr 
over-load ; ſich den Magen mit Speiſen Ueberlaut, ach u. ae a0 rmifig! 


g * 5 | la en to call aloud; ay | 
Co 1 * r cloy, cram, * horse-laughter. la fte r 
Neberla ung, F. over · burdening, Ueberleben, v. 7. a. to Survive | tmenſ< 
over-charging, over-ladingy, over- live, out- live. 1 Wan, sup 
loading. over-freighting, surfeiting, Ueberlebende, m uns imorge: 
gurleit, cramming, oloying. gluing, liver. | FL, JN 


bs: *@ werlegeny, v. 7. a. to lay over, 
ug} © wer lay ; eine Sache; .ub egen to 

| amider, devise, reflect. 
0 1 ſetlegen, adj. snperior to; uͤberle⸗ 


u ſeyu £0 be superior to, to, outdg, 


0 leave; WWoce!, over- match, surpass; einem 
n they u Eingen uͤberlegen ſeyn do be supe- 
r, Pass o nor to One 11 811 | ng. Fe 
was et jerlegenhert, V superiority. 
| to peeminence. 3 h | 
ive, tricaſam; adj. u. adv. consider - 
is pe, considerate. „ 

1 — crlegſamkeit , F. oonsiderate- 
m 1 us, : 3 . 
tted 1 gerlegt, adj. considerate; adv. 


F ziderately. ai pe * 
ſrlegung, F considering, consi- 
tion, reflexion; ohne Ueberlegung 


„ Over wusiderately. 

me ger lei, adv. left , zuperfluous. gu- 

Ueberlaſ ously; ſ. Uebrig. . a 

aſt ſrleſen, v. i. 4. to read over, 
we; er uͤberlas die Seite noch ein⸗ 

o ove he over - ran the page a second. 

de, © ne, once again, | 


Wlicfern; v. 7- a. to. deliven 


chwerlich re — surrendex up. , 
tixesomeWW clic ferung, /. delivering, gi- 
to be ve — surrendering up, delivery; 
ade nuͤndliche Ueberlieferung tradition. 
7. . itliſten, v. r. a. to outwWit. 


ſeliſtun g, F outwiuing. 
machen, v. r. a. to send over, 
u, consign ; Geld durch Wech 0. 
der le machen do remit money by 
ere exchange. | | 
N uma chung, F. sending over, 
n wigning, consigument, remitting. 


run © ltance. 


en acht, F prevalence, predo- 
| er 3 Wikance. | | 

a = WEtnichtig, adi. prevalent," pre». 
wfen minant; — — of 


tmannen, v. r. a. to overmatch, 
nguer, get the better of. | 


| with irmannung, Ff. overmatching, 
wering, getting the better of. 
ke Laß, n. over: measure; fig. su- 
Muy , excess. bs 6 
lermaſig, adj. exceeding, exces- 
peruse re, immoderate, exorbitant, ex- 
| Pant; ein uͤbermaͤßiger Preis ex- 
buant price; adv. exceedingly, ex- 
wrely, immoderately, exorbi- 


ou, extravagantly. 


45 in WF nafigfcit, f- immoderateness. 
. leimeiſtern, v. r. a. to qvermaster, 


. ue, 

url menſchlich, adj. more than 
nan, zuperhuman. 

rmorgen, (adv. after to mor- 


© 


-- - ob 

uebermuth , m. superciliousn 

| ACE g ant eee 
übertriebene euſtgkeit ee merrt- 

ment. N EEE) 
Yebermiithig-;, ach, aupercilious, 

haughty, presumptuous, byerbear- 


ing; adv. superoiliously, haughtily. 


resumpruously; ein ybermithiges 


etragen an overbearing conduet. © _ 
Uebexnachten, v. 7. n. to stay -- rest 


all night. l 

eri „ adi, — for. a 
night, kept tor a night; ud n: 
ges Bier night - flat beer. 


Uebernahme, F. acceptation, taking | 


possession of; der Regierung acces- 

We: , 
nebernatiirlich, adj, supernatural; 

v. Mpernaturally,  * | 
Uebernehmen, ». i. a. to. 8 
take possession of; etwas freiwillig 


r ſich ubernehmen to over - 

do; ſich mit Arbeit uͤbernehmen to take 

too much labour upon, one's. elf; 
ſich mit Eſſen und Trinken ubernehmen 
to packs. ;_ jemanden ubernehmen 
to Over- reac 


: ſich uͤbernehmen laſſen 
to be over - taken — over - match 
= 9 5 
neber nehmung, J taking upon; 
over - doing; over - gorging. over- 
reaching. : 
Ueberratchen, v. 7. a. to gurprise, 
take unawares, fall upon. | 
ueberraſchung, /. surprising, sur- 
rise. 8 | 
user rechnen, v. 7. a. to count over, 
to compute, run accounts. through. 
weberrecht, adv. over ; rigin. 
Ueberreden, v. 7. a. to persunde. 
ueberredung, f. perauading, per- 
guasion. 5 a 
ueberreichen, v. r. n. reach — hand 
over; ' uberreichen to deliver, to pre- 
dent with. 2 | 
ueberreichung, f. delivering, delive- 
ry, presenting with, | | 
ueberreif, adj, - over-ripe, rotten 
ripe; uͤberreifes Obſt over-ripy fruits; 
rife Gerſte bright baxley. 
Ueberreiten; v. i. n. to ride over; 
uͤberreiten to run down | riding; 
jemanden berreiten, f. voraus reiten to 
out-ride; ein Pferd to founder. 
Ueberrennen; v. i. 4. to run down, 
over; f. im Rennen zuvor thun to out- 
run. 9172 
ueberreſt, m. rest, remainder, re- 
manent, remnant, residus. 
Ueberrinnen, v. i. n. to run over, 
_over-flow. . 
© Neber- 


95 


uͤbernehmen to take upon one's self 
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Uueb ; 


Dederro&, m. great coat. 
Ueberruͤcke, adv. over the ahoulders: 
| * * backwards; f. auf dem 
uͤcken supine. 
neberrumpeln, v. r. a. to surprise, 
over-take, seize unawares upon. 
Mn surprising, sur- 
prisal, over-taking, seizing unawa- 
res upon. / 
Ueber faͤen, v. r. a. to so over; f. 
zu viel ſaͤen to over - 860W , so too 
much. 
| Ueberſalzen, v. i. a, to galt too 
much. 
ueberſcharf, adj. over - sharp; adv. 
over-$harply. 
ueberſchatten, v. r. 4. to over- 
Shadow. 
Ueterſhattung, over-vhadowing. 
Ueberſchauen, v. r. n. to look over. 
Ueberſchauen, v. r. a. to survey. 
Ueberſchauung, J. looking over; 
survey ing, 81VeCy. 
Ueberſchicken, v. r. a. to send over, 
remit. 
ueberſchickung, f. zending over, re- 
milting. 
Uederſchiffen, v. r. n. to allip, go 


over in a ship: — v. r. a. daaren 


to shi 77 transport in a ship; einen 


Fluß 


Neberſ<lag, m, band; f 
facing; ein Arzeneimittel poultice, 
cataplasm, fomentation ; Ueberſchlaͤge 
fiber ein Glied machen to poultice; f. 
Berechnung casting u calculation, 
Supputation; einen U eberſch chlag machen 
to cast up, calculate, supputate. 


Neberſchlagen, v. i. n. und a. to 
tumble over, to tumble over back - 
wa ds; en krankes Glied io poultice, 
foment , pply a tomentation , cata- 

_ plas, jy tice; ein Getranf to da- 
— rſchlagener Wein damasked 

wine; einen Theil des Aermels u. ſ. w. 

to turn up; eine Stelle in einem Buche 

to pass over, omit; f. ungefaͤhr berech⸗ 
nen to cast up, caleulate, suppu- 

tate. 0 


chien to pass a river. 


ueberſchleich en v. & 4. to surprise, 


over-take, steal upon. 
Keberſchleiern, v. r. a. to veil. 
Ueberſchmieren, v. 7. a. to spread 

over, besmear, davvb all over. 
Ueberſchnappen, v. 7. n. to be cra- 
Zed, out of one's wits. 


Ueberſchnellen, v. r. a. to over- 
Teac 
ä ueberſchneien, v. r. n. to over - 
$10W. 


Neberſchreiben, v. i. a. to super- 
deribe, inscribe, nile; l — 
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Ueber 


Ueberſchreituny, 1. mepping ( 


Ueberſchreyen, v. i, 4. to ont 


ueberſchrift superveriptian, 
ueberſch <uh, m. gallosh, 


Ueberſchuß, m. over-plus, au 
Ueberſhitten, v. 7. 6. 


upon, pour down upon, 
Peberſcu 


yeberſchwang, m. su und; 


Aufſchlag 


Ueberſchwemmung, 
. over-flovy , over- running 


Veber 
ueber egeln, », . @. tot 
ſane NOT 


ueberſegelung, . overteiting 
ueberſeben, 5. i. n. to over - 


b dulkrereſme to * 
revise, look over, 


look, omit; f. du 


| Yeberſebung F — 


ueberſenden v. r. u. ©, 6.0 


Ueberſendung, 
mitting, remittauce, conveying: 


4 


erfeh 


e er pm; 
as andere reiben to = 
neberſ<reibung, F. m — fi os 


geu8poO1 
act ga. 
u lajfe 
net 70 
duch to 
Englt;c<: 
he engl 
ane Wai 
com, 
jerjes 
verjen 
on, 
nun » ( 
(bet ic 
juvey i 
ming. 
terſie 
Werijiedet 
derjill 
by with 
ſerſil! 
ung V 
Herſpa 
pain; n 
era 
ſetſpr! 
; up ove! 
me's sell 


ing. 
reiten, v. i. n. to 
uͤberſchreiten to transgress, 1295 


extravagate, exceed, 


tit l r sch transorib 


transgressing. transgresvion, out 
ning , extravagating , extra 
exceeding. 


out-roar; ſich uͤberſchreien to 
self out of breath; | 
ſchreien to moderate one's ve 


tzon, 


over - fill; mit Sand, Erde u. * 
cover; f. überhaͤuſen to heap 1 
mit Woblchaten to accumulate, 


uttung, 
filling; covering: 
2 ating, accum 

down, 


4 
alten 1 0 


A x ch, 2 $upera 
1 


dant, exceeding; adp. zuper etſyt 

15 proper. herſte ch 
1285 2 FT Gags berſteh 

ved erſchwemmen, v. 7. «. to d. 


flow, over-run, —_— her ſte it 


ik Maue 
walls; f. 
echwierig 
is; die 
anscend 
berdienſte 
ſterſtergt 
um at II. 
hetſteig 
g, urn 
erſt im 
a Juſtru 
herſtim 
Wer- tunit 
Herſtol 
lertrei 
Mer; mit 
b wWwasli. 
herſtre r 
tied -- pc 
bv powde 
ierftrotr 
Wer tres 
Witriiro 
Wer-strea 


berfi 
= Wi 


verflo 
„ delu 


deluge, inundation. 


<wimmen, v. d. u. 0 
Over. | 


sail ing. tos uͤber den 
fen ſegein to 8 over · run a 
f. ſchneller ſegeln to out -tail. 


running a ship. 


eine Gegend to command, 
over - look; f. fluͤchtig durchleſen e 


ruse, run. through, run over 


ick over; f 
etwas weg ſchen to over-3e0, 


durch die Finger 


to connive, forbear. 


sight, neglect, 
view. 


over, remit, convey. 
f- sending ove 


* ; fl 


. 


. - . * 
— 1 © 8 


ueb 


— leap — get over; uͤber den 
z to cross tlie river; Truppen to 
gausport — ship over troops; in 
ut hahre to _ over; ſich uberſez- 
an laſſen 10 be. ferried over; einen 
def to set a pot on fire; ein 
duch to translate a book; aus dem 
| dagluchen uͤberſetzen to. translate from 
3 out he english.; jemauden to over - reach; 
| commodity. | 
jerfeBer / m. translator. 
ſerſetzung, 5 | 
nion, version; im Preiſe over 
nung, over-prieing. ö 
lerſicht, f. oversight, overseeing; 
uveying, survey, review, super- 
ng. N 
n v. i. a. to seeth over; 
hereden to seeth too much. 
ſetſilbern, v. 7. a. to silver, over- 
by with silver. | 
ſerſilberung, f. silvering, over- 
wing wath silver. | 


to out - 


pan; mit der Hand to span. 
ſerſpannung, J. over-strainang.. 
etſpringen, v. i. a. to over-leap, 
Wiip over; ſich uͤberſpringen to hurt 
ness self by leaping. 

herſprung, m. over-leap. 
herſtechen, v. i. a. trump over. 
Pe. V. i. a. to over - come, 
und. | 

letſteigen, v. i. a. to step over; 
* Mauern einer Stadt ro scale the 
nals; f. uͤberwinden to over: come; 
kchwierigkeiten to urmount diſſicul- 
ws; die hohere Region uͤberſteigen to 
unscend the upper region; Krafte, 
erdicnſte u. dergl. to swrpass; das 
lderſteigt ſeinen Verſtand that. puts 
um at Jus wit's end. | 
Ierfteigun g/ F. scaling; over - com- 
g. zurmounung. , | 
lerſtimmen, v. r. a. to over-vote; 
u Juſtrument to over - tune. f 
herſtim mung, F over - voting; 
wer-tuning. 8 6 | 
ierftoly, adi. over-pyoud. | 
berfiretchen, v. i. n. to spread 
ner; mit Oel to anourt; eine Wand 
b was li. WIS : 
(erftremeny v. r. a. to stre over; 
ed -- pour upon; mit Salz, Zucker 
o powder, | 
hetſtroͤmen, v. r. a. to over · run, 
Fer-stream. : . 
Petſtrö mung, F over - running. 


- 


wer streaming. . 
and iren, v. r. a. to study too 
Au . 
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qerſes en, v. r. u. f. überſpringen 10 


due Waare 10 over -· rate, over - price 


F. translating, trans- 


lerſpannen, v. r. a. to over- 


Ueb 


Ueberftilpen; v.7. a. to cover.” * 
Ueberſtürzen, v. 7. 4. to cover; von 
oben uͤber fallen tro overset, tumble 


topeyturvy; von oben uͤber werfen o 


Oaorset, turn topsyturvy. 

ueber ſuͤß, adj. over- sweet. 

Uebertäfeln, v. x. a. to wainscot- 

Uebertaͤuben, v. 7. a. to stun, out- 
talk, to ding in one's ears. 


Uebertaubung, J etunning, dinging 


in one's ears, | 
Uebertheuer, adj. over-dear. 
Uebertheuern, v. r. a. to over- 

Prize. : WH 4 
Uebertölpeln, v. r. a. to put a cheat 

upon, wipe, over-reach. 
Uebertoͤnen, v. 7. a. to over-sound. 
Uebertragen, v. i a. von einem auf 


das aydere to put over, transport; 


auf einen andern to transfer, make 
over; einen uͤbertragen to pay for 
somebody. 8 ; 
Uebertragung, transporting, trans- 
„ b a 
uebertreffen, v. i. a. jemanden to 
aur pass, excel, exceed, out · do, outs 


80» ouer-go, pores = mein Bruder 


uͤbertrifft thu an Gelehrſamkeit my bro- 
ther is superior to him in learning; 
in dieſem Stuͤcke uͤbertraf ihn keiner as 


for this he did not come short of 


any; fie ubertraf ihn an Witze she 
outwitted. him; im Laufen ubertreffen 
to out-run; im Gehen to. out- walk; 
im Schreien to our - ory, out - roar, 
Out- voice. ; 


Uebertreiben, v. i. a. to drive over; 


f. zu ſehr treiben to over - drive; fig. 
to exceed, carry too far, pass the 
bounds. OY 
Uebertreibung, V. driving over: 
over-driving , exceeding , excess. 
Uebertreten, v. i, n. to tread over; 
von einem Fluſſe to over · flow, over- 


run; zu jemanden uͤbertreten to turn 


to; ein Geſetz to transgress., trespazs, 
_ offend. _ 
Uebertreter, m. transgressor, trespas- 
ser, Oltender. 5 
Uebertretung, f. transgression, tres- 
ass, offene. | 
uebertrinken, ». i. recipr. to fuddle, 
drink too deep. | | 
Nebertunchen, v. r. a. to pargot, 
wash, whiten. 
uebervoll, adi. over-full. 


Ueber vortheilen, v. 7. a. to over- 


reach, defraud, take in. 
nebervortheilung, F. over-reaching, 
defrauding. | 


neberwachſen, v. i. n. to grow over; 


f. großer, ſchneller wachſen to out- 


grow; f. uͤber etwas wachſen ta over · 
99 4 | grow: 
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6: 
grow; mit Unkraut üͤberwachſen to 


over- grow with weeds. 
neberwaͤgen, ſ. Ueberwiegen. 
Ueberwallen, v. r. n. to over - flowy; 
vom Kochen to over-boil. . 
Ueberwältigen, v. r. a. to over- 
come, over - power, over - match, 
conquer, sabdue, 
Ueberwaltigung, J. over - coming. 
over powering , over - matching, 
conquering, subduing. 
Ueberwarts, adv. . Aufwaͤrts und 
Oberwaͤrts. E 
Ueberweiſe, adj. over-wise. 
Ueberweiſen, v. 4. a. to assign; uͤber⸗ 
weiſen to couvince, convict, atiaint; 
einen des Diebſtahls uͤberweiſen ro con; 
vici one of theft. ; | 
Ueberweiſung, f. assigning, assign - 
ment; convincing, attainung, con- 
- vicking conviction. 5 | | 
Ueberweißen, v. r. a. to whiten, 
wash white. | 
ueberwerßung, f whitening, wash- 
lg White. 8 


neberwerfen, v. i. a. einen Mantel 


to take — throw about a cloak; 


einen Stein to throw over a 3 | 


ſich mit jemanden uberwerfen 10 fal 


out with; zwei Freunde, die ſich mit 


. uͤberwor fen haben two trieuds. 
a 


len out, at variance. 
neberwichtig, adi. preponderating, 
out-weighing, over-poising. 
Ueber wichtigkeit, 4 preponderan- 


N | 
Ueberwiegen, v. i. «. to preponde- 
rate, out-weigh, over-poise. 
- Neberwinden, v. i. a. 
over-come, over- power, OVer-match, 
$ubdye, over-throw, vanquizh, sur- 
mount, 


ueberwinder, m. conqueror, van- 


quisher, victor. 
Ueberwindlich, adj. conquerable, 
* * vincible, surmountable; 
adi. conquerably, superably, vin- 
cibly , 8zurmountably, = 
Ueberwiudung, J conquering, over- 
coming, 0ver-powering, Over-maich- 


mg, $ubduing, over-throwing, van- 


quishing, victory, Surmountling. 


ueberwintern, v. r. n. to winter, 
pass the winter. | 
Ueberwinterung, f. wintering. 
Ueberwitzig , adi. over-witty, over · 
Wise; adv, over - Witty, over - Wise- 


— 


ly. | 
neberiählen, v. r. a. to count — 
tell over. 


tteberzahlung, f. counting · telling 


over. 
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to conquer, 


be. ueb 
Ueberzdhlig , adj: 4 


-$upernumerasy; ady. s hes 
ly, eupernumerarily,.- 


jd, tl 
lalth ; | 
of the co 
ſtigen! 
tho rest, 


ness. us I | 
Ueberzeitig: f. Ueberveif, + { qujer d 
Ueberieugen, vr, «to gouvi ung, 
evict, convict, atzaint; eines I lining. 

chens io convict <- attaing of a i up, 


ich bin vom Gegentheile dberzeugt 1M 
convinced — aygured — peraund 
of the contrary; y J 
convincingly true; ein bherzengen 
Beweis a convictive — convine 
proof, argument. 


Ucberzeuguug, H. convincing,'c 
Victing, CONVICLON , cOnYmcem 


meth un; 
, tu 
(6118 0 « 
on. 
tt, 2. 8 
bm Uſer 
Hed t 


evictiug, eviction, attainting, es. 
Ueberziehen, v. i. 4. to over - 3 
OVer-cast, over, deck a cloak, li I mel Uhr 
parget ; mit Gold, Silber wo over WE del; 
Wich gold, silver; mit Zucker to WS. eufzie. 


candy; überzogene Mandeln iced; 
candied almons; ein Beit überne 
to Jay — pu fresh linen over g 
der Himmel hat ſich überzogen the 
is ver- cl uded, cluudy , lowr; 
mit Krieg to invade, inſest, u 
war against, with, overrun. 
Ueberziehen, u. over-laying, © 
casting, covering, Jocking Soak; 
lining; pargeting ; over casting, ol 
clouding; invadhig, invasion, iure 
incurtion, intesting, waging 
against, with, ovex- running. 
Ueberzinnen, v. 7. a. to tin Over, 


over wih tin. 
Ueberzin nung, f- tinning over, de 

over with tin. fag 
ueberzuckern, u. * 4. to. ice, « 
ueleriuceruns, icing , 


* 


ing. I bout me 
Ueberzug, m. case; eines Bettes . Idernes: 
tick, WER 15 no e 
Ueberzwerch, ady, across, tra ur um: 
ly , athwart. att bids 
Ueblich, adj. usnal, customary, ul 6; 
in use; adv, usually, cust but; er 
nicht mehr ublich out of use. K he ret. 
Uebliche, u. custom. 55 ahl 1 
Ueblichfeit, J. customarinem. id day 
uebrig, adj. left , resting; die ü das L. 
Tage meines Lebens the rest of bing 
lite's days; noch wenig Tage ſind WW 18 1t 
uͤbrig but a few days are leit io a to 1c 
uͤbrig haben to have more than nec; bose o 
gary; im ubrigen, übrigens what brin 


Alone; 
ich w 
Wing 0/ 


left, as to -- for the rest; das if ut 
that is $uperfluous; ſechs ſtares 


übrigen wurden wieder hergefiell: 


, the rest were restored te 


of the compan ye 
ſtigens, adv. f. im ubrigen as for 


{ qujer dem besides. 
U exerois 
| wy / giociptinge drilling, train. 
up- practicing, practise, use; 
s in Uebung n to put 
mething in practise. e 
„ f. rwalight, break of day. 
blume, 7. dogs-bane, meadovr- 


km fer ashore. | 
ne<t, =. ſ. Strandrecht, - 
es if ſchon ſechs Uhr it is altea · 
umeu at nine o“ clock I will come; 
ucluhr iſt es? vrhat o clock ? what 
dock is it? über ſechs Uhr past 1X 
clock; f. Taſchenuhr watch; die 
10 euffiehen to Wind up the watch; 
er uhr ſehen to look at che watch; 
| Uhr ſchlaͤgt it strikes. 
nacher, mn. der Schlaguhren macht 
> maker; der Taſchenuhren macht 
ach- maker. 5 | 
ſand, m. hour-glasg-aand. 
perf, n. clock- Work. 
teiger, m. dial, hand. 
m. owl , horn-owl. 2 
a „ f. elm, elm- tree; mit glatten 
ion, iure itiern witch-elm. 
vaging ö tuholz, n. elm, elm-wood. a 
ning. ien wald, m. elm-plot, elm- 
um Over. dove. a | 
| , praep. um die Stadt round the 


ast ing. or 


over, cog; um den Hals about the neck; 


hin den ganzen um ihn 1 am 
ay —— NI * um 
aus herum gehen to make the circuit 
wum mich her nichts als Wildniß 
out me — round me nothing but 
derness ; jemanden um den Hals 
Wile to embrace one; ich rede, wie 
mir ums Herz iſt I speak, as my 
art bids me; er mu 
o wohnen he must live here 
out; er kam erſt um Mitternacht zu⸗ 
le returned but about midnight; 
| mah! um den, * = 2 
and day; es iſt ein figh 
as fob as 10 in 1% a deli» 
W thing; wie fieht es um euch? 
is it with yon? um etwas fom- 
u to lose; um das Leben kommen 
b loze one's lite; jemanden um das 


to ice, N 


| one; ich bin darum I have lost 
ich weiß nichts darum 1 know 
dung of it; ſich um etwas betruͤben 


jalth ; die ubrige Geſellſchaft the res- 


be rest, what remains, what is left; 


exercise, dis- 


fron. 5 ak 
* share; ans Ufer, am Ufer, auf 


Fux o' clock, um neun Uhr will ich 


um diefe Ge, 


bringen to make away wüh, 


umb * 


to bo sorry for a thing; um etwas EY 


klagen to lament something; ſich um 
etwas bekuͤmmern to grieve at ome- 
thing ; um etwas ſpielen to play tor; 
um etwas anhalten to aue for; um 
Lohn arbeiten to work for pay, 
wage; um bagr Geld kaufen to buy 
for ready | 
Thaler ſtrafen to fine one ten dollars; 
ich lobe dich um deinen Fleiß I praise 
you for your diligence; um 
etwas bekuͤmmern to take care of, to 
be concerned with; um zweier Urſas 
chen willen for two reasons; um Gots 


tes Willen for heaven's sake; um ſein i 
ſelbſt Willen for one's own sake; um 
drei Zoll kürzer als chree inches short- 


er than; um ein Haar ware ich gefal⸗ 
len 1 had like to have are bh gents 


viel beſſer so much the beiter; um die 


Haͤlfte beſſer better by half; um ſo 
viel mehr, um deſto mehr the more; 
um reich zu werden to grow rich; 
ad* . es iſt vier Meilen um it is four 
miles about; die Stunde iſt um ths 


hour is past; um und um round 


about; wenn es um und um kommt ik 
all comes to all. * 
Umackern, v. 7. @. to plough up. 
Umaindern, v. r. a. to alter, change. 
Umanderung, J. altering, altera- 
tion. # 
marbeiten, v. 7. a. to make again, 
5 mend , retouch; grub * 5 Hh 
Umarbeitung, f. mendi | 
ing :- grabbing a W e 
umarmen, v. 7. a. to embrace, hug ; 
1 . beiwohnen i lie with, 25 
marmun om racing „ em 
bugging; 3 with. _ 
Umbehalten/ v. v. 4. to keep on. 
Umbeugen, v. i. a. to bow, bend, 
turn, turn u 


* 5 | 
Umblegen, v. i, 4. to turn, turn 


188 | ; | 
tegung, /. turning, 
. x ing. mY Cans cn, 
Umbilden, v. r. a. to reform, trans- 
form, change. 5 £ 
umbildung, F. reforming , transfor- 
Umbindey, „ 5. cin Haltac 
lay a neckerchief about; die — 
umbinden to fasten the apron to; | 
nochmahl binden to rebind. 15 
Umbindung F. laying about, fasten- 
ing to; r ing. nf 
Umblaſen, v. i. 4. to blow 
turn over by blowing, | 
e V. r. a. to turn over a 


umb ta, umber. 
- $bs 


f 


' Umbre 


ey; jemanden um zehn 
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Umbringen, v. i. a. to kill, murder, 

wh to death; er hat ſich gr umge- 
racht he made away with himself; 

mit Gift umbringen to poison. 

Umdecken, v. r. a. den Tiſch to cover 
— lay again the table-cloth. 

Um deckung, J. covering — laying 
again. | 

Umdrehen, v. rx. a. to turn, turn 
about, twirl. 

Umdrehung, J. turning, twirling. 

Umdrucfen, v. 7. a. to reprint. 

Umdruckung, J. re rinting. l 

Umfahen, v. r. a. — 

umfahren, v. i. n. to go round about 

in a carriage, make a circuit: — 
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um brechen, v. i. a. to break; einen 
Boden to break a ground. 
Umbrechung, F. breaking. 


with somebody; eine 


Umgaͤnglich, adj. conyerzive, 
Vversable, sociable; adv. cox 
BY s con versable, sociably. 
um gaͤuglichkeit, F. convemable 
Umgeben, v. i. 4. to give afra 


Uingebogenz p. p. von umbie 
umgebracht, v. p. von Umbrit 


. * wy , 
8 „ * 
a ALE Lee Wo mr 
- * . SE 2 
” # Lol”; Ty 4 * 2 
* 4 


| wy 9 8 

„ OTE 

„ 
une 

conversation, intercourse, com | 


mit jemanden Umgang haben to. hy 
miliar — keep much -interco 


Ingef 
fen 
turnec 
Ingeſc 
en,! 
Wyeth 
about, 
Ingew 
uro 
reried 
pglef 
ast ; e 
dern gt! 
ngrab 
break - 
grab 
break1 
mgran 
arcum.: 


dem Umgange lernen to 2 
guage by rote, convertation 


einſchließen to environ, encom 
surround, hedge, circle; mit 
graͤben, Veſtungswerken to cixen 
ate; mit einer Mauer io wall; 
einem Zaune to hedge. 5 


owed, bent, turned up. 


v. i. a. ein Kind to run down, over- killed, slain, "murdered, p 
all abe —_— — oa death. + as OE | — n 
sall about; die Erdkugel umfahren to Umgebr „ P. p. U. Umbree . 

make a voyage round the world, to x Eres en, mens WT ecribing 


ug bo 

vereif 
gucke 
bout. 


encompass the warld. 
Umfahrung, F. sailing about, making 
a voyage round. . 
Umfallen, v. i. n. to fall down; er 


Umgedreht, p. p. von umdre 

turned, pale, Was twirled, 

Umgefallen, v. p. von umfal 
allen down ; died. ; 


el um und blieb auf der Stelle todt eg gurt. 

4 tell down dead upon the spot; 172224 even hoof ith ans ürte 

q 472 Vieh to die. - ed up. | | * — 
mfang, m. circuit, compass; f. Um⸗ 1 | 

ſchwei circuit of action. . ä f u non * 1 of 12 von umhin ie 

| of ha Ld v. i. a. ſ. Umarmen und Umgehaven, v. v. von umher e 

Umfärben, v. r. a. to die again. felled, eut CIOS hewn, | alſu 

umfaͤrbung, F dying again. Umgehen, v. i. u. to eirenit, a hacing, 

Umfaſſen, v. 7. a. einen Stein to ser late, r 2 von Geſp whang, 

ane w; init der Hand to span; die Kuie to haunt; in dieſem Hauſe, ſagt Wl 7 — 


to embrace the knee; f. umarmen to kebt es um this house is aud 1 
embrace; f. umgeben encompass. aunted by a spirit; es geht alle 
um faſſung, F. setting anew. mir um I am turnsick, giddy; it 


eine Meile umgegangen 


Umflattern, v. r. a. to hover about. came a 
umfließen, v. i. a. to surround; das 
Meer umfließt die Inſel the sea encom- 
passes the island. | 
Umformen v. I. a. to reform, form 
anevy , give a new form. 
umformung, F reforming, forming 
__ anew , giving a new form. I 
umfrage, f. enquiring round about; 
Umfrage halten to enquire round 
about. 
umfragen, v. r. n. to enquire round 
about. | 
umfuͤhren, v. 7. a. to lead about. 
Umgaffen, v. r. n. to gaze about. 
umgang, m. circumition; des Rades 
rotation; f. feierliche Proeeſſion proces- 
sion; f. Umweg round-about; Umgang 


nehmen, haben to evitate, forbear; 


ich konnte es nicht — nehmen, ha⸗ 
ben I could not chuse but, I could 


not forbear; der Umgang mit jemanden 


Umgekehrt, p. p. von umkeh 


Umgekleidet, 5. v. v. umklei 
gekleidet, p. p f 
umgekommen, p. p- von an 


Umgeritte 


about; mit etwas umgehen to deal 
mit, auf etwas umgehen to be ali 
have a mind, to design, con 
machinate; mit ſemanden to con 
with, be convertant with; f. Wl 
deln to treat, use; eine Stadt 1 
hen to go round about a tow 
vermeiden to evitate, forbear. 


turned back, converted; W 
everted, eversed. | 


Ubullen 
aiuiluy 
Uhupfer 
nieht, 


dressed anew; inves 


men, perished. 


Umgeld, =. f. —_ 7 
Umgeriſſen, p. p- von ume tung ce 
Aale L en donn. dn ben 


klehten t 
um; ei 
Wn ovei 


mehren 


estroyed, tumbled over. 
p. P. b. umreite 


about, TI. ; Own. | Y u 


meſchmiſſen, v. 5. U. um ſchmei⸗ 
ſen / overthrown, subverted; over- 
urned, overset. 

ingeſchmolzen, Lon v. umſchmel⸗ 
en, xemelted; reformed. 
Ingethany p. p. v. umchun! taken 
bout, put about; looked for. 
Ingeworfen, p. p. von umwerfen, 
irown about, overthrown; su 
rerted: 6 overset. 
gießen, v. i. a. to refound, new- 
eat; einen flüſßgen Koͤtper um den an⸗ 
fern gießen to circumfuse. 
ngraben, v. & a. to dig — delve 
break — turn up, 

neraben, n. digging — n 


healing — turning up. 


* nerinzen, v. r. a. to cirole in, 
umbrin arcumscribe, limit, bound, set 
red , p hounds. f 
| neranzung circling in, circum- 
umbrec cribing, lmiting. bounding , 40 
ing bounds, . 

un ls, v. i. a. to 8 a 

| gucken, v. r. re 10 
; une ee note: 
i nürten, v. 7. a. to gir 
ungrane wirten T. girdin * 
ken — | men? v. i. n. to = on, about. 
hacken, v. r. a. Umhauen u 
umhin graben. ad 
| Wihclſen, v. 7. a. to coll, hug, em- 
um ha mace, clip and coll. 
Tn. 


(ſung, F collin , hugging, em- 
| ang, ng, F cl an ' colling, 

hang, m. curtain, banging about. 
Wihingen, v. r. a. to hang about; 
's mid te enders hanges to omg Sos an other 


geht alle pace; —_— eyn to be surround - 

1ddy ; 1 u, gird 

came 2 Bauen, v. i. a. to fell, cut down, 
to d * 

1 5 bop bauung / 1 felling , cutting 

rn, con rn. 


bout; er ſahe umher he looked about; 

tle, welche umher ſtanden all that 

wod about; umher laufen to ramble, 

wre, range, Wander; herum wa 

un, herum ſtreichen to err, stroll. 

Abin, adv, about; ich kann nicht um⸗ 

I cannot forbear, I cannot chuse 

but. 

WUhillen, v. r. a. to rl 

hüllung, J. veili 

hüpfen, v. 7. a. to over, 

aichr, Y. returning, return; f. Bes 

thrung conversion. 

picbren, v. r. n. to turn back; f. 
kehren to convert: — v. F. 4. to- 

un; ein Blatt in einem Buche to 

wn over a leaf; eine Stadt, Land 

Wichren to wane, lay waste, overt; 


her, adv. around, about, round 


8 in die aujerſ Brrmrens bringen 


to *everse. 


Umkehrung, J turning, turning 


over! wasting, laying Waste, evort- : 


mfi everving , Sinn. 


unkleiden, v. r. a. to * anevys 
put on other Ulothes; fig, to invest. 


nn v. i. n. to perish; vor 
naer , Kalte umfommen to starve; 

- im Waſſer umkommen to be drowned; 
in der Schlacht umkommen to die -- be 
slain — fall in a battle; elend um⸗ 


kommen to die — perish miserably. 


Umkrinzen, v. r. a, to wreath, 


Umkreis, m. periphery, cireum- 
ference, compass: f. Umfang peri- 
meter, oompass; zwei Meilen im Um⸗ 
kreiſe two miles in circumference. 


umladen, v. i. a. to lade otherwise 3 


to lade on an other carriage, vessel. 


Umladung, J. lading otherwise; la- 
g on an other carriage. 

Umlauf, m. turning, gyration, cir» 
cumgyration; eines Rades circum- 
rotation, rotation; der Planeten re- 
volution; des Bluts, Geldes circu- 


lation; ein Schreiben circular letter; 


in Umlauf bringen 10 circulate. 


umlaufen, v. 1. a. to over · run. run 


— tread down: v. i. n. wie ein Wa- 
genrad to whirl; vom Blute, Gelde 


to circulate; f. einen Umweg laufen to 


run aboutz die Stadt umlaufen to 
run round about the town. 
Umlegen, v. r. a. to lay down; ein 
Blatt Papier 20 break; von einer 
Schneide, Spitze to turn about; von 
Kleidungsſtuͤcken to put on; f. anders 
legen to put otherwise; die Soldaten 
to quarter about: — v. r. n. f. dres 
den to —1 f. umgeben to surround; 


umleging, V. laying down; break» 
ing; turning about; putting on; 


quartering about. 


Umlenken, ». v. a. to turn about, 


take an other direction. 
umleuchten, v. 7. a. to surround «+ 
cireumfuse with light. 


Umliegend, circumjacent ; die umlie; | 
2 Gegend environs, neighbour- | 


Ummachen, v. 7. 4. f. umthun to pur 


on; f, anders machen ta make other- 
wise. 

um mauern, v. 7. a. to wall about. 

Umminzen, v. r. a. to recoin, re- 
mint. 

uymnihen; v. r. 4. 10 hem, ser 
about: | 


un ne⸗ 


Umn 492 5 


Umnebeln, v. r. a. to circumfuse — 
surround with mist. 1 
Umnehmen, v. r. a. to take about. 

Um packen, v. 7. a. to repack, | 
Umpackung, J. repacking. . 
Umpflanzen, v. r. a. to plant about; 

auf eine andere Stelle to 1ransplant. 
Ump fluͤgen, v r. a, to plongh up. 
Umpragen; v. r. a. to restamp. 
umreiſen, v. r. a. to circumnavi- 
ate, travel round about; viele Mei⸗ 
en to go many miles about. 


Umreißen, v. i. a; to pull — break 


down, demolish, destroy; f.-umpfin- 


gen io break, 1 up; f. herum 


reißen to tumble over; f. einen Um⸗ 
riß machen to adumbrate, skeich. 
Umretten, v. i. n. to ride about: — 
9. i. a. ein Kind to over-run with a 
horse, to ride down; f. rund herum 
reiten to ride round about. 
Umrennen, v. L a. to over -run. 

Um ringen. v. r. a. to environ, sur- 
round, encompass. " i 
Umringung, J. environing, sur- 

rounding, encompassing. | 
Umriß, m. sketch, outline, adumbra- 
tion. | ; 
umrühren, v. r. a. to stir up. 
Umrihrung, f. stirring up. 
um acken, v. r. a. to put into other 


bags. | 
umſacung, F. putting into other 
ags — 


um atteln, v. r. a. to change the 
saddle; to shift, alter, change one's 

condition, religion, sentiments. 

Umſattelung; f. changing the sad - 

le; alteriug, changing eic. 

Um ſatz, m. truck, trucking, exchange, 
exchanging, 8 

um chanzen, v. r. a. to circumval- 
late, wall, encompass with a ram- 
part, ET * y 

Umſchanzung, F. eircumvallation, 
walling, encomparzing with a ram- 


* 


art. 3 
um denen, v. r. recipr. to look about, 
i ack, 35 
umſchauung, J. looking about, 
Ack. | 


um ſchiffen, v. r. n. to ship about: 


v. r. a. to bring - put into an other 


ship; die Welt to circumnavigate, 
umſchlag, m. change, changing, turn- 

ing; f. unzeitige Geburt abortion; f. 

Waarenumſatz truck, trucking, ex- 


change, exchanging; f. Meſſe fair; 


, Kragen band; um eine Waare, einen 
tief cover, covering; bei Aerzten 


und Wundirzten epithem; f. Breium⸗ 
fihlag cataplaem. © etl 


| Umſc<neiden, v. 1. 4. to cut oli 


umſchweif, wf Umweg round- 


4 


1 
_ * * 
5 * 
4 ? uk 
/ > 4 
\ 5 6 
p * 
2 * 
4 
7 7 ” 
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umſchlage v. i. u. to o 5 ! 
turn, fall K f. n « nebel 

change; f. verſchlimmern to tors bling: 
rate, grow warse;. f, verbeſſern . 


o vie" 


improve, grow better; f. ab 5 
to abort; fi ſich zerschlagen 19. bref” he 
break up; f. (ayer werden to gowr i ebieln 
v. i. a. to beat aboutz ein Biarls ab 
emem Buche to tara over; einen au ak 
tel to take about; | eine Karte to t oon 
up ; um ein krankes Glied io pon eon f 
f. Waaren vertauſchen 10 truck, br yOu 
ange. a g 83 f it 
Umſchlagen, n. over. setting, o N 
— HH down; * = 
changing: degenerating ; improvi i 
taking about; poulticing. i | 
Umſchleichen, v. ©, a. to ne ns 
slink our, $A gl 2 pant 
Umſchmeißen, v. i. n. u. a. ſ. um panning 
ten. | ® | 
Um ſchmelzen, v. r. u. i. a, to iſ Mag 
again, new-cast ; fig, to reform; WAY hand! 
Umſchmieden, v. r. 6. to reloi hringen 
torge anew. | _ FM 


umſchnallen, v. 7. 4. wo. bean d 
otherwise; um etwas to buckle aba inder er 
umſchnallung, 7. buckling ou de be, 
wise, about. : intände 
Wis; ohr 
ves. 
tand! 
= rem on! 
gem on! 
r aircurn 
iind! 
an 7; cerer 
itecher 
nage. 
itechu 
ping. 
iiecken 
bout, p 
afehen 


u _ on 1 N 
m chraͤn en, . FT. 4. ta i 
— limit round about, to circ 
scribe, bound, encompass, 
Um ſchreiben, v. + 4, to coy 
anew; to copy fair; eine Stell 
einer Schrift to, cixcumecribe , x 
phrase. © , _, . 
Umſchreibung, f. composing a 
copy ing fair; gircumscnabing, 
cumsoription, eircum * 
hrase, paraphrasing. 
umſchrift, f. inscription,, po. 
Umſchütteln, v. r. a. to shake. 
Umſchuͤttelung, . shaking. 


L = ond, 

Um chuͤtten, v. 7, 4. to rettung anders, 
rings derum beſchuͤtten to throw roh tellen 
about, to heap up round Bald mit 


itellun 
af 1 im m 

ders ſtir 

t iſt gan} 

tered. 

| atoren, 

nge, sea 


aſtofen 
Labſchafft 


einen Umſchweif nehmen ta 
TFaund-about; fig. roundabout; 
Reden verboxity ,- tio 
umſchweifen, v. 7. 1. to tak 
round - about; f. <weifen 
ramble, roVe, wander, err. 
Um ſegeln, v. 7. a. einen Umwet 
tail about; die Welt to encom 
the world, to circumnavigate. 


. : iofun 

umſehen, V. i. Fecipre to look We. lähin a 
ck ; an einem Orte umſeþeW ay 

he GT hier kan man t en 


recht umſehen here 3s a wide prog | freuy! 


um 
of view 3 { nach etwas ſorgfaltig Um gts e lor een 


ſehen to ook —— out for a 
ting; er hat ſich in den Buͤchern um- Unfrimung, 7. flowing +- en. 


he has turned over many 
2 | | Umfury, » m. over-throw. | 


ieetzen, v. r. a. to set otherwise; Umſtärzen, v. i. n. to fall down, 
5 umdrehen to turn, change; f. um⸗ tumble over: — v. i. a. to over- 
pechſeln to change; Baume , to plant throw. 
mes about. U m ſtuͤrzun g F. falling REFS tamb- 
wiinfen, v. i. n. to sink down, unte: over, over- ihrowing. 5 
goon —— Umtauſch m. exchanging, ex 
pſonſt, ads. f. ohne Geld, gratis, track, trucking. 0 
pr vought,, nothing; er giebt nichts umtauſchen, v. r. a. to exchange, 
mſonſt he gives nothing for no- truck, < 
thing; f. ver 1 in vain, to no Umthun, v. i. a. to take about; f. 
urpose, profit „ fruatless, umlegen to E about; ſich nach etwas 
iſpannen, v. r. a. die Pferde, to umthun to ook for. 
dunge horses; mit der Spanne, to Umtreiben, v. i. a. to drive about. 
pan. Umteeren; v. i. a. to tread down. 
ſtannung, F. changing horses; aten m. des Blates, circulation 
anning. Oo 00 + 
iſrringen, v. r. @ to over-turn um wach ſen v. i. a, to grow. about, 
i leaping; f. umgehen to deal with, over. N 
handle, manage, treat; fret um⸗ 4" ab v. 7. 4. to turn about, 
WT cingen to make free with; vom Win⸗ 
o turn, change. unweclele, v. N n. mit CE a 
tand, m. circumstance; ein be to ch . 8 — . * a0 
erer Umſtand particular; die Um- 35 
ode beſchreiben to particularize; viel 1825 nn w 4 nt - 
Wlinſinde machen to make ceremo- ohang | | 
: * ohne Umſtaͤnde without ceremo- Nmwe g, A roundabout way; 
Umweg nehmen to take a roun 
Mändlich, adj. circumnantial : way. 
eremonious; ady. circumstantially ; Umwehen, v. . a. to blow over, 
eremoniously 3 - umſtindlich erzaͤhlen about. 
p circumstantiate, particularize. Umwenden} v. 5. a. to turn, turn 
nändlichkeit, F. circoumstantiali- about; f. das Inwendige heraus kehren 
5 oeremonious ness. | to invert; er iſt ganz umgewandt he is 
titchen, v. i. a. to turn up, rum . quite the contrary, 
W nige. Umwendund; f turning. turning 
lechung, F. wi up, rum about, inverting, 
„eing. umwerfen, v. 1. a. einen Mantel; to 
Wiſeken, v. „ . to wick round throw about a'cloak ; einen Tiſch to 
bout, put another way, chang overthrow -- subyert a table; mit 
itehen, v. i. n. to dtand der Kutſche to over-turn -- over-get 
round, by; die Umſetenden 4 the coach. | 
unders, those that stand about. Umwerfung, F throwing about, 
ntellen, v. r. @ to beset; einen over-throwing, over · turning, over- 
Bald mit Netzen to beset a bush with getting, over-t row, subversion, 
vets, Umwi eln, v. 1. a. to wind about, 
atellung, . besetting. a - wreath, wrap twine. - 
afimmen, v. r. n. to vote vis Umwickelung, * winding about, 
ders ſtimmen to give another tune; wiregthing, wrapping up, twining. 
1 ganz ungeſtimmt he is quite al- umwinden, v. F 4. to wind about, 


% 


wreath. 

3 v. 7, a. to turn over, rum- mw lten, v. r. 4. to cloud over. 
mage, search about. Umwuhleny v. » a. von den Schwei⸗ | 
niofen, v. i. a. to over - throw; nen, to rout about; f. umfioren to 
ee to abolish, annul. rummage, turn over. 

toßung, f. over«throwing; abo- Umzdhlen;, v. 7. 4. to tell over 
whing, annulling. again. 
afreuen, v. r. d. to stre w about. Umzaunen, u. r. a. to e en- 

wich a hedge. 


treuung, ꝛtrewint about. — compags a b 
| _—_ 7 x, Ums 


8 | nn 


Umzeichnen; v. „ a. to mark other - 
wise; f. rings umher zeichnen to mark 
round about. c 


Umziehen, v. i. n. to travel -- wan 


der about; f. den Herrn veraͤndern to 
change one's master; die Schuhe to 
change one's shoes; die Kleider, 10 
put on other clothes; einen Wald mit 
Reken, to beset a bush with nets; 
ein Bett mit Vorhaͤngen, to hang with 
curtains, 9 * 25 


Umzingeln, v. 7. a. to encompass, 


surround, eneircle. 
Umzirken, v. r. 4. to encompass, en- 
circle. | 
Umzug, m. procession; f. Vorhange 
curtains. 
Unabgebrochen, adj. not broken off. 
Unabgehauen, adj. not cut ofk 
Unabgenuͤtzt, «dj. not worn out. 
Unabgerichtet, adj. not managed, 
not trained up. | 


Unabgeſchnitten, adj. not cut off. 
adj. not separated, 


Unabgeſondert, 
inseparated. . 
Un abgewandt, adj. not turned off. 
Unabaͤnderlich, adj. unalterable, 
immutable; adv. unalterably, immut- 


ably. 
una bänderlichkeit, F unalterable- 
| Unabbangig, adj. independent; adv. 


ness, immutability. 

1 independent f ind 1 | 
nabhaͤngigkeit, f. independency. 
Unabhelflich, adj. irrevocable, past 

remedy, & i 
unablaͤſſig, adj. continual, uninter- 

rupted; adv. continually, incessani- 

ly, indesinently, 9 8 
Unablaſſigkeit, f. oontinuance. 
Unabſonderlich, adj. inseparable; 


adv. inseparably. 


Unabſouderlichkeit, F. inseparabi- 


3 
Unachty ſ. Unecht. - 
Unachtſam, adj. inadvertent, inat- 

tentive, unmindful, negligent, Cares 
less, supine; adv. inadvertently, in- 


attentively, unmindfully, negligent- 


ly, carelessly, $upinely. _ | 
Uuachtſamkeit, /. inadvertency, in- 
attentiveness, negligence, careless- 
ness, supineness, supinity. 5 
Unadelig, adj. not noble; ein Unadli⸗ 
ger commoner, plebeiau. | 
N n a h n [ i < ! adj. unlike, dissimilar; 
adv. unlikely, dissimilarly. 
Unaͤhnlichkeit, /. unlikeness, dissi- 
1 * 3 
unangefochten, adj. not affected, 
— bg troubled, dierurded. EE, 
Unangenehm, adj. displeasant, dis- 
agreeable, unacceptable, unpleazant, 


494 


Unartig, adj. naughty; adv. naug 
tiiYy. 


| aas adi. not dressed. 


Unausgebaut, 


: 9 * * 1 ” 
1 ; * 
1 Me 

48 * * 


7 N 
u na : * 1 | 


ungrateful; adv. displearane) 
agreeably, unacceptably, unplen. 
_ ly, unglatefully. 19 
nangeruͤhrt, adj. untonched, | 
Unangeſchen, adv. notwiths 
inge | S $$: 
Unangetaſtet, adj. untouched. 
Unangezundet, adj, not kindled. 286, ine 
Unannehmlich, ach. - Unangenehn ns \v 1 
Unannehmlichkeit, « disagreeat - Fey 
ness, unacceplablenegs.. ble; ad 
Lnenfedalich 2 4 uncomely , z05peaxa 
ormed, ill-ghaped.. On Perry deus sp! 
Unanſehnlichkeit, F. uncom zess, ine 


ness. 8 wändis 
Unanſtandig, adj. indecent, V ungo 

8eemly, uncomely, unbecoming, meable, 

decorous , unbeseeming ;z adv. ine Ay, un 

cently, unseemlily, uncomelily, M cably 

| mingly, .unbeseemingly. © al: 

Unanſtindigfeit, J. indecency, 

decorum, uncomeliness, unbecomit 


uus ge 
beont i 
ontinun 
uus ö! 
muingul 
ating iu! 
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indie 
mulines 
larmh 
| perciless 
15, 
nh 
.me 
jrtig, 
Bly. 
artig] 
Maß, ſ. 
icant it 
ble: adÞ 
acht 
onside 
ledach1 
flaucy. 
ieda <1 
bedacht 
heda ch! 
F, co! 
Wcogitant 
iededt 
a, bare] 
WD, 1n81g 


ness. 8 
Un anſtoͤßig, adj. inoffensive; 3 
inoffensively. 6 
Unanſto igfcit, f inoffensivene 
nart, f. trick, naughtiness. 


* 


* - 
Unartigkeit, f. naughtiness. 
Ungufgeloſet, adj. undisolved, 1 


tied, unriddled. 


Uugufhorlich, adj. inceacant, per 
tual, everlasting, continual; 4 
3 per y » contin 


Yo | ; | 
Unaufloͤslich, ad indissolvable, 
issoluble, inextricable; edv. in 
solvably, indissolubly, inextricab 
Unaufmerkſam, adj. inattentivi 
adv. inatteutively, | 1 
unaufmerfſamleit/ , inattentii 
ness. „ | 
Unausbleibli 7. not stay 
out, not arr eo mailt 
adv. infallibly. 8 5 
Unausforſ<lic, adj, ſ. Unerforſs A 


Unaus ahrbar, adj, impracticabl : Wonally 
Ungusführbarkeit, f. impraci ding 
bleness. e ws, 
Un aus führlich, adj, incomplet 
adv. incompletely, 


unausfübrlichkeit, J. incomplel 


ness. | 

Unausgearbeitet, adj. not hnishe 

not accomplis hed. | 

j. unfinisbed, 

Unausgefuͤhrt, adj. not executed. 

Unausgemacht, adj. still in qua 
tion, not yet decided, still que 

ed, questionable. 


mevented 


wefleck! 
We, uns 
Led, not 
* Empfan 
wmacula 
lav; ar 


eflec1 


FY 2 9 G * % 


uus geſetzt, adj, continual, not 
kcontinned , uninterrupted; adv. 
ontinually, without interruption. 
uusloͤſchlich, adj. indelible, in- 
gunguishable; adv. indelibly, in- 
gtinguishably. $ 

utloſchlichFeit, E indelible- 
ws, inextinguishab eness. 
uusſprechlich, adj. ineffable, in- 
apressible, unspeakable, unntter- 
ble; adv, ineffably, inexpressibly, 
wpeakably, unutterably, = 


us ſprechlich keit, J. ineffable- 


ur ws, inexpressibleness. 

8 haͤndig, adj. nnmanageable, unru- 
cent, % ungovernable, untractable, un- 
coming, meable, untoward ; adv. unmanage- 
adv. Aly, unrulily, ungovernably, un- 
m—_ Wncably, untameably, untoward- 
»& | 


- 
lindiafeit, F. untractableness, 
muliness. : 5 
larmherzgig, adj. unmerciful, 
perciless 3 adv, unmercifnlly , mer- 


ay. 3 Sg 
| utmberſiskeit, F. unmerciful- 


| \ 
dv, nau jirtig, adj. beardless; adv. beard- 


BY. ; 
ess. irtigfeit F beardlegsness. 
solved, TIT ſ. Unpa "1 


antwortlich, adj. unanswer- 


ressed. le; adv. unanswerably. 

ant, per; tdacht, adj. inconsiderate; ady. 
wal; : W:on31derately, | ; 
contin ledacht, m. inconsideracy, inco- 


Mancy. , 
ieda< tig, adj. ſ. Unbedacht. 
hedachtſam, 40 ſ. Unbe dacht. 
gedachtſamkeit, Ff. inconsidera> 
F, inconsiderateness, incogitancy, 
W2cogitantuess., | 
Indedt, adj. uncovered, bare; 
a, barely. z | 
oeutend, adj. insignificant; 
. in significantly. 
ſedingt, ady. unlimited, incon- 
ttiowal, inconditionate; adv. incon- 
Wiwonally , inconditionately. 


Wdingtheit, f. inconditionate- 
Rss. ; 8 


eidigt, adj. not sworn. 

Weerbt, ad. childless. 

lefangen, adj. not narrow, not 
Frented, 1 

nefleckt, adj. unspotted, immacu- 
ne, unstained, unpolluted, unde- 
led, not contaminated; die unbefleck⸗ 
r Empfangnif der Mutter Gottes the 
wmaculate conception of the virgin 
lary ; adv. immaculately. f 
ſeflecktheit, f. immaculateness. 


II. 4 | | 
| 4 


. TOY + © 
* $$... 


. 


Un befriedigt, adj, untatisfied, not 


contented, | 
Unbefugt, adj. incompetent, unlaw- 
ful, illegal; adv. incompetently, il. 


155 118 100 | | 
Unbefugtheit, f. incompeteney. 
jo" bibs $42, « . ae e, e. 


Unbegreiflich, ach. incomprehensi- 
ble, ipconceivable; adv. incompre- 
hensibly, inconceivably. 


unbegreiflichkeit, J incomprehen- | 


sibility, incomprehensibleness, in- 
conceivableness. 1 


unbegütert, adj. not rich. not weal- 
1 J. 3 
Unbehaart, adj. hairless. 


Undehaglich, adj. not plemant, un- 


leasant, comfortless. 
Unbehaglichkeit, „. dislike, uneasi- 


wess, discomfort. 


Unbebauen, adj. not cleared with 


the ax, rugged. Dy 5 hg 
Unbeherzigt, adj. not minded, 
Undbehetzt, adj. heartless, cowardly; 

dis animated, discouraged 5 dispi- 


rited. 


unbehuͤͤlflich, adj. unable ro holp 


one's self, unwieldy; adv. unwiel- 


s d * N 
5 unbebälflichteit, f nawieldiness. 


Unbehutſam, adj. UnwWary, impru- 


dent, incautious; ad, unw¾axily, im» 


dently, incautiously. 


Unbehutfamkeit, ,. unvyvariness, im. 


prudence, incircumspection, ; 
Unbekannt, adj. unknown,  unaes 
quainted with. a 
Unbekehrt, adj. not converted. 
Unbeklagt, adj. not lamented. 
ubekleidet, ach. unolothed. | 
nbefimmert, adj. carclezs; ud. 
carelessly. 
Upb elebt, adj, lifeless; fig, dull, 
. bhant; adv. bluntly. 


Unbelebrheit, J. aulas. Num- 
n KW 


ness. Jes 
Unbeleidigt, adj. not offended. 
Unbeleſen, adj. unskilled in books, 
unlettered, unlearned, untaught. 
Unbelohnt, ach. unrewarded , not 
recompenced, requited , retaliated, 


Unbemerft, adj. unnoticed, unob- 


served, not regarded. . 
Unben annt, adi. not told. 
Unbeneidet, adj. not envied. 
Un benetzt, adj. not wetted. 3 
Unbequem, adj. incommodious, in- 
convenient, unseasonable; adv. in» 
commodiously, inconveniently, un- 
seasonably. HO. 
unbegquemlichkeit, /. incommo- 
diousnen , incommodity, inconve- 
nience, 


* 
32 * 8 * 2 
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„„ 
nience, incon veniency, unseasonable- 2 unsteady; adp, ingame | 
ness. ckly, changeab Y, variably, | peg 


Unberedt, adj. not eloquent. | | bly, unstably, u >; v. In 
Unberedtſamkeit, f. want of elo- unbeſta adi e 1 bie g 
quence. ckleness, changeab eness, on fexib!e 


| Unbereit, adj. unprepared. new, mutability. unsteadin Wild! 
Unberitten adj. unmana ed; „ohne lInbe . - ops ens, ig 
Pferd 4 e 8 f. oh ſtechlich, a /- Incorup _ ml 


und f 1 | NWS TH Holy : wo 
goerufeny, ach. not ca 3 . nbeſte j el : Ian. 1104116 
Eydernvmt, adj. not renowned, fa- ness. * 9 Hike . mk | 
mous, celebrious, 8 Ua beſtellt 1 2 lig 
Unberührt, adj. untouched, „ t, adj. unbespoken, Muti 
Unbeſchadet, adv. without preju- Unbeſtimmt, adj. indetermined br; ad: 
dice. 8 : : definite; adv. indetermiuedly | raud 
2 1. _ RR 4 * finitely. | , xeable 
nve tigt, ad. not busied, idle. {]nheftoche * /L | 4 
Unbeſcheiden, adj. immodest, in- . way adj. 90s 4 N irend 
discreet, saucy; adv. immodestly, Unbeſucht, adj. not visited. uf fe! 
indigcreetly, saucily _ Unbeſudelt, adj. not soiled, -& ppenite 
UuUnb 5 cheidenheit, F. immodesty, 8 bekired, incontaminated. - ß fel 
Indiscretion, sauciness. TS übetrauert adj. inmourned "= 
Unbeſchlagen, ach. unshoed; fig. not undeplored, unbewailed. _ athol 
versed, unskilled. Unberreten, adj. unbeaten, brift, 


nun beſchnitten, adj, uncircumcised; Uabetrübt „ n 
von Baͤumen, not lopped, topped, ful, sad. adj. no er oh 


_ cropped, pruned; vom Gelde, not 11 ybetruglich, adj. undeceivableMiſitif li 


clipped; von Buchern u. d. gl. not cut deceiving ; adv, undeceivably, . , con. 
smooth. ; . | ceivingly. „ : Y ſaate 
Un beſcholte n, adj. unblamed, blame- Unbetruglichkeit, F. undecei mund! 
* » irreproachable, unexception- ness. „ unk, » 
able. x Gs unbewaffnet, ad. unarmed, enkba 
Unbeſchraͤnkt, ad;. unlimited, un- Un n immoveable „ unth 


ounded, uncircumscribed. „„ flexible; unbewegliche Giiter imm pratefi1] 
Unbeſchreiblich, ach. inexpressible; ables, e goods; unk ba. 


adp. inexpressibly. 5 immoveably, inflexibly. nefulne. 
Unbeſchrieben, adi. blank, not writ- unbeweglich eit, N enkli ch 
ten upon. immoveableness, inflexibility. benflichet 


Unbeſchrien, adz. not charmed, un- Un bewehrt, adj. unarmed. imme 
enchantect. 1 Unbeweint, adi. unberrailed. iklich 

Unbeſchuͤtzt, adj. not defended, Unbeweislich, ad. ſ. Nnerweidl np! 4 

Unbeſchwert, a. unmolested, not llnbewobhnbat, adj. uninhabiihi*; 4. 
troubled, charged, clogged ; wenn es adv, uninhabitably. 


unbeſchwert geſchehen kann if it be no Unbewohnbarkeit, F. uninhabi etlich! 
trouble -- not troublesome to you, ness. n kulatene 
if it causes no molestation. Unbewohnt, adj. uninhabited. 
Un beſeelt, ach. inanimate; adv. in- Unbewußt, adj. unknown; eg 
animately. ; TY : unbewußt it is unknown to m : 
; een adj. not seen, examined. am ignorant of it I 2 a bt 8 | 
ooked on. : to it, I know nothing of it. ig rb y. 
Unbeſonnen, adi. addle-headed, un- Unbezablt, adj. — 92 ſenlich, 
advised, imprudent, indiscreet, In- Unbezeugt, adj. unwi ed. ; napt, F 
considerate, tEmerarious ; adv. un- Undezogen, ady. not taken in Inaeſund 
1 n session; mit Saiten unstrung. . un 
Y, temerariously, inconsideratelyß. 6-40 15. unoongque , impr 
Un beſonnenheit, J. indiscretion, n 2 * adv, un nlich 5 
imprudenoe, temerity, inconsidera- RE 0 | 


om. | querably, insuperably, invinc Di . 
unbeforgt, adj. careless; adv. care- Unbeitwinglichkeit, J. irn lichk, 
lessly. ness, insu leness, insupe Role 
Un beband, m. fickleness, inconstan- lity. e 1 
4 ; 8 Un bezwungen, ach. unvanqut luffert 
unbeſtaͤn dis, adj. inconstant, fickle, not conquered , overcome, Bt ah 510 
«han e, Variable, mutable, un- quered. 1 5 usr, 
. _ Und Wadi y, 


5 
q * 


\ 


" inflexibly : ; | 
iegſamfeit;, f. inflexibihty, in- 
fxiblenes$. . 
ildlich, adj. unfigurative; adv. 
hg at Vely. wo Jen 
willig, ad. unequitable, injust, 
nauitous; adv. unequitably, in- 
wr, iviquitously- 

ulligkeit, F- iniquity. 


u adv, unbloodily. b | 
tauchbar, adj. useless, unter- 
ceable; adv. uselessly, ungervioea- 


V. ; | 
jranhbarkert, F. neelessnoss. 
\uffertia, adj, impenitent; adv. 
| penitently. | 


ſuffertigkeit, F. impenitent- 
- _- 1 
atholi ſh, adj. ſ. Unkatholiſch. 


drift, m. infidel, unchristian. f 
griſtlich , adj. unchristian; ad. 
cristianly. | 
tiſtlichke it, f. unchristianness. 
conj. and; ſie entſchuldigte ſich 
nate she made her excuse, 8ay- 
; und nicht nor. | 
unk, mn. ingratitude. | 
unkbar, adj. ingrateful, 1 
„ unthankful; &dv. ingratetully, 
mtefnlly, unthankfully. 
pafbarkett, f: in ratitude; un- 
nefulness, unthankfulness. 
enklich, adj. immemorial; vor 
nklicher Zeit time out of mind; 
bk immemonally. - + | 
Imflihfeit, . immemorialness. 
utlich, adj. indistinct, inarticu- 
adp. indistinctly, inarticulate- 


uͤtlichkeit, f. indistinctness, in- 
ulateness. | 58 
wtſh, adj. not german; un⸗ 
ich reden to use strange expres- 
ws; f. unverſtaͤndlich unintelligible; 
rutſches Zeug gibberish; adv, un- 
blliztbly. : * 
ſenlich, adj. unserviceable, un- 
unapt, im proper, inconvenient; 
wieſund unwyholesome, unheal- 
F; av, unser vioeably, unſitly, un- 
„ improperly, inconveniently; 


N lich zur Sache from the pur- 


ſenlichkeit, f. unfitness, -unapt- 
„ IMpropriety, inconveniency, 
holesomeness. 3 

luft fertig, adj. inofficions, dis- 
wg, Slow, backwards adv. in- 
wy , disobligingly , slowly, 
Wadi y, | * 


Muti, ady. bi unbloo- 


—: OO | 
eg ſa m. a.. inflexible, unpliant; Undienffettigfeit, 4 inoſfeious- 
| owness, back- 


ness, d180bliginguess, 
wardness. | 
nding; n. nonentity, nothing. 


Undurchdringlich, adj. impenetra- 


ble; adv. impenetrably. ä 
Undurchdring lichkeit, f. impene- 
trability. 8 


undiaphanous, not pellucic. 

Undurchſichtigkeit, /. being un- 

transparent. undiaphanous. | 

Uneben, adj. uneven, rugged, rough; 
adv. unevenly. ruggedly, ronghly. 

Unebene, f. uneyenness, rugged- 
new. . 

Unecht, adj. false, counterfeit, not 
genuine, adulterate; adv. falsely, 
counterfeitly, adulterately ; f. unche- 
lich illegitimate, natural, baseborn; 
adv, illegitimately. | | 

Unedel, adj. ignoble, ase adv. igno- 
bly, ba ely. : | 
nehe, F. concubinage. | 

Unehelich, adj. illegitimate, natural, 


base, baseborn; der uneheliche Bei⸗ 


cla concubinage; adv. illegitimate- 

y, naturally, basely. 5 

Unehrbar, adj. disgraceful, disho- 
nest, dishonourable, base, infamous, 
ignominious; f. unzuͤchtig bawdy, un- 
clean, obscene; adv. di analy; 
dishonestly, dishonourably, bagely, 

 infamously , ignominiously, bawdi- 
ly, obscenely. 


Unehrbarkeit, f. dizgracefuliiess, di- 


honesty, dishonourableuess, base- 
ness, infamy, ignominy, bawdry, 
bawdiness, uneleanness, _ | 
Unebre 45 dishonour, disgrace, dis- 
credit, disrepute, disreputation. _ 
unehrlich, adj. dishonest, dishonour - 
. able, infamous, disgracetul, ignomi- 
nious; adv. dishonestly, dishonour- 
ably, infamously, disgracefully, igno- 
miniously. 8. * 
Unehrlichkeit, F. dishonesty, dis- 
honourableness, infamy, disgrace, 
ignomin y: 
Uneigennützi N adj, disinterested, 
not selfish; adv, disinterestedly. 
Uneigennuͤtzigkeit, Ff. disinterested - 
ness. | I gd 
Uneigentlich, adj. improper; adu. 
improperly ; uneigentlich reden to peak 
figuratively. 1 : 
Uneingedenf, adj. unmindful; ady. 
unmindfully. _ 0 
uneingeſchränkt, adj. unlimited, 
uncircumscribed, unrestrained. N 
Uneinig, adj. disagreeing, discord- 
ing; uneinig werden to tail out with 


one, fall at odds, at variance; unei⸗- 


Ji ä . nig 


Undurchſichtig, adj. untransparent, 
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Une | 


| nig leben to live disharmoniously to- 


gether. | 
Uneinigleit, /. disharmony, dis- 

agreeing. disagreement, disunion, 

discord, variance, dissension; ſtiften 

to cause disunion, discord etc. to set 

at odds, at variance. c 
Uneins, ado. ſ. Uneinig. 


Unempfindlich, adi. insensible, in- 


ditterent; 
rently, 
Unempfindlichkeit, F insensibili- 
ty, indiflerence. 
Unendlich, adi. infinite, endless; 
adv. infinxely , endlessly » Without 


end. _ 
Umendlichkeit, J infiniteness, end- 
essness. 
Unentbehrlich, adi. necessary, need- 
ful; es iſt ihm unentbehrlich he cannot 
do without it; adv, necessarily, need- 


fully. f | 
Unentbehrlichkeit, F. necessity,. 


needfulness. 


aty, insensibly, indiffe- 


Unentfallen, adi. not fallen out; es 


iſt mir noch unentfallen I have not 
lost the remembrance of it. 3 
Unenthaltſam, adi. incontinent; 
adv. incontinently. 
Unenthaltſamkeit, V. incontinence, 
incontinency. 5 5 
Unentſchieden, adi. undecided, un- 
determined. | 
Unentſchloſſen, adi. 
adv, irresolutely. : 
Unentſchloſſenheit, F. irresolu- 
tion. * 
Unentſinnlich, adi. out of mind; 
von unentjanlichen Zeiten time out of 
wind. 


une rach tet, ſ. Ungeachtet. 


irresolute; 


unerbittlich, adi. inexorable; adv, 


inexorably,. _ ; 
unerbittlichkeit, F inexorable- 
ness. ES 
unerfahren, adi. inexperienced, in- 
expert; adv. inexpertly. _ 
Unerfahrenh 2775 inexperience. 
Unerforſchlich, adi. uniuvestigable, 
inserutable, not to be found out; 


adv. uninvesti ably, inscrutabl 8 
Unerforſchlichkeit, J. inscrutable- 
ness. | 


Unerfreulich, adi. not agreeable. 
Unergrindlich, adi. untathomable; 


adv, untathomably. 


unergründlichket J. unfabomable- 
ness. 
Un f rhoͤrt, adi. unheard, never heard 


01. 

uner innerlich, adi. not occurring to 
one's mind; das iſt mir unerinnerlich 
that I don't remember, 8 


498 


1 


* 


unerkannt, adi. n 4 
erkannte? diaacknotel 
u ke nant Wwoblihar 12 Wie 
nerkenntlich, adi. uns 
ging, A e 
adv. ungratefully. hee, 
Unerfenurlichfeit, 


td: 
$$, Lill 
TIF 
q ofty 
Hen! 


F. ingratin TIT: 


Unerflarlich, adi. i 1: 
inex Bebi | ome: plicable; f app" 
Unerklaͤrlichkeit, f. inexptilii: 
ness. : ; f 18 
Unerldflich, adi. irrenissible; — 
irremissibly. Wo = ; OVER 
Ane aatlichkeit, K 5018 
Unerlaubt, adi. not perm itted . 
q wen fe illicit, . — 
Unerleidlich, adi. ſ. Unleidli big, 
Unerm esl i ch / adi, . on 
mensurable, immense: adp. ut ihig ke 
jo rably, immenzurably, imm Finca 
5 . City, 
Unermeflichfeit, f. immenau 4A 
lity, immenseness, immensity. ter, il 
Cnermidets adi, un wearied, ar, 
. ad. 
Unermüdlich, adi, infatigable, Mar 
= able; adv. infatigably, ind idleness 
S & | 
Unermuͤdlichkeit, F. infaigable , £4 
indefatigableness. | eth, m. 
Unerobert, adi. unconquered. uſen to 
Uneroͤrtert, adi. nndecided, ther, 7 
termined, ungettled, unreol lewd fel 
Unerſaͤttlich, adli. insatiable, in there 
rable; adv, insatiably, insaturaWWue::; | 
Unerſattlichfeit, F. incatiablWWMFitdiq, 
inssturableness. lewd, b 
Un erſchaffen, adi. uncreated. nastily 
Unerſchoͤpflich, adi. inexhauf tig ke 
adp. inexhaustibly. u, nastin 
uperſch oͤpflichkeit, F. inen ness 
leuess. WE. f i, „: 
Unerſchrocken, adi. intrepid, Mace | la 
daunted, unterrified; in tf; Er 
ly, undauntedly. 1 I 
Unerſchrockenheit, 4 innen 
intrepidness, undauntedness. b deform 
Unerſchitterlich, adi. not WM'nlichf 
shaken, unmtoveable; fig. int tun d, m 
undaunted; adv. unm ly, funde we 
| pidly, undauntedly. 5 k other, 
Unerſchutterlichkeit, , i und lich 
ty, intrepidness, undauntedn inhum 
1 5 | 3 1 : | 45 d; 
e ee 5 Be 
unerſetzlichkeit, F, irrep 22 
ness. 3 
Un erträglich, adi. intolenb dic 
. . portable; adv. — 
lerably, insülle rably, inzuf bdoudines; 
bly, 2 5 3 | kun d ſch d 
i N od! y - a 


E 
ttaalichke it, F. inzupportable- 


1 int0lerableness, 
mwachſen, adi, under age, 
porlty , minor. | 
artet, adi. unex 
eckt, ade. not aw 


in 


ected. 
ed 3 unexci · 


gr. 2th 

: a | numoved. 

icable; Wh}; 4di. not to be awa- 
ne: 21G 


.ncielic<h, adi. indemonstrable, 
droveable; adp. indemonstrably, 


noveably, a 5 ; 
weislichkeit, F. indemonstra- 
enen, adi. not brought up, 


ess. ; 
not 
7 cated . r 


A; big, adi. unable, unfit, incapa- 
— 1255 unfitly, incapably. . 
adv. un thigfetty, 7 unabilit , unfit- 
„ ümm p, incapability, incapableness, in- 


* ity. 


mmensu 
rr. wer, ill hap, unlacky chance, 
_ War, adi. infallible, inerra- 
adv. infallibly, merrably, 
igable, pibarfelt, . infallibility, in- 
y. ind ibleness , inerrability, inertable- 


"tn, adi. not far off, near. 
th, m. filth, dirt; ſeinen Unflath 
afen to squirt one's filth. 
ther, m. navty +» filthy fellow} 


1reso! lewd fellow. = 
tiable, u itheret, V filthiness, dirtiness, 
InSALUFA mess; jig, levvdness. t 
ingati „nasty; 


ithig, adi. filthy, di 


V nastily; lewdlv, bawydily. 
ithiakeit, fo filthiness, dirti- 
N 3 lewydness, bawdry, 
Fliness, | | 


;reated. 
mexhau 


. 

ence, laziness. | 
jig, adi, wanting diligence, 
Fivent, lazy; adv, negligently. 
Im[ich, adi. deform, ill-shaped ; 
deformly. ; | 
imlihfert, f. deformity. 
und, m. not a friend, enemy: 
unde werden to fall out with 
k other, 

tindlich, adi, unfriendly, uns 
, inhuman, frowning, crabbed, 
waned; unfreundliches Wetter 
Rent — cloud oisterous 


[ 
1 


nhumanly, frowningly. | 
tundlichfeit, F. unfriendliness, 
adness, inhumaniy , incleniens 
Ldoudiness, crabbedness. - | 
Rundſhgftlich, adi. inimical, 


head] ; adp, inimieally. 


100 


Ill, m. mischance, misfortune; 


lewd, bawdy; ado. filthily, dir- 


Itif, m. want of diligence, ne- 


ther; adv, unfriendlilx, unkiud- 


* 
= 


* | 2 
Un g 
unfrei, adi, bond, not Free; unfteir 

Perſonen bond- men, bond-women. 

Unfriede, m, discord. 


Unfriedlich, adi. discordant, unpeace- 
* able; adv, discordauily , unpeaceas 


5 ly. N | 
Unfriedlichkeit, f. discordance, dis- 
cordancy. | 
- Unfruchtbar, adi. barren, steril, un- 
fruitful, fruitless, infecuad; adv 
barrenly, unfruitfully, fruitlessly, 
infecundly, - | | | 
Unfruchtbarkeit, f. barrenness, ste- 
rility , unfruitfulnees, fruitlessness, 
infecundity.. , | | 
Unfug, m. misdemeanor, misbeha⸗ 
viour, misconduct, mischief; Uafug 
treiben to misbehave, misconduct. 
Unfuͤglich, adi. unfit, inoongruous, 
inconvenient, improper; nicht unfuͤg⸗ 
lich not from the purpose; adv. uns 
fitly , incongruously, inconvenient⸗ 
ly, improperly, -unseazonably, 
Unfuglhtc<kfeit, . incongruity, fins 
propriety, improperness, uufitness, 
inconveniency, unseasonableness. 
Unfürdenklich, (. Undenklich. 
Unfurſichtig, . Alnvorſichetg. 7 
Ungangbar, adi. von Munzen, uncur⸗ 
rent; von Wortern, unusual; von We⸗ 
gen, impervious; adv. uncurrently x- 
unusually, imperviously. 
Ungangbarkeit, f. uncurrentness, 
unusualness, impervious ness. 
Ungar, m. Hungarian. 
Ungariſch, adi. of Hungary; bas un⸗ 
gariſche Fieber purples. | 
Ungarn, Hungary. 2 
Ungeachtet, adi. not esteemed i ade. 
notwithstanding, nevertheless, hoyys 
ever, howbeit; ſeines Fleifes ungeach⸗ 
tet notwithsranding — for all his di- 
ligencez er that es, ungeachtet ich es 
ihm verboten hatte he did it, though 
I had forbidden it. * 3% 
Ungeadelt, adi. not nobilitated. 
Ungeahndet, adi. utreverited, | 
Ungeberdig, adi. disgusting, disgust- 
ſn}, unseeming, indecent, awkward; 
unmannered; ſich ungeberdig ſtellen to 
beliave one's self ge ene; dis · 
gustfully, unmannerly, unzeemly, 
indecently, awkvvatdly, | 
Ungeberdigkeit, f. tliggnstfulness, 
unmatinerliness, unseemliness, in- 
decency, awk wardness. | 
Ungebeten, adi. unasked 
unbidden, uninvited. 
Ung ebildet, adi, un formed 
Ungebleicht, adi. not bleached, 
tened. . 
Ungedogen, adi. unbent. | 
ngebohren, adi, unborn, 
Jia 


* 


ad 
* 3 


. 
& 


whiz 


Und 


| 8 | | | 4 Mos 20 I OR ; 
Ung - 500 un 
Ungebohrt, adj. unbored, unpieroced.. | 


Ungebrannt, adj. unburnt. 

Ungebraten, adj. not roasted. 

Ungebräüchlich, adj. unusual, not in 
custom, use; adv. unusually. 

Ungebrüuchlichkeit, f. unusual- 

ness. 

Ungedrauchtz adj. unnsed. 

Uugebihr, /. indecency; zur Unge- 
buhr ee e in deservedly, un- 
becomingly, indecently. * | 


Ungebuührend, Ungebuhrlicy adj. 


indeceiit, unseeming, unbecoming, 
unseenily, unmannerly; adv. inde- 
cently, unseemingly, unbecoming- 


Ye 
Ungebuͤhrlichkeit, F. indecency, un- 
 $eemliness, unmanuerliness, indeco- 
Tun. ; pos . : 
Ungebunden, adj. unbound, untied, 
loose; f. zuͤgellos unbridled, unre- 
strained, licentious; die ungebundene 
Schreibart prose; adv. loosely, li- 
dcdentiously. | 
Ungevundenheit, 5. looseness, li- 
centiousness. | | 
Ungeduld, f. impatience. 
Ungeduldig, ad. impatient; adv, 
- impatiently, 
Ungeduldigkeit, f. impatientness. 
Ungeehrt, adj. not honoured. 
f Un geen dig t , adz, unhnished, 
Ungefaͤhr, adj. inopinate, incident, ac- 
cidental, adventitious, casual, contin- 
gent, chance, fortnitous; adv. un- 
awares, inopinately, incidently, acci- 
dentally, adventitiously, casually, 
contingently, by chance, S 3 
ich kam von ungefaͤhr dazu 1 lighted 
upon it by chauce; es waren ungefaͤhr 
ſieben Meilen it was about seven mi- 
les; es waren ungefaͤhr ſieben Menſchen 
there were about seven persons; vor 
ungefaͤhr einem Monat about a month 
since. | | 
Ungefaͤhr, n. hap, chance, acoi- 
ent. 
Ungefallig, adj. a ee inofh- 
_cious; adp. inofficionsly. _ 
un ge fal ligk eit, . inollicionusness. 
Unge faͤrbt, adj. uncoloured; f. uns 
verſtellt undissembled, unfeigned; 
adv. unfeignedly. | 
Ungefiedert, adj, unſledged. ; 
Ungefordert, ach. unasked, undesi- 
red, not called for. | 
Ungefragt, adj. unasked. 3 
Ungefüttert, di. not lined; mit 
Rauchwerk, unfurrel. YE 
Ungegerbt, adj. untanned. 


ungegeſſen, adj. not eaten; f. niich« 


tern jejune; adv. jejunely; ungegeſſen _ 


' Ungehobelt, adj. not planed; | 


Ungefan t, 


ROS | 
Fs 
ow 


zu Bette gehen to go to bed wi 


Supper. 


Ungegründet, adj. groundlem; 


groundlessly. 
Ungehalten, adj. unnpheld: f 


willig indiguant, angry; ade. in 


nantly, augrily; uber etwas une 


ten ſeyn t be angry at some tb 
auf jemanden ungehalten ſeyn to de 


gry with somebody. 
Ungebangeſi; adj. unhanged, 
Ungehechelt, adj. tihatchegled. 
Ungeheilt, adj. unhealed. 
Ungeheiſſen, adi. unbid, uubid 
ö „ 4. 1 
Ungehemmt, adj. unat 8 

indred , tree, easy; — 
eaBLLY. 


ty . 
Ungeheuchelt, ad undivembli 


Ungeheuer, adj. huge, im 
vast, exceeding , prodigious, « 
mous, monstrous; ade, hi 

mensely, vastly, exceedingly, 
ents. enormously, moust 


Fo F : 
Ungeheuer, n. monster. 
Ungehindert, adj. not hindered 


gehobelter Menſch country- put, ele 
Ungehoris, adj, — ady 
Nely. . : 4 
ungehorſam, adj. disobedient; 
disobediently- | 
Ungehorſam, m. disobedience. 
llngehvrt, ar. unbward of, 
Ungeiſtlich, arlj. sensnal; f. laſt 
vicious; ad v. sengnally, vicious 
Ungeiſtlichkeit, . ens nality. 
Ungekaͤmmt, a4j. uncombed. 
Ungekauet, adj. unchewed. 
adj. unbought, 
Ungekleidet, adj. undressed. 
Ungekocht, adj. unboiled. 
Ungekraͤukt, adj. unvexed; 
grie vet. f 
Ungektont, adj. not crowned. 
Ungerrnmmye adj, unerooked 
ent. 0 x 
Ungekuͤßt, adj. unkiszed. 
Ungeladen, adj, uninvited; wt 
ergewehren, not charged. 
Ungeläutert, adj. unclariſied. : 
Ungeld, u. tonnage; casual exp 
additional cost. 1 
Ungelegen, adj. in convenient, 


sonable, incommodious ; adn, 1 


veniently, incommodiously; { 
gelegenen Zeit uageasonably. | 
Ungelegenheit, f. incontdem 
incommodity, ineommodion 
unseasonableness; einem Ungelezy 
machen to incommodate, __— 


ungeglättet, adj. not moebel 


port! 
Koony e 
ele h 
ee, ur 
aly, 
tele h! 
clit 
elch: 
lerne 
Pp. illit 
iftlchr 
nanre. 
leaf 
dy 3 
le; 3 ſt 
10. $: ift 
„Studt 
lenk! 
; un 
% 1acy, 
tleſen 
Nat ball 
uloſch 
loſer 
med ; 
ged. 
lotet 
m a ch / 
N, har: 
umitous 
mach! 
ummod 
mentiy , 


* 1 : 
mach li 
ummodi 
küsiness. 


macht 
gema ß, a 
% unduc 


mein, 


_—, rar 


amonly, 


yneldet 
bunced. 
mengf, 
Ned. 


tneſſen 
ugeſchraͤn 
mich t, 
(Munzf, 
nannt, 

Ws; ady. 

leigt, > 
ate, un 
« Qi8atſec; 
willingly. 
netgthe 
wſſection , 


U. 


- 


Ma oo 85 ung 


portune; to cause incommodity, ungenießbar, adj. unprofigble, dis- 


donveuience, trouble. i | guatfnl; es iſt mir ungenießbar it 

aelchria, adi, indoeible, indo- Won't go down with me. 

de, umnly; adp. indocibly, indo- Ungeni eß barkeit, f. unprofitable. 

by. | ; OO. * 
llebrigkeit, E indocibleness, in- Ung ng ſ f en, adj. unenjoyed, uns 

ali v. punished. p | 

lelchrt, «dj. illiterate, unlettered, Ungetiugſam, adj. uncontented, un- 

learned ; ein Ungelehrter illiterate; satisfied, insatiable; not content, 

i illiterately. 5 not to be contented, satisfied; adv. 
tlehrtheit, F. illuerateness, illi- ' incatiably. f ; 
ure. Un genügſamkeit, FA not- contented- 
lenk, adj. f. ſchwerfaͤllig stiff, un- ness, insatiableness. 5 
dv; f. ſchwer zu lenken untract- Ungenutzt, adj. unused, 

e: f. ſtelfkoͤpſng 8t unborn, obstinate; Un geordnet, adj. not disposed, 
, siffly, uuwieldily, untractab- ordained, ordered. 1 
„ nbbon nly , obstinately. Ungep fla ſt ert, adj. unpaved. 
tlenkheit, f. stilness, unwiekdi- Ungepflügt, i. unplowed. 

; untractableness, stubbornness, Ungeprieſen, adj. unpraisedt. 
vwacy. | Ungepruf.t, adi. untried, unexami- 
tlefen, adj. unread; ungeleſener ned. | 
lat 6allet not 2 Ungeputzt, adj. untrimmed, undres- 
uloͤſchet, adj. unquenched; der ed. 


rloͤſchte Kalk unslaked lime. Ungerade, adj. uneven}. f. krumm 
cloſet, adj. vom Pfande, not re- curve; eine ungerade Linie curve. . 
wed; vom Feuergewehr not dis- Ungerathen, adj. degeuerate, de- 
/ a 0 
aged. - generated. 
1 


lotet, adj. not godered. Ungerechnet, adj. not oounted; 
mach, n. unease, trouble, afflic. alles dieſes ungerechnet notwithstand- 
1, hardship, fatigue, calamity, ing all this. : 


umitousness, VEXALION, 5 | Ungere cht, adj. in just, unxighteous * 


michlich „adj. inconvenient, | adv. wjustly, unrighteously, 
ramodious A uncasy; adv, incon- gr” @tigfett, J. injusuce, un- 
mently, 1 ly, 4 11 ousness. . | 
* y, incommodiously. wu Ungereimt, adj. not rhimed; f. abs 
emaclichFeit; f. inoonvenioncy, geſchmackt abzord , absonous,, in- 
pmmodity , incommodiousness, congruons, impertinent; ungereimtes 
. e Zeug non-sense; adp. absurdly, in- 
wacht, adj, unmade, ; oy. | 
mf, adj. undue, incongruous; Ungereimtbeit, /. abaurdiiy, im- 
. unducly , incongruausly, | 1 , . a cone 
mein, adj. uncomman, extraor- ee adv. unwillingly , with RY 
| ho 8 exceeding a ady. Un- ; Iuctancy , against the CS, er that 
P extraordinarily, rare» es ungern he. did it wit a4 wth 
rneldet, adj. not mentioned, not ich ſebe „ : 8 oy gt. 4 
mug ape : 5 en 7 riechen, 2 
, 2 „ „ . smeytied; von rächen, unrev | 
east, a2). unmingled , qe? not avenged, vidi 5 N 
tmeſſe:1, adj. not measured; f. Ungeruſtet, adj. unarmed, unpre- 
mgeſhrantt unbounded, = | ared. 5 
uniſch t, ys 7 unmixed. Ungeſäet, adj. unsown. 
tmunzt, adj. uncoined. Ungeſagt, adj. unsaid. 
nannt, adj. unnamed, anony- Ungeſalzen, adj. unsalted. 
Ws; adv. anonymously, Ungeſauert, adj. unleavened. 
neigt, adj, disaffected, disaffec- Yngejaumt, ade. unseamed; f. unver⸗ 
me, unwilling, not inclined; zuͤglich immediate; ady. immediate · 
disallecledly, dizaflectionately. ly. without delay, by and by. 
willingly. EE 2 i Ungeſchaffen, adj. uncreated, 
netgtheit, F. disaſfectedness, Ungeſchalt, adj. not peeled. 
wſection, unwillingness , ' disfa- Ungeſchehen, adj. undone; ungeſche⸗ 
ku, | hen machen 10 undo, recall. 
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newißheit, f. uncertainty? un- 


nannered ureness, doubifulness, ambiguity. 
civilly. newttter, n. tempest, storm, hard 
ethed, weather, hurt icane. 


newogen, adi. unweighed; f. ab⸗ 


| encigt disallected, unaffectionate, ill- 
| iroured; adp. disaffectedly, unaf- 
uredly. gctionately. ; „ ; 
heit, „ enogenheit, f. dizaffection, Ul- 
. 1 will. | : h 
N newehnheit, F not being accus- 

. wed , NSCU, f ; 
whed, acwohulich, adj, unusual, un- 
unished, Konted , uncommon, rare, unfre- 


quent, strange; adp. unusually, un- 
vontedly, uncommonly, rarely, 
utequently , straugely. Mu 

newohnlichkeit, F. unusualness, 
WIC mmonmness, rareness, strange- 


t currie 
"Tous, -i 
rmy; dat 


8 -» Tag} 1989, 

ö pestuous newohnt l acli. unaccustomed, ; 
tuously, wmied, unwonted, not habitual ; 
ein ungeſt ide, unaccustomedlx, unusedly, un- 


W , blust 


vontedly, not habitually. 


Impetne gewuͤtzt, adj. unseasoned. 

e, tury. Mezählt, ere, uncounted. 
olesome ge faͤh mt, adj. untamed, uncurbed, 
sickly, broken, unbridled. Tos 


gegà u mt, adj. unbridled. 
lezeichnet, adj. unmarked, un- 
ned. a MSN) ans . 
wezicfer, n. vermin, insect. 
neziemend, adi. unseemly, un- 
tecoming, uncomely, indecent; adv. 
City: unbecomingly, uncome- 
i, indecently. | 

Wiic;icrt, adj, unadorned, without 
Urctat ion. 


it gezimmert adj. not timbered. 
sloyal; gezogen, adj. -t ill - man- 
| wed, unmannered, unmannerly, 


kavil; adv. incivilly, unmannered- 
ly, unmannerly. N l 
ejo genheit, f. ill-breeding, ill - 
nanuers, unmannerliness, ill - be- 
uviour. \ 


(i <tigt, adj. unchagtised, un- 
wrrected. x 2 : ed. 
gezweifelt j. undoubte 

nn . ALLIS ma undoubt- 
«ly, doubtlessly, infallibly. _ 

liyezwungen, adj. unconstrained, 
mforced, uncompelled; fig. disen- 
ziged, easy, unaffected; adv. un- 


= 


. nstrainedly, easily, unaſfectedly. 
116 u neiwungenheit, f. unconstraint; 
mn. Jy. disengagedness , eaviness. | 


glaube, m. disbelief, incredulity, 
belief; in der Theologie unbeliek, 
uhdelity, irreligion. 

Nglaͤubig, adj. disbelieving, 
lou, unbelieving, infidel, 


incre- 
irreli- 


503 


ungluück 


— 


Ung 
gious; adp. incredulously, irroli- 
Siously. = 
Unglgubdige, m. infidel, unbeliever. 
Unglaublich, adj. incredible; adv. 
meredibly. _ 
unglaublichkeit, F. incredibility. 
Ungleich, adj. f. uneben uneven, 
rough; f. nicht aͤhulich unlike, dissi- 
milar; au Form und Menge dispro- 
ortionable; f. in keinem Verhaͤlthiſſe 
is proportional, disproportionate; 
f. unge reeht undue; f. unbillig injust; 
f. unfreundlich unkind; ungleich auf:; 
nehmen to take amiss; ungleiche Dinge 
dis parates; ungleich ⸗ Zahlen odd nun- 
bers; von ungl ichem Wuchſe of une- 
a size; adv. ungleich volkreicher 
y far more populous; adv. uneven- 
ly, roughly, unlikely, dissimilar- 
ly, unduly, unjustly, unkiudly, 
oddly, unequally , disproportionab- 
ly, disproportionally, dispropor- 


tzonately. | 
Ungleichartig, adj. heterogeneal, 
heterogeneally, 


heterogeneous; ady. 
e ee k 
Ungleichartigkeit, f. beterogeneity, 
hetero eneousness. 
ungleichkoͤrmig, adj, unconform ; 
dp. Es, | 
Ungleichformigkeit, F unocovfor- 
mity , inconformity , want of uni- 
ungleiqheit, f. IX 
nglet eit, . unevenness, ro 8 
| ese unlikencas, dincimilitude, un: | 
equality, disparagement, ropor- 
tion , re entiacklatotss Wipaty 
- 1 oh oo SY ; 
ny 1 p Us L1SOUT.. 9 5 
Unzlimsſlich, adj. rigorous: adv. 


+; >" mp4 
Unglück, n. misfortune, mischance, 
m 


ischief, disaster, disadventure, ca- 
lamity, calamitousness, adversity ?; 
zu meinem Ungluͤcke tro my misfor- 
tune; das würde ſein groͤßtes Ungluͤck 
ſern it wo the worst that 
Huld befall him. wh, | 
Unglücklich, adj. nnlucky, unhappy, 
mnfortunate, unfortunate, digastrous, 
disadventarous , ugprosperous, fatal, 
infelicitous; ado. unluckily, unbap- 
| Nux, disastrously, disadventurons- 
y- unprosperously, fatally, infeli- 
eitously, unfortunately ; ungluͤcklich 
ablaufen to prove unlucky, succeed ill. 
miscaxrry. | 4 
7 elig, adj. unhappy, unfor- 
tunate, miserable; ado. unhappily, 
unfortunately, miserably. . 
Ungluͤckſeligkeit, F. intortuns, mi- 


sery, disastrotuness, infelicity , un- 
fortunateness. - Ee 
Ji 4 ; Unglücks⸗ 
p 


" a. 


unglücksfall, u. unlucky — fatal adv. incivilly, uncivilly ; due ng t, 


accident, case. | | teously , unmannerhily, ungent| hog ago 
Ungluüͤckskind, x. unhappy per- Unjzoftichfeit, f. ungentlenen,” while ag 
$0n. 3 ; civility, discourteonsness, un dug b 
Unglücksſtifter, unglücksvogel, nerliness, piece of rudenees, inci deniab 
m. breeder of mischief, trouble- lity. i ; vlaug bd 
pea Unhold, adi. disaffectionate, un laute 


paddy , 
incleanl 
lauter 
reds. 

leidlic 
freble; 
V. not | 
leid lie 
les ba 


ge. | 
1 gon a de, f. disgrace, disfavour, in- ady. disalfectionately , unkirddly, 
clzmency ; in Ungnade kommen to be- Unhold, m. 8orcerer, magician; all 
comme disgraced, torfeit one's grace; crow; fiend, devil. 1 
ſich auf Gnade und Unanade ergeben io Unholdiy, f. witch; sorcetesd 
surrender to the enen y at discre- Unholdenkerze, f. mullein. 
—_ 8 Unholdenfraut, x. oleander, xc 
Unguadig, adi. disgracious, disgra- bay. | | | 
eing, unfayourable, unkind; adv. Univerſitdt, f. university, ac 
dNgreciously, unfavourably, un- my. 


kindly, Unkatholiſch, adi. uncatholio worth re 
Wen -=_ ! das un“ Unke, f. frog; anake. ern 
#0rttiaje eſen ungodlimess, j E 5 yet leg 
Ungrund, m. elavry ; mit Ungrunde e Mens oor HER leug be 
roundlessly , ung1oundgedly , false 6 kun webly, in discernibly 5 4 ſteb lie 


dle, uu! 
ipleasa 


ungültig, adi. invalid, invalidated, Unkenntlichkeit, E unknowgblen 


not 68 in law; ungultig machen to indiscernibility, zndiscernibleveuWilh[icbl1 c 

invalid invalidate, annul, disannul, Unkeuſch, adi. unchaste, incontine eb i 

defeat; «dv, invalidly. levud, libidinous, impure, bay indable 
Ungultigkeit, f, invalidity. ade b. uuchastely, incontinen Heblich 
Ungunſt, F. disfavour, disaſfection. lewdly , libidinously, impure jlause, 
Ungu ſtig, adi. dis*feectronate, un- bawdily. | | Siu, / 


tavourable z adp, disattectionately, Unfeuſchheit, V unchagtity, lex 
iinfavourably. | ness, incontinence, impurity, i 
Ungut, adi. 11}, amiss; ungut nehmen pureness. | er "IM 
to take ill, amiss; nichts fur ungut no Unflug, adi. imprudent, gdv, i 
harm. | | prudently, | 1 5 
Ungütig, adi. unkind, unfavourable, Unklugheit, f. imprudence, 
unfriendly; adv, unkindly, unfa- Unforperlich, adi. incorporal, 
vourably, unfriendhly; uungutig neh⸗ corporeal, immaterial, immateria 
men to construe into Wrong. . adp. incorporally, weorporaally, E 
Un q tigkeitt, 5 unkindness, un- materially, immateriately, 
fiiendliness, diskindness. Unkörperlichkeit, . incorporali 
Unhaltbar, adi, unten able; adv, un- incorporalness, incoxporeity, im 
tenably. . | terialness, immateriality. 
Unhaltbarkeit, f. untenableness. unkoſten, pl. charges, expences; | 
Unheil, u. mischief, hurt, harm; koften und Proviſion charges and « 
Unhen anrichten to hurt, harm, do commission; die Unkoſten tragen 
mischief, hurt, harm; es wird gro⸗ stand — bear the charges, to 8 
ßes unden nach ſich ee will be . be at the charg 
attended by great mischief. Ces. Taps 2 
. r Unkraͤftig, adi. ineffequal, inell 
Unheilbar, adi. incurable, insanable; 0 cions, infirm, feeble, weak, invall 
u * . thark bly , . Incnabili 7. adv. ineflectually, ineſheaciou 
nheilbarkeit, f. incurabllity, i- :_ 1 . 
u curableness, incanablenes. 3 feebly, weakly, N 
nheilig, adi, unholy, profane, im- 1 3252 ae O 
pure; unheilig leben to live unholily, Bubrofrigreryy a ns ns 


peaguTe , 
ballecti 
en tO 
uſtig, 
rugttul, « 
mttully 
inannh 
dp, unn 
nannb 
nes. 
ninnl 
like; ad 
7 
aß ge 
ung. in 
umnaſfitg 
rate, e 
wenge , 
mmoder 
nedingl) 
iafig 
noderate 


men |< 


tarian. 


Inenf < 


dar00s 3 


im purely. 0 a 
unde i ligfe it, F unholiness, pro- Were 5 3 * 7 _ 
. 4 IQ PULLEY « gaten o weed; Unkraut verdirbt menſch 


bubarity 
Frauny, 
merkli 
wveable 
tiveably 


Ah knen adi. eee un- ill-weeds grow apace. , 

ealthful, not salutary; adv. un- kun 5 ce , ur 
_ wholesomely, auhealthfully, | 1 * 

Unböflich, adi. incivil, uncivil, un- Un kundig, adi, ignorant, un 

gentle, discourteous, unmannerly; quainted with; ads. neil. | 

| : | Uniant 


r 


ly; dic Bling ft, adi. not long since, not 
» Ungent] hog ago, Of late, lately, but a little 
ntlenen,” while ago. Ts Ve Es 
es, unnMiliugbar, adi, undeniable}. adv. 


wdentably. | 
yliugbarkett, F. 
lauter, alli. impure, unclean, 


2068, ine ET 
ves 0 nndeniableness. 


ate, unkir adi, im ; 
mkindly, puddy , troubled; adv. impurely, 
gician; te cleanly  muddily, = e 
15 lauterkeit, F. impurity, unclean- 
roeress. —_ 2 | ; 
lein. leidlich, adi. intolerable, incuf- 


kreble; adv. intolerably, insufferab- 
V, not to be suffered. 

eidlichkeit, F. intolerableness. 
lesbar, adi. not readable, not 
worth reading. 2 8 
leſerlich / adi. not legible; adv. 
t legibly⸗ 5 
leugbar, ſ., Unlaͤugbar. 
leblich / adi. unsweet, disagree - 
mie, uupleasant; adv. disagreeably, 
mpleasaluly. N 
lieblich keit, f. unpleasantness. 


ander, 10 
sity, ac 


owable, 
nown 4 
bly. 
owablen 
Niblenes 
incontine 


re, bawd kndable; adv. not laudably, 


continent eblichfeit / F. not deserving ap- 

impur 5 flause, - | : bs 

_ * Wifi, /. oullenness, sullens, dis- 

ity, lene, disgust, dislike, disliking, 

uxity,, election, want of appetite; Unluſt 
| wen to have no mind. 

„ adv, iff fig, adi. sullen, displeasant, dis- 


wtul, disliking; adv. Sullenly, dis- 


zutfully, displeasantly. 
mannhar, adi. unmarriageable; 


nmateria «dv, unmarriageably. | 
rely, i nannbarkeit, f. unmarriageable- 
. 1058. Wo | 
orporali_hlWininnli ch, adi. unmanly, unman- 
ity, im % adv. unmanlily, unmanlike- 
if a | 
ences; WWinajgeblich, adi. without prescri- 
es and ing, in my humble opinion, 
tragen Inafig, adi. intemperate, immo- 
„ to tt berate, extravagant, exceeding, im- 
„e charge rense, vast; adv, intemperately, 
7 mmoderately, extravagantly, ex- 
I, inef nedingly, immensely, vastly, 
„ innig feit, / intemperateness, im- 
ICaciout noderateness, extravagance, excess. 
N my Wen ſch, m. inhumane, tyrant, bar - 
tartan, ' 4 re 
.cioutn Inenſhlich, adi. inhumane, bar- 
feeblene ous, cruel, tyrannical; ado, in- 
: | lumanely, barbarously, cruelly, ty- 
Front a nically. | 
rdirdt ni nenſchlichkeit, f. inbumanity, 
kbarity, barbarousness, cruelty, 
Tranny, | a N 
merklich, adi. insensible, unper- 
nt, ereable; adv. inseusibly, unper- 
areably, not to be perceived. | 
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llobluch, adi. not praise worthy, not 


BEES 51S 
A 


Uno 
Unmerklichkeit, f. insensibleness. 
Unmitleidig, adi. incompessionste; 

adv. incompass ionately. Ext, 
Unmittelbar, adi. immediate; ady. 
immediate | | 


Unmirtelbarkeit, H. immediate- 


ness, 


| Unmoglic, adi, impossible; adv. im- 
y. | 


possi 


possibleness. 15 
Unmindig, adi. underage, minor. 
Unmundigkeit, J. nonage, minori- 


Numbgltcfeit; f imposibility, im- 


ty. 
unmuth, m. ill - humour, gloom, 
gloominess. : 
Unmuthig, adi. ill-humoured, gloo- 
my; adv. gloomily., = 
Unnachahmlich, adi. inimitable; ady. 
Inimitably. , 33 . 
Unnachahmlichkeit, F inimitable- 
ness. 
ug aach barlich, adi. u. adv. unneigh- 
bourly -. f 3 
Unnachtheilig, adi. hs. 3 
uninjuring; adv, unprejudicially, 
u abr TEE f 9901 
nnachtheiligkeit, f. unprejudice. 
Un natürlich, adi. unnatural; adv. 
unnaturilly, _ 
Unnaturlichfeit, F. unnaturalness. 
Unnennbar, adi. unnameable, inex- 
pressible, unutterable, ineffable; 
adv. unnameably, inexprewibly, in- 
eſfably. * 9 
unnenn barkeit, f. ineflability, in- 
expressibleness. Fo 
inn adi. unneceszary , need | 
less; adv. unnecessarily, needless- 


ly. | 
Unnothigkfeit, F unnedestarinese, 
needlessness, 3 7 
Un nuͤtz, adi, useless, fruitless, vain, 
unprofitable; adv, uselessly, fruit- 
lessly, ore of ; my 209m ee unnuͤz⸗ 
zes Geſchwas fiddle-taddle, tutle-tatle, 
chit-chat ; das iſt unnits that is good 
for nothing; ein unnützes Maul toul 
| language; ein unnitzer Menſch imper- 
tinent — $aucy fellow. | 
Unniglich, adi. f. d. Vorige. | 
Unordentlich, adi. inordinate, un- 
orderly, disordered, disorderly , ir- 
regular, confused; f. unregelmäßig ir- 
regular; eiue unordentliche Erzählung 
confused narration; eme unordentliche 
Bewegung irregular motion; unor⸗ 
deutliche Begeben unruly appetites; 
ein unordentliches Leben indrdinate 
liſe; ein unordrntliches Leben fuhren 
to lead an irregular life; adv. uner- 
derlily, disordinately ,- irregularly, 
confusedly, unrubly. - = 
Jis | Mnord- 


\ 


Uno 


uordn ung, f. disorder, disordered- 


ness, irregularity, irregularness, con- 
fusign, unruliness; in Unordnung ge⸗ 
 rathen 10 fall into disorder; in Unord⸗ 
nung out of order. | 
Unparteiiſh, Unparteilich, adi. 
ee disinterested; adv. im par- 
tially, disinterestedly. 
Unparteilichkeit, . im 
im partialness, disinterestedness. 
Unyaſ, ady, indisposedly, distemper- 
Ec siekly, ill. 


ly, | 
Unpdi ßlich, adi. indisposed, distem- 


ome „sick, ill; adv. indisposedly, 
ditemperedly, sickly. 
Un paͤßli chkeit, f. indisposedness, in- 


disposition, distemperature, sick- 


ness, illness. 
Unrerfönlich, adi, impersonal; adv. 
impersonally. 


Unperſdulichfeit, J. impersonali- 
ty. | | 
Unpolirt, adi. unpolished., 


Unrath, m. trash, ardure, excre- 


ment; Unrath merken to smell a rat; 
f. Ueberfluß super prone fo roſusion. 

Unrathlich, adi. pro used; adv. pro- 
fusedly; unrathlich mit etwas umges 
hen to be lavish with. 


Unraͤthlichkeit, f. profusences, la- 


vishness. 

Unrecht, adv. wrong; etwas unrecht 
verſtehen to understand wrong; un⸗ 
recht gehen to go astray; unrecht ur⸗ 
theilen to judge amiss; unrecht daran 
ſeyn to be in the wrong; du thuſt 
mir unrecht > Up do me wrong. 

Unrecht, adi wrong, injust, un- 

riglitful; der unrechte Geſichtepunct 

wrong point of view; der unechte 

Weg wrong way; zur unrechten Zeit 

at -- in the wrong time, uneasonab- 


J. | 
Unrecht, ». wrong, injury, injustice, 
prejudice; Unrecht haben io be wrong, 
in the wrong; ſein Unrecht geſtehen 
to conſess one's fault, error; mir ge⸗ 
ſchieht Unrecht Jam wronged; einem 
Unrecht thun to wrong, do wrong, 
injure, prejudice ; mit Recht oder Un⸗ 
recht right or wrong. 
Unrechtmaͤß ig, adi. unlawful, un- 
ang illegitimate; adv, unlaw- 
fully, unrightfully, illegitimately. 
Unrechtmaſigkeit, F. 


ness, unrigh ess, 


ness. 
Unredlich, adi. dishonest, faithless, 
| fraudulent, unfair, disingenuous; 
unredlich handeln to deal dishonestly, 
unfairly; adv. dishoneuly, faithless- 
ly, fraudulently, unfairly, disin- 
genuously, . | 


unlavful- 
legitumate- 


506 


artiality, 


K | , a 
I 8 4 * 
* ; 1.4 ö 
9 * 
. 


Unredlicfeit, f diaboneny, ; M16 5d 
lessness, frauduicnce, disingenug nous, 


ness. 


unregelmäßig, adi. irregular, , 


burttul 
x1003Ly 


Arn ems igrei : ; unhurtf 
Unregelmäßigkeit, f. irregulaWWii6 id! 
Unreif, adi, unripe, 22 inox ic 
dteasonable; ad, unripely, im lesness 
turely, not geasonably, p: TITEL 
Unreife, 7. unripeness, immatn — 
Unrein, adi. unclean, im 1 A 
adv. uncleauly, inpurely, foull 18775 
Unreinigkeit, f. uncleanues, im bare, h. 
rity, impureness, foulness. Inſhetn 
Unreinlich, adi. uncleauly; ads, nes, g 
cleanlily. + uſchlck! 


Unreinlichkeit, F. undeanliney, 

Unrichtig, adi. unright, wro 
false; f. unregelmaͤßig irregular; 

richtige Zeitnoͤrter arr verbs 
irrig erroneous; ad. wirigh 


$6480114 

unfit; a 
uusess 01 
riently 


hich ick! 


bee falsely, irregulatly, ei udecene 

neously; es iſt ihr unrichti 39h *$, 

she has G. chi gega ſchiff 

nice falsity, irregu unnavig 
t. 


ty, errour, fau zi<la 


Unruhe, F. unquietness, intranquiMi(c< |! ct 
ty, restlesness, disquiet, disquiet leichnite! 
trouble; f. Aufruhr oommotion; uſchluſ 
Unruhe an einer Uhr balance. _ wlved , 

Unruhig, adi. unquiet, disquiet, ry wes011 
less, troublesome; adv. nien iſchluͤſ 

disquietly, restlessly, troubſesot uſch m a 
ly; ein unruhiger Gaft trouble «pid , 


iusipidl: 
luſchm a 
nness, 
luſchme 
dolorou 
ly, dolc 
Wiaihuld 
Pn 
eisness. 
uſchuld 
chaste, 
cently, | 
harmles 


uest; ein Sohn, «i Menſch url 

Tent — restless oiaterous pe 
fellow; ein unruhiges Gemütz 
uiet — disturbed mand. 


Unrihmlic, adi. - inglorious, « 
honowable; ady. ing laigatly, 
honourably. h 

Unruhſtifter, m. trouble-feant, « 
quieter, makebate.. | 

Uns, dat. u. acc. des. Fiirworts w 
us, bei uns, mit uns with us; un 
uns geſagt, geſprochen de it epol 
between us; er gehoͤrt mit zu uns 
is one of us. | 


Unſacht, odi. i, Unſavfft. 2 euily, 

Unſiglich, adi. unspeakable, aufe gen 
terable , inoxprodgl le, ineffablnſe lig, 
adv. unspeakab Pr unutterably, ir latal; a. 

1 agli. elt, . laſeligh 
n ichkeit, J. unspeakadi 1. 
E „ impossibility liſer, 


utterance. 3 ; 
Unſanft, adi. rough, harsþ; ich b 

nie ein un ſanftes Wort von ihm geh 

I never heard a harsb expres 
1 on my 4 sia 

nſauber, adi. f, Unreinuch⸗ 
Un ſauberkeit, . . ue, 
* 


Unſ 


uſchaͤdlich, adi. innocuous, inno- 


etty , fa 


singenuc lieus, inotfensive, harmless, un- 
83 burtlul; adv, innocuouly, inno- 


xiously . inoffensively, harmlessly, 
unhurtfully. n 
Jiſchaͤdlichkert, f. innocnousness, 
nnoxibusness, inolfensivenese, harm - 
lesness, unhurtfulness, 

uſchaͤtzbar, adi. inestimable, unva- 


ly. 5 
ſchaͤtzbarkeit, f. inestimableness. 
uſcheinbar, adi. not bright, thread- 
bare, havin no gloss. | : 
uſcheinbarkeit, F. want of bright- 
ness, £1038, | 
uſchicklich, adi. unseeming, un- 
easonable, indecent, inconvenient, 
lit; adv, unseemly, unseemingly. 
| uses onably, indecently 2 inconve- 
ar Verbs nently , unfitly. 
unrigli a 
udecenoy, inconvenieney, unfit- 
ness. 
iſchiffbar, adi. unnavigable; ddv. 
unavigably. : | 
iſchlachtig, adi. ſ. Ungeſchlacht. 
echmieren to tallow. | 
uſchluͤſſig, adi. irresolute, unre- 
jlved , doubtful; edv. irresolutely, 
Iuesolvedly, doubtfully, _ 
nſlaſſigkeit, J. irresolution, 
uſchmackhaft, adi. unsavoury, in- 
üpid, tasteless; adv, ungavourily, 
wipidly, taztelessly. 8 
uſchmackhaftigkeit, V. untavou- 
riness, insipidity, tastelessness. 
uſchmerzhaft, adi. not doleful, 
dolorous, painful; adv. not doleful- 
ly, dolorously, painfully, 
Nuſchuld, 7. innocence, innocency, 
— chastity, purity, harm- 
eisness. 8 / 
uſchuldig, adi. innocent, guiltless, 
chasie, pure, harmless; adv. inno- 
cently, Zuiltlessly, chastely, purely. 
harmlessly, . 
nſhwer, adv. without difficulty, 
euily, not hardly. 
liſegen, m. curse. 
Inſelig, adi. nuhappy, unblessed, 
tal; adv, unhappily , fatally. 


5 | 
lyſet, gen. des Fuͤrworts wir, of us; 
ſedenke unſer remember us; er hat 
uſer vergeſſen he has forgot us; 
err, erbarme dich unſer lord, have 


our condition: ane of us. | 
Aſcr, Fron. poss. OUT; unſer Vater 
bur fuer; unſer Vaterigud our 


"FET 


luable; adv. inestimably, unvaluab-- 


uchicklichkeit, F. unseemliness, 


uſchlltt, m. tallow; mit Unſchlitt 


uſeligkeit, J. nuhappiness, fatali- 
t 


mercy upon us; unſer einer a man of 


- "» i 2 
> \ ND 
. Unſ 
# 


country 3 

for our sake, in our behalf, as for 
ours; unſere Zeiten these times, the 
ape ; die Theologen unſerer Zeit our. 

E 71 divines. : 
nſrige, der, die, das; ours; es iſt 
nicht ihte Schuld, ſondern die unſrige 
it is not your fault, but ours; das 
Unſrige our property, fortune; die 
Unſrigen ours, dur family, kindred. 


unſertwegen, unſerthalben 
8 us; das Haus iſt unſer chat house is 


* 


Unſicher, adi. insecure, uncertain; 


ady. insecurely „ uncertainly. 
Un ſicherheit, F insocuruy , uncer- 
tainty. 8 


Unqitbay, adi. invieible; edv. in- 


visibly; ſich unſſchtbar machen, uns 


ſichtbar werden to disappear, vanish, 


wake one's escape. 
Unſtchtbarkeit, f. 
visibleness. ng 
Unſinn, m. madness; es iſt Unſinn, 
mehr auszugeben, als einzunehmen it is 
madnes to spend more than your 
income; Unfinn ſagen co speak non» 
sense. 


invisibility; in- 


Unſinnig, adi. mad, nonsensical; ein 
Unſinniger ⸗ a mad man; adv, madly, a 


nonsensically. . 
Unſinnigkeit, J. madness, nonsen- 
sicalness. | h 


Uuſittlic, adi. unmannerly; adv. 


unmannerlily. 

+ { add ol it, F. unmannerliness. 
unſorgſam, adi. careless, not caring; 
adp. carelessly , not caringly. 


Unſorgſam keit /. carelessness. 


Unſtaͤt, Unſtitig,, adi. unsteady 
— h 1 changeable, ie 
constant, restless; adv. unteadily, 
mutably, yariably , changeably , in- 
constantly, restlessly. 

Unſtitigkeit, /. unsteadiness, mu- 
tability. variableness, changeable« 
ness, inconstancy, restlessness. 


unſterblich, adi. immortal; adv, im- 


mortally ; unſtexblich machen to | im- 


mortalize. 2 ; 
Unſterblichkeit, J. immortality, 
Unſtern, m. disaster... 
un trafic adi, irreprehengible, irs 
xeproacha le » irreproveable, un- 
blameabls, inculpable; adv. irrepree 
hensibly, irreproachably, irreprove- 
ably , unblameably , iuculpably. 


unſträflichkeit, f, irrepreheneible - 


ness, unblameableness. . 

Unftreitig, adi. indisputable, incon- 
testable, indubitable; adv. indispu- 
tably , incontestably, indubitably. 


Unſtreitigkeit, /. indisputableness, | 


iucon enetg. 0 


' Un ſtu⸗ 


8 
8 


iterbrechung, F. interruption. 


under. : 0 5 * 
erbringen, v. i. a. f. eine W 


pag: f. einen Dienſt ver ſchaffen to get 
place; durch eine Heurath provide 
fr; Geld ro place one's money. 
nerbringung, F. proonrin of a 
lodging 8 a place, placing, 
proyidung tor. | 
nerdeſſen, in the mean, mean 
ume. , 

rerdrefeny, v. r. a. to oppress, 
wppress, crush, overwhelm. 
merdruͤcker, mm. oppressor, gup- 
essor. : 1 
lerdrckung, F. oppression, sup- 
Hession. 

ltere, der, die, das, lower, ne- 
luer, under, inferior. 1 
iterfangen; v. i. recipr. to under- 
nuke, enterprize, make bold. 

nerf angen, n. enterprise, under- 
uling. 

ner futter, n. lining. . 
ittrfuttern, v. . a. to line, 
Pieraang, m. der Sonne sunset, sun- 
ruiug, occident ; eiues Reichs, einer 
endt u. ſ. f. fall. destruction. 
ergeben, v. i. a. io commit; f. 
nter wer fen to subject. 
netaebung, Y committing, zub- 
ection. N 
iergehen; v. i. n. von der Sonne, 
m Monde, to set; von einem Schiffe, 
wink; von einem Reiche, to fall. 
nergericht, n. lower — inferior 
part of judicature . 
nergeſchoben, adj. supposititious; 
«dp, supposititiously. 


nergewehr, n. sword and bayo- 
et 


netgraben, . r. a. to undermine. 
ergrabung, F. undermining} 
terbalb, praep. under; unterhalb 
ur Stadt in the lower part of the 
lo C n. 

iterhalt, m. entertainment, main- 
enance, SUSLenance, zubsistence, sup- 
port, alimony, 


nterhalten, v. i. a. to keep under; 
ſerhalten to 8nstain , maintain, sup- 
port, subsist, keep up, entertain; f. 
tit Geſpraͤchen die Zeit verkuͤrzen to 
atertain ; eine Bekanntſchaft to enter · 
uin, cultivate, continue; fich unter⸗ 
Kalten to subsist; ſich mit jemanden 
nündlich unterhalten to have a con- 
Taxation with somebody: mit Mus 
| to entertain with musick, 


"OP 


terbreitens v. r. a. to spread 


ung ver ſchaffen to procure à lod- 


unt Wo 


Unterhaltung, f. keeping up, en- 
tertaining, supporting, sustainin 
cultivating, cultivation, continuing; 
mit .Geſprach oder Spiel entertain- 
ment; mit Geſpraͤch conversation, 
. 5 7 


conversing. | 
Unterhandeln, v. 7. a. u. u. to treat, 
negotiate. " : 
Unterhindler, m. negociator, inter- 
mediate, mediator, go-between. 
Unterhandlung, F. treat, negotia- 
tion. 


Unterhaus, n. house of commons. 
Unterhemd, n. underchirt. 
Unterhöglen, v. x. a. to undermine, 
3a | | | 


Unterholz, n. underwood, 

Unterjochen, v. r. a. to subdue, sub- 
jugaie. . | ö 

Unterjochung, f. zubduing, subju- 
gating, subjugation. 

Unterirdiſch, adj, subterraneous; 
subterraneously, under ground: uns 
terirdiſche Begraͤbniß hoͤhlen catacombs. 

Unterkanzler, m. vice- chancellor. 

8 3 Fla 8 
uterke e, . ngin roat; f. 

Wamme ALE kh 2 | . 

Unterkleid, u. under-garment; [iti 
terkleider, f. Weſte und Hoſen waist- 
coat and breeches. | „ 

Unterkoch, m. cook's mate, 


Unterkommen, v. i. n. to get a lod- 


ging. place. 

Unterfommen, n. getting a lodging, 
lace; er ſorgt fur mein Unterkommen 
de is busy to find me a place. 

Unterkoͤnig, m. viceroy, lord lieute- 

nant, . 1 * | | ; 

unterkriechen, v. i. n. to creep un · 

der, to crouch, „„ 

Unterlage, J. trestle; roller. 

Unterland, n. lowyland, deep coun- 


try. 
Unterländer, m. lowlander. 
Unterlaß, m. intermission, disconti- 

nuance; ohne linterlaß arbeiten ro work 

continually, without intermission. 


unte etaſſen v. i. a. to intermit, 
neglect, leave off, discontinue, for- 
bear, omit, cease from, not to 


fill, stay, do. ü 
unterkaſſung , intermitting, in- 
termission, neglect, neglecting. 
ving off, discontinuing, disoonti- 
nuance, discontinuation, ceasing 
' from, not fulfilling, staying, doing ; 
 forbearing, forbeaxance, omitting, 
omission. 


Unterlaſt, J. bollasr. 


Unterledex, u. underleather. 


Unterlefze, ,. underlip. | 
OE, Unter- 


Unterrich 0 
ichter, m, oubordinate judge. Inter ſieglung, F. sealing. 


Unterrichtung, . ſ. Unterricht. 


* * 


Unt 510 Unt 
Unterlegen, v. r. a. to underlay, Untetſaß, m. zubject, v 8 1254 
y under. F nterſas, m. second prop bert key 
Unterlegen, n. underlaying, laying minor, minor proposition. uterſte d 


under. | 
Unterlehrer,m.under-teacher, usher. 
Unterleib, m. belly. i | 
Unterliegen, v. i. n. to lie under, to 
be overthrovyn, defeated, to yield, 


submit; er unterliegt in jedem Gefecht 


be is worsted in every engagement. 
Unterlippe, F. underlip. 
Untermarſchall, m. undermarshal. 
Untermauern, v. 7. a. to under- 
mure. 
Untermeiſter, m. master's aid. 


Untermengen, v. r. a. to intermin- 


gle, intermix. 
Unterminiren, v. r. a. to under- 
in ine, sap. | 
Unterminiren, 
tappiug. , LC 
Untermiſchen, v. r. a. to intermix, 
intermingle. ; 
Unternehmen, v. i. a. to undertake, 
attempt, enterprize. 


n. undermining, 


unternehmen, u. undertaking, at- YN 


tempting, enterprizing. 


Unternebmung, F undertaking, at- 


tempt, attempting, enterprize, enter- 
prizing. . 
unter⸗Offieier, m. underoflicer, 
subaltern ofticer. - 5 
Unterord nen, » 7. a. to subordi- 
nate. : 
unterordnung, f. subordination. 
Unter⸗ Parlament, n. house of com- 


mons. | 
Unterpfand, ut pledge, pawn, secu- 
rity, mortgage; zum Unterpfande ge⸗ 
ben to pledge, give for a security. 
Unterpfluͤgen, v. . a. to plough 
under. | x 475 
Interpflügen, u. ploughing under. 
nterreden, v. r. recipr. to confer, 
converse, discourse. 
Unterredung, f. conference, con- 
versation, discourse; eine linterredung 
halten to confer, converse, discourse. 
Unterricht, m. instruction; 
richt ertheilen, geben 10 instruot, give 
instruction. 5 : 
Unterrichten, v. r. a. to inform, in- 
struct, teach; ich bin davon nicht un⸗ 
terrichtet I am not informed of it. 
tend, adj. instructive. 


Unterri 


Unterrock, m. under petticoat. 


Unter ſagen, v. 7. a. to forbid, in- Unterſpteitzen, v. . @ to 5 


terdict. 


Unterſagung, f. forbidding, forbid · Unterſt ammen 


e; anterdict, interdiction, 


Unter⸗ 


- 


Unterſchale, |: Saucer, tate. 


Uncerſharren v. e erf, 

Abrerscafrusg 2 nkad wn prerſie 
* ! Und ; 3 

Unterſcheid, m. T Bates jhelter 


ture, all 


Unterſcheiden, v. i. a. . 
tiuguish, dizcera, Fe: or 3 ug | . 
Ol. T3 5 ſtel 
Unterſcheidung, f. dini inguishi N 
distinction, . dae — f el 
— : iterſtr 
Unte rſ<ei aungeFraft, f. duc wark W. 
nien | | | 


uterſtre 
lining. 
Retrſtre 
under. 
ite rſt uͤl 
yupport, 
nerſtuü! 
MPPOTT1 
bs, aic 
tterſt ri 
aterjuc 
mine, 
uit, scar 
terſuc 
Iv, ex 
ung, d 
ung, | 
jearch, « 
probing 
ſichung 
uon. 
Herta! 
euck, p 
itcrtn4 
plung in, 
iter ta. 
: Dung 1! 
Witerth 
iterthe 
tert h 
zubmiss 
ly, hum 
tert he 
mission. 
aerth: 
part, - 
Ittervo 
Rter wa 
een. 
teri a 
iterwa 
Mterrve 
| Way, W 
er we 
ud the 
literwe 
leach, 


Unterſheidungszeichen, . 
tinction, mark of distinctioh. 
Unterſchieben, v. & @. to wpp( 

substitute. | 
Unterſchiebung, F. suppoaition, 
stitution. 3 
Unterſchied, m. difference, di 
pance; einen Unterſchied machen to n 
a difference, discriminate, divers 
nterſchieden, adj. different, 
crepant, diseriminated, divers, 
verse, various, several; adp. 
rently , discrepantly, divertely, 
riously, severallyyx. 
Unterſchiedlich, adi. different, « 
orepant, discriminated, divers 
vorse, various, several; adp. di 
rently, discrepantly, diversely, 
riously, severally. —_— 
Unterſchlag, m. 8 
Uaterſchleif frand, Gefraudation, 
amen dur. 
Unterſchlagen, v. i. a. to ml 
partition-Wall; f. vorenthalten to 
tain, intercept; ſtehlen , to putlo 
ein Bein to supplant, trip, foi 
Unterſtlaguyy þ 1 
plantation, tripping, trip, foilingg 
Unter ſchleif, m. Freud, dehnt 
defratiding: Unterſchleif machen 
gehen to de freud. 
Unterſchreiben, v. d. a, to u 
scribe, underwrite, sign. 


Un terſchrift, F. subscription, zig 


ture. i 
Unterſchwelle, f. vill, threshold. 
Unterſetzen, v. 7. 4. to put und 

unterſetzt short and strong. 
Unterſiegeln, v. r. a. to "Te. 


.. 


Unterſinken, v. r. m to zink, go 
the bottom. 


o 


under. 


v. T. @ to und 


prop. Un te 


\ 


Unt, 


nerthetl, Nn. 


CY 


_ 
iterſte, der, die, das, lowest, un- 


lermost, nethermost; das unterſte zu 
wberſt kehren to turn topsyturvy. 


nerſtecken, v. r. a. to incorpo» 


cate. ERP 8585 
nerſteckung, F. incorporation, 


ntetſtehen, v. i. n. to stand under, 


melter; ſich unterſtehen to dare, ven- 
ure, attempt; das haͤtte ich mich nim⸗ 
nermehr unterſtauden 1 never should 
hve dared to do that. | 
ucrftelleny v. r. a. to place -- put 
unde. s : ; 
qterfieuermany, m. steers- mate. 
terſtreichen, v. i. a. 
mark with a line, to underline. 


uterſtreichung, F. scoring, under - 


laing. 5 
e treuen, v. r. a. to litter, strevy 
inder. 

nerſtuͤtzen, v. r. a. to underprop, 
upport, uphold. EE : 
nerſtützung, F. underpro Tuns 
upporting, support, upholding, 
help, aid, assistance. | 
ttcrſtrumpſe, pl. understockings. 
iterſuchen, v. 7. a. to inquire, exa- 
mine, discuss, canvass, scan, try, 
ut, scarch; eine Wunde to probe. 
nerſuchung, f- inquiring, inqui- 
W. exanmming, examination, discus- 
ung, discussion, canvassing, scan- 
wg, trying, sifting, searching, 
jearch, quest, pexquisition, scrutiny, 
pobing ; gerichtliche, peinliche Unter⸗ 


ſuchung inquisiion, inquest, ques- 


uon. ; 

F 
tertaucheny v. r. a. u. m to dive, 
duck, plunge. 


ntertanchen, N. diving. ducking, 


plunging. be 
itertcuchung, F. diving, ducking, 


Nuuging. 


Plierthan, adv, subject. 


iterthan, m. subject. 


icerth4nig, adj. subject, humble, 


nhmiss, submissive; adv. 8ubject- 


ly, humbly, snbmissivelys 


iterthanigkeit, f. snbjection, gub- 
mission. 0 . 
lower — inferior 
part, - I 


Itervormund, m. underguardian, 
Rierwachſen, v. i. n. to grow. be- 


Ween. 


merwa IU, m. faussebraye. 


iterwaͤrts, adv. downwards, ' 


uterpegs, adv. in the way, on the 


way, when travelling. 


Merweilen, adv. sometimes, now 


ad then, 


literweiſen, v. i. & to instruct, 


WW 


£ 
: 
5 11 
N 
E 
PS 


to score, | 


WF 2 52 6M 


-- 
unterneiſung f- instructing, in 
struction, teaching, doctrine. 
Unterwelt, f. hell. 15 


Unterwerfen, ». 1. a. to submit, 
ield, subject, subdue; ſich unterwer⸗ 


en to submit, yield. 
Unterwerfung, F subjection, sub- 

jecting, subduing, submitting, gub- 

mission, yielding. IN 


Unterwinden, v. i. recipr. to dare, 


venture, attempt. 


Unterwuchs, m. undergrowth. | 


Unterwürfig, adj. subject, zubmiss, | 


cr ep ; adp. subjeotly, submig- 
sively. 3 - 
Unterwirfigfelttf, subjection, sub- 


missiveness, humiliation. 


Unterzahn, m. undertooth. 


Unterzeichnen, v. v. a. to sign; f. 
unterſchterben to subscribe, wv Kg 
; Write.” Bah , | 
Unterzeihnung, F. vigning; f. Un⸗ 
- terſchrift zubseription. | 
Unterziehen, v. i. a. to draw un- 
der; ſich einer Sache to undergo, to 
take upon one's self. 4 
Unterzichung, f. drawing under, 
undergoing, taking upon one's self. 
Unthat, F. misdeed, crime. 
Unthitig, adj. inactive; adp. inao- 
p tively. . RS, i 1 
Unthaͤt igkeit, /. inactivity, 
Untheilbar, adj. indivisible; ady, 


indivisibly e- et [ 44 
Untheilbarkeit, J. indivisibilicy in- 

divisihlen ess. 
llathier; u. monster. 
Unthulich, adj. impracticable, not 


rr adv, unpracticably, not fea- 
8101y. : 1 . 5 
Unthulichkeit, f. impracticablenesss. 


Untiefe; f. shallow. 
Untddelih, adj. unable to be kil- 
Ed. OE : 


Untragbar, adj. unable to bear fruits. 


Untreu, adj. false, faithless, unfaith- - 


ful, perfidious; adv. falsely, faith» 

lessly, unfaichfully, Niue x . 
Untreue, f. ä 

lessness, unfaithfulness, perfidious- 


ness. | | 
Wntrieglich, adj. undeceiveable, in- 


ible; adv. undeceivenbly, infal- 


libly, ee ES. obs 
Untrieglichkeit, 7. -infallibleness, 


undeceiveablenegs. 


Untrinfbar, adj. notdrinkable; ade. 


unt bee, ste 

ntr ar ntt ich, adj. in- 
toncoleble; 2 ps, 15 
consolably, uncomfortably, 
untröſtlich k 
uncomfortableness. 


alte hood, faith - : 


ith» 


eit, f. incongolableness, 


Untrig- © 


Ent, 


Une 


Untriglic, ſ. Untrieglich. 

Untuͤchtig J. unapt, inept, unkir, 
unable, incapable, impotent; untuch- 

| 119 machen to disable, incapacitate ; 
adv. unaptly, ineptly, unfitly, un- 
ably, incepebly, impotently. 


tude, unfitness, unableness, incapa- 


city, incapableness. 
Untu gen d, F. trick, fault, want, de- 
fault, defect, vicious trick, vice. 
Untugendhaft, adj. faulty, vicious; 
aadv. faululy, viciously. 
Uniberlegt, adj. inconsiderate; adv. 
inconsiderately. | 
Unuberlegtheit, f- inconsiderate- 
ness. — 
Unuͤberwindlich, ach. invincible, un- 
conquerable, impregnable, inexpugu- 
able; adv. invincibly » Uunconquer- 


- 


ably, impregyuably. | | 
. Uniiberwindli <feit, FH invincible- 
ness. | | 
Unumginglich, ach. unavoidable, 
inevitable; alu. unavoidably, inevi- 
tably; unumganglich nothwendig in- 
dispensably necessary. | 
Unumgaͤnglichkeit, F. unavoidable- 
ness, inevitableness. 
Unumſchraͤnkt, adj. unbounded, un- 
limited, unrestrained , 


era 
adv, unboundedly, unrestrainedly, . 


8OVereit wy | | 
unumfchr nftheit, f. unbounded- 


ness, SOVereignty. 


unumſtöß lich, adj. irrefutable; adv. 


irrefutably. 


unumſtoͤßlichkeit, F. irrefutable- 
ness. EE. | 
Ununterbrochen} adj. unintermit- 
ted, uninterrupted; adv. uninter- 
ruptedly. Th 
Un verachtet, adj. uncontemned, not 
despised. 5 ; : 
Unverichtlich, adj. not contempti- 
ble; adv. not contemptibly. | 
Unveraͤchtlichkeit, J. not being con- 
temptible. | 
Unverinderlich, adj. immutable, 
unchangeable, invariable, unaltera- 
ble; adv. immutably, unchangeably, 
invariably, unalterably. | 
Unverdnderlichfeit, f. immutabi- 
lity, unchangeableness, invariable- 
ness, unalterableness. 


unverändert, adj. unchanged, un- 


varied, unaltere . 


unverantwortlich, adj. unanswer- 
able, unjustifiable, unwarrautable; 
adv. unanswerably, unjustifiably. 


unwarrantably. 


Unperdroſſenheit, J. i 


\ . . 
Fad n 
p 8 * 
© * 
nv Þ . 125 5 


unverantwortlig ei W 

swerableness , 10 p64 10 f perfai 
wWarrantablen es. . 
Unvererbritey, adj. 'unwrous} why 
noerauferlich, adj. unalicut KAT) 
a ady. bee 7 * 7275 

nverbeſſer lich, adj. unimp 15 
ble. incorrigible; adv, uin 
bly, incorrigibly. 1 85 Sit 1 
Unverbeſſerlichkeit . nimpro 8 + 

ableness, incorrigibleness. 1 79 
Unverbindlich, adj. not obligaaf gef 
adv. not obligatorily, - i C & 6 
Unverborgen, adj. inconoealed, Wh: gef! 
absconded. wa 


Un verboten, adj. unforbidden, 
prohibited; adv. unforbiddenly. 
Unverbrennlich, adj. incombu 
dle; unverbrennliche Leinwand zabext 

von unverbrennlicher Lemwand us 


jerglet 
parallel 
ably, u 
ergletc 
k0e68, m 


tine; adv. incombustibly. : 
Unverbrennlihfeit, nec : fling 
eness, ' - . : 
Unverbruͤchlich, adj. th 


ady. inviolably, . 
Unverbriclicfeit, F. invioll 


ness. 


Unverdaͤchtig, adj. unopened, 
Unverdaͤchtigkeit, f. not be 3 
suspected. 12 0 SY rhofft 
Unverdammlich, adj. unconde 1. unve 
able; adv. uncondemnably, ay 
adp. orudely. \ 6 open: 
Un verdaulich, adj. indigestible; Mid hr b 


indigestibly. 


unverdaulichkeit, ＋ indigentil jahrt. 


ness, crudity, cru leness; als Cy bout pr. 
ſchaft des Magens, indigestion. auf! 
Unverderblich, adj. incorruptih ble; 


adv, incorruptibly. — HY 
unverderblichkeit, J. incorm 
bleness. | St 
Unverdient, adj. undeserved, 
merited; adv. undeservedly, 
Unverdorben, adj. uncortupted, 
Unverdorbenheit, f. uncorrupt 
ness. F | 
Unverdroſſen, adj. indefatigal 
unwearied, assidusus; ad ind 
tigably, ass8iduously. | 


letzt, C 
liebt, 


floren, 
meide 
| ble; a, 
leness, as$1dunty, 7 


Unverehlicht, adj. unmarried, 8 


meidli 


gle; ado. singly. N unavoi- 

unvereinbar, adj. incompatible, engt, 
consistent, unmatchable, incongr werkt 

| . 


adv. in consistently, incongruous! 


Unvereinbarkeit, f. incomy ade 
ness, inconsisten cy. nigen 
unverfaͤlſcht, adj. nnadultera gn init 
Nusolve 


enuine; ady, genuinely. 
C $ of + Un: 


1 
vs "_ y 1 

N s * 8 'S? 
A * >» 

„ 5 0 
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perfinglic,) adi. untaptious ; 

Al. un Rin . bable 
aͤnglich, a nperis — 

IN Aids; th bly, im 

Khably. 

leraänglichkeit, 1 unperuh- 

hleness. 

urgeblich, 1105 \unpardonable; 

dp, Un ardouabl 5. 

racblichfeil unpardonable- 


bergeſſen adv. not forgotten, 
in memory 
uergeßlich, 240. lasting. eternal. 


mortal, ever memorable. 


ergleich lich, hd. incomparable, | 


paralleled, matchless; adv. incom · 
ably, matchlessly. 


agleihlichFeit, Y. incompara- 


bness, matchlegsness. 
wright Unvergnügſam, 


Ungenuͤgſam. 
golten, adj. unrewarded, un- 


mitted , unrecompensed , unpu- 
ed. 


robert, adj. not exalted, un- 
En! ed 
endete, alli. - uninarried, 


le; adv. sin 


thofft, adj. © inhoped, unhoped 


' unvermuthet inopinate, inopi- 


uhoblen, adj. not concealed, 
open; adv, freely, openly. 
rjiahrbar, adj. im prescripti- 


miaͤhrt, adj. not antiquated, 
Wont preseription. | 

mrfauflich, adj. unsaleable, un- 
liblez; adp. unzaleably , » unVen- 


letzlich, adi. inviolable, in- 

8 ady, invulnerably. in- 
Y, 

uleglichFeit, fo inviolableness, | 
nerableness, "SM. 
Miekt, adj. unhurt, safe. 

ulicbt, adj. not in love, heart- 


fleren, adj. not lost. 
tmeid[it<, adi. inevitable, un- 
able; ado. inevitably, unavoid- 


weidlichkeit, F. inevitable 
unavoidableness. | 
engt, adj. unwingled, un- 


'Merff, adj. unperceived. in- 
le; adv, unperceivedly , insen - 


migen, n. luce ey impo- 
„ wability , in acityʒ bas de⸗ 


Nusolvency. 


ainpenmigend, = impotent, 
able; 3 W unably. oh 
TREE adj. inopinate, inex- 


inopinately', inexpected- | 
\Nyverned nich adj anal ady, 
Unvernehmli<feit, 7. en 


Nesse. 1 
Unverneinbar, adj. undeniable, in- 
„ contentible; adp. tndeniably, 
Unvernunft, J. irrarionaiiey, want 
of reason, absurdity, brutality, 
Unvernuͤ uͤnftig, adj. unremonable, - 
irrational; adv. unreagonably , irra- 
tionally ; die unvernuͤnftigen Thiere ir- 
rational auimals, brutes. | 
Unverniuftigkeit, „ unroagona- | 
ering , rationality ,, irrationable-- 


Unverpachret, adj. not farmed out, 
Unverpfndet, adj. not mortgaged; 


awned 

_Uanverpflanzt, adj. untransp lanted. 
n adj, — — not 
engaged. | 
Ugverriceet, adj. unperformed. 
Unverruͤckt, adj. j unperformed. || 
Unverf@dmt, adj. impudent, saucy, _ 

1 N eine unverſchaͤm⸗ 
te Luge, "ye; dv. impudently, - 
raucil Gay only, malapertly. 
user e . 2 8 
: Rn} 8 hamelessnes, | N 


Unverſ<loſſen, adj. en 8 
Unve a b adj. undespised. Th 


4 


Unverſchont; ach. not spared. 
Unverſchuldet, adj. not indebted; 
undeserved, inoffeusive, | 
Unver . adj. 282 unex - 
; ect 1 anopinate , u 5 
1 peotedly Ye j J £5 
Unverſehens, adv. inopinately, uns 
ecte ly, unaWwares, | 
Unvzrſehrt, adj. unhurt, aaf. 
Unverſdhnlic, adj. implacable, ir- 
reconcilable, unappeasable; adv. im - 
i. ; irreconculably, unappeag- 


Unverſbbulickeit, . te 
ness, irreconcilableness 

Un verſorgt, adj. unprovided for. 

Unverſtand, m. irrationalness, want . 
of knowledge, of judgment, of wit, 
Ignorance, 

.Unverſtindig, ad irrational}. mains, : 
telligent, wanting knowledge, n- 
rant. ede, silly, nureasonable; 


. «dv. ignorantly, N ailli- 
"Wi 8 | II WS | 
KE  Unvers. 
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unverſtändigkeit " ignorance, im- 
| s 81 up — 


Undergändlich adi, unintelligible; : 


adv, unintelligi 

Unverſandlichkeit, F. unintelligi- 

ilit | 
| naverf ncht, adi. unexperienced, un- 
tried, unatiempted; nichts unverſucht 
laſſen to leave nothing untried, un- 
ettempred, to leave no stone un- 
turne 


Unverträͤglich, edi, unsociable, un- 


eaceable, incompatible; adv. uns0- 


ciably, u eaceably, incompatibly. 
| Unvertriglichk fed: F. unsoctable- 
8 ; incompa LY » inconsisten- 
Unverwahrloſet, adi. not n lected. 
Unverwandt, adi. fixed; adv. im- 
moveably. 
Unverwehrt; adi. not _roh;bived. 


Caverwolgeriithe 


Unvermettli 9, adi. never — 
Aader e adi. 3 Sy 


able; adv. unex 3 

Unverweslich, adi. incorruptible; 
adv, incon -uptibly. | 

Unverweslichkeit, . incorruptibili- 
ty, incorxuptibleness. 

| Unverwindiich) Jedi. irrecoverable, 
irrecuperable, irreparable; adv, irre- 
coverably , irrecuperably, irrepara- 
bly, beyond redemption. 

Nuve rwindlichkeit, f- irrecoverable- 
ness, irreparableness. 

adi. not confused, not 


adi. not to be re- 


Un verworren 
intricate; ſich mit etwas unverwvrren 
laſſen not to interme with a 


thang, 


Unverzagt, adi. intrepid, le 


couragious, hardy; unverzagt! keep | 


a good heart; adv. Ls un- 
dauntedly, couragiously , rune 
Unvereibli, | - unpardona le; 

adv, unpatdonab 
unverzolle, ney payed no duty 


users ** u. adv. without 


immediately. 
ee adi, imperfect; ado. 
imperfectly. 


Unvollkommenheit, F. imperfec- | 


Unvoilſtandig, + adi, ——_— in- 
a ae 67 ; adv, incomplete 


: nero indigteit, V incomplete- 


ness, inadequateness. 
Unvonnothen, adv. unnecessarily. 
| Unvorgreif ich, adi. WR 2 
. _ 


314 


ably mu 
| Unwandelbarkeit, I irommual 


Unvorſeklich, a i 
: arerſentich urg — liwil 
Senn 
5 V. 
8 _ wprovidently coute 
nporſichtigkei ae 
1 Ant 17 241 improvi _ 
l aft e 1 5 10 
adp. — * ad. wy _ 
1 te dry, Glo Fd. BR 
adp. untruly, fals 10 | 8 
un wahrhaft, adj. "not. vas [avide 
false, untrue, | ;. adv, nc Rods 1 
wg pi esl uatruly, fe fe =_ 
adv, 11 
Unwahrhafrigh keit, . want « eve 
wie 


Unwahrbeit, F. . 
od. 


falseho ublene 
nage nen adj. imptoſi * 
no 9 
Unwahrſcheinlichkei . in 
1587 Ja We wi TINT 


ee ado. fm adj. 3 
alterab | utably , 


unalterableness. 


Unweg, m. Wrong Ways © 
derness. 


e ah adj. a 


adv. un 


Unweidminpiſ, adj. contri 


the rules and customs of hun 
Unweife, adh. foolish, im 
adv. foolishly, imprudentiy. 


tous! 
= 


meffectiy 


Unweit, adv. not far. off, wiſſen 
Unwerth, ach. unworthy; | 45 _ 
worth . adp. 
mulea: "nec 


Unwerth; m. unworthinel 
Werth oder Unwerth eines Ding 


unt — 1 


unskilled 


in geſtellt ſeyn laſſen nor to 
2 1 the yrrthine E | 
vectthingh of a thing. 18 
Unweſen, n. disorder, wiſſen. 
1 I „ "oy ig, 
nweſentli a 
not material; al dv. . wirdig 
un wichkig, adj. wanti 6 hee 
weight; eine unwichtige Sache vurdig 
matter of no consequtence, g 1755 
unpichtigkeit, J. want ol | alda 
of consequence. 1 abt — 
Unwiderleglich adj. ie 
v. irref 4 84 N 4 abba 
unwiderleslichkelt, F. ine 4 %% 
| J. on 
Unwiderfeslich adj, rea cir, 7: x 
ady, irresistiblxy. une; zur l 
_ TIT 
"xo e uuns, 
75 ue, unrj; 


good; hividerſpre <li; ad. 


ident ceptionable ; ady, irretragably, 12 

nt) coutestably , unexceptionably; with 

— aut ui unwiderſprechlich 
prov wahr undeniab by true. 

5 uwiderſprech 
profit Any, incontestableness. 
Winwiderftehlich, 44. irresistible; 


lee, ſeig adv. ir r esistih! 

ignedly linider ſtehTichFeit, . irresistible 

t VeLas ness, irresistibility. 

adv, no poicderbringli<, adj. irrepara- 
ble, irretrieveable, irrecovyerable; 


adv, ir rages ably, irretrieveably, ir- 
recoverab | 
unjederbringlichkeit, F. 5 irrepa- 
nbleness , eee irreco- 
W verableness. 1 
unwiderruflich, adj. irrevocable; 
adv. irrevoca 


kr ; Aeg irrevocable- 


rest. 
mutable wille, m. indi ignation. ; 
willig, adj. indignant ; nxwrlling, 
involuntary, loath ; ad. indignantly; 
mwwillingly , involuntarily , loa 
ly, 


„ coun nilligfe it, F. unwillingnes, 
Main bathness, involuntariness. 

1 willkommen, adj. unwelcome. 
ly, wirfſam, adi. ineffective, inefh- 
1 _ adp, ineffectively , ineffica- 
s dous 
el irtfamkeit, 1. rr 
4 N. neflectĩiveness. 

f. * wiſſend, adj. i t, unknoyy- 
4 nz, unskilled, unle ny unlearn- 
by; . d; adp. 17 4 f unknowin gly. 
Abies ulearnedly; ein, nwiſſender igno- 
5 Ding unt — unlettered — unlearn 
ines Du us Lilled | one, idiot, ignoramus, 
19 10 pol. 


j t dran : | .* 
Ee 


5 un 195 adj. unwitty; adv, unwit- 
„ s ö 

unsudi wirdig adj. unworthy; adv. 
nonberan | erat bY 

1 © mirdigfeit 7. unworthiness, in- 

üiguity 

each, 06 adj. not to _ 
rant of jiblbar, adj. 2 adv. 


tumerab 7. 


„ W ih barfeit, 2 inmumerable- | 
5 dest. 
oy r nählig, adj. \. Unzaͤhlbar. 
| ne, f. ounce, 
rr delt, H. wrong time, unseasonable 


zur Unzeit out of season. 
Mitkg, adj, unseasonable, inop- 
prtune, untimely; f. unreif imma- 
ure, r adv, unseasanably, in- 


2 2 | 
2 RA 7. 


ble, undeniable, incontegtable, | unex- - 
Unzeitigfeit, N untexconableness 
maturity. unripe- 
unterbrach ad; infrangible; ade, | 
<feit, f. irrefra- 


| god a dads 


5 
* 
* 


pace z im 


Intran gi 


Unjerdkegli@keit, þ infrangibls. 


Unzerftsrdar; W indesiructible; 
v. indestructibly 


Unterſsrbarkeit, J. ON | 


unter görlich, mg Unzer ſirbar. 
ber. ez 


adv, inseparabl 


Unzertreunlicheit, F. 1 | 


Basten 11 Ungeziemend. 
le ttemdicg keit, / . unseemliness, in- 
decency, indecorum, uncomeliness. 


 Unzier/ e unoomeline, 
— 


inelegance, want of grace. 


un zierlich, adj, inelegant, . 
y ; adv. inelegantly, uncomelily. 


Unzierlichfeit, F. r un- 


comeliness. 


uUnzins bar, adj. not tributary,, 
Unzucht, f. impurity, uncleanness, 


lewdness, incontinence, carnality ; 
Unzucht treiben to commit 7 wx Mig 
om. 


unt ͤchtis“ adj. impure, unclean, 


ewd, incontinent, carnal ; adv. im- 


purely, uncleanly, lewdly, inconti- | 


nently, carvally, 


Ni lewdnese, incon» 


' tinence, 


Unzufrieden, 20 discontent, dis- 


contented, dissatisfied, malecontent ; 
adv. discontently, malecontentedly. 


 Unzufrieden ei discontented- 
om , e . 


UnjngInglic) . inaeceauihle; ; adv, . 


I1NACCECSS1 


Unzugdnglicteit, F. Fe 


ness. 


unzulänglich, adj. insufficient; adv, 


insulliciently - 
Hale 1 insufficience. 


ynzul aſjig, adi. not allowable, in- 
missible, not to be permitted. 


Unzuverliſſig, adi. uncertain, not 


oO trusted upon; ady, uncertain- 


Uniuverlifſiokeit, F. want of re- : 


iance, co 


nabe. 1 undoubted. in- 


dubitable » ind 
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Urſache, 


Ur 


1 


aid, n. origin, archet 


Urkunde, F. 
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upp 516. Vat N 
Ueppig, adi. luxurious; f. 2 urehrties, v. r. a. 1. 5. 0 utert 
wanton ado. luxuriously , wan- opine, cxilicise. — 
tonly. Urtheilen, . judging, o a 


Ueppigkeit, f. luxury, wantonness. 


rahn, m. great grandfather. 
Urglt, adz. very ancient, primeval. 


Uraltermutter, J. great Srandmo- u 


ther's grandmother. 
Urältern, pl. ancestors. 
Urältervater, m. grear grandfather's 


grandfather. 


Urbar, adj. manurable, arable; adv. 
manurably, arably. 


Urbeginn, m. first beginning, ori- 


Urenkel, m. great gr . 


randchild. 


Urfedde, F. solemn oath on not ta- 


revenge. 
Ur ai t, F. confession. on the rack, 
er. 


Urgroßvater, m. great grandfather. 
Urheber, m. author, nner. 


Urin, m. urine; den Urin laſſen to 
urine, make water. 
Urintreibend, adj. -diuretic, diure · 


tical; adv. diuretically. 
Urkraft, .. original faculty. 
deed, document, ancient 


f. Original origi- 


writing , record ; 
nal. 


Urkundlich, adj. authentic, genuine; 


adv, authentically. 


| Urlaub, m. leave; bei den Soldaten, 


furlough; Urlaub nehmen to 
leave, furlough, - 
Urede, . ur. 
Urochs, m. buffalo, ee 
Urplötzlich, adv, forthwith , on a 


- SUUGEeN, 


Urquell, m. fountain-head, original 
source. 
cause, motive; f. Grund 
reason; 
is the feason on it; ich habe es aus 
oe Urſache gethan I have done 80 on 
1 _ 17 7 
r riſe, O11 
pd, m. — l 
fountain. 
Urſpruͤnglich, adj. original; adv. 
Allr ; ein urſpruͤngliches Wort 
primitive word. 


: Urſtoff, m. — prime matter, 


first principle. 


Urtheil, n. judgment, sentence; bas 

= Urtheil fallen ro Pass sentence; ein Urs 
theil uͤber etwas fallen to pass judg- 
ment upon A thing; meinem. Urtheil 
nach in my opinion. 


| Bacant, adj. v 
Urgrofmutter, f. great grandmo- | 


fo iſt die Urſache davon that 


Vaterliebe, 


Vaterſtelle, f. 


ade. 
Faterit 
geilche 
Ret GE 
Rent iv Ut 
Feit, 6 
zeits⸗ 
gelte 
winds 
3 dene di 
ER ſenert! 
ſhe Kr 
ſeyn to 
ewert 
tset ic 
naui che 
tntil, 
Ceatila 

genus, 
nus - 
neical « 
de. ab fe 


liv er, 1 


ticising. 7 — 
Urtheiler, m. judger. 
Urtheilstraft, F. judgment. 

r weſen, u. fret being, 2 
Urwort, u. primitive wi ; 
Urzeit, F. primitive time. 


ſo, n. usahce; . W's u d 
usance. 


3 6% 


— 
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væcant. U 
N vagabond, y 
giren, v. r. n. to F 
ratable, : 4. 


Valentin, m. kin Mannename, 


lentine. 


5 
Valentins-Krankheit, [7 1 
sickness. 


gerabfo 
letting | 
er bre 
jeitie, 4 
redet it 
ttabre 


Valet, u. farewell; PEAR 


take leave. 
Bales: 8225 15 pag 
ale maus, m. N 
Valuta, . Vain 


Vanille, f. vanilla. 5 
Vaſall 'm. vassal, 52971 
Baſe, f. vase. omit , | 


Vater, m. father. | 
Vaterbrudek, m. WR 
| Vaterherz, n. ——— er 
tenderness. _ 
Vaterland, u. country; nativeco 
: we mein Vaterland my own e 


Vakerländiſch, adj. of one's et 
try; die varerlindiſchen Sitten 


manners onr country. 
Viterlich, ach. fatherly, pat 
adv. fatherly, paternally; das v6 


terabiau 
muy. 

letabſ d 
ibomina 
erabſch 
horrenct 
Itrabſch 
way , 0 
jerabi < 
dsm1$$11 
erachte 
worn, 11 


liche Vermoͤgen patrimony jm «. 
: varerlich lieben to loyp ons # 4, 322 
er. 


Gsparag 
vera ch i 
temptibl 
wntenup 
F, 5 
191 acht. 1 
Gtontemp 
trachtu 
500 rning 

; Kar 
| ba, nin 
detalt ex 

vut, Bre 


gabe 
Vaterlos, aal taker; ad, ads, 
- lessly. 


Patermord, m. parricide. 
Vatermoͤrder, m. N 
Vatername, m. father's nams, 
Vatersdruder, m. ſ. Vaterbruder 
Vaterſchweſtet, +. aunt. 

aterſinn, m. atherliness. - 
Vaterſtadt, 7. native town. 
vertreten, 10 
father, to be. iustead of # e 


kitertheil, m. patrimony, en 


- 


Gale, wheruance hom the father's 


geilchen, n. violet. | 
bulgenſafr, u. violet-syrup. 
geilwurz, T. flag. 

beit, Guy, E 
beits-Tanz, m. falling sickness. 


«4 


104nds, odds bodikins! 

benedig, Venice. | 

ncrii ch, adj. venereal; die veneris 
ſhe Krankheit french poxz veneriſch 
{yn to have the freuch pox. 
enetianer, m. Venetian. 


mniſche Seife Venice soap. 
eatil, n. vave. 5 
beatilator, m. ventilator. 


genus, F. Venus. 


neical disease. 1 
Ficabſolgen, v. r. a. to send, de- 


W laſſen he won't let it out 
115 Us ds, : . : 
rebfolgungy | ending, issuing, 
ug have, deſiveriug. 7 
erabreden, v. r. a. to concert, 
ſeltle, adjust, Aj 
det it was agreed upon. 
tabredung / F concerting x gettle- 
ment, agreement. b | 
tiabjaumen, v. r. a. to neglect, 
omi, let slip; eiue gute Gelegenheit 
terebiqumen to let siip a fair oppor» 


tmuy. * 


bomiuate, detest. Re 
birabſheuung, F. abhorring, ab- 
horrence , abomination » detestation. 
rabſchieden, v. r. a. to send 
way, dismiss. N 3 
etabſchiedung, f. sending away, 
dismissings dismission. 

erachten, v. r. a. to despise, slight, 
worn, neglect, dispraise, disparage, 
tortemn , reject, disdain, over look. 


Usparager , dispraiser. ? 

Frractlich, adj. despicable, con- 
temptible, mean; adv. despicably, 
vmewptivly; with contempt, mean- 


In 
enahtlichfeit, F. deapicableness, 
ECntemptibleness , meanness, 
trachtung, f. despising, slighting, . 
Wrong, scorn, neglecting, neglect, 
lispraise, contempt , rejecting., dis- 
6aning, disdain, overlooking. F 
detalten, v. i. u. to grow old, wear 
out, grovy out of use, antiquate. 


4 


— _— . * 
2 * 2 , |: ; 4. > 


4 4 Y l 9 Fr % ne 4 ws "7 by 
9 - X i 4 N 4 : ; 8 4 AER: 
7 L 224 5 on r ; FP 

N oF: 7» 1 s * 8 


FR 4 , 
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4. 1 . 0 
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zelten, Valentine 3 potz Velten! 55 


esetianiſch, adi. venetian; vene⸗ 


ius Seuche, F. french pox, ve- 


liver, issus. let have; er will etz nicht 


gree; es ward verab⸗ 8 


getabſcheuen, v. 7, a. to abhor, 


frachter, m. despiser, contemner, 


* a 8 8 % * 2 $4 
* * # » * x # * * « * V 
- 0 , N - 4 "3 5 A * 
f RS 
8 


—— * 5 * 
. 2 \ _ 2 
g's — : # - 

P * 
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out, growing out of use, n 
quating. 


1 2 


ade. 5 I. X F 
Faterunſer, n. the loxd's prayer. Veraltet, adj, grown old, out of 


use, worn out, antiquated, obsolete; 
adv, obsoletely. 


.Verinderlich, adj. mutable, change- + 5 
| angs 


able, alterable, variable, 
inconstant, instable; adv. mutably, 
changeably, alterably, variably, fick- 
ly, inconstantly, instably, 


5 changeableness „ alterableness , va- 
riableness, fickleness, inconstancy, 
instability. e Eg 

Ver aͤndern, v. r. a. to change, alter, 

turn, vary; er veraͤnderte die Farbe he 

„changed colour; den Ort veraͤndern 

to shift; die Religion to change reli- 
gion, apostatize; ſich verandern to 
quit ones condition. 

Veranderung, f. changing, change, 


ing, variation, mutation. 
Veranlaſſen, v. 7. a. to occasion, 
cause, engage, prompt. 
Veranlaſſung, . occasion, cause, 
motive: 4 n . 
Veranſtalten, , r. a. to prepare, 
make preparation. | 
Berau al: 
paration.. 


tung, f. preparing; pre- 


Verantworten 12 a. to answer 


for, account; to de- 
fend — excuse — clear — vindicate 
one's self. 3 5 
Verantwortlich, adj. answerable - 
accountable for; * answer ably, 
oP eee: 


acoountably, — * 
Verantwoxrtlichfkeit, f. accountable- 
ness, answerableness, - a | 
Verantwortung, ,. answering for, 
| 8 defending, defence, ex- 
cusing, clearing, vindicating , yin- 
dication. . * TR 
Verarbeiten, v. 7. a. to work, ma- 
nufacture; f. durch Arbeit erſchoͤpſen 


to oonsume by labouring, working; 


verarbeitetes Gold und Silber wrought 
gold and silver. Diet 
Verarbeitung, f- working, manu- 
acturing. FE | 


Verargen, v. r. a, 10 take ill, find 
fault Win. * 


Verargung, f taking ill. g 


Verarmen, v. 7, n. to impovexish, 


ow — fall — 6 poor, ' - 
Sies F. impoverishing. 
erarreſtiren, v. r. a. 10 arxxeit, 
selize upon. Mp - | 
Verarreſtirung, f. arreating, arrest, 


seizure, attachment. 


Kkz 1 Verar⸗ 
* * 
* 1 7 
/ Eta 
* 7 
a 2 et : 
a os 


Veraͤnderlichkeit, H. mutableness, 


altering, alteration, turning, vary- 
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Verartencien u. r. a. to spend in 
ysic, upon physicians. 
| Verquetioniren, v. 7. 
| 72 lic sal 
Ber upern;, 2 r. a. to alienate, ab- 
alienate, transfer. 
Ber dußerung. , alienation, abaliena- 
tion. 
Verhand, m. dressing of a wound. 
Verbaunen, v. r. a. to banish, trans- 
ort, exile; excommunicate, out- 
w , proscribe. 


Verbannung, banishment, trans- 
portation, e ile, excommunication, | 
Pproscr iption. 

Verden en, v. r. a. to spend -- waste in 
by building; einem das Licht ver- 

Hula to "my one's light w — with 
141 In 


bear; p N oh verbeifen to forbank 


laughing; 
©. py wg ds. 


| Verbeißen, n. choking, forbearing. 


Verbeißung, F. choking, forbeari 

Verbergen, / i. a. to conceal, ab. 
scond , hide, keep from. 

Verbergen, u. coucealing, absconding, 

hiding, keeping from. 

Verber gung, f. concealing, conceal- 
ment, abscondi ing „ absconsion, hi- 

ding, keeping from. 


Verbeſſerer, m. amender, correc- 


tor, reformer; improver. 

Verbeſſerlich, adj. amendable, cor- 
rigible; improveable; ady. amend- 
ably, corrigibly; improveably. 

Verbeſſern, v. 7. a. to amend, cor- 
rect, reform; f. das Gute noch beſſer 
machen to improve, better, me- 

orate. 

Verbeſſern, u. amending, correct- 
ing, reforming; improving, bet- 
tering, meliorating. 


Verbeſſe rung, . amendment, cor- 


rection, reform; improvement, 
ter ing, melioration. 

l v. 7. recipr. to bow. 

Verbeugung / f. bow. 

Verbieten La i. 4. to forbid, prohi- 

bit, inter 

Werbieten, » n. forbidding, prohi- 
biting, int ing. 

Perbinden, v. 5. a. von Biichern to 
misplace the sheets; die Augen ver⸗ 
binden to blindfold; mit verbundenen 
Augen blindfolded; eine Wunde to 
dress a wound; mit einander to com- 
bane, unite; ehelich to conjugate, co- 
pulate ; fich ehelich verbinden io marry.; 
verwandſchaftlich to ally; ſich zu etwas 


ſich jemanden 10 engage, Verborgen, v. 7. 4. to lend, bot 


oh engage; 
bilge. 18 meine — vers 


* 


SY expose 


die Worte verbeißen to 


Verblinden, v. 7. n. to grow blin 
"- Verbliihen, v. 7. n. to decay, fad 


Verblümen, uv. 7. a. to varnish; 


Ver. Y 
band. mich bam _ ac 
er. 


. to do 80, I was bou 8 

it; ich bin Ihnen verb bunden T am 0 
* Na 5 ; 
rbinden, u. mizplacing, | 

tolding ; dressing a nog Ms 


berge! 
utborge. 
bd 5 ha 

berge! 
ut Verbot 
* > 


bining, uniting, conj eh 

binding , engaging , | tot, n 
Verbindlich adj. br terdactic 

obliged, obligat to, on; boten, 

man verbindlich machen 10 dale. p 
Berbindiic felt, I Segen 

erbindli t Bk, 

ligement. Pie 


Verbindung, f. dressing of a woun 
combination , conjugation, ms 


 marriape, alliance, copulation, unio 
gement. 


8 ez, r. 
Verb ikt en, v. i. a. to 


ern 1$1131 
bran! 
arn2$1111; 
fhrauc 
totauch 
e, pen 


to decline; das will del raue 
ten pr Ph your will not do $0; gending 
or wg < die -Ehre he declined ttoteche 


loquenoy 
Krocilous 
breche 
maielacto 
breit 
read, e 
irbreit 
ug, exte 
brenn 
burn, ce 
zerbrenne! 
ſeize ? 
(e's. self 
pscald 
kat das 
wind ha 
ethren! 
jalding 
ttbren 
uming , 
tombust 


Berdittern) v. r. 4. to ibis, 
ritate, exasperate. 
Verbitterung f. imbittering, f 
tating, exasperating. 
ee v. r. n. ſ. Erblaſſen. 
Verbleiben ＋ i. n. to remain, abit 
stay, dwell; Dero! 


remain your. 


Verblelben, u. remaining, 


a ng, dwelling. 

erviet ew” v. * n . 

leak, wan, fal , red | 
chen to decease; po Slames ts tad 

Verbleien, v. 7. a. to. lead, ls 
Over. 

Verblenden, v. v. a. to dusle, 


deceive. 


banane, . daszling, 
Berblichen, adj. deceased, faded. 


wither, loose its blossom; der Ben 

hat verbluͤht the. GIO done — pa 

sed bloss | 
deca 


Verblühen, u. Ir 
4 7 . loosing . 


was verblümt 33 to varnish, 4 

die verbluͤmte wming 

signification. pn ; | ucifiev 
Verbluten, v. u. 5 uon. 
much blood. 15 much; ethroc 

hat LO! verblutet he has e pat hab 

spent his prope Pers fortune. tommit 
Berdlutans, f leeding too mule, 


brother 


ro. 'fratern 


Bene 


. ED 319 5 


borgen, u. lending, n Verbriderun PRINTS: i 
etborgen, p. p. von ververgen 80 4 1 

td, hidden, absconded, retir 9 oye al amorous, venerecub: 
cchorgenyett, . retirement; in adv. amorously, venereously; OE. 
ter Verborgenheit leben 10 live in re- Geld verbuhlen to waste one's money 
3 retiredly, in + a reoluse = by vrenching.. 
Verbum, n. verb. 


4 


no” kt 51 N. forbidda dew Prohibition, Verbunden, Pa 5. von verbinden, x 
& jection. aaa i N obliged, engaged, tied. 
2 it oicly p. P. v. teten, ior er „ r. . 

1 idden , prohibued, interdiceed. N un, v. 17 to associate, 


dune, v. r. a. to fur, border, Vet bündnit, 1. assoction, alli- 
rush, face. ance. 
Abramen, hes farring, bordering, Verbürgen, . r. a. ur n to bail; 
grnishiug, —_ will i, oo that 'F will 
ubtamung, 7. urring, bordering, answer r 

nunisbing , lacing. _ | Ver birguns f. bailing. | 

bra uc, m. congumption. Verdacht, m. r Hetrazt, 
rauchen, v. 7. a. to condume, mistrust, jealousy einen Verdacht 
we, spend, Waste. haben to des distrust , _ 
brauchen, u. oonsuming, using, einen Verdacht ſchoͤpſen to aus 
ending, wusting. ecome jealous, suspicious; in er⸗ | 
totechen, n. crime, delict, de- dacht kommen to grow 6us einen 
loquenoy ; ein ungeheuxes Verbrechen Verdacht hegen to entertain a enspi- 
mocious — heinous crime. eion, distrust, mistrust; iu Verdacht 
brech er, m. criminal, delinquent, ſet u to make suspect; Verdacht er⸗ 
micfactor. en 10 raise auspieion; in Verdacht 


nbreitene v. r. a. und recipr. to a teen robe uspected. a 

, read, exten 0 erd ti 2 ow intrust- 

RP ic cit ung 7 . reading, extends © ed, e toe.» ouspicion. | + 

=o bg, extension. 5 Verdachtigkeit, . ons — 
brennen, v. i. et 1. 4. u. n. Verdaͤmmen, . . a. to dam. 


hun, contzume, combust; zu Liſche Verdammun dammin 
brennen to burn to athes; ſich mit Verdam men * 5 dum Tobe, to 


row | 
ejem Wa ſer verbrennen to zcald condemn sentence; iu einer Gelds 
nd, lf pxcald one's wont; kalte Wind damn; die Perhammneh in der Holle 


kt das Getreide — the cold the damned. hell; verdammt! 
wind has blasted the corn. damn it! 
brennen, n. burning, corlguming, Verdammen, n. . condemning, dans 
ralding, combusting , blasting. „ 5entencing, fuin 
echbrennunge J. burning, 60 — Ver am mlich, adj. . con- 
uming, consumption, eo 13 adv. damnably, con- 
es scalding, blasting. 82 nably. I 
ter Shale . combuati er damuable- 
3 adv. ' combuatibly, adus- Berdammlicfeit, K 
Verdammuiſ, f. damnation. 
IE: v. . a. to document; Ver dammung, F. damnation, con- 
0. yerbrie to bind one's self v9. * demnation. ' 
Verdampfen, w 7. n. to r 
Jeebrin gen, v. i, 4. tos end, oon- evaporate. 
ume; f. zu Stande dringen to Verdanken, v. * 4. 


uchieve, . „execute. indebted; man verdankt es Lien 3 
ttbringüng, ie py gms ren con- it is owing to his advice. \ 
wmiag , congumption 'Ve rdauen, u. 7. a. to digest, 


wciievemenit, performance, . ertragen ro digest, 4 dn begreis/ 
tion. to comprehend, 


irbtechen p. P. b. verbrechen; Vordanen.= digest — 
has habe ih v verbrochen? 2 what have I Be dara 1 b. Agb 
mmitte 
berbrudern, v. 7. 4. to enter into a * I YN f. TS. 
troherhoo, N to vet up Berdeuvns:. þ 
fraternity with, 8 | 
wir | Ver 
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4 Ver 
Derdanungskraft, #6 digentive 


| ty. 
Verdauungsmittel, u. digenive, | 
Verdeck, n. deck. 


Verdecken, v. r. a. to cover, hide, 


conceal. 


| Verdeckung , f.-covoring, hiding. | 


Verdenken, v. i. a. to take ill, amiss; 
. verdenkt es ihm hs is to blame 
or it. 


Verderb, m. f. Verderben. 


Verderben, v. i. u. r. Imperf. vers 
darb, Conj. verdürbe, Part. ver- 
dorben; nzeutr. to rot; verdorbenes 

Obſt rotten . Ma e Wein 
corrupted — 
| verdorb 
meat; ein aber wen Magen spoiled 
stomach; verdorbene Waare spoiled -- 
wasted goods; das Fleiſch iſt verdor- 
ben the flesli stinks, is putrid; an dir 
iß ein Lobredner verdorben with you 
there is lost a great pan Sitte, en- 
comiast; ich bin zum nr 
verdorben F would not or an 
actors 
broken merchant; act. to spoil, cor- 
rupt, ruin, undo, destroy, mar, 
hurt, deprave; die Freude verderben 
to mar one's mirth ; die Zeit verder⸗ 

ben to spail the time; boſe Geſchwaͤtze 
verderben gute Sitten evil communi- 
cations corrupt good manners; ein 
Mehlthau, der die Pflanzen und das 
Korn verdarb a mildew that blasted 

the plants and the corn. 


Verderben, u. spoiling, corruption, 
ruining, ruin, undoing, destruction, 
marring, hurt, depravatian, perdi. 

tion; das Obſt vor dem Verderben be- 
wahren to preserve fruits from rot- 
ting; das naturliche Verderben natural 
corruption, sensuality; das Verder⸗ 
ben (die Verdordenheit) des menſchli⸗ 

chen Herzens the corruptness — cor- 
ruption of the human heart; 

Spiel iſt dein Verderben gaming 18 

fache > Hyun, einem zum Ver derben ge- 

e one's ruin, destruc- 

n ; ins Verderben ſtuͤrzen to 

run . ruin, perdition; aus dem 

Verderben retten to av from ruin, 

perdition. ä 

Verderber, m. corrupter , \xpoiler, 
destructor. 

Verderblich, adj. corruptible, des- 
tructible, ostruetive 1 pernicious, 

spoiling, raiying, hurtiog, 4 
edv, corruptibly , destructibly, des- 
tructively, perniciously. 


Peederbſich eit Lr 
— 99 : 


$20 | 


Verdienen, u. meritings 


palled — dead wine; 
rbene Speiſen tainted -- attainted 


ein verdorbener 3 | 


uur Sac 
regent 
UILLD 
writing 
gontors1: 
udtieß 
zerdrof 
eve, 
I dich 
this VEX 
uch th 
drie per 
ud, vex 
udrieß er 
npences 
tdrieß 
nbbed, 
neß liche 
pme -- \ 
g if mi 
tige war 
p long. 
dries 
purness; 
uevislin 
_ 
jdring 
wndcoſ1 
ny, $10) 
, wv 
ersel y 
tdroj-\t 
Filling: 
hess, du 


Ve r — u. Beste 
corruption, coxruptness. 
Verdeutſchen, v. T. 4. io germm 
Der de a thn Or ft oy 
erdeu ung trnglang ; 
german. x 
Verdienen, v. 7. 4. ta merit, 6 
Geld verdienen to gain — earn mou, 
Dank verdienen io earn thanks. 


1 gaining di | 

earning , W die 

none. +, meritad ; 10 . 

machen to deserve we * {hl 
verdient machen to deserve ill 
verdienter Mann 3 well « 
man. 

Verdienſt, m. gaing getting, ITC 
lucre, advantage, earning;-£8.1f 
Verdienſt dabei it yields no — 

Verdienſt, n. merit, 
© Manu vos pieken Verdienſten a wort 
-- well - deserving man; es lieat 
Verdienſt darin it is wot monitor 
at all; nach Verdienſt dezerved! 
nach Ver dienſt vergekten to retalia 
give ono his deterved recom 

Verdienſtlih, a4. meritorio 

deserving; adverb. meritoriouel 
degervingly. 1 

Verdienſtlchkeit, Fn prior 
ness. 

Verdingen, v. i. 4. SI en 

ree about a- price; die 
die Maſt verdingen to agree u 


hogs to be mated; Icy, 
* to bee one's sell. drück, 
Verdingung, F. putting, fxin * 8 
agreeing about a price, agreement. t iſt v 
Verdolmetſchen, v. r. 4. 1 uinted. 
prer, translate. ; iedruſ, 
Verdolmerſhyng, Hint uterpretatiofM-zer ; | 


translation. 


Verdoppeln, v. 7. a, to double, 


Verdoppelung, J doubling. Fx; er 
Verdorben, p. p. von F it i 
corrupted, spoil ruin een zum 
destroyed, marred, hurt. by. 
Verdorbenbeit, / 'corruptaens, druſil 
ruption. dufte 
Verdorren, v. 3 porate, 
scorch, burn up. munke 
Verdorren, u. drying uP, F Khpse, 
»corching , burning-up+.- _- b ouido 
Verdorrung, ,. drying up, | dunk 
scorching , burning. UPs 2 Wang , 
Derdrangeny v. r. 4. to dip WScnratl 
pplant. dünne 
Verdrangung, . dinpouning 8 Mate, 
planting Munn 
: Verdreben, v. r. a. to distort, v ndunſt 
Wiithe, Denn awry; die 9 OM 
en to distort - rol the 1 "_ ud un ſt 
to peryert the right; alle. 


Ver 
un Sache, eines Ausdrucks to mis- 


tesent, give a wrong turn. 


writing » perverting, conto 
ontorsion; misrepresentation. 
udtießen, v. i. impors. Imperfeet. 
zerdrof, Partie. verdroſſen, to 
eve, fret, vex, irksome; wie 
Fi dich das_verdriefien ? how can 
un vex you? dieſer Vorwurf verdroß 


tient uch this rebuke ved me; ſich 
ve udrießen laſſen to Pieve, fret- 
ud, vexed; er lafit keine Koſten 


mriefen ho does not repent any 
Apences. 


tdrießlich, adj. irkseme. tour, 


abbed, morose, peevish; eine ver⸗ 
4 neßliche Sache disagreeable —loath- 
7 „me -- VEXATIONns .- plaguy matter; 
letert; g if mir verdrießlich, wenn ich 4 
4 a wore warten muß 1 am loath to w 
es lieat p long. 
neritorio mricplich? it, fi irksomeness, 
egerved| purness, crab ess, moroseness, 


0 retalia peevishness , loathsomeness 2 cha- 
\mpence Ein. 

exitorid dringen, v. 1. a. ſ. Verdraͤn — 2 
1oriousl dreoſſen, ady. loath , unwill 


ky, slow, averse, dull; adv. loath- 
, unwillin ly. lazily, clowly, 


wy ersely, dul 

| | mroſſenheit, F. loathness , un- 

Sc<weitie e riling ness, laziness, slowness,averse- 

4 up an, dulness, reluctancy , e 
nancy. 


üdrücken, v. by a. to consume in 
1 spend in printing; das 

ti verdruckt that word is mis- 
rinted. 


irdruf, m. ill will, f indignation, 
ger; er hatte großen * he 
ba great anger; #7 Herzeleid 3 
derdruß machen 10. chagrin , 

rx; er thut es mir zum Berta ke he 
$ it in spite of me; atten Men- 
wh _ Ver 


ariflic, ſ. Verdrieflich. 


borate, 

munfeln, v. r. a. to darken, 
Kipse, cloud, obscure, offugcate; 
boutdo, surpass. 
Edunkelung, . Uarkening , oc- 
Wang , clouding „ obtenebration, 
wcnration , otfugcation, 


5214. 


drehung, J. distorting, wresting, = . 


ſe in el every , 


duften, v. r. n. to exhale, eva - 


"Ter . | = 
ee 5 3 to choke —  — , 18 
starve with, thirst; ich bin faſt pere. _ ml 
durſtet Jam almost starved — choke r 
- with thirst. =. 1988 
n v. T. af, Verfinſtern. ; 


Veredeln, v. r. a. to enodle.” iG- 
bilirate; es veredelt das Herz it im- 
proves che heart. N 0 

Veredlung f. ennobling ,  nobilita« 


tion 5 improvement. 


lies, v. r, 4. . Verheuras | * 


Verehren, v. v. a. einen, to honour, 4 
venerate, revere, YeVerence., adore, — 8 ö 
worship; einem etwas to present one 
with, to ow upon zomebody. 

: to-give — make one a present, to 
give for a present. | 


Verehrer, m. xeverenoer, xeverer, -  * If 


adorer , worsbi 


Verebrung, f: 


per, 
ouoration, venera· 


tion, reverence, reyerencing, ado- 5 af 


ration; -gdttliche 1 erweiſen ; 
to worship; die F Cesc git Verehrung 
worshipping; f. chenk gift, . N 
sent, gratification, ge 


Vereiden, v. 1. a. ta bind by an Fe: 3 


Oath. f 
Veteiduns / f. binding by an oath, - 
Verein, m. ſ. Vereinigung | 
feirte en, v. 5 . 1 unite, 3 
join, accord z. en ta 4 
Teconcile. : Ns 
e pk | 
ereinen, 9. r. ereinigen. | 
Vereinigen, v. r. a. to unite, jc 
fieben vereinigten Provinzen © vim : 


united provinces ; f. verbinden to as+ 
sociate, ally, conjugate, 'conjoin; 
f. einig machen to accordz wieder vers _ 
einigen to reconcile ; f. vergleichen to 
agree upon, 
Vereiniguug, fe uvion ; association, | 
alliance, connection, conjoining, ac- 
cording, accordance; agreement. NOT 
Vereinzeln, v. 7.6. to retail, sell «: 
in Parts. g * 


Be errincelung fe. retailing, celling 
in parts. 


Vereiteln v. r. a. to. dizappoint, 
frustrate, e Kada a> 


„eln Aitappointment, 3 


frustration 
Vedeitern, v. i. reciyr. to zuppnrate. 


— 84 munnen, v. r. 4. to this, atte- Vereiterung , F. suppuration,' - 
ing, zuf | Verewigea, „ 7. 4. J. oternalize,  - 
3 . attenuation. · immortalize, ; 
rt. WIE nunſten, v. r. n. 10 evaporate, Verewſagas, * eternalizing, im- 
; dit Male. mortalizing. „ 
. vr, a, to — Verfahren / v. L n, to handle, treat, * 
- us, deal, "OI. act; 
Kks ſtrenge 
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ſtrenge to proceed geverely; redlich to 


deal honestly wit 
Verfahren, n. handlin ing, treating, 
nusing, dealing, proceeding, pro» 


cedure, managing , activg, 
decline, 


Verfall, m. decay, fall. 
declining, decadency , ruin. 


Verfallen, v. i. n. to decay, fall, 
ecline, ruin, go to ruin; auf etwas 


verfallen to take a fancy ; wie verfallſt 
du darauf? how did this whim take 
yon? die Zeit iſt verfallen the time is 
expired; vor Kummer ganz verfallen 
ſeyn to be consumed wit grief; 
in einen Irrthum verfallen to fall into 
an Rana &. ; 1 — Gebaͤude 
ruinous buildin verfallene (be e⸗ 
fallene) Guͤter ne. Hates 00 ing 
Verfalltag, m. day of payment. 
Verfallzeit, H. time of payment, 
expiration, 
Verfaͤlſchen; ». r. a. to adulterate, 
falsify, embase, interpolate, cor- 
_rupt, 80phisticate. | 
Verfaͤlſcher, m. interpolator,, falsi- 
er, corruptor, 80phisticator. 


Ver faͤlſchung, J. adulteration, fal- 
sify ing. embasing, interpolating, cor- 
ruption , $0plustication, 


Ver faͤlſcht, adj. adukerated , falsi- 


ed, embased, interpolated COL- 
rupted, s0phisticated. 


Verfangen, v. i. n. f. wirken t 


fectuate; es verfaͤngt nichts 4 wh Verfließen, v. 7. n. to dom u m 


ihm nothing avails with! him: — 

v. i. a. ſich verfangen to catch wind. 

Verfangen, n. e ectuating, 

wind 

Verfanglic, adj. captious, enana- 
ring; adv. captiously. 

Reman Stiqreige f rl ara 
Verfar v. r. recipr. to blush, 
* colour, countenance, red- 


Ve er rf &rben 
colour, reddening. 

Verfaſſen, v. r. a. to com} com- 
Pile, draw up, write, couch in 
writin 

Verfaſſer, m. anther composer, 

* compiler, writer. 

Verfaſſung, V. constitution; f. Bereit⸗ 
ſchaft preparation; außer aller Verfaſ⸗ 
ſung zu etwas ſeyn to be wholly unpre- 

ared for something; in guter Verfaſ- 
fon ld ſtehen to stand well prepared; in 


Verfaſſung in this condition, si- 


2 plight; in einer jaͤmmerlichen 
Verfaſſung in a miserable plight. 
Verfaulen, v. 7. n. to rot, putr 
corrupt. 


erh w. I. . atten 


n. bluching, changing 


Verfiuſ; m. expiration, *: 
Verfolg, pr 


 Verfolgey, . r. * puren | 
Rache 


ir. Verfolgung, /: pet * 


i 4 EE 
Ver 
ſreſſe 


nie, d 

elutton. 
tiere 
ith cold 
fügen 
* U 


sert, maintain 1 


contend, 
hghv for, sttive. a 


Verfechten, m. defending, azin 


maintaining , contendin 825 
fighting wg striving. * | 


Verfechtee,. n. defender, 


contender, champion | Haben 
Verfehlen, V. T. g. tO ke ba figut 
den rechten Weg verfehlen to go i 
swerve from the, purpose; tas 3 ' rr 
verfehlen to miss che mark; fe ry b. 
Zwecks io miss one's sim land 
Verfehlen, . missing f ing to 
„ Verfeinern, v. r. a. to 1mprove, ühre 
Verfeinerung, ++ improving, pit 
provement. . 1 
Verfertigen, v. 7. d. to mike, 4 
bricate; ein Kunſtwerk to pertorn hr et 
ein Gedicht, Buch, einen Huptor 
compose, write, pen, draw up.h ddr y 
Verfertiger, m. maker, _ * 
oomposer. | Gs 11 
Derfert iguus, f:waking. ee . le 
composition, writing: achin 
Verfinſtern, v. 7. 4. to dae fitter 
obscure,, eclipse, cloud. * 
Verfinſterung, . arb < [ 
ming, obscuring , eclipsing,. fitter 
ing, obtenebration. ,, dew 6 
Verfliegen, v. i. LY to PO: aaffer 
exhale; f. weg fliegen to ur . 138 
Verfliegen, u. evaporating, unted v 
ling; flying away. ire 
mr er 
von der Zeit to expire, ; dit 3 111 er 
iſt verfloſſen pogo * 6s __ 
past, gone. - N mingli 
Verfließung, : owing away, _” 
"paring yank tion, Passing. wsitoril 
Verfluchen, v. 7. a. das nedngl 
_ forgwear gaming; . f. verw Kusitorin 
CUXSE , accurse, exeotate, imp gatter 
ſich verfluchen to curse. 15 vellis, t 
Verfings u. n. forowearing; das ratte r 
fluchte Spiel detestable gaming, : ls, $ 
Verfluchung, . cursing, ACCUTSIN 1 te 
3 imprecation. mi t the 


eden, 
al; f. 1 
ter ve1 
Ain mar 
well to cc 
mt upo 
fan to h 
ver 
Amit. jt 


» COUrsey 80 
tinuation, sequel e 


— 55 fortſegen to 


continue » prosecute, 


Verfolger, m. pursners 5 one 
Progecutor. | 


geben, 
N: forgi 
wp. 


Progecution. ebene 


* 
— 
| 
| er 


i. a. to * or 


ſteſſen, v. 
nie devour; 


gutton. 

tieren, u. hs to be V 
ih cold, freeze to death. 

efiigetty v. . a. to dispose, order, 
jut; nach Geſetzen to enact; fic 

ügen to resort — repair — | 

ve to. 

fügung, . order, dispositio 

| eparation z ; De to dis- 

we, order; jemandes Verfugung ta⸗ 

u to blame one's disposition; auf 
Land betaking -- W —xe- 

ming to the country. 

führen, 1. r. a. 10 mislead, be- 


ny into, seduce, lead astray, cor- 


löbrer, ni. l seducor, 
unptor, debaucher. 
ſihreriſc, adj. seducing , mis- 
N ing. 

Küührung, J. misleading, seduc- 
en, leading astray, 
bauching ; trans porting. 

ſuͤttern, v. r. a. tö feed with 


ſüttern, u. feeding wich 

nder; consuming the provender. 
keaffen, _ r. recipr. to be smit- 
— charmed — bewitched — en- 
unted with , enamoured of. 


nenting. 
willen, v. v. a. to gall; f. verbit⸗ 
n to imbitter. 

mingli adj. trunsient, transi- 
perishable; adv. ti 
mitorily , perisha 


bly. 
Iianlichk eit . 


mitoriness, peri leness. 


gattern; v. r. 4. to enclose with 
vellis, to shut the trellis. 


Neatteruig, F. enclosing with a 
tells, shutting the trellis; f. Zap⸗ 
reich tattoo; Vergatterung ſchlagen 
deat the tattoo. 
A v. i, a. die Karten to mis- 
vergiften to poison; ſeine 
. verge en to give one's daugh- 
ler in marriage; eine Bedienung ver⸗ 
ben o confer -- bestow an employ- 
nt upon somebody; 
to have in one's » f. erlaſ⸗ 
An. verzeihen o e Per 


geben, n. misdealing; poison- 
4 forgiving, pardoning, remit- 


eben s, adv. in . 


$93. 
bl 
verfreſſen ſep to be Vergebli, 


* 


1 debauch; Waaren to trans- 


coxruption, 


P to consume the myo V 


ey rol F. recompense, requi- 


Ribren, . I. % have done 


. Þ 


transiontness, 


In vergeben 


N | 8 
1 a 
Wer . 

3 


* ineffectual, -fruze. Pre; be ts 

trate, fruitless, useless; ab. wet... 
fectually, fruitlessly , without use. n 

Vergeblichkeit , nitlesaness, idle- | 


Vergebung, F. poisoning, giving, 
bestowing — conferring upon; for- 
giving , rgiveness , pardon, remis- 
sion. 

ergeben, v. i. reciyr. to fail in 
one's duty; ſich wider jemanden ver⸗ 
gehen to offend — injure — abuse 

mebody; f. verſchwinden to draw 
off, vanish, disappear; die Zeit vers 
geht time paszes; die Nacht iſt ver⸗ 
gangen night is past; vergangene Wo⸗ 
che last week; vergangenen Monat last 
month; f. abnehmen bg 'deca 
decrease, grow. weak . Jufboren 
zu ſeyn to W z am Saver to pins 
away. 

Vergehen, u. failing in duty, 
crime, transgresslou; Vanis 
appearing ; decaying , deoreasing, 
growing weak; peruhing , pining — ; 
away | ; 3 
Vergebung, F. #. Vergehen. e 
ergelten, v. 1. 4. to recompense, 48 I 
requite, repay, retaliate, rem unerate. 46 
reward. _ 
Vergelter, u. remunerator, x0- ; 
warder. | 


offence, 
ing, dis- 


r 


n, remuneration, re- | = 


ard. 
ee v. i. a. to ian 
ciate; ſig. to unite, 
Hager. vergaß, 


Verge ſſen, v. i. a. 
+ Part. verge 2 to forget, omit, 


750 webs —_—_—_— 


1 ſen to fail; er vergaß n 
100 f 0 Þ fibre, 5 er ſchimpfte he went = 
80 far as to abuse. = 
Vergeſſen, u. . omitting, | Ki. 
neglecting, leavin TEE ; il 
Ver eſſenheit, grommet for- 2 = 
gettulness , negli ence, oblivion. | —_— 
Ver eflith, « mp oblivious, forget- . = 
ou 1 * ; 7; oblivioualy, | * 
forgetfu Y » en ore Lig? * 3 
Vergeßlichkeit, 8 ob- 
lividusness, ne | 
Vergenden v. r. a. to TE * 
e | 
Vergewiſſern, v. 5 
to confirm; f. gewiſſt N . | 
to asgure, ascertain, a 5 assert, 


aver; 5 to be convinced, © | 
attuxed: - 
Verge⸗ 8 


Vee $5 We 


assurance,  a8certainment,, ee gives — attor * me wa Fl | 
tion, astertion - averment. machen Sie mir das Verg gnügen ug | 
ET . i. 4. tor spill; f. alles 9 27 ganglich 2 
weggießen to consume in water ; ergnugliQ), ad; to 6 
Thraͤnen vergießen to allied tears; Bat Ms! hut ng, be 
verg'cfen to shed blood. zahlen to pay e | 
Vergießen, u. spilling. chedding. Verguiglikeir, F. uatisfactori 
Vergießung, F spilling, sheddiug. contented ness. 


güte 
te, 7 
Yea ü tu 
160) ft, 
ft nehn 
Rechaft | 


Vergiften, v. a. to poison, infa. Vergnuͤgſam, w contented; fl 9 
_ enVenom, tentful, comfortable; adv. content wr 
Vergiftung, poizoning, infecting, ly, 177 comforubly, E 

infection, euvenoming. Vergnugt, adj, delighted, d haftu 
Vergifter, m. poisoner. ful, delightsome, content, . ngegc 


ergi meinnicht, n. eine Pflanze, oontentkul, satisfied ein vergnuͤg 
forget me not, mouse - ear, eye- Feben fuhren to nd 2 oomforus 
„ . ady, delightfully, delight 
Vergittern, v. r. a. to set with bars, I. oontently, contentfully, comfc 
hut with a trelli _ ably; eine vergnuͤgte Mine cheer 
Vergitterung, f setting with bars, — — | 
Shutting with a trellis. p Vergniigung; £ plowing, ds 
Verglaſen, v. r. a. to glaze, ing, pleasure, * 5 
| Bet £ glazing. Vergolden, v. r. a. 10 gild, 
Veryglaſiren, erglaſuren, v. r. a. Vergoldung, J. gilding, _ 
40 glaze. Vergounen, v, 7. 6. to permit, 
Vergleich, m. f. Vergleichung oompari⸗ low, grant, indulge, yield, 
son; f. Vertrag agreement, contract, Vergotrern, v. . to W | 
eovenant, convention, accord, pact, adore, worship. 
een „transaction, stipulation, Vergötter ung | f. deifing, & 
rgain; einen Vergleich treffen to ar- tion. Tae adoring, wo 
- tigle, contract; einen Vergleich Wrecben - ping. 
| to break a contract; einen Vergleich Vergraben, v. i, a. to intett, bn 
eingeben to covenant; ohne Dergleich to. hide in the ground; tit ein \ gef 
without comparison, incomparab 5 Graben einſchließen to imrench, wn 
Vergleichen . i. a. kreitige Perſo- Vergrabung, F. interring, N Mt ; 
neu to accord; Streitigkeiten to com: intrenching. altus 
1 a ia ſich mit einem ver- Ver reifen, v. i. a. U. recipe. 
leichen to agree, reconcile, article; renken to sprain; f. fehl 
Alexander mit Caͤſar dergleichen to po f. ſtehlen to bony erde 
compare@ Alexander We Caesar; 1 an e vergreifen t0 ab e 
* mit e verglei to con- end, hurt, Wrong, outrage, 
arallel, confront; wie ſoll ich late; ſich an 1 Landedhern/ 
ben or pr mit deinen Grundſaͤtzen 4 to commit . N # 
vergleichen how shall I unite your latt iſ vergriffen the 4 
manner of life with your prin- quick sale, is sold 3 ja 


bpose of 
gleichen 


hand l. 
ug, venc 


ciples. Fly any fen, n. 8 thinge 
Vergleichbar, Vergleichlich, adj. ing; abuzing, often ding) i= In den u 

- comparable, adv. comparably.  wro 775 „dutraging, violating, _: wron 
Vergleichung, f comparing , com- money fern, v. 7, 6, to M .;. 
parallel, paralleling; eine andize, ampliate, amphibce... tan. 


ison, 
Bereich auſtellen to make a com- am  lify, augment, exaggerate; 
1 ur Vergleichung without amplity igung, Beſtrafung vergro 


com 0 ag raVate, 


&entine, a 
thange! 
85 


Verg eichung staffeln, pl. degrees Vergeöße rung, I magnifying, 
of comparison. __ grandiaing, . grandizement , 3 
Vergnuͤgen, v. 7. a, 3 Glaͤubiger to Pliation, amp ification, ugmenerere, pe 
Pay, content, satisfy Vergnuͤ n tion, exaggerstion; — Wetherrcy 
machen to please, delig t. nay Vergroferungsglas 7 „ mg.” pers 
ſich an der Muſik vergnügen to fy ing glass, Fanden n 1 


pleased — delighted with mutio. 'Vergalden, f. Vergolden. 3 

Vergniigen, u. pleasure, content- Perg 255 . a. f. N on pores 
ment, comfort. K Gi Verands- Vergun igung, / permixcion — 4 
** etwas finden to 9 


* 
Py 


| Ver 


uten, v-7. a. to make good, re- 
te, restore. e 
lgütung, V. requital, restitution. 
haft, m. arrest, dukance; in Vers 
uft nehmen to arrest, imprison; im 
erhaft ſeyn to be in privon, 


nest. ä 
3 haften, v. T. . 40 arrest, im> 
eon; to engage, mortgage; ver- 
. lrtet engaged, obliged, indebted; 
v. conter bat ſeine Ehre verhaftet he has 
rubly, i his honour. : Bs as 
ed; deli haftung, F arresting, arrest;- 
t, content” 555: DN x 
om portion.  - : 1 
lelightzo thalte ty v. i. a. u. recipt. f. gutt 
ly. eee, Waſſer, Winde ro hold, re- 
(ne che an, suppress; f. verbergen to hide; 
p lurſchweigen to conoeal; verhal⸗ 
; u to relate to; es verhalt ſich ſo thus 


be matter; die Liebe verhalt;Brh zur 
i 4 bundſhaft, wie — love is to friend- 


ne p, what etc. ich weiß nicht, wie ich 
permit h hierber verhalten ſoll I don'tknow 
eld, io behave in this business; ſich 


oder uͤbel verhalten to carry — 
aur — demean — deport — ve 
e's self well or ill. 8 


n * 
8 halten, n. holding, retaining, 
: kiention, suppression, hiding, con- 
ater mling; carrying — bearing — de- 
mit pating — deporting — behaving 
e's self, carriage, behaviour, de- 
. burr oonduct, deportment. 
: nt, | . 
we haltnifſ n. relationz proportion, 
lom, WPect, ; , . 


handeln; . 7. a. einen Frieden to 
rage, ite ; f 9 to 80 195802 
oe ot; f. w emes Preiſes 
3 ugzleichen 0 NI 353 
handlung, F. negociation, zel - 
ug, vending, disposing of. 


1 langen, v. 7, a. to hang before; 
zue den unrechten Ort haͤngen to hang | 
ti wrong lace; den Zugel verhan- 
= 2 to give the reins; mit verhangeem 


Mel rantivy ; etwas uber einen to 
ine, appoint, design. | 

thingen, n. hanging before. 
haingnif, n. fate, destiny, fata» 


ent, Mharren, v. 7, n. to- remain, per- 
rrere, persist, continue, hold out. 


ktarren, n. remaining, 2 


55 ng, persisting, continuing, holding 
1 5 - 
D | uharrung, J. remaining, perso- | 
ion, allo nce, persistance, continuation, 
| Mtnuance, holding out. | 
Ver | | 
N z * 
* 
75 


* l * ao / Fe, . 5 , 


Ver arſchen, . r. n. to begin to 


Verheeren 


. 


heal, freeze. 


Verhirten, v. 7. n. to harden, ob- 


durate, render hard, stone, indu- 
rate. | 


under Verhärtung, hardening, obdurg- 


tion, obdurateness; induration, 


Verhaſty adj. odious, hateful, ha- 5 


ted; adv. odiously, hatefully. 
Verhatf< eln, v. r. a. to cocker, 
fondle, indu 0 | Te 
Verhatſcheln, n. cockering, fon» 
V e „ '2 
ker ha en, v. r. a. to expire; 
Geiſt to breathe one's last. mY i = 
Verhyauen, v. i. a. die Baͤume, tolop; 
einen Wald, den Weg, to barricade; 
f. verſperren to obstruct, bar, barri- 
. 0 1 ; im vera to 8 
a blunder; f. im Hiebe verfe to 
miss — fail striking. 55 l 
Verhauen, n. lopping; barricading: 
obstructing, barring, oppilating. 
Verhduſen, v. N a. to ruin by bai 
__ economy, h | 2 . 
Verhauſen, u. ruining by bad eco- 


nom 7. 


v. v. a. to Waste, de- 
«troy, desolate, depopulate, pillage, 
ravage, lay Wwaste. | 

Verheerung, V deyatation, degola- 
tion, depo 
waste. . 

Verhehlen, v. N a. to hide, conceal, 


1886m ble. 


Verhehlen, n. hiding, cencealing, 


issembling. 


Verbeblung, . hiding, conceal - 


ment. 3 
Verheimlichen, v. 7. a. Her 
Ver heimlichung, /. concealing, con- 
dealment. 5 ; 

Ver eiſſen, v. & a. to promise. 


Verheiſſung, F promise. 
Verbelf 425 


en, v. i. a. to help to, assist 
in, Procure by one's interes. 
Verhenkert, adz. devilish, ve 

king; ade. devilishly, provokingly. 


Verherrlichen, v. 7. a. to glorify. 


Verherrlichung, J. glorification. 

Verhetzen, » 7. a. to incite, spur 
prick on, incense, Stimulate, stir up. 
irritate. | | Cas 


Verheurathen, v. 7. 4. to marry, 


give — begiow in marriage. 
Verheurathung, f- marrying, gi- 
ving in marriage. e 


Verhindern, v. 7+ a. to hinder, cross, 


stop, prevent, | truct. 3 
Verhinderung, J, hinderance, ob- 

stacle, gzoppage, obstruction. 
Verhoffen / v. 7. 4. u. n. to hope, 
expect. | Ps 8 
hs Vex- 


* 


q — 7 


ion, pillage, laying 
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| Verhoffen, n. hops, expectance, Verkaufen / u selling klei! 
Vec hof if entlich, adj. according to Poing = If putting s N Aug gi Sit 
ones hapes. 8 ; sale. ry =» . , 
Verhöhnen, v. r. 4. to insult, scoff, Verkäufer, m. vender, gelle perflett 
banter, ridicule. „Verkaͤuflich, adj." vadihls weſt 
Verhohnung, f. insult, mockery. _ able; ade. vendibly; e Fo Wain 
Verhör, n. trial, examination. Verkaͤuflichkeit, L veudith ug 


© Verhoren, v. r. a. to hear, 
pune] f. ſalſch hoͤren to miss, hear 


BY 11. : 
Verhoͤren, n. hearing, h examining ; 


missing. hearing ill. 


Verhudeln, v. . a. to huddle, spoil. | 


Verhullen, v. 7. a; to veil, cover. 
Verhüllung, J. veiling, covering. 
Verhungern, v. 7. x. to hunger- 


starve, to starve with hunger; ver- 


hungern laſſen wo famish. 
Verhungern, n. 
starving with hunger, 
Verhungert, adi. hunger - «tarved, 

hunger: bit, - bitten, famis lied, star ved 

— $harp-set — pinched with hunger. 


wenching, vhoring, | 
Verhurt, adj. whorish, incontinent; 

adv. whorishly, incontinently. 
Verhuten,'v. r. a. to pibwent, ob- 

struct, obviate, hinder, avert; Gott 

verhuͤte es! god forbid. ; 
Verhüten, n. preventing, obviating, 

averting, obstructing, hmdering. 
Verhiutung, f. prevention, obstruo- 
tion, obviating. 


Verjagen, v. r. a. to chase, turn out, 


rive away. | 
Verjagung, f. chasing, turning out, 
driving away. 1 g 
Verjdhren, v. m n. to zuperannuate, 
elapsed, antiquated. ; 
Verjahrung, f. prescription. 
Verirren, v. 7. n. u. recipr. to err, 


lose -- miss the way, go astray, go 


the wrong way. 

Verir ren, 2. erring, ing .- mis- 
sing the way, going astray, going 
the wrong Way. „ 

Verirrung, f- aberration, erring, 
losing the way, going astray, going 
the wrong way. th 

Verjüngen, v. r. a. to renew, re- 
novate; ein verjuͤngter Maßſtab scale. 

Verjüngung, J. renovation, 8 

Vertalten, v. r. recipr. to catch 
oold: 


'Verfdltung, F. catching cold. 
r r. a. to mumm, mask, 


hood. 

Verkappung, J. mumming, mask 
ing, hooding. 5 

Verkauf, m. tale, vendition. 

Verkaufen, v. r. a. to sell, vend, 
dispose of, put off, set to sale. 


EXa- 


hunger - starving, 


Verkeilen, v. 7. 4. to wedge. 


Verketzerung; 


cation, glorification 


Verkaufung, f. zelling, we, 
ip... „ 
3 Verfch 


Verkehr, m. intercourse 
have interoourse, ; 


rfleit 
ulsing⸗ 
ſerkle in 
ninis li. 
getklei! 
detracto 
tractor: 
letklein 
lessen; 
ſerklein 
minishn 
detractic 
getkle ir 
tive. 


ben ro 
Verkehren, v. c. 4. f, Uthgang | 
to have intercourse, to bonn 
with; f. verwandeln tc turn, 
vert, change ; f. verdrehen to per 
Jemands Worte verdrehen d y 
Wrong construction upen q 
words; unrecht wenden to tur 
wrong side outward; Freude u 
verkehren to turn - change mu 


sadness. 


Verkehren, n. backgammon erkleit 

Verke br t. adj. cross, LA 

wrong, perverted; ein dee trete! 
Meuſch perverse man; verfehrten WM ic. 10 
nes ſeyn to be of a peryened mW. 1:1 cif 


verkehrte Großmuth mistaken gen 
sity; verkehrter Weiſe pervers 
a wrong way; adv, cxomly, 
versely, wrongly.”  _ .- 
Verkebrtheit, an 
ehr 


caving, 
_erfn; 
tate, 
etfnup 
ue, unit 
berfnup 


Ver ung, J. turning, on tying, 1 
sion, ch pervereion ; Be. ; 6 (< 


rung der Worte wrong i=terp 


ron jeeth » 
— bad construction of word 


then laſſ 
a walm 


Verkeilung, A. 3 zerkom! 


Verkennen, v. i. a. to tl. 
Verketteln, v. v. a. to lock er kö ſti 
re wow 17 . zerkrie. 
Verkettelung, J. locking up = t 
tening with chains. 0 77 — 


Verketten, v. r. a. to cone 
Verkettung, F. concatenation, 
Verketzern, v. r. a, to aocuss onec 
tax one with heterodo ry. 
1 accnging one © 
* taxing. one With OXY. 
Verklagen, v. r. a. to Accuee. 
88 - 3 
Jerklagung, ,. ey 
Verklammen, a 
33 mmern, 77 4. to cr 
erklammerunz, . cramping- | 
Verk{aren, v. 7. a. 93 
clarify, glorify. a 
Verklirt, adj, glorified, 


ady, gloria . : 
Verkflirung, f. clearing up, 3 
% 


mann 1 
presence 
Serfriet 
hiding, 
detkruͤm 
o crum 
Serfrun 
grow c. 
berfrup 
herkum! 
quester; 
Miküm 
guesteri 
me. 

find 
publish, 
tell, pr. 
derkuͤn d 
phet, pr 


5 4 * 
4 * | LU 
3 
\ 7 ks. 


* 


lulleiben, v. v. a. to TP up; 

. Kitt to comant > einen Helm to 
lurlleibuns f. Flainering up ; ce 
menting laung. 
to wainscot; | en to mumm, 
mask, disguise. | 


uising, disguise. 


minis li. 


tractorily. 


lesen; fig. to derogate, detract. 
erkleinerung , F. diminution, di- 


detraction, derogation. 
getkleinerungswort, n. diminu- 
tive. 

erfletrnungy + lewening , dimi- 
mhing. 


getkleiſtern, v. 7. a. to glue up; 


ig. 10 deceive. 


(aV1n 

dcfniſterns v. 5. 1. to decrepi- 

ate. 

etfnupfen, v. r. 4. to knit, bind, 

tie, unite, join. 

berfrupfung, J. knitting, binding, 

1 tying, uniting, 2 
itechen, v. 7. a. to boil too much, 

eh +- boil away} ein wenig verko⸗ 

then laſſen to let seeth a e, give 

1 walm or tWO. - 

deem men, * v. i. n. to ꝛtarve, pe- 

LI 


Nee v. 7. a. 8 Beköſtigen. 


loch to or into a hole, to hide, 
abscond ; er verkriecht ſich vor jeder⸗ 


1catena mani he shuns over 7's face, 
on. presence. 

use one gerkriechen, N. ereeping into a hole, T 
. hiding, — 

g one oerfrumeln, Ver ramen; v. 7. 4. 


o crumb, crumble. 


grow crook 

gerkruͤppeln, v. u. a. to cripple. 
erkummern, v. v. a. to arrest, se- 
quester; f. verbittern to imbitter. 
itküͤmmerung, F 2 se- 
guestering, SEQUESETALTION 3 itter= 


publish, promulgate, proclaim, fore- 
tell, 1 

Nerkuͤndi er, 
phet, pred: tor, 


becfleiden, * a. Mauern u. ſ. w. 


erklei dung, V wainscoting ; dis- 


ltkleinen, v. r. a. to 2 di- 
cfleinerlich, | 
detracrory 3 adp, aeg «& e- 
erkleinern, v. 7. 4. to diminich, 


minshment , lessening ;. derogating, 


Feiern F gluing up, de- 


erfriechen; v. i. recipr. ſich in ein 


datum ng. v. r. un. to crook, 


| nlindigen, . 7. a, to announce, 


 foraller, pro- 


'Bertindiouns, / 3 


blication, 8 va ; 


tion,  foretelling, prophecy, predic- 


tion; die Verkündigung Maria anuun- | 


ciation-d 

o deen, v. . 4. 10 y. | 
scout. . 

Verkinfteln; v. 9 to mar -- oil 


by too much art. 


pulate. 
Berkirien v. v. a. to horten; ti 
nem dey Lohn 
18 vas Leben verkuͤrzen to shorten — ab- 
e abbreviate one's life. 


it 


werfirinns; fa. shortening; cur». 


tailing, abridgment, abbre v 
Verkütten, 1 Verkitten. 
Verlachen, v. r. . to 

laugh at. 


i = ex pences, charges; 


Verlag ahinen to get printed at one's 's, 


- eXPpences z Verlagsrecht Fight of * pu- 
blication. 
Verlahmen, v. r. u. to grow lame. 
Verla 
Perle mung, }. lame, 
er / win 
Berlahmung, / 5 5 
Verlangen 
= 15 es ver — 
to know; , heftig 845 etwas verlangen 
© have a longing, desire for, hanker 
after; was verlangen Sie von mix? 
.- whor is your desire; man verlangt 
zu wiſſen information is required. 


v. r. a. to 1 10 


Verlangen, n. desire, longing for; / 
ein Verlangen hep ors boa to have 


a desire, lon das Verlangen 
nach einer the inquiry after after 8 
commodity. 


mod. v. r. a. to lengthen, 


Otract. 


olo 
| Virlingeruns, / lengthening. pro- 


longation, protraction. 


Put ON a magx. , visor. 


Verlaxvung, 1 masking, — 


* ver larvter Tanz maskan 
Ver laß, m. a 


to convention. 
ieee v. i. a. * leave; er vers 


Vefkuppeln, v. r. « to couple, 00-- 


mich zu wiſſen T — | 


ointment, agreement, 4 
contract; dem Veriaſſe nach according 


to curtail one's wages: 


ide, scout, 75 
Vex achung, F. Ain, e 


men, vr. a. to lame, ham- 


Verlarven, Vs v. a, to mack, diegalee,.. 


laßt ein gropes Dec Vern gen he leaves a 
1 


Be racks 

Berlin | geff ern Morgen we left Berlin 

5 ay morning; einen . to 

rake, leave, quit, desert, aban- 

| —_ meine i . mich m od 
Streng 


him; wir verließen 
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laſſen to rely de end upon. 


Verlaſſen, n. fors ing, leaving, 5 


quittiz ny" abandoning. 
Ver la ſſun orsaking' leaving, 


loning ; ganzliche Verlaſſung dere- 


ction 


Verlaſſenſcaft F. inheritance, zue 


Verldſorn, v. 7. a. to talumniate, 
slander. 


teen, calumniation, Slan- | 


erin 


will 

Ibnen den ganzen Verlauf der 0: 19 wil 
erzaͤhlen I wall tell you all the par- 
tenlars of the matten 
Verlaufen, v. i. a. durch Laufen ver- 
ſverren, to eross running; ſic vertau⸗ 
fen, vom Waſſer, to run — flow away, 

all, lower, Ds — v. 1. 2 
der Zeit, to pass away, run, go, = 
expire; f. verirren to go ast.ay; 1 
weglaufen to run away: 


Verlaugnen, v. F. a. 8 dis- 


own, abnegate, dissemb 
Verliugnung: J. denial, abnegation, 
abrenunciation. 
Verlaut, m. common talk, renown; 
dem Verlaut nach as the saying is, 
according to the rumour. 


Verlauten, v. i. n. ſich verlauten laſ⸗ 


ſen to give — drop @ hint, utter, 


give to understand; es verlautet it is 
aid, 2 talk of, there is a 
abroa 


Verlebt, adj. decrepit, worn with 


= Bettezen; v. r. n. to leak, run. 
Verle>ern „ K 0 e 
d -- squander away in delicate 
things, dainties; ein verleckerter Menſch 
delicate fellow, fellow given to dain» 
ties; ein Kind verleckert machen to use 
— bring up a child to dainties. 
Verlegen, v. 7. a. an einen andern 
Ort, to remove, trans pose, trans port, 
transfer; an einen unbekannten Ort, 10 
mislay, mispiace ; f. verſperren to bar, 
barricade ? obstruct, cross, traverse, 
stop, balk, hinder; f. verſehen to tur- 
nish with; mit Gelde verlegen to ad- 
e money; ein Buch to publish a 
ook. 
erlegen, n. mislayin mis placing. 
very ng , "barricading 8 odurueting 
e traversing, stopping, ba 
„ hindering. 


Ver legen, a . corrupted — poiled Verleumder, m. bee calummi 


— rotten by lying; f. in Verlegenheit 
at a loss; er war es dt wie ex die 


Strength fails me; ch 1 etwas ver⸗ 


uitting, e desertion, ahan- 


" Unterrebung „ zumde 

a logs 55 bow to begin oy ee abiing 

2 * in der Geſel t end. * n, 
bus! 5 

ee AY 


lemma ; ; Verlegende 2 to 


. batt: 8. 


N 8 be at a Joss, want, 4 lieben, 
tress; in Verlegenheit b ro em med — 
rates, eucnmber. lieben, 
Verleger, m. advaneer; w } ve wit 
Beelegung). removal, Tan liebt, a 
: on, trans erring} mislayi 5 lore; vel 
placing; barricado, Ar 1 t ſeyn 
din traversion,  8t0ppage, balk; ne — zn 


hin Srance. wy. . 
e . N 4. lend ou lebthei 
liegen, 


ting wich. v. 7. yo to. 
— Create a disgust. 1 liegen, 


Verleiden, „. eee ped by ]: 


creating disgust. 
Verleihen, v. i. u. to lend, let 01 
ein Fehn, to invest with « ee; f 
ſonſt bewilligen to grant, give 4 — 
upon; Hülfe verleihen to 8 
6 verigns uns Frieden grant — give 


Verleihung, £ lending, letting « 


tetloren « 
ren geben 
m one 
leren to 
lacht to | 
len, to 


investing with, granting, grat the time 
giving, elping aidi ſorlorn 
Verleiher, n. eee eg“ lorn- hope 
pm ng v. r. a. 3 son; e 
gill G3 verfuͤhren to uc. ph-cast ; 
Verleſtange (os, m . Aſbauer 
3 men I Withara 
Verlernen, 5. T. a. 0 unlearn, 0 * l 
get, 
Verleruung, 4 unlearning, forge inen, 5 
den 5. 
Berleſen, » v. i a. to real aloud, | ly  8pous 
liben, u. 
Berleſunge f. reading, good irg. es 
riß, 7 
Bare v. u. M 86 bun g ung, 
Fn Ehre to wound — violate dern, 
ish one's ie nn 55 | =. ad 
Verletzlich, adz. violable, vue "cn. 
t die M 
Fong, Wenk; . vulneradly, ve while, : 
Berlevuny f. har, wounding, vi i ſ. 
/ 
lation, blemish. * 


Wale 
7, to ext 
. eben 
ſchun 
kc ing. 
lien, wr. 
s by casti 


ung, ft 


by cast i 


Verleugnen, J Dela, 

Verleumden, v. 7. . to backbin 
calumniate, A defame, detract 
asperse, traduce; blast, wound 
one's n not an aspergol 


upon. "9 

ator , 8landerer, defamer, deir 

traducer. . 
3 „ 


Ver 
umderiſ <, adj. calnmnions, 
biting, Slanderous, defaming, 
" acting; traducing 83 adv. calum- 
busy slanderousl 0 f 


eum dung 1 F. calumny, slander, 
bung, defamation, detrad ion. 


med — in 16 with. 

leben, n. falling enamoured — 
we will. = | 
liebt, adj. enamoured, amorous, 
lore; verliebt machen to enamour; 
cbt ſeyn to be evamonred — in 
e — smitten with; adv, amo- 
wly. - | 5 5 
liebtheit, F. amorousness. 
liegen, v. i. recipr. to become 
nen — spoiled — embazed — cor- 
ned by lying; verlegene Waare 
xz, 01d - rotten stuff. 

legen, u. becoming rotten · cor · 
ped by lying. 

ieren, v. i. Imperf. verlor 
mc. verloren, to lose; dag Schi 
tloren gegangen the ship is lost; 


— 


m one past hope; den Proceß 
tieren to be cast at law; eine 
lacht to lose the day, battle; im 
len, to lose; die Zeit verlieren to 


forlorn centry, sentinel perdue, 
lrn-hope; der verlorne Sohn pro- 
son; etwas verloren machen to 


zuſchauer verlieren ſich the specta- 
| withdraw; in Gedanken verlo⸗ 
ibsorpt in thought, deep · mu- 


jeren, n. losing. | 
üben, v. r. a. to afhance, be- 
* ESPOUSE, e 


ding, espousals. 
übniß, n. affiance. 3 
übung, F. affiance, betrothment. 
dern, v. r. n. to flare away, 
len, ach. given to lying. 
inen, 7. 7, a. to requite; es 


while. a 


hren, ſ. Verlieren. 


9, Partie. verloſchen, to be 
uguished; fig. to die, expire: — 
to extinguish, quench; ver- 
* Kohlen dead coals. 

chung, F. extinguihing, 
King, 5 

en, v. r. g. to part with a 
by casting lots. 

bung, f. parting with some- 
by castiug lots. . 
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lieben, Vs 1. recipr. to fall ena- 


hren geben to give up, to deem - 


che time; die verlorne Schildwa⸗ 


gh-cast; verloren ſeyn to be lost; 


then, u. affianeing, betrothing. 


Vermantelung, . 


let die Muͤhe nicht it is not worth 


iſchen, v. u. i. Imperf. ver⸗ 


Ver 
Verlöthen, v. v. 4. to oder.. 
Verloͤthung, F. sodering. - 
Verluderyn, v.7. a. to squander away 

by debauches. ne 
Verluſt, m. loss, damage, detriment, 
- Uisadvantage; Verluſt leiden to suffer 
 — have a damage, loss, be a loser; 
bei Verluſ der Etre und aller Habe und 
Guͤter under penalty of losing for- 
feiting all one's honour and estate. 
erluſtig, ady. f. verloren, lost, for- 
fened; ſich verluſtig machen to for- 
_ feit; verluſtig gehen io logs, _ . 
erlutiren, v. r. a. to lute up... 
Vermachen, v. 7. a. f. verſperren, to 
stop, shut, olose; einem etwas to be- 
quéath, devise by will. 
Vermachtnif, u. testament, will, 
bequeathment; f. Legat legacy ; ohne 
N. wg 2 to ie intestate. 
ermachung / I. stopping, 
— * bequeathing , te 
Wilt | 
Vermahlen, v. n « alle Farben, to 
paint away all colours; f. uber mahlen 
to paint over. „ 
Vermahlen, n. painting away, over. 
Vermahlen, v. i. a. to grind up. 
Vermahlen, ». grinding up. 
Vermahlen, v. 7. a. to give in mar- 
riage; ſich vermahlen to marry,espouse, 
celebrate nuptials. H 
Vermaͤhlung, F. givin in mar- 
Triage, espousing, espousals, celebra- 
tion of nuptials. | 
Vermahnen, v. w. a. to admonish, 
exhort. a 
Vermahner, m. admonisher, exhor- 
ter. : 

Vermahnung, f. admonition, ex- 
10rtation, _ SE 
Vermaledeien, v. 7: a, to acourse, 

execrate, imprecate. fe Ne a SI 
Vermaledeiung, f. execration, im- 
precation, malediction. . 
Vermaͤnteln, v. 7. a. to palliate, 


cloak, colour. | 
palliation, cloak- 


shutting. 
vising by 


ing, colouring. | | 
Vermauern, v,. r. a. to mure up, 
. wall up, immire. fl | 
Vermauerung, J. muring up, wal- 
ling up, immuring. | 
Vermehren, v. . a. to augment, 
encreaze, enlarge, improve, multi- 
ply, add; f. vergroͤßern aggrandize, 
enhance. | 2H 
Vermehrer, m. augmenter, encrea- 
ger, multiplier. - f ö 
Vermehrung, F. augmentation, en- 
crease, improvement, multiplication. 
addition! aggrandizement, enhan- 


ein 0 ey” 
| bY Ver- 


| 33 A 
%%% av. © _—_— 
Vermeiden, v. i. a. to avoid, for- Vermittelſt, ado. by mahnt 0 | 


remit! 


bear, shun, decline, evitate. the medium — channel — jr 
Vermeidlich, oy. avoidable, evi- assistance Of, a pos1tio! 
table; adv. avoidably, evitably. Vermittelung, f. mediation; ; ena 
Vermeidung, F. avoidance, forbear- position. 5 licht. 


uach 
be. 

nage 
mage 
ua he 
trarr. 
Wey, 5 
gerſon U 
Eperate 


ance, shnnning, evitation. Vermittler, m. mediator, jut 
Vermeinen, v. r. a. to mean, deem, ser. i 
think, presume, believe, imagine, Vermodern, v. r. n. to x6, » 
account, repute. | der, fall to dust. 
Vermeint, adj. presumptive; adv. renden rotting, mot 
; presumptively. N ing, falkog to dust. | 
Vermelden, v. r. a. to tell, men- Vermoge, ado. by virtus — & 
tion, remember; vermelden Sie mei⸗ help of. N | 
nen Gruß make my compliments; es Vermögen, v. i. 4. to prevail, 


iſt mir vermeldet worden i am told. viel bei jemanden vermpgon to ben nt ſey! 
Vermeldung, F. telling, mention» with somebody; f. konnen, 0. 
ing, mention, remembering. ; gend ſeyn to be able; ich wil 1 
 Wermengen, v. r. a. to mingle, mix, was ich kam und vermag 1 ena ſch. 
intermix, admix; f. ſich bemengen to all what lies in my power; d 
untles, 4 


antermeddle; die Dinge mit einander mochte es nicht I was not able t 
vermengen to mistake one thing for form it; mt Bitten vermog man cht ſeyt 


? cies, 


| another. „„ bei ihm auszurichten he is not 
Vermengung, F. mingling, mix Bae upon by iatreaties; ehen, 
ture, intermixture, admixture. ſchenke und Gaben vermögen nichſrehme 
Vermerken, vr. a. to perceive; f. ihm he 1s not prevailed with ö mm 10 
aufnehmen, auslegen to take, inter- bes; er vermag jaͤhrlich hundert eie; 
Sterling he is worth a hu nen 1 


pret. ; | ien 
Vermerkung, J. perceiving; taking, pounds a year; ich will ihn dahi leß ſich! 


jeman 


interpretation. : mogen Iwill bring — | 
Vermeſſen, v. i. a. to measure; f. 8uade him to. | one, 1 
10 irren im Maße to measure wrong; Vermögen, » ability, power ben arti 
ich vermeſſen to swear highly, to Vermoͤgen 2 abitiry; das point 
presume, make bold,  - mein Vermögen that is more i iehmen 
Vermeſſen, adj. audacious, temera- can do, that surpasses my andi 
rious, daring, fool-hardy; atv. au- ability; alles was in meinem V MeCN 
daciously, temerariously, daringly. gen iſt all chop is — lies in my p lance; 
Vermeſſenbeit, /. audaciousness, reach, way; viel Vermogen bal dance 
__ temerity, BY Sp ſitzen, im Vermoͤgen haben to ba] eben tc 
Vermeſſentlich, adj. u. adv. ſ. Ver- > possesged of a great fortune ler, live 
meſſen. | .ſein Vermoͤgen kommen to lose nehnili 
Vermieden, p. p. v. vermeiden, FTorttine; um ſein Vermoͤgen g ; ſpreche 
avoided. | werden to be deprived of oel; 
Vermiethen; v. 7. a. to let, let out, tune. 5 3 
lease, lease out, hire; ſich vermiethen Ver möglich, adj. strong, pow nmlich 
to hire out one's self. viel Vermoͤgen habend, rich, op Ptbility 
Nermiether, m. hirer, letter. warm; adv. strongly, richly, ehmung 
Bermiethung, f. letting, letting ly. 7 tigen, 
cout, leasing, lease, hiring. Vermummen, v. v. @ to my. 


deinen, 2 
ouch, di 
Neinting, 
ruching, 
Kilungs 
tuen, V 
men, Erne 
uchten, 0 


Vermindern, v. r. a. to diminich, gals, wrap up; vermummt ſe 
lessen, impair, decw'ase, abate. e dieguied. - 

Verminderung, 7. diminishment, Vermummen, f. mazking, wr 
diminution, lessening, impairing, up. | b 

decrease, abatement. 3 8 Vermuͤ nzen, b. 7, &@ to mint 

Vermiſchen, v. 7. a. to mix, min- up. IS RR 

le, intermix, intermingle, admix; BVerminzetty n. minting up, o. 

ch mit einer Perſon vermiſchey to lie Vermuthen, v. 7. 4. to pre 


= - = 
BG " 4 my \ . oy — l 
1 N — 1 
FY b ny Nr. PO TI. 0 OO CLEAN 
- * 7 Wy 2s 


— bed with a woman. '  $uppose, guess, think, opine. "; jemand 
BVermiſchung, f. mixture, inter- Yermuthen, u. presuming, * appoint ; 
mixture, admixtion, admixture; f. sing, guessing, thinking, op 4 isannul 

Beiſchlaf lying witn. meinem Vermurhen nach do my e. 
Vermiſſen, v. 7. a. to miss. i sing, for aught I * | "Otung, 
Vermitteln, . 7-4 to mediate, in- Vermuthlich, adj. likely, pron © 52ppo! 
terpose. ad. probably: | = abro 
SY V. 


„„ a = 
F 


9 
N = = 
* es As FO TENT ER 


1 J RE ;-, oo; 5 | 
2 umut hung, J. presumption, up- Vernfetung/ F. riveting, | f 
| ion, guess, conjectuxe. Vernunft, /. reason, 36nse; der Yets 2 
LG: ecnachlaſſigen v. 7. a, to neglect. nunft gemaͤß agreeable, according to J 
* light, 3 3 reason: der Vernunft gemaͤß handeln f 
3 achlaͤſſig ung // negleet, slight= to act according to reason; der Vets \ 


pe. | „ nunft zuwider contrary to reason; mi 
nageln, v. r. a to nail up, Vernunft begabt n — —.— 

magelung, J. nailing up. . - von; die geſunde Vernunft common 
nahen, v. 7. a. to so] ͤ % sense; das geht uͤber die Vernunft chat . 
tratren, v. r. a. to fool — trifte surpssses all understanding. io bo ond A 


8. mot 
y, spend foolichly; ſich in eine the reach of reason; er hat die Jahre 


* heren vernaͤrren to dont ps fall der Vernunft erreicht he as arrived to 

aan 1 gperately in love; ganz darin ver- the yon of discretion. ; 

a to bent ſeyn to be desperately — fool- Vernunfteln, v. N n. to reason too 

nnen, fond of; er vernarrte ganz he _ subtilely, sophistically. 

ich will quite out of his wits, ; Vernuͤn fteln, n. reasoning too nice» 

os 1 maſhen, v. r. @ to lavich — ly, subtilely, sophistically. 6x 

wer: i” squander away in tidbits, Vernünftelej, F. ſ. das Verniinfs 

t able ies, weetmeats, delicacies 3" ver- teln. 6c {og e 

10g man er ſeyn to love tidbits, dainties, Vernunftig, adj. reasonable, ratio · 

n lieacies, sweet · meats. | nal, digoreet; ein vernuͤnftiges Ge- 

create; rden, ſ. Vernäben. ſchoͤpf rational being , oreature ; ein . = 
52en nich nehmen, v. i. a. to perceive; f. vernünftiger Mann a man of sense: bl. 
ith oP" 0 hear, understand, learn, ſie iſt eine vernünftige Fran che is a = 
hundert ceive; ich habe nichts davon ver⸗ sensible woman; die vernuͤnftige Sets | 
2 hin I have heard nothing of it; le rational soul; vernuͤnftige Satwore 


lef fich vernehmen he was heard ro judicious reply; vernünftig reden to 
jemanden zu vernehmen geben go speak reason, good sense; verninftig 
| one, 10 unbosom unfold; je- handeln ro act according to reason; 
den artikelweiſe vernehmen to ltear die vernuͤnftige Erkenntniß rational 


| thn dahi 


nehmlich, adj. audible, percept- Vernunftkunſt, Vernunftlehre, 


p Wer a & bel 
ty ; das! t point after pos - 8. cognition ; adp. rationally, reaz0n- 09 l 
\ more (01m e1; n. hearing, perceiving, ably, discreetly, judiciously , pru- 4 
s my-pd kersanding, learning; das gute denily. | _——_— Y 
neinem TT" hmen good intelligence, con- Vernun wu keit, V. rationality Ty - 
in my pan das ſchlechte Vernehmen Vernunftmaͤßigkeit rationality, reason- 2 
oͤgen ba dance; in einem guten Verneh⸗ ableness. | _ 
bent to ha : ſehen to agree 855 accord well to- V ernu n ftkra ft; F. power of reason, : % Il 
ont ler, live in a good harmony. intellects. | - 
to love | F 

den oo borechen to speak audibly, av» F. logic Y 
I ately; adv. audibly, percepti- Vernunftlehrer, m. logician, a : = 


: ; | ; Vernunftlos, adj. reazouless; ady. 
iehmlichkeit, 7. audibleness, reagonlessly. 4 „ fs © 


ng, po At 2 | 
"op op pub1iity, - - Vernunftloſigkeit, f. reasonless- 
richly, jehmung, f. hearing, g ness. 3 5 
x tigen, v. r. recipr. to make a Vernunftmaſig, adj, reasonable, ; 
with | rational, agreeable to reason; adyp, * _— 
deinen, v. r. a. to deny, unsay, reasonably, rationally, . in 


ouch, disovyn. Vernunftmaſigkeit, /. — 
Ninung, F. denials, unsaying, ness, rationality... _ | 
rauchin 8. disowning „ negation, Vern U n f t ſch lu 5 nm. syllogism. 


to wint einungswort, n. negative. Vernüuͤtzen, v. r. a. to Wear out. — 
tuen, Verneuern, v. 7. a. ſ. Verordnen, v. v. a. to ordain, order, ; | 

ng up, ot en, Erneuern. a 2 appoint, decree, constitute, dispose, | 

to pre lichten, v. T. . 10 annih ate, destinate; verordnet ſeyn ro be insti- | f 
| opine. jemandes Hoffnung vernichten tuted; Arzenei to, presciibe. EI 
ming, * eum ein Teſtament, to an- Verordneter, m. commissar xy. 
ing, pi. zannul; ein Geſetz, to abolish, Veror dunn g f. order, ordinance, 
h to my "Fate, | 3 - constitution, disposition, destination, 
080. * uchtung, f. annihilation, uns institution, prescription. 


kg disappointing, annulling, abo- Verpachten, v. r. a. to lease, farm. | 
went, abrogation. VPerpachter, m. leaser. | : 
neten, v. T. a. to river. Verpachtung, ,. leasing, farming. | 
2 | ES -- Vers | 
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. Ver * 
Verratheriſch, adj. trench 


Verpalliſadiren, v. . a. to pali- Atof 


ae oi | | ; lidious, faithless, 55 adp, tre, wo 
5 7 [rh „ palisading. Dusty, traiterously , perfil 
1 i 4. To put — faithlessly, falsely. jv . 
been N p ſth ften 1 i tuch 
rpetſchiren, Verpe aften, JR | « ; 
A 5 . Verſiegely. OP Verx auchen, n. exhalation, ey, 10 + 
2 v. r. a. to pale, en» g N e IC 
1 E 415 * Ap bd * r. e N Fride 
ahlung, J paling, empaling. ſich verrechnen to mier Kon. 2 
5 ory ; 72 . 25 to es pledge, Verrechnung, f. reckoning up; my 
mortgage, dip, engage. | reckoning. as” 35 For: 
Verpfaͤndung, f. n — Deirectes, v. r a. to pe Sy 
ing, mortgagiug, ing, Eg . 2 3 of 
SING, . Verrecken, v. 7. u. to die; 8 3 
Verpfeffern, v. 7. a. to over-pepper, recftrs Thier 7 | 33 
pepper too much. Verrecken, fo. Yung. ; Th: 
Verpflanzen, v. r. a. to transplant. Verreden, v. r. = das Spiel v be wad 
Verpflanzung, J. transpfanting, ragvozy never to play again; 1117 
transplautat ion. TY Reden fehlen to por 15s, 3 
Parte 47 re 3 gs TY X NE reufel 
irse, feed. | ; v. F. u. | 
Gervs legung, /. providing for, nur®= Berlin to take a Journey to B 3 
ring, feeding. a a | — v. r. @. f. 18 Reiſen verzeh uy 
Verpflichten, v. 7. a. to bind, ob» spend in trave ung mot 
lige, engage; verpflichtet ſeyn to be erreilen, n. perting — ese; J 
bound, beholden, obliged, bound in journey; spending in travels. nophe 1 
dutv; ſich verpflichten to bind -- en» Verreiſ ſen, v. i. a. to tear in! 15 We 
gage one's self. EE Verreite n, v. r. a. to spend agen 
Verpflichtung, Y obligation, en- ding: | Wit 
gagement. So Verr nen, v. r. a, AN 
neee e —=£ 
; 5 , % 2 ey 
| 5 fuſchen, v. r. a. to _—_—_ 4 wrenching , spraining, 3 
Verpichen, v. r. a. to pitc mg. 2 Nalzen 
Pers t, 4 Erpicht. Verrennen, 9. L 3 A 2 
Verpichung, 7. pitching. 1 verse -- bar -- op 6 Ln 33 
Verplaudern, v. 7. a. to prattle errennen, n. crossing „ e. n\alzun 
away; f. ausplaudern to blab. — barring - stopping 4" P =. | 
Verplaudern, n. prattling, blab- errichten, v. * N os 
1 mandize ih babe in 88 0 havebut ungregate 
| v. T. a. to gormandize, Jren 
F — e awvay by ſetae Nott;duxſt verrichten to do + pn 
banqueting, feasting, gluttonising. needs, to ease 5 RT 3 
Verpraſſe n, n. gormandizing, spend- Verrichtung, . 3 4s zmbly , P 
ing $quandering away in ban- formauce , atchiovem oe . 3 
quets, feasts etc. 5 | ang, execution, f. Getchaft 10 ee 
Verproviantiren, v. T. a. to pro- allair, GCCupation, OCT a: eine he 
vice vietuals, store wa provisions. ſeyn. to 3; I" to ern cle. 
en, v. r. n. to detonize. erriechen, v. . N | 11 1 
e f. detonation. . at, Iose the mw 2 ha = 
Verquicken, v. 7. a. to amalgamate. Wein palled -» vapid - rſaueru, 
Verquicken, 7». amalgamation, dead wine. be 4h | 
Verrammen, Verrammeln, v.7. a. Verriechen, N neuern, 
to ram up, barrioade. | 3 8 vapid, oming ud 
; D. T. n. to OVergro | 8. PO kr ſa 
— BORE otrifgeln: ». +a. took MiWeſineruy 
Verrath, m. treason. Verringern, . no | a 
Verrathen, v. i. a, to betray; ſich | minish, 119 pair, 2 pre er Linking, * 
 ſelbft verrathen to betray one's self. Verringerung, 1 | | . 
Verraͤther, m. betrayer, traitor. — abatemer 1 r Menſ 
Verratherin, F. traitress. Verroſten, v. Haw! wpler. 
Verratheret, F. treason, treachery, Verroſten, n. rusting. | 


Ver 
ntoſtung / F. rusting. 
rotten, v. r. n. to rot. | 
uct, adj. lewd, wicked, pro- 
lzaie, villainous; adp. lewdly, 
wckedly , VHlainously, 
:ruOtheit, . lewduess, wicked- 
ness, Villany. 
tücken, v. r. a. to remove, dis- 
loc, dislocate; das Ziel, Concept 
rücken to disappoint, trustrate the 
um, design; den Verſtand verrucken 
„ make mad, Oraze one's wits; er 
| verruͤckt he is crazed, out of his 
vis; alu Verruͤckter mad- man. 
utücktheit, J. madness, crazed» 
dess. 1 
tuckun g, F. removing, * ens 
tl.cating, dislocation; f. Verruckt- 
at madness, crazedness. | 
rcufen, v. i. 4. to decry, ory 


; adv, trea 
ve 1&1 


** own. 5 | / 
ney to B ayed down, i 15 
en berſehe ru fung, 7. decrying, crying 


WII. 


ts, m. verse; iy Verſen erzaͤhlen to 


out N 
n ese; Verſe machen 10 versify; f. 
in i elorbe stanza; f. Abſatz verse; f. 
echt verse. N „ 
o spend | 
nſagen, v. r. a. u. n. to deny, re- 
disloct WWF: ; find Sie verſagt ! are you en- 
atrain, weed ? das Gewehr verſagt the gun 
cation, Misc ves. b 4 N a L | 
aining fagen, n. re usin 5 misser ving. 
gung, / devial, refusal. 


r. a, to over-salt; 


trial;en, v. 


e's pam die Luſt verſalzen ro sour one's 
8 — tiav Neude. i 5 

one's pe (6 (jung, F. over - galting; sour- 
> do, 2 Up, | | 

ich, e ammeln, v. r. a. to asemble, 
have bu ungregate, gather, convene; ſich 
en to do ammeln to assemble., congregate, 


rather, convene, meet. | 


„ acting ammlung, F. assembling, as-, 
at, diy”! congregation, gathering, 
caͤft bi duvention, meeting 3 der Geiſtlich⸗ 
Verrt it convocation; dex Biſchoͤfe coun- 
0 he © u; eine heimliche Verſammlung con- 


denticle. 


to eva 5 5 | 2 . 

11; vert at, m. pawmng, mortgaging; 

ini pwn, pledge. 
tſauern, v. r. n. to sour, rusti- 


Me. 
nerv, v. r. a. to sour, make 


bolt, er ſaͤuerung, f. ouring. 
to les ttſaufen, v. i. n. to be drowned; 
.. a. to squander away with 


kinking, tippling, drink up; ver⸗ 


: * 


upp 
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Wen ſeyn to be a drunkard; ein ver 
ſer Menſch addi, dreakend,-. 


Ver y 
Verſdumen, v. . a. to negle > 
miss, lose ki sli | N An. 
Verſaͤumniß, u. 
attendance. ; 
Verſchachern, v. r. a. to gell. 
Verſchachern, 2. selling. EW 
Ver | affen, D. 7. &. to: procure, 
furnish with, gu ply, provide, 
Verſchaffung, > procuring , fur- 
nuhing with, supplying. providing, 
provision. 1 | 
Verſchaͤmt, adj. bashful, modest, 
Shametaced; adv. bashfully, modest- 
ly, $hamefacedly. WE js 
Verſchaͤmtbeit, V bashfulness, mo- 
desty, shamefacedness. 
Verſchanzen, v. . a; to 
wound, fortify. | 
Verſc<hgnzen, „. intrenching, mound- 
ing, fortifying. ' - © _ | 
Verſchanzung, I intrenching, in- 
trenchment, fortifying , fortifica- 
tion. . | 
Verſcharren; v. r. 4. to hide in the 
ground, interr, bury. ' | 
Verſcharren, u. interring, burying. 
Verſcheiden, v. i. n. to expire. 


neglection >: non - 


intrench, 


Verſcheiden, u. expiring. 


Verſchenken, v. r. a. to give a- way,. 
bestow uponz Wein, Bier to sell. 


Verſchenkung, „. giving away, be- 


stowing upon, donation; selling. 
eee. v.7r. a. to trifle away; 
to lose by indiscretion, to forfeit. 
Verſcherzen, n. trilling away, for- 
eiting. | | 
Verſcheuchen, v. r. a. to scare, fright, 


righten. 


Verſchicken, v. r, a. tO gend away, 


transport. | 
Perſhicung J. zending away, 
transportation. 22 
teren; v. i. a. to dislocate, 
dislodge; den Tiſch ein wenig to remove 
the table a little; von der Zeit to de- 
fer, delay, put off, procrastinate. 
Verſchieben, n. dislocation, xemoyal, 
delay, proorastiuation. | | 
Verſchieden, adj. divers, diverse, 
various, sundry , several, different; 
adv, diversely, vaxiously, several 
ly, differently; auf verſchi Art 
in — at a different manner. | 
Verſchiedenbeit, J. variety, diver- 


— sity; difference. 
Verſchiedent lich, adv. geverally, 


frequenily. Fo 
Verſchießen, v. i, n. to lose its co- 
lour; ſ. fehl ſchießen to fail — miss 
one's aim, to overshoot: — v. i. a. 
u. recipr. f. durch Schießen erſchopfen 
to overshoot, exhaust; in der robe : 


L213 ; 


Ver 
level. 10 degrade ſich (im Geldgdhtey) 


verſchießen to miss in relling money. 

Verſchießen, u. losing colour ; fail- 
ing, missing; overshooting, ex- 
bausting, degrading. 

Verſchimmeln, v. r. n. to mould; 
verſchimmeltes Brot moulded bfead. 

Verſch 
ten to dishgure, 

Verſchimpfung, f. disfiguring, dis- 
IgSUTallon, 

Verſchlaſen, v. i. a. to lose — 
negleot by sleeping; ein verſchlafener 
Menſch drowsy fellow. 

Verſchlafenheit, f. drowsiness, 

Verſchlag, m. partition. 

Verſchlagen, v. i. a. ein Zimmer to 
partition, meke a partition, parti- 
tion-wall ; / im Schlagen verlieren to 
lose by beating; vom Sturme to cast; 
verſchlagen ſeyn to be cast away; eine 
Muͤnze to decry, cry 

Wein 5 air — domask 

es will nichts verſchlagen it will not 

do; es verjchlage nicht viel there is no 


all one --\indillerent to me, 
Verſchlag adj. cunning, crafty, 
subtile; ein verſchlagner Spitzbube 
ounning shaver; ein verſchlagner Kopf 
crafty Wit; eine verſchlagene Antwort 
cunning reply; adv. cunningly, craf- 
tily, subtilely. 
Verſchlagenheit, F cunningness, 
craftiness, subtileness. 
Verſchlaͤmmen, v. r. a. to ſill with 
mud, io mud, muddle, muddy. 
Verſchlaͤmmen, v. 7. a. io gorman» 
dize, gluttonise. 
Verſchlampampen, v. r. a. to la- 
” vish with banqueting. 
Verſchlaͤudern, v. r. a. to lose by 
neglecting, negligence ; die Zeit to 
trifle away. 

Verſchlechtern, v. r. a. to impair. 
Verſchleichen, v. i. recipr. to slink 
— sneak — steal away, 3 ar. 

Verſchleiern, v. r. 4. to ve 
Verſchleimen, v. r. a. to all <- stop 
with slime. 


great di Herence; es verſchlaͤgt mir 
nichts Jia same with me, it is 


Verſchleimung, . . -- 8topping | 


with slime. 
Verſchleißen, v. i. x. u. a. to wear 
away, out; f. verkaufen to sell. 


Verſchleißen, u. wearing away, out; 


selling. 

Verſchleißung, F wearing out; zel- 
Ing 

Serſchlem men, ſ. Verſchlaͤmmen. 

Verſchleppen, v. r. a. io misplacs, 
mislay; to put aside, hide; Kleider 
to wear out. 


$34 


impfen, v. 7, a. f. verunſtal- 


down; Bier, | 
beer, wine; 


. 
Derſchleppung/þ nisplaci . 


laying ; ; - puttang. Wide , Ting c 
Berſhleudern Ber wy 
etzt! 

Derſch! fe iden ee 


im! 


Verſchließen, *. 1 a. to lock 


hut — close up; ſein Geld id ver a = 
ßen 0 Loe one's money | 4 3 8 
aud key: ſich e ſlieþen to lock o Cw 
Verſchliezun 9, F. locking Ee 
ting — closing up; ; bug 
lock and key. | rj mt 
Ver <limwerne vey. . i im 5 
0 2 fich verſchlimmern to Ir, slily 
Bs , degenerate, grow wone. et ſch m 
Verſchlimmeruns, f. impahnff 
making worse; degeneration, gran: |< 1 0 
ing worse. 4 - slip u 
3 v. + & to der : bat fi 
swaltow up; fig, gormandize, 4 with his 
tonise; ein Wort, eine Sylbe chu 
choke. f . n. 1 
Verſchlingung, f. devouring, o_ 
owing np; gormandizing, g rards; l 
tonising; cloking. wead; f 
Verſchlücken, v. 7. 6. to abgorh; pspoll i 
ein Wort, eine Sylbe, einen Sch te th. 
to choke; er kann es nicht verſ<hlu{WM» cu: 5 
it won't go down with him. astrate. 
Verſchlucken, n. *abzorbing z Wt ic) n c 
A cutting; 
Deren v. 7. a. to le eig 
slumbering. Wild nc 
Dream, v. a n. to = Qu! 
linger - pine away, and 07 
Hunger, urſt to starye with. hy wit 
ger, thirst. (dctene 
Verſchmachten, n. fainting — | zuchate. 
gering- pining W | <1: 
ctarving. tſchuu 
Verſchmaͤhen, v. . 4. to desp W ({nunfte 
neglect F ight » in, a mul at. 
scorn. ST HAM 
Verſ<hmahung,/ f. -negloat, E 
ing, disdain, rejection, scorn. luftrage 
Verſchmauſen, ». 7, 4. to lib kit com 
squander away wi  feacting, 8 ut ſold) 
ueting. ug $0 1 
Berſc<manſen, »,laviebing= op leben t. 
dering away with fessting sed. 
ueting tſchon 
Verſchmeiten, v. V. 1 ver} dpen's1! 
Verſchmelien, v. n. i. f. zerſ<meW:: ( < « 
to melt, melt away, dissolve; benance 
v. r. a. f. durch Schmelzen alle maghrſche 1 
Go ao. away » ust with m 12 y 
: . rj r 
Verſchmellen, n. melting, bar; f. 
ving, melting away. wufine, 
Verſchmerzen; v. 7, a, to go tl rrſchr 
 —— £et over the affliction of; f.u toundir 
"A to choke ths, * etc. urainin 


a” 


Lk) * ” 
& 2 
* 


Ver 


uſchmerzen, n. 
wetting Over the af 


{ha1er;t chat pain is Over long ago. 


glue up; Dinte to 
waste the ink. 


ling, scrawling, Wasting ink, 


- 


u, siily , Sublilely, 


| 535 
going: through — 


l iction of; cho- 
ling the grief of; _ dag iſt laͤugſt vers 
ueſchmteren, v. r. a. to consume 

creat deal of smear; mit Kleiſter to 
scribble „ Scrawl, 


eſch mieren, n. consuming a great 
dal ot smear; gluing up; serih- 


ſchmitzt, adj. cunning, crafty, 
jy, subtile; ady. cunningly, crafti- 


rſchmitztheit, F cunningness, 


— 


Ver 


Verſchrauben, v. & 4. to misscrew. 


| 560 dts r, misscrewingay - 
erſchreiben; v. 4. a. f. durch e 
ben verbrauchen o consume wit 
Writing; f. falſch ſchreiben to mis- 
write, vurite wiong; etwas ſchriftli 
verſprechen to assign, vet, down in 
ring, give under hand and seal, 
bind oue's self by hand- writing; f. 
durch Briefe kommen laſſen to Write 
for; von Aerzten to prescribo. 
Verſchreiben, un. consuming with - 


Wruing; mis writing; assigning. 
giving under hand an 2. giving 
a bond; writing for; prescribing. 


im galtiness, subtileness, slyness. Verſchreibun 9, J. bond, 1 
ation, gr uſchnabpen, u. * reeipr. to tei note; Prescription; eine Verſchrei⸗ 
Ws - ip with the tongue, blurt 98 bung ausſiellen to give a bon , 0 


x bar ſich rerſchnappt he has tript 
with his tongue. 

erſchnauben, Ver 

t r. n. to breathe, respire. 
üſchneiden, v. i. a. to sell by 
urds; viel Brot to cut away much 
bead; f. durch Schneiden verunſtalten 


absorb; psporl in cutting; den Wein to adul- 
nen Schi ne the wine; die Haare, Baume. 
t verſch p cut short; f. entmannen to geld, 
him. cas! 12te, x | dots | 
b rſchneiden, u. selling by yards, 


atting away; spoiling'in cutting ; 
W citing (hot; gelding, adulteration. 

rſhneten; v. r. n. to over-snOwW. 
ſhut tten, adj. gelded, caotra- 
0 


ſchnitt en e, m. eunuch; zum Ver⸗ 
a machen to emasculate, eu- 
zuchate. 


| iſhnineny v. r. a. to clip away.. 
4 ſchnupfen, v. 7. impers, das ver⸗ 
to des] ſtnunfte inn that he took pet. — 
n, mull at. p | 


Niſchonen, v. r. a. to spare, for- 


et, slig dear ; verſchonen Sie mich mit dem 
orn. uftrage pray, dispense me wit 
 lavish that commission; verſchonen Sie mich 


nit ſolchen Reden pray, forbear talk- 
wg so to me; mit etwas verſchont 
«vt to be exempted, freed, ex- 
med, : : 

rrſhonen, n. sparing, forbearing 


Wpens1n g. 


erſchmel ſerſchon ung, F. 8 arin + for- 
solve: bob 2 a f , 9 hg 
„ ＋. urſchoͤnern, v. r. . to embellish.. 


ttſchoͤnerung, F embellshmenr. 
erſchraͤnkeng v. 7. 4. to crose-bars. 
bar; f. einſchraͤnken ro bound, limit, 
confine, restrain, list, enclose. 
nſhrinfung, 7. cross - barring; 
tounding, limiting, confining, re- 
Waning, listing, enclosing. | 


ſchnauf en, 


Berri » note. ö F 
erſchreien, u. 1. 4. to decry, | 
don; f. Zeter ſchreieñ to yell, nel 
vengeance upon. | 
Verſchrumpfen, v. r. x. to wrinkle, 
corrugate, 5 SEES 
Verſchub, m. delay, procrastination. 
Verſchulden, v. r. a. to be guilty, 
demerit; verſchuldetes Elend deme- 
rited misery; was habe ich verſchult 
det? what have I committed? f. vers 
dienen ro deserve; f. vergelten to re ; 
| toe, remunerate, recompense, 
rewrard, requme, return. — 
Verſchulden, u. demeriting, demerit, 
- being guilty, guilt, rr 
Verſchuldet, adj. iuvolved in debt. 
Verſchuͤtten, v. r. a. einen Graben 
.to fill u a trench wi earth ; 
Wein, Waſſer verſchuͤtten to spill — 
shed wine, water; es bei jemanden 
verſchuͤtten to fall. under one's dis- 
pleasure; f. abortiren to miscarry. 
Verſchuͤtten, n. filling up; spillin 
shed ing; falling * T —— 


miscarrying. 
Verſchwägern, v. x. recipr. to bo- 
come afhined. on 
Verſ<wigerung, F affinity. _ 
Verſhwairmen, v. r. u. to have 
done swarming ; to exhaust with 
warming; to waste by debauchery. , 


Verſhwarmen, n. having done. 
warming; exhausting with warm 
ing; wasting by debauchery. / 
Verſchwatzen, v. 7. 6, to oonmume 
with prattling; f. ausſchwatzen to 
spread ai verſchwatzen to mis- 
on _h jemanden verſchwatzen to back- 
ITC. ; % ; 
Verſchwatzen, u. consuming with 
Prattling: . about; - mis- 
Speaking; backbitng. * | 
SY | Ver⸗ 


— 


Verſchweigen v. i. a. to hold one's 
ace silenee, conceal; ein Ge⸗ 
eimniß verſchweigen to keep a secret. 
Verſchweigung F. holding one's 
peace, keeping silence, concealing. 
Verſchwelgen, v. r. @. to gorman- 
ize, gluttunse. 
Verſchwelgung, J gormandizivg, 
gluttonising. : | 
Verſchwenden, v. . a. to lavish, 
$quazder, dissipate, spend, mis-spend, 
Waste, consumse. 
Verſchwenden, „. lavishing, quan- 
„dissipating, spending, mis» 
spending, Wasting, consuming. 
rſchwender, m. lavisher, squan- 
erer, spendthirift, mis-spender, wast- 
er, prodigal, consumer. 
Verſchwenderiſch, adj. prodigal, 
 lavish,. wasteful, 


digally, lavisbly, wastefully, pro- 


rofuse; adv. p 


13 
Verſchwendung, J. lavishness, 
squandering, dissipation, spending, 

mis-spending, Wasting, wastefulness, 
prof usion, prodigaluy , cougump- 


Perſchwiegen, adj, close, silent, 
tacit, secret; adv. closely, silently, 
tacitly, secretly. „ 
Verſchwiegenheit, f. closenets, si- 

ence, taciturnity. 


Verſchwinden, *. 7. n. to disappear, 
ch winden, u. disappearing „ Va» 


Verſchwiſtern, v». r. a. to make & 
person one's sister; verſchwiſterte Tu⸗ 
genden sister-virtues; verſchwiſterte 
Seele sister-soul. | 


8weat; to forget, lose remembrance 
" 


_ 

Verſchwoͤren, v. i. a. das Spiel to 

play again; ſich ver⸗ 
ſchwoͤren to swear; f. abſchworen to 
abjure; ſich mit, gegen jemanden ver⸗ 
ſchwoͤren to oonspire. 

Verſchwoͤren, n. vowing never to; 


to fill With 


Vow never to 


hworne, m. conspirator. 
<worung, F. conjuration, con- 
spiration, conspirac y. 5 
Verſehen, v. i. recipr. f. uͤberſehen to 
overlook, oversee, omit; ſich verſe- 
ben io mistake, misprise: — v. i. a. 
einen Irrthum begehen to err, fail, 
do Wrong, amiss; mit etwas 
verſehen to provide — furnish — sup- 
ly one with; ein Amt verſehen to 
àd minister; wir verſehen uns eines 
beſſern zu Ihnen we are 


beuer things of you; das hatte ich Verſieden , v. . 4. to geeth away. 
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terſiege 
up. 5 5 
ttſiege 
up. 
zetſiege 
up, beo 
ttſiegt, 
tſilbe 
Ey Over 
11. eme 
with $111 
trſilbe! 
doing ov 
erſinge 
trfinke! 
en ſeyn t 
verſunken 
tſinke 
trſof fe. 
etſohle 
Schuhe 
thoes. 
aſoble 
itfobn 
to recon 
propitiat, 
erſohne 
eonciliato 
tſoͤhnl 
table; as 
trſohnl 
placabilit 
tſoͤhno 
ice, aton 
Witſohn u 
wncileme 
hon z me! 


ttſorge 
ake care 
uin, fur 
with nec. 
desto w u 
dent; 0 
une, 

rſorge 
wtamner , 


deſſen verſah before I waz p 
aware of it; ich verſehe mi 
Guten von ibm J have the beat h 
-- expectation of him, I rely .. 
pend on his goodness. 

Verſehen, n. error, winake, 
taking, oversight, blunder. 
Verſehren, v. 7. 6. to hurt, 
 Verſehrung, |. hurting. 
Verſehung / f. adminiziration. | 
Verſenden, v. r. und i, «. to 
away, convey. | 
Verſendung, F. sending away, e 
veying, conveyance. 
Verſengen, . 7. a, to singe. 
Sees singing. 

erſenken, v. 7. a. to ink. 
Verſenkung, F. sinking, _ 
Verſetzen, v. 7. a, f. an einen falſ 

Ott ſetzen to misplace; den Granzf 
to remove the meerstone; Bücher 
displace books; Buchſtaben o irn 
pose letters; eine Pflauze to __ | 
einen Baum 10 transplant 'B 

Nothwendigkeit verſeken to neoenit 
force; in das großte Elend verjeyen 

reduce one to the greatest calamiy 
in Schrecken to make one allright, 
den Eingang mit Steinen to oben 

— block up -- bar the entrance w 
«tones; den Wein mis Waſſer to-m 

Wine with water, . adulterate wü 
eine Krone mit Diamanten to vet « 

a crown with diamonds; jeman 
einen Schlag to strike a blow; f. 
pfanden to pawn, pledge, moitgag 

f. antworten to reply, answer. 
Verſetzen, n. removing, trauspozing 
displacing; displanting , trabeplat 
ing; pawning , pledging Wort 

ging. : | 

Versen e . eine Sprachſigur n 

tathesis, traus position. , 
Serie, v. r. a. to tigh away 


erſichetn, v. r. a. to azgure; 


verſichere dir, daß I assure you, tha: \orgu 
er verſicherte a einer Tres | nance, 
made me sure of his fidelity; ling. 
mir verſichert J am agcertaimed; Witſpare 
einer Sache verſichern to secure, put off, 
make one's self sure of; ein S spare 
und deſſeu Ladung to ensure; ſich ein rocrastin 
Perſon to secure, arrest, make su spa te 
Verſichert, adj, aggured , sure; ad ard; lou 
surely; ich bin ſeiner Treue verſiche e. 
I am sure of his fidelity. trſpatu 
Verſicherung, f. assurance, ming t 
tainment, ensurance, securing, © itiperr 
resting, arrest. | itt, to 
Verſicherungsanſiſtalt, f- ensurane . 
close u 


Perſi 


terſiegeln, . 7. 4. to seal, seal 


U * e 

ſelſie gen, V. T. n. to decay, dry 
up, become dry. | | 
erſicgt, adj. rx. 
tſilbern, v. 7. a. to silver, do- 
Ly over with silver; f, verkaufen to 
nf einem die Haͤnde to bribe -- cross 
with silver. ka 
aſitberung, silvering, ing 
doing over With silver. 
„tſingen, v. i. a. to sing Way. 


. ſern to be absorpt; in den Abgrund 
wriunfen swallowed up in the abyss. 


tſinken, n. sinking. 

tſoffen, ſ. Verſaufen. : 
:rſohlen;, v. r. a. to sole; ein Paar 
Fonde verſohlen to sole a pair of 
oes. 5 ; : 
aſoblen, n, soling. | 
itrſfobnen; v. r. a. f. ausſoͤhnen, ſich 


wropitiate , conciliate, 
rſohner, m. reconcile, mediator, 


oncillator, propitiator. Sy 
tſoͤhnlich, adj. placable, propi. 
table; 5 — bes . propitia ty. 
irſohnlihkeit, F. placableness, 
pacability, 9 
\0hnopfer, n. propitiatory sgcri - 
ke, atonement, 

W'iſohnung, J. reconciliation, re- 
wncilement, atonement, propitia · 
ton, mediation, conciliation. 


rrſorgen; v. r. a. to provide for, 
ale care of, maintain, gupply , sus- 
uin, furnish -- purvey -- provide 
with necessaries; jemanden to give - 
ttow upon somebody an em 5 
neut; ſeine Kinder to establish, 
pile, 8 
rjorger, m. provider, maintainer, 
wtainer, presexver. 2 
ſorgung, 5 maintenance, 8118- 
mance, establishment, settlement, 
ming, | 
tſparen, v. r. a. to defer, delay, 
put olf, procrastinate, 7 
_ ren, u. delaying, putting off, 
* N | a 3 
Mpaten, v. v. recipr, to lag, re- 
* loiter, stay behind, come too 
e 


ming too late, 

'r[pcrren; v. r. a. den Weg, Zu- 
it, to. bar „block up. lack de. 
ibstruct, embar; f. einſperren to lock 
close up. Ws 5 i 


%% 


rſinken, v. i. n. to sink; verſun⸗ 


o reconcile; jemanden to appease, 


r\itung, F. lagging, retardation, ſt 


FS, 


Ver 


up, obstruction, locking -- closin 


up; Verſperrung eines Pakens n: 


bargo; eines Oris blocks 
Verſpeie n, v. 7. u. i. a, to spit upon. 
. a 6 
Verſpeiung; H spitting on, n. 
Bets iekes, b. a 5 n 
loser, come off a loser, lose the 
game; in einer Lotterie verſpielen laſſen 
to stake it on tickets of & lottery. 
a n. losing. 


. v. r. a, to gcoff, deride, 
2 MA 


Verſrottung, f. scoffing, derision, 
mockery. | 8 
Verſprechen, v. i, a. to promise, 
give one's word, engage; der Platz, 
die Kutſche it ſchon verſprochen tho 
Place -- conch is already bespoken, 
retained ; fic) etwas von jemanden vers 
prechen to hope - expect from some - 
dy; fic verſprechen, f. verreden to 
miszay, misspeak; ich habe mich 
ſchon verſprochen 1 am engaged alrea- 
dy; eine Buchſe to fores pe a gun. 
Verſprechen, u. promising. promise; 
halten to keep one's promise; brechen 
to break one's promise; missaying. 
misspeaking. | 
Verſprechung, F. espousals. | 
Verſpringen, b. i. 4. to sprain by 
eaping. 1 


Verſpringen, u. spraining by leap · 


ing. 
Verſpri en, v. r. a. to spout awa 
ein Blu to shed one's blood, mY 
erſpritzen, n. spouting away; 
| ly, one's blood. | 6 7 
Verſpruch, m. ſ. Verſprechung. 
Verſpunden, v. 7. a. to bung. 
Verſpündung, f. bunging. 
erſpliren; v. 7. a. to perceive, 
nne n. perceiving. 
Ver 
tion. | 
Verſtaͤhlen, v. 7. a, to steel. 
Verſtahlung, F. steeling. : | 
Verſtand, m. understanding, intel 
lect; ein geſunder, natuͤrlicher Ver⸗ 
ſtand good sense; er hat keinen Ver⸗ 
and davon he does not understand 
it; mit Verſtande reden to speak 
reason, good sense; das iſt, geht uber 
einen Verſtand chat is above 
ond my reach, surpasses my con- 
ception; nach meinem geringen Ver⸗ 
ande to my litile judgment; as T 
1 take it; oe — 2 
einen Verſtand verrackt grief has 
. his wits; den Verſtand verlie⸗ 
ren to Iose one's wits; f. Sinn, 
deutung seus0, meaning, acception, 
415 _ vigni- 


purung7 f- perceiving , pereep- 


: * 
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= 
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non-sensical word; den Verſtand an⸗ 
ſtrengen to bend all one's wits to. 

Verſtandeskräfte, pl. intellectnals. 
Verſtaͤndig, adj. understanding. 
Inbwenig, skilful; ein verſtaͤndiger 


Mann seusible man; ein verſtaͤndiger 


Einfall witty conceit; adv, under- 
standingly, skilfully. 
Verſtaͤndigen, ». 7. a. 10 explain, 
give to understand; f. benachrichti⸗ 
gen to inform, acquaint with , give 
notice -- acount of. | 2 
Verſtaͤndigung, F. explanation, in- 
formation. 1 
Verſtandlich, adj. intelligible; ado. 
intelligibly. 5 
Verſtaͤndlichkeit, f. intelligibility, 
intelligibleness. 
Verſiandnih, n. intelligence, intel- 
igency, understanding; geheimes 
Verſtändniß private intelligence. 
erſt arten, v. r. a. to fortify, 
strengthen, recruit, reinforce, re- 
fresh. | | 
Verſtaͤrkung, f. fortifying, strength- 
ening, reintorcement, refreshs 
ment. | 
Derſtatten, v. r. a. to permit, allow, 
1 f. nachſehen do connive at, in- 
dulge. ä 
Verſtattung, F. permission, allows» 
ance, indulgence, concession. 
| Wiebe, v. r. n. 10 fly away in 
: ug. - 


Verſtaͤuben, v. 7. @. to dust away. 


Verſtaͤubung, J. dusting away. 
Verſtauchen, v. 7. a. to s prain, 
wrench, dislocate. 


Verſta uch ung, F. spraining, wrench- 


ing, duslocation. 

Verſtechen, v. i. a. mit Stichen to 
so- up, patch, botch; Waaren to 
track, barter, 

Verſteck, m. boo-peep. 

Verſtecken, v. r. a. to hide, abscond; 
er hat ſich ſehr verſteckt he is all our 


O Use. . 
Verftecen n. hiding, absconding. 
Verſtehen, v. i. a. u. recipr. ſich zu 

etwas to resolve upon; eine Rede, ein 

Wort, jemanden 10 understand; je⸗ 

manden falſch, unrecht verſtehen to 

misunderstand, mistake; was ver⸗ 
ſtehſt du darunter? What do vou 
mean by it? unter Eiuſamkeit verſtehe 
ich by solitude 1 mean; das verſteh 
| uc am Rande that is beyond all 

question; Scherz verſtehen to take a 

jest; etwas zu verſtehen geben to give 

to understand; ich habe aus dem 

Briefe verſtanden 1 have learned b 

the letter; ſich mit einander verſtehen 


538 
eignification; ein Wort ohne Verſtand 


Verſteinern, v. 7. a. to patrily; 


Verſtieben, rv. i n. to be 18h 


'Verſtohlen #. Verſtehlen. | 


Verſtoͤrt, adj. dis 


gehen to blunder, commit a 


fanlt : 
ſen to 
io exp 
eject 5 
ferſiof 
dior 
berſtre 
(1050: 
Ferfire 
erſire 


ta agree; eine Sprache u. der 
understand, be acquainted wit 
be skilful, skilled in, have kill; 
verſtehen Sie franzöſiſch! do you u 
derstand freuch ? er ve 
darauf he is a knowing one. 
Verſtehlen, v. 5. a. to steal; Ye 
ſtobleu, adj. thievish, prone 
steal; yerſiohley ſeyn to practi 
thievery ; verſtohlner Weiſe by steal 


clandestinely, surreptitiousſy. perse , 
Verſteigen, v. i..recipr, (ich, to cler | © c 
too fich; ng. to fly high, _ Lon, 
Verſteigen, u. climbing too hig ber fri- 
high- flying. I daneate, 
Verſteigery, v. 7... to sell by auer i 
tion 15 2 3 queatin 
Verſteigerung, F. anction, getſtud 


ume 11 


to stone. „ der ſt un 
Verſteinerung, J. petri faction. maim, 
Vee ſtellen, v. 7. a. f. verunſfalt5cr i © 1 


maimin 


to dishgure, deform; ſich verſtellen i 
dissemble; f etwas an einen antec er ſtu m 
{en Ort ſtellen to. misplace; bertel peel !« 
Weiſe by dissimulation, Wer ſtun 
Verſtellung, f. dishiguration, def peecl: le 
mation, dissimulation. erſtu 
Verſterben, v. i. . to die, expir peechile 
deovage. e | Kang 8p 
betſtutze 


about, to be gone, lost. Wcrftuse 
Verſtimmen, v. v. 4. to get out 111, 
Lerſuch 


tune. | 1 
Verſtimmung, J. getting out 
tune.” + / 
Verſtocken, v. r. n. v. der Feuchtiglei 
to rot. | , e | 
Verſtocken, v. r. @. to obduat 
harden. a . 
Ver HA F Irony ; 
Verſtockung, J ation, obdurai 
ness, hardening. / 85 


hyftkaliſ 
ments; 
uit is 
| ay. 
perſuche 
experim 
mine ve 
Schreibal 
nduce, 
was zu 
ſte; f. 
ſein aͤuße 
most, 
ſuchen to 
wht we 


Verſtopfen, v. r. a. £0 stop, astring 
obstruct, oppilate, eopstipate. 3 

Verſtopfung ' J. stop. sto age 
astringency, obstruction, oppilation 


f. Mangel des Stuhlganges oostivene 


constipation, obstruction. = 
Verſtorbene, m. defunct, decened er ſuch e 
f. zerſtreven di n. 


etſuchn 
nation, & 
zucement, 
zetfudel 


Verſtoͤren, v. r. a. 
pore dissipate, disturb, perturbais 
destroy. | ; 
„ dissi 
1 ere 


im Gemuͤthe distus 8 ä 

com pot,ed, perturbated, _— a 1 L del 
Verftorung, F dispersion, dissif WY 

tion , Au ne perturbation. | 7 1195 f 


tem ver 
Wron g 80 


dirſundi 


Verſtoß, vu. blunder, fault. 
Verſtoßen, v. i. n. f. a 
; uit 


Ver 


fey to sell out of Want; Weib, Kind 
to expel, divorce, repudiate, reject, 
eject, put away, cast away, out. 


) | of * * 
fiht. £ fcrfiopungy J. ejection, expulsion, 
. "WT dirorcement, repudiation,\rejection. 
al; Ve zetſtreichen, v. i. a. to do over, 
prone « dose: — V. i. n. to pass away, 
practi Rerfiretchen, n. closin „Passing. 


zerſtreuen, v. 7. a. to disseipate, di 
erse, scatter. 2 pap . 
zetſtreuung, f. disipation, disper- 
| sion, scattering. , h 
eerſtricken, v. v. a, to 
aeate, entangle. Ort ow LY 
berſtrickung , F. inanaring, illas 
queating » illaqueation, entangling. 


insnare, illa- 


* getſtudiren, v. 1. a. to gpend. - con- 
trily zume in ge 
4 Perſtumm meln, v. r. a. to mutilate, 
ton. maim, mangle, curtail, © 
erunffalte5: cf mmetung, 7. mutilation, 
erftelien WY naiming, mangling , cartailing. 
en uurech ttſtum men, v. r. n. to grow umb, 
maT . peecclrless. | Ent: 

Nierſtummen, n. growing dumb, 

n. defo peechless. | 3 


gerſtummt, adj. grown dumb, 
wpeechlessz verſtummt da ſtehen to 
ang speechless, silenced, dumb. 
getſtutzen, v. r. a. to cut short. 
erſutzen, u. cutting short. 
detſuch, vu. experiment, trial; einen 
Verſuch machen to experimeent, try; 
ſhyfkaliſche Verſuche physical experi- 
ments; es kommt auf einen Verſuch 
iu it is but trying; f. Abhandlung es- 
fy. . 
perſuchen; v. r. a, f. prüfen to try» 
experiment; verſuchet euch ſelbſt exa- 
mize yourself; in dex theologiſchen 
Schrei art to tempt, allure, entice, 
induce, seduce; einen Wein to taste; 
etwas zu verſuchen geben to give to 


ſem aͤußerſtes verſuchen to do one's 


stoppage p uimos:, to strive hard; ſein Heil vers 

pilation ſuchen to try one's chance; wohl ver⸗ 

stivene unt well experienced, tried, ver- 
1 77 85 5 


berſucher, m. tempter, enticer, se- 


ucer. 20 
rturbae f erſuchung, F. experiment, exami- 
hs nallon, temptation , allurement, en- 
We zuceinent, inducement, seducement. 
bled, di t ſudeln, u. 7. a. to soil, besmear. 
emper a eise s0iling , besmear- 
We etſühnen, ſ. Verſoͤhnen. 


berſundigen, v. . 4. to ain; ſich an 
enkim verfuͤndigen to sin against, to 
wrong Somebody, T5 


© A 
llt: — v. i. a. f. aus Noth verfau- Verſifen; v. r. a. to $weeten; f. all 


ste; f. eisen Verſuch machen to try 


derſündigung, J. sinning , offence, 


Ver 


zu ſuf machen io over-sweeten. 
Verſüßung, f. sweetening; 
sweetening, | ; 
Vertaͤnde ln, v. r. a. to dandle away; 


die Zeit to trifle away; ſich vertaͤudeln 


to give one's self away. 


85 


rtauſchen, v. v. @. to excha 


dern to put one word for another. 
Vertauſchung / H. exchange, barter- 
ing, trucking. 


Verteufelt, adj. devilish;; verteu⸗ 


| felt groſs devilich great; adv. devis 


ishly. | I 

Verteutſchen, ſ. Verdeutſchen. 

Vertheidigen, v. r. a. to def 
apologize, assert, back, maintain, 


protect, patrocinate, countenance, 


A. stand in defence; 
fend one's sell. a 
Vertheidiger, 
dant, Ay J , |; 
Vertheidigung, f. defence, apolo- 
sy. maintaining, Protection', pa- 
+ txocination , countenauting , Sup» 
port. + hy : 9 THY A NESS 
Vertheilen, v. 7. a, to distribute, 
disperse. „ 
Vertheilung, J. distribution, disper - 
sion. 
Vertheuern, v. 7, a. to enhance, 
raise, make dearer, g f 
Perthulich, adi. spending; ein vers 


ſich to de- 


m. defender, defen · 


' thuliher Menſch spender, pend - 


thritt, | ; 
Verthun, v. i. a. to consume, 
end. 8 3 
Vertical, adj. vertical; adv, verti- 
CAilY, 5 
Vertiefen, v. r. a. to deepen; f. tie⸗ 
fer machen to wake deeper; vertieft 
im Nachdenken ſeyn to be deep - mu- 


— 


in debts over head and ears. 


Vertiefung, J. deepening, maki 
deeper; eines Gemaͤldes deepnings 4 


a picture, 


Vertilgen, v. r. a. to oxtirpate, ex- 


tinguish, destroy, abolish. : 
Vertilgun g7 f. extryation, extince 
tion, © ves ep e Y 
ckt/ adi. odd, strange, devis 
* pige® srangely , 4 7 
Vertrag, du. contract, agreement, 
paction, stipulation; eincn Vertra 
treffen to oontract. 
Vertragen, v. i. a. to 
an einen ungehorigen Ort tragen to 


misplace, io carry to a Wrong place; 


f. ertragen to bear, suffer, endure, 
abide, tolerate; f. verſoͤhnen to —_ 


Over- 


8 nge, 
barter, truck; ein Wort mit dem an⸗ 


end, 


ing; in Schulden vertieft ſeyn to bo 


wear out; f. 


F 
- 


* 
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JJ „% 
| Ale, agree, accommodate, accord; dispelled the lends of . ** 


ſich mit jemanden to be reconciled, Waaren vertreiben to sell — put detrac 
make np one's difference; fich gut many commodities ; alſo muß m dite. | 
mic einander vertragen to ogree well des Todes Bitterkeit vertreiben * getun. 
one with another, live in a good is one overcomes the Pangy detrao 
harmony -- concord together. death. 4 backb! 


Vertragen, x. wearing out; mis- Vertreiben, u. selli » Putting off Perun! 


placing, carrying to a wrong Vertreibung, f. driving away, d m15CA1 

place. 5 2 persing, chasis, g. N getun 

Verträalich, adv. gociable, friend- Vertreten, v. 1. a. to cross by ute riolat 

ly, peaceable; adv. sociably, peace- ing betore; f. durch Treten vers $erun 

— ably. . f 25 n to tread down; jemandes Ste derun 

Vertraͤglichkeit, f. sociableness, vertreten to represent one, zu Iy | halle 

\ easy temper, peacea le behaviour. a plaoe; jemanden to oxchse, defend = c 
Vertragſam, adj. peaceable; adv. intercede, meuiate, maintain, pr . 

peaceably. : _ © tect; den Fuß to sprain -» wrench Perun! 

Vertragſamkeit, f. peaceableness. dislocate the foht by reading ami /ution 


intect1 
ing. d 
der uni 
igen. 

$ runf 


Vertrauen v. r. a. to confide, trust; Vertreten, u. drossing by Keppi 
ich jemanden vertrauen to conſide in; before; treading de egen 
f. im Vertrauen ſagen to commit in ing; excusing, defem ing. interc 
confidence, tell umpart in secrecy; ding, mediating, maintaining, "© 
er vertrauete ihm ſehr wichtige Dinge teoting; sprainiug, wrendhkin 


he iotrusted him with very impor» dislocating. # derunf 
tant matters; ſich jemanden vertrauen, Vertreter, m. interoeder, mediatc getunt 
f. entdecken 10 unbossom to; Maria, intercessor; representative. le. 
die vertrauet war einem Manne Mary, Vertretung, 7 orossing by steppinMerunt 


berzler 
perun! 
obliges 


that was espoused to a man. before; treading down; represen 
Vertrauen, n. confiding, conhdence, tion; defence, yntercesgion, medi 
trusting, trust; — Vertrauen auf tion, protection ; dislocation. 


jemanden ſetzen to betrust; ich ſetze Vertrieb, m. sale; guter Vertti A berun; 
mein Vertrauen auf ihn 1 put my on- quick sale, 7 | 2 St1p 0! 

dence in him; er ſetzt großes Ver- Vertriebene, m. oxile, = {A 
trauen auf Sie he > tone 2 reat Vertrinfen, 5. i. a. to consume in duces f 
conhoence in you; ein Wort im Ver⸗ with drinking; f. durch Trinken | $crurf 


ing. 
Ferurt 
condemn 


trauen ſagen to tell impart some- treiben to drive away by drinking, 
thing in confidence; Vertrauen zu Vertrinken, 7. consuming in -- wit 
Gott haben to trust in god. Arinking; driving away by drin | 


Vertraulich, adj. familiar, intimate, ing. | | tentenc 
confident; adr, familiarly, intimate- Vertrocknen, v. r. m to dry u ſttafe, t 
ly, confidently; vertraulich mit jeman⸗ rain. : LE perurk! 
den umgehen to converse familiarly Yertroften, v. r. a. jemanden auf e nation, 
with somebody. | was to give one fair hopes, amuse Ber vie! 


: ary 

Fetviel 
multip 
dervoll 


Vertraulichkeit, f. familiarity, in- put one off with promising word 
timecy, confidence. ut one in hopes — expectation of 
Vertraäͤumen, v. r. a. to dream Vertrdſtung, F. fair words, hope 


away. promises. 


Vertraͤumen, u. dreaming away. Vertrunken, ſ. Vertrinken. plish, i 
Vertraut, adj. confident? ein ver- Vertuſchen, v. . 4. to hide, coy; || 
trauter Freund confident, trusty - in- ceal, cover, hush up, wife, way” 
tumate friend, bosom · friend. cron y; ther. #%. = . Fi 
- vertraut mit jemanden umgeben to Vertuſchung, J. hiding, concealingſ©9c: wa d 
| converse corthdently with somebo- concealment, covering, h T On 
| dy; eine vertraute Freundschaft inti- stiſſling. smothering. be 8 be e 
l mate friendship; eine vertraute Per- Verübeln, v. r. a. 10 take ill - amis unch. 
\ fon trusty; adv. confidently, inti- Veruͤben, v. r. 4. to commit, pep q der wa d 
. mately, - trate. (Rp re A nishing 
| Vertraute, m. und F. confident; f. Verunehren, v. r. 4. to dishonoug ver waög 
Verlobte espouse, spouse. disgrace, defame. „ erwah 
: | Vertreiben, v. i. a. to drive away, Verunehrung, F. dizhonour, * zer ve, « 
$  _ disperve, chase; die Zeit to pas: away grace, defamation, _ 23 verwahr. 
: the time; aus dem Lande to banith, Veruneinigen, v. 7. 4. to disunite ware, t 
—_ exile, proscribe; der Wind hat die — v. r. recipr. to disunite, fall on upon 01 
E Negenwolken vertrieben the wind has dizagree., | | "" Bernd lence, 


Ver 8 Ver . 
gernnglimpfen, v. r. 4. todefame, Verwahrer, u. preterver, Reeper, 


detract , calumniate, slander, ba - gua 5 | *. | 
bite, blemish, asperse. \.  VBerwahrlich, adv. f. in Verwabrung 
gerunglimpfung, f. defamation, in custody. - | 
detraotion, galumniation, slander, Verwabrloſen, v. 7. a. to neglect, 
backbiting, blemish, aspersion. light. | e 
perunglücken, v. r. n. to miss, Verwahrloſung, / neglection, ne- 
miscarry, perish, run aground, glectfulness, carelessness , less 


gerunheiligen, v. 7. a. to profane, ness. 


riolate, desecrate. Verwahrung, f. custody, keeping, 
gerunheiligung, F. profanation. preservation, guard, heed. | 
Fetunretnigen, v. . a. to dehle, Verwahrungsmittel, u. preserva- 
ole, contaminate, maculste, in- tive. f a 3 
ba, corrupt, stain, spot, soil, dir“ Verwaiſen, v. 7. @. to deprive of 
iy. Do” | one's parents; ein verwaiſtes Kind or- 
berunreinig ung, F defilement, pol- phan, fatherless -- motherless child. 
Jution , contamination, maculation, Verwalten, v. r. a. to mangge, ad- 
infection, corruption, Staining, soil- minister, admiuistrate, conduct; das 
ing, dirtying. Regiment verwalten to govern, rule; 
geruntuhigen, v. 7, 4. ſ. Beunru⸗ zu verwalten geben to commit to one's 
igen. 9 2 administration, confer the conduct -» 
8 runffalten, v. r. a. to disſigure. management of something. 
derunſtal bung, F. dishguration, Verwalter, m. administrator; eines 
deruutreuen, v. 7. a. to embez- Landguts country-steward, steward 
le. 8 Wa, of a manor, | | . 
ſecuntreuung, F embezzling, em- Verwalterin, f. administratrix; 
berzlement. | _ Stewart's wife. 
Ferunwilliget, v. r. a. to dis- Verwaltung, . management, admi- 
oblige. Fa . ___  mistration, conduct, government, ru- 
Ferunzieren, v r. a. to disſigure, ling. 5 . 
tip af ornaments. ; Verwandeln, v. N à. f. aͤndern to 
gerürſachen, v. r. a. to cause, in- alter, convert, turn; f. die aͤußerliche 
duce; f. veranlaſſen to occasion. Geſtalt eines Dinges umſchaffen ro me- 
derurſachung, F. causing, occasion- tamorphoge, transform, transmute, 
ing. ; RT trausſigure; das Weſen verwandeln to 
zerurtheilen; v. 7. a. to doom, transsubstantiate; ſich verwandeln to 
condemn, sentence; zum Tode to pass shift. | LN 
tenteuce of death upon; zu einer Geid⸗ Verwandelung, F. alteration, con- 
ſttafe, to fine, condemn. version, turning, metamorphosis, 
gerurtheilung, f. doom, condems transformation, transmutation, trans- 
nation, sentence. \ figuration, transsubstantiation, shift- 


Fervielfaltigen, v. 1. u. to multi- ing. 
| Verwandt, ſ. Verwenden. 


ee. 3 
dervielfaͤltigung, f. multiplying, Verwandt, adi. related, allied to. 
multiplicat ion. Verwandte, m. u. f. relation, king» 
dervollkommen, v. 1. 4. to accom- man, kinswoman ; er iſt mein naher 
plish, improve. Verwandter he is 4 near relation to 
dervolltommung, f- accomplish- fuse; er it mein nichſter Verwandter 
ment, improvement. ; 7 Verwandtſchaft, J. relation, kin- 
derwachſen, . T. N. to disappear my dred, congenialness; die Verwandt⸗ 
vanish by growing; verwachſen ſeyn ſchalt von dem Vater her parentage 
te be crump-backed, hump-backed, rom the father's side; f. Verbindung 
bunch- backed. | | connexion, relation. | 
Serwachſen, n. disappearing :- vs - Verwarnen, v. 7. 4. ſ. Warnen. 
nishing by growing. 1 Verwarnu ng; F-\f. Warnung. 
der wagen, ſ. Verwegen. : Verwaſchen / v. i. a. to concums in 
Lerwahren, v. T. a. tO keep, pre- — with Washing; wash away ; f. 
zerve, guard, heed; ſich vor etwas vernutzen to wear out, waste; f. ver⸗ 
verwahren, f. in Acht nehmen to be- plaudern to gossip away; f. ausplau⸗ 
ware, take heed, be careful, stand dern to spread by gossiping. 
upon one's guard, in one's own de- Verwaſchen, ., consuming, wash- 
ence, | ing away, Waiting, gossip . 
. ; ers 
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Verwäſſern, v. r. u. to water 100 

much, dilute, : 

Verwaͤſſerung, 7. watering too 
much, dilution. 

Verwebeny v. r. a. to consume in 
with weaving; f. durch Weben mit 
einander verbinden to interweavy. 


weaving, inter weaving. 
Verwechſeln, d. 7. a. to change, 
shikt, permute, exchange. | 
Verwechſelung, f. changing, sbift- 
ing, permutation, exchanging. 
Verwegen, acj. andacious, temera- 
rious, bold, hardy, daring, ventu- 
rous, venturegome; adv, audacious- 
ly, temerariously, boldly, harcily, 


daringly, veuturesomely, venturous-. 


ly. 
| Dirdecenbetc; F. andaciousness, te- 
merity, boldness, hardiness, daring» 
ness, venturousneas. 
Verwegern, ſ. Verweigern. 
Verwehen, v. r. a. to blow away. 
Verwehen, n. blowing away. 
Verwehren, v. n a. to hinder, keep 
olf, impede, cross, forbid, interdict, 
prohibit, dispute, deny, refuse. 
Verwehren, u. hindering, keeping 
off, impeding, crossing, forbidding, 
interdicting, prohibiting , disputing, 
denying. 


Verweichen, v. 7. a. to steep -- oak 


too much. 
Verweichen, x. steeping -- soaking 
too mnc}, 
Verweigerlich, adj. deniable. 


Verweigern, v. 7. a. to deny, refuse. 


Verweigerung, f. denial, refusal. 
Verweilen, v. 7. 7. to abide, stay. 
Verweilen, n. abiding, staying. 
Verweilung, f. abiding, abode, stay- 
ing, stay. 3 | 
Verweinen, v. r. a. to weep away; 
ſeinen Kummer verweinen to eavo one's 
orie: by tears. ; 
er weinen, n. weeping away. 

Be rweis, m. rebu wg a ebook; 
chiding, reprimand, reprehension. 
Verweiſen, v. i. a. to refer to; f. vers 

bannen to banish, exile, prosctibe, 
outlaw. 5 
Verweiſen, v. i. a. to rebuke, re- 
prove, check, chide, reprimand, ro- 
prehend; f. vorruͤcken to upbraid, ex- 
probrate, reproach. z 
Verweiſung, f- referring to, refe- 
rence; banishment, exile, proscrip- 


tion. 
Verwelken, v. 7. n. to detay, fade, 
flag, wither. 


| Verwelken, n. decaying, fading, 
flagging, with Weld 


\ 13 ' 

Berwelfung, f. decay, ing, " 

585 2 gerwill 
petwil! 
Kerwin 
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to over 
ßetwir! 
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ly ; cor 
T9300 
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verwirre 
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barra38, 
der wirt 
ungled 
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lick, CT; 
erwirr 
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ging, wither 
Verwenden, v. i. a. f. 
turn away; er verwan | 
von mir he fixed his 7 
upon me; viel Geld auf etwas verwed 
den to spend much money in, b 
stow much money upon; etwas & 
ſeinem eigenen Nutzen derwenden 
convert -- employ -- apply to ore 
own n8e; vielen Fleiß auf etwes ue 
wenden to apply elosely+ ſich fhr eu 
Pexſon ber * deen e to 1 
ercede; mit verwandter Hand wi 
the back of the hand. jo Far x 
Berwendung, 7. turning amy 
mtg, bestowing, converting, a 
plying; interceding, intercestion. 
Verwerfen, v. i. n. f. mifgebiren t 
miscarry; — v. i. a. U,recipr, f. ( 
einen unrechten Ort werfen to throz 
2 f. unter einander werfen 1 
Jumble, turn overs f. verſetzen 14 
trans pose; f. wegwerfen to throw 
fling - cast away; fig. f. untaugli 
erflaren to reject, refuse; jetttande 
guten Rath verwerfen td reject one 
good advice, counsel. 5 
erwerflich, adj. rejectable, blame 


able. 


V 


Verwerfung / J. miscarrying: throw 3 
ing away; jumbling, turning over rue. 
transposing; casting - flinging away mp Fd 
rejection, refugal, ' | 0 3 

Verweſen, v. 7. n. to perish, cor 

rupt; f. verfaulen to- rot, moulderfetwit! 
putrify. N 1 : ' terwittw 

Verweſen, v. v. a. to administer. ker. 

Verweſer, m. administrator. perwoh! 

Berweslich, adj. perishable; corrupt“. 
ible; ado. perishably, corrupti l Nö! 

Verweslichkeit, f. corrpitbeliey ding. 

Verweſung, J. perishing, corrupt iorr 
tion; rotting, mouldering, pri- vicace) y 
tying, putrefaction; f. Verwaltung e. 

administration. | verrorr 

Verwetten, v. r. a. to lose by bet lused nes 

_ ting, laying, wagering, © intricate 

Verwetten, u. losing by letting MR. 1,1 
laying, wagering, , boned; 

Verwektery, adj. damned. confourd Bn „an 

ed. Hy 

Verwichen, adj}. last; verwichents nflict a 
Jahr last year; in naͤchſt verwichener er i ut 8 

oche last week. | ug, in 

Ver wickeln, v. r. a. to entangle, im- er wun! 
plicate, imply, embroil, embark. lenunder 

Verwicelung , „. eatangling, impli-l » wond 
cation, implying, embroiling, em- 
barking. ; Th. ; 1 

Verwieſener, m. exile, outlaw- ich in 9 

Verwildern, v. 7. n. to grow w utp, 


a Wildernues. . 


Vet- 


_— 
terwilderung, J. growing wild, a 
wilderness. | | 
gerwilligeny v. T. a. Fet 
gerwilligung 7 T. ſ. Bewilligung. 


, kein A zetwinden, v. 1. a. f. unter einander 
ninden to intertwist; f. überwinden 
to orercome. 2 
getwirken, v. r. f kneten to knead 
thorongh Y3 f. veg, hen to commit; 
| das Leben, die Freiheit, to forfeit. 
do ore: rn irfen, n. kneading thorough- 
en ly; committing}; forfeiting. 
ich ftir cnt fun g, 2 kneading thorough» 
den to 1 Iv; committing; forteiting , fortet- 
ture. . : 
kerwirren, v. r. u. i. a. to compli- 
4 gte, entangle; f. zerriitten to embroil, 
erung, a confound, jumble; ſich in, mit etwas 
veer rerwirren to intermeddle; f. irre, bes 
F : ren t furtt machen 10 disturb, perplex, em- 
1 . x a barrazs, puzzle, distract. | 
0 ror wvirct, adj. complicated, en- 
werfen ti ungled, embroiled confounded; 
erſeqen 10 peiplexed, disturbed, embarrassed, 
ron puzzled; im Kopfe, distracted, brain- 
untauglich der, crack-brained, crazed. 55 
Aon ermirrung, . complication , en- 
* "0 urging s em roilin , confusion, 
8 jumbling; intermeddling; disturb- 
ance, perplexion, embarrassment, 


. nzzling, distraction, hurly, hurly- 
* 2 N in Verwirrung ſetzen 10 hurry, 
ß Over pale, perplex, embarrass. 


"6 WW tniſchen, v. r. a. to wipe away; 
ah, cor blot out, deface, | | 
moulder irwitktwet, widowed, dowager} 
| tawittwete Herzogin dutchess dowa- 
ster, zer. 
p, perwohnen, DV. F. . to cocker, fad 
corru t-£ dle. : 5 1 | 
bility ding, - „„ 
corrup-erworren, adj. intricate; "adv, in- 
» pmri-y yicacely; verworren machen to intri» 
waltung e. „ 2 
„etwerrenheit, F. confusion, con- 
by bet ſusedness, complicateness, intricacy, 
& tticateness. | | 3 
letwng WW ic wor fen, adj. reprobate, aban» 
EXE" toned; adv, reprobately, 
erwunden, vr. a. to wound, hurt, 
-wichenes inflict a wound. T « 
rwichener Wt wu nd ung, f. wounding, hurt- 
vg, inflicting a wound / 
3 twundern, v. x. @ to wonder; f. 
as 1 bewundern to admire; ſich verwundern 
* . 2 o wonder - be surprised at. 
oft nrwunderung, F. wondering, won- 
a1. ler , admiring, admiration ; das ſetzt 
u wild, nich in Verwunderung that 1 wonder, 
W tur prised at. > 
Vet- : 


. 


343 


ſ. Bewilligen. 


ae n. tithing. 


ä Ver 


Verwünſchen, v. v. a. to curve, im- 
2 verwuͤnſcht, f. bezaubert charm - 

Verwuͤnſchun 

imprecation. | 

Verwuͤrken, ſ. Verwirken. 

Verwuͤrzen, v. r. 4. to season toe 
much. 

Verwürzung, f. seasoning too much. 

Verwuſten,” v. . a. to Waste, lay 
Waste, ruin, destroy, nnpeople, dis- 
people, desolate; f. verderben tospoil, 
emberzzle. | | | 

Verwüſter, m. destrayer t f. Ver, 

chwender Waster; f. Verderber spoi- 

ler. / 

Verwuͤſtung, J. wasting, laying 
Waste, ruining, destroying, destrac- 
tion, unpeopling, dispeopiing, deso- 
lation, devastation; spoiling, embez- 
zling, embezzlement. - 

Verzagen, v. r. u. to faint, tremble, 

- despair, despond; verzagt ſeyn to be 
discouraged, disheartened, dispirited; 

verzagt machen to Cizcourage, dis- 
hearten, dispirit. | 

Verzagtheik, J. despondence, de- 
spondency, despair. 

Verzagung, /. fainting, trembling, 
despaiting, despair, desponding, de- 
spondency. 5 | 

Verzählen, v. . a to mistell. 

Verzaͤhlen, n. mistelling. 

Verzahlung, J. mistelling. 

Verzapfen, v. 7. a. to tap out. 

Verzapfung, F. tapping oat. 

Verzappeln, v. r. u. mit dem Infinit. 
laſſen; verzappeln laſſen to let oue des- 

Pair. -- peri. _ 3 5 

Verzaͤrteln, v. r. a. to faddle, cocker, 
indulge; verzaͤrtelt spoiled. | 

Verzirtelung, V. faddling, cocker- 
ing, indulging. DES: 

Verzaunen, v. r. a. to hedge, hedge 
up. in, encompass with a hedge, en- 


ose, fence, impark. 
Berzaͤunung, J hedging, encom- 
passing with a hedge, enclosing, en- 
olosute, fencing, imparking. 
Verzechen, v. . a. to carouse. 
Verzechen, n. carousing. 
Verzehnten, v. 7. a. to tiche. 


3, f- curving, cure, 


erzehren, v. r. a. to ehem 
waste, eat; was habe ich verzehrt! 
what am I to pay? | 


l m. Waster, consumer. 

Veriehrung, f. consumiug, con» 
$1mption, wasting, eating. : 

Verzeichnen, » N a. to 'migdraw; 

f. nieder ſchreiben ro pen down, re- 

guter, Write down, record, note, 

| mark, 


— 


- "\- 3% 


e %% 3 


| | : | N 
mark, table; f. ſpecificiren to specify, Veriellen, v. r. a. to pay cage giehar 
particularise. 2 7 duty. e beasts 
Verzeichniſ, n. specification, desig- Verzollung, f. paying wn MM" 
nation; von Büchern catalogue; von duty. 3 | leecli. 
| | Soldaten list, roll; der verſandten Verzuckern, v. . 4. to zugar, 20 piehdie 
| Waaren invoice; ausgelegter Unfoften ten; sugar too much. N Heer den 
note; beweglicher Guͤter inventory. Verzuckern, v. $ugaring, - WW ic) i 
Ve rzeichnung „I. misdrawing, pen- putting too much gar in, EY caltle. 
ning down, registering, Writing Verzuckung, /. convulsion; Nec fa! 
down, recording, noting, marking, men to fall into convulkion, Richful 
tabling; specilicating, specification, Verzug, m. delay, sﬆay; ohne Um ehh a! 
particularising. Ye without delay, forthwith, | atile. 
Verzeihen, . i. 4. 10 pardon, for- Verzweifeln, v. . n. to depair, Mich 5 1 
give; ſich eines Dinges verzeihen to re⸗ spond; an etwas verzweifeln to den grazier. 
nounce, resign. ; | of; ich verzweifele an ſeiner Beſſery ehhir 
Verzeihung, F. pardoning , pardon, I despair of his recovery. icht\< 
forgiving, torgiveness; um Verzei- Verzweifelt, adj. desperate; „al, brut 
hung bitten to beg — ask one's par- zweifelt boſe incurable, past rem N 
don. . adv. desperately, incurably. 


Verzerren, v. 7. a. to wry, distort. Verzweifelung) f. despair, des 
Ve rzerrung, fe Wrying, distorting, ration, bo hs >, in Verzn (tle, 
distortion. 8 lung gerathen to fall to deapair, « THTY 


. . 


Verzetteln, v. r. u. to scatter, dissi- peration, | teh tal! 
2 8 di:perse; f. verſchwenden to Verzwicken, v. r. a to pinch a.] tan 
lavish, squ ander. BR, clip. | eh ſter b 
Verietteln, v. scnttering, dissipa - Veriwickung, f. pinching b trif! 
ting, dissipation, dispersing, disper- clippin N 5 1 
sion, lavishing, aquandering. Veſper, ,. vesper, evening. : Keefe pas 


Verzicht, /. rennneiation, resign- Veſperbrot, n. bever. eh wei 
ment, repignation ; Verzicht auf etwas Ve ſperzeit, F. afternoon; in der * ze = 


leiſten, thun to renounce, rezign. miſchen Kirche vespers, . bolt 

erziehen, v. i. a. f. fehlerhaft er⸗ Veſt, adj. ſ. Feſt... | IRS: 8 
iehen to miseducate; f. verzerren to Veſte, J. ſ. Feſte. Pont el, adj. 
istort; f. wegziehen to draw away, Veſtung, F. |: Feſtung. Forge ab! 


off, withdraw; die Geſchwulſt verzteht Vettel, f. doxy. | oh, great 
ſich the swelling dissolves: — v. i. m Vetter, m. cousin] der leibliche Bett pople; v 
to stay; verziehen Sie noch ein wenig cousin german; f. Vaterbruder wood ; vi 
stay a little; es kann ſich noch lange cle. 5 hi much goc 
damit verziehen it may be delayed a Vetterlich, adi. becoming a erte ma 
ng while, 5 -- "gin. oy ; much 
Verziehen, n. r draw- 2 te. F. * 1 re ther 
, off, withdrawang ; stay eriren, v. a to e al; hat 
ang away, 0 5 Y teaze, plapue; f. necken u. ſ. f. to je 47 


| ng. + ; 

3 Verziehung) J. distortion. dannen, A that is 
5 p Ft 20: Jevorath, - Vexirerei, f. vexation, trouble ſonder 
r Verzierer, m. decorator. teazing, plaguing, jeering, bang” much 
be. Verzierung, f- decoration. _ ing. ing 4 great ma 
4 Yerzinnan, v. 7. a. to tin over. Vezier, m. Virier. 5 s mache 
7 Verzinnen, n. tinning over. Nicar, m. vicogerent. tt Om duch of, 
C Verzinner, 7 tinman. "7 Vicariat, n. vieegeren cy. ir. zu vie 
\ Verzinnung, J. tinning over. Viee, adj. vice; Vire:Admiral vice nel thun 
be Verzinſen, v. 7. a. to pay use, in- miral; Bice « Kanzler vicechancello beyond 
55 terest. EX j | | . tce ⸗Koͤnig Vaceroy in Irland ; 4 Upon e 
3 Verzinſung, 7. paying use, in- lieutenant. eh ' ==, a 
b | texest. | cs | Vietualien, pl. victuals. _ gs 
205M Verzoͤgern, v. 7. a. to tarry, stay, Pieh, m. beast, brute; wie ein 9 arti 

- delay, retard, foreslow, detain, pro- like a beast, brute; ein Stück Vi 19, 


tract, put off, — ry of HOP 2 e P Ade arts 
erun . tarrying, staying. cattle; groß und kleines Vieh great ag uon 
9 — ing, 2 3 mall cattle; cine Heerde Trift 7 
tardation, detaining, protraction, put - herd drove of cattle; das Beh ne 161 n. T 
ting off, ten to keep -- tend the die Ig, ac 
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? arzench 2: of healing Vielerlei «dj. man > 
of we , endl. þ fot be beasts. adv. mul [rifartous 54 arte 2 
5 die Ware . veterinarian, coW- | n in Lon Ways, 20 . 
leecil era 
giebdieb, m. cartle-attaler ; ganzer Vielfach adj. ' manifold, m 
ar, a. Heer den abactor. f 2 TLlous; 8 8 alt 
A icbRabl, m. theft iterated; 


N 


r ee multiplied, el 


ctealth er Vielfaͤltig, adj. mauif 
"= adv. frequently, 5 


u; befod dichfall, m. ſ. Vich 


* Henn . . , adi Biel ifaltigkeir, f „ 
N fiehhande m. 62 >» in iplicity, varie 

an 4 : 8 Vielfatbig). adj. 5 Va- 
* : many colo di 

3 indler, ” trader ad aue, with geveral lone | Te | 


Beſt ſchbert, m. herdarnan, | Vielfdrbigkeit, . Variegation,  - 


| dj. beastly, besti "Yak Viel +; {Sm y- t, glutton. 
e ; adb. bearially, 4 Bielfr api! adj. g uttonous ; am 


uttonvus! 


lökranebeit, f. disease of cattle. Biel igkeit, þ. g gluitony: 


ir; dep eh mag d, . maſd zer vant for the Biel 10% ee 
— 527, murrain. Ix Vielgeliebt, adj, much beloved. 
WE etal, m. stable for battle. Vielgdtterei, f. polytheiarm. | 
ach a chtand, an. Tye stock telgulrtg, adj, of t value. "1 


chfrerbeg, n. dyin of cattle. Vielheit, f. multitude 
hrriffty / 518 5; tending cat- Bieljahrig, 2 e many yours; is 


de on a certain pasture- und ; fey 
Dieſe pasture, a f. Vie ic ad... N „ Ae 
thweide, F. pasture, past e. N ente, chance, Ir; 
thichentc, m. tithe on. cattle. | em er velit mmen ſollte 1 
c<401l, m. tax on catile. Bi 10uld Happen — chance to come. 
th;ju<t, F. cattle-bteeding. „ Piekmabls, adv. many 
el, adj. much; piele Muͤhe; viele er often, freq * 
| enge abundance of pains; viele Leute Sela adj. ſ. B lfaͤltig. 
5 great many people, World of 8 nneret, . e 
liche Bette ple; vieles Holz a great deal of 9 adv. more, mu moro 
bruder rod; viel Gutes erweiſen to beztow COR]. ther. 
derte machen to be full of A Pielſeiti F 24 Salas | 
kl: much; waren viele da? ſehr viele Vielſylbig, adj. polysyllabical; ein 
nene there many of thera ? a great , vielſylbiges Wort |. b. | 
» troud hat er Böſes gethan? ſebt meles Die! weiberety / gamy. 
ic bo he done UP very much, das V:elweniger, Lr ess. 
kl that is much; ich meine nicht vies Vielminkelis, adj. polygonal, multi- 
ubli *, ſondern viel L mean not man EY 
ww ju much; viel zu thun haben to 3 Piefwiſſend, allj, acquainted. wich 
great many businesses; viel dus et- dei es & OS | 
$ machen, davon halten to _ Vielwiſſer, m. polyhistor. 
uch of, set a great value u Vier, eine Grundzahl, four; fre komm 
r. ju viel too Kalas ; einer alle vier they are coming all four of 
ral vices nd thu 2 Nane the Found, — —.— — e — = — 
lo tyond the limits of something. 8 
chance! J Ain extremes; ſo viel ich ing, von vieren ond of four; auf alle vie⸗ 
Nau: ght 1 know: um ſo viel beſſer ren kriechen to creep = cravyl al ong; 
much the better; fo viel fur dieſe dter und vier four and four a breast; 
hl 80 much for this time. vier gleiche Karten muraiyal. ä 
Vier, f. four; die Vier im Piguet the 


artig, adj. of many kinds. 
Vi adi. Y _  quiart at piquet; in Karte 
Ca entig, adj. of .multifarious fein d n, auf . 


þ great . vihcations, a mittivg of various Vierbeinig, adj. fourfooted; - 
Ttiſt V * 4 Vierhlarterig, adj. lour : leaved, 
as bY. while polygon. | uadriphyllous. 92 

, adj. polygonal. I bag he adj. of four threads. 
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Viertelelle, f: quarter of a yard. Seien er mn. birdags 
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Vidres) n. quadrats, square, qua- Yiering, eben, Nog 
rangle. tergebn, tourtee | | 
Viereckig, adj. quadran ular, qua- fortuight. 13 — cn It 

drate, square, $quared, fo oursquare. Vierzehner, m. fourteenth,- | . 2 


Vieren, v. 7. a. to square. Vier ehnte, m. fourteen | 
Vierer, m. fourth, four. | Pietlis, * | het | an 
_Siererlei, adj. four different. Vierzi m. fortieth.” Pose 
Vierfach, ach. fourfold, Vierzig adj fortiank ©» aeth! 
Vifefältis, achj. fourfold; . Sie r . poge 
ple Violdigam be, f. vio Noge 
Vierfürſt, mn. teträrch. | Miole, |. vi of! ale & gun "ot 
 Vierfirſtenthum, u. tetrarchate, Dole pliia Loge! 
tetrarchy. Vid le, f. vom: , 15 Voacl 
Vier fu big / adj. daaarhpvä, four- folenwurzel, Fa wel WES cl 
tooted, iolett, adj. ae Vogel 
Vler hundert, adj. op hundred, Piolfne, F. violin,” © wood 
Dierhundertſe, adj. four hun- Violiniſt, m. wiolie.' Qogel 
dredth. | Violon, m. bass-viol. _ | Rogel 
Viering, m. fourth wk, „ ioloncell, n. rioloncelloy Rogel! 
Vierjahrig, «dz. 8 Viper, f. viper. bird; 
Vierkantig, adz. ſ. Viereckig Vipergras, n. viper's gratz. tig. 
Vierling, m. groat; fourth part; Viſier, n. an eivem Feuerit _ Wr 
fourth part of an acre. Dan einem Helm bever: bogel i 
Viermahl, adv. four times. Viſieren, v. r. a. to gage. bird; 
Viermahlig, adi. four times re- Vifierer; un. gager. $ogelit 
2 peated, | Viſierkorn, n. aim. A pogelz1 
Vierruderig, adj. with four benches Viſierkunſt, f. ure of paging ein Kra 
1 oars ; eine vierruderige Galeere qua- gie F | degler, 
drireme. tſterruthe, | gogt, „. 
Vierſchrö tis, adj. Squared, ro- Viſicrſal „ m. Ro eta. 
us | Viſierung, J. gagin 5 zegtet, 
Vierſeitig, adj. quadrilateral. | ifitarion } 2 degteil 
Vierſpaltig, adj. quadrifid. | itte m. excise- man. wick. 
Vierſpannig, 2 our spans large. 9 ifite; F. visit; eine Viſite 1 1 egtleh 
Bjerſpangis? adj. with four hor- pay a visit. elk, a. 
Viſitiren, 5.7. 4. 2 bevy — 

Vierf plbig, adj. quadrisyllabieal; de to pays the sound. tridges; 
ein vterſylbiges Wort PR Virriol, m. vitriol; rdmiſcer ro Natio 
Viertagig, adj. of days; das vitriol. Reuſcher 
viertagige Fieber quartan, the third Vitrioliſch, adj.” Cari? non pee 
day's ague. | | lated ; vitriolic, vitriolous. © mische 
Vierte, 15 fourth, Vitriolſäure, . vitriolic sci mars; 5) 
ee ſ. Vierthalb. Vizdom, Vitzt um, n. % Wore 
tertel, n. fourth part, quart; es iſt Vließ, n. fleece. Hs | ulkerre 
ein Viertel auf drei ii is a quarter past Vocal, m. vo welt. iilkerſch 
two; das erſte Viertel des Mondes Vocatiy, m. vocative. Mlker we 
prime of the moon; das letzte Viertel 2 m. bird, fowl; lustigen HM tbe vi 
wane of the moon. gelkreich 


elks ma 


Vierteljahr, n. quarter of a year, Vogelbeere lolksreg! 

three months, N y Bogelbeerbaumy n m. bervide - pular —— 
Vierteljahrig, adj. of three months, quick uickentree. "il, adj. 
Vierteln, ſ. Viertheilen. Dogelbeine, fowling with ha glass; vol 
e [pfund, n. quarter of a pound Vogeldunſt, m. small-shot. Her; voll 


weight. Vogelfang; m. fowling, birding of the ab 
Viertelſtunde, A. quarter of an hour. Se m. fow er, birds month Sp 


Vi Loreen 8, adj. fourthly, in the fourth ere I * | 
ogelflinte, f. fowling-piets | utel vol 
Vierthalb, adj. three and a half. — flinte, 1 lig dey, rep] 
Viertheil, n. ſ. Viertel. | 877% m. flight of birds. dey; ein. 
Viertheilen, v. r. a to quarter, | ogelfrei, adj. out-lawed, libfeit a 1 
Viertheilung, J quartering. : elfuß, n. the foot of u bird; dexty ; poll 
Viertheilig, adj. * "wk Oruy 


anze, bird's foot, 806 und me 


. 
* 


bird; mit Leimrüthen beſteckt lime 
W189, = 
zeogelſtellen, n. catching of birds. 
togeljtelle r, m. birder, bixd-catcher, 
birdman, fowler. BER 
degelwicke, For birdstare. 3 
Fogel;zunge, f- tongue of @ bird; 
ein Kraut, bird's-tongue. f 
degler, m. ſ. Vogelſteller. 

Bogt, m. baili f. 
deatbar, adj. of age. 
Regtet, F. baili wick. 
hiateilichy adj. belonging 
wick, gh 
Batlehen, n. fee-farm. _ : 
gelk, =. von Rebhuͤhnern, dovy — 
bery flight — volery of par- 
ridges; mein Voͤlkchen my little ones; 
. Nation nation, people; f. Menge 
Reuſchen mob das gemeine Volk com- 
mon people, multitade, vulgar ; das 
umiſche Volk roman people, the Ro- 
mans; Romane fuͤr das olf popular 
romances, * * Fe 
lilkerrecht, u. law of nations. 
ülkerſchaft, f. nation. k | 
hlferwanderung, F. migration of 
the nations. 3 MITE. 
helkreich, adj. populous. _ _ 
en ren pular tale. 
olksregterung, F democracy, po- 
pular government. 


Il, adj. full; ein volles Glas a full 


her; voll iſt, geht der Mund uͤber our 
of the abundance of the heart the 
month speaketh; des Gifts voll ſcyn 
to be replenished with poison; ein 


dey, repleniched . filled with mo- 
dey; ein. Mann voller Treue und Red⸗ 
lichkeit a man fall of truth and 

d men in drink speak what they 


— . joe a "a 2 
* 


ge” 000 OE = 
8 gegelsarn, n. fowler's net. 33 think; ein voller Meuſch a drunken l yl 
A 50c14c\ang, m. zinging of birds, man; voll ſeyn to bs fuddled, in # 
Wing clus, u. f. Kita ; bird-cage; drink; voll machen to fuddle; volle 15 
Fg f Vogelhecfe aviary. Tee > Haͤnde round hands; der Mond if wh 
ä eegelhecke, Y. aviary. __ 8 Loch nicht voll the moon is. nor . i 
Me Fogelherd, in. fowlin -floor. dd 0 t; der volle Mond full moon; ich nt . In 
WE goactbiitte, /. fowler's but; f. Vos din volle acht Tage hier Lam Bere 2 * 50 
2 gelhecke aviar 7. Whole sennight; aus vollem Hal 
SL Rogelfirſche, . bird's-cherry, | aloud; in voller Ruſtung arm "re , 
gambe degelleim, m. bird-lime over, capra- pee; etwas voll m 
” Nogelneft, n. birdsncst, 3 fill; integrate. 5 / 3 
8 degelnetz, n. ſ. Vogelgarn. Sellabris, adj. full-eared. Wa: 
44 Roaclpfeife, J. bird-call. Vollauf, adv. abundantly, 4 
ris wot esel ſcheuche, F. 8care-crow.  &— fluowly; haben to live Plentifully, | 
rate gogelihiefen, n. shooting at a in clover, to abound 1 ERS 
OS wooden bird. : BE fs Vollblütig, adj. sanguine, zan gui- 
Igel{<las, „ Vollblütigkeie „ 
oge rot, n. bird-shot. . | J.  8anguineness, 
declftange, £ pole for a wooden ___ abundance of ood! ee 


Vollender, m. finisher, 


Vollfu hren 


Vollheit, /. fnlness, 
glass; voll Laſter full of vice; weß das 


Beutel voll Geld a puree full of mo- vo 


ho- 


desty; voller Mund redet aus Herzens 


Nets 


ollbringen, v. i. a. to accompligh. : 
 atchieve, consummate, e — 
._ cute, perform, conclude, © 
Bollbringer, m. performer, atchiever 
_ accomplizher., . ; ch PB Bop 
Vollbringung, f. accomplizhing, 
accomplis ent, atchievement, con- 
summation, absolving, execution 
performance, conclusion. x 
Senken adj. of full age. 
N ee J. full age, majo- 
„ 8 
Voliend, ſ. Vollends. | 
Vollenden, v. 7. a. to end, finish, 
terminate, bring to an end, atchieve, 
coubummate, acrompli ß. 
; — 7 
Vollen ds, adv. ſ. vollig; f. uber di 
besides, CR ollig ; f. uber dieß — 
Vollendung, J. ending, finishing, 1 
termination, atchievement, consum- : 
mation, acoomplishment. 
Voͤllerei, f. gluttony, gormandi- 
zing, carousing, toping. 38 
v. r. a. ſ. Vollbri 
Polifibruns, . f 1 e 
olifuhrung, J. ſ. Vollbrinau 
„Vollendung. 3 : 
Yo J. of full value; f. 


llgültig / adj. 

hinreichend sufficient. : 
Vollgulrigkeif, f. ufficiency. 
324114674, ge: * 0. 

0 | rig oY 0 ul © _ . | 
Volljährigkeit, /. full . maJo- | 

rity. * a | 
Vollig, dj, f. voll, full; es iſt noch 

nicht voͤllig ein Jahr it is not yet quite 

a year; f. hinreichend sufficient; f. 
kommen, ganzlich thorough, quite, 
perfect, entire, complete; jemanden 
vollige Genuͤge thun to satisfy one 
thoroughly; er {lug es vollig ab he 
refused it roundly; ich bin nicht v6l- 
lig Ihrer Meinung 1 am not quite of 

Mm 2 k your 


Pa 


* 
* 
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er 


8 


eee A. ee ee eee 


—— n 
re „ e 


Four opinion; f. corpulent oorpu- 
L ady. full, Fully, 3 
* We I quite, perfectly, entire- 


5 *. 5 
Voͤlligkeit, J. fulness; corpulency. 


Vollko mmen, adj. consummate, ac. 
com lished, perfect; f. vollſtindig, 
vollzaͤhlig integral; machen to accom- 

„consummate, perfect; ein voll⸗ 
ommener Sieg complete victory; 
vollkommene Gewalt full — absolute 
unlimited power; im Geſichte vol 
komen ſeyn to be fullfaced; adp. 
caisummately, perfectly, integrally, 
completely, fully, absolutely. 

Vollkommenheit, . perfection, ac- 

complishment, consummation. 

Vollmacht, J. autliority, plenipo- 
tence; einem Vollmacht geben to au- 

' thorize, impower. oy 

Vollmond, m. full moon, full of the 
moon. | 

Vollſtaͤndig, adj. complete, plena- 
4. integral, full; adv. completely, 

plenarily, integrally, fully. 

Vollſtandigkett, F. completeness, 
„ eee integrity, fulness, pleni- 
dude. | 

Vollſtimmig, adj. complete of in- 


struments; symplionious. 


Volkſtimmigkeit, 7. completeness of 


instruments; symphony. | 
Vollſtrecken, v. r. a. ſ. Vollziehen, - 

Vollbringen. | e 
Vollſtreckung, J. ſ. Vollziehung, Voll⸗ 

bringung. 8 


YVollzihlig, «dj. complete, integral, 


full; adv. completely, integral, ful- 


N . | 
V 1 zahligkeit, f. completeness, in- 


tegrity, fulness. | ] 
Voilziehen, w. i. a. to finish, fulfill, 

execute, perform, effectuate, con- 

clude. | 
Vollzieher, m. executor, 
Vollzieherin, f. executrix. 


Vollziehung, 7. finishing, fulfil- 


ling, execution, performance, effeo- 
ruating, conclusion. 
Vollzug, m. ſ. Vollziehung. 
Volontär, m. volunteer. 
Vomiren, v. 7. n. to vomit. 
Vomitiv, mn. vomit, puke, | | 
Von, praep. von dem Berge kommen 
to come down from the hill; von der 
Wand nehmen to take from the wall; 
von einer Sache mi: jemanden prechen 
to speak of something with somebo- 
dy; von Berlin kommen to come trom 
Berlin; etwas von einem empfangen to 
receive something from somebody; 
von einander brechen to break asunder; 
von einander ſcheiden to part, dis- 


Vol - 348 


_ ceed; ſich etwas vom Hale 


| he lives-far from hers; von Miert 


ſcheiden 10 depart from life; von he 


from Amsterdam; der-Kont vou Ex 


solve, dissever, separate, dighin- , 
von Statten gehen to 4 5 * | ; 
Hafen anewW; 
don e 
zomeil! 
treat 0! 
to live 
chen v0! 
ich hab 
nothin 
gangs a 
Seite : 
to Stan: 
ſuhen t. 
ber ger 
fever ; 
of the | 
Gonnot 
lack, st 
Lonnoͤth, 
ſeyn to 
vor, pra 
dieſem, 


et rid of something ; von Leder; 
n io draw; er wohnt weir von hi 


ot old, in the days of yore; pen 5 
gend auf from youth; don der ie 
an from the craddle; von Hetze 
Grunde from f the bottom of . | 
heart; von freien Stuͤcken froely, 
one's own accord; vou dieſem Ang 
blick from this moment; von da 
tlence fortlr; von nun au _heacefort 
from this time forward” von 6 
herab from on high ; don außen fro 
without; von dannen thenos; 5 
draußen herein from abroad; vonryr 
from before; von hinten from | 
hind; von hinnen hence; von hiny 


te an from this day forward; bong 
ftern her of late; von hier nach Dr 
den from here to Dresden; v6n en 
zum andern gehen o go from one limes , 

another ; vom Leben zum Tode bring in time 
to deprive one of his lifes dem K right: 
fe bis aut die Fuͤße from top to to detore 
von Zeit zu Zeit rom time to tim der Son 
von Wort zu Wort word for wor ppeass 
von der Furcht befreſen to <delkyer [ro her befc 
fear; von einem Uebel b. to free frox gehen tc 
von ſich laſſen io dismiss, 'vend away vor der 4 
von jemanden laſſen to forsaks; wr der 6 


Kaufmann von Amſterdant a merchs vor jema 
$0m=-boc 


from $01 


land king of England; er iſt einer n 


den beſten im Dorfe ke is oe of 1 elle r. 
best iu the village; emer von uns o Lache ft 
ol us; der gelehrteſte von allen 1 u; ſich 
most learned of all; von Gottes Oe raid o! 
den by god's grace; jemanden vou Hunger f 
nem mag len laſſen io get one paint wr Freu! 
by; es iſt von eben demſelben Drucke rer Alte. 
gedruckt it is printed by the « etwas vo 
printer; ein Gemählde von Titian to be bel 
ainting of Titian's; eine Uhr % de start 
Muͤller a watch of Miller's; das 1 Hove all 
ein Verſehen von mir rhat was a fat That wal 
of wine; ein Sachſe von Geburt Wy emanden 
Saxon by birth; von London abu ©*; fid 
of London; eine Sache von Wich cut anch. 
keit a matter of consequence; die & de — ] 
che iſt von keiner Dauer this maler ore, | 
of no duration; ein Mann von V der wie! 
dienſten a well - merited men; 0 uad, c 
Teufel von einer Frau a devil © drachtl 
wife; er iſt klein von Perſon be E eralte: 
small of stature; lang von Perſon , bre, for 
tall man; von Geſicl by gh dran, 
ſchwarz von Augen black - eyed 1 yolk bef 
ſchoner Geſtalt of a beautiful for tar be 
von neuem anew, afresh, agein; otarbei 

. i ö len to ou 

| ten to wy 


was von neuem anfangen to begin 
anew ; bon ungefaͤhr perad venture; 
yon etwas ſprechen to speak of 
zomething ; von etwas handeln to. 
treat of something; von etwas leben 
to live upon something; das Mar: 
cen von der Tonne the tale of a tub; 
ich habe nich 's davon ; gehort T have 


nothing heard of it; ein Beweis von 


was a. proof ot. something; von der 
Seite aside; von ferne ſtehen bleiben 
to stand afar, aloof; pon der Arbeit 
ruhen to rest from labour; vom 
ber geneſen to be recovered of- a 
leren; die Frau vom Hauſe the lady 


of the house. 5 


Fonnothen, adv. haben, to need. B 


lack, stand in need of; ich habe Geld 


uwnndthen 1, want money; vonnoͤthen 
4 | 


ſeyn to be necessary. : 
jor, praep.. vor ihm before him; vor 
deſem, vor dem formerly, in. former 


times, before this time; vor Mters 


in time of old; vor Nachts before 
night; es liegt vor der Thure- ze lies 
detore the door; wie en Nebel vor 
der Sonne verſchwindet as a mist dis- 
ippears before the sung vor jemanden 
her before somebody; vor das Thor 


geben to go out of the town-gate; 


pr-der Hand now, at present) hitzig 
wr der Stirn ſeyn to be hot-brainedy 


wr jemanden aufſtehen to rise before 


omebody; vor einem fliehen to. fly 
om somebody; behuͤte uns vor der 
oile save us from hell; vor einer 
Lache ſich entſetzen to be astonished 
u; ſich vor einer Sache fuͤrchten to be 
raid of, to fear something; vor 
hunger ſterben to starve with hunger; 
wr Freude weinen to weep for joy: 


wr Alter ſterben ty die of old age; 


was vor einem andern voraus ha 

tv be before-hand with. one, to have 
the start of him; vor allen Dingen 
wore all, before all things; vor die 
Thur walzen to roll before the door; 
[mandey vor den Kopf ſtoßen to offend 
one; ſich vor Anker legen to anchor, 
cut anchor; vor Anker liegen to auchor, 
nude - lie et anchor; adv. f. zuvor 
ire, formerly, in former times; 
der wie nach now es before. 

rab, conj. especially. | 
Bora Htbar, adj. very worthy. 
Boraltern, pl. ancestors, progeni- 


ne, foretathers. X 
'ran, adv. before; voran gehen to 
walk before; to precede. 
Vtarbeit, F. preparatory Work. 
otarbeiten, v. v. a. ere arbei⸗ 
ten to outwork; f. vorbereitend arbei⸗ 


len to work in preparation. 


Vo rarbe itu na 6. 


Fie⸗ 


Vox \, 
A M4 L #: { 
outworking q 


working in preparation. 


'Vorauf, adv. before; vorauf reiten 1 


ride before. 
Bo 6 2 N 3 jemanden vor⸗ 
aus bezahlen to advance money , 
before hand, by advance; vorans ges 
nießen to antioipate; voraus haben to 
have an advantage upon; etwas vor- 
aus ſetzen to suppose; Presuppose: 
voraus geſetzt supposed; voraus vers. 
fundigen to foresay , foretell; voraus 
wiſſen to foreknow. * Sang 
Vorausſetzung, N suppoeition ;. pro- 
supposition. Ah, 
Vorausſicht, f. fore-sight. | 
orbauen, v. v. a. to prevent, ob- 
viate, take precaution. 8 


Vorbau ung, F. prevention „ obvia - 
1ONn. # 


Vorbedacht, m. fore thought, 


vious thought ; mit Vordedacht on 
purpose, on consideration. | 


Vorbedächtig, adj. considerate, con- 


sidering; ady, considerately. 


Vorbedaͤchtigkeit, F. considerats« 


ness. - 

A u. 7. a. to forebode. 
orbedeutung, F. foreboding, omen, 
prognostic. | ; 2 

Vorbehalt, m. reservation; der Vor⸗ 
behalt in Gedanken mental reserva- 
tion. 

Vorbehalten, v. 5. a. to put off; 
auf morgen, vorbehalten to  procrasti- 
nate; f. aufbehalten to reserve, lay 

up; ſich vorbehalten to put in one's 
own power; f. vor n-to with - 
hold, retain. { 

Vorbehaltung, . putting off; pro- 
orastinating, proerastination; reser- 
ving, reservation; withhelding, re- 

Borbet WE by z h , 
orbez, adv. by; gehen to pate 
ſchießen to fail, My das Ja if 
vorbei the year is gone; es iſt mit ihm 
vorbei he is gone, he is lost; die Sa⸗ 
che iſt vorbei that matter is done. 

Vorbeigehen, n. passing by. 

Vorben annt, adj. before -« above- 


mentioned. 


Vorbereiten, v. 7. 4. to prepare; 


ſich zu einer Sache vorbereiten to pro- 
ue — make -- get one's self dy 
or something. | 


Vorbereitung, /. preparing, prepa - 


ration. 


Vorbericht, m. advertisement, pre- 


face, preamble. 


Vorb el agt, adj. afore-said. 


Vorbe 


mon. 


cheiden, v. i. a, to oite, um- | 
Mm 5 | 
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- War . „„ Wer 


Vordeſ<eidung, f ojtation , sum- 
moning, summons. 

Vorbeſtimmen, v. r. a. to, predesti- 

Vorbeſti F 
orvettimmung, predestination. 

Varbetrachten, 175 a. to consider 
before. 

Vorbeugen, v. v. a. to bend; f. ver: 
hüten to prevent. 

Vorbeugung, /. bending, preventing. 

levention. 
Bo orbewuſt, m. knowing, know- 
pri vity. 


3 Boch n. type, pattern. 


Vorbilden, V, T. a. to represent; f. 
vorher abbilden to . prefi- 
gure, type, ty 

— Bo rb ld ung, 2 representation, pre · 
guration, typing, typifyin | 

Vorbildlich, Pao rie, OS 
adv. typically. 

Vorbinden, v. . a. eine Sthirze to. 


put an apron on, tie an ta be- 


tors. 
Vorbinden, u. putting on, tying 
fore. 
Borkitte, F. ſ. Furbitte. 
Vorbohren, v. r. a. to preforate. 
Vorbohren, n. preforating. 
Vorbote, m. fore -runner, herdinger'; , 
fig. foreboding , „ forxetoken. 


Vorbringen, v. i. a. to profer, pro- 
duce, advance. 


Vorbringen, u. proſering, pro- 
ducing : advancing. 
Vorbuyne, J. fore-stage. 


Vordach, n. julty, Jutting, 1 


house. 
Vordem, once, in former times. 
Vorder, adi. fore; die vordere Thuͤr 
foredoor; der vordere Theil forepart; 
die vordery Fuͤße tore leet. 
orderachſe, f. fore - axle - tree. 
Vorder⸗Caſtell, n. fore- ca- tle. 
Festen fore-wing. 
order fuß, m. forefoot. 5 
Vordergebaude, n. forehouse. 
Vordergebirge, n. forebills; fore - 


Borderglied, n. subject. 
Vordergrund, m. forestage. 
Vorderhaar, =. forehair, forelock. 


'\ Borderhand, F. wrist. 
Vorderhaupt, n. forehead. 
Vorderhaus, n. forehouse, 
Vordermann, m. foreman. 
Vorderſatz, m. premiss. 
Borderſegel, n. fore- tail. 
Vorderſt, adj. foremost. 
Vorderſtube, f. fore- room. 
ö n. forepart.” 


Voreilen, v. r. n. to halten befor 


 Borenthalten, v. 5. a. to withhold 


dete F. n | 5 gorgal 


Pordertreffeu, n. 7 detore. 
foreward. ; gerged 
Vorderviertel, u. fo Forged 
Vorderzahn, n. 2 | (PuRen. 
Bordrangen, v. r. a. io pres for ge 
ward; ſich to — elf 6b 


moto! 
gergefa 
gefaple 
rions. 

gergehe 
80 beto 


ward, to crowd tot ward. 

Vordraͤng ung, F . crowd 
ing forward. 

Vordringen, »: i n. d 

e u. advancing. 


forerun. ben 10 P 
Vo re i 5 9 adj. fox ward; 2 adv, for der gehe 

ward ly. en do 
Voreiligkeit, F for wandnem for bod 
Voreltern, pl. TROP fore · f misgive 

thers. ; {roi fall 


pass. 
etgehe 
gergem 
$2qem« 
vigend 
peraeral 
tish. 


retain. 


Vorenthaltung, I "EY 


taining. 


Vorerinneryng, f. (. 'V 
Vorerſt ſt/ ad v. flast N all. 


Vorerwaͤhlen, v. 7. 4. to e 


. do: at. adj, foreohosen, pre tha 

ect er. 

Vorerwählung, f- preelecting, p eke 
election. the day 

Vorerwahnt, adj. afare-mentioned urg lan 

Yorebſey, u. roam meat, krst co 184 
OL meat. ; C 

Vorfahr, m. eee | _ i 
801. 

Vorfahren, 5. i. n. f. zuvor = croachm 
to get before in driving; f. vor | patton, 
Thux fahren to drive the coach be ſtgrun 

| 898 n 
orfahren n, Ati e as | 
driving ; driving 5 door. ren to 

Vorfall, m. cage, | acoident, ha * 
Vorfal len; v. 5. n. to ha ontrive 

U Pen, 5 
come to Pass. * Out. 

Jerfellendeit, : J. Vorfall, Wake 

44554 Aha en Po... to meld 

Vorfeſt, n. eve. * 

Vorfinden, v. i. a; ta find. * 

. ALES! v. r. a. tO cite, zum | Ne 

Vorforderung, f citation, 10 py 
moning » SUMMONS... . n 80 

Vor führen, v. 7 4. to bring = | whale 
— lead before. i . — 

Borfdhrung, e ringing · carryi 471 

Bos bo d precedency lorth; I 

Vorgang, m. precedence, mw 
f: Begebenheit occurrence, | hap, inc — * 

; ence. 

Vorgänger, m. predecessor, foregoe urdand 

| antecessor. 3 be 

Borgingis, adj. * 


Borges 


— 


\ 


T Vox -. 

5 g 5 deore. ; 7-67 
„ eergebaude, u. fore-hougg, © 

arter. ergeben, v. 4 a. ſ. Boxwenden, Vor⸗ 
„ außen. i ORs 

preas gergeben, n. ſ. Vorwand. 
cl 2 hetgebirge, u. cape, foreland, pro- 

VEN ' 


MOutOLY. ; ! : | 
Porgeraþt, adp. Preconceived; vor- 
qefapre Meinungen preconceived opi- 


| | 110 ls. 5 a N # 
IN ersehen, v. . n. f. voran gehen to. 
i go before, precede; f, den Lees, 


der gehen to outgo; f. zum Muſter die⸗ 
zen. to be. a pattern; f. ahnden to 
ſo..bode; f. etwas Boͤſes ahnden to 
loro -E. ni'give; f. hervor ragen to over -top; 
| {. roifallen to pass, happen, come' To 
ass. J . ; 
ergehen, u. over-to 

HY n. antieh b 


lagenannt, a) ed. 


> 


e all. procrichty n. spoon · meat, first 
8 dish. I 


urgeſchmack, m. ſ. Vorſchmack. 
Morte vt wa py os ed. MR 
ins, firgeſiern, adv. ore yesterdea 
Ws, f ihe day before ren 3 & 
irglanzeny v. r. n. to out- shine. 
ergreifen, v. i. n. to anticipate; 
acroach , intrench,; im Urthęilé vor⸗ 
Keifen to preoccupy one's judgment. 
1 hrgreifung, . anticipation, en- 
r kemm 3 intrenching; preocau - 
8 . | WES. 
grund, m. ſ. Vordergrund. 
othaben , v. i. ag eine CE go 
. examiiz 


efore it - be girded with an apron; 
oor, © men to examine, try; jemanden vor- 
nt, hay baden to chide, upbraid one with; 


Fur Abſicht haben ro intend, design, 
dave Punpee si 18 ENF 60" BY 
out. : 

urhaben, u. intention, intent, de- 
dien; ein Vorhaben ins Werk richten 
to atchieve, effect, effectuate; ſein 
porhaben aͤndern to alter one's in- 
tent, design; das dient vicht zu un⸗ 
erm Vorhaben that is nothing to 
the purpose; Gott ſegne Ihr Vorha⸗ 
len god speed your Work.. 
Mithalten, v. i. a. to hold before, 


arryin i urwerfen to upbraid with. 
Prbelten <m holding before, 


edency lort1; representing; upbraiding. 
p, in Porhand, F. bers f. Vorzug 


precedence, 

vrhanden, adj. at hand, ready, 
present, extant; ob vorhanden find if 
there be, if there be extant. 


N 3 ty . 3 r *”, 
£6 1 . = _ 


= a 
zorgaufeln, vr. a, to juggle Vorhang, m. curtain; eines Altars. 


hey to precede, surpass; f. ge <win- 


irgemeldet, J ady. atore· mention- tion. | | 
Vorherig, adj. \. Vorig. 


RS POP | 
Vorherverkiindigung, F. foresay- * 


tion. | | 
Vorhin, adv. f. vorher before, here- 


| Vorzegt; at present) now. 


rt; fig. to represent; f. voxtuͤcken, 


G enmesbete, H. \. Vorfall. 


4 . IR by * e \ 
Ss 4 * et _ . 8 
1 — & . In . : 
# = 
Vor 
. Ly . 7 ol N 
, 1 Bd 


antipendium; aufziehen to dravy up 
the ourtain; 
Vorbangen, v. d u. to. hang before; 
f. vorwaͤrts hangen to jut. 
erb in gen, v. r. a. to hang before. 
orhaͤngen, u. hanging before. 
orhaupt, un. forehead. n 
orhaus, n. forehouse, hall. 
Vorhaut, f. foreskin, Prepuce. 
Vorher, adv. before; ein Jahr vor- 
her a year before; kurz vorher a little 
while before; ſowohl vorher als nach⸗ 
ber betore as well as aſter; vorher 
beſchließen to predetermine; vorher 
beſtimmen tp pi edestinate; vorher ſa⸗ 

gen 10 foresay, foretell; voryer ſehen 
to foregee, provide; vorher vertyidis 
gen to foresay, foretell, prophesy, 
predict; vorher wiſſen to foreknow; - 

_ vorher zeigen ro foreshevv. ES. 

Yor erbe ſtimmung/ V. predestina- 

on. 1 


- 


Vorherſagung, J. koresaying, fore- 
telling; | as | 
ory erſehung, f. foreseeing, fore- 
C : : 


ing, foretelling, prophesy, predic» 


| tofore. | 

Vorhof, Jy. court, yard. x 

Vorig, adj. former; voriges Jahr last 
year ; vorige Woche last week. 8 

Vor jahr, n. spring, spring- time. 


time, X 
Vorkammer, f,. forechamber. _ 4 
Vorkauf, m. forestalling, forestal- 


ment. 5 | 
Vorkaufen, v. 7. n. to forestal. 
Vorkaufer, m. forestaller. EN 
Vorkehr, /. precaution, preventive 
measure. Me 5 
n v. r. a. to use, make 
use 0 > 2 TL : 
Vorkommen, v. i. n. to prevent; 
wir ſind geſtern vorgekommen yesterday 
we were admitted to; f. fich. zutragen 
to happen, befall, fall out, occur; 
f. ſcheinen, es kommt mir vor it seems 
to me; du kommſt mir — vor you 
seem to be; f. hervor kommen co 
come forth; das iſt dir gewiß im 
Traume vorgekommen that certainly 
ed to you when dreaming, 


Vorkopf, m. torehea | 
Borkoſt, F spoon- met. 
Vorladen, d. 4. a. to cite, um- 
3 mon. f | l | 
Mm 4 | / - Yor- 
o | \ . 
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Vor % 


Vorladung, £ citation, oummoning, 


Vorlage, F. f. Recipient recipient. 


orland, n. foreland. 


Yorlang ſt, adi. long | O, long 


since, a long - great while. 


Vorlaſſen, v. L a. to admit to. 


Vorlaſſung, f. admitting io. 

V-rlgufen, v. 4 n. f. im Kaufen uͤber⸗ 
treffen to forerun, outrun, overtake, 
outwalk. 

Vorlaufen, n. forerunning, out- 
running, oyertaking, outwalking. 
Vorlaͤufer, m. foxerunner, precur- 

sor, harbinger, _ TELY 
Vo rl aufig, adj. preliminary , pre- 
in Lad ady. preliminarily, previous- 


y. 8 : 
Vorlaut, adj. forward, eager, has- 
t | 


Yo | 
Vorlegen, 2, r. a. to put to, before; 


einen Nectpienten to apply a recipient; 
Speiſen to serve with, help to; eine 
Frage to propose a 1 


Vorleacn, n. puttiüg to, before; 


applying a recipient; serving with, 

helping to; xroposing. | 
Norlegeſch Fo n. padlock. 
Vorleſen, v. i. 4. to read tO, - + 
Norleſen, n. reading to. 
Vorleſer, m. reader, lecturer. 
Vorle Fu ua) ; 2 reading „lecture. 
Vorletzt, last bur one, per ultimate. 


| Vorleuchten, v. r. a. to shine be- 


tore, carry a hght before; andern 
mit Verdienſten, Tugenden to be a 
pattern ta; mit guten Beiſpielen to 
give a good example; f. an Glanze 
uͤbertreffen ro outs hine, excell. | 
Dorleuchtung, F. shiping before, 
eing a pattern to; out-shining, ex- 
celling. | 
Vorlieb, adv. nehmen ꝛo be content, 
to put up with, x | 
Yorlugen; v. 7. a. to lie, tell idle 
stories. | 
Vormachen, v. 7. a. to put before; 
zum Muſter to give a pattern by 
one's on performing; f. taͤuſchen to 
deceive. | 
VBormahlen, v. r. a. to draw -- paint 


before; zum Muſter to give a pattern 


by one's own drawing, painting. 
Vormahlen, . ee A oth 
before; giving a pattern by one's 
oven, painting , drawing. 
Vormahlen, adv. ſ. Vormahls. 
Bormahlig; adj. ſ. Vorig. 
Vormahls, adv. formerly, in former 
days, times, afore- time, heretofore. 


Voormann, m. foreman. 


Vormauer, 7. wall; fig. chelter, bar- 
ricade. jr oy 


Vormund, mi. guardian, 


thun to behave one's self gentlemal 


Vorpfeifen, v. i. g. to whastle to, 


Vorragung, F. overtopping. 


Vorrath, m. store, stock 


75 | ; OY I wh 
Vormeſſen, v. i. a. to mesturs 
Ore, 3 ; ; 
Vormeſſung, J, measuring before 
Vormittag, m. forenoon; bene Ng 
mittag this day before noon; _ 
Vormittagig, adj. jn Ir ſolve 
Vormittags, adv. in the forencg 


qerreit! 
Corrciti 
Forrent 
porricht 
zotticht 
ore il > 
p, I. Qs 
N dichaf f Apna _ 
ormundſchaft, f. guardianship, robrate 
Vormundſchaftlich, adj. baer eröckt 
Vorn q adv. before, in the toreps belore; 
von vorn wieder anfangen to bes 7 ttufe. 
ane w, afresh. | „ . 
Vorname, m. f. Tauftiame ohuintig 


prruful 

ur ſa al 
name. 2 | got ſage 
Vornehm, adj. gentle, eminen uh; ( 
voruehme Leute gentle folk; terne 


with; 0 
borſang 
THELD 
nan; et 
design, 
ben to C 
designec 
Wrjwhet 
o appea 
king to! 
brſch1d 
o 8end 1 


her ſchie 


like, in the manner of gentle follf 
ein voruehmer Mann geutlemanz @ 
gently, eminently, genlemanſike 
Vornehmen, v. 4. 4. eipe Schine 1 
put an apron. on, W f.m\ 
Hand nehmen to take in hand; et 
Perſon to examine; upbraid wil 
chide; ſich vornehmen to resolve 1 
intend; wieder vornehmen to rea 
zume. N 
Vornehmen, n. design, intentioſ i betore; | 
intent. : Fs od birſ<te 
Vornehmlich, adv. chielly, prin | fart he 
pally , especially. _ ecken 
Vornehmſte, adj. prime, first, die ten ubert! 
chiefest, foremost, principal, cap de Koſten 
most excellent, most eminent; expences 
Vornehuſteq in einer Stadt the hesch ie! 
men — chief - men of a city. wing; 
ing; ad v 
hrſchla. 
aller; V 
pogals, 
herſchla. 
lore; ein 
Wih a p 
tnem efnt 
ener Bed 
one for E 
ſeſchla 
orerratin 
to, ; 
irſc<hm 
lerſchme 
leſchne 
betſchue 
yotſchnen 
urſchue! 
Lash. 
ger ſchrei 
ung- copy 
prescribe 
birſchret 
copy; P 
lung, © 


Vorplaudern, v. r. a. 10 tattle to 

Vorpredigen, v. 7. a, 4o preach 
fig, to lecture. FEY 2 

Vorragen, v. 7. n. to pyertop, 


Vorrang, m. precedence, f 
place, superiority. 


sion. | EY 
Vorräthig, adj. extant, at hand, 
3 n. Vorrath 
mer, F. store-house, magazme, 
Vorrechnen, v. 7. a. to reckon i 
nn, 2 +5 
orrecht, n. prerogative. 
Vorrede, E preface, preambl 
forespeech, prologue, eine Mete 
machen to preface, prologue. , 
Vorreden, v. x. n. to gp before: 
v. 7, a. to tell, speak; Sie reden Wi 
ſs viel von Liebe vor you tell me's 
much of love. | "HE 
Vorredner, m. prefacer. 
Vorreichen, v. 7. , to produce: 
v. r. 2, f. vorragen to was 


” 


** 


qerreiteny v. i, n. to rids before, 
gorrciter, m. forespurrer. 
Kerrenneny v. r. n, to forerun, 
errichten, v. r. a. to prepare. 
zorrichtung, J. preparation. 

gorrücken, v. r. n. to advance: 
1. 7. a. f. vor etwas ruͤcken co move 


% 


\ 


robrate. =; | 
jorrucunge F, advancing; moving 
defore; upbraiding , exprobration, 
gertufen, v. r. 6. to call forth. 
trufung, f. calling forth. 
ur ſa al, ill. hall, floor. ' Sp. | | 
berſagen, v. 7, @. to tell, entertain 
wil; ofters vorſagen to repeat, 
horſaͤnger, m. precentor. ©  - 
Wor(a6, m. resolution, purpose, de- 
gn; einen Vorſak faſſeu to resolve, 
design, determine; einen Vorſatz ha⸗ 


manlike kn to design, intend; mi Vorſatz 
l designedly, on purpose. 


urſchein, m. zum Vorſchein kommen 
and; b sppear; zum Porſche bringen 10 
aid wü bring forth, bring ro light. 
solve u 'irſchicken, v. . a. to zend before, 
tend word to one's lodgings. 
urſchieben, v. i. a. to shove to, 
before; einen Riegel 10 bolt. | 
urſchießen, v. 1. n. to shoot forth; 
ſtark hervor ragen wo jutty; f. eher 
ſchießen io shoot betore; f. im Schi 
ſn ubertreffen to outshoot: — v. i. a. 
die Koſten vorſchießen to ad vauce the 
expences. 


the head Irſhiefien, n. shooting forth; jat- x 
: tying; shooting before; outshoot- 
aatle to. ing; advancing, Se 


bri<lag, m. proposal, proposition, 
oooh Porſchlage thun to make Pro- 
pogals, Ws 


op. irſchlagen, v. i. 4. to beat to, be- 
g bre; einen Pflock to peg up, stop 
Or wuh a peg; im Preiſe to overrale; 
. tem etwas to propose; jemanden zu 
% prov einc Bedienung to present propose 
one for an- ofhce, 3 
; hand, irſhlagen, n. beating to, before; 
theke brerrating; proposing; presenting 
Zane, to, 88 3 
ecken ur ſch ma >, m. foretaste. 
3 ſerſchmecken, v. r. n. to taate. 


hörſchneiden, v. i. a. to carve, cut. 
uerſchneiden, =. carving, cutting, 
Wrſhnetder, m. carver. 

priQnetl, adv, forward, hasty, 
rasn. 


hrſchreiben, v. i. a. to set a wri- 
ung copy; f. verordnen, befehlen to 
preseribe, order, dictate, command. 
brſcreiben, u. setting a writings» 
copy; presoribing, ordering, dic- 
ung, commanding. | 


Vor ; In Vor 


before; f. vorwerſen to upbraid, ex- 


f 


Borſchreiem v. . =. to 
Schreien ibertrefen to cry down, 


Bor <hreien; n. crying to; crying 


Own. . | 
Vorſchrift, f. writing- - pro- 
$cription, oh x e Ge 
Borſ<ub, m. aid, help, supply, as- 
sistance; thun to supply, turnish, 
aid, hel , assist. : 
Vorſ<uſ m. advanced money, pre- 
vious payment, | 
Vorſchuͤtten, v. r. a. Futter to give 
r g be 
Vorſchützen, v. r. a. to preteni 
P 1 ou | x e 
Vorſchuͤtzung, F. pretending , pre- 
tence, ' 
ori <Vagen, V. r. a. to prattle = 
tattle to, persuade 
Vorſchwimmen, v. . u. to swim 
before. 
orſegel, n. foresail. 


orſeben, v. i. 4. f. vorber ſehen to 


foresee: . i. n. ſich vorſehen to take 
care, heed ſehet euch vor take heed, 
have a care. 5 


Vorſehung, f. providence. 


Vorſe zen, v. r. a. to put to, before; | 


etwas zum Genuſſe to present with; 
— — Brot und Waſſer vor get 


sign, determine, intend, 

Vorſetzen, x. putting to, before; 
Presenting with; setting before; 

preposing; designing, determining, 
intending. 5 

Vor ſetzlich, adj. designed, wilful, 
ll db adv, de- 
signedly, purposely, wilfully, de- 
Überately. CRE | EE, 

Vorſeyn, v. i, n. to be before; da 
ſey Gott vor! god forbid. 

Vorſicht, V foresight, forecast, pro- 
vidence, caution, precaugon; mit 
vieler Vorſicht zu Werke gehen to act 
with great precaution; f. Vorſehung 

- providence. 9 | 

Vorſichtig, adj. cautious, circam- 

gpect, considerate, provident, fore- 
casting, a | e 3 
eircumspectly, considerately, provi- 
dently, heedfully. ACRE 4 

Vorſichtigkeit, V. cautiousness, cir- 
cumapection, a fulness, conside- 
rateness. | : : £ | 

Vorſingen, v. i. a. to sing to; lead 
the choir. a | 

Vorſingen, n. singing to; leading 
the choir. = 

Mms & Vor⸗ 


3 
r 


_— = 
e 


to; f. im 


* 22 
- . wy; [5 06 
— r _—y 8 = : 


read and water before them; f. vore 
ziehen ro prefer; jemanden audern vor⸗ 
ziehen to prepose; ſich vorſetzen io de- 
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Vorſommer, m. spring-time. ing, surveying. 
Vorforge, f. care, attention 3 Vorſteh er, m. overgeer, ined, 
at- 


Vorſpann, F. relay, set of horses. man, chief; yer Münze 'warden 
Vorjpannen, v. r. à. to put horses Keeper of the EE, REY 

Vorſpannen, u. putting horses — jemanden einem andern *vorſteliey 
WE. ein, v. r. a. to make a false . present, perform the part of; eng 


Vorſpicgeiung „/. making a false think, conceive; ftellen Sie ſich ul] 


Vor{piel, u. prelude, preludium; in . adv. jemanden etwa 1 
35 | 
Vorſplelen, 2. 7. a. to prelude; auf Vorſtellung, ,. representation, 


Vortpringen, v. i. x. to leap before; 4 | 
f im Sorlugen uͤbertreffen to out-leap ; Vorſtreichung, J. marking. 


Vorſpruch, m. ſ. Fuͤrſpru 
Vorlorung, m. 1 ad vantage; table. 


| | 4 dance, | | 
Vorſpucken, v. 7. n. to forebode, 1 1m. leader of a dance,” 


Vorſtehen, v. i. n. to shine forth, behalf of the common wealth; © 
- out-shine, out- do, get the better of, wird dir zum Vortheil e | 


Vorſtecken, v. r. 4. to put before; auszeichnen to cdusringuigh, one's 86 


Vorſteche n, v. 4. =. f. hervor ragen to 


 vorſtehen to rule; einem Amte to ad- f. im Traben zuvor kommen 10 0 
1 trot, e 
u manage, superintend, oversee, inspect. Vortrag m. delibery; presentaue 


e 34% _ Bow 


Vorſitz, m. chair, predident's. bees Norſtehen, u. 1 : eppes, Ty 
Presideniship; den Vorſitz haben to koreboding. Win : 7 Moe Y hs = 
provide. + I miministering, governing, mans gin nundlick 

Vorſitzen, v. i. n. to preside. zuperintending, overseéeing, inzpe prese 


pound: 
uon. 
ertrag 
ite. 
mious, 
excelien 
If, eg1e 
wirefth 
tellency. 
Altete 
walk bei 
bub, 
tritt 
roruv 
rtuden; 
gci3e, 
tuber. 
s Dy; 
past. 


caution; tragen to take care, inapector, superintendent, gurve 

tentive to. | head, rinctpal, prevident, chal 
-- OXen.1t0; ein Tuch to tenter before. Vorſtellen, v. . «a. to put beſc 
oxen to; tentering before. present one to; auf der Buͤhne to 
e deceive; leere Hoffnungen vor⸗ etwas vorſtellen io shows, represet 
fp egein 10 $how -- entertain amuse f. zu erkennen geben to remonny 
with idle hopes. demonstrate; ſich etwas to imaginlf 


show , deceiving, deceit; entertain- Entſetzen vor think of my aon 
ing -- amusing with idle hopes. ment, ; 3 | 


der Schauſpzlkunſt entertainment. ſtellig machen to demonstrate. 


der Fiore vorſpielen to entertain with monstrance, presentation. ub un 
play ing on the flute. : Vorſtellungskraft, /. imaginsti uon. 

Vorſprache, F. ſ. Fuͤrſprache. Vorſtrecken, v. 7. 4, to put for urthe 
Vorſprechen, v. . a. to speak be- f. leihen to advance, lend, ion; 

tore: — v. i. n. io out-tune. s 1 aun prep 

Vorſprechen, x. speaking-before; neren nnd; { x uning ion u los n 

out-tuning. : . 4. in einem Nu pre: 

Vorſprecher, m. ſ. Fuͤrſprecher. Peeſrethen, L 7. 4. in einen 88 ri 

mary. 


twand 
bur; ei 
fous — |} 
bur, 

warts 
wards; d 
© attack 


Vorſuchen, v. r. a, Unter dem Tiſ 


vorragen to jut, over-top. 
ee vorſuchen to search from under 


einem den Vorſprung abgewinnen to Vort anzen, v. 7. n. to lead 
get the start of somebody. dance; f. im Tanzen übertreffen to ot 


foretoͤken. W Votrtanzer, | f a weg, 
Vorſtadt, f. suburb. : Vortheil, m. profit, gain, adv tpeiſe 
Vorſtadter, m. suburban. tage; etwas zum Vorthel des gent, 61:6 
Vorſtand, m. security, earnest. nen Weſens thun to do something Wit cif u 


1g forth. 
twelt,, 
wende 
re out. 
twendu 
but, 
twerfet 
ſelore; j. 
txprobrat 
kunden jet 
mnoach on 
werfen 
defore; up 
probrating 
itwerf, 
refer, 
__ 


jut, jutty: — b. i. a. to prick be- turn to your profit; jw 8 
tore, k  " knack, lift; ſich au ſeinem Port 


ein Ziel to prefix, mark, appoint; YR 15 
bas vorgſtee Ze exrechen id een B pra leb fag e, kee 
to the prefixed aim, to hit the advantsgeously, profitably, lus 
mark. f tively; eine vortheilhafte Gelegen 


linchpm , axlepin. Vorthun, v. 5. a, to put onz dy i 


orſtechen, | to bolt; ſich vorthun, + 9 
jut; ſie muͤſſen heute vorſtehen they ; ot ro dai one's of 


are to appear to day; f. ahnden to * © 8 
finbodo e es ſtehet mir vor Vortrab, m. ſ. Vortruppen. 
my heart misgives me; einem Dinge Vortraben, v. 7. a, to trot vel 


twin d, 


minister, govern; Geſchaͤften to | 
Uriſſey 


survey. representation; theme treatis6. 


Vort 


1 


Vox. 


urtrageny v. 4. 4. eine Fackel, 0 
hear - carry a tox fore; etwas 
nundlich to deliver; f. vorſtellen to 


5 n 


: 

& in —_ eine Bitte to ing in a Petj- 
intendaif 

 dirveyo Ir0gung, 7. bearing ,- carrying. 
nt, da tttefflich, 4di. excellent, exi- 


warden 
d gcellently, examiously , exquisite- 


ut beſo ls, egtegiously 

orſtellen rirefflichfetts fe excellence, ex- 
uͤhne to pLienCy. g 

of; eine üttteten, v. i. n. to go - - $te 
reprezer walk before; f. hervor treten tos 


ul, | 
ttitt, m. precedence. „ 
ircruvpeny pl. avant - guard, van. 
üben, v. r. a. to preexei cise, ex · 
ucisc. 

über, adp, by; vorüber gehen to 
jus dy ; das Jahr iſt voxuder the year 
b patt. 

| übung, f. exercitation, preexer- 
inatic mation. 


15 for urtheil, n. pre judice, prepos· 


e monzir 
0 imagin b 
ie ſich m4 
y toni 


etwas! 
s. 
ta tion 3 


— 
tter o 


un pre possessed; ſich v * 
n los machen to get 
nes prejudioes. 
Wirwace, J. f. Vorpoſten, out⸗ 
Tua 

wand, m. pretext, Yretence., co- 
bur; ein ſcheinbarer orwand 9 
_ plausible PUNE» fair co- 

our a 
warts, adv. on, forward , for- 
yards ; den Teind vorwaͤrts angreifen 
b attack the enemy afront. 
meg, adv. ſ. Voraus. 
Mweiſen, v. i. -a. to pro 
fibit, 8h0ow forth. 
tweiſung, . — cow. 
ug forth. 

welt, A former age. 
wenden, v. r. u. l. a. to pretend, 


five out. 


nwendung f- pretending, giving 


nerfen; v. i, a, to throvy -- cast 
etore; jemanden etwas vorwerfen to 
aprobrate, upbraid ond with; je⸗ 
kanden ſeine Faulheit vorwerfen to re- 
poach one's Iaziness. 

itwerfen, n. throwing — casting 
before; upbraiding, reproaching, _ 
wobrating. 

itwerf, u. villa, conntry-eent. 
Meſer, m. predecessor, anteces- 


„ X- 


wind, m. fore-wind; < 
* n. Lecks. privi- 


xepresent; zur Uederiggung co pro- 


nious, exquisite, egregious; adv. 


ion; von Vorurtheilen eingenom⸗ 


Wache, F guard, watch, ward; 4 


Wachen, v. r. n. to wake; f. bewah⸗ „ 


Wach 
Boxwid, m. pertness, forwardnees, 
euxiosity, temerity. 


Vorwork, n. preposition. ö 1 
Vorwurf, m. . | PE 


f. Gegenſtand o 
aeg es, . v. r. a. to draw in 
imitation. 
Dorzetgen . „ as 10 . produce, 
4c 10 wo expose ie W, exhi- 
it. 8 


Vorzeiger, m. exhibitor ; Vorzeiger 
dieſes the bearer of this. | | 
Vorleben, v. i. a. den Vor ug to 
-dravy the curtain before; f. h oͤher 
ſchaͤtzen to preter. > 


or}; immer, m. fore : room, anti · 7 
he, wh | 
SOrgug, m. erence. 3 
Vorzüglich, adh. preferable; "adv. 
preferably. 3 
Vorzuglichkeit, , preferableness. * 
otiren, v. r. n. to vt. 
. 
Waa e, f. \. Wage. 4 
W * F. ware, deen Ade com- | 
©; „ gute Ware good += sound \ 
oduy ; ſchlechte mean fout -« | 
sorry Ware, commodity ; foine Waas 
ren auslegen to expose = display 
one's commodities. i 
Waarenlager, 7. warehouse, store - 
house, magazine. be 
Wabe, f. comb. Dotieyioduthy” 5 
ach, adj. awake; wach werden to Wb. 
tic "ew. 


che halten to watch, ward; 2 04 Ko 
Wache ſeyn, die * 8 baten whe , | 
upon one's duty; x Take ties 

hen to mount t e — Yerſonens 

welche auf der Wache 10 watch 

watchmen;- f, das Wachhaus watch, 


- watch-honse. 


ren to guard, ward. ; 
W a < e n, A. n. waking; guarding, ward- 74 


ner n. wateh-fire; arte.” 
Wachgeld, u. ward- money. 
Wachdabend, adj. being on duty. 
Wachhaus, n. watch, watch-house. 
Wachholder, m. juniper, | 
Wachholder baum, m. juniper - tree. 
Wachholderbeere, . N - ber- 


8 . Wach⸗ 


n e TOO * 


derbaum. 


5 =4 ch m e iſt er, m. m. serjeant of horses. 


ach⸗ Parade, V parade. 
Wach poſten, ig Mag watch, 
ach s, n. wax; debleichtes Wachs 
Meche wax; in Wachs pouſſi iren to 


emboss in 
Wach ſam, * watchfal, vigilant; 
ein wachſames Auge auf etwas haben 
to guard, ward, watch, be vigi- 
„laut; adv, watchfully , vigilantly. 
Wachſamkeit, F. watchfulnes, vigi- 
ance. 


Wachsbaͤule, F. wax. 


Wachs bi tid, n. likeness of wax. 

Wachsbleiche, f- place for bleach- 
ing wax, 

Wachsbleicher, m. wax-bleacher, 
Wachſchiff, n. guardship. 

Wachien, p. i. u. Imperf. wuchs, 
Parrie'p, gewachſen, to grow, in- 

 erease; Gras wachſen horen to be 
dver-w ise; einem uͤber den Kopf wachs 
ſen 10 grow upon one; einem gewach⸗ 
ſen ſeyn io ben match tor; einer Ga: 
che gewachten ſeyn 10 be fir — able -- 
suſhicient for a Work; es iſt ihm ans 
Her: gewachſen he loves it from all 
his heart; der Mond waͤchſt the moon 
Waxes. 

Wachſen, n. going: increasing. 

Wachſertt, adj. woxen.. | 

Wachsfackel, F. torch. Ll 

Wachsgelb, ad. as yellow as wax. 


| Bachchandler, m. Wax - trader. 


Wachskerze, f. taper, wax-chandle. 

Wachs lampe, F. wax - lamp. 

Wachs leinwand, f. waxed canvas, 
cerale, cerecloth. 

Wach slicht, v. ſ. Wachskerze. 

Wachsmahlerei, f. wax- 1 

Wachsperle, . Wax-pear 

Wachspflaſter, n. wax-plaster, gear- 
cloth , cerare. 


Wachspomade, , wax-pornade, 
. embosser in 


Wachs Pouſſirer, m 
Wax. 

Wachs preſſe, V wax. press. 

Wachsfalbe, F. cerate. 

Machsſcheibe, F. ſ. Wabe. 


Wache ſeife, J. wWax-sdap. 


Wachsſtock, m. book of a war- 
candle 


Wach eta fel, f. ſ. Wabe; darauf zu 


ſchreiben waxen table. 


Wawsthumy u. growth, increasing, 


iner ease. 
Machstuch, n. ſ. Wachs leinwand. 
Wachſtube, F guard- room, watch- 
room. 
Wachszieber, m. waxchandler. 


Wacht /f. * 


Wach 35 1 Wef 
Wacholderfirauc, m. \. Wachol- Wachtel, / quail; a 


Wackelig, adj. wavering , veabbli 


Wacker, adj. awale; adv, f. le 


giffen 
flſtand 
NICHE 
affuc? 
Degen 

word. 
gg, / 
(ger | 
equipo!: 
to mate 
tice - ba! 
pair of \ 


E ro 
nee; < 
lnce ; [ 
just the 
leich no 
. Wat 
WillPPes 
3 
tgebal 
igegel 
ageger 
ance. 
aachal 
igeklo 
cqefun 
jiatfun 
aaeme! 
bf the p1 
gen, mm 


By 18 2115 cal 
achtelfang, m. baue ine 
Wachtefänger, 'm. Juni, 
Wachtelgern, n. quail-net. 
Wachtelhund, m. getting hound. 
Wachtelkönig, uur land-rajll, 
Wachtelnetz, =. ſ. Wachte 
Wachtel pfeife, J. bird-call. 
Wachtelruf, m. call eln qual 
Wachtelpfeife dird⸗ call. | 
Wachtelweiken, m. coW-wheat. 
Waͤchter, m. watchman. 
Wachthaus, n. ſ. Wachhaug, _ 
Wachthurm, m. barbieanz fe 
Wackelhaft, adj. wavering, 1 w 
bling, tottering, rocking, 00 
adi. "Loozely, 5 | 


i Rong, loose; adv; l 
Wäckeln, D. F. to wabble, 


totter, rock, 


Wackeln, n. wabbling, 


totiering , rocking. 


N R w_— ; wacker fudi 

to ply books; er auspruͤgeln 

beat soundly; wanker darauf geh 

laſſen to * highly; eln wack 
1 


Pferd mettlesome horse; ein wat * 
Mann a vigorous man; ſich we ah _ 
halten to be valiant, =P w_ Oey 

Waddick F. .. Molken. =O 
Wad ey . calf, pr. calves, : 0 1 os 
Waden, ſ. Waten. EET 
Wadenbein, n. fibula, _, 3 
Wadſack, m. ſ. Watſack. hacer den 
Waffe, £ t- f. Klaue des tart be 10. 
c e die vier 27 lepostet 
wilden Schweine fan * "on 
der Vertheidigung oder des Wa: en, + 
arms; ſich mit Waffen verſehen fre, atte 
arm; zu den Waffen greifen io u lrgewiſſe 
take up arms; daffen führen $0 8 b the h: 
arms; in den Waffen uͤben to ewe gen, 
in arms; unter den Waffen ſeyn to eng. 
hw. Fig arms; zu den Waffen ruf vrdiug; 
to arms; zum Angriffe weap igen, w 
ihre Waffen waren dert. get 
ee Were tears. balance, 
Waffel, J. ein grobes gr kuchen 1e 
mouth. 1 ng 
Waffel, wafer, Hin 
Waf 14% en, n. wafer-iran, i py 
Waſfelkuchen/ m. ſ. Waffel. ie 
Waffen, pl. arms, 3 
Waffengeklirr, u. elashing of « engel 
Waffenkammer, ar mou. 3G 
Waffeuſal be, f. weaponsalre. denke y 
Waffenſchau, F. review. 3 


Waffenſchmied, m. urmouter. 


| 2 
, 2 4 
N ! ; af | 


We 357 ' Wah 


> 


«fſcuſtill ſtand, m, truce; Waffen⸗ Wasenleiſe, . 


ſer F. ſ. Wagenſpur. 
filfand machen to make truce. agenleiter, f. waggon-ladder, 


iffnen, 2. r. a, to arm; mit einem riage — coach- maker. 
degen bewaffnet armed with a Wagen meier, m. Waggon · master, 
a | cart-taker. | | 


ray — cartman's horse. 
Wagen rad, n. waggon — carriage — 
Wien Remi 7 Wagen ſch | 
agen⸗Remiſe, „. agenſchau⸗ 
| er, m. ſ. Wagenhaus. LT, 
Wagenſchmier, f. grease. 


| Wagenſperre, f. trigger. 5 
jut the balance; nun ſteht die Wa e W | 

lech vow the balance stands poised; Wagenwinde, f. draw-beam for a 
he Wage ſchnappt uber the balance waggon. PR | 
whippes up; die Wage am Himmel e her. 

hlance. ; . SP . 20 
e =. 1 Ke oy . 1 54 y. 1 
igegeld, u. custom Tor Weighing. ageſchale, J. scale, basin, bason. 
ugegericht, u. cheeks of a ba- HEL adj. hazardous, venturous, 
knce. | jeopardous; adv. hazardously , ven- 
zachals, m. bravo. X | 


2 if | | turxously, rr 

92 de m. ſ. Wagegericht. Waglichke t, 7. hazardousness, joo · 
A getunſt, : p34 ardy. Pr, ; 
hn jqetunit, Fe. Wagner, m. cartwright, 1 


temeiſter, m. weigher, keeper if, J. u. n. hazard, jeo 
prügeln ehe babe Grab, : Say als 47 
igen, n. f. Laſtwagen, waggon, wain, 
wriage; bloß fiir Perſonen chariot; aus eigner Wahl of one's own accord; 
uf, mit, in einem Wagen . die Wahl faͤllt mir ſchwer it is hard for 
te on, in a chariot; mit dem Was 

n umwerfen to overturn the cha- choose: einem die Wahl laſſen 10 per- 
not; den Wagen anſpannen to put wit one to chiige, leave to one's op- 
the horses to a Waggoll , carriage, tion; eine ſtreitige _ contested 
cariot, coach; das fuͤnfte Rad am election; Sie haben die Wahl J give 


a Pagen superfluous thing; die Pferde you the choice, take your choice; 
1 hacer den Wagen ſpannen to put the wenn ich die Wahl haͤtte if it were in 
8 art bctore the horses, to do a thing my choice; if 1 were do chobse. 

1 3 ; am Himmel \char- Walen, v. r. u. to choose, elect, 
48 s- Wain, bear. 73 


| 9 make choire of, pick out; du darf 
igen b. r. @ to ventuxe, hazard, nur wihlen you have but to 1 


ver ure, attempt, wage, jeopard; aufs einen Konig waͤhlen, jemanden zum K6- 
fen to 4 lugewiſſe wagen to adventure, under- mige wahlen to choose = elect a king, 


I) the hazard of losing. &bltn; n. choosing, electing , ma- 


igen, n. venturing, hazarding, ng choice of, picking out, 


ding; ad venturing. ; K 2 4 
3 7. 1. i. = Imperf. wog, Wahlfähig, ad eligible; ady. eli- 
bert gewogen; auf der Wage to giblyyß W 


Naul irſchen to ponder, cons:der. ibleness. | 
tzcuachſe, F. axle-tree. Wahlfolge, f. elective succession. 
nh ye nburg, FJ. barricado; ſchlagen Wahlfürſt, m. elector, prince+elec- 
| b darricado, 7 SOT» | ho | 
Fel. igen bürſte, f. chariot-brush. Wahlhandlung, J. election. 
| Agendetchſel, J. coach-pole, shaft Wahlherr, m. elector, chooger, 
Aen. Shy, Wahlplatz, m. field of battle. 
hp igengeleiſe, f. ſ. Wagenſpur, Wahlplatz, m. place for election. 
* N n. coach-house. / Wahlrecht, u. fight of election. 
IEF genkette, V cartman's chain; Wablreich, u. elective —_— 
. | | 9 1 a $2 


p:ffentrager, m. axmour-bearer. Wagehmacher, m. Waggon — care wg By 


Wagenpferd, n. drawing - horse, 


ann m. f. Wagenhaus. . 
agenſpur, /. cart-way, rut, track. 


a gerecht, adz. horizontal Jewel; 
Be 16 a ey aan 


ling, attempting, Waging, jeo- Waͤhleriſch⸗ adj, nice; adv. nicely. 


klonce, weigh , poise; f. genau er- Wahlfdhigfeit, „. eligibility, ods | 
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| Wah 538 Wal 
Wahlſpruch, m. symbol. men I understood by this" * (db 
Wahlſtadt, V. electing-town. Sorge ſur etwas mode to yo Aide 
Wahlſtatt, / ſ. Wahlplax. eine Gelegenbeit wahrnehmen o Pad! 
Wahlſtim me, J. vulkrage, vote, voice. hold ot an opportunity. ade! 
Wahltag, m. electing day - Wahrnehmung, f. seeing, z Peldfe 
Wahlzimmer, n. electing- room; der wing, perception, antmadyerziou Caldfo 
Cardinale, conolave. RE Wahrſagen, b. r. A. 10 tell fortu trout, 
Wahn, m. erroneous — false opinion,  prognoticate. ®. ald fe 
conceit, fancy; in dem Wahn ſtehen Wahrſagen, u. telling fortune, reeter. 
to have an erroneous opinion, pre- tune-telliug, prognosticatiog, Ealdg 
sume erroneously, /s N Wahrſager, m. fortune ⸗teller, ; Faldge 
Waͤhnen, v. ». u. f. glauben, meinen nosticator; aus den Haͤnden, cM 5 0 
; to think, believe, presume. mancer, palmiater.; ays dem Þ ey1van, 
Wahnen, n. thinking, believing, pre- ren,” goomaricer ; f Geifterbeſ<u{F4!d « 
__ guming, 88 Ly : necromaiicer; f. Mlanetenle ale, w 
Wahn glaube, m. false belief, opi-T loger. | I P 1 on WC 10 i 
moms - RY Wahrſagerin, . fortuns-teller, feld ho 
Wahnſinn, m. hrensy, frenzy. . tune-telling gipse y- =; Bildho 
Wahnſinuty, adj. phrenetic, phren- Wahrſagerei, , fortune telt horn. 
tic, frantic, crack brained, out of aus den Handen, palminry;, chi aidhu 
one's wits, hairbrained; adv. fran- maney ; vermittelſt d Rc wor 
BE. I | goomancy ; durch Geiſtet beschwört pe 
Wahnſinnigkeit, f. frantieness. necromancy ; f. Planctenleſen dbu 
45 5 * ſ. Aen. „ N zildich 
ahr, adz. true, genuine, veritable; Ahr aan e galdig, 
ſo wahe ih lebe?/ 5s I let er if ein beg t ere, erg 
wahrer Freund he is a true friend; Wahrſchauen, v. x. a. f Warpe aidfne 
wahre Liebe true love; etwas fur wahr Wahrſcheinli ch, adj. like, like prvant 
_ bas 1 5 think * true? verisimilar, verisimilous, prob Idler 
Sie reden ſehr wahr you speak ver , ; 5 len 
Tus, , truth; wahr mach to fulfill, cg pre: nan * To aldma 
verify; wahr werden, ſeyn to prove 88 47 3a 35 bal ma 
true rl 1 Wahrſcheinlichkeit, f. eine me 
tably. x probability, ve nude zug 17200; © 
Wahren, n . to dur-, last, con- mility. ; : ! 2 eld me! 
tinue, hold out; waͤhrend der Zeit du- Waͤhtung J. during, lasting, of: (drier 
ring that time. LT = nuing, continuance, - ld N. 
Wihren, n. during, lasting, conti- Waͤhrwolf, m. werewolf. Riido 
nuing, holding out. 1 8 Wahrzeichen, n. token, sign, ildreck 
f Wahrhaft, adj. true, sure; die wahr⸗ Waibel, m. ſ. Webel. i klge, 
hafte Freundſchaft true friendship; Waid, m. woah. uldſch l. 
eine wahrhafte Vorſtellung true repre-⸗ Wai dbatlen, m. Woad-ball. ald ſch 0 
sentation, imagination; ein wahrhaf- Waidbau, m. 9 Goode 
ter Main true - veracious man; Waidbauer, m. woad-planter. aldſt ad 
adv, truly, surely. Waidfaͤrber, m. woad-dier. eldſtro! 
Wahrhaftig, adj. true; sure, ver- Waidmuͤhle, f. wosd-mill. aidtgul 
cious, certain; es iſt wahrhaftig ſo to Wailand, ſ. Weiland. f culver. 
be sure — certainly it is so; adv. Wai ſe F. orphan. 3 aldteuf 
truly, surely, veraclously, certain= Waifen haus, u. orphar-houre. dung. 
ly, forsooth, verily, in truth. | in. n. orphan. aldvoge 
Wahrhaftigkeit, f. veracity. ; aiſenknabe, m. orphan-boy. oa 
Wahrgeit, J. truth, certaintyz veri- Waiſen mädchen en. eee e ildwin! 
: ty; in Wahrheit iu truth; die Wahr⸗ Waiſenmutter, F. fostermo T ine, hon 


heit zu ſagen to speak truth; jeman- orphans. 3 lalkarbe 
den die Wahrheit ſagen to exprobrate, Waiſen vater, m. foxterfather of tulled clo 


tell one his faults. phans. 23 3 alfe, f. 
Wahrheitseifer, m. zeal for truth, Wald, . wood, forest, grove. aiken, | 
Wahrlich, adv. forsooth, certainly, Waldbach, m. wood-brook. enuͤmpfe 

verily, in truth. FO Waldbauer, m. wood-boor, | relken to 
Wahrnehmen, v. i. a. to see, per- Waldbaum, m. wood-rree. gelen, n 

ceive, animadvert, advert; ich nahm Waldbiene, f. wood bes. tifer, m 

es nicht wahr I did not perceive it; Wald ilkerde, 

ich habe aus dieſem Briefe wahrgenom⸗ W ilkerer d 


5 


Wal 


E 39 


is pildbiirger m. foreater.  _ Mas © 
to tale paldeiche, þ forest -- wood-oak. Walkerroche, 1 falten 
| to adeſel, m. wild abs. Walkerthon, M. ſ. Walkerde. 


Buſdeule, J. wood-ovwl. 


ug; | aldfarn, m. wood-farn. 
dverion. 
tell torru 


trout. 


ortune, reiter. q 

og, galdgeiſt, m. aatyr. 
ec ref, 2. hob of hintwbes. 
en, ch 9 00, M. wood - god, oatyr, - 
dem Pm van. 

cerbeſchn 00 ttitg- f. wood-godden, dry- 
nleſer ast ale, woo 


aldhirſ<, Tt,” 
-teller, WW: ldbonig, m. wild honey. 
ine - tali 
try, chi 

ubetirſy 
beſchwoͤrn 
aleſen as 
ne telli 
tication. 
Warpe 
ke | 


horn, 

ildhuhn, n. wood - oock. 
galdhuͤter, 
keeper of the wood. 

geld hütte, F. wood-hut, 
faldicht, ach. Wood-like. 


Baldig, adj. F7H 
eie ogelkir e. 
m. 4 er of the w 


aidfnech 
: prvant T5 ** wore 
mob ildlerche, F. wood-lar 
bibi iilente, pl. foresters. 
omann, m. forester. | 

. iDmaus, f. wood- mouse. 
meister, m. wood ward; eine 
| Ifan;e, woodroof. y 
Bildmenſd), m. baboon , ratyr. 
4 . 11. & aldknecht. * 
Nymphe; f. woodn h 
Baidochs, m. buffalo,” AS 


de, 


age. 
laldſchlan ge, . wood snake. 


all. ald b m, clerk at t 
— pena HMM Ca 
inter. dſtadt orest-rown. wallende Bewegung, 
1 iron, wood-stream, key 17 0a Lg Aue 2 | 
die 
Lo 3 woodpidgeon, wood- RS ol: foreign cin willhe 
4 ald baboon, rAey-CO0 te watt! pra⸗ 
ung, woa N e tualiav language; die walche Ruß 
aldvoge , m. wood-bird. | walnut. 
20 0 | u * ane e "Þ Walken vn: wo dh di. pose; Ai 
an-. \ BE p © , 
e £2 E BY wood W. walten = rule 2 
8 lalkarbeit, f. Tallin » fulle -Walze roller, cylinder; etwas au 
ee, ee eee eee eee as auf 
elke, f. fulling, fuller thing forward upon rollers, PW N 
'OVE- alten, v. r. a. to fall, "dit Pins. | 
wv» [ Etrimpfe fulled ztockinge jemanden Walzen, » F. . to roll, 
Te relfen to beat one conntly, Walzen, n. ro 
85 alten, n. fulling. Alzen, v. r. a. to roll; welter; 10 


Aker, m. fuller, 
iferde, f. fuller's SAR. | 
alkerer de, /. 2 


Fldforelle, f. wood-trout, black- 
ald foͤrſter, m. woodward, fo- 


kaldhorn, n. winding-horn, frencli 


m. forester 2 servant, 


1 n. wood-right, * 


Walfmble, I. fulling- mill, dar 8 


Nite atite, m. fulling- miller. 
alktrog, m. fulling- trough. | 
all: m. rampart; einen Wall Le; 
en cast a rampart ; mit einem 
g aſle umgeben to fortify with ram- 
ar . 
Wall, m. das as Aufwallen des fieden | 
: we ay walm pre den 
Allach, m. ding. 
84114 chen, v. v. a. to gold. 
Walla cher, M. er. . 
Wallachei, f. Val achia. 5 
Wallbrudei, m. 2 palmer. 
Wallen, v. . u. vom bochenden Waſſer, . 
to bubble; vom Meere, to wave; 
vom Blute, to llush; das Wallen des 
Gerreides waving of i corn; auf Erden | 
walley to be alive. 
Wallen, u. bubbling, ne v wa- 
ving: : 
Walker, m. traveller. 


5 1 
* 
MF.” 


| Wallfahrt, . f. eine Reiſe i in die Fer⸗ 


ne Fiege eine b f. eine Andachtereiſe 
pilgrimage; eine Wallfahre thun to go 
on pilgrimage. | 
e v. r. n. to to on pil. 
grimage 
411 m. pilgrim. 
410% m. whale. 
Wall e in, whalefichery. 
enn nger, m. Whaleſisher. 
allf 9 7 m. casemate. 
allnuß, / walnut. a 
Wallnuß baum, nr. walnut - tree. 
Walſrath, m. spormacetz. 
Wallroß, n. seahorse. 


walzen to wallow, welter. 
Willen, n. colling, woltering, wal. 
lowing. 


— 


"Oye ; 


| | Wal A War N 
Walen förmig, adj. cylindric, cy- Wandhaken, m. wall-hook. 
Hadrieat; adv. a li : Wandkraut, 120 age TIM bs heat 


Walzenſteiy , m. rolling-stone. 
Walzer, m. jig, round- about. 
Walzholz, n. rolling-pin. 
Wam me, F. dew-lap, 
DE Wamms, n. waist- coat; 
| 2 jerkin; jemanden Hoſen und Wamms 
| ausziehen to strip — deprive one of 
all he is worth. 

Wampe, f. dew-lap; f. die Weiche 
weakside ; f. Unterleib, Schmeerbauch 
belly, paunch. | 

Wamſen, v. r. a. to jerk. 

Wand, f. wall; zwiſchen — Stuben 

artyion; die ſpaniſche Wand fold- 


a wall; bei den Jaͤgern, pan — pane 
of nets. | 
Wandel, m. change, mutation; fur 
Tauſchhandel truck; Handel und Wan⸗ 
del trade and truck; Handel und Wan⸗ 
del treiben to trade and truck. 
Wandel, m. behaviour, carriage, con- 
duot. course of life; einen tugendhaf⸗ 


courte of liſe. | = 
Wandelbar, ad. f. unbeſtaͤndig mu- 


f. daufaͤllig ruinons; adv. mutably, 
alterably, changeably, variably, rui- 
nously. e 

Wandelbarkeit, f. changeableness, 
mufability, inconstanoy. | 

Wandeln, v. 7. à. u. u. f. vertauſchen 
to exchange; f. reiſen, gehen to tra- 
vel, wander, walk; in der Theologie, 
1 x Gott wandeln to lead a godly 
ife. 


wandering, walking. 
Wandelſtern, m. Trandering Star, 
lanet. | | | 
anderer, m. traveller, wanderer. 
amdergerith, n. traveller's lug- 
gage, truss, tels, fardel. * 
Wanderjahr, n. travelling- year. 
Wandern, v. 7. n. to wander, rove, 
travel, travel on foot; f. gehen to 
walk; aus dieſem Leben wandern 15 
depart from this life; das muß wan- 
dern that must be gone. 
Wandern n. trave ling, walking, 
departing. | | 
Wanderſchaft, J. travelling, pere- 
grination. 
Wanders mann, m. traveller. | 
Wanderſtab, m. woalkingstalf; den 
Wanderſtab crgreifen to set out, go on 
travelling. : 
Wanderung, F. travelling, walking; 
die Wanderung der Voͤlker migration of 
nations. I 


Por nn MH 322 
N vs $5 WS > om le oo a 


3 


a 


| doublet, 


ing-skreen; eine Wand fuͤhren to build 


ten Wandel führen to lead a virtuous 


table, alterable, changeable, variable; 


Wandeln, ». exchanging: travelling. | 


beat th 
water ; 


Wandlaus ＋. ſ. W A 4 
Wandlenchrer, 3 


Wandpfeiler, m. Walkpilhr. vun; 
Wandſäule, k Wall- pins. | wish; « 
Wandſchmied, m. woodworg tem de 


Wandſchraube, f. wall- y 
Wanduhr, f. house-clock.. © 
Wange, V. cheek, jowl; roset 
N 108y mas eine 
rollte uder- thre Wange her 5 
trickled down her 5 2 I 
Dede n. cheek · bone. 
Wankelmuth, m. fie des 
stancy, volubility, 
ableness, changeablensts. 
Wankelmuͤthig, adj. fickle, 


17 * 4 
* = 
0 [ 


thank on 
irmen, 
k< ain O 
ove; fic 
me's har 
unis war 
beer 


| | fluctaar 
changeable, inconstant;, waverin 
variable; adv. fickly, flucruantf 


changeably, inconstautly, vatiablyl . 
Vank?lmithigkeit, 7 Reklene men, 
changeableness, inoonstancy, 7 emer, 
vering, variableness, dodgery, f Wh, cha 
tuancy. fe 3 rn fla! 
Wanken, v. v. n. to totter, rock; tm me 
egen, to waddle, stagger, mp fa: 

Shake; wenn du wankſt it you nigh 
f. anfangen ſich zu verandern to dez immtell 


fen, 
monis b, 
r dieſem 
bom this 


to change. 
Wanken, n. tottering, rocking, 
dling, naggering, revingy aking 


ann, adp. u. cong. ſ. Wenn. . 
anne, V. fan, van; kin c (6 ſorgf 
von Yotrcherarbeit, doop. | re are 1 
Wannen, v. 7: a. to fan, winnow, ned of 
Wannen, n. fanning, winnowing. nen, u 
Wannen, adv. f. wo, woher, von wat es 

nen, ſ. Woher. "A. 
Wannenher, Waunenhero, rind bei 
her, Daher. 5 lost up. 
Wannenweher, m. windhover. unn laſſe 
Wanſt, m. belly, paunch; ſeinen War oh - 
fullen to glut. 1 mung de 
Wanze, f. bug, punice. u vorher 
Wanzig, adj. buggy. 1 ned 
appen, n. aims, escutchbon, AR 
Wappenkönig, m. herald, « te, ei 
rist. De, ty, bar 
Wappenkunde, „. blazonry, | Ne obser 
Wappenkun |, J. heraldry, birne Men, v. 
armory. _ | | ect, awa 
Wappenſchild, x. coat of arms nieder fo 
Wappnen, u. r. a; to arm. ich k 
War, Imperf. von ſeyn, was. mot stay 
Ward, Imperf. von werden, | to stay 
grew, Was. Feed | du? vv! 
Wardein, m. warden, gr den au! 
\ oper 77 46 wait of 
Wardiren, . a. ſ. Probiren. Fi = v. 
Warlich, ſ. Wahrlich. Arbeit 
Warm, adj. warm; mit iſt warm 1= = per 
warm; f. beiß hot; warm werden ne! Pucine 


man; ein warmer Wunſch warm 


one's brains; einen warm halten to 


* jeep warm, cultivate; da- ging es 
fenf warn her there was warm work on 
© Th i; ar warner 5 Tag warm day; ady. 
warmiy , hot 
* N _ 5 anpnde heat; 
1 * thank one with much warmth. 1 
ing. irmen, v. r. a. to warm, best; 
| k< aun Ofen warmen to warm at the 
fluctuatf eve; ſich die Haͤnde waͤrmen to warm 


me's hands; ; den Wein, das Bier ein 
2 wirmen to damask — 


itmen, n. warming, beating, 
itmer, m. warnen 


#þ, chaffern, 

ana e, fo warming - pan. 
immeſſer, m. thermometer, - 
iimpfanne, f- warming · Pon. e 


Imteller, m. chafing-dizh. 

nen, v. r. a. to warns cantion, 
monisb, advertise; er warnete ihn 
x dieſem Menſchen he, warned him 


n. 1 e a — 155 

I (6 ſorgfaͤltiger gewarn 111 u 1s 
Saffergeh he are the pn u to Io 
rinnow. ned of. | 
owing. Witten, n. warning. 


mung, f. warning, Aena 
monitian, caution; alle Warnun⸗ 
a find bei ihm vergebens all warnings 
_ upon him; ſich ur Warnung 
men laſſen to take a hint, under». 
nd a warning; la 
mung dienen take 


over. 
inc War ſe 
5 this for a warn 


warned, forearmed, 

te, f. ein erhabener Ort Res, 
itn, barbican, beacon; 
ſte observatory, 
len, v. r. n. to stay, wk wait, 
ect, await, stand; warte hier, bis 


. 


nieder komme stay here, till I xe- | le. 
8 ich kann nicht lange warten I. Wa aſche; er J. gossip die maͤunliche | 
72s, * not stay long; auf jemanden war⸗ male g pz die weibliche len- 
|, ber 1 * b for; l pare” gossip. k ; 

eren Aſche uni . Pircr⸗ 

den auf den Dienſt warten to lie W re 85 a 

wait of one, 1 at, for some- ta | ng ſchwanze 


J v. r. & ſeines Berufs Amte, 
a Arbeit warten to mind — at- 

| — perform — execute — 1 
on 


business, ofhce; emen Kran 
10 nut tend a 


wish; einen warm machen to warm; 
W cine den Kopf warm machen to heat 


manden mit vieler Waͤrme danken to 


Wine. |; 


t euch dieß zur 
vorher gewarnt vorher grwaſſner | 


E * 4 : % A : G "4 4 ; 9 SS . , 

f . 

. 

3 be "HOPS 06 eiten warm de gong a 5 die bee 8 

, best the iron; warmes Waſſer, lee 2 Fr 
water; warm ſitzen to be a warm zying, attending. 


be ay n / n. | 
ex g: Waiting. — 
"ncaa , war. ene executing, 
plying, nursing, tending. Vu 
rter, m. Walter, waiting person. 
ITED. nuts. 2 


Wartgeld, u. nursi — waiking 
pay 5 expbctahce · pa 3 © WEP 
Bittang, m. 2 Warte. 
3 nursing, nurser „end- 
rtung aben to well 


. a 
Watutn, er on what ac- 
oount: warum nicht? w 7 7% war⸗ 
um iſt er nicht gekommen ? why js he 
not come ? es iſt keine Urſache da, war⸗ 
uni er es verſchweigen ſollte there ie no 
reason, Why he should eep. it 6 
cret. 


BT EIN m. wern-woll, reel, | 


wolf-man. 


en f. an ey 22 
ay 1 4 v4.4 


SE 
my wichſe auf 


rte nde, m wartwort, 
arzig , adj. warty. . 
Nas pron, was iſt das! lacie n 7 
| iebt es? what is the matter 
N gas 46 für ein Menſch iſt das? who is 
the man 28 was fur Bucher lieſe 
du? what books do you rea 
wos fltr einen Lande iſt er? frank win - 
country i he? was fur eine Thorheit! 
what tolly! wine wifle! f. wary 
was lachſt Du ?-wh 4 do you laugh 
was biſt Du nun ol .* geworden! 
What ate you 17 no 
was Du mit * lr * tell 
moe alles / was ich weiß all I know; 
thue , 86 ich ans. le — = ＋ 
you; wa j wahr What 
dell ie true: weißt Du was Neues? 
shall I tell you some newsy n ihr 
was? do you Want something 
ich Ihnen ſage} er iſt todt 1 cours 
yon, he is dead. 4 


af bant; +. washing bench,” 
decken, n. AY bazon. * 
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Waſhen; * * 4. und n. 


wuſch „wü ſche 0 
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\ hs waſthen to wesh one's lands; das Waſſerhett; 1. 


hat ſich gewaſchen that is fine doing ; Waſſerbiene, f. x dh 52 Paſſer! 
einem den Kopf waſchen io chide — Waſſerblaſe, f. bubble,” Buſſe! 
. _exprobrate one; f. priigeln to beat; Wafferblatt, n. wates-laaf, TR feiner 
D _ kaͤßt ſich waſchen calieoe Wa- Wafſerblatter, f. Wen on Poſjes 
| Waſſerblau, ach wat Fu draulic 
15 Wo en: n. gossiping; washing. Waſſerblau, u. waterenlowuts. _ amy 
Wal m. male-gossip, Idle prat- Welterbobuy; colon * duit, 
tler, * ker; der mit Waſſer reinigt bean. paſſer 
u | \ Waſſerbtei, m. hast | TITS 
Woſherde, f ſ. Walkerde. ? Waſſerdruch, 0. h e er, 
Waſcherei, J. goovipings ny idle talk. Wa pl LAs She bh: ( Yonge” : THETT 
Weſcherlohu, en. was Waſſerdampf; m. — | iſſert 
. n. waskiog-coop , wagh- ene _ # fern 
-t aſſer dicht, ; imperviou "uw ulſern 
Waſchfrau, A washer, weeking- water , proof, Zh : uſſerm 
woman, laundress. Waſſerdiſtel, f. wator-thinls. ern 
Waſchgelte, F. Wash-laddle. Wafſereimer, m. von Hol e erm 
Waſchhaft, adj. gossiping, loqua- pail; von Feder, bucket. term 


cious, talkative; adv. talkative)y.' | Waſſereppich mn. alexander + ſiſſern 
Waſchhaftigkeit, f. loquacity, gos- ter-parsley. 25 | fert | 
siping dipbeitie d N ta La- Waſſerfall, m. fall of water, ine w 


| 1 a b 1 ey enscade. pug: C 
aſchhaus, u. wash-house. Wafferfarbe, watereolquty;) due; die 
Waſchkeſſel, m. wash - kettle, hot- Waſſerfarben mahlen to * I to dil 
tern. Kathe | us zie 
Waſchkorb, m. basket "Wo linen. Safer . | JOE $0ak, x 
Wa chleine, F. rope for linen er faß, 75 e me. 
Waſchmagd, F. washer-maid, . Waſlterflache, F. expange" of lern, 
Waeſchwanne / f. wash- tub. 1 ern u. 
- Waſ@<wa ſer, u, wath-water, - Waſſerflaſche, A Water laub. ſſer-N 
Waſchweib, n. washer-woman, . Ba erfluth; . waterflood, | ſſerper 
Waſchzuber, m. washing: tub. Wa fer froſch, m. Mater frog. l. 
Waſen, m. 80d, tart, clod. Waſſerfurche, f. Water tuen ſerpfe 
Waſſer, n. water; zu W er und zu Waſjſergaug, m. aqueduct. | Iſerpfl 
Fande by water and by land; ein Glas Waſſergefs|, n. vaer-by, * TR 
Waſſer a glass of water; zu Waffer Anatomie, Waſſergefaſe ymphan ſerpock 
reiſen 0 voyage; zu Waſſer werden MWaſſergefliigel; . water-jowh ſſerprol 
to be disappointed, frustrated; einem Waſſerge wachs, u. water-pla ſſet yu n 
etwas zu Waſſer machen co disappoint, Waſſerglas, u, Water glass, ſſerque 
frustrate; ex reicht ihm das Waſſer — Waſſergott, uu. water-god- head. 
he falls very short of him; die Au Waſlergoͤtt in, F. watar-god lerrabe 
ſtehen ihm voll Waſſer his eyes are a Waſſergraben, m. Wake mene rrad, 
of tears; das Wafer abſchlagen to Wafſergras, n. Water - ra. rratze 
make water; fließendes Waſſer run- Waſſerhilter; ni. en ſerrauk 
ping: water; ſtehendes Waſſer stand- ter. erreich 
ing — dead water; der Diamanten, Waſſerbuhn, = vynterhen. 
— 7 im Gebluͤte, llegm. Wafſerhund, m. e bene 
Waſſerader, /. vein of f fresh Water; Waͤſſerig, adj. washy, yea 
| Waſſeradexu ly mphatics. \terish, aqueous; den 
Waſſerampfer, m. water-dock. was waͤſfekig niachen x0 mabe | 
Waſjerarn? 64; . black- 1 15 1855 68 Blur La. 10 bet 
aſſerarmy ad. wateriess 1 ages ut 0 ago 450 
Waſſerbad, „ — bath; f. die Tau⸗ | 152 
fe baptism. christening, font. 840% ſ Ferig? eit / f+ 
Waſſerbadengel m. water-german* Waffertanne, e 
der. To Waſſerkaſten, m. 
| Vaſſerdecen, = u. bagin. "ter, cistern. 
« Wall erdeſchreibung, . hydrogra- My ſ\erfeſſel, m. he 
rbehalter oistern, 


Waſſerbebalenis, m. reservoir of arcfeg nee a Fiſts 


a x 


Paſſerfrug, m. water · arock; ein 
fleiger wer OH 


baſſerfunſty + Waterwork. 15 


ſiſſerlil ie, fo Watetlilly. 
ſſer manu, m. aquarins- 
iſermelone, f. watermelon, 


icrmoldh, m. lors . 
aſſermoos, 77. ſ. W aſſerlinſen. 5 


| :ſſcrmuhl e, . Watermill. ; 
uſſermuͤller, m. watermiller. FRY 
ſſermuͤnze, F. watermint. 


liſſern, v. TOI to water; det Mund 
A My 
ner, ine w 
«ag ning: — v. r. a. to Water, itri- - 
plours ; 


x 0 dilute; f. durch as das Salz 
aus ziehen to pg: ek 


3 $0ak, macerate; - Zeuge, to wer, ertrog, m. water-tro | C7 Uh 
* vue. | affertropfen m. Fe er, 168 
990 lern, n. watering, irrigating eto · Wa 8 water - el =_ 
Io ſernuß, J. caltraps. Wafſ F erk, n. — dock 2 * 
Rack. iſſer— tric, J labs nymph. | dll 1 
uſerperle, . | 2 Wiſſerung! f- watering , — | —_ 

P04 feffer t epper. Ma f oartheil, F. ſ. Wa be... WEE ih 
a Fiery e m. Water- a 1 erpro i 41 
Fog e ſerpflanze, fo water-plant; die Wal et viele, þ n = ab _ F408 
uſerpflanzen aquatics. ra toned 846 ervvgel, 25 5 575 1 
ſetpocke, f. Water-pock. af erwage, + Aer ION HY 
erbe, ee exwehr, n. ok 5 -== 
der · pla ſſetyum pe, . N  Waſſerweids, 2p awvter: ; willow. "2383 
las. terqueble, F. opring , 2 8 = 
od. head. e kt, . n . —_— 
3 errabe, m. cormotfant, cont, 8 $f rferwirdel, m, Whirlpool. + Ke K 
* ſſerrad, n. water. ae. e e, I. blow. ; 45 
grass. ſerrake, F. Waterrkt. Frag "ne 5 watek-toll. . eee 
-yoir ol ſſerrauke; f. waterrocket. 8 Maſter shal o e i 7 <8 0 
2 erreich, adj. jrriguous, SE * v. r. n. ee has 1 05 ; | 4 Fi 
: | I atſack „ {on fs AK 
ſerrettig, n waterradlch. 4 Watſcheln,. v. r: ur to. i 

err inne, + water - course. 1 F. w ding. 5 1 


lier roͤh re, F. water - pipe. a whe 
ſſetroſe, f. water-rose... 


ee let! Salamanders m. i wa to weave; Zuge, Tuch, Band to 


90 wen ve stuff, 810 an ep * | 

3 ſer; Sappbir / m. water p. K Brac Brocat, Sade . * . . 
ſerſchaden , m. damage by in⸗ We bens m. moving. . OS On i 0 
3 Weber, m. Weaver-, 5 1 
ſerſ<eu, adj. fearful of ator," Weberbaum . wares bang, © "ol 
Pophobous, arn-bhgam, . N 3 r 
5 dread, of viater, Ry. Weber la / n. weaver's lay, stay N 99 

Weberei, vweavi "66 7 DYC. 

8 7 +, water-gnake, -- Mebeekarde, J. Milet Winde, „ 
erſchloß, x. Wator-cantle, | bel, tazeb 1-5 
eds, W n e e, „„ 


ballert le, F Wees 85 Wee £ wales 
Waſſerſwertel,” | mf," mate 


dranlics, jett baus. Waiſersnoth 3 dan of i in — 1 | & 5 0 f 
Fiess, J. eiue. o tiou, flood, gr of 955 . e 
duit. 1 ” Maſſerſpiegel, m ni. expanse of was 


iſerlinſen, pl. cat's OO \ Waſſerſpitiſe, f. Waterspidet. IND 4. 


iſſermaus, f.-waterrat,  — Waſſerſtand, n height of water, 
Waſſerſtinder, m. water-cab. -- 
Waſſer yahl, mJ, RODE ING: 


hijermoſt, n. ſ. Kauer. Fo Fi 


Aſert 18 his mouth watera; die Waſſetthier, u. aquatic animal. 5 
ſſern ihm his teeth are Wa- Waſſerthor, mn Water-gate , food» de 2 


e; die Wieſen, to float; f. ww 1 A e depth of water. \ 
einweichen Wwe ertrinker, m. waiet-dinker 
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22 1 

ſſer ſuͤcht is 5 pg. + * 

erſuppe; V Wöter-gruel. „ 
ertaufe, J. baptism, christen 

fag with water. 


v_ 


aſſertoune, J. Water barrel. 


Weben web, we Us 8 5 
e ben, v. 7. u. to Na, — - 7. a. 


2p. FS; 


Weberſifflein, * 'woeaver's bas 
'Webexſlicht, 7 linen » weaver' 


starch 
MWeberſuhl, m., loom. 
Webertritt, m. treadle of a looms 
Weberzettel, m. weaver's warp. 
FRY el, m. vicissitude, change, 
changing, turn; f. Tauſch exchange; 
f. Wochjelbrief bill ot exchange; et: 
en W-:hjel ſchließen, rraſfiren, remit- 
tiren, praſentiren, acceptiren , refuſiren, 
bezahlen to conclude — draw — re- 
mit — present — except — refuge — 
ay a bill of exchange; mit Wechſeln 
andeln to trade in bills of exchange; 
der Inhalt, Werth eines Wechſels oon- 
tents, value; Geld durch Wechſel uͤber⸗ 
machen to remit — send — make 
over — convey money by a bill of ex» 


change 
Wech elbalg m. changeling. 
Weehſelbank, 7. N 
Wechſelbrief, m. bill of exchange; 


einen Wechſelbrief indoſſiren to endorse 
a bill of exchange; einen Wechſels 
"Trek proteſtiren to protest a bill of 
exchange; = Sola, Prima, Serun- 
da, Tertig u „ a sola — fyst— 
second — third bill of exchange; 
ein Wechſetbzief auf Sicht, auf Uſo, 
auf doppeltes, dreifaches Uſo a bill of 
exchange to pay at ni ht, at usance, 
gat double usance, treble nance. 
Wechſel⸗Cours, m. our of ex- 
change. 
Wechſelfieber, n. intermitting fe- 


Weehſelhandler, m. banker. 

Woch ſelmakler, m. broker in bills 
of exchange. 

Wechſeln, v. 74 u. U. 4. to change, 
exchange; einen Ducaten, to change 


a ducat. 
Wechſeln, n. changing, exchanging. 
Wecſelrecnung) }- reckoning of 


bills of exchange. 
Weechſetrews 5 statute -lavys. eon · 
cerning bills of exchange. 
Wechſelsweiſe, ado. 
ternately, alternatively. 
Wechsler, m. banker, a. 
camber. 
Weck, m. wig; ein Weck Butter toll- 
busen. | 
. *. rs wake, ; | 
decken, n. waking, 
eder, m, n | 
Wedel, m. tail; zum Sprengen, wi 
Wedeln, v. T. n. to Wag, fan; mit 
dem Fee wedeln to wag w1 
che ta1 


WIFI n. wagging, fanning. / 


Wegegeld, n. nnn 


Wege 


Th eee i 


2 


W edet, cong. 2 8 cc; 
noch Gluck, noch Ehr neither jrie | 0 1 g 
N luck, nor hondut | fb, a. 
e d, interg. away 3 weg mit im! | 
with him; adv, {mth pi A6 
manner; er iſt chon wez he is. g the wh 
already. omucted, 


Weg, m way; einem im 
t0 kinder ; » einem etwas hw 3 
legen to hinder, to ollend | 

dein Wege gehen to avoid — of 
somebody; etwüs aus 5 
men mM JEN 1 
dem Wege raͤumen o di 
packe Dich Deiner Wege get you titauft 
auf dem Wege on ths. way; ted r 

ße, Steig u. ff. walk, way, ay. 
ein rr Weg dad road ;- der gtomr 

4 be 2 3 way, cut; hu heute 

eges aa Berlin disectly 10 Ben ure not 
den rechten Weg verfehlen to goa to 5116 
es iſt mir aus dem Wege n e kcceede 

, 1 way; unter Weges on the eme olf; 

es hat gute Wege there 4 85 wen 1 ha 


| does not $ _— =. 
no means; 10 2 — ＋ glaſſe! 
90 einer EF ſich an | 


mit, pas 

ice machen to set out. tglaufe 
Wesen e, 5. i. a. t bite a . 
Wegblaſen, v. i. 4, to blech e glether 
Wegbleiben, v. ©. l to die ou; le u ch 
Wegbrennen, v. . r. in 


brih, 
urn away: — v. n. i. to burn wil ymache 


eg fan! 
es faul 
fuhr 
eggebe 
Lathe 
eghale 
eghvobl 


Wegbringen, v. i. @ d bring) © wit 
carry aways. 
Wegdrangen, v. r. 4. to puck pole 
Wegeamt, n. road - office.” Wh Aſt a 
Weaefteben, m. ourveyor a cut awo 

roa 
Wegeban, m. road-besting quehme 
Wegebereiter, m. eee nehme 
ways. tapriigel 
Wegedeſſerung, 7. "repair nadie, 
high-ways. 
Ne wa broad. braffen 
k Wegediſtel, , St. Weep off. 


Wegedorn, m. chrin-thorw iraume 
es 
Wegeilen, v. * n. 10 W 
Wegen, praep. on account of; qreiſe, | 

der Sache on account of whe mat Aeteiſen, 


Alters wegen for age, dy wei ney. 


his old a "ge; wege Jef egteißen, 
because of his a one olf, 
Wegerich, m. . tzrollen, 


oy; 
ityfen 
W de, f w H al 
egeſchejde, F. croat-Waye to dum 
Wes a. well; f. w 
snail. iſ<affe 
' Wegeſfroh, n. 'chard-wort/mb8 War g av 
lor en 


-gerich P lantail 
eigern. 
Degery, 11 . WO 


Le f. Iehegld. — 16. GA. 5 ad es. W 
Wegfahrem v. i. n. to rid * ſchere dich weg got you 5 


U. i. a. pps ONE away. MY di = 0 4 7 0! ut, ' 8 Oh 
b. „ „ W<ld egſchen N ive # 1 8 ö 
Ne Seel haͤtte wohl wegf len 12 1 4.V, 7. 4. to 2 8 5 1. 
the whole png mig ht have been Weg (914 en, v. i. a. to remove. | 
omitted. Weaſ<laud Un, v. 4. . 80 fling 

ig fangen, v. i. a. to catch array. 7 

eg aulen , v. 74 2, to rot away. Weg leiten, . * oo to omuggle | OY | 
li fuhren, v. 7. a. to cairy a ay. away. .\ 
eggebelt, v. i. 4. to give away. Vegſcleifen v. LY FL to carry nf ; 1 
ladehen, v. i. n. to 65 0 away. on a ledge. _ 
eqhtlteny v. i. a. to keep off, _ aas a. to cut away. 

eghoblen, v. 7. a, 10 carry 1 egſ@uelicn, v r. a. to fling 
tytaufer; 7, r. a, to fores way. | „ 
utedren, e. FW weep Begſ@wemmen, . . 4. to floar SE 
May. "mm 
leu men, v. . . wo leave; ich Wegſhwimiilen, v. l. =, to. vim 4 
hu heute nicht weggekommen to day i _ away. 85. 

ure not leit the room; dom Schick⸗ Wegſegeln, v. 7. u. to gail olf. 1 * 
ll, to 4 2 N. tome At þ 12 Wegen den, v. i. a. to end Way. 8 
mecceeds we von kommen do egſetzen, v. r. a. to put 

ame olf; die Sack iſt mir weggekom⸗ Weak N 257 enen 2 nn "A 
pn 1 have love that e Joe; ſich uber andere to think onο e 


if 4 
krlaſſen, v. i. a," to leave out, | Tr better etc. uber etwas to 


mit, pass Over. 7 Wegſeyy,: v. i. n. to he absent; die b 155 


tglaufen, v. i. n. to run away, 
legen, v. 7. @. 10 put abide, Zeit iſt weg time is past, gone. 


gleihen, v. 5. 4. to lend out. 8 2a by, ES - Nl 
. . 9 wy i. . 8 
es. e o light, een N one's Wa I 


mach en, . 1 4 80 ; swee aw *. We e v. i. . to lum ME : / 
5 to withdraw , make ow 16 = oy een, * i en £7 
qmuſſen v. i. u. to be obliged egſtecke . 10 put away, 
en for another phe; 12 55 J. ecken to . 

wer Aſt muß weg this branch must Weg ſte 12, u. i. 4. 16 purloin; ſich. 


cut away. Ty 270 off. 2 2 
e gſt o ere to away. 
nehmen, v. i. 4. to take away. Weg frei : 
nehmen, =. taking away. e Ve. & n. to draw 20 | 1 
Uprügeln, v. 7. 4. to best Way. Weg ſtreichen, v. 5. a. hs 8 e 
adiren, v. r. 4. 0 scratch ee | 4 
dalle, v. r. 4. eve Wegiban, v. „% T 4. 
OI. . Way. 7 

irdumen, b. r. 4 00 Weg ve egttagen, v. l. a. . to carry kway- 
erben, v. i. „ rub away. Vearragen b. l. . bo to step away; — 

. . 4% to wear out by göing. ; 
qreiſe, J. epa | Wegwalzen/ v. 7. a. to roll away. 
igtejſen, v. 78. 'to set out on 99 esche, v. KS to „ N Vi 
purney. . 
lneißen, v. yy @ to take away, Wegwehen, v F. 4. to blow 9 | 

k off, down. Wegweiſen, v. i, 4. to turn a. 
trollen, v. r. a. WR" away. Aae m. waymark; eiue 
qridken; v. 7. N. U. ce to remove. * gui „leader, 5 == 
Styfen, v. i. @. to call en Bat ae, v. I. a. to turn Way. 1 
Neſcaffen, v. r. a. einen ien⸗ Wegwerfen, v. i. 4. to throw «- t 3 


In, to di-miss a servant; f. berkaufen away. | 

bell; f. wegtragen co carcy aw Wegwiſchen, v0 4. to wipe away: „ 

iſ<affen, n. dis missing. uv. 7. n. io «teal - gneak Ofſft. 

gs away. Weglieben, V. i. a, to draw away : 

rem, 5 e wry. GONE! to drayy off, remove. 
n 3 


Weg 


e m. drawing xe off, re · 
ing. 
Wehe / mterj. wo, woe; wehe mir wo 
me; adv. wehe thun to ake; der Kopf 
thut mir weh 975 head akes; der Zahn 


thut nir weh 1 have an aking tooth; 
„een Wehe thun to vex ones fie hat 
ſich weh gethun she has overstrained 
. die Ohren chun. einem davon 
weh it dings one's e 
Weh, n. das Weh uͤber jemanden ausru⸗ 
ſen to cry Wo upon one; meh⸗ 
- reſt nur mein Weh You angment but 
my wo, you add but to*my wo; 
-Wehen baben to be in labouis throes, 
travails. 
Wehen, v. 7. a. u. n. to blow : die 
1 wehen laſſen to et eur — 


Webfrau, F. midwife. 


Wehklage, f. wail, wailing, dolour, | 


lamentation. 
Wehklagen, v. r. 1. to wail , la- 
ment. 


Wehklagen, x. wailing , lunches, 


Wehmut b, f. doloroueness, zadness, 


$01r0wiuluess, dolefulness. - 


 Wehmichig)4 adj. doleful, sad, gor - 


zowful; adp. doleſully, cadly., or- 


rowtully. 


Wehmuthigkeir, f. dolefulness, ad- 


ness, 801t1owfulness, 
Wehm utter, * mid wife. 


Wehr, J. detonce; fich zur Wehe ſtel 


len to stand in one's own defence, 
upon one's guard, to rest; — Wea- 
you; Wehr u 1. Waffen arms and Wes 
pon. 
Wehr, n. wear, were. ; 
Wehren, v. 7. a. 10 keep off from; 
einem etwas to. forbid; einem Uebel 


to obxiste, prevent; ſich gegen einen · Wii en ay, i. 4 Impe 


to defend one's elf. 
Webrhate, <6 n. belt. 
—Wehrhaft, _ capable of bearing 
arms; capable of — ono one's 
self; 3 to arm. 
Webrpaftig keit F. ability of de- 
tending one's bell. | 
Wehrlos, adj. weaponless, unarmed, | 
inoffeusrve. 
Wehrloſigkeit, iioffengiveness. 
Wehrſtand, m. military order. 
Werwolf, m. were-wolF. 
Weib, 2. woman; die Weiber women; 
das Weibchen she, terpale, mate; ein 


Weib nehmen to take a wife, to mar- 


ry; er iſt * altes Weib be is a 
eoward; ein zaͤnkiſches 1 s e 


tei magant. 5 
Meihberarbeit; f. woman! 8 
e , u. 


Weiblichkeit F 


Weiberbaft, [Ts e . lem ü 


effeminately. .- . . let. 
Weiberha|, 8 Voten . Fic ſe! 

hate; Haß gegen das dach ſel, 

ſchlecht Wee hate. ed, 


gude, 
postUTage 
0. | 
Beide 


2 * — 5 
ove; Liebe gegen —. 
Aſchlecht! love to 5 for wong 


Veibermann, ma, dende, kuntsma! 


2 aide m aͤ 

Weiter fees . rape of Women zl ke. 
Bones ſattel;. m. Pee p tidema 
etbi {,; adj. uxoxiqus, bltemy; elde we 

. womanish ; adv. uxoriougly,! elle iden; 

| ately , Fran . dic 
Weiblico, adi. lemining, female; E 
weibliche Geschlecht female n nn mg 
tex, tex; Weiblidje Reine fe «gf 1 
rhymes; dic weibliche Natur femj light one 
_liry} 5 weibliches 1 vom F 
ehaviour. leiden, 

Ws tend 
eidenbe 
willow s. 
iden be 
Reiden bl 
Reiden bi 
tidenge 
idenhe 
Wiidcnko 
eden le 
tidepla 
tideſac 


burietheile ak ge 
Jn, Duels; private 


Weibqbild, V Weibſen, a. 
female. 
Weibsleute, pl. women. 
eibsrerſon, , woman. 
Weist e E- 
ethsvo For women. 
Weich, adi. soft, weak, * 
softly. N | 


8.88 eldetor 
Weich cawiſchen dae n 2 7 con 
Tye ; chen Rippen und Lendey 1 . % 
ide we 
Weiche coaki en edge ſe 
Weiche 5 1 lier coking ”y eeicht, 
with 1 ue -- pound. 
gewichen to make — give dich, 
ace, room, to lose ground; k< priige 
* Wege neces. 10 80 — tire; 5. 
of the way; er ihm an Gel ifen; 1 
ſamfeit weichen he falls ahort of eigern; 
an learning. deny. 
Weichen, v. 7; , £0/ ene tiger n, 
weaken, m \ ethbiſd 
eichheit, Fee tibe, F: 


N derais line 9 ie, 7. 
adv. softly Wication, 
Geladen tender. tiben, 2 
ness, s0ftness, _ ©: den to di 


soft, elleminste, Leih 
Bri ads, . pn ily, 63 Doan 


dither 
Weiglicleit, f eoftnew. 4 if 


Stidfe 
ness, nicety. 


dethmeſ 
| Weighing, 5 feeble 


* 
on, voh tuary. na 
Seide athis 49 


ne. 


el 


bimithigkeit, £ baut begehrte, n= cl ata 


ktichſel, 7 Vistuls,. code  Weibuagitgeſcent; = n. chrigmas- 7288 
lache lep f m. abe polouics.. ei 8 „ 
eib, | Waid. ihnach s tag, m. | 7 5 
Jade, J. Posture, . re Wethrau . 8 f. 
turage; eine gemeine zeide com- W 15 Smeichelejen 3 
Eau. * ©! | Weih wal =. consecrated-salt. 
Bride: F+ willow. 7 Weihwa fer Js 1 2 35 
edemann, m. 5poriaman , Wente 4 eh; oly-water- 
Auntzman. , Weil, adv. Eo als, W 12 
dem aun ich . venatic, porta- indem during, whale; 7 nt 
panlike. 2 Werls und/ v. once, former Fn be . 
lidemaun ſchaft / £ venation. ? ir ore. "I 
eideweſſer, u. hang er. . F. Aan. vor einer fleinen 
en, v. I. to gra, 5 So, . eine Weile 
.. ve Schafe! ed awd — lh the 3 while; Bier eine Wet a while 
Ichs: — v. r. 4. ſich mit leerer Ho af: ts } on tad un my die . 
ung n 10 entertain. one's s a tale should never 
with v K die Augen 10 4 = Soy lange Weile ts 10 . 
enn „ iley, , 
iden, u: grazing, pacturing, ford.” Weller hol. u. Hamlet, 
vs, tending, entertaining. = Wine; ungeavhiner und a 
kideuba ch. n. brook bordered wh W Schwefel klar gemachter Wein 
millows. =. g Ker ine not atum-· F 
denbaum, m. ville, withy. med; gefeuertet, gtjottener cute z 
uiden blatt /n leaf of a W. er er rother taxt wine; ſußl * 0 
ſedenbuſch, m. wilbw-buck, 7 | pious. wine;  rother 10d wine... 
tidengeb 100 72 A NINE © © elaret; alter Hochheimer old hook; © 
idenhol Wein abziehen to. rack wine, draw. — 
Widcnfor * N '- $vhift wwe from the lees; |, Wein⸗ 
ederlaub, n. willow. leaves. _ ſto vine; Wein bauen 0 vines: 2 
ideplatz, m. pasture-ground.” - den Wein beſchneiden o lop » rune... 
tideſa >, m. Hunter bag. vines; leſen t gather grapes. 
Ke tory” ” buntsman's ke. to press. grapes. e 
5 ommon- place. * - Weinapfel, w. m. wine-apple/* 
t licarge, Ted Weinaͤrnte, f. vintage, vi | 
tidewerk, n. venation; er on, gyape-gathering... 
messe n. hunting ln. Weinbau, m. tilli 
geid icht, n. Willow. Plot. b orier- Wein bauer, m. til „ 
ound. Weinbeere, . gra 
tdi <, ach. brave; jmanden wed Meinbeerhy Xs of grapm. 
k< pruͤgeln to beat OY”; Weinbeerkern, m. Edt . Went . 
tife, 5. reel. \ Welnberg m. viyeyard; 
ite n, v. 7. 4. to reel. 5 Wy 
eigern, v. . recipr. 1 . Veinbirn £ N 
deny. ö Wein] 


* % 
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. K a pes 


Won n. refusing , denying, r ter vin 1 
eidbiſch of, u. vicar LE i een 
leihe, J. glede, glede- its. . e Wein but * 


Ribe, Y. congecration , Sanction, 3 5 +; Ys 
LUtication, Wein E N, 9 F. 1. U. qa. * weep. 2 


eihe n, v. 7. 4. to congecrate; t wid⸗ 3 os 1 
den to devote, ien, to weep, A e 


edicate. 
Rethen, u. ry Weinen, u. weeping, watering, 


dazcating. 

Reiber, m. pond, vivaxy. wWeiterlich, ad. inclined t6 weep, : 
Kiidfefſcl, wm. boly-water — þ'T . ? 3 sorrowtul; OT»: £ 
zeihmeſſe, f. 3 ably 4 M . e 


Beihnachten ohristemas. eine m. Vinegar. / 
5 746 %%, m. christ r ee . 
117 * Weis, 


1 


2 * ! is, x , > \ We ep 
OE” 368 : wa 


U 


' Welufs, n. wine-cack,/ ok — 
Wee 14%, He vine, has. wine: 3.77555 vign-of « Feifer 
4) 
We nggreen m. vineyard. p 8 adv. twas {9 blank , 
10775 rf tner, ena ö bots ny & ove be 2 8 | 9 duke, 
ebirge, n. hi 8 eigen 
ejugegend, ＋ vinout — weld, OE 5 22 7 1 wh. 
Weingeiſt, m. vinous spixrit. _» losopher Wise way, p eigen, 
Weinglas, n. wine- glas. Weiſe, m. vage Ws. 
en 7 god of wine. sopher „ . sage., ſort: 8 fi 
e del, m. wine-t | / 
Weinddudlet, m. pom rang Wale Leranner] auf Bei h, 
e tu haus, n. vintry. che Weiſe in 2 wanner z 4 f deiß gal 
W peinh nhefen,. pl. wine-mother, lus of mancherlei Weiſe in (i — | 11 
er 
Weinhol vino - Wood: aus der Weiſe mardi e 
1 * vive. n. Vine-wo f. Vein- BE ARG par wg will var eib rar 
ein huͤgel, m. Wein- zug: e bf Wi; \< 
gatten HIS. e 5 thorichter — 
Wein hulſe, . husk of grapes, | - Melodie ere) 825 cr ug: #. d tit wu 
Ws rk m. keeper of a vine: Weiſel,vr. # ede "wh u oY 
„ 1 hie 
Weinicht, adj. vinous, win } elfen, v. i. 4. "low? erf..w beie 10 
| Weinjabe, 6, vintage.” . | fo be deck + to show; fg 5 nie lee * 
einkauf, m. purchasing of y i jo to0 
Weinkeller, edn, © wine, 1 Ans will «bow, | my; vo! 
einfelter, f. wine-prevs, n, n. showing 5 vi weit 
Weinkern, m. grapestone: ok be Weiſer, 11. ſ. Zeiger; i cr WY in A 
Weinkieſer, 7 m. Wine tert wine. nenſtocke q ueenbee, Kautte el 
cunner. 2 Te e ſeine N Facions ; 
Weinkoſter, m. ſ. Weinfiefer, pen üͤtten to * ne: d 
Weiplayd, s. wine-country, know ng j 2 adenc arnt 
Saite n. vine · leaves. 1 Wale un det Then wy cam: 
einleſe, J. vintage, vindemistion, 3 deg 
grape ae z Weinlefe halten 19 We Me 1 ke * f, Oey = 1 
ee gal der. che grapes. i ay Wise * nn luacreet- vat Mere 
Weinmarkt mM. wine-market 3 weis — , 1 pore; b 
* . ce. , et 
Weinmaß, n. wine-meagure. Weiß, adj. white, blank; ti. kite, n. 
Weinmynat, m. wing, month, Ono. Farbe White, white colour; — en, wid! 
ber wie Schnee as white as 8now;, en to } 
Weihm tte, V vinefretter. Weiße im Auge white; ien, » 
Weinmutter, F. wine- mother. mem Eie white; weiße N ruf 
Wein fahl, m. vine- prop. = * weißes Bot was breads © „diffu 
einpreſſe, + wine- preis. Wein White wine; ti F, diffuse 
Weinraupe, J. yinefrenter. - / 27 Proves to obiſx e a 5 % 
+4 4 m. eee, | 6, u. White, oh dif 
rebe, J. vine. Weis : foreeay, 1 < we. 
— l p n * e 1, ic Ry tell 2 22 Arg for "ary lo 
nfianerei N uxiy, 
winy ch. bat "ng: Pophoy foresayi | foretel · husch wei 
Bill an m. vin og P 4 We = "Toes 
en e, m vir aer, Uſichtig 
Wein 120 mn. tartar, KA a 72 prophet i iſendrn 
into m. vine. N reaping « 
Weinfappe, f. candle,” 5 ut . e e Uen ble 
Weintraube, f. bunch +- cluster of A bee, 
enter 
kütefrter, m. Wine diner. Feier, =. 2 beer, 'Feume | 
eee (. Weinfeſer, - ri 4 m. white den, ue. 5 
ro 


1. 


x. white; 
pie ir, pri 
ite. 


link , | Pt 
Ceifie, 725 Me bee e199 
beißen / v. N to Mae hive. 


bh. 


118. 
zuier, m. * 


tf, . hiding. blay, bleak 


Fiese er, m. tawrer. 
AN adj. u. adv, — 
| eigfohl, m. Rite! cabbage. 
W:ifli<, adj. u. adp. whitely.. 
eifpappel, f. Abele. | 
ache ig, 1 white-epedklod, 
Nea, : 2 TE. 
tif wurz, F. sslomon's 

4 4% £4 distant; wie welt if es 
1 hier nach? how far. is it from 
tee 10? drei Meilen weit don _r 
tee miles distant; zu weit ge 


go too far; ein weiter Weg e 
my; von weitem far: er 161 in = 
rt weit getommen he is gone n giear 
bey in a little time; von dem inn 


431 $ 


my much; 
e vyned all aver; wei 
wound; et muß weiter ſeyn it must 
more; weiter nichts won else: 


ut literrreffen 10 aur far ; 
kje ihn weit lieber 3 ke him tar 
pore; bei weitem by f ar. : 
tite, n. distence, largenens , -wide- 
un, width; eine Sad e in das Weite 
* 
ny helen to protract a * 


ten, v. r. recipr. to widen, © 
itlanfig, adj. ample, prolix, ait. 


<e diffusive; adv, am olix- 
1 oy N. Adusely. N iffiiaivety, PF 
— A eit, ampliation, pro- 
7 Mc neifig, lix, pro- 
ns, lon 4. "os. Ss: ; dv, 
alixly, t joully. 


nſ<weifigkeit | . r 


lousness. 


fitſichtig, adj, far + - tightod, far- 


; ang 8 
en, m. wheat. 


ie naͤrn te, f- Whest· harrest, r 


reaping of wheat, 
''kendier, n. wheater beer. 
Renbrot, „. wheaten bread. | 
tenforn, », wheaten — 
Feume bl; n. Westen meal ; fel 


our, 


Menfroby = n. wheagon aw. 


* 


15 8215 adj.” of what kind. 


; 4 


et bietaricat 


Weltbrench, 


85 


orld. 
wee, di. vecular, 


who; - weichen IXETS 


"of * s is thine ? welchent 
haſt du es 5 to whom: Have. 


N er will r n 


- | tongues he will; welches Lob iſt grüͤs 
er? what praite is greater? welche 

"Angſt! hit anxiety! ich beddebs* 
einen Hut; haben Sie welche? J Want 


a hat; have you got some 


withered, faded, — A 0 

elf — faded flowers; welkes ES hh 
Odſt wrivklee fraits; welke Rüden 
— turnip⸗ 


iy od SAY to wither, fade,” 


Welt m. withering, fading , de. 
Sl dv axlo-treo .of weten. 


mill - vy 


Weite, f. wave, Slay f. — 
Reis holz fagar. 
Wellen, v. r: a f. ſchweißen W 


Wals, m, shad-hoh, 


die A 
8 die Welt — 
ſen to go be be this Word einen is 
andere Welt ſchicken to cisparels 
n to renounce 

EE = 
it every ; gelehrte 
Belt —— od world, earned people 


ot 
t f axis of axis. of the work, 
Weltatterr m. n. en 
Welrapfe . * e e, 

e 2 4 | 

Welth; La. 4 — fabric ok 


eltherfibmt adj. far renowned. | 
elthe [are et, m, comtiographer, 
'Weltde tet dung, “ — > 


Lad 


tom of — | 
eltbürger, in. como 


1 * 


| Welw 


* — 


n 


Welt (ibliche m. secular priest. 
| 81 tgericht, u. doom, loo 7546. 


Weltgeschichte, ＋. history of be 


universe, universal histo 


eltkarte, J. map of the world, i 
eltkind, n. worldiing, . 
ad. P 


Welkt 
cretion. 

Weltkdrper, m. 

Weltfrets, m. or 
of the world. 


Weltkugel, /. globe. 
Seite known to all x no- 


torious. 


Wein uf, m. courte of the world. 


wadently , discreetly. 870 
ugheit, f. Prudence. dis- 


lobe 5phere, 


— circuit · cle 2 


eltlehre, /. co- -mology. 
eltl:, a der Kuche entgegen ge⸗ 
etzt gecular; der weltliche Stand secu - 


arity 3 die geiſtlichen und weltlichen A 


Herten the lords spiritual and em- 
poral; in der e worlaly ; 
welilich geſinnt wor minded. 550 


Weltlichkeit, 4 secu! larity. W 


raity, worldlinex. 
Weltlina, m. worldlivg. 


| Welw ont nm. Wege versed in wad.” | 


'ly affairs, polite man; f. weltlichge⸗ 
ſinnt worldling. | 
We'tmeer, n. ocean; das ani 
. - atlaiitic ocean. 
Welipol, m. pole of the world. 
Weltprieſter, uu. 8ecular priest. 
Weltſtrich, m. climate. 
Welt. Syſtem, n. system of the 
World. 
| 7 ltcheil, v. paxt of the world. WP 
Weltweiſe, m. u. 1 oppor: 
Weitwetsheir, / philosophy 
Wem, dat. v. el to Whom. 
Wen, acc. v. welcher, whom; wen 
ſuchet ihr! whom do you seek ? 
Wendecirkel, Wendekreis, m. 
rropio. 
Wendeltrepye, f cock le-stairs. 
Wenden, v. i. u. 1. Imperf wandte, 
Pat. n 10 turn; den Bra⸗ 
ten wenden io turn the spit; f. verhuͤ⸗ 
ten to defend from; einen Rock to 
turn a coat; den Rücken to withdraw ; ; 


einem den Ruͤcken wenden to turn 


ones back upon one; ſich an jemand 
wenden to apply to somebody; ſich 
zur Rechten, zur Linken to turn to the 
right, to tlie left; auf etwas — an je⸗ 
manden wenden to besto y upon. 
Wenden, n. turning. Ss 
Wendung. turning, turn. 
Wenig, adj. lite; ein wenig Wein a 
tie wine; wenig Zeit üder little 
time leſt; trinke ein wenig 


— 


\ | 


D - $79; 


eltflug, adj. discreet, prudent; 15 


a. 
5 * 


Wee 
Ulitile in 6m 
FO es eb * _ 
dre but fer of hae me 
als ich he has less than Epcich 
weniger even G . prove r 
weniger ſechs three deore — 81 ter; 1 
das wenige, Tons ich habe the lide werden 
am posseszed of; ein wenig zu vil WY rab, 
little too much; wenig reich not ver aware 
rich; ich verian ange den Retrhthum 34 ceive; 
ſo wenig als die Armuth 1 desito ric bg nd of 
as little as poverty; je weniger — quaint: 
ſto mehr. the less — the more; nich $1 00N 
deſto weuiger e | fall ow! 
wenigſten at least. | den to 
Wenigkeit, ＋ pauieity 7 Wn to take 
meine Wenigkeit 8 ga | linle el reed, j 
Wenigſtens, ad oung 
Wenn, adu. when 2 ' + wenn mto tas 
will bei N. when at will N to gio 
angekommen? when d be arrive nichts . 
conjg, mir grauet davor, wenn ich n that pr 
daran denke, I sudden but ro thank andern 
4 1; . * dich ſebe when I engaget 
Bie. er Arzenei el ele we 
hätte, > kelte er noch had he uk night is 
phync, he would still be * we werde 9 
man dich fraget, ſo antworte be ! 
are asked, you mugt ans wr er wird 
du Mei teich. hiſt, * du doch a ich, we 
weiſe t! jougli y „J . when s 
are, not eres ; 7 {nl mir, denn 0 
wenn ich ein Fuͤrſt be ever 
as it I was a prinesz wenn eine nicht geſ 
perha 8, If per ad venture; weun teen it, 
nals ever; we THE POOP» lam lo 
_ Cops e 3 be 
e H, pron. ;. nid; 
e e done * 9237 15 d told 4 
Haus? N is rorden 
gehoͤrt das b daß by 8 ag Fi hand, 
that? wen haſt du gejehen? mboWW3:: der, 
did you 4 wer reich werden vil Merten, 
that contends to grew gehts gelt wirfe, 
wem ihr wollt give ir ro whom yall ca; 1 
please; wer nur kommt an bon; 
comes; wer es auch ey Whotdever. overturt 
Werben, v. i. xf, wat, en werſen 1 
wurde, Partjcip. g erb US 
um ein Amt to $ 1 r.an_ olhee threvy |] 
: ploymont; um ein ae die Son 
| court, woo; act. f. getwittyen + ms Erde th. 
Soldaten to levy, N wit e the cart 
to press. lots; fi 
Werben, n. „ court! fen to fa 
wooing , earning evying, 1 n virft {ich 
Werber, m. e ofhcer. neu Blic 
Werbung, F. levy, 3 | lance u 
Werden, ». i. n. war ge 
wurde, Conj, re ach « ven Thie 
I worden o become, gr0 Ver fen, 
prove; ein 53 to became lag, 


turn a soldier; 


an 


10 


nid; 


fo 


—— 0 © 
i * k 
. > 
4 : . Fa « 
\ . — * 2 + * 
. any * * Ob 
ee 8 g e > 8 
4 4 N * 
k 4 — 


$iume 8 nn trees; — it Wert, een, deed, Ma; 


aus der Sache geworden? what is — 
came of the matter 9 es iſt zu 
Eprichworde geworden it is 4. A 
; beſſer werden to grow ber- 
ler; roth 3 9 anders A 881 
werden to change, aller, turn; ge⸗ 51 n udcn u. der I. fab 
wahr, anſichtig werden to observe, be : 7 $4 5 
aware of; etwas inne werden to per-  tification; f. Uhrwerk clock-work7 ein 
ceire; einer Sache los werden io get 
bekannt werden o get a- 
quainted with; ohnmaͤchtig werden to machen to make much ok; - 
werden to Werkdiene, /: ſ. Arbeitsbiene. 


ro ve rb 


rid of; 


nroon away; 


young» lo 


nd, 


Berder, m. mall Bak ol | 

derfen, v. i. a. Jmperf, war f Coni. - worth; es iſt nichts werth ir is good 
wirfe, Park. geworfen, to throw, ; 
at; zu Boden werfey to throw” Werth; m. worth, value; einen gro⸗ 
ßen Werth auf etwas \ Kos | 


down ; 


Mode werden to-grow Werkfkmannz v. ec 
Li Aero einem zu maͤchtig werden Werkmeiſter, m. Workmaster. 
daraus wird Werkſchuh, wu. 10 %ũ . 5 
nichts that comes falls to nought, Werkſtatt, /. hop. a 
that proves nothing; 1 wenn ich enes Werkffellig, adv. einen Ai Nn 
andern werden ſollte ik 
engoged with an other; as werden, Werkſtuͤck, u. free · stone. 
-helle werden to dawn ; es wird Nacht e m. working- day. * 
night is drawing on; Gott ſprach, es We e 
werde Licht god said, 7 
light; ich werde fommen J shall come 8 n. instrument, wol 1 
er wird doch kemmen? will he t 
ich, wenn wird er doch kommen! ah, | 
when shall he be coming! wer wird“ Wermut bier, n. wormwood- beer, 
denn beſtaͤndig ſingen how __ you” pal. 3 
be ever singin 
n<t geſehen haben! I hall not 
zen zt, to be sutel ich werde geliebt Werris, n. oak um 4 
lam loved; ich bin geliebt worden I Werth, adj. 
hare been loved; et wird geſagt it is zwanzig tauſend Thaler bas be 12 1 
ſo iſt mir geſagt worden 1 am od 
wld 80; ware mir das vorher geſagt werth 
rorden had I been A600 80 * 


giow upon one; 


should be 


lot there be 


| Haufen werfen to 
overturn; einen die Treppe herunter 
werfen 1o kick one down uain; er 
narf ſich dem Könige zu Fuͤßen he 
threw himself at his majesty's feet; 
die Sonne wirft ihre Stralen auf die Wefen, u. . Larm; noise, buatde; das 
Erde the sun datts his beam upon ©.  bdfe 
the earth; das Loos werfen io east 
lots; ſich jemanden um den Hals wer⸗ 
fen to fall about ones neck; das Hol 
virft ſich the wood essts. Warpe; eis 
wy Blick auf jemand werfen to ont a 
nce upon; Liebe auf jemanden wers - 
to turn cast po 


N 3. 
Nen Thieren to whelp 3 liner. 


Werke he goo actions; ius Werk xi 
eſſeciuate, atchieve; Ns Merk ck 


ſchreiten io go abour to work; 
1 Werke 1 god's. Workran- 


5 Werk work ; Pope's Werke 


fall out with; das Schlachtopfer wers Berne m. ſ. Werktag. 
den to fall a saeriſice; Doctor. werden erkhaus, u. bouse of correction. . 
to take the degrees of a doctor arm, Werkholf, 2. ſ. Bauholz. 
teich, jun 4 alt to grow poor, zich, Werkleute, pl. Workmen . 


* 


ſtellig machen to eflectuate a en 


10% adj. operative, , e 


cious; . cacious 


Sinnenwerfzeug organ. 
Wermut Im. wormtwood. 


ca gewiß Wermuthweix n. wormy 
IaVve witle. . ts 
wan 


1s wonth twenty thousand d 


lieb und werth halten to love ons 
dearly; werth. ſeyn to deserve, be 


for nothing. 


eat value upon; der 

g value of a bill of ex 

f. Preis 5 N eines 
werth a lar-worth. 


ſeus von — machen to 


e's on out much ado; das gemeine 
en common weal; 4— 1 ſein 
Weſen an einem Orte haben to reside; 


4 viour; f. Zuſtand condition; im 


Ver fen, n. throwi n Gegenſatze des Schems tealicy z - das 
lag, g Fe * Gelen eines Dinges being. 4 
erg, n. oakum, - nature, zubstancs, "73 * 


ba f ta discontinue a worbz zum 
pre 


ope's works ; viel Werks aus An CE: 


* * 4 A. 7 Ft 


to esteem; mein wer⸗ 
ther Freun my dear friend; einen 


en falling vickness; viel We⸗ 
e much 


of; 727 1 machen to —. 2 much | 
| weiter viel Weſens zu ma⸗ 


Sitten manners; f. Betragen be- 


N 5 


Weſf Fro wid. 
ſen in 65 Welt all boings 3 ia the Metterklug, «dj, went 


"0p 


world. Weteeriauniſ<, adj 72 8 adv. : 
reality, being, diſch. Pidet 
e e — Me. Lg es- Wett erleuchten, . — 65 3 
sentiality, essentialness. terleuchtet it lighrens, 5 Bt ade 
Veſenlos, adj. und adv, ungubrtan- Lode dhe eg by — An 
. nary 
Weſentlic/ adj, centhel ; : reel, in- mperſ. es wettert, u 2 f ſider 
trinsic, substantial; adv. exxentiolly, en to: CUTS» s Wear. __—_ 
really, Hy « oubstantially., Metter männchen, u. ear Pidern 
eſpe, f. wap. Wetterprophet, m. wen ar 6 5 85 
L n. wasp's nest; in ein Wetterſchaden, m. ah of . 
„ Weſpeuneſt ſtoͤren to zur a wasp's nest. Wetterftrahl, m. flash of enn e 
e ß, f. Weſſen, gen. v. Wer, wWliose. Wen e 8 "pony 
Weſhabb, Wepwegen, part. why, content, chaugeable * 
upon whas avcount „upon — for 8 Mersch ling, ber 1 
what reason, wherefore. wenthercock; a » mutably , i Wncond 14.50 | 
Neſt, m. west, west- wind. * _,  atantly, aliangeably. = esd 
Ee waistcoat, | Wettlauf, m. Tce, running. ere 
Weſten, adv. west; mehr gegen We, Wetrrennen, n. 1 walz ente 
ſten farther went; gegen Weſten fahren Wettſtreit, m. enin 3 . erke 
to eil westrvard. | W: yen; v. 7. a. to het, arpen, igel 
Wop ehe dy n. ee Sessel n. L „ Didere 
W eft[1<,. adj. west, western, wester- 278 ein, m. Whetstone. . 
Iv; adv. Westward; ein weſtlicher Wichſen, v. r. a. to ug 1 80 N 
W'nd western ; wenterly wind. 10 beat, cudgel, | 3 
Weſtnordweſt, v 3 Wich ſen, n. waxing ; 3 
Weſtypbale, m. deer, ian. K | ND 
( le VWemphlalia. 25 WI t, D*. wig t, beings wink 
= x eſis, / f. weltern ve spanish ses. — 8 der arme Wicht N ki Mid ab 
re Wed8t-Sile. | | e . "6A 1) 
We ſt id of west-zouth· west. Wichtig, ay weighty ; f ee Ader f : 
151 adv, west word. ol due weight; ein wich 5 | 2 
Weſt gum m. west-wind, El „ . . * Rider fe 
west one po 1 ene 
11 
west ane out to tance, FEET: 5 
we 1 Fs Wichtigkeit, ++ weight, i a portane n. m_ 
Wett, adv, etwas wieder wett machen inlluente, . 5 Biderfe 
—_ 2 r; um die Wette 825 4055 "Y evraddling o ider i! 
ett. wa | . 
1 8 — oat; um ewaddling- -cloat, svarhing e my | wdertt 
dicW :te aufen 28 swift x AR Wia, n. child in alk Biderſs 
Wette ſoll gelten done! - tinge, 
Wet A emulation, contention. Wickeln, v. r. a. Gary. deg. 1 cn 
Wetteifern, v. T. u. to contend, | ub; in etwas n and einer contum: 
n U. to wager; lay | Sade 10 china 1 4 . Lider 1 
een x. fs ness, © 
ety. bold 6 wes N ori drei 0 W 45 54 5 15 a ups wrapping "RG 
I wi ay odds. » 2 
N m. he * lays. Erin n.  »yradtling clout, 1 10 
Wetter, n. weather; ſchves Wetter Wickſtroh, n. vetch-stu ,. | 


bre — clear — fair weather; trüͤbes Widder, w. ram; ein Ocffiry een, Biderſp 


, deripr 
Wetter close — gloomy — dark — aries,” " 9 
— overcast weather; rauhes ider, preep. against, comrary Y: 
W-tter inelewoney of — dir; f. Ge⸗ e Sewebudett comtenry''® ores 
witt d tening, tem- 1s "EL 2 i | 
oy — erſchlagen 1 ander- Widerbellen, v. 7. #. 1 poverſy 
: Ra f. Sturm storm; f. Luft air. ane v. i. 447 yp PS. of 1 Viderſtq 
'Wetterdach, n. eaVes. | | hook. tion. 
ne, f. westher- cock. Widerhaken, . nba ider ſe 
Weiter gl4s, 2 — - " Widerleges, eee e laben 


Wetterdabn en weathercock,  — | fate. 3 e 


adv. confütably. 


tation. 


derlich, , tedious, naugeous; 
F m risch 12 "an rediously, 


nause:. us 


zeoust: Ess. 


gider natürlich, adj. precernazural 


=" to Nature; 


reti e * preterna- 


luralness. 


ner opponent, adversary, antagonist, 
opposer ; einem W.derpart alien to 
resist. OPPOSE, oontradict. 


zuasion. 


ilieg all 


Bidereetlichfeit, 7. ines u. 


illegalness. 


giderrede, F. contradicijon, + 
B:dvrri ff, u. withiers, , 
Bderruf, m. recantation Biderruf 
toun to recant. 

Biderrufen, v. i. 4. u. n. — 
retract, 

Biecruflichy adj. po be recanted. 
Piderſacher, m. advertary, antago- 


nist, OP poser, enen 
Fiderſchein, m. f. Boederſceis 
. erſetzen, v. r. =. to oppbse. 
B.ocrſeblic adj. opposite; ado, 
o posite 
Niberletzlichkeit, F. oppositeness· 
Uiderſetzung, F. oppdsilion. 
ider inn, m. nonsense, 


nousensica! 


contlumaciously. 
Biderſpanftigkeity. F refractoris 
ness, obstinacy, contumariouenayt 
oontumaey. 

Biderſptel, n. ae counter» | 


pail, 


WiderſoreGenin! i. n. Part. wir 
derſprochen, to coutradict 
Av. 


Biderſprecher, m. comradiczer, gain- 


fayer, 

Biderſprurh, » m. contradiotion, gain 
zaying. 

Diderſtand, m. resistence, opposi- 
uon. 

Diderſtehen v. i. u. Part. widers 
tenden, o Wan painstand, 


giderleglich, adj. co bye la 
Sidcrlegungy . confutation,, refu-. 


aaerlichke t. 21 — von · 


Fretemnatu- 


giderrathen, v. i. a. 40 dissuade. 
Diderrathen, u. disduading. dis- 


Boerrehtlic), adj. illegal; adv. | 


mt t wie theuer 


. Wi adi. vonsensical i di. 
Niere ufig, adi. refractory, ob- 


itinate, per verse. coutumacious ; adv. 
retactorily,. 3 perverecly, 


+ gain» 


reolar, ITY a eee mh 


won't go own with me. 


Wideeftedli@, adi. res iatible: ade, 


reaistibly. 


Widerf06 m. eine Pſlanze, * 
Widerſireben, v. to oppoee, | 


resist. 
Widerſireben, n. oppoting , oppor | 
tion, resisting, resistence. 
Widerſtreiten, v. v. a, Partic. ws . 
derſtritten, to dispute, conteat, 69 
against. 


5 Widerth TY." 
Niderpark, m. counterpart; f. Geg⸗ \ 15 0, m.. cine Pflamte, venus: 


hair, 


Widerwaxt co 
verse, rig, ad. co 


Tens 
peevish fellovv. 8 
eee edvornirty, 


Wide m. See III. will; 
dn dent grudge, ill- C 


Widmen, c . . to dedicate, de- 
vote. 


i o 


Widmen, = Jedieating devoting, 


Widrig, adi. wanne. 


mauseous. 
Widrigkeit, F. contrariety , * adwargls 
ty Crom,. OCT Sie nauseous- 


nete, 


ie ade. wie geht "Dir? bow do 
Wie, 7 do ? > (wie F. Sh wee 8. 


how dear ?: wie jt 

wat ich! how glad was I! wie? ba 

ich es Dir nicht geſagt why, have 1 
not told you? wie o how 80.7 eg 
geſcha b, ich * 15 wie if happen» - 
: 1 do-n 5 . how; ich * | 
rf 5 es i Gow how much it 
in: — cuaij. 25 ich ſehe as I ee; wie 
ich dies beiße as 1 bid you; wie ge⸗ 
wy ve .uznally;z wie er gefragt 
ward iguete er es when, he was 
osked, be denied; wie auch as also; 


azu gekommen? how came your A „ 


wie gelebrt er auch iſt for all his learn» - 


* 
ing ” pou 


Vite, , 
Wiedehopf, u. whoop, hoop, hoop» 


p. P Puet. 


8 Wieder, adv. again, anew , afrechy 


+ wieder zu ſich ſeibſt kommen ta recover 
one's self; nicht wieder davon zu reden 
not to 4 more of it; etwas wieder 
in den vorigen Stand ſetzen 10 restore, 

retrieve; wieder zurecht bringen to re- 
dress; etwas wieder gut machen to re- 

quit, redress; wieder von DI ; 
gen to recommences, oor anev,.- 


afresh;, wieder auf unſer Vorhaben zu 

kommen to return to the ] N o 

reeume the matter; r befallen 
; ; . werden : 


— 
— - 


* 
8 
1» 4 


1 


— — — 


i. 
7 
9 
| 
i 
J 
1 
? 
L 


— err er eras) mera * 
homies — * p * N 
7 8 D e r E 
S> ek A I ; 12 8 * 
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_— 


— A, — 
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» 


Or 


| Wiederglänzen, v. 7. 1. to glister, 


| Wigzderberſtcllung, f 


Wiederkaͤnen, u 7. n. U. a. to cher, 


9 - 4. * 
v - | | 1 


le 
werden £0 \ Felagues ba und wieder 26 


and fro. 

Wiederbeiſſen; v. i. 'e. to bite in 
return. f 

Wiederbefommen, v. i. a. to get 
again. 

Wiederbringen, v. i. a. to return, 
Tes tore. 


- Wiederbringlich, adj, retrievable; Wiege, F. cradle, | 


adv, retrievably, 


\Wiedererinnernug, ,. Wee 


Wiedererſtattung, f. repayment, 
return, restitution, reddition, 


Wiederfinden, v. i. a. to find what 
was lost. 


Wiederfordern, v. a to rede 


mand. 

Wiedergabe, F. rendering, reddi- 
tion. 

Wiedergebdhren, v. i. a. to rege- 


nerate, 
Wiedergeben, v. i- a. to return, re- 
store, redeliver. | 
Wiedergebohren, adj. regenerate. 
Wiedergeburt, /. regeneration, 


shine bright, 

Wredergruſ en, v. r. a. to reeadars: 
return one's salute. 

Wiederhall, m. echo, reechoing. 

Wiederhallen, v. r. n. to echo, re- 


echo. 
restaura- 


tion, 1estitution. 
Wei derhvhlen, v. r. a. to bring — 
Carr ac 
MWiederho blen, v. r. a. to repeat. 
Wiederhohlung, V. repeating, re- 


petition. 


chevy the cud, 1uminate. - 3 

Wicderfanen, n. chewing , rumi- 
nating, ruminstion. N 

Wiederkaufen, v. T. a. to repur- 
chase, buy again. 

Wiederkehr, f. return; ohne Wie⸗ 
derkehr verloren irretrievably lost. 

Wiederkehren, v. . n. to return. 

Wiederkommen, v. & n. to come 
back, return. 

Wiederkommen, n. coming back, 
returning. 

Wiederkunft, F. returning, return. 

Wiederloöͤſen, v. 7. a. to redeem, 

Wiedernehmen, v. i. 4. to retake. 


Wiederſagen, v. 7. a. to tell again. 
ö m. echo, resound- 


Wiederſch allen, ver. n. to resound. 


Wiederſchern, m. refulgence. 


n v. r. a. to send 


back. 


Wiederſenden, . v. i. a. to gend back, 


. . 
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t 1 
Wiederthufer,; 1 


\ Wiederk6nen, v. . . 


to renguhd. 
Wiederum adv. a 
in one's we Me DDE. 


 Wiedervergeltung, F. tenlküs 
requital | 2 
Wiederver elt 
of Ane engerey a. Tigh 
Wiegen, v. i. a. U. u. N27 
Partic. gewogen, to v vog 


Wiegen, n. weighing, «gh, 
legen, 5. F. * to* rock; Og 


Bild pre 
Bildſch 
Fame. 

Wo (hel! 
Bille, a 
5 

tu , 

— 

that 13 

Willen 

io com j 

Willen 


um Got 


Sachen gewie t to * well letzte W 
Verved in wit all illens 
Wiegenband, u. eros dle bend cult y. 
Wiegenkied, . lullab Billfah 
Wiegentuch, n. e gratify, 
lehern, v. r. n. to ac Billfaͤh 
Wiehern, t. neighing, N complai 
— Fd ienus. Kh 1 adv. 1 
tener; m. inhabitant of "I nn 
Wieſe, f. meadow; eine blumenreiqd Billfah 
| Wieſe a meadovy- > plaise nc 
flo Wers. Bilifah 
Wieſel, n. Wenzel, Weerel. cation, 
Wieſenflachs, n. cudyrort, « ms 18, 
weed, : av, WI 
Wieſengras, n. meadow Billige 
Wieſengrund, m. e villigen. 
Wieſenklee, m. meadow:-trefoil. B [l;qkc 
Wieſenkümmel, m meadow e 1 
min. ati 
Wies wache, m. wrh of a meadow, Bt 911 
Wievielſte, u. f. n. der wievielſte wer w; J 
8975 kr of tl 1e nambes was he? | welcon. 
te we con. though Ichoug come, ac 
Nene | i A. . . * Billküh 
Wild, ad, wild, sayage, uncuki- lberlae 
' vated, nutractable, barbarian, | io your 
rous, fierce; . adv. wildly, 8a 1 Dillküh 
- untractably , hercely by bash 5 trarious 
Wild, n. game, deer, venison. wablv. 
Wildbahn, F. Tave through d fore, Billküh! 
hunting Place. Bim mei 
A th . Mm. b "ob re 
[ n. Amme 
br ke MY Wut Sauer, 8 crowded 
Wilddieb, m. Bim mer 
Wildenzen, ſ. Br 5 Bimmer 
Wildfang, m. game Aagbez 195 Bimpel,. 
der atranger, foreigner; ein Wilder Jck, 
8 OG here - _— fellow. tb a 
ildfremd, adj. utter er. per! 
Wildheir, f. wikdnexs,, hardy, ſO" '2 
erceness, savagenesg; 7 4 fred gal 
ne ſ. W ldheit. trons — 
Wi! dfalb; n. deer-calf..* Wind he 
Wilen e fer, m. I, fs Bind ro 
Weldne A. doeer-h hay. PIC | of some 
Wildniß, /. wilderness.. | {to slight 
have the awel | dem Win 


Wildyern, v. r. 4. d have 


venison. oo be a l 


3 . 


ldoret, m ſ. Wilobrett: | 8 
r 2 . 5 3 
Fülbelm, William, 
WH il! " will: 


fully; W lleus ſeyn to have a mind, 

intend , design; das iff unſer Wille 

that is our wall, pleasuxe; einem zu 

Willen ſeyn to serve one a good turn, 

io comply with, please; mit Ihrem 

Willen with your leave, der mission; 

um Gottes Willen for ge s ako! der 

ſetze Wille last will. 

Billcusvermbgens. n. volitive fa 
cult y. 

Billfah renz v. 1. a. to comply with, 
gratily, to ready. 

Biilfahrigy adj. ready, gratifying. 
complaigant , courteous, compliant; o 
adv, readily, com Riu 9 
te usly. compliant F. e 

ulfäbrigkeit, to readines; com- 
plaisence, couxteotiuness, compliance, 


cation, g c comm. ation. 


alu. willingly, freely, readily, 


viligen. 
of a F. e 


85 ſliglich. adv. \. Willig. 5 

Billkommen, adj. welcome, mh 
mei; jemanden willkommen heißen co 
weleunte; willkommen jeyn 10 be wol- 


readi- 


IRON cone, acceptable. - 
bough,) Wia will, ardicearinens; id) 

. überla de 6 Deiner Willfiihs I leave 1 it 
_— io your pleasnre. 

gely, illkührlich, ach. Arbien e arbi- 


trarious; adp, arbitr ariously . arbi- 
trablv. 
Nillkuührlichkeit, f. arbicrariness. / 


de crowded, full of. 
Bimmeln, = evarming, whe 
Gowded, 
Dim mern v. r. u. to whimper, . 
immern, n. Wwhimpering 


- _— Ke, 


inrer) f. eye-lash. 
Binpern, v. . u. to twinkle, Fink 
ind, m. wind; ein ſricher Wind 
beck gale; ny ungeſtuͤmer Wind bois- 
trons — blustering win; guten 
Wind haben to have a 11 7. xvid; 
Wind ron etwas o get a hint 
of something; in den Wind ſchlageg 
to hey i, lect; den e ag nach 
dem Winde * ngen to turn the boat, 


to be a lime · server; in den Wind re⸗ 


—— 


der freie Mile Res 8 


will: ir Willen on purpose, Wil- 


Windbruch⸗ 


ein We ug, 


Billfahrung, J. compliance, [a 
if lig, adj. willing, free, ready 3 
B:i[{igeny v. 7. 4. |. Benilligen, Ein⸗ 


Dimmeln, v. r. n. to Wer with, - 


re pronon peadans an. | 


to IE in det 
1 wandiness , ing f. Blah 
W. nde geplagt werden to be dud] 
Wich Winde; ſich der Winde entſedigen 
b break wind; Wend machen to 2 


ast of. 
Windbeutel, m. oeh it oe 
W {ydb Ia ſe; ＋. mind 7 2 
windfa | 
.Nerzken wind- hernia. | * bei den 


Wind büchſe, F. r 4 734 


Winddurre, adj. wind-dry. 
Winde, F. ein Pflanzenn „inder 
Laſten in d : Hoͤhe zu 
winden / p Fo draw-beam}; einen 
Wagen nude en, 
. Garnwinde windls, blade, 
lades; an einer 4 wo 
Winde ele ; Wendepals. 
Windeztddlety, n. Winder. 
Windel ; 2. Wind-egg. f 
Windel . towaddiingeloth,” Lara 
dlingelout, swrathingelout. 


Windelband, . ewvaddlinghand. . 


Windelkind en. child in king. 
eleths, © © 


Windeln, ve. — . to owntho, ad- 


Windelſ<nnr, f W «dAband. 
rn Wes LWendelrrevpe, 
inden, v. i Imperf. wand, 
N de to wind; d 
aͤnde, to wring one's hands. 8 1 
Winden, n. winding. ain 


Win deſeil, / v. x0 rope of 


a pulley, dravy 
Windfactel, ＋F torch. 1 
Mind fahne, J. wenthercock. Lee >. 
W indfrati; m. ſ. Windbruch. 155 


Windfang, m. folding- — 


Windflügel, aw "ring ene. 
Wind 


locke, F. ein Pflanzenname 7 
win Er. 


Windgett, . god of the: wind. 


Arolus. 


82 m. * 1 


ö 2 


ng. 
. projects , bold mine! 
FE e uncertain! _ 
Wind: Inſtrument, 1. wind instru- 


ment. - 4 


Win dla de, 7 chest of the yound-. 


board of an organ. 


Windlicht, . ink, torch. ts . 


Ole. 8 * 4 % b 2 | 


Win duta er, m. 'braggare, gd oy 


Weindloch, # venrt 


braggidocehio. | WI 
Windmeſſer, m. anemometer. 
Windmonat, m. November. 7 
Wiadmüble, Y. wind- l. 


Wind müller, m. wiiid- miller: 
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N * 


cartman's *EU- | 


asting; fone AR Entwuͤrfe ar- 


7 


# 


| 
| 
7 
[ 


„ ( EN n 
0 bel 
a wind. pock. | ' Winterhans, u. ran” Rubel 


indröhre, V wind- pipe. ö Winterholz, u, Wine 
E F. storm, WING 5 1810 ae. Vint birfen 


uff of win i ſch Winterlich k, 
Windſ<aden, m. damage caused by . g Embild 
wind. 7 Winkerkalte, þ coldnewet thaw jmagin; 


Fr Win ncerfleid, n. wii 
in IrM, un. to Ungcreen. N E1 n. inter 3 
Wind\<l9g, m ſ. Windbruch. 18 2 Wien 


knead; 
wes; , f 
keinwan 


indſeite, J. lee. Win terkorg, n. winter: orn. de Ver 
8.38815 ſ. Windhund. Winterkreſſe, I, Wine erase Su» 
Windſtill, ad;. calin; adv, calmly. Wiuterlager, i 'wapterg lriache 
ae calm. Winterlich, aa winterly, . dirtli 
Windſuchr, f. rympaniy, intermonat, m. aua, 
Windtrocene adj. wind-dry. Wintern, v. . n. to ro: ly, ell 
ndung, J. winding, volume. — v. r. a, to winter. vittlich 
Ad FR rt. anemosco Winternacht, /. winter realized 
Windwurf, m. ſ. Windbruch. Winterobſt, u. 7 zicklich 
W:ndzeiger, m. ſ. Windweiſer. ge Wintep- Quartier, u. wink unth. e 
Wink, m. hint; mit den Augen, Wink; ters. | jirfſan 
mit dem Kopfe, nod; mit der Hand, Alete ma. r. operativ 
- beckoning; einem einen Wink geben to Autetren e, 7. holy tively, 
hint, wink, nad, beckon. . a 
Wiakel, m. angle; f. Ede corner, Finer chlaf, m. win irfſam 
- noo uges corner of the * interſerte, f. north-sidg. * 
- Winteled?) f ee Winterſturm, m winter⸗ lirktiſe 
destine wedding DL n. wiuter-day, ,, irfung 
Winkeleiſen, - iron rule. : interung, f. wintoringz 10 tne W. 
Winkelbaken, m. iron - rule; der waͤchs baus hot- house. . 
Buchdrucker, compouing rick. Winterweitzen, bag ww inter- heat lirtung 
\, Winkelig, adi. angular, cornered; Winterwetter, u. winter weather, dirth, 7 
adp. angularly. \ Winterzeit, , e her von 
Winkelmaſ u. iron- rule. Winz, ein Kaheunatitey pues. ter Gaſte 
„ ee m. hedge-preacher, Winzer, m. vine-dresser. master of 
e- priest, hblderforth. inzig, adj. Petty. small. w die Recht 
Fo lrecht, adj. night gh: iv el, m. top. 71 to reck 01 
ad. . ah e, F. brink; auf'der Wippe be Birth, f 
Winkeltichtet, m. nr o be on the brink; der Mane cl mest; f. 
Winkelſchule, , . ping * itthin, 
Winkelzahn, A ſ. Hundszahn. 14 v. 7. a. Geld, to chr. tes8, mis 
Winkelzug, m. shift, trick. Wipper, m. clipper, wh lirtb\<: 
Winken, v. 7. a. u n. to hint: mit 2 ippgalgen, m. gibbet. : keeping ; 
den Augen, ro wink; mit dem Kopfe, ir, pron. we; wir ſelbſt wo oer Y W 
to nod: mit der Hand, to beckon: zelves; wir alle all „f 
Winken, n. hinting , winking, nod- Wirbel, * 5 vartex, vortic irth\c< 
ding, beckoning; : moyon. e »bout WT en; f. Ke 
Win eln, b. r. n. to wail, moan, 1 nt 7 to be fuddled: f und; g. 
Winſeln, u. wailing, moaning. f "heirel crown ; an den G Saiten is well. 
Winter / m. winter; des Winters in be Peg 3 an einer Orgel rb sch. 
winter-time, in the CO Opps . #eper, 
Winterabend, m. winter-evenin | Vir elbein, u. turning joint; irthſche 
Winterapfel, m. - wintorapple, © Ruͤckgrates, vertebra, _ . irthſc<( 
| Mintreraxbeit, I winter-labour. Wirbeldoſten, m. wild bad, irthsha 
| Winrerbirn, /. winter-pear. . _ -Virhelhaft, adj. vertiginous. houge, 
Winterbrunft, F. winter - rut. irbelig, adj, Marrs na 6 8 | iſ, m. 
Winterfeld, u. Winter- Held. tauſcht tuddled wirbelig Etrohwiſc 
Winterflur, f. winter-fields; fuddled. ho bak kin; f. 
Wintergerſte, . Winter- barley. | Wirdelfuocen mM. jointof plilet. 
Wintergetreide, a. winter - corn. bone, vertebra, icchen, 
Winterge wachs, u. winter - plan. Wirbelkraut, * fi Wied Scape, 4 
Wintergrun,. 2. em Pfianzenname, irbeln, v. 7. u. you den ek n to 
Winter: green, "od Warble; f. im Kreiſe dewezen W wipe, 
Winterhafer, m. Winter-. do hill. Wirbels 


Winterbaft, _ wintry. 
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. deln, n. kg, whirling, | Vifeer, ». 8 wips; | 
ph | Pjelwinde m. wharl Wind, tor- 1,0. whars 2 wipe.” 

| 0edo. i lap pew: m mop, clout, 
| 1 * pirlen, v. r. n. von einer Arienei 7 E m wi clout. 

1 


work, operate, act; es wirkt auf 5 wa ty m. chit-chat; tittle-tattls, 

Enbildungsfrafs it works upon his Wis murh, m. ſ. Wifmutyh. 

imagination: — 9. I, u. den Teig, to | Wispel, m. N e wy. 

lnead; Strümpfe wirken to dull sede shels. 

ings; f. weben to weave; Blumen in Wiſpetn, v. 7. a. u. m to-whigper, 

keanwand wirken to diaper ; f. innerli⸗Wispern, v. r. a. u. u. to — 2 
de Peraͤnderungen hervor bringen to Wis dern, n. Whispering. 

1K elfect, elfectuate; die wirkende pan adj. knowable, oognoscible. 

rache elicient cause. at 00 tony F. desire — thiret of 

dirfli®, ad}. t. real, trus, ef- — 5 

teciual, effective; — New real- Wiſbegieris, adj. devirous to know, 

ly, elflectually, effe knowing. 


ively, 
mich werden. to become real rig 54 Wiſfen, v. i, 7 u. n. Zuber. waſtes | 
realize rtie. gewußt, to know; ich 
jieklichkeit, J. actualness, reality, . know it a great vwhil ile ago: 
trah, eſtectualness. . ich weiß das Haus 1 know the house; 
irfſam, adj. working, active, keinen Rath wiſſen on know _ what 
operaliVe, eftective, efficacious; adv. to do; um $ wiſſen to rivy 
grey, operatively, elfectively, ef- to: das weiß er auf ein Haar r E 
ciousl know very accurately; ef 
irtf am be eit, J. efficacy, efficacious- wiſſen lafen 10 gond ons word; eva 
kxkk4L:was zu wi un o make one to 
1 0 0 * ＋ 2 | know, bt one — understand. ac- 
lütkung, 7. 0 , | uaint one with; einem Dank wi 
= ws bleiben to prove inef- 8 yu 2 W i LOOT 
ectua wer weiß i who knows? nicht wi 
lirkungskreis, m. province. i do be ignorant of; er weiß A mn 
irth, m. f. Hausbdlter husband f. he ig 3 stranger to it; man fann nicht 
herr von Hauſe master of the house 3 wiſſen it is 11 ſo viel ich weiß 
rr Gaͤſte verpflegt, landlord, host, as much ay I 18 nichts von Be⸗ 
mater of the hotel, inn, ittmkeeper ; lang, daß ich wi fte nothing of conse- 
bi Rechnung ohne den Wirth machen quence, as I know; auswendig *. 
to reckon without Pare host; wie Fog 1 know by heart; ich weiß wohl, was 
Nirth, ſo die Gaͤſte like host, like ich thue I act for the nonee ; ich wuß⸗ 
mest; f. Bierwirth tapster. te nicht wie ich daran war IL was in a 
thin, 7 lady of the house; how | mist; das weiß ich an den Finge gern her 
es, mistress, Iandlad y. : u ſagen J have it at my fingers end; 
irthſchaft, 7. hugbandry, inn- ich weiß {on} wer er iſt 1 Row: ks. 
leepiug; Wirthſchaft! heh! house kidney, way; was ich nicht weit, macht 
B Wirthſchaft treiben to keep an mir nicht beiß things unknown to me 
Nota ten- 5 an I am not concerned for. ** 
. 
wn; f. Landwirthſchaft treiben to Hus. W Ates 1 
ow of, for ouglit I know; 
. gut wirthſchaften to nusbend ohne mein Wiſſen unknown to ſb 


._ . without my knowing, knowledge 
g g m. husband, inn big ee (ds wider be d Wien 
ihc t lich, adj. W 1 eaks that against Congscience ; 
nd ſcaftlic kel f —— mit Wiſſe und Willen knowingly, 
lrthshaus, =. inn, tavern, ale - — — ways 7. on vet em 
bouse, beer-house, 
iſh, m. whisk, 7 , clout; fuͤr ale 5 kno — wtn 
Etrohwiſch wispz f. O . man maul- intelligence; abe keine Wiſſen⸗ 


lin; unbed ende chaft von der I am not ac- | 
plilet. f. ee "BY 5 ns he with the business, I have 


liſchen, v. r. n., davon wiſchen to no notice, knowledge of, Iam igno- 
ape, slip — steal away; vorbei rant of the matter; ein Mann von vie⸗ 
Ki) „ | ler db gende a man of great learn - 


6 . | Wiſſen⸗ 


n. knowing; meines 


Wiſ 
Wiſſenſchaftlich, adj. scientifical; 
adv. scientificall | 


Wiſſentlich, ad. knowing; wiſſert- 
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Wo ch+ nlohn, n. weatly yay. 


Wochenmarkt, m. w en goblbe 
of a won 


iche Eunve willful — voluntary — yang in; gossipmg company 7 be 
deliberated sin; adv. ing, wele Wochentag, m. day of the week. . 
fully, deliberately, designedly, pur- Wöchentlich, ach. weekly, ee $016 < 
posely, premeditately. week, a Week. ä e | webl b. 
Wißmut mi. tinglass, bismuth. : Wochen-Viſite, 7. . Wochen ue may it 
Wittern, v. 7. u. f. donnern, ro Wochenweiſe, adv. weekly, Kohlbe 
thunder: — v. r. a. to 8cent. Wochenzimmet, n. ſ. Wechenſt in £00 
Witterung, J. weather, disposition Wochnerin, f. woman lying in. goh led 
of the ait; veränderliche Witterung Wocken, m. ſ. Rocken, Spianroche WM wird ir 
changeable weather; ftürmiſche Wit! Wodurch, part. Whereby, by vi Statt! 
terung stormy weather; f. Geruch place, through what place, by web leb 
1 EE means? „ WMESohbler 
Wittwe, F. widow; eine vornehme Wofern, con. if, in cave of; weft cd, 5) 
dowager. | nicht unless. n Kohler 
Wittwengehalt, m. a widow's life- Wofur, part. wherefore, for hu tare, 
hood, dowry. | cr hich; ich bin nicht derjenige, wo oßbler 
Wittwenſitz, m. widow's seat, estate, Du mich haͤltſt I am not the perde fa 
reßidence. vou take me for. | piness. 
Wiltwen tand, m. viduity, widow- Woge, J. billow, wave. © Roh [fel 
| hood. e Wogegen, part. e Gt Feblfe. 
Wittwenſtuhl, m. a widow's con- in return of which. 5 Rohlae 
dition; den Wittwenſtuhl verruͤcken to Wogig, adj. wavy. ' - Fehlae 
change one's condition, marry again. Woher, part. whence, from nructec 
Wittwentrauer, f. widow's weeds, place. ; os Lohlae 
Wittwer, m. widower. Wohin, part. whither, what w dhaped. 
Witz, m. wit, wittiness; cunning; er wo denken Sie hin? where do y gedlge 
hat Witz he is wuty, he has good intend to? 2 Sehlge 
parts. | Wohl, adv. well; mis iſt wohl 1 eas o. 
Witzeln, v. r. n. io make ue of wit- well; er gefallt mir gam wohl 1 198 $0 1g e 
ticism. 7 1 him very well; leben Sie wohl! iure; 
Wizzeln, n. witticisem. well! eine Sache ſehr wohl ausrich liglit ir 
Witzelei, F. witticiem. . | to do — perform — execute a Sehlae 
Witzig, adh. witty, ingenions, witted. ter very well; ganz wohl! very we es geht 
Witzigen, v. r. à. 10 teach wit; ge- ja wohl to be sure; ich mochte it eumsta! 
witziget werden to buy -- learn - ga- wiſſen I wish to know; glauben M obige 
ther wit. | wohl? do you believe? das kannn good 6. 
Witzigkeit, f. wittiness. +» nicht ſeyn that can't well be; dag oblge 
Wikling, m. wit, witling. | wohl nicht erlaubt it may not 51 Bohlge 
Wo, adv. where; wo iſt er? where is mitted; ich habe es wohl ehm Lobhlae 
he? wo Geld iſt, da iſt alles where hort I have heard it a ten times; govern 
there is money, nothing is wanting; hat wohl Geld, aber keinen Sa{ © ch 1 g « 
ein Ort, wo ich wohnen kann a place though he has money, he wants w well-p« 
where I may live; er ſchaͤtzt Vorztige, ich dachte es wohl 1 thought v0; WEN) (ge 
wo er fie findet he values merit wliere- fann wohl ſcyn it may be 80. Vohlge 
ever he finds it; f. wenn if, in case. Wohl, u. weal, ood, benefit ; dad licious 
Wobei, partic. whereby, whereto, meine Wohl public interest. Kohlge 
whereat. | | Wohlachtbar, adj. respected, Nohlge 
Woche, F. week; in einer Woche ima teemed.  _ Vohlge 
sennight; die“ Wochen a woman's Wohlan, interj. Yo 101 well! co bred. 
lvirg in; fie liegt in Wochen che is on! wohlon denn! well now! wobl Vahlba 
lying in. 8p es ſey drum! done in good time: Wehl st 
Wochen beſuch, m. vilit to a woman Wohlanſtandig, adj. well er Wehlkl 
lying in. | ing, litting, decent; ady. decent!) Vohlle 
Wochenbett, n. child-bed;. in das Wohlanſtändigkeit, f- decency: teasting 
Wochenbett kommen to be brought to Wohlauf, interj. go to! well! oF $h((y 
bed, be delivered of. on! ; 8 Vehlm 
Wochenfieber, u. fever of a woman Wohlbedacht, /. well thought WF Ve hire 
ls ing kin. SS | =o well-considen ed. a Vehlſch 
ochengeld, u. weekly pay. Wohlbedächtig, adz. well een Dehlſe 
ochenkind, n. newy-born child. ed, deliberate; adv, IT | di 
| ; 5 i 5 goo r 
8 pros pe 


4 

E; UM hezlth. 

pany, goblbekannt, adj. well known, re- 
le Wee now 

Ay, eve goblbekommen, . i. n. 10 do well; 


rehl bekomme es Ihnen much good 


may it do yon! 


Bohlbeleiht, adj. corpulent, lleshy, 


in good plig t. 


ing in. Sohledel , Wohledelgeboren, 

unnroder, WW wird in Engliſchen nicht ausgedruckt. 

„ by wi Etatt deſſen ſchreibt man hin Sir. 

* by W eblebr würdig, 44d). wen | 
Bey Fohlerfahren, adj. well I 


ced, skilled. 

goblergehen, n. wollbeing. wel - 

| fare, p108Perity. 

entge, wfWS ohlcr;o gen, aaj. well-bred. 

$eb[fahrt, F. weal, prooperity, hap- 
ness. 

Fohlfeil, adi. cheap. 

Behlfeile, J. cheapness. . | 

Rohlneartcty, ad. well-natured, 

Fehlaebauet, adj. well-built, ex · 
acted. 

Fehlaebildek, adj. woll - formed, 

chaped. 

geblgebobren, Sir. 

Bublge fallen, v. f. a. to like well, 

cas s. 

Sehlgefallen n. liking well, plea- 
oo Wohlge allen haben. to take. de- 
gli in. 

Kehlachen, v. 5, n. to fare well; 

es geht ihm wohl he is in good cir- 


— * eumstances. 47 3 
Rauen Poblgelehrt, adj. w » a W 
$ kann * scholz. 


Fohlgemeint, adj. well. intended. 

Bohlgemuth, ad. well-humouted. 
Bohlgeordnet, ad. well- regulated, 
governed, disposed. 


1 times; 


n Verst Sohlgerathen, adj. well. bred, Wo 
Wants W well; perform 
phe v0; U Seb lacruh, m. Weet scent. 


Vohlgeſchmach; m. agreeable -- de- 


0. * 

fit; dad 33 taste, * * 3 

. | ohlgeſinnt 1. min 

ected, Be nate adj. well-mannered, 


Sedlgezogen, adj. well - educated, 


ell! cor 

wi wel Boblbabend, adj. warm. opulent. 
e Well stocked, monied. 

er, Lehlklang, mn enphony. 

decent! Seb lleben, a. high-life, luxury, 
1 7 leasting. ban — 

ell c Sch lluſt, / . Wo 


Vohlredenheit, 
Vehlſchmack, SGoclgeſ act 


Dehlſeyn, n. wellfare, . 9 
Echlftand, m. decency, "deoence, 
good manners; f. Qluͤckſeligkeit u. ſ. w. 


prosperity, welfare. 


ieee HE "aectionate 
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geblhekin den, =. being wel good Wo bltdat, . benefit, beneficence, 
favour; Wohlthaten von jemanden ems 
— a to receive favours at one's 


ohlt 117015 benefactress. - 
ttb tig, adj. beneficent, ohaxi- 
table; adv. cbaritably. 


Wohlthati keit ben 
* q etl f+ teens, cha- 


ohlt bun . well, | 3 -= 
N N 1 ” ; 


Wohlverhalten, u. Seca behaviens, vs 


carriage, demeanour, 
ment, conducr., * 


Wohlverſtanden, adj. well- under- 


Wohlwollen, v. i. n. to wish well. 

Wohlwollen, x. wellwishing, bene- 
pvolence. 

Wohn bar, adj. habitable, coavenient. 

Wohnen, ». r. n. to live, dwell, 

abide, reside; bei jemand to lodge: 
auf dem Lande wohnen to live in che 
ä in der Stadt to reside in 


2 05 5 1. N A 


abiding; wohnhaft ſeyn to be an by 
habitant; ſich wohnhaft niederlaſſen 10 


settle in a place, ſix one's abode. 
Wohnhaus, u. dwelling-house; ei- 

nes Großen mansion, mansion-house. 
Wohnplatz, m.] dwelling-place, ha- 
-444+4+4 0/1 bitation. 

ohnſtube, f. day-room, dwelling- 


Wohnun R dwell domicil, 
e, v 5 en 

nce, lodging. 5 
Den n. ſ. 
ben, v. 7. 8. to 
— Keller, 


Woͤlben / n. vaulting , arching, 
Wolf, m. wolf; do Woͤlfe wolves; 


eine Entzundung, whitlovy, a 
Woͤlfin, f. he- wolf. 
Wolfiſc, adj. wolvik : ads, wol- 


Wolfsquge 5 hy welFuups 
Wolſsfange m. woll's chat >, pi, 


i m. 3 
dunger, m: hangry-evil. 


1197 ela m. fur of . wolves. 


ol ewury . ein Pflanzenname, 
1 zahn, m. wolf's tooth. 


* 5 | * 
* # 


; 0 5 - - 
- X a 
Wol 
n ; 0 ; 
£ 7 
- 4 * % p 
5 - 


As. 


ater m. benefactor, favourer. 


adi. . dwelling, 


„ resi- 


ube. 
Ut, ee Me 


ein — — Me 


m. 9 


on d, f. chase for wolves. 
smiich ! J. — milk. ; 


sbane, aconite. 


Wolke, , 41 | 


Wor 


mansletion; adr. verbally, literally; 
etwas Wort fir Wort uiederſchreiben to 
n down verbally , literally 
Nortregiſter, n. index of words, 
Bortretch, adj, rich in words,' co- 
ious. ; A % 
Lertſpiel, u. pun, quibble, 
Portſtreit, mn. logomachy. 
Wortverſtand, m. sense -- meaning 
of a word, verbal -- literal zense. 
Vortwechſel, m. conversation; f. 
Streit dispute. . 

Noriber, part. whereat, whereabout, 
where0n, Whereover, | 
Norunter, part. whereundex;. under 

among which. ' 
Voſelbſt, part. where. 29-3 
Boten, part. whereof, of which, 
Wllat. 


Novor, part. before which, from 


what, whoreat; wovor ſurchter er ſich? 

nowing what is hen fear of? 16 

| Bowider, part. whereagauuet, against 
gor, which, 3 


Bozu, part. whereat, whereto, where- 
tore, tor whluach, what ; wozu einer 
kuſt hat what one has a mind to, | 
leihen to lend upon usury; vom 
Wucher leben 10 live upon usury; 

Wucher treiben to usure. 

Ducherer, m. ugurer. 

Vucherhaft, adj. usurious; 
nously, | 

Buchern, v. 7. n. u. a. to 
usury; to thrive , prosper. 

Duchern, n. practieing ugury , 
ving. 5 

Nu & s, n. growth; shape. 

Budein, v. r. u. to warp. 

Duͤhlen, v. r. n. U. a. to dig -» 
up, tumble over, rummage. 

Nulſt, m. fardingal, . 

Bund, 2 fretted; f. bekuͤm⸗ 
mert grieved. N Ig 

Dundarzenei, F vulneraries. 

Nundarzeneikunſt, f. surgery. 

Vundarzt, m. surgeon. IN 

Wundbalſam, m. vulnerary balsam, 

Bunde, f. hurt, wound; eine todtli- 
che Wunde deibringen to give -- inflict 
a mortal wound; an einer Wunde ſter⸗ 
ben - - of a wounny eine — 
unter ſuchen 10 probe; f. Kummer griet. 

Dundeiſen, — — probe. 2 

2 undenfret, adj, free from wounds. 

Lundenmahl, n. cicatrice, scar. 
under, n. wonder, miracle, marvel; ' 
das iſt kein Wunder that is not to be 
wondered at; es uimmt mich Wunder 

1 wonder -- am astonished at; ich 
dachte Wunder 1 wondered what it 
were; Wunder von etwas machen to 


adv. TOY 
thri- 


EY 


very 
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Ducher, m. usury; auf Wucher aus, 


practise of 


\ 


* 
. 5 
e : 
* CY 5 5 
1 


make wonder of something; Wunder 
thun to do -- perform wonders, 
miracles. 54 Ee + 
Wunderbar, ad, N mira- 
culons, marvetions; f. am strange, 
add: adv. dann Loy deny 
ly, marvellously, strangely. 
. r baum, m. pabm- christ. 
underbild, u. miraculous image. 
Wunderding, n. prodigy, woudrous 
chin 


Wundergabe, f. wer -- faculty of 
performing miracles, 9582 
Wundergeburt, f wondrous birth. 


1 


Wundergeſchichte, f. miraculous -- 
wondrous wonderful marvellous 
or.. | 
Wundergeſc<h6pf, n. wondrous — 
miraculous creature. 
Wunderglaube, m. belief in won- 
ders, maracles. _ | 
Wundergroſ, edi. wondrously great, 
prodigious. | 
Wunderkind, n. extraordi 
wondrous child. | 
Wunderklein, adj. 2 little. 
Wunderkraft, £ wonder - working | 
Wonderlic, adj. engel f. eg 
a u n er adj. n - 0 en⸗ 
ſinnig — — A freekioh „ odd, 
whimsi 8 | | 
Wundern, v. x. n.*to wonder, be 
asfonished, amazed; es wundert ihn, 
er wundert ſich daruͤber he is astanished 
at it. © | 
Wunderſam, adj, miraculous, mar- 
vellous, prodigious, amazing. 
Wunderſchön adj, admirably fair, 
handsone. © * | 
Wundeorſelten, adj, extraordinari- 
ly rare, nparalleled. 1 
Wunderthat, ff wonderful mar- 
vellous -- snrpriving «- amazing deed, 
action; f. Wunderwerk miracle. 
Wundert hater, m. doer - performer 
of miracles. | 
Wunderthitig, adj. doing — per- - 
forming miracles, miraculous.  _ 
Wunderthier, m. monster. 
Wunderwerk, n. miracle; Wunder⸗ 
werke thun, verrichten to do - perform 
ere | < 3 
Anderzeichen, u. rodigy 
Wundfieber, For Bate" "en 1 a 
Wundholz n. ashen-wood. 
Wundkraut, u. wound -ort. 
Wundpflaſter, u. wound-plaster. 7 
Wundpulver, u. wound-powder. 
Wundſalbe, f. vulnerary unguent, 
Ointment, salve. 


F 


Wundtrank vulnerary potion. - 
.- DoS. | Wunſch, 


4 


7 


| Wun 


Wunſch, m. wish; ganz nach meinem 
Wunſche to the best of my wishes. 
Wunichelruthe, V. divinatory wand. 

unſchen;, v. v. a. to wish, einem 
Gluͤck wuͤnſchen to wish -- give joy: 
wuͤnſche ihn kennen zu lernen I hong 
to know him. 

Wuͤnſchen, n. wishing, longing. 
Wurde, J. dignity, honour; zu gro- 
ßen Wuͤrden gelangen to be advanced 
to high dignities; zu großen Wuͤrden 
befordern, erheben to dignify ; Ernſt 
und Wu:de gravity and dignity; zu 


den hochſten Wurden gelangen to arrive 


10 the highest pitch -- degree of ho- 
nour. . 
Wuͤrdig, adj. worthy; f. bar es- 
| an ; x5. wort 11 — . 
Wuͤrdigen, v. r. a. to deign; f. ſ<gz- 
zen to value, estimate; eines Blicks 
wuͤrdigen to favour with a look. 
Wunrdigkeit, F. Worthiness. 
Würdigung, f. deigning. estimation. 


Wurf, m. cast, throw; es kommt auf 


einen gluͤcktichen Wurf an it depends 
upon a lucky cast; einen Wurf thun 
to cast, thiow; Hunde von einem 
Wurfe a, of one litter; einem in 
den Wurf fommen to hit upon, meet 
with; auf naſſen Wurf mahlen 10 

paint al fresco; von Goldftucken u. 

dergl. cast. 3 4 

Würfel, m. die; die Wurfel dice; ein 

Paar Wurfel a pair of dice; ein Ku⸗ 
bus cube; mit Wuͤrfeln ſpielen to dice; 
mit drei Wuͤrfeln ſpielen to raſlle. 
ür fel förmig, Wuͤrfelicht, 
urflig, adj. cnbiform , cubie, 
cubical; adv, cubically. 

Würfeln, v. r. a. to dice, play at 

dice; Zeuge u. dergl. to checker. 

Wuͤrfeln, n. dicing, playing at dice; 
checkering. | 

Wirrfelſpiel, n. dicing, playing at 

Ice. | 

Wurfgarn, n. Wurfhaube, V caat- 
net. f 

Wurfleiter, f. ladder of ropes. 

Wurfnetz, n. ſ. Wurfgarn. 

5 Wurfpfeil, m. Jart. IT 
Wurfſpieſ, m. javelin. | 
Wuͤrgen, v. r. a. to strangle, choak; 

Federvieh to kill. . X 

Wu rgen, n. strangling, choaking, Kil- 


ing. 

Wuͤrgengel, m. destroying angel. 

Wuͤrger, m. strangler. a 

Wuͤrken, Wurkung, ſ. Wirken. 

Wurm, m. worm, vermin, reptile; 
von den Wuͤrmern verzehrt werden 
to be devoured by worms; der 
Pferde farcin, farcies ; am Finger pa- 
xonychia; im Kopfe maggot; L $um- 


* 


Wuͤ e. 
mer grief; einem Hunde den Wu 
on nehmen to worm. . 
urmarzt, m. quack, mounteben 
Wurmen, v. r. n. wie ein Wurm de 
um kriechen to worm; f. unruhig my 
chen to trouble, vex, fret, tense: 
wurmt ihn he is piqued at it. 
n Ff. vermifuge. 
Wurm foͤrmig, adj. vermitorm, 
Wurmig, adi. wormy, ver miculous 
| f. wurmſtichig worm-eaten ; f. wunde 
lich maggotty. . 
Wurmloch, u. worm-hele. 
Wurmmehl, . worm-dust. 
Wurmpflaſter, n. vermiſuge. 
Wurmpulver, n. worm- powder 
vermifuge. | 
Wurmſamen, m. ein Pflanzenname 
ambrose. 


Burmſcneider, m. he that 
a dog. 5 
Wurmſtichis; . worm- eaten. 


beth 
machen | es; Mur 
wider Wurſt measure fox meagre 
auf der Wurſt herum fahren to be 
parasite, play the parasite. 
Murſireiter, m. parasite. 
Wurſtſuppe, /. pudding - brotk. 
Wuͤrze V. spiee; bei den Brauern wort, 
Wurzel, f. root; Wurzel ſchlagen to 
root, radicate; die Wurzel eines Berg 
foot of an hill; mit der Wurzel gui 
reißen to root up, eradicate. 
Wurzelmann, =. simpler, gatherer 
of roots. 
Wurzeln, v. 7. n. to root, radicate, 
Wurieln, n. rooting, radicating. 
ürien, v. v. a. to season, pie. 
uͤtzen, n. seasoning, spieing ] in ſeht 
gewurzt over-seasoned, over · pi 


to make sau 


Wuͤrz haft, adz. spicy, aromatic. 


Wuͤrzbandel, m. grocery, 
Wirzhindler, m. grocer. 
Wuͤrzkram, m. grocery. 5 
in 
ri en, m. 's ah 
Wuͤrznelke, J. clove. | * + 
m. filth, smut, dirt, nastiness, 


Wu ſt 
Wii |, adj. unhabited, waste, desolate; 


eine wuͤſte Inſel unhabited island: |, 
verwildert wild, dissolute: adv. wilds 


ly, diszolutely. 


Wie, Wiſtenei, J. det, wi 


derness, waste. Gon 
Wiſtling, m. spendthrift, dagzolute 
fellow , rake. gh. 
Wuͤſtung, J. waste-land. | 
Wuth, V rage, fury; in Wuth gets 
then to fly out into a passion: Wt 
Wuth ſchaͤumen to foam with fury. 
Wuthen, v. 7. n. to foam, gh 
tume, chafe, rave. 1 


Wuͤthe⸗ 


* 


F. sausage, pudding; Wirft 


Züt he 
foamair 
ng — 
rant; f 

Puthts 
tun3ng 


adv. O 


gar, u 
Zacke, 
dacken, 
einem 
Gabel! 
gacken, 
zackig, 
drezzack 
tines. 
Jagen, 
hea:rte 
Zaghaf 
zaghaf 
rous d 
Ig y ey C 
teliaCcido 
Zihhei 
clamm 
ropine 
80 h l, 7 
hgurs ; 
in nur 
innum 
numbe 
zahlan 
zahld at 
Zahlb a 
numer 
3ahlbr( 
zahlen 
den zal 
zahlen 
reck on 
ten zaͤh 
with t 
Zahl er, 
a bad | 
Zabler, 
dahlfig 
zahlme 
zahlpf 
zahlte 
reiche! 
library 
zahlta. 
zahlun 
zahlwo 
zehl wo 
zahm, 
as 
gel ma 


% f 


Sitherich, m. omragious — mad — 

joaming — raging — fuming — cha- 

ing — raving fellow; f. Tyrann ty- 

rant ; f. Schierling cacuta.. 

DBuͤthig, adj. mad, foaming. raging, 
tuming, chafing, raving, outragious; 

adv. outragiously. ee 


gar, m. C rar. 

zicke, F. fo. Zecke. | | 

dacken, f. dentel, tooth, prong; an 
einem Hirſchgeweihe troching; an einer 
Gabel u. dergl. tine, tooth, 


zackig, adj. toothed, indented; eine 
drezacfige Gabel a' fork with three 
tunes. , | 
dagen, v. r. n. to be dismayed, dis- 
heartened, 1 discouraged. 
zaghaft, adj. uheaitened, timorous, 
zaghaftigkeit, Zagheit, /. timo- 
rous disposition. BS 
Jahe, a 5. tougli, viscous, clammy. 
3 tenacious, xopy. | | 
Zihheit, F tonghness, viscosity, 
clamminess, tenacity, glutinougness, 
3701, F number; f. Zahlfigur cipl 
hl, F. number; f gur ciplier, 
hgure; der erſte an der Zahl Has oth 
In number; ohne Zahl numberless, 
innumerably; in der Sprachlehre 
number. P n PW - 
Zahlamr, n. pay-olhkes _ 
zahlbar, adj. payable, due to be paid. 
zahlbar, adzect. numerable; EK 
numerably. 2 
3ahlbrett, u. counting- board. 
zahlen, v. 7. a. to pay; ſeine Schul⸗ 
den zahlen to pay — clear one's debts, 
zählen, v. 7, a. to count, number, 
reckon , tell; einen unter die Gelehr⸗ 
ten zaͤhlen to number one among — 
with the learned. Y 


+ zahler, m. payer; ein ſchlechter Zahler 


nastiness, a bad payer. 

desolate; WF 3abler, m. numerator. 
island; , WW >ablfigur, F cipher. 

in. wild ¶ 30h [meiſter, m. paymaster. 


zahlpfennig, m. counter. 


rt, Wil dire ti; a numerous; eine zahl- 
reiche — | 
1 — 2 numerous great 
= RAIL r; payday. 
| zahlung, f. paying, ment. 
uth gert- Jablwoch e, }. woe e t. 
ion; vt Zahlwort, n. number. | 
h fury. zahm, adj. tame; zah'de Thiere tams 
n rage, beasu, domestic auimals; zahme Voͤ⸗ 
Witho ge] wansuete birds; ahm machen to 


Sacken, v. 7. a. 10 tooth, indent. 


am 
tame, domify: f. folgſam 
3 5 1 AB, en Ang 
bmen, v. r. a. to tame, domify 
| ein Pferd to break a horse. * 
ahmen, n. taming, ifyi g · ; 
Ahmer, m. tamer. 2550 
ahmung, F. 2 . 
ahn, m. tooth; bekommen to breed 
teeth; neue Zähne bekommen to den- 
tise; einen Zahn ausziehen o draw a 
tool; die Zdhne ſtumpf machen to get 
teeth on edge; cinem die Zahne weiſen 
to shew the teeth; er hat einen wehen 
Zahn hie has an aking tooth; einem 
auf den Zahn fuͤhlen to feel one's pulee; 
er hat einen Zahn auf mich he has an old 
rudge against me; an den Raͤdern u. 
| berg dentels, demicles; an einer Gaz 
del tooth Zaͤhne einſchnejden to 
ent. 5 
Zabnarzt, m. dentist, tooth-drawZrer. 
8 hubrecher, m. tooth-breaker. 


bneln, v. r. n. f. Zaͤhne bekommen 

to breed teeth : — 9 a. f. mit klei⸗ 
nen Zaͤhnen verſehen to dent. 

Zabnen, v. 7. n. f. Zaͤhne bekommen to 
breed teeth: — v. 7. a. f. mit 


» tine; 


verſehen to dent. 
ahnen, n. dentition. : | 
ahnfleiſch, n. gum, JaW, 
ahnhole, f. tooth-hole. 
aͤhnig, adj. toothed, dented. 
ihnflappen, Zähnklappern, u. 


ru — 1 the teeth. 
r 


Zahnküͤnſtler, m. ſ. Zahnarzt. 
ahn latwerge, f- dentrifice. 
ahn los, adj. toothless. 
ahnlücke // N 
ahnluͤckig, adj. toothless. 
Jahumittel; n. dentriſice. | | 
ahnpulver, n. tooth-powder, den- 
CT <wercen; pl mink: 2 
Irn n. dentel, denticle. 
ahnſtocher, m. toothpicker. 
ahnweh, n. toothach. 
$398 tear. _ £ bei þ 
den Pferden 2 c SF 
Zank, m. quarrel, wrangle, alterca- 
tion, lickering, jar; immer in Zank 
os y Hader leben to be always at 
„ 19 FR 


325175 n. arrant vixen. . 


* 6 


ainfeln; v. r. n. to 8quabble. 
anken, v. 7. n. to quarrel, wrangle, 
. altercate, bicker, jar; fich zanfen to 
fall out one with another , dispute. 


anken, n. quarrelling, wrangling, 
3 altercating , ring us 1 ng, d. 


puting. g | 
| In fer, m. wrangler, quarreller, dis- 
3 putant , bickerer, uabbler 


Oo 4 4 


* Zan ke⸗ 


- 


Zan 384 N 
anke rei, f. quarrel, altercation, chanting, conj „ 1 CTY 
4 contest. f a 75 i : cafe: 8 njuring wing to 
Zaͤnkiſch, adj. quarelling, quarrel - Zauberring, m. magic ring. 5 
some, wrangling, bickering, squab- Zauberſpiegel, m. Magie whh 

bling, jarring; adv. quartelsomely. Zaubertrank, m. philer; 
SLOT V. quarrelsome dispogition. Zauberwerk, n. charms, "enthan 

aukſuchtig, adj. litigions, quarrel. ment, wagic, witcheraft, spell. 
dome, quarrellous; ein zarkſüchtiger Zauberwort, n. magic wo * 

Menſch wrangler; adv. litigiously, Zauderer, m. tarrier, delayer, 


quarrelvomely. auderhaft, adj. tarrving, d 
Sankſichtigkeit, F. quarrelaome- Jau derhaftigkeit, ff. 1 
ness, litigibusness. elaying dis position. 
„delay, 


Ses, 5 3 tap; am Gaumen 333 v. r. u. to ta ; 
| 10ck, glottis. audern, n. tarrying, delayi 
apfen , v. 7. a. to tap, draw. _ bo 8 W en 
apfenloch, u. faucet-hole, tap-hole. Zaum, m. bridle; im Zaume halten 
koop e 
Leidenſchaften to bridle -- curb 
train -- master -- govern the passion 
Zaͤumen, v. r. a. to bridls; ſeine 8 
gierden, Zunge u. dergl. to dri 
curb, refrain, master, govern, 
aumlos, adj. unbridled, © © 
aun, vi. hedge; ein lebendiger qui 
et- hedge; von lauter Baͤumen hed 
- row of trees; mit einem Zau wn 
geben to hedge; durch den Zaun {liy 


Zapfenſtreich, m. tattoo. 
apfer, m. tapster. 5 
appeln, v. r. n. to sprawl; f. zittern 
to tremble. | 
appeln, n. sprawling, trembling. 
art, adj. tender, soft; zarte Leinwand 

| fine linen; f. ſchwach weak; f. leicht 
empfindlich tender, nice; f. ſanſt, 
weichlich nice, delicate; die zarte Liebe 

tender love; das zarte Alter tender 
age; adv, tenderly, sofily, weakly, 


nicely. fen to oreep through a hedge; ö 
zrteln, v. 7. a. ſ. Verlaͤrteln. den Zaun ſpringen to jump bes the 
Zaͤrtelwoche, F. honey- moon. hedge; er iſt wicht vom Zaun gebtoche 


artheit, f. tenderness, weakness, 
elicacy , softness. TY 
Zaͤrtli <, adj. tender, oft, effemi- 
nate; f. verliebt fond, amorons; ein aunk 
zaͤrtliches Herz fond heart; ade. ten- row. 
derly, eſteminately, fondly, amo» Zaunmacher, m. 
gel. | maker. | | 
Zaͤrtlichkeit, F tenderness, softness, Zaunpfahl, m. 2 . 
effemivacy , fondness, amoronsness; Zaunſchliefet, m. f. Jauofdnig. 
er Tate ihr tauſend Zärtlichkeiten he Zaun winde, J. ſ. Zaunglocke. 
= a thousand _— things «Sri whey ph v. r. a. to re pull. drag, 
rtling, m. tenderling , tondling, auſen, n. tousing, pulling, 7 
aſer, /. fibre. 8 e echbruder, m. Syte hn 
aſerig, adj. feazing, fuzzing. carouser, drinker, _ | 
aſern / v. 7, a. to feaze, fuzz. Zeche, J. f. Gelag fuddling - bout, c. 
aͤtſcheln, v. r. a. ſ. Verzarteln. rouse, drinking-match; der Anthel 
auber, m. charm, enchantment. an einer Zahlung club, share, cor; 
Zauberer, m. charmer, magician, jeder bezahlt ſeine Zeche every wan 
enchanter, necromancer, 8Orcerer, nk his own share; er hat die Zeche 
conjurer, wizard. zahlt he has paid - suffered for the 


Zauberei, f. charms, enchantment, 
magie, Necromancy , CconJuration, 
$0rcery , witcheraft, spell. 

Zauberiſch, adj, charming, enchant- 


he is no hedge - born man, 
auneen, v. r. n. to hedre, © 
aunglocke, F. hedge-bell. 

5 enig, m. wren, h 


hedger, hec 


company, 
Zechen, v. 7. a. u. n. to carouss, drink, 
tope, tipple. | 
Zechen, n. caronsing , drinking. to · 


* 


ping, tippling. | 


ing, magic. 2 Zecher, m. drinker, carouser, toper. 
Zauberkraft, f. charming power, Zecke, f. tick, tike. 
witchcraft. | ehe, f. toe; auf den Zehen to 


go on tiptoes; auf den Zehen ſehen is 
2 stand OT. "8 $09 
ehen, Zehn, ten; emer von 
ot ten ; zehen tauſend ten hone 


Zauberlaterne, f. magic lantern. 
Zaubern, v. 7. a. to spell; charm, 


enchant, conjure, use witchcraft. 
Zaubern, u. spelling, charming, en- 


hort, pull in the bridle; bi 


—_ re- 


die geh 
mand 
thend 
ebene 
ſebene 
ehene 
ditiere: 
thenft 
ehenza 
ten ye: 
Schenm 
umes. 
ehen m 
ten tum 
sehenta 
gehentb 
vehenCe 
Frente 
ehente 
part. 
theute 
thente 
ehen tp! 
ehren, 
Renten 
tuts; g 
lospung 
mager 
bit zum 
nomach; 
porate, 
ihten, 
MACEFALLI 
threr, n 
Sparer w 
rer will k 
Argeld, 
ucum, pi 
thrung, 
chen, u 
des Kreutz 
ue ꝛwolf 
twelve ce 
mark; f, 5 
character; 
Lache oni. 
zeichen th; 


ichne U, v. 
n Natur ze 
ture: — 


Zeßh 


mand ment. 
ebend, n. decade. 


legen, Ze bee, F. tenth. 


ebener, 2 5 ; 
ehenerlet, Zehnerlei, adj. 
enjabrig, Zehnjabrig, adz. 
teu years old. | 


dulerent, ten sorts. 
ſchcumal, Zehnmal, adv, ten 


ten times repeated. ; 
thentamt, n. tithe-offics, 
lehentbar, dj. tuheable, 


ridle; e bente, Zehnte, adj. temth, 
urb „ bbente, Zebute, m. whe, 3 
m bentei, Zehntel u. tithe, tent 


part. lh: 
geheuten, v. 7. a. to tithe, 
behenter, m. tither. 
thentyflichtig, adj. titheable. 
ehreuy v. 7. n. to spend; von ſeinen 


reuts; auf anderer Leute Kvſten zehren 
10spunge upon other people's purse; 
mager machen to macerate; f. Appe- 
tit zum Eſſen machen io sharpen the 
nomach; von Wein u. dergl. to eva» 
porate, Sh : 
ehrten, n. spending, living upon, 
macerating , evaporating. 

threr, m. spender, gpendthrift; ein 
Sparer will einen Zehrer haben a spa» 
ter will beget a Spender. 8 
thrgeld, n. Zehrpfennig, m. via- 
ucum, provision for à journey. 
thrung, f. spending. | 
then, n. sign, token; das Zeichen 
es Kreutzes the sign of the cross; 
die zwölf himmliſchen Zeichen the 
twelve celestial vigns; f. Merkmahl 
nark; f. Probe proaf; f. Kennzeichen 
character; f. Merkmahl einer 1 
Eache omen; das iſt ein gutes, doſes 


3 Nokarien sign. manual 
n. f 
uchen buch, n. book of portraiture, 


dook to draw in. 2 
chendeuter, m. aus Geſtirnen, as- 
uologer; aus den H 
der. 


ichendeute rei, f. astrology, chi- 

omancy. 

ienfun F. art of drawing. 

u Wd culehre, /, art of finding cha- 
ers; der Mediein, semeiotica. | 

ichen meiſte r, m. drawing - master. 

ichne n, v. 7. a, u. n. to draw; nach 

iu Natur zeichnen to draw after life, 


Wue; — v. r. & to delincate, 


5 1 
die 1ehn 22 decalogue. ten com- 


thenfach, Zehn fach, adj. tenfold, 


umes. 8 FOE 
echenmahlig, Zebnmahlig / adj. 


Renten zehren to live upon one's 


zuchen that is a good, bad omen; 


anden, chiroman - 


_ a while since; zur Zeit at 


draw, design; einen Baum to dravy 
a tree; etwas to sign, mark, 1 
Zeichnen, n. drawing, delinesting, 
signing, marking, designing. 


Zehner, m. temth. 898 m. drawer, designer. 
ten 


eichnung, 4 drawing, draught, de- 

: lineation, egign. +. oy 

geigefinger: m. fore-finger, 
etgen, v. 7. a. to show; mit dem 

Finger auf etwas zeigen to point at 
zomething with the finger; einem 

den rechten Weg zeigen to show one 
the right way; er zeigt viele Dankbaxs 
keit he exerts much gratitude; zeige | 
dich als einen Mann behaye ul 8 
Ian. 
eigen, n. showing, pointing. 
eig er, m. f. Zeigeſtuger lore - finger; an 
einer Uhr hand; der Zeiger ſteht auf 
eins the hand points it one. 

Zeihen, v. i, a. Imperf. zieh, Part. 
geziehen, to convince; Lügen zei⸗ 
hen to tax with being a liar, to 
give the lie. | 
eile, f. line. 3 
eischen, n. ſ. Zeiſig. 
eiſel, f. 6hrew-mouse, _ EY 
eiſig, m. aiskin', greenfinch. 80 
eiſiggruͤn, adj. greenſinch- coloured. 
eiſigkraut, un. chick - weed. 

Zeit, J. time; die Zeit wird es lehren 
time will shew it; vor kurzer Zeit 
not long ago; vor langer Zeit a great 
while ago; nach langer Zeit after a 
lang tract of time; die vergangene, 
gegenwaͤrtige und zufunftige Zeit the 

ast, present and future time; es iff 
tine Zeit zu verlieren there is no time 
to be lost; nun iſt es Zeit was zu thun 
_ 4 the _— 3 * uw ei⸗ 
ner du rechter Zeit seasonably: 
in good b e, in the very nick of 
time, very opportunely, convenient - 
ly, bag zu rechter Zeit thun to time 
well; die Zeit verkürzen o shorten 
the time; geit eile wird mir 
lang time hangs heavy upon me; 
ſich in die Zeit ſchicken to temporixe : 
es find ſchlechte Zeiten times axe hard; 
welche Zeit iſt es! what time is it? 
in der Sprachlehre, tense; gegenwaͤrti⸗ 
ge, vergangene und zukuͤnftige Zeit 

resent, past, and future tense; 


t ihre fig she has her courses: 
von Zeit zu Zeit from time to time: 
nach der Zeit aſterwards; die Zeit her 


present: 
zu Zeiten sometimes, from time to 
time, now and then; bei Zeiten 


early, in good time, betimes; Zeit 
genus early enough; Zeit meines Le- 

| bens all my life-time; mittler Zeit, 
unter der Zeit mean time; vor Zeiten 


Zei 386 Zer 
| rbre 
in former times, in-the days of old; | temporal. goods, pelf; 4 —— 
SS, ju meiner Zeit in my FRET gelegene etimes, temporally, zecula A | Wt 
adv. 


eit opportunity; ich habe jetzt nicht Zeitliche, n. temporals; das 3 
Zeit 1 am not at leisure now; bei geſegnen to depart. 


gerbre 


Häbiger Zeit 27 spa! e· time, s pare- Zeitlichkeit, . 2 lleness 
hours; mit der Fett in time, of YJibegvif WO» - und d Ger erbro 
course; vor undenflichen Zeiten time fan tewporality , temporal * crumb 
out of mind; zu unſerer Zeit in our larity. gerdre 
days., time, a e; — oldene, ſilberne, Jeitlof J. daisy. | lager 
eiſerne Zeit & en -- 81Þver -- Zeitmaß, n. period; f. Tui berdru 
iron age; die Zeit lederlich verderben Zeitmeſſer, m. chronometer, | pet fal! 
to lose -- wast -- spend -- trille Zcitordnung, F. Aale on hh to brea 
_ away lime; auf Zeit Lebens for tam Zeitpunkt, in. article — Point bene 
of * eine beſtimmte Zeit you dret 2 time. - jem 
Jahren a space -- term of three Zeitraum, m. 3 of F Ye 
Fears; wenn die Zeit um iſt when the riod. pace tins, berfeke 
term is come about; in ſo kurzer Zeit geitrechner, m. chronologer, d. fettes ( 
in 20 bort a Space . of time; ſeit der nologist. erfleif 
5 Zeit since that time; während der Zeit Zeitrechnung, f. ebronology, Ml rite 
during that time, while, whilst; Zeitregiſter, n. chronicle. berflief 
ſie iſt ihrer Zeit nahe she is near her Zeitung, J. f. Nachricht news; tin liqnefy. 
| reckouing. riediſhes Blatt news - paper, bun erfolte 
Zeitalter n. age; das goldene, ſilber⸗ Zeitungs ſchreiber, m. gazetteeMb''ft cl! 
ne u. ſ. f. the golden — cilver age. news-writer. pergehe: 
Zeitbeere, ½ eurrant. Zeitungsträger, m. Hawker; liquefy. 
Zeitbeſchreiber, m. chronologer, tilch, LTT N jeralted 
chronicler. eit verkürzung dislimb 
N chronography. Jets m. 1 4 rg of time. ; lom1ze, 
Zeitb uch, n. chronicle. . geteerte m. Pastime, I icrgliet 
Zeitda uer, 4 duration, space of time, sion. ector. 
x deri eitverwandte, m. ſ. Seiter etglied 


eitwort, m. verb. tomy. 

elle, f. cell. eralied, 
elt, m. amble, ambling - pa | aatom wy, 
Zelt gehen to amble. ethace! 
Zelt, n. tent, pavilion; ein 5 a to pi 


> to pitcl.a tent; ein get Meirbauen 


eithalter, m. time-kee 
either, adv. since, a w ile since. nehmen to unpitehli a tent. etkauen 
eltbett, u. tent-bed. 


Zeitfolge, J. series -- ꝛuccession of : 
Zeitig, adj. f f. letzig, modern, of the 1 =. anbles. - 5 etklopfe 


time. 
Zritforſcer, m. l 
eitforſchung, . chronology. 
Zeitgenoß, m. coeval. 


Per f. fl. an, dourud tom: fre keen, Meng: 

| Leif . N a. Zelrſ<neider, m. tent-maker, WW. 
ripel tr Boas . 3 1100 ange, f . F. tent-pole. ! 
9 hy: . f. 4. K. u. to were Neateb, t 3 4 
| chang: « ent n. Zenit | | 
F 5 ein Geſchwuͤr to draw 10 a 815 n. court of judi (Re 
3 eit i ung, 3 maturation, maturity; 3 1 TRY q facet DE 45775 rn 

pu eitigung bringen to bring to ma- weight. 4 : _ MET bene, 
epbyr, m. zophyr, zep yrus. riechen 
Sin e. . . eb 
a . to bear the vceptre. @netdey tc 
tee hx while | oa 7. a. to cruh; « 1 
# t 

Zeitlauf, f m. period; in eſe Zeitliu- 17 ft A* Tg 5 / 


\ 


mahlen 
etmalmei 
marter 
fmekely 
cerate. 
ktnagen, 
ttrichten, 
e, dest 


fen at these junctures. erblaſen, v. i. a. to blow awa! 

Zeitlebens, adv. as long as one Zerbläuen, v. r. a; to beat sound 

lives. x to ribroast. 

Zeitlich, adj. 4 bei Zeiten in good Zerbrechen, v. i. a. Uu. u. t0 bit 
time; f zur rechten Zeit in due time; fract; den Kopf to rack one's bd 
| . im Gegenſatze des ewig temporal, das Glas iſt zerbrochen che glas 
| earthly; im Gegenſaye des eiſtlich, broke in pieces; einen Knochen 
temporal, eecular ; iti Guter fracture. ger 


f 


zerbrechen, n. bens. fracting, 
" fracturing. 


I RR «dj. fragile, brine; 
Io Zeit gerbrechlichkeit, F. fragility, brit- 
5714 lleness. 


gerbrockeln, v. 7. a to crumb, 

".crumbie. 

zerdreſchen, v. * a. to chrash; f. 

ſchlagen to thrash. 

zerdrücken, v. r. a. to crush. 
Rerfalien, v. i. a. to crush: p. i. n. 

e break, fall to pieces, to ruin; in 

leine Stucke to crumb, crumble; 

mit jemanden to tak out with some- 

body. 

zetfetzen, v. r. a. to tatter: ein zer⸗ 

{ates Geſicht a slavþed face. 

getfleiſchen, v. 7. a. to tear, rend, 
lacerate , 

gerfließ en, v. i. n. to melt. deve 

lignefy. 

erfolterny v. r. @. to rack. 

gerfreſſen, v. i. . to corrode. 

ergehen, v. i. n. to melt, dissolve, 
quel v 

braliederns, v. r. a. to dismember, 

dislimb; f. anatomiren to dissect, ana- 

tomize. 

irgliederer, m. anatomist, dis- 

ector. 

Iergliederung, F dissection, ana- 

my 

oliederungsfunſt, | dissection. 

Ml | aatoniy. 

8 thacken, v. r. a. to hash, mince, 


in Zelt to pieces. 
in Ze ethauen, v. v. a, to cut asunder. 


erkauen, v. r. a. to chew. 
ttklopfen, v. 1. a. to beat goundly, 


pommel. 
8 (knacken, v. r. a. to crack. 
naker. ettkratzen, v. r. a. to scratch. 


akrümeln, v. 7. 4. to crumb, 
rumble. 
pelefſen, v. i. a. to melt, dissolve, 
query 
fricſierny v. r. a. to mangle, di- 
cerate. 
brlechzen, v. r. n. to dry up, leak. 
legen, v. r. a. to disſoin; f. zer⸗ 
heiden to cut up. 
ttlochern, v. r. a. ta perforate. 
ttlumpt, ad. ragged, tattered. 
nn ch len, v. r. a. to grind up. 
ow namen, v. r. a. to bruize, crush. 
oat sun ttmartern, v. r. a. to torment. 
| tmetzeln, v. r. a. to mangle, di- 
to bre cerate. 
8 nagen, v. r. a. to oorrode, gnaw, 


che gl ichten, v. 7. a. to undo, anni- 


©, . n, to — 


8 x = = . 4 . 
® * * * 3 4 * . 
. , py :, l % * 
- 2 1 


Zier e 


Zernichtung, f. annihilation, de- 


struction. 


Zerplagen, v. 7. 4. to vex, harass,. 


tire, Plague, excruciate. 


etpreſſen, v. r. a. to crush. 


47881 v. T. n. ta buret asunder. 


erpulvern, v. r. a. to reduce to 


OWder. 

Zerquetſchen, v. v. a. 10 crush, bruiss, 
quash, quash. 

Zerreiben, v. i. a. to grind, rub; 
das Zerreiben grinding, rubbing. 

Zerreifen; v. i. a. to tear, dilacerate, 
dismember, dislimb; in Stucke zer⸗ 
reißen to tear in pieces: — v. & u. to 
burst asunder. 

Zerreifen, n. 16aring, * 


dismembering, dislimbing. bursting. 


Zerren, v. 7. 4. to teaze, tear, hurry, 


wherret. 


Zerren, n. teazing, tearing, hurtying, 


wherreting. 


| een v. i. n. to melt, dissolve, 
alf geen, l wie — ſo zerronnen 


otten, il spent. 
Zerrif, imperf. v. zerreifien, tore, 
dilacerated, dismembered, dishmbed, 


— 


burst n 


err! en v. zerteizen vari. 
3 1 | * ismemb 2 e, 


„ burst. 


Zerriitten! ©. r. a. to dissettle, dis- 


» distract, discompose. 


Zerrirrung f disorder, 3 


distraction, discomposure. 
Zerſigen, v. r. a. to saw in 
Zerſchaben, v. 7. a. to fret. 
gerichabk, adj. freited; ein zerſchab- 
ter Rock chreadbare coat. 
Zerſcheitern, v. r. n. to split, wreck. 
Serie tien v. r. U. u. to dash, 


crash , 


Zerſeellen, n. daching. quashing, - 


CTAS hing g 


Zerſchießen, ©. 5. a, to shoot to 


pieces. 

Zerſchlagen, v. i. 4. to crach; dat 
Korn ro lodge the corn; ſich jerſchla⸗ 
gen to ic * broken off. 

n v. r. 4. to slit. 
erſchmeißen, v. i. a. to dsh in 

pieces, to crush. 

Zerſchmelzen, v. l. 4. U. 7. to melt. 
dissolve, liquefy. 

ene n. melting, dissol- 

ving, liquefying. 

Serf rettern, v. r. 4. to crush, 


Zerſhmeiterm n. crushing. daching 


Zerſchnelden, v. i. &. to cut up, | 


War Ve. 


Zerſpab 


” 


Zer 


slit, split. 


Zerſplittern, v. 7. a. u. n. to break 


into shivers. 


Zerſprengen, v. . a. to blow TY 


spring. ; 
Zerſtaͤuben, v. r. a. f. in Staub ver⸗ 

wandeln to turn into dust; f. wie 

Staub aus einander treiben to dispel. 
e v. i. a. to pierce. 

erſtieben, v. i. n. to fly away in a 
dust. e 
Zerſtoͤren, v. r. a. to destroy. 
erſtoͤr es, m. destroyer. 

erſtdrung, f- destroy ing, destruc- 
tion. 


Zerſtoßen, v. i. a. to beat, bruise ; N 


in einem Moͤrſer, to beat with a pes- 
tle, in a mortar, 2 
erſtoß en, n. beating, bruising. 
erſtreuen, v. 7. a. to dissipate, dis- 
pel, disperse; den Geiſt, to divert 
trom; zerſtreut ſeyn to be absent. 
Zerſtreuung, /. dissipation, dispel- 
ling, dispersion, diversion, absence 
of mind. 5 | 
Zerſtückeln, v. ri d. to cut in little 
pieces, to dismembe.. . 
Zerſtucken, v. ma. to cut — break in 
ieces, dismember. f 
4740. v. r. a. to mutilate. 
Zertheilen, v. 7: a. die Wolken, to 
disperse, dissipate; eine Geſchwulſt, 
to disouss; in verſchiedene Haufen, to 
distribute, dissever; in verſchiedene 
Theile, to — | 2 
ertheilung, J. dispersion, dissipa- 
3 tion, discussion, ribs ak 
ion. 8 | 
Zertrennen, v. 7 a. eine Nath, to 
rip up; ſ. ein Ganzes vereinzeln to 
sever, dissever, separate, disjoin, 
dissolve, disunite. 
Zertrennlich, adj. teparable, disso- 
luble; ud. separably, dissolubly. 
Zertrennlichkeit, F. separability, 
dissolubility, 
$ertrennung, f. 
ration, disjoiuing , 
union. 


ripping up, 8epa- 
solution, dis- 


Zertreten, v. i. a. to crush, tread 
under feet. 5 | 
Zertrümmern, v. 7. a. to destroy, 
crush: — v. r. n. to go to wreck. 
Zerwuhlen, v. 7: a. to rummage up; 
das Schwein zerwuͤhlt den Garten the 
hog roots the garden. 
er zauſen, v. 7. a. to drag. pull. | 
Zeter, interj. murder! Zeter ſchreien 
to cry murder. | 
Jetergeſchrei, n. cry of murder, 
loud outcry, _ 
Zettel, m. ſ. Aufzug, Kette. 
Zettel, m. billet, note, paper, ticket. 


1 
Zerſpalten, . 7. a. to cleave, erack, 3 


ug, «al, * % 1 
eug, u. f. Werkzeug, tool; eine eg 
ein Ding, im vcrchtlickey Verftande 


stuff; nichts wuͤrdiges Ze paltry 
ekelhaftes Zeug — 1 2 


ziegel! 
Jiegell 
Fiegel! 
diegelt 


[ 
116. 


nes Zeug nonsensical stuſl. iegel 
Zeuge, u. witness, evidenge, dev. 9% 
nent; Zeuge ſeyn to be ns: gie ge 
nen Zeugen ſtellen to bring in WIe. 11 
evidence; ich nehme Gott zum eum wee 
| TI call — take god to Witness pee : 
5 — m. geuitive. ege 7 
| eugemutrer, J. mother, dame n pf 
Ire. | g #3 
Zeugen, v. r. a. to engender, b Fiegens 
pet. procreare , breed gi Rs 
- hervor bringen to produce, teem. e any 
Ze agen, v.r. . to witness , depot 3 
roars fy 8 hiege nm 
Zeugen, n. witneszing, . 
— EX nb 
Zeug: Fabrik, f. stafl-manufacury i 50 ! 
Zeughaus, n. acoonal, geg, e 
eugkleid, n. coat of s8tulf, _ Reben, 
Zeugmacher, m. sﬆtnif-weaver.. Ee 
Zeugmantel, m. cloak of stuff. nt 
et, V. ſ. geg &runncn 
Zeugniß, n. witness, testimony, Frag 
dence; ein Zeuaniß ablegen to givee be a 
dence; ein Zeugniß geben to give toil .. it 
mony, certificate; em ſchriſtl ws ob 
Zeuguiſi attestation. tnks © 
Seuß ſchreider, m. vlerk at an an, dra 
e hen to fa 


Zeugung f. procreation, gen 


nerano8 9.1 zi 
engendering, getting, breeding. Nutzen zi 


hi; Drat 


Zeugungsgited, eugui 5 
10 l, en. e ir ide 
ibebe, f. ſ. Cubebe. lin; ein 
ibeth, m. civet. 33 nel & gun 

Zibeth-Kcage, f. Zibeth-Thic 3 
14 N WS, cauge; | 
icke, /. Kid. 8 5 ( 

Sie, 1 ſ. vedere. ELLE: 4 
lege, p oat, 8 e-gokt; eine Naſſer zie 
Ziege wild goat. 5 Folge zrehe 

Ziegel; m. tile; Ziegel streichen i nn, Ern 
mould tiles. 0 N Nath zieh | 

Ziegelbrenner, m. tile - Semütz 1 
maker. 8 MES” de Lange z. 

Ziegelbrennecei f- tiler's hub t n to br 
kiln, brick-kilu, 1 n 
iegeldach, v. tiling. b 

9 78 8 n. brick-loyer, ti 3 
ie geler de, J. tile-clay, brie iter den He 
oor ref : f e en one's o 

J. ” | 

13.48) iv pgs Ziegelfarbig: ae ef 
tile coloured. ts ehen to fl: 

3 f. üle-mould. — in 
iegethütte, J. wler's hut, U. jeden to tu 
brick-Liln. 6 de ziehen 


gies 


Zie 
K. ee 
ſegellehm, m. |, Ziegele 
asel, m bela Jun DES 
tiegelofen, m. tile-kiln, brick-kiln. 
jegeloͤl, u. brick- o. 
iegelroth, adj. ., Ziegelfarhen. 
iegel ſcheu ne, 


m. ſ. Zlegelhuͤtte. | 
ſegelſparren, vu. tile-rafrer. 
ziegelſtein, m. brick, brick · bat. 
ziegelſtreiche r, m. brick · maker. 
ßiegenbart, m. 
ene Pflanze, goot-beard, 
ziegenbock, m. he- goat. 
ſiegeuhaar, n. goat's hair. 


leaf m. goatcheese. | 
liegenmel ler, m. goat-milker, 
hiegenmilch, F. goat's milk. 
biegenſauger, m. goat-milker, 
hiegler, m. ſ. Ziegelbrenner. 
hiehbrunn, m. well. 7 2 

ziehen, v. 1. Im 6 
jogen, act. to draw; die Pferde zie- 
hen den Wagen the horses draw the 
coach, waggon; Waſſer aus dem 
$runnen ziehen to draw water out 
of the wellz Flachs durch die Hechel 
jiehen to hatchel; bei den Haaren zie⸗ 
hen to pull by the hair; zuruͤck ziehen 
to draw back; die Achſel ziehen to 
thrug the shoulders; den Hut ziehen 
to take olf the hat; den Degen ziehen 
to draw the sword; den Kurzern zie⸗ 
hen to fall short of, loose the day: 
nutzen ziehen to reap — draw pro- 
hi; Drath ziehen to wiredraw; Lich⸗ 
ter ziehen to make candles; Saiten 
uf eine Violine ziehen to string a vio- 
lin; ein Feuergewehr ziehen to, chan- 
nel a gun; einen Wechſel auf jemand 
jehcn to draw — pass a bill of 


tiegellatte, 


— 


; 


give tent 
chrift W 


IT an 4 


HD 


ding, 
 ugung 


of ex- 
cauge; jemanden auf ſeine Seite zie⸗ 
hen to draw over; an ſich ziehen to 
tract; vor Gericht ziehen to indite; 
Naſſer ziehen to draw water; tine 


ung, Erwaͤgung ziehen to consider ; zu 
Nath ziehen to count; ſich etwas zu 


n to protract; groß zie⸗ 
up; f. fortpflanzen ma⸗ 
produce, cultivate; f. 
fziehen to educate; fich ziehen, von 
di, to warp, cast; fich ein Ungluͤck 
iter den Hals ziehen to bring mischief 
an one's own head; den Kopf aus der 
Schlinge fiehen to slip one's neck out 
of the oollar; die Haut fiber die Ohren 
ſen to flay, skin; in ſich ziehen 10 
reathe in, suck in; neutr. am Ruder 
neben to tug at the oar; auf die Wa⸗ 


be ziehen to mount the guard; ii 


die Yange lege 
ben to bree 
den io breed, 


F. Ziegelſchuppen, 


the beard of a goat; 


iegenhirt, m. goatherd, ( 


erf. 409) Part. ge- 


Folge zrehen to conclude ; in Betrach⸗ 


gemuͤth ziehen to take to heart; in 


0 — 
; 


1 


Zim 


den Krieg ziehen to go to wart zu e, 
de ziehen 10 006 oh tt Ed | 
ein anderes Land ziehen to remove to 
an other country; aus der Stadt ſie⸗ 
hen to quit — leave the town; jn ein 
anberes Haus ziehen to shift Ce 
remove to an other house; zu jeman- 
den ziehen to go to lodge with one; 
von jemanden ziehen to quit — leave 
one, to part with one. 5 
Zieher, m. drawer. 6 
ieh fi nd, N. foster-child. ; # 
jehmutter, V nurse, fogter-mother. 
tchung, f. drs wing. 
1 n. f. Graͤnze, term, boun » 
it; f. Lebensziel term of life; 4 el 
und Maß dalten to keep within 
bounds; Ziel ſetzen to stint, limit; f. 
Termin term; f. das, wonach man zie- 
let, aim, butt, mark, white, prick ;; 
das Ziel treffen to hit the mark; das 
Ziel verfehlen to mies the aim; f. Ges 
genſtand der Wuͤnſche u. ſ. f. aim, 
scope. | 75 
Zielen, v. r. n. to aim — drive at; 
in der Rede, auf etwas zielen to tend 
— allude to; f. zur Abſicht haben to 
have an aim, scope, to sim, take an 
aim. yo % 
Zielen, u. aiming — 28 58 
iemen, v. r. n. to become, ht. 
Ziemer, m. buttock- piece, pizzle, © 
Ziemlich, adj. pretty; adp. prettily,. 
well enough, tolerably; f. beinahe 
near; es iſt ſchon ziemlich lange 
pretty While ago. 
fer, ſ. Zierde. 
teraffe; m. fop. 
tierath, m. Zierde, f. ornament, 
race, honour; er iſt die Zierde der 
Ztadt he is the honour of the tovyn; 
f. das was ziert gatvish, garnishment, 
trapping, decoration, embellishment, 
adornment. | 


Zieren, v. r. n. to be an ornament: 

2 v. r. a. to adotn, deck, decorate, 
embellishz; garuish, grace, set off, 
smag ; ſich zieren to affect, to behave 
aſleciedly; die gezierte Schreibart af- 
fected style. 55 

Zieterei, f. affectation, _ 

Ziffet, f. cipher; in Ziffern, mit Zi 
fern fle to write in ciphers. hs 


ifferblatt, n. dial. 
iffern, v. 7. n. to cipher. 

Zigeunerbande, J. woop — gang of 

gipstes. 


. u. timber, forty okins; ein 


igenner, m. egyptian, 

. | 
immer Felle a timber of skins. | 
8 Zimmer: 


Zim 

immer, n. room, apartment, cham- 

ber; das Zimmer huͤten to keep one's 
TOOM. 

F mmerorr np carpenter's work, 
immeraxt, , cirpenter's ax. 
immergeſell, 
carpenter. 
immerhandwerk, 1. carpentry. 
immerhof, m. timber-yard, 
immerhol;; n. timber. 
immerkunſt, f. ſ. Zimmerhandwerk. 
Zim mermann, m. carpenter. 
Zimmermanusfunſt, F. ſ. Zimmer⸗ 
handwerk. 

e 


m. journey - man 


immern, v. 7. a. to timber 
immerplatz, m. timber-place 
immerung, f. timber. 
i mmerwerft, n. dock. 
. n. Carpenter's work. 
Zimmet, Zimmt, m. cinnamon ; 
weißer Zimmt arabic costus, 
immtbaum, m. cinnamon-tree, 
immtfarbe, F. einnamon- colour. 
immtol, n. oinnamon- oil. 


immerinde, /- cinnamon, bark of 


the cinnamon- tree, 
. n. cinnamon - water. 


ink, m. spelter. 


Zinke, . an einer Gabel, tooth, tine; 


an einem — yp ed troching ; 
ein Blaſe - In ſrrument, cornet; auf der 
Zinke blaſen to p pray on a cornet. 

Zinkblaͤſer, Zinkeniſt, m. cornet- 
ter, & 


Zinn, . tin; f. zinnerne Gefäße pew- 


inneſce, , tin-ashes, putty, 

innbergwerk, n. tin-mane. 

inne, Y. battlement, pinnacle. 

inner, IR. tinman. 

innern, adj. tin; eine jnnerne Schal, 

fel tin dish. 

inner}, n. tin-ore. 

inngeſell, m. ſ. Zinner. 

inngrube, /. tin-mine. 

innkalk, m. ſ. Zinnaſche. 

innober, m. r 
Zinnobererz, n. ciunabar-ore. 

innoberroth, adz. vermil, vermi- 
| ion. 

e m. tin- oven. 

ins, m. f. Micthe, rent; den Zins be⸗ 

zahlen to pay rent; f. Jutereſſe in- 

terest. | 

ins bar, «dj. tributary. | 

insbauer, m. tenant, renter. 

inſe, f. interest; ein Capital auf Zin⸗ 

en austhun to put out money upon 

interest; die Zinſen bezahlen to pay the 

interest. 

Zinſen, v. 7. a. to pay rent. 

Zins mann, m. tenant, * 


l m. receiver, 
Zoll 


s 


Zirkelpunkt, uu. point of a i 


Ziſchen, n. hissing, whizzing, wh 


Zither, f. guitar; auf der Zither hi 
len to play on 
Zits, m. calrcoe. 
Sitter, m. ſ. Jutermaßl 
y M. torpedo. 
itter mahl, n. tetter, 


390 


36 


indpflichtig, adj. t 


26 


l; J. roman indie | 
Zip fel, m. dip, end, extremity, 
IZipfelpelz, u. lappet-gown, 


> ippelein m. gout; da 
haben to havs 115 gout; : 


lein an den Handen n 9 
aum, m. pine. ; 
irbeldriſe, f. pineal gland. 
irbelnuß, J. nut of a Pine. 
irkel, m. circle; 
kent, 


irbelb 


with a compass. 


centre. 


cularl 7 


» com 
compass, pair of 5 


irfelfigur, . circle, LH 
irkelliuie, ,. circular line, 2 
irkeln, v. r. n. to circle, to 


| Site trund;. adj. circular; . 


irkelruͤnde, f. circularity, | 


iſcheln, v. r. n. to whioper. 


iſcheln, u. whispering. 


iſchen, v. r. n. to his, his; 3 
ſe reden to Whisper: — v. r. 4 


whisper. 


berin 


itterfiſch 


itrern, v. r. n. to 
didder, shiver. | 


dering, shivering. 


itterer, m. 
itwer, ae 2 


uaker. 


itz, m. calicoe. 


obel, m. 81 


obelgebrame, v. sab 


obelthier, u. sable. 


ofe, 


F. chamber · maid, 
man, female attendant. 
oͤgern, v. r. n. to tarry. 


oͤgling, m. pupil. 
oll, m. 1 7 


oll, m. toll, custom; Joll von e 1 
geben to pay toll; einen Zoll auf 
was legen to levy custom upon 


thing. 


Jolfame, = 


ollban 


ollbar a. due to custom. 
ollbecmte, m. ollicr of d f 


n. ste A 


oary. 
ike, f. teat, dug, PAP» nipple. 


OZ uitar. | 


obelfell; n. 9 table · bock. 
le-skirt. 


[ 


* 


F. ſ. Zollhaus. 


tom- house. 


taxes. 


ee 
Bitrerny n. trembling, . 


Nellen, 
oll-n t 
gelifre 
Rollhai 
Nillner 
boſlpfl 
wollichr 
oth ce. 


dell ad 
paid. 
gellſtaͤt 


tom, 
une, J. 
gologie 
If, m. 
uf tail, 
tpjen, | 
ptend 6 
dfhaat 
Wfholz 
fy, 301 
Mu, u. 
pr810n, i 
v grow 
in a passi. 
11 3 Vi 
bam; der 
one's ange 
nig, ad 
nig ſeyn 
I to gro 
iat chol, 
element; 


m zur Se 
ie: zur R 


Lnken at 
en to lyt 
lives at B 


hellen, v. 7 &. wan dhe" 
ſoll'n to give -- pay Nane FF 
gellfrei, adj. free from custom. 
belthaus, u. custom-Hodse. 7914 
liner, un. tollgatherer, pale | 
helloflich tig, adj. due to pay toll. 


oth ce. 


paid. 
latte, . Place: | for Paying ou 


dene, | Zone. e 
pate: Ff. 20 hog 
unf, m. un Forte, rop;  f. yu 
wp tail, cube. | = 
len, ſ. Zupfen. 

tende, n. doe * 
wihaar, n. cue-hair. | 
bofholy, n. top-wood. Os 
Mu, Zorne, f. wild Jak. 5 
tn, m. anger, choler, wrath, ire, 


„ fly ont 


v grow angry, fall an fe the 


in a passion; zum Jorg r 


bam; den Zorn fahren 
one's anger. 
itnig, adj. an 


nig ſeyn to * 7 zornig * 
Im to gro angry 


U * 
iat choleric, iraceid £ 
rlement ; p an iy, i a ; 


mmüthig, adj. waible. 

"ba von 5 Shag; f. n 
; f. einen ſchmutzigen Ausdruck, 

0 AA ribaldry, bewdry; pes 

jen to talk bawdry. 

teln, v. r. n. to talk bawdry. ' 

mreifſer, m, obtcene fellow, ri- 


61 dj. zhaggy. 

1 5 theggr; v villous.' 
it 8 WS. 
E Hauſt ſeyn to be at 
ne; zu ebener Erde wohnen "wledge 
— zu oy he to be 8 
uble; gut zu e to sit we 

| horxeback zur Hand ar hand ; ei⸗ 
m zur Nu * vit aber one's 
de; zur 2 ten at the 

 infen at che left wy e 
ſen to let blood; er lebt zu Berlin 
lives at Berlin; zu Anfunge in rhe 
zinning; zu Mittag at noon ; 


w a days; zu N x to au 
der eit chem, pg gerber 1 


ner Zeit in my time; zu Zeiten 
etimes ; zu Lande reifen to go by 
I, take a a journey; m Lande und. 
| Vaſſer by land and Le sen; vals 
wa in 3 e 


— 


N 39 \ a 
* * a " , { . b 
* 8 I i 2 V * + 5 
„„ 


hellichrerber, m. clerk. at a toll-, 


viltadt, A town where custom is | 3 zum Feuſter hinaus fallen 


nion, indignation; in Zorn gerathen | 
; vor Zorn wiithe umen to 
ugry; vor 3 iy I hl 


„ treful, 5 6: 


unde immediately; heut zu 2 | 


3 er 


times; zu Paaren dy couples; zum 
X erſten, zum andern, zum deitten firstl y, 


r , thirdly; zu _ kommen ro © 
dome first; zum letzt oo for the 


last time; zur Halte br ſich zu 
einem kehren to turn to one; zu wem 


out of the window; zu Siſche 


ehen 16 go to dinner, supper; zur 
'" > Bibs gebe gehen to go to 5 5 bu 15 a 


ſe kommen to come: 
Pferde ſetzen to mount N 


ven tr zu Thur betteln to go bags ; 


g from door to door; 2 zit 
pier bringen to write, pen down; 

ven Kopf dis zu Fuß from — — to 
t. rom top to toe; zu Ende 


ſt zu etwas haben to 


Jen 0 ! to Gniah; 8 —— TEN 


T's a W iking 


Vessel for milk; 
to be able kor; — _ « 115 
my favour, 1 e Jbnen 10 | 


taub werden to turn dust: — 


iel for instanos; jemanden 
* haben to rail 25 —— 


* v. die Thur iſt 2 the door 
is shut; er ritt nach der * zu ho 
_ towards the town; es fdngt an 

u regnen it b 


150 yu haben to have geen it; hier iſt 
| -_ zu ſehen there is zomeihing to 
seen; es iſt Zrit zu gehen it is time 

— be gone; ju theuer too dear; qu 
groß too great; nur — ewiß but too 
certain ; viel zu grof by ar too great. 
5 el V. r. 4. _ 


* 
7 


Judebby, n-f. det, 1 


to bite ur, = 


ubeiſſen 5 1. n. 
swallow the 


guberelten, v. r. a. . to propare, ads | 


ter, f. proparing, prepa 


ul dite v. f. 4. to clove — 985 ä 


wit 
akte 1. "3 4. 00 tie up. 8 a 
to continue blowing: — v. i, a; 


my eu jublaſen o ee to, to 

2 ; 

See wing, helpingin, 
3uv1d Ts prom 


ubtennen, v. i.) . to "cauterize hs 7 
1 . i u. to bring to; bie 


* y A rr Is 


7 N 


See 8 


; 2 Gabe. 
bitten to invite: 2 Sofas 10 d N 


Dienſten it is at your — 5 13 
9 to die of a 1 


ins to rain; es geſee 


ET oY" 


n 
Zubringen, n. bringing to, passing 
. away, spending — bestow¾ing — em- 
ploying time in, with, upon. 
Zubüße! F. supply. contribution. 
Zu buͤßen, w. r. a. wo Supply, Pay» 
contribute. 

Zucht, J. von Thieren, breeding; f. ge- | 
zogene- jun e Thiere breed; 
drift, herd; von Soldaten, discipline; ; 
von Kindern, education , broking; . 
f. * bashful ness. mo- 

y. decen | 
e, 2. \. Mutterbiene. 
uchthaus, n. house of corr 
uchthengſt, m. lion. 
n<ttg, 
fal, $hamefaced; ads. 
chastely. baghfully. 


modestiy, 


Zuͤchtigen, v. r. a. to chastise, na 


je SOR with, upon, *. Jdexworte, pl. weet won, 
e 1 þ Ane 


f. Heerde 
Zudringlich, 


. 1. a. 10 


| Zueig nen, v. . a. ſich was 
modest, chaste, bash- .. 


u daͤmmen, v. 7. a. 2 
u decken, b. r. a. to cov man 
zudecken to load one wit vr own, 
Zudeichen, v. r. a. to xaise Þ « 
Zudrehen, V. T. n. 80 coritinge 
turn: — v. r. a. to turn 0e 


with turning 
"adj, — 


im porkunatel 5 I 
adringlich ett, f. in mportunate 


close; eig e {41drix 
to overldok, mY 0 255 


uf tie d 
content 
bfcier: 


to appropriate; er hat eise 
Fon zugee! gnet he — to kl 2 
self the honour; unrechtmäßig, nge, 
rogate; f. widmen do dedicats; f . 
101 


tegen. to attributs, 


2 discipline; mit ow Ruthe , 3 5 N ih 
whip; mit der Peirſche, to lah, uergnunge J. a e wfuhrer 
3 mit Worten, to remon- 3 en, ub te, # | 1 
neignungsſchri PIC 
guͤͤchtiakeit, . modesty. chaniey,, . ded , $3.4 t K, | Allen 
baslifulness. deren v. 1. . 2 Raben, 
Züchtigung. : chantiserwent, correo- uerkennen, v. 1. 4. en, 5% m. g 
tion, disciplinstion. WY Judicate, decree. draught ; 
5 chtling, m. correctioner. Sterk, ado. firatly, at fie fixut,. for drink all 
uchtlos, adj. without discipline, ﬆ; als ich ibn zuerſt {ah we bun to « 
correction, untaught. : rst aa vy droughts 
Zuchtmeiſter, m. surveyer * cor- Zufahren, v. Sub to go on 7 
rect ioners. to ride to:; fah re 2 1 aſl, 
3 W. bull. * ceed, coachman ! 1% 81 
uchtruthe, f. rod of correction, Zu fahren n. eins 2 ne, line; 
chastisement. | : roceeding , f fallin . jam; der 
Zuchtſau, f. farrow. Zufall, m. chance, hazard, i u Bichf 
u ch tſchu ey er . seminary. 8 event adventure, hiff; bei 
ucken, v. r. n. to move, stir, to einen Gant by chance; , train, 
yield, stoop: — v. r. a. die Achſel Wo fate; ein bloßer Zufall, rern, c. 
zucken to shryg — 1 shoulders, accident, hap, chance; in 7 n | 
Zucken n. stirring, moving, stoop- ery a lucky hit; in Kre heiten on. 
, 8hrugging, 8 rinking. Juf . v. i. n. to fall to 10 e. 
Juc er; m. sugar; Zucker ſieden to bake 0 aͤhr zu Theil PER ro Fl Mate befe 
sugar; der Hut Zucker loaf of 8ugar. in. 
Zuckerbaͤcker, m. zugar-baker, com- Sufillis, adj. accident lang, m 
e confectioner. | adventitious , incident ** | 76 ae 
Zuckerbrot, m. sweet bread, ga. 2 ady. accidentally,/ 6c | winglic 
rea ve t „ 
Zuterkand, m. agarcandy. / chance. TR thrucke, 
uckerbhut, m. zugar - Ioaf. ae. — 4 ge, f. cas 
Zuckermandel, . — flicken, v.. * 0 picw.* geben, v. 
uckern, v. r. a. to sugar. | vamp up: 0 hre into 8 
uckern, n. sugaring. fd Zufliegen, v. nn. © Cant, © 
uterplanchen, N. sweet cake, oy Worte fließen ihm z * 13 not I, allow, 
uckerrohr, n. sugar-cane..., * loss for expressions. gedact, 
uckerſchachtel, / $ugar-box. Zaflu t, Fel ahelter, rect een; a 
uckerfiederei, J. zugar-work, aul ſeine uücht nehmen to take « preser 
gar-houge, vp / refn „shelter. 1 Rebe, * 
i727 m, ennary· bird. Zufluchtsort, m. .coplums n 
—— n. nne it, ganctuary. an 
00 \ | towards f | 
m 25 LEE Siflug, m. Dying, 10 uf tis to pas 
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. N 4 Deke; 4 = +1 . . 9 7 
＋ * qJ ts , 1 8 Buy \ 7 : 
* l * 1 "i | - f wh of F — 9 : 
2 * =. 34 1 : + 4 1 my 4 N 
1 * * V+ . N * > * 7 N 
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Ss 4 0 . ' } 
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».. 5 ö 2 : PEE ö 
Juf . 
„ allux, eee, 2 tho world goes; ſyigigh jugehey ds 
inder k, f. — end in a point. 882 
bufrieden, adv. laß ut e las Zugehsr; u. appactenancs.. * _ / 

me alone; jemanden zuſriedent ſtellen to 7 8% 7. 7, n. 10 appertain, | 
oment, — f- beruhigen to quiet; 99875 8 1 1 
| uf:teden geben o content one's pour rt appernining, . 
pl eee uber etwas to bear IS ing to. . 4 
continge | up with. a thing nee adj. Rel e 3 en Bigel ſchiezen laſs 
* e contented, zatisfyed; zuftie- ſen to give the 1 8 
den ſeyn to be content, segulesce; 3486404 lee l 5 | 
ufrieden leben to live contentedly; Zügelles, adi dissolute, 3 ; 
4 es zufrieden it i the same with ads. diceolurely,; licengaasly, ; 


[ k n | 
Friedenheit; "fie contentedness, Zügel ofig elt, . dissoluleness * 


tontentment, satisfaction. | 2 3 1 moet n. by- meat 
fricren, v. i, u. to freeze. up. ugenahmt, ado. ournamied. 3 
fügen, v. 7. a. to add, adjoin; to geritfen, broken. 5 
o, inflict ; Schaden, oy da- Zugeſelien; v. r. ad to associate. | 
mage, do mischief; Leid, to hut. ugeſtehen, e oonoede, grant; 


baflu#, 


ub r, F. conveyance, import, Ins. £4 ugeben- to „Fe allow, . - 

tation. | 2 * 4 
fiiühren, 1 7. 4. to convey. im- ugethan attached, addicted, * SY 
port ; f. 7 etwas leiten 10 guide — 2037 — : XN 
conduct tO, uggarn, =. drog-net. 


füllen V. T. 4. GIVE to; einen Ys eßen _ 28 — SIC 
dale zo hl ups 285 Ps e 6 4,40 poun 9; FSR . 


Haag; auf einen Zu 9 10 gift, f. eupply. | 
2 5 ben, v. 2 — 10 believe, be. | 
tun to do but sip, ren b 


faughts >. dev Zug. mit Fang "cl leich, adv. at once; e 
7 * im e e deſile : mit . 
eder, atroke, flourish.; mit dem Zugleich en, v. 4a. to even. - : 
Th stroke, re des 82 chts, Zug loch, u. 88 13 
1 feature; LW wn _ Fans 37 arn. 
a gi ch er 45 


jam ; el, passage angie. | 
9 Buche, r . . n. . 
Pay whill ; beim Scachpicl move: Net. _3ugpflaſter, u. VeSICAtOTY.; a 
mx ; train, proces610n , m det cerate. N 
Feutern, cavaleade; in — denten J 32 reifen, u. l. v0 ke hold al. 5 

in liegen to breaths ane's. last, to s recours to. 


B agony. 1 18 m. drayydatgh, | 760 8 
babe, f. addition, advanta wage; als als ugrin thr m. e | 
mate bekommen to get into TH boy: 


— RY fie Goth, | 


ein. 
gang, m. acdess ; Zugang beben 10 


re access to. hor n. drawing-gate... rr 
tanglich, Re age — 17275 cattle for draught. - . 5 2 
ble; adv. a —— 8 nhabens E . a, to receive-into tho $24 x 
brook x 2 2 2 N 
5 A OT * 2 8 «Ie e 
3 geben, v. i. 4. u ha HOY a, 
five into the 2 4 . einraͤumen alutch; den Mund die Augen, to ologe, | % 


Þ grant, allow ; —— to per- shut; einem den Mund, to stop one's - 
nit, allow, suffer nes FO 3 mouth; f. verſchloſſen halten do _ 
gedacht, design appointed. hut - locked 8 1. n. nt 
gen, ade. present z nue len einem andern, emer andern zubalten 

lo be present at. | Intrigue with nh 8 
gehen, v. 1. n. to on; f. ſich man. T0 ds „ we 
fuſcbließen to shut. lock 417. ge⸗ yy gp n. clinching , clutching 
3 tn pass, come about, ging, stopping: 8 e 

ne if Le Ts | 3uhanelsv. is 4. to e 5 

7 atroks * Fog p24 $55 by 5.46 
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r 
Zuheilen, v. 7. n. 1, 4 to heal, heal. 
S eren, v. r. n. to hearken, 

listen. 


uhören, v. 7. n. to hear, hearken. 
uhdrer, m. auditor, hearer. 
ujauchzen, V.r. a. th, u. to huzzs to. 
Zukehren, v. 7. a. to turn to; einem 
den Ruͤcken 1 turn one 's back 
upon somebo 
Su latſchen, 2 7. 4. u. n. to applaud. 
ufleben, Zukleiſtern, v. . 4. to 
glue up 


Zuflinfen, v. r. a. to latch up. 


| 594 | 


Zumuthen, v. v. 4. t63 


gingen 
$1011, CO 
zungen h 
Ea 
ano t h! 
dub th! 
ordne 
eit ſe 
eſen, 
wg 5 1 
gap fla ſt 
pave up 
due flüg 
iche! 


last; f. zum fn Mah the lat u n 
Brief zum * — 
Zum hl, ede. eepecially, priggh 
N v. i. a. to measnty th; 


* 
of all; ha 3 
alp, m. suckling> 
2 b. 1. a. to Aab, 2 
den Rock z 
coat: — v. r. n. mache jy # makin 8 
particnlerly, chiefly. 
Zu mauern, v. u. a. to mure 
beimeſſen to cribs, "RE 
count, 


uknoͤpfen, v. r. a. to button up. sie, demand, exact — 2 gap latze 
uk nüpfen, v. 7. a. to tie, tie up. Jumuthung, þ n b übere! 
ufommen, v. i. n. to come · arrive demand. zurech n. 
4 es 4 mir Ls ugekommen it came to Zunachſt, praep. next. orther ; 
nem etwas zukommen Zunggeln, v. . a. to . ute, Al 

a 2 * to "Io one have something: . v. r. a. to 80w np. N iech n. 
wie es Dir zukommt as it is ft for Zunahme, f enen won aa, al 
- youz das kommt Dir nicht zu that does + cremont. nede, 
not suit · become you; was mir zu⸗ Zunahme, w. aurbame. Iureden 
kommt what is my. due. unden, v. r. n. io catch W moni 
Jul F. by - meat. under, m. tinder, touch- wood zueden 
ukunft, f. time to come, farars fu- nuderþichſe, . nder, Ben, mont 
turity; in Zukunft for the future. ündkraut, u. prime n! fuer 
ukuͤnftig, adj. future; adv. futurely. „o : - presC. 
vlache ln, v. v. n. u. «. to mile at. Ziindlo) n. n 5 1 ſcent; 
ulage, f. addition, au 3 Zändyfanne, f. pan, toneh-pin, Wjiceiter 
ulangen, v. r. n. to fall to; f. lang Zündpulver, u. er, | nanden 
genug ſeyn to be — mew — v. r. a. Zundruthe, f. linstock .,. w: v. i. 
f. zureichen to reach -- hand to. Zunehmen, v. i. =. to 1 horse: 
Zulaͤnglich, adj. sufficient, competent; ment, grow. - mana 
adv. suſſiciently, competently. 3uneigung, f „ F. inclination, po jirichte 

of Zulänglichkeit, 7. zuſheiency. com- sion, affection ; keine Zuneigung nn it, acc: 
tence, ” manden haben to — dress m 
Zuͤlaſſen, v. i. a,. to let shut, do not YG = 1crunftal 
open; f. bine talen to admit; f. nicht 3 nft; . guild, corporation, uriegel 
hindern to permit, grant, ouſfer, allow. nity, tri litnen, 
Zuliſſig, adj. venial, allowable, per- Zun tbuch, n. book.“ jirnen, 
miseible, to be 1 granted, anfter, Zun tgenoß, 1. ruck, 
suffered, allowe of a guild, corporation. allen + 
ATC venialnes. uünftig, adj. r to rende 
ulaſſung, f. permission, admis- Zünftigkéit, f. corporatenen ric fe 
sion, grant, allowance. | unftmeiſter, m. head +» m, erden t 
Zulauf, m. concourse, confluence, a guild, corporation. * nick brin 
nflux, crowd, throng, rer, Zunftredt, « n. right of #/: to keep 
ocking. tion, ruck he 
deen v. b u to run + go on. unftverwandte- m. f. Hande aricfhal 
mend one's pace; er lief auf mich zu Zunge, f. tongue; jemanden zun BE tee: ve; 
he ran towards me; f. herbei laufen 4 5 pringen laſſen to backbus; rück h 
to flock, conour; ſpitziz zulaufen to agebalken, tongue, cock; i WF Tednens 
end in a point. Schnalle, 10ng; ein Fiſch vow. * Wii >ke 
$ulegen, d. r. a. to cover, line; ei- Zuͤngeln, . . u. to play with buruckfe 
2 Brief zulegen to fold a letter; for tongue. purucffy 
ou ufuͤgen, vermehren to add, super- Zungendreſ<er, _ barrator, ituf, n 
augment; f. beilegen to attribute; gler. | pirufen 

chaffen to get, procure, vet up. ungenfaul, adj, tongue - del. urufen t 
Late f. zubereiten to 248 1 noe enfehler, m. fault of Meru ft en 
v. 7. x. to side with, — ; cure, fit 
Infeimen; « ee Zungenformis, adj. made n. Biraftus 
1 « at Arad "= et lax he form out, ma 


Wd ust 


ei 


gingen freund, n. end i res. 
non, COMpLICg 

zungenheld, ms tonghepad. © 

nulcken, v. 7. a. u. n. to nod at, = 


nbthigung, F. ünportunity. 


lotd nen, v. r. a. to associate. 
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b yothigelly v. . 4. to impprtune. 


8 
1 - % 


1 e f. promise 
1 A aß * N 528 85 
1 K es iht Rs 
ſagem... or ape ba face; fo 
uͤberein men to corres pond: — 


v. 7. 


4. f. verſprechen to b 


43 
E — 
* 
* 


in gneitſchen, Va 7. 4. . Zuſagen, a. promising. 
a he ſen, v. 7+ a. to. vellicate, pull Zuſaummen, ado, togaiber; alle-gus 
Ts wg; f. pfuicken to plackx. _ ſammen all together; zuſanmmen. bins 
eats e rflaſte rn, v. . den to bind. ris together —— | 
o one's ave up. ._— .. brechey.00, break ee + zuſammen 
guefluͤgen, v. r. a. to Wa up. fahren to blench; zuſammen fordern 
ortune ichen, v. r. a. to pitch up- to assemble, congregate, call together 
1 heplatzen, v. 7, a. to break in upon: fluſammen geben o (copulate, join; 
ity, * V ubereilt handeln to blurt. ö _ zujammen fommen to come together, _— 
$1 zurechnen, v. 7. a. to add, join to- convene, assemble; zu ſammen ſetz 
1 ether; f. zuſchreiben to ascribe, im- to compose, compound; zujai 
up. ute, attribute. Be. geſetzt compounded, com | 
np. Whiiichnung, , avcribing, imputa- Saen e m. conflux, cou- | 
rowih, en, attribution,” Huxion z f. Verſammiung assembly, 


EY nede, F. peronagion, edmonition. 
Woes v. r. n. to Ne exhort, 


ire. umonish. 

ood, ep reden, n. Perus ion. exhortation, 
bon. dmontion.. 

*., pit W Miche ur V. 7. a. to n hand 


present to: 5 . r. n. tO be suf- 
fczut; es reicht nicht zu it won't do. 
Juceiteny, v. & n. to dds on; 
nanden zurenen to ride towards, turn 
to: v. i. a. to ride - break · manage 
z hox8e; ein zugerittenes Pferd- broken 
5 managed horse. 1 

richten, v. v. a. to ress, repare, 
it, accommodate; die s, proj, 
drew meat; f. beſchmugen 10 foul; 7 
wrunftalten to diskguze, 


jurneny v. 78 n. to be ene 


jirnen, n. 1 
urud, a ou &; gehen to go back; 
allen to zuruͤck geben 


to render — in de aig Krankheit 


rerden to be slighted, neglected: jus 
nick bringen to reduces; zuruͤck halten 
to keep back. | 
uruckhalten d, adj. reverved, ob . 
uruͤckhaltend ſeyn to stand upon 
—— adv, reservedly, D 
ticthaltung, I reserve, reser- 
veduness, shiness. 1 „ l 
haruckkehr, f. return. | 
gitückkehrend, adj. retu 
Mirückkunft, f. return, returning. - 
pituf, m. call, 
pirufen, v. i. n. to call at; Beifall 
urufen to applau. 
cute, fit out, man, equip. 


out, mauning „ equippm 


auf je⸗ 


mriegeln, V. T. a. tO bolt, bolt up. ' 


prick fallen to relapse; bibi geſetzt 


Mrüſten, v. r. n. to Prepare, pro- 


_ concurrence, frequeney, meeting. 
85 mmenbang, m. coherence, con- 
nexion, communication. 


Zuſammentflayg, m. near, 


_ . concert, 


Zuſammenkunſt, . meeting. be- 


ly , congregation, con vent; 
diclten eine Zuſammenkunſt thay, | 
conference -- uerview together, 9 
Fare 7. 
a m m enſtimmuus, 


menklaug. 


Lafee m.. concunion. | 
uſammentreffen; u. & u. to meet 
together, coincide with. 


\Inſammenziedu ung, . ,contractiony 
in lehr | 


der 
uſammt, together 


e erasis. , 
wh, added to. 


u fa tz, m. addition, n The 
ber l 


einem edeln Metalle allay ; in 
ed prev 


19 be x. a. to procure. 
af en, v. r. a. to point. 
to Agee *. £7 a. cover — fill 


95 r e eee, : on 
gquer, m. 9 


118026 v. r. a. cond 19; f he 5 
abe. . 
Zuſchieben, v. © n. u, 4. to % 


a0 to; den Riegel to shut the bolt. 
Zuſ ieß en, v. i. a, to add, 

Int lag, m. bargain clapt up. e 
u ſchlagen, v. 7. n. to beat on; 
ſchlagt zu! lay on! f, wohl hekottmen 
3 8 v. 

up, to; einem 
der Naſe luſchlagen to shut the 


i. 4. 


0.099; n Auetiogey 0 clap up « 
utüß ung, f. r . r v. ry 42. to! carry. to, 


CI wanne 


* . Ul < 


"ves Fs 


Fr 


fir vvv;- 
9 


* K 
7 


the 
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f * \ 596 a 1 | Bk" 
juverlaſſi 
Zuſelicfes, v. i. a. to lock up, gußechen / * KW authentic; 
0 close. - . titch on, up-. man to be 
Zuſchmeiſen, v. i. a. u. n. . Zuwer- Zuſtecken, v. . 4. nit einer vr Ge Nachricht 
aſch mieten v. r. a. to smear up. ; lip To yi yon Ba 111 
n to oli to one's „ erla 
45 © v. r. a. to buckle, purer Serie 3 "convey 17 7 fiche 
uſchnappen, v. r. n. u. a. to snap Zuſt ehen, v. 1. a. f. — zurance; fe 
| at, to. lo, permit; tobe ** zen to put 
5 uſ<neiden, v. i. a, to cut out. able to, incumbent on. * nit Zuverfi 
chnitt, m. cut. Zuſtellen, v. r. a. f. enhindi zuverſicht 
84873857 v. T. a. to lace. land to, deliver, pre. ent; f. be confidently 
uſchrauben, v. i. n. to screw on: — ſen to ascribe, lay upon. guverſich t! 
8 * 2 05 scre up. „ 1 v. r. m to ster a wor, ado 
uſchreiben, v. i. a. to write; s uſtopfen, v. r. a. to clo dem once; 
diciren to dedicate; f. beilegen 10 5 1 | ere out - go; 1 
as cribe. uſtoß en, v. i. n. to Pac on, qt cel, out - 
Zuſchreien, v. i. /n. u. a. to cry — 44 to befall, happen. ; zuvörderſt 
call at, to, upon. Zuaſtreicheg, v. 1. n. to meir on: all, in the 
Zuſchrift, . writing, letter; f. De- v. i. a. to zmear up. zun ach s, J 
dieat'on dedication,' Zuſtronren;, v. 7. n. to otra -le moment, | 
Suſdnren, DP. r. a. io feed the fire. -- redound to. juvacſen, 
125 ni. addition, 2 utappen, v. 7. 1. to grope, finmbl heal up, © 
chuͤtten, v. r. n. to hilt up with. nears, ol. obliging.,\ ofliciou 262 | 
at<w6 ren, v. T. c. to Wear to. Lin, attached; ady. obliginghy, oF 3un cg ec ad; 
uſehen, v. i. n. to look -- gaze at, ficionsly , kindly. ellectuate. 
on, to; 1 ertragen to bear, suffer, Zuthaͤtigkeit, f. ottieiouune, zusehen, v. 
: endure; Sorge tragen to toke care, tachment. | uweilen, 6 
| 28 look; f. ſich huten to take heed. Zutheilen, v. r. a. to alot, ig ate 
uſe hends, adv. visibly. arce] out. F zend -- 1 
| def +2 deb v. i. a. to send <- remit to, outhuli®; ae iter zuwenden, 
convey. thaͤtig, Zuthatigkeit etwas 10 Pr 
. . to close, aht ; zuwenden to 


| Fufetzen -v. r. a. einen Topf zum 
Feuer to set on; to add, adjoin; f, Suthu eſe Nacht kein Au ell — 1 
is niz 


upon. 
nach und nach verlieren to loose by got not a Wink of sleep 2inerfen; v 


degrees; Segel to vet ssil: — . r. recipr. to attach, ingratiate, inan on, to. 
to urge upon; i, Trinken to ply; Zuthun, u. avsistancs, help; zuwider, pre 
im Spiele 10 stake, lay. given, addicted; zugechan ſehn _ wider cont! 
Zules en, u. adding; eee given, addiet ed, to dick, u to thyy 
147 taking, laying. adhere to. | vicaffect ; 
uſiegeln, v. i. n. to seal up. Zutragen, v. i. a. to Ps <en to make 
uſiegeln, =. sealing ns Iutragen to happen, | out, OI. Vernunft zun 
ujieglu ng: f- sealing up- to pass. chanoe. opposite 
ujpetſe, 7. by- meat. | Jutriaglic, adj. useful, good, pr Natur __ 
uſperren, v. 7. a. to lock Vs © .-fitable, advantageous; po. ue against it 3 
close. profitably , DIE ng ppite of. 
277295 775 8 8 f Inerauen, v. r. hiainken 2. 
uipraQe; Aspi epend upon. make a | 
uſprechen, v. 1. a. Muth; uſprechen 12888 trust, confidence, 4 1 5 
N ujahlen, v. 


51 zaun e n, v 
Uiehen, 4 
ge to dra 

breed up; 0 
 Miract, incur 


bn 


traction ; 


to encourage; Troſt Aires to pendauce. 
cheer, oomfort; gerichtlich einem et⸗ Zurraulich Ro 6 confident, truxting 
was zuſprechen io adjudge, adjudi- adv. confident 

ddxevs, accost; Ret confidentness 


cate; f. anreden to a 
f. beſuchen to call in — on, pay a utreffen, v. i. n. 10 agree, youy 


short visit. 
uſpringen, v. i. n. 8 in, Suk reiben, v. l. n. to drives on. 
3uſt von Schls}ern, to catch. gute e 4. 8 tread, come 


uſpruch, m. title; f. Troſt, consola- join to, accede, in with. maudes Zuziel 
OS f. Beſuch call, chort visit. geringes v. i. 4. U. n. to a dy's assistanee 
aſpinden, v. r. a. to bunt up. one's heath, to toast. ä | dujucht, £ by 


packen, . F. 
hen to mock 
ura 


nnd, is m. condition, state, eitus- Zutritt, m. aocess, admission, d 
N Zutritt zu jemanden 5 5 


| uſtsndig adj. apportaining, delong- ' to have adtnittauce, \ #60239; 
17 wuitable, becoming r . gude 


841 


2 


A N 
7 4.4 


* fa 
ture, unk -5g 


jverlaſſige. adj." 
authentic; ein juverlaͤſſiger 
man to be re on; eine zuverl 
Nachricht a genuine 9 
nuly , to be sure. 

uverlaſſigfeit, “ truth, certainty. 
zuverſicht, F confidence, trust, as- 


m to put his trust, confidence upon ; 
mit Zuverſicht confidently, 
Wanke. adj. confident; ; adv, 


wer, ado, f. vorher, before; f. ehe⸗ 


cel, Out- do. 


pry. in the 


ret place. 4 


augment, 


. OS 


Zunege; adv. zuwege bringen to coo, 
ellectuate. 1 
Iuncheny v. 7. a to blow to. 
uweile n, adv. sometimes. 
Bases v. i. a. to show how — 

zend -- direct to. 
zuwenden, v. i. u. to turn to; einem 
etwas 10 procure; einem viel. Gutes 
zuwenden to. ür ene benefit 
upon. * 
duwer fen, v. i. n. to throw dat 
on, to. 
zuwider, prnep against} dem Geſege 
wider comm to the law; —— 
— to thyyart , Ooppose, withstand, 
dlisaffect; lu to contravene; ma⸗ 
<en io make loath ; was der geſunden 
Vernunft zuwider iſt what is contrary 
— opposite to reason; es 


against it; zuwider thun to 


wite of. 


make a eign to. 

unolben, v. 1.6 to IH ww. 

liahlen, v. 7- a. to count to. 
zaun en, v. r. 4. to hedgs ip; 

lichen v. i. n. to nent ole 
ge to draw the. curtains 

breed up; ch zuziehen 25 


 Mtiract, incur, 
$uztechung, . rying, dl Gas 
traction; holp 3 obne je- 
maudes Zeb wicho without my bo- 
dy's b vice. N | 
Sujucht, f; breed. 

vacken, 1. 7. 4. to pinch 

den to mock — rail at; den 
harrass, 


2. . - than, to. 40 


Vuranos; ſeine Zuverſicht auf etwas ſez- ; | 


Zuber! ee confidentness. | 


dem once; zuvor kommen to prevent, 
out-go; es einem zuvor thun to en- 


. 58 wi Nee is Shit er. 


der adv. ore all, first of 
Favor 10 | | Bw 3 einer . f | 
er- 


zuvach s, . accretion , | acoengion, | 5 — 


close, to ac- . 


iſt mir von 
Natur zuwider I bave au anti 4 


duvinfen, v. r. 4. U. n. to nod at, 


ang, m.. constraint compulsio 
Ivong, fo y > 
srrained, uncompelled; 
conMraint,, on com- 

pulsion; f. Stublzwang tenesmus. 
Jug n9obrief 


reetrain, 
3wangsmittel, n. means of eobatkein. 
| resti iqive mesure. 
wanzig, twenty. X 
\WauIzSery 11. — * 
wanzigſte, m. twent der nar 
zigſte Theil ths twentieth d port 


% © 1 1. 4 


be vure, 


, View, pur 

en to hit one's a ſeinen In 
verfehlen do miss e's enz bas 2 
widet meinen Pore oh 


. * | 


38461 5 77 
ng per ET 5 
ant 


70 eig adj. ambiguo 

ical, OR | 
N » amphibak 
5. equivocally. 


Zweideutigreit, f. iu, ik am- 
P ibo uivoca- 


hi 55 am 
tion; oo lene 
_ vacate, * equiyocal 


Oar = n. two r Buck 
oran 


3weierlet adj. two divers, dren. 
8 „ Swrefac). . > 


Zwei 
wei . butterfly. 


weijaltig / adj. Ne , 

n 3weifel, m. doubt, dubitation ; phe 

8 Without no doubt, 

Seele fed "fey 
en, 

tian; den Zn 

move = clear -- rezolye one's 


, Iweifler, m. doubter; $ceptia.”: 4: / 


uentionlees ; z.itt 


benebmen to ro- 


to Zweifelhaft, adj. dubious, — | 
. doubtful, i adv. dub iously. 


dubitably, doubtfully, uncertainly, 


| Imrife elh aftigfrit, I, dubioumen, 


don 


Zweifeln, v. » n. to doubt;Ynextion; 


228 

ifeln it is 3 C 2 do 
Trudt 5 is no doubt a 
wei een u. doubting , . 


wei 


e —— — 
_ * 


queer 


doube. 


elegrund, =. reason of doubr. | 
Zwei 


rce;. ohne Zwang 8 3 
Bang | 


f. m. letters, of constraint. 5 
w angen, 9. T. a. to Press, constrain, | 


Zwar, 2 true, however, ts | 


0 equi. 
».. ambi- 


72 15 doubt, ques- 
eifel 


— 
%y 


* . 


17 


* 
. * Me 
= 04 neat. — a — . 4 4 To 


— — 


. = 
- * q 4 
% 
4 11 * ; ; 
. eine — carat 


—U—äj— — — 


Ws, 


e INES dete, . 


8 ö 
aner- 


ternative, dilemma. 
weifelfucht, F rade, 
weig, m. twig: 
branch; ein fleiner 3 


Zweig Era 3 abge⸗ 
brochene weige, um die pur wieder 


nu finder blinks; du wirſt nie auf einen 
grunen Zweig kemmen vou Will never 


© thrive, pros 


Per. 
wei N, v. r. 0 
F 5. e 


8 


weljdbrig adj. d o fron 


weikampf, 
A 10 adj. lieren 


two-headed, with two heads, 


ell this adj. loving the weight 


Sweimal, adv. twice;  zweimal fo viel 


8 


Zweiſchatrig, adj. amphiseious; die 


of an ounce. 


rwice as much, many. 
weimalig/ adj. rwice; ein zweimaliges 
Verl prechen a twice given promi 


Zweiſchattigen amp 

weiſchneidig , adj. wo- edged. 
weiſeitig, adj. having two sides. 
An adj. N seats. 
＋ nnig, ad tvvo horses. 
wel . of two voices. 


»' 5 


ein ſtarker dr 


| biciphons a l 
32103 40 m. . 


Jpiebelgewächs, * [ii br 


3wtebeln, 1 . a 14 
f. hart behandeln to treat 96 
Zwiebrachen, p. r. u. U, 4. to I 


-- plough 


adp. twice. 


wieſpalt, m. d 
te; quarrel, 


1 gers 7 


Sede adj 


* F dincord.” 


a second time.” | * 
14 5 adj. two · fold, di 
wier * 


3755 10 wick ticken. 1 


mini. 


willingsſchweſter, . Win ant, 
wingen, . r. a. t. Iwang, 
Part. E grnn 1. 80 


to drive into; zufaiten 


willing, m. tvvin; im 


in 


to ether; N to bene ale ce, 
force, urge; f. bezwingen 1 
8 1 uizh; gezwungen — 
w nm. thwarl. 
wv Atl in. hien thread! 
wirnhand, u. tape. 


wirne N of IE. 3 


nene Struͤmpſe liven-thread nochn 1 


Zwirnen, v. r. 4. und n. to 1 


linen thr 


WS. 4 
* 


ſtimmig 
weiſilbig, 1 having (rv eyablos 


' 7 4a 


lin 


wer cell, n. che eke 


5 


— 


8 


Svicer, m. Zwiglanse, 7. . 


E 


weitdgig, «dj. of rwo | 

weite, m. second, next. 

weitens, adv. vecondly. a gerond time. 

eee g/ adj. bipartite, | 

1 

weil gig, 7. uble» e 
tft 1 N 0 


werch, ads; across, drag; askance. 


„ midriff; 
einem das Zwerchfell erſchuͤttern to 
make one's sides split. 

werg, m. dwarf, dandiprat, dongeon. 
werßbaum, nn. dwarf. tree. 
wergbohne, 7 french-bean. 


wergkäſe, m. ſ. Ouarffiſe. 
werſche, Lebe, W Aaegnbeg 
mask pl 

wick, 7 Peg. 


ohrer, m. rte 
iche l drer, an einem Strumpfe, clock; 
* an einem Hemde, guooer.. N 
wickelbart, m. whnkers. ; 


Zwicken, v. 7. a. to pineh; mit den Fin- 3 


gern, Naͤg eln to ay von Leibſchmer⸗ 
die 


. 125 f. zwecken to peg, pin. 


wicken, n. pinching 
gripivg, pegging, pinning. 


er N 7 10 
wie beg, m. biscuit, hl. 
ie 7. onion. 1 


chube zwicken the 


3 e bare en nal 47 


2 r af ; k 
19% . 


wirnfaden vn -thread. 
wirn mühle J. mill 0 


wiſchen, praep. berweeny betwix;; 
Hows mn 9 — 1 ms. awd 
ee; etwas zwiſchen l 
to taks beiween we hs e 
ter among. . 1 ** 
Mane owl 
chen raum, m. interve . inter. 
stice, inter medium. a 


wi 
3 wi 


i \ 


3wiſchenreic/ . interretg 


cancy. 


Zniſ@enſyicl, « — ear 


tainmenr. 


wt 
wi 
wi 
wi 


3wiſttg, adj. guar 


Zwifchen wall, m. courtih, 
Nie n. inter jet 
chenzeit, 


* 


F. inte 


mi. difference, dis 


contention 18. 


ei . v. n. 


gold, =. mixed goldfoil; 


to v 


ry 


Pute quarrel. 
8+ dis cordant 


wittert, m. e 7 . 


e ny adj 


SEXES. 


0 dick: at noon. 1 
3231112 n. 'dodecagon. 


75 


Iten, adv. t\ 
Swoifrery 7 1. ae, 


wolfe, 2 4a 
tel, n At. iweltch park. 8 Ws 


cane» 


m. rwelttn. 
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